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A PARIS, 

Chez Sebaftien Nyuellc , aux Cicogncs, 
ruë Saindt Iacques. 
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Auec Priuilege du Roy* 



EXTRAICT DV PRIVILEGE 

du Roy. 

T E Roy à la Supplication &* requejle à luyfaiéle par aucuns de fis tfhe 
^feruiteurs, en faneur de Sebattien Nyuclic, Gabriel Buon, & îE?* 
ChcfncaUjI/èj-rf/m lurexjn l'VniuerJite' de Paru, par lettres pattnttt 
mis & ottroye >/2/#:<Nyuellc,Buon } & Chefncau imprimer oufj-c" ' 
primer, difinbuer & expo fer entente ,La fainfte Bible,mt<W fe & 
leepar maijire René Bcnoift Dotteur regent en la faculté de Theglop'àp 
ris y /è!onla lierfion commune, auec les annotations, <&par Volumes feparés "i 
Vieil & Nouueau teflamenf.ou bien en entier Volume, en toutes tutelles m* * 
ges qu'ils Verront efïre bon,foit en François feparément , ou bien en Utin 
François cnfemble,&<ce pour letemps &termc dehuitl ans entiers freonfi 
eut if \ , à commencer du iour & datte que fera acheuée la première imprejéo» 
d'1/n chafeun défit 'ft^yolumes entiers ou fepare\de ladiéh Btble.Etfontf ah 
(les defences par leditt Seigneur à tout autres Libraires Imprimeurs de et 
Royaume quel\^ùil\ fôtent,d'tmprimer ou faire imprimer durant ledift ttmps 
lefliéles Bibles entières oufepareesp.tr Volumes en François à part, 0 « Latin 
& François enfemble,fans exprès congé '&permiJ?ion de fiifls impetrans. ^ 
peine de confifeation des Hures qui fetrouueroyent imprime^ au pretudice defdi 
éles lettres & permifiion, & d'amende enuers lefdiéh^ Nyuclic , Buon & 
Chefneau.CV cjWeJl plus amplement déclare efdiftes lettres données à Moulins 
le xx~\i. lourde Décembre i 565. 



Par le Roy y Monfteur le Cardinal de Bourbon prefent. 

Stgné,De Z'aubeJJ?ine. 



Pestât des ivifs sovs la mo- 

U NARCHIE DES ROMAINS. 

HlSTOIJtL rOVK VI STELLIGENCE DE L~4 MATIERE. 

j j e rtEO ii r de lacaptiuité de Eiliyloncta Republique des Iuifs, a tonfiours eftc ci' <!u.k r.iuj rm- 
. p I r " . ri de la lignée de luda. iulques au temps que les Almodccns uu Macbabccs , qui cltoycnt de la li- 
Iffl^j'ule vlir perent le gouuerncment ciuil: affauoir.l'an enuiton 544. après ledit rcccur.Ccux ci pwdfenc 
^fuvt" 1 ' j' KllV m„ auoit elle ailbpi depuis ladite captiuite.tV: vnirent cnlcniblc l'authorite Royale Se la di- 
^H^Tu-alc Oraduincau temps que pompée le giand litbiuga toute la Syrie , ce la mit fous l'obeillamc de» 
H?"* .1 : t >ut lepays des luifs: Icelui voyant le débat entre Hircanus & ÂnUobulus frères, couchant le Roy- 
r^ins-a»/' r C aturc . laiHa audit Hircanus l'a facrificature ■ & commit au gouuerncment ciuil > Antipater .hora- 
rLfH^ uc j . V ,| C Je Lullc conditiomdu p^ys d'idumeepourla loyauté & prcudliommie trcuuce en lui : lequel 
^'"•^Darueiiu à l'Empirccofiima ledit Antipater: & voulant auancer fts cr.fans.les iûblhtua audit gouutinc- 
yt»C< ,ir P , pi^it-Husl aifnav.cn ludec & SamaricSiHerodcs en Galilée. _ 
ff ih 1 "" ' j. ces de Iules Cefar.Odaue Augullc cllant cmpcUhe és guerres ciuiles auec M.Antoincci tre C al- 
* f AvVimis fils d'Ariltobulus lufdit.rctoiiura le Royaume prétendu par fon perc.par le moyen du R<:y 
fr* S u i'i coupa les aurcilles à Hircanus fon onclcpour le rendre inhabile a la facrificature, mit en fuite Hcru 



. ^ j| ci Hi paie ««• kiu.i «i.i ..... ... — ~t — . 1 t 

r fi"" c >. - , K r pi-jftll, s auoic elle occis peu au perauant.S: leur père Antipater empoilonne 
a**! ,, .'. t. s v n- a Rome, 3c expofa au Sénat par M Antoine lec cnormttcs dudit Antigonns , 8c l'all.ance en- 
B*V . j. d.-> l'arthcs ennemi des Romains . Ce que entendu , le Sénat déclare Antigonns cnncmi.S: Hcro- 
irl "* A s luifs Pourcc ledit Hcrodes retourne en Iudccrccouiire le Royaume par l'aide des Ron ams cotre An- 
k,K ° r -it tous ceux de la race des Machabecs & de luda qu'il prefumoit auon quelque moyen de paracn-.r au 
H Fr pour "aiffner le cœur des Iuifs.il fc fubmit à vne religion.lcur édifia vn temple beaucoup plus excelU t 
lf""';J païauant Jjaftit pluficurs beaux édifices en Ierulalc,& print affinité Se alliance aucc ei.x.Il régna an» 
f'"' 1 ". fur'ê Je tytaiinie.Sc l'an ji.les luifs luy accordèrent d: pleia gre & contentement, le droit du lloyau- 
' )M ' r "iilvr que pour fes fuccellcurstqui fut l'année que le. us nafquit, & le l'ccpttc fut ode de luda lelo la pto 
^.ontp''^ ' , , _ i| CRll | ts a comme Roy légitime fix ans.Se en tout trente lêpt ans. 

n d A-iguitc qui fat ji.d Herodes.Cyrenins gouuerneur de Syrie.fit la dcfcripcio 8: dcnCbrerrer.t men- 
l A v ' !; .;\ Cnr.il nafquit. lequel peu'de temps après récent l'hommage des Sages qui vnidrét à luy d O- 
ca0n n VTr r, .... . - ■ c i E-n>:e.oj il lemeara iufques après la mort d'Hcrodcs.pour euiter la tyrannie d icçluv. 
^anlTHerodos p: oclS.ndîla mort ficoccir trois de fes enfans Alcxandrc,Anliob.iie, & Antipater & laifia 
• Arch-' i .V Vit pas.iUr.-.P-nme Hcrodc.Philippes & Lyfias, félon Eufebe, aul.juels Augultc C=lar dtpart.t le 
i . • . ■ - ■ ici'n c. ■ î ci utre partie; nommées Tctrarcliics-.afta.i Arcb laus.ludcc Se Samaric:a Antipas, 
îfÛTi Ph.ln'p -s.lturce Si Tracno.iicis:8c à Lvlîas,A'jilene.I.edit Archelaus régna neuf ans.pu-.s aptes accule M at 
°" i - ;„ i i. c .niiiie enUvl'.ï d.-Viennîén Da ipbiné, & la terrarchie d'iceluy régie par preuofts eu bailli.s 
■ liuthor'- d-s Romains.Le premier eojuerncut fut Copinms.ellabh par Cyrcnius gouucrnenr lots en Syne. 
l'I m' • '' iiiccclVeurdua.t Ai'igiiiU-." tarais fucceda au goimcrncmét dudit Copiniu : ,rui gonuerna dcine 
v.orcs lu- An îius Rulfus autres deux ans.Puis Valerius Gratus lept ans-.afçauoir uifquej en l'an 14 dnd|t Tibe 
*-« "ad iëan - • l'once lV.ate ht mis au lieu dudit Giatus, & gmuierna sijms.'Or l'an i.dn gouiiernemcnc Aidit 
o! 0.1 cil I- 15 d- T.ber-, S lean Baptille prcfclia.ci baptiza lcf.is Chrift-puis rut occis par H«ones Tetrarque 
Sel! 1-e leur. <'l.n!ï commença de pfefchcr i'Euangilcauec (igoes 8: miracles : & trois ans après fut misa mort 
«no lie red: -ip::on. Pilair î"..r la fin de la nciiliclmc année de Ion gouuerncment fut aiCule.Sc enucyc a home 
œVitèïiis Iv .- ri.icrne.ir de Svrie.S: Marcellus eftabli au goiiuerncmcnt d'iceluy. 

r A l V S Cali" ila fucceircur de Tiberc.rcuooua ledit Maiccllus.S: commit au lieu d îceliiy.Pctronius,! an t de 
faEnpire S .'i ,.Ma les deux tetrarehies que tenaient Philippes 8c Lyfias , n'agueres décèdes , a Agrippa leur ne- 
S (lid'A! -cri.irc. n.,'Herodes fit t icr.comme il cil dit ci delfus: dont Antipas tettarquede Galilée, luy pottanc 
«erf'cn alla .1 Ko ne en intention de ptattiqucr lcfdites tetrarehies pour luyimais Agrippa clc.iu.t a 1 Empereur 
"u: luv.ie l'a :cnC. d'auoir inteHigencc auec le Rov des Panhes ennemi du peupleKomanndequoy coma..H:u.fut 
miede la te:rard».e..iV confine en la ville de Lion* ladite «etrarchie donnée audit Agrippa. 
r C L A V I) lû.-erlVur de Caligala.côfirma Agrippa en fes tetrarehies, Se luy adioulta aa furplus celle At Indeei 
tellement «a'il ..'otint entièrement le Royajne.fel qu'Herodes ton ayeul auo.t tenu II ett fait mention dud.t A- 
DiPi». A3 e.ù, u U nom l'Herodea: car ce nom fiit commun aux fucceircuts d Herodes le ptem:er.aiiifi que le nom 
iHeuraux Em«re..r, Konaains.ll fitmaur.r S laques f.ere de S.Iean: .1 empr.for.rva lauift 
Utifutfrarp- pa. V\n«: J: Di-cîf mourut.il dclanfa trois fillcse-afçau. BerniccMancSc DiufillcA vn fils nom- 
ne Av'ippâ aa-e d- dixiept ans-.lequel .i caufe de fa ieunefTe ne iouit du Royaume de ton perc.ams ledit Royaume 
ht», par curaleurs.fous la main .le l'Empereur Se des Romains le premier gouuerneur d iteluy tut C.ufpiui ; 1-adn?. 
lpaucrnatro-. .ai ; pais Tibère Alexandre autres trois anstpnis Cumanas deuxans.de ce temps urent baillées es 
•ni.ud.ilit A"ro,p, le ie,.ne. les deux tetrarehies qu'anov-ent tenues Philippes 8e Lyfias oncles de fon petc Or a- 
■cesledic C i n.imi.,Felix futelhbli.fous lequel tainÛ Paul fut pris priro.nmer.Sc gouuerna trois ans. Feltus luy fuc 
cedadequcl enm.va fainS Paul i Komc.l'a.i premier de Néron l'Empereur , & eu ce temps la tctrarchie de Galilée 
fcdona;: audir Agrippa le ieune- .... „ ... , ,, . • _ 

LEDIT Felt ,s après auoir gouuerné trois ans.dcceda,8e en fon lieu fut eftabh Albmus c-ui gouueiTa cinq ans: 
«après luy Ceftius Florus, côtre lequel les luifs rebclleicnc.Parquoy Néron cr.uoya c&tt'cux VelpaCcn.auec grnf- 
6 Smte.Led.r Vefp.ifien peu de temps après qu'il fut arriuc au pays de ludec ( les norucl les ouyes de la mrtt dn- 
ItHtronlfat d-rlaré Empereur par la »e idarmerie.d'autant q ne la race de Nerone.loit du tout e.lcinte. Partant 
dslaiiTan- fa chiri- a fon fils Tifis.retourna à Rome, où il deifit Vitcllius qui ocnipoit 1 buipiTC- ledit \ itelln.s 1- 
»it défait O Ho.i ledit Otho Sereius Galba,lcr.iucls preteudoyen; ledit Bmpite.Cei trors donques duteret bien 
peud: te,nps,Sc commença ledit Vclpafïcn de régner paifiblement l'an a.apres le deees dud.t Ncro. Pendant Titus 
perroyant côtre les luifs.print Ierofalem.la faccjgea St ruina du tout.Ainfi finit le Royaume, la latrificature 8e 1 e- 
fctde ce p,nr: mal heureux peuple Iudaique l'an 40 après la mort de Içfus Chnft. . 
L E S hnl .riens r-citent chofes hortibles touchant les petfecutions aduenucs a ce peuple dorât le fiepe 8: après 
• U pinfc de ladite crté.par le iufle jugement de Dieu/clon qu'ils auoient demande a pilatc : afçauoir que le lar.g de 
ttlui Chrifl fa.l iur eux 3c fut leurs fuccciT.ut s. 

A I) 



Monarchie des Romains 

tmaïs. s~ • 



IV LES CE- 
far premier €mft- 
"»r,re£na em<] am. 

^tVGVST E 
^uanlefix ans. 



tmpireuri Rtmats. r.«M...,.„ . . 

ie Anr,p,t„confirn,c B oa U c,ncu I J- anpremiïr ^ fc 

ment Je ludec & de Cajiïec au B°uuer„e- 

entra et, .ouy.Eu.fe dud.t Kova /me 1™', 

<i.onit. S: & Lyfia-,Ab,lenc h,i >W->™cc &7r* 

Archelaus.apres auoir régné eh & rerr.r,», . j 
I"dee , fut atteint de crime Xr ,„»c ï * rcnie de 
Vienne en Dauphmef& o n.n.: confine en la y.lle de 
en ladite tetrarch e ,'fn s* S ord ° n,,t g°"«rneur 
goauerna trois Z 5<& d " n '««»-A, lg u/ Ie: le< i u cl 

L'an troilîefme de Tibère M„™ r . 
nemenede Copin,,,*. ^ &cced "» g°uucr- 

L an »'ngttro 1 ficfme& dernier de T.bere M,,,.M 
f"t comm, s au lieu de Pilatei lerne I /( ,nr / Ma r rc f Uu ? 

La melme année A«ri.,«, ci. .' 



O 1»' efl „ . 

^-'^ac t ;L U Jc U ' iOUUe '^S e *.- 

• «e» 




TTS E SE treijitf 
me tmptreut, régna 
*«ajt «ju. 



rode- en .„ u:c ' U rot.ee de B?iîS? *«- 




t.1 GV L^A qua- 
trième empereur,rt- 
i--< l'aire ont. 



Pnihppes & Lvfu< Ot r.- i. rcrrarcaiet que 

ced :$ PP " ,US f " ° ncl " «™°yenc , n aguère» dc- 

L an quatrième Caius luv adiouftj r,ri- 
fU , M . «-".Herode, Antipa s f on o,,^ Gal ' fce ' V e » 

^meemîLZ ^JS^^^^^bs 

f»naveul,StdèceZ lSn tto ," tle R °ya»me de 

rcgnelept ans ' " <)Ultr,Cme **« C ^<> avant 

main des Komaim Té. g ' P " CUn,CC "" lous '» 
p.dus Fadu, p™ ij, 3n 7; Cm, "r' 6™»"na,fu t Cuf- 

la iouy.lance des tetràrch '« o " *" rcceut 
pe& Lyiïas. MimÛc^SlteS^ e,,,,e * Phlli P- 



/»• £ *0 Nflxirme 

empereur, re^ua^ua- 
nr yr ant. 

G L B^t,0- 
T H 0, à- V t. 
T t L L l V S.rr.u 
•mpzreun, régnera 
emirrcn vn an. 

y f st^ si. 

^■4 ~}\_dixiem; em- 
p.-eur r-jn.t neuf 



Vefpafian elrant en Iudee , fut déclare Pmn, 
f'narnjce .Pource délais- la rlL",,. PfreUr f' ,r 

& tout le gouueraementprêd.t. H ' rodle,u P t,nt fin > 



La, 8 i cfus Chfi(l f 
fulcita.monuautitl fc,„ < 5'" t * P«M « 
•es Apollrc, & d Ibpit Le r a . r ° n . S - E W 
f Prefchcr r F .ua« g i C P « r "[ , fe'; L c6n ; cn ?'" 

«ic Caligula. U dc l ï«* ' m i. 

d« ; temps apre. fut Vrappe rar T'Anoc de 

dudit Claude 2dZ^[T: 
«e pred.te par Agabus.Aa.n.laquel 'lr 
duc pa, toute la tcrre.Pan fixitlt *' C ' ? ' 
L a neuheime lecôcilcdcs Aroftre. fi.. 

itV" ie ™ ûiem - d ^cftT™,i:: 

de Rom e e mefmC,nn " M'*"** «loflï, 
L'an 14. Jt dernier dudit Empereur, S. P, U I 

f"t P „ns en ierufalem , mene'dcant feîa 
lors gouucrncur.Afl.,... . ï,a 
L'an 7 dc Néron, fainfl laques fils d'Alphe- 

rulalcm parles luifs. 

L'ani.-.Ies luift cômeneerct à fctcbel^ 
eo te lefouels Vef raPan fat cnuové Jg» 
/-an 'M Egl.fede Dieu ancmblcë et. Ieru- 
lalem.dminement aJmoneftre.fut ttanfportce 
en la ville de Pclla outte le lordain. 

Lan ujyuanraprcs le deecs de Neréj'I y eut 
"e guerre fort hotnble en Galilée entre les 
luit i, a cauic dc leur rébellion contre le! Ro- 
mains. 

Et l'an fiibfeqacr, qui fut premier de Vcrpafii. 
leru jlem futanîcgee pat Titus fils d'iccluy. 

1 n" ■"'"'"' lt V'cipafian, Ictulâlcm fut prisfe 
& >.e(lruici; par les Romains: afcauoir l'an 40. 
aptci U mort dc lefiu Chriil 

X.blt 



I 



^able des tefmoignages allégués de mot à 

jVlOT DV VIEIL TESTAMENT AV NOVVEAV 
par Icfus Chrift & fes Apoft res : lcfqucls ont efté ici recueillis fclon l'ordre 
Jcs Hures de la Biblc,afin que les Lecteurs voyent clairemét que le nouueau 
Teftament monftre les promettes du Vieil,côtenucs en la Loy J Pfcaumcs ) & 
prophètes (parlefquelles Dieu noftre Pere promettoitd'enuoyer fon Fils 
pour Sauueur à tous pccheurs)eftre accomplies. Enfemblc puiflènt cognoi 
lire comment il faut vfer & fe feruir de toutle refk des fainctes Efcritures, 
vovans à quelle fin noflre Seigneur IefuSjVray ExpoGteur, Doc~teur 3 & Mai- 
flré,& fon fainct Efprit par fes Apoftres, les ont allegue'ejjexpofées^ faicl: 
practiquçr en l'Eghfé Catholique. 



GENESE. 



I. »7 

7 
M 



U- > 

3 



15- 5 
t 



l|. 19 
11. 10 

u. 
M. 17 
18 

IJ.ll 



h 16 



IL les créa mafle Si femelle. 
„W<it>.l!).4> Marc 10.6 
Pieu fc repofa au fepciefmc iour 

de toute œuure 8c c.Hcb 4.4 
Le f remier homme Adam a cfté 
faiâ en ame viuâtc-i-Ce. 15.45. 
L'homme delaiffcra perc & me- 
re,8c s adioindra à la femme. 
M . '■ Marc.io 7,1 tr.6. 

Deux lerôtvne chair . Mit 

Mar.\o.i.\.Cor.6.i6, tphc[.yi\ 
Sors de ta tcrre>8c de ton pareil- 

tage.^i7.7.i 
En toy feront bénites toutes les 

familles de la terre- vift-i-if* 

6V.3 8 

Ainfi fera ta femence . K «"1.4 : 3 

Abraham a creu à Dieu , Si lui a 
eiic réputé à milice. Rom. 43. 
<,.!..!.•.: è.l.tj î.ït 

Ta femence conuerléra en terre 
non (ïenne.^5.7.j 

le t'ay conllitué pere de maintes 
gcns-tUw».4.i7 

le retourneray à toy en ces téps 
ci, la vie accompagnant, & Sa- 
la ta femme auravn fils. Ko. 9.9 

Chatte celle feruante & fon EU. 
G'*;. 4. 30 

En Ifaac te fera appelée femen- 
ce.Ktm.f.y 

le te beniray & multiplicray ta 
(cmence.Hti.tf 14 

Et toutes nations de la terre fe- 
ront bénites en toy.CxUr.j.i, 
^#.315 

Le plus grand feruira au moin- 
.ire f. . ...y i ; 

EXODE. 

le Gril le Dieu de ton pere Abra 
ham, 8t le Dieu d'ilaac ,& le 
Dieu.:.- I 1 ••'.> . '.U:t" 11- }i. 

Pour celle caufe ie t*ay conftirué 
pour en toy^ dôner à cognoi- 
rtre ma puillancc.rt»ra.?i7 



u. 4* yourne «Aires point os d'ice- 

J lui-Iftm i9 }t 
ij. 1 Sanctifie moy tout premier nay 

ouurant la matricc./jw î.ij. 
if. 18 Qui en «unir cueilli beaucoup) 
n'en auoit point d'auancigc» 
&C.2.CV.8.15 
:o. 11 Honore ton pere Si ta mere. 

JUttt'ti 4-AJnrt.?.io>E[ihe.6.1 
1} Tu ne occiras peint Matth.} .i t . 
Luc 18:0 
Tu ne feras point adultère . Tu 
ne tueras point . Tu ne defro- 
beras point. Tu ne diras point 
faulx rcfmoignage. Tu ne con 
uoiteras point /(oro. 13.5) 
14 Tu ne feras point adultère-^*». 
î->7 

>7 Tu necôuoiteras point. Rum.-.j 
ai. 24 Oeil pour ecil,c> dent pour dct. 
• Metth.y jg 
IJ Qui maudira fon pere ou (â me- 
re ,il mourra de mort. Mtt.iy 
4*Marc j.\o 
î2. 18 Et ne maudiras point le prince 

de ton peuple.^<r7.aj.5 
14. 8 Voici le (ang de l'alluce que le 

Seigneur. Heb.9. 10 
15.40 Regarde donc, 8t fais félon le pa 
tron que tu Sic. Heb.i.y 
7-44 

5i. 1 Fay neus des dieux qui marchet 

tieuant nous...-».-'.- ;■> 
33. 19 Et auray cornpafsion de celui 1 

qui ie vouldray.H»m.j.i 5 
• 4- '4 Et nô point comme Moyfc , qui 

merroit rne couucrture» Sec. 

a.fcr.j.ij 

L E V I T I Q_V E. 

tr. 44 Soyez lâinâs, car ie fuis fàinér. 
î.iW.t.i* 

18. $ Lefquellcs tailânc l'home viura 

eniceux Rom.io.yOtU.yi a 
.19. ri Tu ne jureras MwtJÇatfcj 33 
18 Tuaymeras tôamy comme toy 

incline. Rem.l î ■;, (r< T 1|lt<fi 
: ?.. '.!.::.-.: ; i i : .- 1 

Tu aimera» ton prochain. <■ •'■ 
5 43 



10. 9 Si quelcun maudit fon perc ou t» 
mete^Mmi 15^4 

24. jo Oeil pour œil. Motth. 5.38 

16. it le chemineray au milieu de vo*. 
l.Cir.6.\S 

NOMBRES. 

? sa Et ne lui «fieront point les o«. 
lc*n 19 }6 

DEVTERONOME. 

4. 14 Car le Seigneur ton Dieu eft Tn 

feu conlummant.r7r&.i 2.19 

5. ij & 10.20.Tu adoreras le Seigneur 

• ton I) ICU :t: 4 .1 .:,/.;,. ..; S 

16 Honore tô perc & ta mere.Aiiir. 

\y+M*Tc j,xo,£[ihtf 6.i 

17 Tune feras point meurtrier. 

.A/.!.': î :i,JLw.it.ao 

18 Et ne feras point [ .1: . .. : . ; „ U..:- 

f-3^,Luf. 18-20 
1? Tu ne feras point meurtricrXiir. 
1 :■' : .A' ' ■ ; ■/ ■ 

10 Et ne diras point faux tefmoigna 

gc,&c.Lu< , 1 H 20 Rom.ij.9 

11 Tu ne conueiteras foiot-Ktm.j. 

6. 4 Efcoutcliracl.Staduifcdcfairei 

ÔVc.A/rtri.l 2,2J 

5 Tu aimeras le Seigneur tô Dieu. 
A/«i.i2.37 ) //<r.i23o.iii£io.27 
16 Vous ne renterc» point le Sci- 
pneiir.A/a«i.4.7,Z.Ke 4 \% 
!• 3 L'niimc ne riura point lculcm^C 

de pain. /.fcnb.4 4,1.111.4.4 
10. 17 Lequel n'accepte point l'appa- 
rence. Onl.i.6 

18. if Le Seigneur ton Dieu te fufeite- 

rj>Sic ..-..•/. 3 1:. & -j ;j 
!?• 'S A la parole de deux r>u trois tef- 
tno.ris toute tholé (ira arre- 
. ûee.MMth.ig.i6,Uan.g.i-7,i. 
C$r.,).i 

19. 11 Oeil p.;ur œilA dent peiur dent. 

Afa.'rfe.c.jl 
21. 1» Celui qui pend au bois eft mau- 
dit de Dieu C»'*,'*; 3.13. 

25. 4 Tu ne fcr-.ncras point la bouche 

au beuf qui bnlë les grain* en 
A iij 



ton aire-t-f 9-9.1 .Tim.f .1 8 
5 Et aduiédr» que l'vn d'enue-eux 
mourra lins enfans. Mttth.M. 
H,Utm:i 2.is>>L«.îo.i8 
17- 16 Maudit eft vn chafeun qui n'eft 

petnainent.&c <j«/j(.j.io 
3». ii Qm montera au cieliAun-ie.f 
14 La parole eft près de toy > en ta 
bouche-<t»t.io.7 
32. 11 le vous prouoqucrayà zelc par 
eeluy,8cc./!«wio.iï 
35 A moy la vengeance > ie le ren- 
dray. Ram. 12.1? 

I O S V E. 
1. 5 le ne te laiiferay point.f/tKi j.j 

II. DES ROI S. 
7. 14 le luy ftr™»our pere , & il me 
fera pour 1.'. .:,<-: ■ 

III. ROIS. 
if. 10 Ils ont occis pat l'clpcc tes Pro 

[ i:ute< A rj : I ,J 

18 -Et laiflerai pour moy enlfracl 
l'ept nulle : 01 run n. /.'»... .. 

I O B. 

5. 1 3 Lequel prend les liges en leur fi 
oeflë.i.£'«rinr.j.i9 

PSEAVMES. 
». t Pourquoi Te font mutines les 
gens. Aâ. 4. 25 
7 Tu es mô fils, ie t'ay auio«rd'hui 
engcdré~^c 1 }.jj,H«i.i j. &■ 55 
9 Tu les gouucrneras en rerge de 
ki.^tftt.:.i-j.& ts»-i î 

4. 5 Courroucez vous, 3: ne vucillez 

poin: ,'Cl h.: .; ■ i»J t 1 ' 

5. 10 Leur goficr cil vn (cpulchre ou- 

ucftJtuw.î.iJ 
4. • 4> Retires voui de moy roui tous 

qui faites iniquité , 1{»m.j. 13, 

eV :c.4i,Lm:.i}.î7 
t. 3 Par la bouche des enfans 8c allai 

uns tu as parfait louange, Sic- 

M4tt.a1.ld 
$ Qu'cllcc de l'homme > que tuas 

louiic r.ance.ctc.Hi b a .» 
7 Tu as allubictti toutes chofes 

ib.is fes pieds.i.f«r.i!,î?.Hr». 

M 

so. 7 Sa bouche eft pleine de malédi- 
ction.*}^ wi.3. 14 

y. 1 Ll n'y a aucû qui face bic.il n'eft 
pasiulques a vn./c»m 3.10 • 
5 Leurs pieds font légers à refpan 
dre le iàng.R»/».;.! 5 

16. S le preuoioic toufiours le Sei- 
gneur..^/. 1.15 
i« Et ne permettras que ton Sainû 
voye la corruption. ^Ati.i.z7> 
&ISSS 

j8. 3 l'aurai elperâce en Xvf.Hcb. :.' 3 
50 Pour celle caufe Seigneur ie cô- 
fefl'cray tes louages. rT«»>.' 5.» 
if. 5 Le Ion cTiceiix cil îflu par toute 

la terre Run. io. 18 
ai. 1 Mo» Dieu mon Dieu regarde à 
moy.Maff.; 6^6>M*rt 15.34 
»s> Ils ont parti mes veftemens cn- 
tr'euxA/<«rr.i7.35,lMii 151.14 
». le raconterai ton nom à mes ire 



rc : '• : 

14. 1 La terre eft au Seignear.Sc le cô- 

tenu d'icelle.i Ctr.io.i6 
i%. 19 Et ine baye de haine iniuft: /rai 

I5M 

11. 6 le recômande mnncfprit en tes 

mainsXuf 11 4< 
3 a. 1 Bic-bcurcux font ceux delqucls 

les iniquitex fout pardônecs. 

A»ji»4.7 

34. 13 Qui eft lhomme qui veult la vie 
& veoir les bons iouis, &c. 1. 
TKr.3.10 

40. 7 Tu n'as point voulu licrifice ne 

oblatlon./M.io5 

41. 10 Qui mangeoit mes pains, Sic. 

lcuu 13.18 

44. 13 Car nous fûmes mortifies pour 

toy. /?•/». 8. 3* 
45 7 O Dieu, tô fiege eft à touiîourf- 

mais.Hrli.i .8 
51. 6 Afin que tu fois iullifié en tespa 

rôles A .i . 4 1 
55- al Iette ton foingfur leSeigneur.i. 

jVr. 5 . 7 I 
6%. u Tu rendras à vn charëfn fclô (es 

ceuurts.i.C»r.3.8 
63.19 Tu as môté enhault.Tu as prins 

la capt luitc.i p ht f.j.i 
(V- 10 Le zelede tamaifon m'a mangé. 

Ica» 1. 17 
Les reproches de ceux qui te dif 

famoient./f«».i 5.3 
>3 Leur table foit faiôe en laq. 

Rtm.n.9 

aï Ils m'ont abrcuuc de vinaigre en 

ma foif.Iron 19.19 
1-6 Leur habitation foit dcfolee. 

7Î- * I'ouuriray ma bouche eu parabo 
Ict^Maiih.ij.jf 
'4 Er leur donna le pain du ciel- 
\t»n 6H 

**■ 6 l'ay dit, Vous elles dieux. f«M 
10J4 

8p._ai I'ay trouué Dauid mô femiteur, 
ie l'ay oinâ de mon liincî hui 
le~«ï7. 13.11 

9i- 11 Car il a donné charge à fes A". 

gc .1 (- .'.1.' j 

J4' 11 Le Seigneur fçait les pefees des 

hommes. i.Or.3. 10 
9$- î Si vous oyez auioitrdhui fa voix. 

V/fi.3.7 

i> Parquoy i'ay iuré e» mon ire. 
91' 7 Vous tous les Anges adores le. 

//.-;. i.« 

ioj.î* Seigneur.tu as fôdé la terre, Src. 

Heb. 1 .1 o 

104. 4 Qni faicl fes Anges efprits. 

Htb.i.f 

109. 8 Q^'vn autre prenne fon Euefché. 

w44f.i*ao 

110. 1 Le Seigneur a dir à mon Sei- 

gneur.As«f»fe.ii 44.LUC 10.4.', 

Sieds tov à madextre.Hfi.i.i3 
Iufqurs à ce que ie mètre tes 

ennemis, Sec Heb.i.t},!. Ctr. 

»S-»S 

4 Tu es preftre etcrncllement- 
H'*.5,<!,k7ii 
Le Seigneur a iuré. Htb.j.n 



né- 10 



11S. 6 



■'■ 9 1! a difiubur * a 0M ., 

ures.i.c.r.py 0t **"»p4. 

T 0 ,tl,„ mcri . ft>f 
Vous toute, gen, louez U ^ 
gneur R, m ., 5.1, c Stl - 

1« Seigneur eft moaidi-L, 
2: La p.circ Uqucilj ]*■ 

ontrcprouuecorc u.-T'* 
4» > M*rc 11 io -a *'• 
^Wr.». 7 '"-41IJ. 

15 O Seigneur fiuue me 1, . 

21.p 

131.11 I=""'''raydurr u ,a <itt 

trc.&c^rJ^.ao 
,40. 4 Le venin d cia f picsctlf 

lcurcs.R.«. } .,j 

PROVERBES. 
3 . 7 Ne foys point ûge en to. »... 

11 Mon fils ne rciette point 'jdi 

lcipline.&c. //«i.i». 5 ' 
il Le Seigneur challic cclu T 
airBC.Hf4.u.(!,^ K .j ^ 1 
10. 13 Clunté touurc tous forfaiâ» 
i.Pifr.4.8 

17. 13 Ccluy qui rcndma! pourb ; en, 
lr mal ne fc.S.c. i.TUAL.,, 

i.P^j.p 

Celuy qui maudit fon pere ouf» 
mcre.&c. Mmt.i 5.4, ^ 4rt , |0 
Si ton ennemy a faim,donnt lay, 

Stc.T^w.ia.ao 
Le chien qui rctourneif onT0 . 
miilcmcnt.j.firr.j.ij • 



20. 20 
»5. »t 
16. 11 



ai. 13 
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ISAIB. 
Si le Seigneur des armées ne 

nous cuit laific.lxc. Âim.f. 19 , 

Ma*-c.\ 1.1 
Mon ami eut vne vigne . Mitih, 

2i35,i\/^ic.i2.i.Lw.io.» 
Sainâ,liinâ, lainà, le Seigneur, 

: ■ 4. 8 

Vous qui oyés efeoutes St n'en- 
tendes point .^jrr. 13. \^M*v 
418, Lut.fi: ..._i.r.ïS It«» 
1 . jif: 011 i 

Voici, vne vierge conccun-Ato. 
1.23 

Me voici , moy , & mes enfin», 

&cHr*..-.i3 
LarcrredcTabulon 8c ia terre 

de Ncphchali.A/rtt/li.4.ij 
Quàd ton peuple auroit elie.Jtc. 

R ttn.9. 2/ 
Et reprendra en équité, lequel, 

&c.z.ThtJf.i.t. 
Qui eft tacine de ïeffc.Rtm.iy 

Elle ellchcute .elle eft ebecte, 

Baby lone-^/sci 47 
Mangeons.bcuuons , cardemai» 

nous mourrons. i.C»r.iJ.3» - 
Er mettray la def de lanuifo» 

de Dauid Ac ^«3-7 
Ofteralcs larmes de toute lace. 

^«.7.17,4-114 
Voici, i'cnuoyeraiés fondîmes» 
de Sion.cVc.'^'o.^ }}> i-PurA 



1 



Ce peuple approche de fa bou- 

Car la fapienec penta des fages- 

a 0 u eft 1 homme fage< ou eft ce- 
la 1 luy qui puifle.Sic.i .C ar.i.io 

j. a voix de celui qui crie , eft an 
If» ' 4 e (crt,MMt.}.}nM*rt t.i, Luc 
1.4,/M» 11} 
g Toute chair cfl foin. i. JVr.1.24. 

m /<«.i>io 

f . Qji a aidé l'efprir du Seigneur 

' %am 1 1.14,1-' ar.l.l 6 

je le luis premier Se dernier. 

Voici mon feruiteur, le le rece- 

uray~W«"' , -' JI ' 
Voici 1 ie fay chofes nouuelles. 

la terre molle dira elle a ion po 

tier>Sic.R"».9-io 
Car tout genou fer8fe-a Tt aK4.il 
Voici ie t ay dôné pour efirc lu- 
mière aux Genti!s.^0.7-47 
le t ay exaucé en temps accepta- 
ble-»''"-*-* , ., 
Ils n'aurôt plus ne Faim ne loir. 

Et qui crachoient fur moy . MM. 

ii-67 

Mon nom eft blafphemé , Sec- 

Kom.i.1* . 
Combien font beaux les pieds. 

Jcam.10.15 
Retirés vous retires vous de la. 

j.O.«.i7 
Ceux qui n'ont iamats oui par- 
ler de lui.T^». 15-" . 
Qui eft celui qui a creu a noftre 
publication f Jtim. 10. 16- le** 

i>-38 . \ 

Vrayement iceluy a porte , Ne 

Mdtth.l. 17 
Il fera mené à l'occifion comme 

la brebis.^.8.51 
Fraude n'a pas efté en fabou- 
chc\. Pur. 2 12, t. leAnj.c 
,,. II a efté réputé auec les mef- 
chans-Afar. I5 i9>£« J'»Î7 
Lequel mefme a porté nos pe- 
chci en fon corps fur le bois. 
. i.Piar.1.14 
J4. 1 Toy fterile quin'éfaates point 

13 Tes enfans feront enfeignés du 
Seigneur./"" <--45 . 
55. 1 Vous tous qui auez. foifj&c. 
CML22. 17 
3 Les mifericordcs fidèles de Da- 
uid^f.f.13-34 
\ 5f, 7 Maraaifonferaappclleela mai- 

Ki. fon d'oran in . Util ■ :i ■'•■> 
Mitn \\aj,Lm\9^6 
Dellniction & concrition eft en 

leurs voyes.JÏ«'»-3- 1 * 
Le heaume de falut . Efbtf-6. 17, 

i.Th e f*l.<.t 
Et que le rédempteur fera venu 

à Sion.Jca».".!' 
Auffites portes feront côtinuel- 

lemcnt ouuertes~4pac.jt.iS 
Tu n'auras plus le folcil pour 

luire de iour,8cc.~'ipa<-»' I 3 
L'fifprit du Seigneur clt fur moy, 
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il il Dites à la fille Je Sion, Voici tô 

Sauucur vient, Sec M*ti.i\.^ 
6$. 4 Lecil n'a point vcu,S:c. 1. farmr. 

*-9 ... 
6%. 1 I'ay dit , me voici, me voici,KC. }• »* 

K?m.io.:o 
1 I'ay toute La journée cftcdit mes 

mains,8!c.iten>.io.»i 6. 1 

17 Car voici i'ay créé nouucaux 

cieux Se nouaelle terre. j.Fitr. s- 11 
}.l}.^ac.ai.l 
fé. 1 Lecieleltmonficge^iff.r-4» 
14 Le ver d'iccux ne mourra pas. 

Af.ar1.jj44 *• * 

I E R E M 1 E. 
7. il Cefte snaifon donccftelle fai 

Ae la cauerne des larrons-: 3- S 
Af«rt.ll.l3,il'«rc: 1 i.i7,£.u* 15» 4* 
Celui qui fe glorifie , foit glori- 
fié en ce. i.Ctih.i.}i,i.I"-ih. 
10. 17 

O Roy des Gentils , qui ne te J- » 
, craindra.&e^acit^ 
Qui examine le cueur, & efprou- 7- • 

ne les reins~4fac.i.J3 
le feray le Dieu de toutes les fa 

millcs^cci.Cer.tf.ig 
La voix de lamentation - AUdfc. 

»■•» . , '■ ' 

Voici Jes iours viendiontf dit le 

Seigneur jtze. Htb.l.t 
Mais cefte fera l'alliance que ie 

ferayiSicWat.io.i* 
Babylone eft Cibleraient cbeute. ! 

• a. ê 

EZECHIJSL. 
Mange ce liure.^ipe'-.io,»» 
Et leur monftr-iy mes lugemens, 
que fi l'homme les faict , il vi- 
uraen iceax.tfam.10-5 
3 î. 7 le couurirai le Soleil d'vne nuée, 
81 la Lune ne donnera plus fa 
lumière Mttt.n.29 
%6- 2} Le nom de Dieu eft blafiiié à 
caurcScolt^m.j.H 

DANIEL. 
». 57 Et V aura au temple abominatiô 
de la dcfolation. Af-rri.j4.1j, 
Af«rt 1314, Lm.il.ao 

OSI£. 

1. 10 Et aduiendraque au lien où on •}■ 

leurdira,8ccBow.?.J< '. . 
j. 13 Eldiray au peuple qui n'eftoit 
point mon peuple: Tu es mon 
peuple, &c. •r\a/*..-.i5,i • T««r. 
a.10 '* 
{. 7 Car i'ay voulu milirieordc.Sc no 

point facrifice. W«r»b >7.i 3, cr 3- 

U.7 

10. / Et diront aux montaignes, Cou- 4- 
urez nous. Luc 2}-jO 

11. 1 I'ay appellé mon fils hors d'£gy 
ptc.i<<«rr''.i.i5. 

t3. 14 La mort eft engloutie en viâoi- 
re-1.rar.15.54 
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I O E L- 
iS £t après ces chofes i'efr«ndray, 



'du Seigneur, lera laitue. «•»'• 

10 '3- 

A M O S. 

Watfon d lfrael.m'auci-vou! of- 
fert oblatio» 8c iacrifiwCS,'cVc. 
^<c?.7.4i 
MalediÛion fiirvous qui eflcs 

pleins de riclieffes./." <-^4 
Xn ce lour la ie fulcitciay le ta- 
bernacle de Dauid- ^4/.i5-:* 

I O N A S. 
£te/toit lonavau vétre du poif- 
fon par trois iours 8c trois 
nuiâs . Af«r*.il-40,c>- J*.4» 
Liu j J.30 
Ils ont faifl penicece par la pie 
dication de lonas. M*nb. u. 
45. /.un;. JJ 

KI'CHII. 

Et tey Betli lehem terre de Iu- 

dz.iMattb.1.6 
Les domeftiques de l'homme 
font fes ennemis. M*tt.io }6, 
£i«.j.53 , 

A G G E E. 
£ncores vn petit de temps ,St 
i'cfmouueray le ciel Se La ter- 
itMel.lk.li 

H A B A C V C. 
Voyex mefprifcurs, & vous ef- 

mcrucillcz,8ic ^*c/.;i.4» 
L« îufte viura de foy . R°m. 1.1 7» 

N A H V M. 
O que les pieds font beaux de 
ceux qui annoncent paix. 
Rom.i 0.1 5 

Z A C H A R I E- 
Parlcz vérité chafeun auec fon 

ptoehain.£/>»/4.»5 
Voici tô Roy qui viendra pour 
toy iufte 8c laluatcur. J>\*ttli. 
j;,j,;m».i J.<5 
Lors ie prins trente pièces, Sec. 

Ils regarderonrvers moy qu ils 

ont percé./"" '«-37 
Frappe le pafteur. M*tth.:6.S '1 
M*n. 14.17. 

M AL ACHIE. 

I'ay aimé laeoà), Si ay haï £fa«- 

T^ojia.j.iJ . 
Voicy.i'enuoye mon Ange. M*'- 
1 i.io,M*Tc.i.iiJ-<"t7-i7 
; C'eft £lie qui deuoit venir. 
Moiih. 1 1 .1 4 
Qu'eft-ce donc que les Scribes 
dite nt qu'il faut qn'tlie viéne 
deuantSM-r./r./o, MArc9.11 
S Four conuertir les cœurs des pe 
rcs aux e nfausX" i- ■ <• 

F 1 N. 

A iiij 



^ Autre table des tefmoignages qui ne fon* 

POINT DE MOT A MO TA L LE G V E Z r>v 

VIEIL TESTAMENT, SERVANS A M £ S M E F 1 N 

que dift cfl en la précédente. 



Cha. Vtrf. GENESE. 

I. i DAr foy nous entendons <|ue 
* les fi:clcs ont cité ordon- 
nez par la parole de Dieu. 
«rf.H.J 

Les cicux cfroict iadis & la ter- 
re,dcau Se par eau côfiltât par 
la parole de Dieu-2.PKr.j.$ 
I lia cour bien faici. Mari 7.3 j 

17 Adam a elle premier formé , 8e 
Eue /;>: c s.i.l . i.it.i. 17 
». 11 L'homme n'eft point de la fem- 
me) mais la femme clt de l'Kô 
me j Ctr.i 1 .'8 

3. 4 Le ferpet a feduit Eue par lâ.Sec 

i Adam n'a point elle ieduie, mail 
la femme. i.Timot. 2.14 

4. 4 Par foy Abel a offert plus excel 

lent làcrifice àDieu>quc Coin. 
Hfiui.4 

t Depuis le fangd' Abel le iufte- 
Matth.23.if 
Non point corne CstH qui eftoit 

du malin.i./.'4i j.ti 
Mal heurà iceux:car ils ont fui- 
ui le train, &c./.«i.i» 
y. aa Par foy Hcnoca elle tranfpor- 
cé , afin qu'il ne vit point la 
morc.'/fi.ii.j 
f. 13 Par foy Noé après qu'il furad- 
mon cité , Sec. rfr(. 1 1 . 7 
sa Quand la patience de Dieu atten 
doit nu fois es iours de Noé. 
i.Pirr.j.10 
Noé.Iuy huitie(me,hcraulc de iu 
fticc,Stc.i.Ti>.a.j 
7. 4 Comme eftoyent les iours dî 

Noé. //4(;k.24.j7 
9- t Touj ceux qui prendront glai- 
ue.periront par glaïuc. Matib. 
i6.<:~4pic.i}.io 
u. 4 Par foy quand Abraham fut ap- 

pellcil Sec Htbr.u.i 
14. 18 Car ce Mclchiicdec Roy de Sa- 

lcm.Hfir.7.1 
16. 15 Abraham eut vn fils de fa fcrul- 
ce.Cs/.1/.4.j 3 

17- 11 Apres ilprint le ligne de la Cir- 

cqacifion > pour vn Cota de la 
iufticede fcv. -4. 11. 

18- 10 Par foy Sara auflj receut force 

y uir.Sec Hel> .11 11 
11 Comme Sara obeilioit à Abra- 
ham > l'appcllanc iiigneur. 1. 
Put.} 6 

\9- '5 II a condamne à fûbuerfion les 
cités de Sodorac Se Gumor- 
rhc.j.Tiff.ié 
Comme Sodome & Gomorrhe, 

SccJml.« 

H A/Cl fouucruncc de la femme 



de lotXiu 17.1) 
Scrablablcmeat comme il adaint 
es iours de Locon mangeoit, 
on bcuuoir,8cc . Et le io.ir que 
Lot fortit, Sec. Luc 17. 17. 
'S19 

il. » Abraham eutvofilzde la fran- 
che. G*/*!^. 23. 

11 1 Par foy Abraham offrit Nàac 
Hcbr. 11.17 

9 Quand il offrit fon fils Iliac fut 
l'autel./*^, i.n 
ii. 16 Ainiï qu'il a parlé a nos perc». 

Luc.i.ct 

15. 11 Rebecca fut enceinte djrn, i fi*. 

utir, de aoftrc pere Ilâac . Rt- 

maint 9.10 
31 Quaucû ne l'oit paillard ou pro- 

ranc.cônic EUu.Hti.i 1.16 
17. 18 Par foy Nâac donna bénédiction 

des choies à venir.rfftj 1.20 
4t. 1$ Par foy lacob mourant, bénit 

chacû des fils de lofeph. Hcb. 

11.21 

4». to D.iquel Moyfeae(crit.i'f4>i.i^j 
50. 14 Par foy lofeph mourant.fit mea 
tion du département des cn- 
fans d'ifrael.tfc&.ii.u 

EXODE. 

1. » Par foy qttani Moyfe fut nay, 
il fuc cache, Sec Hcb.tt.11 
Il Par foy, Moyfe clbnt ia grand, 
refula d'eflre nômé fils delà 
fille de Pharaon. HctVii.24 
Et comme il en veit vn qui fouf- 

J. » Quarante ans accomplis, l'Ang» 

du Seigneur s'apparut à luy au 

de(êrt.^;7.r.jo 
il. 11 Par foy il fit la Pafquc Se l'effu- 

fion,8cc.Hf4.ii.j8 
14, ;i Ec oik tous elle baptizéi en 

Moyfe.i -f«r 10.J 
Par foy ils payèrent la mer rou- 

gef/ri.i i2p 
il. 1} Vos pères ont mangé la manne 

au :; rt.,' ,s . j.4) 
Il leur a donné à manger du pain 

du ciel /ma tf.31 
Et tous ont mangé d'vne mefme 

viande fpiriruclle-i.Ctrjo.j 
17. C Et ont tous beu d'vn mefme bru 

uage, Sec.i.Crr.i 9.4 
19- 6 La gent (àinitcle peuple acquis. 

I.Pifr.2.» 

13 Si vnc befte attouebe la monta- 
gne. Hrk.i 1. 20 
20. 13 Tu ne feras point de meurtre. 
Mttttb.19.it 

18 Ccrresvous n'eftes point venus 
à la raôtaigne qu'on toueboit 



Heb.ii.1% 
14. 8 Car après que tour 1. 

1 Lerre^r^/*»-;» 

atftcfua'acc.Hrt, ,» "^'= 
Jî. < Et ne foyez poinr idolatr,, P , 
•neaucûsde.xfVc ,.c"',£ 

l e v 1 T 1 ojr a. 

i> i Vous circoncirez l'homme »» 
.0." du Sabbath./*, , „ W 
Ec quand 1er hu.û i our , for 
ac<omplisLi«.2.i, cal 
4 Apres que les loun de l Cur p,,.. 
Ration furenc accompli, £lû 
la Loydc MoylcLuc, ,f 
6 P"«rdonreiracr,fice,rd6t«'a 
cft d.ctcn la Lov.t«.i ,7 
>4- 4 Offre le dô que 

K Mattl,. U'Mm,^^ 

t6. 14 Car fi le (ang de. roreaux Je des 

1 7 Toute la multitude du peupt ee . 

ltoitpr.antchorsalhcur^dt 
1 encenlcmcnt.L«f.i.i 0 

19- t S N'ayez po.nt la foy de Boftre 

Seigneur lefus Criiift ee Jp . 

paicnccs extérieures de , s!c. 

17 Si ton frerc a péché enuers toy. 
i</rt(io.i8.i5,ii, c , 7 .j 

10. 19 En la Loy , Moyfe nous a com- 
mande de LapidcrjScc/miiJ.j 

NOMBRES. 

î. ifi Tout mafle ounrant la matrice 
fera appelé fainâ au Seigneur 

Luc 2.25 

9- 18 Nos peres onr tous efté fous la 

nucc-i.tTcr.io.i 
ii- 7 II leur a donne a msger du pain 
duciel.If«i 6 ;i 

11. 7 Ainfi que Moy fe en toute 'a nui 
fon d'icclui.Hrt.j j 

14. 3* Et que ne murmuriez point eô- 
nie aucuns d'eux. 04e 
37 Dciquels les membres tobcienl 
au dcfcn.rf.Kj 1 7 
i<!. 1 Ils fonr péris en 1.1 rûtradiflion 

de Coré./ui.u 
1?. J C'^r les corps des be/les de(qnel 
les le fang el't jpperté pour le 

peché &C,l'jf/Mj.II 

ao. 10 Car ils bcuuoyeir de la piene 

fpirituclle 1 Ctr.104 
11. 5 Et que ne tentions point Chrit} 
CMnmc aucuns d eux l'ont ten 
té.i.("»r.li.J 
9 Comme Moy/ê r (Iei:a le fcrpcnl 
au defcit./wnjH 



v b;fte muette.fur laquelle il 

eft"" :t aBli ' P" lante en v *' x 
d'homme, reprima la phrene- 
g. a.i prophète. s-Ti '.i.i « 
ru fe font abandonnes en l'er- 
,cur Jj loyer de Ealaam ■ lui. 

«,<aam enfeignoit de par Balac 
i mettre fcandale^/xir.i.H 
' Et que ne paillardions point £Ô- 
«,c aucïis d'eux ont paillarde. 
i.for.io.8 

jls ont elle acabits au defert.1. 

Es'îours^du Sabbath les fact ifi- 
cateurs violet IciourduSab- 
bath-AU" 4 -» 1 -! 

DEVTERONOME. 

... N'ayez point la foy de noflre 
Seigneur lefus Chrift en appa- 
ieu«s extérieures de gloire. 

- Tu ne te panurcris point. Ataf. 

U n'y a point de regard de per- 
l'onnes.SiC.-^rf. 10.24. Ktm.i. 
,i.C«/ j i6,E(h.69> \-Pur.\.\7 

Si aucii auoit mefprilê la Loy de 
Moyfc, il mourxoit fans mi:c- 
ricorde aucune. Hr4.io.i8 

Me feauez vous point que ceint 

3ui font le facnfice, mangent 
es chofes qui font ûcrifiecsi 
i.tV.9.1, 
Quiconque delaiflcra fa Femme, 
quiluy baille la lettre de di- 
uorce..M<«r'-5-3i>r> t*7«J*« 
10.4 

1 O S V E. 

l Semblablemét aufli Rahab pail- 
larde.&c Jaf.a-iS 

10 PJt foy les murs de Iericho tô- 

bcrent.Hft.u.jo 

11 Vit foy Kahab paillarde ne pé- 

rit point auec les incrédules. 
flceV.ii.ji 

I. SAMV£L. 

, 4 N'auez vous point leu ce_ que 
Dauid fit quand il eut Ëumi 
Mtit.i i.},U*rc.x.z<J uc «4 

I I I. R O I S. 
10 le vous peux bien dire hardimet 



de Dauid patriarche, qu'il eft 
trepailc . ^4.7.1. 29, £-.1 
10 l La Roine de Midi vint des fins 
de la tcrrcipour ouir la làpien 
ce de Salomon . M*tsh. 1:41, 
Luc l|.f t. 

17. 1 Le ciel fut ferme trois ans & fix 
mois. lut 4.15 
iliecltoit homme fubietàfem- 
blables paflions./itj.5.i7 

I I I I. R O ï S. 

4. 19 Ne ûluez perfonne par lavoye 

Luc 10 .4 

5. 13 11 y auoit plufictirs ladres en If- 

rael au reps du prophète Eli- 
fee. Luc 4.17 

PARALIPOM£NON- 

15 13 Nul ne prend l'honneur à foy- 
mcfmcfinon celuy qnicft ap- 
pelé de Dieu corxmc Aaroii. 

I O E. 

1. 11 Nous n'auons rien apporte au 
monde, irc.i.Ttm.i.y 

5. 17 Bien heureux elt l'hôme qui en- 
dure tentation./*}.tii 

14. Dieu n'èft point accepteur de 
l'apparence des perfonnes. 
.^.7.10.34 

PS£AVM£S. 

131. 5 Dauid demâda qu'il trouuaft vn 
tabernacle au Dieudclacob. 
+43.7.46 



PROV£RBES. 

II. 31 Si le iufte eft difficilemct famié, 
où comparoittra l'nfidcle 8c 
le pécheur. i-P"M ■>* 

17. vf Tout homme foit haftif à ouir, 
tardif à parler, Sic. Urj.\ .1 9 

10. 9 Si nous dilons que nous n'auons 
point de pcché.&c i.lttn l.tt 

14. a} N avez point la foy de noftre 
Seigneur lefus Chnft'en ap- 
parences extérieures /44.2.1 

35. 6 Quand tu feras inuit'é , va & te 
fiedsau dernier lieuXm 1410 

I S A T E. 

t 14 Voici, ccftui ci elt nus pour U 



ruine & la reuarrcclionde plu 

lîeurs en Ifr»eI»/-N<-.î.l4. 
13. 10 Le foleil deuifdra tilifcur.wMatr. 

14.19, Marc 13.14.LMr.21.25 
41. t 11 a reccu Ifrael fou feruipeur. 

Luc 1.54 

54. 1 Bien heureufes font les flcules, 
& les vétres qui n'ont point 
conccu.Lw tt.ii 

5J. 7 l'ay eu faim.Si vous ni'auez do- 
nc. ttcMatth 25.35. 

6j. a II eAoït vellud'vne robe pleine 

de (ang 1 ■ , 

I £ R £ M I £. 

a. »« Il y auoit vn homme pere de fa. 

millclequel plara vue vigne, 
&c.A/<tri at.} j>A/«rc n-i, Luc 
20.9 

il. t La ehofe formée d ra-cl':e a ce- 
lui qui l afot.ncc ,8cc. ./!«»». 
9-30 

£2L£CHI£L- 

u. 11 Où eft la promeîTe de fon adue 

nemcnci.i , irr.3..1. 
'S. 7 l'ay eu faim.Si vojs m'auezdon- 

ué,Stc.A/4fr.J5.3S 
3.9. a £t quand mille ans feront accô 

pli».wi/>M.io.7 

D A N I £ L. 

7. 10 £tla multitude d'icenx eftoit par 
millions & par milliers. **p- 
«/.;.■ 1 

11. 7 £t l'Ange que i'auoye veu eftte 
fur,8cc.^<p«r.io.5 

1 O £ L. 

3. 15 Lefoleildeniendraotfcitr.&Ia 

lune ne dûnera point fa clar- 
té. A/.irrb. 14- 29. Mm 13. 24. 
Luc <!•*] 

M I C H £ E. 

a. 10 Nous «'auors point ici de citi 
perTiancnrc.H^r.i 3.14 

4. 7 11 régnera fur la n.atlcn de la- 

cobcternclLmcnt Lui.. 133. 

F I N. 



1 



DECLARATION D'AVCVNS MOTZ D 
rerh.qni citoit au pais de Iudce. 

Af«»iwBf« , combien qu'il ait plui ample 8c gênerait lignification fclon la langue Latine 
pour fepulchre. * tout "fou U £ 

OI : -. ■ ■ :■ ■ : -c fïgnifie pas telle erpece que nous auons maintenant pont oindre, mail pluftofl h 1 
odoriférante, je en »loit on anciennement comme maintenant on vfcroit de perfumloit u'ea h , '''"'"r* 
Oftr.na.ou pour mieux efcnre,fi«/î<j<7-».«,eitvrie fentenec Hébraïque- qui vaut autant a dm- - 0 J! * n «e«W 
ne.garde-8( maintien: Se elt vne prière pnnfe du Pfcaume 1 1 8 - : . qui fut appliquée par le p< ■ J!"^*' '* ir P r ieia-. 
Icfus Chrillcufon entrée dernière en lerulàlcm, côme a U veine elle auoit cite faiûc Ce 1>X- j 3 " r|lrc Aci gne. , 
gardde lui. " P Ic prcmc- » a 

P 

)*s4mi depnimJltvMtc'cHayem doute pains qu'on prefentoit par chafeune femaine au Temple fùr 1 k' 
à eela.lefqucls on laiflbit U iulques à ce que la Icmainc fuyuante on er. y ctift mis d'jitrc» , fclon 
au Lcuuiqucchap.24,!. H u cil c£.- tJt 

Pafîue, cil vn mot prins de l'Hebrieu, Se lignifie partage: mais il fc prend tant pour l'aigneati Pali h I • 
geou tn commémoration de la dcliurance que Dieu auoit taufte au peuple d'U'racl.lc ie?i;autclc 1a <,U0 . n . m »n- 
pte, comme pour la fclle 5: folennite annuelle- tJ pti«itt d'1 

l'mnlt (ignifie félon la façon de parler en langue Hebraiqucchofcou affaire. 

cob.qui ont eflé comm. !.. , 

Ou;ç 



r*rruKh/,Ci«n,(\c principal entre les pcres.tt pourtant les douze enfaus de lacob.jui ont elle comm I 
Touches du peuple ,font nommes Patriarches, Se pareillement Uauid. ' e * «ou 

Tj/isfM.m-us auons mis ce mot pout tous teccucurs de démets & rcuenus publiques, nu fermiers cm • 
appellent P»i.iMM>j.foyct de tnbuts,ou impofts.ou autres aides. Or c'clloit vneltat que le peuple Iiida " ^ lt ' M 
grand hayne.d'aurant qu'il cilimoit l Empire des Komains vne tyrannie iniufte fui ei.jc. & amli tenoit 
coutiroyent les deniers publiques.pout miniftres d'iniquueipour celte caufe ce mot c.'l communrnient ' CU, V' re- 
traite part. F ,:!,5 cni,-, u 

PtmectlU,c'eA a dire,Cmquantieme:8c efloit vne fefte Iudaique.poui offrir les prémices des fru : ô« b.c.» 
quelefainaafpritdefienditfurlesApoftres. ,ut « 

Tecfcr.outre la lignification commune. fc prend pour la racine de peruetfitt.qui règne & domine en lanart 
rompue de l'hommciSi en ce fens le fault entendre, principalement aulix & l'cpriclmc des Romains , q„ i c ?*' 
autli ic prend pour le laenfice qui elloit offert en làtisfaélion des pechcs.a caul'c que la malediâion dV «7» 0 '* 
Dieu eltoit mile la pour en deliurer le pécheur. Et pourtant Iclûs C hnll cil nomme prche.d'auja.itqu'.'lKîi"!» 1 ' 1 
en telle Ibrte pour nous.au chap.8.i des Romains,8c en la féconde aux Corinthiens 1,1 " R,: - 

"Tuhtnrs, pont ce mot quelqucsfois nous auons mit Mal-viuans - Oi U le picnd pour gens adonner à nul M i. 
$.it,Ican>>.Ji 

Pcrfonnc , lignifie apparence exrerieure , qui peut rendre l'homme honorable ou conte rr.ptible félon le m d 
comme d'ellrc riche ou pourc,noblc,ou vilaw.maillre ou lcruitcur,Iuif,ouGenril,S: ch^fes icnblablcs Matt «' 
Actes 10.34. >6. 

Ph)U3tre , lignifie Garde-mais il fe prend pour certaines botdures,oii les luifs cfcriuoycnt les commanj-n 
pour en auoir toulïours plus fielêhe mémoire. & s'exercer en la méditation d'iccux. " ns ' 

Partu d'enfcr,Cont ptirifes pour Fortcrcflcs ou municious.à caufe que la foicc des villes efteit principalement aux 
portes. 

Prtfuct.tH la peau qui edoit coupée enlaeirconcifion, mais il fe prend pont le contraire de la circoncision com- 
me quand il elt dift.quc l'home eft en prépuce, e'eft à dire.incircoi.ti.Et quelquefois n.cliiics il fc ptend pour GerJ 
cil, comme auchap. 2. 27. des Romains. * 

_ Prtftre , combien que ce mot tranllaté de Grec en François lignifie Ancien, toutefois pour ce qncc'efl vn nom 
d'oirice,& que le nom d'Ancien en nollre langue ne fe réfère qu'a l'aage, pareillement pour ce que c'eft vn nrnt qui 
aefté en vfage tant entre les Italiens & Ftançois , comme entre les Grccs.nous l'auons laiffé en plulicurs patlacës 

Or quand il eft parle de la fynaguogiic des Imfs , parle nom de Preftics il fault entendre les giuucrnciirs qui a- 
uoyent authorite en l'Eglife aùcc les lâcrificatciirs: comme en l'Eglifc Clucftienne il fault entendre par ce mot les 
Pafteuts & miniftres qui ontchaige d'enfeigner le peuple pat la. Parole de Dieu : quelquefois aufli ceux qui ent la 
charge de regarder fur la vie d'vn chafeun., pour admonefter ceux qui viucnt mal,& les corriger par authorite ipiii- 
tuellc quand mcltier eft. 

Prtmtcti, eftoyent les premiers fruiSs qu'on offroirà Dieu deuant qu'en manger.& cela eftoit vne elpecc de ûn- 
fiification.à fin que l'vfage puis après en fuft ûinfl & pur . Ce mot aufli fc prend quelque fois peur commencement, 
comme auehap.8.rj.des Romains. 

Prétoire, lïgnifioïc anciennement tant le palaii du prince ou gotiuerncur, comme le lieu de iudicature : Seau Non- 
ueau teftament,il fe prend tant en l'vne lignification comme en l'autte. 

Proctnful, lignifie vn gouucrncur de prouince en principale dignité, & eft vn mot prins de l'ordre 6c couflume de 
l'Empire Romain. 

i>r.p'«fr,proprement eftccluy à qui Dieu a donné la rcuelation des chofes futures S: cachées, anec la grâce ci of- 
fice de les expofcr.Mais^en S.Paul il fe prend pourceluy quia don lingulicr par dclïus les autres de declairet la vo- 
lonté de Dieu:8c Prophétie pour la grâce & office de ce faire. 

Tr»ficMroi/-t,en la Loy eftoit b couucrturc de l'arche .cachée des aides des deux chérubins. Et poutee que c'ciloic 
le ligne de la prefenec tic Dieu, pour fe monftrer propice, pailible & fans courroux enuers l'on peuple , c'elloit la li- 
gure de Iclus Chrift. Voilà pourquoy il cftainlî nomme Propiciatoire, Rom. t.25. pour l'amout duquel il ell appaifé. 
& porte faueur à fcs fidèles. 

/ > r»/t/«f,eft autant à dire comme nouiccou nouuellcmct incorporé en quelque eompagnie-.mais il fe prend pour 

tous ceux qui de nouueau eltoyent conuertis à la religion Iudaique. 

°— . 

aVadrin, eftoit anciennement vne monnoyc de petite valeur,comme qui maintenant diroit vne mailleipourtant 
.il le faut prendre en celle forte commune. 

R 

^Tc/n.eft vn mot qui n'a point de certaine fignification,finon pour exptimer fafeberic 8c defdain, quand l'hom- 
**-iwtH dcfpite & courroucé contte fon procnain. 



UV NOVVEAV TESTA M «N r. -^P- 

iwJfenifa rtçllit & deliurance «ec le pm,quon appelle e. Francois.Ranso... 

SP^Î" SÏÏÏtt U souucrnement (piritud que Dieu» fut fi» peuple, par lequel U M ,.,„„, 

'^..«r Ai '^iV'f^Xyp,, le <aiuft t.prit . ht p«urce que Dieu .cuit régner en La pejfe»^ , 
JS« »» m 7 , 1 V q i« c„ «Tonde an« que tontei choie, irent réduites fou, fa ma...* celte ca.ie U, 
ST*^'' 1 LVS^tton«^onde2lt nommée Roy.m'.e Je. « .eux. Matth.,.,. Et dauum que lelu, v b , 
•,'cta.l» > * U m,m J C r"' "™ ' „ moyen & prédiction dé lVuaog.le. feue 



"" r 1C Î 1 i. „r.,„,Ai n ...ùiiu2 Uatth.eu r.JI. 



S 



'«"a A££ « I Bœ.5WW«. fon Llput, pour le, ""Xifel^ n finidTe^ re^»t IO n. 

^'-Ange.certadire^ yj m point ^ 

fS, lignifie repos, ce qu. nous a meude k«J^'"*~ ^".^^B! b.en qu'en I» noftre : pourtant a leur 
li/c eYcrman, en Grec, en »»q"< lle . U ?£"'! 0 £ £J£ 2 C là fcmaine . que nou, appelions maintenant 

^M°a^^ 

HE*'! «e U pund pour approuuer.comme f j^^jjjg, Die „ demonftre (à puiffance merueilleufe. pour 

Ç^t^ot sas*!»- **r vi auoit offi " de reruir le * piuure5 ' 

Bousduons cnUChtefticntcEglife. f 

« ccn. liures. / moft ^ a n . v , p l ttS de chair. Et pourtant le lieu ou noftre Seigneur 

Tr/I.ou Caluaire.fe prend pour teftde mort, q"»*UB7 > uolt force oflemens de morts. • 



1 1 



00 Jt 



m eltoit dit.un i jyi-vi.^ 

,, V . nof(r , Uncaee.mais tout inftrumcnt dont on & fc:t, ou 

re.poutibttirdc fou venue par force. p I N. 



CERTAINS IOVRS DV MOIS D E M a * 

EN t'AN Q_V E IESVSCHRIST A S O V F F E RT,R jp p £ - A S 

noftrc commun vfage de comptcr,pour l'intelligence du z<ç ch S * 
tre de fainct Matthieu, du 14.de faind Marc, du 11. de famcl Lu 
du 19.de fainét Ican. 

Selon les Iuifs le iour de 24. heures comprcnantla nuift, comm 
çoit le foir au foleil couchant , & finifloit le lendemain fo'eil couché" 
Selon nous le îour de 24. heures la nuict comprinfc, comméce à m : * 
nuid,& finit le lendemain heure femblablc de minuici. 



C ' •mmtnttmtnt des tturt. 



ScUrt les luift. 


Seiêm nu*. 


MtTÏ. 






• Irciitici leur 
du Sabbath ,ou 
de la lemainc, 


Dimanche- 


10 


L enrrec de leius Chrut 
fur l'alnon aucc l'alncilc 
en lcrufalcm. 




a • au àaotiatn» 
ou de la femai- 
ne. 


Lundi. 


11 


Le i.. maudit & fc- 
chc. 




; du --.lu- 1. , 
ou de la femai- 
ne, 


Mardi. 


11 


Le difner chex Simon le 
lépreux. 




ou de la le nui 
ne, 


Mercredi. 


'J 


Icfui Chrift vendu par lu- 
das. 




; . uu àauuaih, 
ou ne la le nai- 
ne. 


Ieudi. 


«4 


Lapreparatior.de Pafque 
félon la loy. 


Les diluplcs préparent 1 Agncu.quc le 
lus CluiA mangea aucc eux après le vdpre 
de ce lour , auquel sefpre commercent !» 

fefte. 


c . du Sabbath, 
ou de la l'tmai- 
ne, 


Vcndredi, 


>S 


La préparation de Paf- 
que félon les luifs. 


lclus ayant mange 1 Agneau aucc ics Qjfcr 
plcs.inllirue le facremet de ! 'autel, cil bal- 
le par ludas.clt crucirie.mort & cntucli. 


Sapluth, c'elt a 
dire îour de re- 
pos, 


Sammedi. 


U 


Le lour de la f.kc .:c 
Pafque félon la tradition 
des Iuifs. 


Iefus Chrift repofe au fcpulchte tout ce 

lour. 


Premier du Sab 
bath.cômc fus. 


Dimanche, 
comme lis- 


"1 


leius refufcjtc en la 
nuicî, auant le matin du di 
manche. 


I es femmes portent des onguent de g:âd 

malin au fepulchre. 



Ces trois derniers tours , à feauoir le quin^eme, fei^ieme , & dixfeptiemi 
de M ars y font ceux efquels Jefti «t cfle'gifant au fepulchre. Cartlyfttt mis le "y en 
dredtauant "yejpre : lequel iourejl compté pour l>n t en prenant "V»f partie dïce- 
luy pour le tout , par "V»f figure ~\fitec en ieferiture , nommée tn Grec Synecdo- 
cbe . Puis il y fut le SamediÇijuiejloit le tour dit Sabbat h)tout entier :ce font deux 
tours . Finalement il y demeura la nuitl à laquelle commençait le lendemain, oh 
premier tour du Sabbath, que nom appelions le Dimanche, en laquelle nuitl tire' 
fufcixa : ainfi prenant la partie pour le tout par la figure fiifdith t ily demeura 



trots tours. 



eSC RIPTION POVR ESCL^RCIR 
difa*' te 'l* on trome cn S4 ' n & Matthieu, en Saincl Luc, touchât Ugt- 
Jeration de lefa Chrifl,fils de Dauid , &> fuccejeur par droit au Royaume 
K/ict'*J : l*<ji*eUe de/criptton commence à Dauid, & non plus hault, à cau/è 
* aut U difficulté esi feulement en U podenté d'iceluy. , 

iM ,TTHlEV. 

Dauid engendra 



i. L V C. 



R<>y- 

joboam. 



La Poflerité de Salo- 
mon défaillit en Ocho- 
xias,dôt le Royaume fut 
trifp»rté à la race de Na 
tha:i,cnla perûmnc de 
loas.fils de luda. 



Nathan frere du 
Mathatha. (Roy. 
Memna. 
Mclcha. 
Ehacim. 
Iona. 
I ofcph. 
luda. t 



Simeon dit loas, qui engendra 



loatham- 

Itechiaî 
Miru(T;s- 
Amori. 
lofus. 

\,um. 

lechorr.lî. 
jilathicl. 



Lescôtcnus tant an co 
fié gauchequt droit, iflus 
de loas.reçoiuent diuer- 
fité de noms en vnc mef- 
me perfonne. Pource no- 
tex que les pcrfônes qui 
font ai cofle gauche nô- 
mees par faiâ Matthieu, 
font celles mefmcs qui 
font autremét nommées 
par S- Luc au cotte droit 
iulques à Salarhiel. 



Leui. 

Matthath- 

Ioram. 

Elicier. 

Iefu. 

Her. 

Holmadaa. 

Cofan. 

AddL 

Melchi. 

Neri. 

Salatbicl. 



Zorobabcl,qui engendra 



Abi-iJ- 

Eliacinv 

Axor. 

tadoc. 

Achin. 

Eltud. 

Eleazar. 

Matha». 

lacob. 

lofeph efpoux 
delà vierge 
Marie merede 
lefus Chrift.. 



Zorobabcl,aprcs_le re 
tour du p; iple en fa rer- 
re.eftant deliuré de la ca 
ptiuité oit il eitoit cn Ba 
bylone.eut le gouuernc- 
mét fur ledit peuple par 
$8. ans, 8c laiitàplufieurs 
enfans.entre leiquelsRe 
fa & Abiud furet les prin 
cipaux . Or le goiwernc- 
ment 8c principauté fur 
le pcup_ le demeura à.Rc- 
fa Se à la pollerité iufqu'à 
IanaéSt de liefldcfçen 
du la vierge Marie ,ainG 
qu'il ellmoUreen la ge 
neration deferite par S. 
Luc : St lofeph Ion mari 
efl dcfcédu dudit Zor oba 
bel par Abiud frere dudit 
Rela.côme S.Matthieu le 
déclare en la génération 
deferite par luy. 



Refa, qui gouuer 
na 6<s.ans. 
Ioanna cj.ans. 

H. -il 14. 

lofeph 7. 
Scmei ir. 
Mathathias ta. 
Nahat 9. 
Nagge 10. 
Hcli 8. 
Natim 7- 
Amos 14- 
Mathathias 10. 
lofeph 66. 
Ianné 16. 
Melchi. 
Leui. 

Matthat. 

tHeli,dit Ioa- 
chim. 

Marie nere de 
Icfu» Chnil. 



IESVS CHRIST. 



Four auost intelligente du tontrnu en eeflc * i ■ > 
ptitn , t ' a noter .j.t.- lei tuangeliflcs Sillnll . ;f 1 ■■ >■ u 
& Satn.'f Lut, ont dtuerfe procédure ah rteit qu'ili font 
dt U génération filin la chair de noftrt Seigneur hfui:& 
tendit r :. a vu mefme but, qui efl dt moflrer qut 

fiyuant ce qui eii rfcrtt de itty ei prephetwi, il e\\ defien- 
dudu fang r\oyAl de Dauid , ir lue dt droit il fucctdoit 
élu t^jAume Ticttuy. Or 1a diutrjitè de ladite froiedurt 
eft en ce que SAinil MAtthieu déduit LiAite çenerAtunen 
difiendAnt des oeres aux emfAitt , cV SAtitef Luc en mon- 
tAnt des enfitm Auxptrtt : ce qui renient tout a vn. tnau 
. fur ef'AterSAUili Lue à Suiult M*nhuH,r»m Auom dé- 
duit uy îa gtnerAt ton deferite fur luy en descendant ,eorn- 
me « fiuft StinS A/arfiif u\* fin que r vue fi rAfportAji k 
Vautre^Au furpliUtSAlncf Matthieu dlfira U^eiur.zttoH 
de lofifn,cV>ien qu'il nAppAritentie en rit» k lefui ("fcn/f 
filon 1a chair : & Samtt Luc celte de U vierge Marie , car 
itftà conuenAbledt didutrt tvne & l'Autre , Sautant 
que les femmti eftoyent communément réputées en U li- 
gnée de leurs maris . Par aiiili tonÇtd'rant la Vitrée tAnt 
du cofle de fin mArt t que de fa propre fiurte ejr Êtn&mki ellt 
ft ; ....;< .1 tiajsturs en Ia ligntt t^yale dt Dauid. 

^ luda iflude Nathan engendra Simeon.diû Joas, 
lequel paruint à la dignité Royale,d'autât qu e la po 
fterité de Salomô detaillu en Ochotias:p7.rqiioy l c 
Royaume deuoit efcheoir à ceux de lap<-,i,crite du- 
dit Nathan.îlëlon l'ordonnance de Dau-.d, que recite 
Philo-.c'elî à fçauoir que le plus ieune des enfans de 
Berfabecfqui fut de Salomon) regneroi; »pres ltty\ 
Et que fi la pollerité d'iceluy defail'.ojt.le royaume 
paruiendroit à la pollerité de Tant f .» plm jeune, qui 
eftoit Natha . Et pourtant Nathan fntappellé Ahif- 
car , c'eft à dire.frerc Ju prinr t .{; ce ux Je fa pollert 
té Ahifcarim,c'eftàdite,fr--.res.du prince: le Mathi- 
tim.qui ertàdire.donnr^ p oar fucceder. Ledit Philo 
recite que la pollerité de Nathan (ht fi honorée pat 
lc Rov Icdàphat.qn'il .ir.p-r'.la Q s ettai freres de lo 
ram fon fils, Se les entV.ns d'iceux frties de Ochoxr 
as fon neueu : c'eftl'j çaulc poiirquo» l'Efiriturc dit 
que loax fut fils d' Ochoxias , combien qu'il ne full 
(on fils naturel>\ins de luda dcfcenJude Nathan. 

Note/, tme j.Matthieti voulant comprendre la ge 
ncratio'i qu'il a deferite par quatorxeines, aprcmic 
rcmé'. omis leu,^tm*u*i ir ^UriAi.irircryiotez en- 
tre OVhoxias dernier de la race de Salomon, Je Ioa- 
th-ijTi. Plus a omis IthaAs à-\iactm inrer^ofea entre 
I ofias Se Iechonus.Tons letqnels nous auôs icy mis 
en leur ordre, pour tendre ladietc deûription pins 
pleine & entière. 

t D'autant que S. Luc Ç comme il fcmble ,'ne fait 
mention de |ï génération de l.i vierge Mane , ains 
plulloft de celle de lofeph .- car il die en ces mots 
que Iefus eftoit réputé fils ûelnicph.qui fut J'Hth, 
c'cllàdire.filsde Heli: faut entendre qu'encclicu 
le nom defils.efl pris pour l« nomde^ndre.Sr que 
S.Lnc veult dire que lofeph fut gendre de Helod'an 
tant qu'il auoit pris pour fa femme la vierge Marie 
fille dudit Heli ■ laquelle manière de parler n'eft 
nouuelle en I Efcripture: car on trouue que Noémi 
appelle Ruth.fa fille, qui n'tlkuit que fa belle fille, 
femme de fon fils. 



LES & O M S DES LIVRES CONTE^vs 
ttu nouneau Te/rament, auec U ptgc où ils commencent 
le nombre des chapitres. 

Le S. Euangile félon S. Matthieu, page i chap. xv VTf 

Le S. Euangilc félon S. Marc, ' 1 z$ XVr 

Le S. Euangilc félon S. Luc, 37 xxjih 

Le S. Euangile félon S. Ican. 60 XXl< 



EPIS TRES DE SAINCT P A V L. 

Saind Paul aux Romains, 7 g XVr 

Première aux Corinthiens, 88 xvi. 

Seconde aux Corinthiens, ^8 Xin 

Aux Galaticns, 104 vu 

Aux Ephcfiens, 108 vi. 

Aux Philippiens, m i ÏIr ; 

AuxColofsiens, T14 nu t 

Première aux Theïïaloniciens, t 117 v. 

Seconde aux ThcfTaloniciens, 118 m. 

Première à Timothec, 120 vi. 

Seconde à Timothec, 113 inn 

ATitc, m. 

A Philcmon, f cu j; 

AuxHebneux. n 7 xm. 

Les faidbjOu Àôcs des Apoftrcs" 134 xxvnf 



EP1STRES CATHOLI Qjr E S. 

EpiflrcdcS. laques, X jp v ; 

Première Epiltre de S. Pierre, 161 y. 
.Seconde Epiftre de S. Pierre, 164 

Première Epiftre de S. Iean, 266 v. 

Seconde Epiflre de S. Iean, 169 fcul.' 

TierccEpiftredeS. Iean, 169 fcul. 

Epiftre de S. Iude, i 7 o fcul. 

ApocalypfcouReuelationdeS.Ican, 171 xxn. 

LE SAINCT 

« t i ■ 1 



$8 Le fainét a Euangile de Ietus! 

CHRIST, b SELON. ? 
fainft Matthieu. 



Ce m»( fiynifif t>«nno 

' heurculc nnuiirlif, 
& le prftl ici pour l'Iii- 
ftoirequi côrirnt 11 mi 
ifcft«tion de Iefui 
Cbnft. 

b < Vrt^iffi n.* Mr 
chic» i mu fu cui.i. 



jt II G V M E K T. 

leS.Efprit péW decldire par la bouche de S. Jean,queles faitls de lefus Cl»iji fôntjigrant, 
6- tnftff'and numbre^ue fais eftoient rédigés pavefcrit goutte mondent les MfflM cem- 
jraidre.E-n quoy nctu auons à cou/iJertr deux chefes: fyne cft en U grandeur tr? exeelien 
te des faitls de noflre Seigneur lefus : l'autre eft eu nofhc foiblejfc O imbecillii t % à laquelle 
m faebonDieuCf-?'revouLutcondcfcendrec>ictllefupporter,faflcontentéde nous faire 
ftnrneijbrt des faitls fafd'v s ynt petite portion,en telle p'irfeilipn UutesfaU, qu'en ce/le pitite 
quantité rutu en auons à faffifanec , & autant qu'A ejl nec-ffaire ç> expédient four uojir» 
fatut. Vour ce faire il à ordoné quatre fajnils ptrfannages , fjue nous appelons quutre Eua- 
yltflcs , comme feretaires de/a coin- cahfte , parlamain dcfquels il a voulu que fhijlfir» 
contenante tes faitls C la ne de nefire Seigneur Itfus , O tout le niyflere de noflre reJem- 
ftion ,f*JI enregfaee en fan Eglife , en tant qu'il a -vtu efire expédient O -rtittpour le fa- 
lutde fes efleus. Entre U faitls Euangelijlcs o+rnet couftumiercment ia.ntl Mat.hieul* 
premier en ordre,' ia fait que Satntl Luc commence [on lu fteirc plus bout O de fias loin, à 
eaufe que les eferits de fatntl Matthieu faut les premietsvenus en lumière. Or S. Maith en 
ey.nt fommairement declanéla génération O- natiuiié de noflre Seigneur félon la thair, . 
neditricndccequiacfléfaiclparluiiufquesàce qu'il fut paluenu àtaage de trente ans: 
Cr te propofant en tel aage , il Ttcift hs faitls admirables ©• la doctrine celefle t> dtuint 
annoncée parlui,auec fa mort O refanetlion . Letoulfaitl brteutment, felouque lefainfl 
E fprit (duquel il cfloit organe)l'a conduit il dhigé S.lerome au catalogue des \. ripteun If- 
drjLftiqm s, dit que S. Méttbù u a efarit fan Euangile eu Hebrieu, pour ItsH eincux qui 
éëtyent esté tonuert 'vs àLfoy : Cr que defon temps kdicl Euangile a ifiéyeuen Cefaree'. 
uufîi quêtes luifs habitai en Bercé cité de SyieJuy ont mis entre fes mains ledid Hure eferit 
en laditlelagui,de laquelle il à ef.é tourné en la„gueCreque par quelque autheur iuceitai». 

CHAPITRE I. 

1 Lei ameflrei de lefaiChrifl félon la chair. |3. Contai dufainH efprit, uaydelt Vierge Marie 
efpoujcdclofeph. XI lefm pourquoy ainfi nomme. 1J Emanuel. 




lier generationh Tefu 
Cbrijti filij Dauid , filij 
^brolmm. 1 Abraham 
gennil Iftac. Ifaat aute 
garnit lactb ^acol au- 
tan garnit jfltiuin (y 
fritreieiut. > IudaïaHligcnutT^ateity 
tarant de Thamar .Thàret aulem^genuit 
Efron.Efronautcgenuil^raM. 4 Jttwm 
aîné g e nuit Aminaiab ^iminadab autege- 
, nuit Naajfon. Naa/jon autc gênait Salm**. 
. 5 Salmonautë genuit Boo\deT{al>ai.Boe\ 
autegenuil Obed exl^ith. Obed aille genuit 
lejfe. 6 lejjiautem gênait Dauid regem. 
'• Dauid autc rex genuit Salomon! ex ea 
fuit y rue. 7 Salomon aatc genuit TÇotoa. 
Hfhtam autan genuit ^tbiam~4lia autem 
genuit ^ fa. 8 ^ fa auit genuit lofaphat. 
lofapliat antê genuit torS.loram autem ge- 
• mit 0\iam. 9 0\iai aute genuit loalba. 
; loathi autem genuit Uàa\.Acba\autem 




e Ceft , roolle 011 de- 
E liurt c de la''gcneration de le- r.on>brcmcat,cunimc 
fus Chift,' hîsde Dauid, f fils S"^;', V, .„««„, 
1 d'Abrahâ. 1 : Abraham tngen- lôclrii» cun»c« iir». 
dra ICUCJ Etlfaac égedra lacob. ^ ^•^î.'ïïS 
•*EcIacobengêdra luda Kfcs fre r l L'uniciiDc nome 
^ÏBtli<Û engedra Phare. Tha- ^ * *W ^ 

mar 7 Et Pharez engendra Efron.ttfclron enge-|, crc , ,,,„ Kuranuycm 
draAram. A Et Afam engendra Aminadab . ^i^tum u- 
Aniinadab engendra Naaflon. Et Naalloi» enge. Ce » g'gm^i.Dc ne 
dra Salmon. I Et Salmoa engendra Boos ^^.^r^ 
Rahab Et Boos engendra Obed de Kucli. tt mll(n , îaftc i n ,eic(iSi 
Obed engendra leffé. 4 « Et lelTe engendra le 
Roy Dauid. 'Et le Roy Dauid engendra balo- „,„.•;„,„,.« cn,= 
mô.de celle nuiauoiteRe femme cYV ne. 7 Et « f»«c«r»' !•«»' ■«« •> '• 

Salomon engendra Roboam.EtRoboam engen-^t 

draAbia.Et Abia enqendra Afj. 8 Et Afa cp- 

gendra lofaphat. Et lolapha: engendra loram Et ^ 

loram eneêdra " Oiias. 9 Et On" engendra Ull ,h.ru > «brc.i u 

Ioacham . tt I oatham engendra Ach.x. Et Achaa «-JnMj. .b«.o» 

engendra Eiechias. 10 " Et Eicchias engendra' 



S A t M C T IIAÏTIIIET 



I Ceftny eH anfiiap. 
pcll: l04ihint Se hli.- 
chtn-.. 

a Alcauoir.pour eftre 
«a « capiiuuc retpace 
dcieptautca.i--. 

1 Le dtoict royal a erré 
«ôuic ttanfleré a ccftui- 
ci apret la captiuité. 
Di s. Luc dclcrit U p>nc- 
ration du collé île Ma- 
rie:©: ûina Matthieu du 
collé* «le lofcpb, diluant 
la facoidet Hcbucux, 
qui complet le» généa- 
logie! ilca bouioie» feu- 
lement. 

■ t'.B.Oinû IjiuxII 
aïoli appelle par exccl- 
leucs ,d'autant qu'il eit 
le vray Roy, SacriitCar 
teur,dc Pronnetc omet 
«Ici £raccs ou S.Efprit. 

• Cclt, ceux qui uni 
cAé cngcndréi- 

* I-cl heretiquet ont 
atufe de ce lieu pour 
tmptouuer lavirgiu.ti 
pitjj.-tucllc de la aine 
de l>ieu. 

p lol'epli penfjnt que 
Marie pouuoiicftre cn- 
ccinétc de quelque au- 
tre auât le mariage taict 
auecMle,ctsinia qu'il la 
valoit oiiculx abandon- 
ner q la dtnanier,voyant 
llCtiniïccé d'irrltc. 
q Ou,rurtunoir,Jcllbc 
rant de ce qu'il deuoit 
faire : car il suioit en 
perplexité. 

r Tel fange, e'cnoitvn 
tefrnoignage du lama 
ïlpnt pour atteurer 
1'bômc. voyee Nôb.ta. 
f C'en Sauueur. 
t Ce lieu en cotre ceux 
qui ment nue la vierge 
Marie fuit vraye nacre 
de lcfut Cbrift. 
t lcfut Cbnlt en amfi 
appelé,pour ce que par 
fou moyc Iaieo eft con- 
aoinâ auec ou ut. 
n Irfut CbnA cil appelé 
pmier-nay de Marie , nô 
point qu elle en ayt eu 
d'autres depuis, n ai» j 
caufe que nul aulte ne 
(ir nay dcuaot luy. 



Varia (Te. Et Manaflc f ng«n<!ra Amon . Ec Amoa 
engendra lofias. u "Ec lofias CRgcndra k lrco- 
niai et fci frères , quand i'.s furrnt tranfportéj 
en 1 Ëabylonc. il- Et après qu'ils furent cranf- 
portés en Eaby !onç, 'i lechonias engedra 1 Sala- 
chiel.'+EcSalacbiel engendra Zorobabel. ij Ec 
Zorobabel engendra Abiud. Et Abiud engendra 
E'.iacim. EcEliacim engedra Azor. 14 EtAzor 
engendra Sadoc . Ec Sadoc engendra Achin'Ec 
Achin engendra Eliud. . Ec Eliud engendra 
Eleazar. Et tlcazar engedra Mathan Et Mathaa 
eogendra lacob. 16 Et Jacob t-ngt : dra ■ Iofcpli 
l'cfpoux de Marie , de laquelle eft nay Iefus,quî 
cft <tit> " Cliriit. 17 Par ainli toutes les "généra- 
tions depuis Abraham iufques à Dauid.lonc qua- 
torze générations . Ec depuis Daui'd iniques X ce 
qu'ils furent tranfportcsen Uabylo.ie.quirorze 
gencrarioos . !:: depuis qu'ils furent cianfportés 
en Dabylone iul'ques à Chrilf, quatorze généra- 
tions . m Or la natiuité de Ictus CBrift i tiré 
teiicsCôme Marie famerc fut 'i baillée pouref- 
poufe à Iofepli, * deuâc qu'auoic cûi;e;.u er.fem- 
ble, elle fut crouuée enceinte du l'aindt efpric. 
iji Adonc Iofeplt fon Iofcph.d'a'icâc qu'il eftoit 
t iufte.&t: ne la vouloir point diffamer , la voulue 
fecrectemet delaiffer. to Mais commet il '1 pen- 
foit ces choie?, voici 1' Ange du Seigneur f -ippa- 
rut à luy par ' fonge, difant.tofeph fils de Daui J, 
ne crain dcrcccuoir Marte cj femme : car ce qui 
eà côceucncllt'.clt du faillit cfprit. 11 Ûrcllc 
enfantera vn d\s,U' 1 appelleras fon nô ' Ieius:car 
il 17 fauuera fon peuple de leurs péchés. 11 Or 
tout ceci i elle fakf à fin que fuft accopli ceauc 
le Seigneur auoiedict par le Prophète ,difanc. 
il '*V oici la vierge fera enceinctc/oc tenf itéra 
vn fils: Rappelleront fon nom ' Emmanuel, qui 
vaut autant à dire tjue, Dieu auec nous. 14 lo- 
feph donc el'ueille de fon dormir , fit ainfi que 
l'Ange du Seigneur luy auoic cômandé , 6£ p'rift 
fa femme, zr Et ne l'auoitpointcognue quand 
elle enfanufuiifils u prcmicr-nay, îtappella fon 
nom Iefui. 



««aï 



gen-tt -v,!,um. ,0 Z V thU, < M . m ... 
r.H-.t M^^nManafetat-tcrenuit 

Umm*«it genmt U/um. 1, /,(,.„,' 
genuit le.-t.niam & fralre, liât „, lrâ ç 
»'.'""""« BaiyUuii. n ,j |r J" 
migr.u:<,xtm RtkyUn, , luhmUm S 
mi:t S*'jthitl.S*Uthitl*»te,.' -, H .„ 7 * 
LiUL 1 ; 7-jroitide -, . 
*ibiml tel? germit Eli.icm. \ . ,., , j m <Mr _ 
Itnmt^ffiT. 14 ~4vf*ttitn»it <* U- 
SjJoe d»ic tern it .4tl,i„,_ ftbimnitm t 
t,*ii Eti.ul. u UmJauif genu* Elu rA 
Elt*\Ar*Htigen, : , 'AtiUtti, '.:.„(., <„, tm 
: ,emni t ie.li ■„' *»ifgen*, r U/ipk 

■virum \Ui UtiUi/u* ru/u» .-fi f.-lwMiv»» 
r,u:,r ChriftM. I- 0«..»i ••■"l«tgencnum* 
net. A vfyHt*il Lltuid rf-remi,. 

ne. i**tuar,ltcim,0-j DmiJ vfa ad t r «»f 
nigratitne B*hjltnii ,ge»tra, Ur.ei y.Mn, 
ri:i/iii. ty'ttrmfmfraïUnt Bitj!,. Ktl ..r. 
ad Cl„,ii. l .»,ger.erat.imer ^utumdnim. 
li Ci-.ijli .i,-:. ï-r.-r..:t.j f:c ertt.Cim effet 
defptfitta mater tefm Mir.adafefh/mttua 
eiucnirentjnuenta c(l ir. le ro balj, Jefai- 
rita firnlo. \.) Ifûfl, aatem vil e.at ù lm 
eftl iitfhi.cjr " Un ert tradrtere: W.iul «. 
c.lti, l'initier,- cm. 10 H*c ami et, «y. 
tâie,etee Jingelu Duminiapfa* 

re activée Mari. rnjm 
iiiea natameflje l],ir,h: jamUefl. i| J> 4 ti 
rutaale filii:(yv>laku ntmen 
ipfe entai falw. fait. ttcatk 

». lï Wt.f< 'teiK 1 ,1.1m f. 
adimylcretu, <],mU: L h;n,ll à Dtmimft, ,| ,& 
profhela^itenlem: i; ;:rre virgt in vftt* ' ** 
halebit.Cr p*rietfili m:&- vnabiiurmmï 
cim Emmanuel^Med e/l interprthithm Na. 
bifuim Dent. 24 Exnrgeni au:, m Ufefh 
d fimno ,feeii peut pr*ie?it ei angtlmDt- 
tiiini,^- atcepit coniitgem faam. if £» 
no» tcgaifitl/at eam douée pej.tft f',S /»» 
primtgcmtaiv -. i.a.iit mmen cim Itfkm. 



% Celle cité eft aatre- 
mer.t dicte tpbratba , le 
cité de Dauid . il y en a 
vne autre de ce mefme 
nom au relfjrt de Zabu- 
lon en Galilée, 
b oo,Magci. Let Perfes 
m tt Cbaldcen, appcloyji 
aïoli leurs pbib.fuplie 
te aftrolugucs,à caufe 
4c leur kiu ';r & vertu, 
c C'ertoiren figue ex- 
traordinaire pour buno- 
rcrla Roy lucogncu a-j 
nvir Je. 

si C>a,liiy faite la re- 
ncrenc: cime a vn Roy 
te grand Seigneur. 
« C'cltjei habitât de 
lavillcdeierulalem. • 
f Qui cltoycnt djkcu- 
dut d'Aiioii,cV ciloyeut 
dintici en 1-1.1 jt.juatre 
pArtlïl. 

g «i.M interpretoyent 
la Loy au peuple: on Ici 
tenon pour docteurs. 
h C'en , qui cft litu je 
au pais de Iildéc. 
• C'cft en eequ.* touche 
tr cuiicertic les pnr.e.-t 
ftgoujcmeuri Je luda. 



C M A P. I 1. 

, lef.11 Chriîi nay en BelLUhtm.ef, adoré Ut, Sage,. 15 Ufefh Srenl !;T t & Marie fi merc p> f;„. 
mtenF. !3 p,e. 16 Hende tct.t Ici petit enfant, u Jofeph retcurn. d'^ie^ypte* lient en Nazareth. 




Vand donc lefus fut nay en Bethle* 
| Item tité' de ludee.es lours du Roy 
Herode , voici venir des b Sages d' 
Orient en Icrufàlem , z Difans , 
Où cft ecluy qui cil nay Roy des,Iuifs i car 
nous auons veu fon c eltoille en Orient , Se 
fommes venus J fadorer . ) Or le Roy He- 
rode ayant ouy <»Aa,fuc troublé :& toute' Ie- 
rufaleni ati«c luy . 4 Et ayant alfemblé cous 
les princes ' des preiercs , & les s Scribes 
du pcuple.il T'informa d'eux ou le Chrtft deuoic 
naiflre. t Ec iceulx luy dirent , En lictlilehem 
tité de ludee, cal ileftainfi eferiepar le Prophè- 
te: 6 ' I ttoy Bcthlchcm ll tcrredc luda.tuircs 
pas la plu» petite entre les ' gouuerncurs de lu- 
d.ucar de toy furtiralc conducteur .qui gouuer- 
neramonpeupL'Ifrael. 7 Adonc Herode ayâc 
appelé en fecret les Sages , Pen |uic d'eux foig- 
neufement du temps que l'eltoil le leur eftoit ap- 
parut, g EclcicnuoyâcenEetalchciiiWdie, 




/'« erg» natm effet Jefat in 
Bethlehem Iiui* in dielui He- 
rtetit régit ,e.ee Magi al. onen- ' 

»te -vénérant lerofelymam , 
'il cil ijfi uatinepr.x Iti- 
Jimm evim (letlam eim in 0- 
'tmmiu adtrarè eitnt. j . V«- 
dient aulem Hendei rex^urlialurefl , (y 0- 
miti) ler,.fc\ymaexmiUo. 4 Et congregSt 
omnet prineipet faeerdotam &■ Sirih.u lit— 
pitli yfcifeitabatiir.ili eu -vbi l bri,1ui nafie- 
retnr. 5 .Il ill, Jtxtrunt eUnBetbtehtm 
lutte .Sutura ftripti, m e/l per priplietam: 
6 Et tu De Meliem terra l:ida , ne.jma- 
at'am Ktatima e.in priittiptbu, lutta : ex te jjj'jjjj' 
enim exitt dnx nui regat popnlnm mtnm 
Ifrael. 7 Tune H er*de. tlàm rotai» Ma- 
gi?, ditigiler diiicit ab eil tcmfu, flelU nu* 
apparut t eh: 8 V.t.m-.ttcni iU») in Bettf ■ 
llhlt»,dixit; ltc,Çr inttrrcgale tiili^en- 



Je lu tri : f> M" '«!"«">"'> > >«""»- 

î£« mihi«*«rnf vntlm *i»" m « tm - 
' a-iiununJjUtat rf&tm,*iiiruni.E* 
"MW vuUrunl in ttkmte , '"- 
ZUd~<''" , ■"Pl ue dum ven '"" J'-""f"' 

L xti »■» f"- 10 !f a """ 
\ n 5*HBH> tw» > «»»«-*''''" 

tU »« m * tn tiH>: . & , 

\-tltr" ci '*««"■'•<'•"'•"*•'''"'> & my '~ 
Il F.trtfp.nfi^infomnu:,! 

rl J * ' r "" 

7/î « 1- vi /W« 7 .m-«< ;•««""» *i p«- 
J: ',.'»-Î' A ' ^ 



Aller,* vou, en, ue ft clfoigncv , . „, 

enfanc:;5£ quad vo», i- ?urei f rouu T^ d 
fctuoir.a nn que 1 y »'"r«ur., <&t K y tAw 
9 Eux doBc avilis ouy le Roy ,iv»,. leren| 
voici, 1 l'cft jjlcqu'ilsauoyciit veuê tn o,., 
alloit douant l'ux.iufqucs à tant qu elle vim 
f arrefta fur le lieu ou cftoit le petit enfant. 

quelque pr«fcm-t«M« 

,0 Et quand ils virent l'eftoilie, .1» f efiouirent « ^KuT??? 
d'vn- f rr crand" isyc. 11 Et entrant en la mai- ,,," ell cu«4up»ï> 

•i — * . U „.rif »b.r aeiae M«rii> fa i. Gtlà leur'utou 



pantOT ni_ ' ifft „, 4 | â 

r..«»on i« »« ,1 

* '.. «.».. Cent l«u< !»"• 



fon, ils trouucrcnt le petit enfant aucc Marie fa i u 
merc:iïcfe icttans en cerre l'adorèrent . Et après '; un \;. c ; 
auoirdcfplovc leur? threfors, lui présentèrent 1.,™,. 
f .A-, s_ j_i*„. lVnrcn< K de la ■ 



,. o(i:le ou reue- 

diuinc. 

01 1 te lettre îiafU- 



J18*m f aiD*mii»pa< /.«/./>«««• <'<««- 

TitncHcr.dci vHaufmjm 'B*[u t$tt* 
jtotk , it*m cfi v*UU : V mil,*,» •'<••»' 
mJ* fmm 7»'' "•■ r " Mcm *g 
tmr.,1»' fi«<!»< "■»>>■ *"»"« 

TunctimtUt»* tft'iucd U,ct:-m 'Il 

V«x.«.* «««'•« 'ft.ri""»' v ^-l"' 
mJw, H«i:<lt>'" r " , > êli*A*'*<r' aUa 
t*U«i,m>i* '» D^»WW 

l»f<?>>>r.^>!W*''<" u: . l ° 

,» umrnlf.-4,l .dtjuvdt f :.itntm 
eut tiuxx:Unl *n.«i*m futrt . 21 -SS/ 

««M"» .«<«?;« fw",*;*"^ " 

tu<,Crvimt in terttm 
dit,:, *Htcm q*U ^rc!,chHS rtg„*rci ,n 
W.** fro Htrodc M« f" * 
frULmt» i» fi*ni,,f,<rr»,i»P'rte> 

OmUU*. 15 £' i/f»'"" '» «* 

tàtMtt mm ™«»r mvrMb'j* 

t UnU,,t 1 ,,oddi<l*m,ftp<rp°j,h<,*>,~J!f 



aaoïr acipiovc icui> 1...."-.., --- r - 

des dons/V' - /"«">»<ie dc 1 « n« ns .« de u „=■».«. 
myrrhe. 11 tteftansaduertis m ******* P 4r 
fon »e dene retourner à Hcrodc, fc rctireic c pat 
vn^utre chemin en leur contrée. 1} ^Or après 
cuMs fe furent rctircs.voici l'Ange du Seigneur 
apparoit par fonge i I ofeph , difusci-eue toy , K 
prên le petit enfanr.&c fa mere, U ' fenfiiy en t- 
PVPte,&: fois là iurquts à tan: que îe le te die: cat ( c ^ rtijiUe „ r , 
Herode cerchera le petitenfant pour le mettre ,, c ,„ « 
imort. 14 EftantdoceTue.lle.prmtdenuiale l2'J t %fJÛLy.^ 
petic enfant ,6c fa mere, te Te" retira eu Igyptc. «r.p«r««s~ 



IJ 



petit Cillant ^ aewf — ■- •- 

.if Et fut là iur.jut» au trcfpas d HcrocU .... '-^ " joo lit<li 
ou- fuRi' accompli ce que le Seigneur aiioit di-t f, Uy u , „„.««..« 
p,r le Prophète, difant,' lay appelé mô fils hors „ ^f«5»%, 4 
d'EevFte. iA fl Lors iHcrode fe voyat deetu ^ l0 Jt 1 lrI.- 
• de. S aS ts,fut fort courroucé:^ ayant enuoy c & ^«JJU. jjtaj J £ 
„„, occit tous les enfins qui eftoyent en Be.n- cj i d ti) pK>e „ m „„. 
ÎZrtuSt en toutes les marches Quelle, depuis .-.".«n». «■ ««.«■ 
ceux fe deux ans yau deffous.felon le temps du- »l> * o u u ^; l0 «« B ,, 
quel il Oe-actt entièrement enqu.s des ^'g"' , , l{ 

, 7 Idonc fut 1 accompli ce qui auoit cfte dift 1 ^;™', e „:. mlcU „ 
du Seigneur par le Prophète lerettue , dJttnt, ,u'«er«- >°M 
r^Vne voixLaéouïeen « Ubama, ^1*.»^....;. «j^.^ 
nleur U crand bravement, Rachcl pleurant les f Ct i.|»iif 
r - ' . i...n„ roiifOi-e.DOUrccqiic , 



nu i>i2ytint.tiv , iw» | 1 (HTMii.- ; 

enfant , &Va voulu eftrc cenfolée , pour « que H,..: . Jgfta' 
» cccft faift. is> «Mail apresque Herode fut "J£ 



«UC Vil- 

llcntl- 



taiirc.T t. 

5 tac-M- 

1 |.lf*iz.;:.t 
Mut- .). 
lu h- 
lcioi.i;. 



mort, voie. l'Ange du Seigneur apparo.t en £ ^e-^T^ 
CVPte à lolephparfongc, 10 Difant Lcuc-toy, ^, pl01 . 

^renlepetitenfant, & ramerc ^^^^^^ 
terre d'irrael: car ceux qui demando.ent "^SSiSA . 
dupetic enfant,fontmorts t. 

ucillé prmt le petit enfant, « la m.re,<xy.nv r imn olI Marlb » 
en lateire d'ifr.itl. « Majsqnadil oui.Tqn Ar- c h.t«"toi.t. 
chelaus regnoic en ludée au luv d IHuoJ ^ o...--- & 
fon cerc , il craignit d aller la : p»rquoy luy ad- { , ,„,,»,,,«. 
lonpcrc.it j, , r ft . rctl „ i, lUjiil ,|,, lU „ n dc U»tW , 

monnclU d„:„umer.t par tu b ' , , dc Nl , 1IC ,h. . 

ouattiersde Galilée. 1? Et y eftani vcim.ha « ^ i^l^JJ 
i 1 ^„ U rit'- ouieft appelée Nizarethiafin n „, r ,V,„.„.ar ri:mp„e 

blta en M ClU il?;, . n r _„L, t -, f„ft J C Tibère, UfuiChti» 

nue ce qui aumeefte dift par les Prcf hetes.tuU ^ M|édc 
accompli.lturaipfcic, „ OJ , de uteJ rnur tef- 

• uj«i(rei tk Iclu» 

C H A P I I T ciitit. | 

ÎO c C'eft.D.ctjvci.ire. 

|1M . c „ ionrt-là «■ vintTean Bapti- ^^J^Z 
H® rte , prefcWant au < deftrt de ludte .Jçj»»» M "TJ 
tiÊÈSR - tt difant," Amendez vt.us.car le JJJ^SÎ c» r- 
»^e?SÎ rovait mc « det cieux eft prochain. tb 
V^rcea? £c(lui . fil dnque. a efte pat e g^.» ^^ 
Ira, lep^cte.difan^La vo» de«hi, S« ^..^.^ 
rrie au deftrt, ejl, Acconirrea^it v A J tlfu 4e 

Sciencur , fai Set S droits fes jfalfceB • 4 ^ i -H». ^ «fto.. 
Iea.u auoK fô vcften.éc h de poils de chameani, t :<,,b«,«... 

VÊ 5 



. Wlit' — J J f 

fcTt.I«i-<*i * Ztdutns-.Pa- 
nUtntUm^itc^lfrtf^uAbit 

trimrti «i «'»""•• » H "<!>'*"» dt r° 
Haî *ft ?« Ift* frophet'm, d frltml f ox 
tUnJJ» ,n dcfcrtc'PMIc , M W.m.m.r. - 

a4.f*ciu[i»itMiim. 4 Ipfi^l'l"- 
vm UM*t vtfiimtMW dc p,l,s i*mclc 



n~c r .£Tt™ «wUi vi P" e, >q uivousaadu| f"defuirMVeàvenirr 
'ilcreDin.miljcc.inui. 8 Faites * donc f fruifts dignes de pornitencc 

"'T.ÉI.i.K-»,.. ?M Et ne<1 P "te de * re C " vont mcfmei, 
Dieu a ipp«*i a «un Nousauons Abraham pourpcre:carie vousdi 
juiit«ncni. que Dicùpeut mefmcincnt de ces pierre» faire 

Iiw£îK?fti£ «ourdredei enfans i Abrahâ. loOVcftU'coi- 
■lient*» ontibiugjci gnee mife à la racine des arbres: ? parnuoytouc 

P evi Soa"'; P ,r cf. arb / e 1 ni " c , fl,a l" 5 " f f"^. 8 fa« coupV .erte 
icù q uc tou> voui re- •» foui » \ ray c ft-que ie vous baptitc deau r t n 

XZZSZggSk- "P cn ««:maisccl U jquivie- t apre S moy,eftplus 
«e»e vaine tôiiancc que tu" que moy, duquel ic ne fuis digne de porter 
TEZZE&SSL {" f-"l""s:,celuy vous baptucra* • au famet 
tlprit &fcu.u Il afon u van en fa main,& nct- 
toyera fon atre.&alTcmblera Ton froment au gre- 
nier : mais il bradera entièrement la paille au feu 
qui iamais ne fefteind. 1 1 » Ado'nc lefus vift de 
Galileeau Iprdam à Ican poureftre bapeuéde 
luy. 14 Maisleanrcmpefchoit,difant,( ay bc- 
ûpUtlSiZ^éS. foln ^ ft f e ^P"^ de toy, 6uu viens à moyt 
f?"'- ,r Mlefuj rcfpondant, luy dit, Pcrmeftz pour 

P..? c - ° « îf^effen* ma,nc 1 cn «f = car il nous cunuient ain& * ac- 
vn feu o«ut cifumtr lu Complir toute iufticc . Lors le Ulla /tire. 

Dieu. Iprt:: hors de l'eau:** voici, les cicux r J U y 

i r y. M °!'. , .!!Jî e,l i" furent 1 ouucrtf,fic vid lcfpnc de Dieu dépen- 
dre comme vue * a coloml»e.& venir fur lui 



C*c A, la vêf eanec de 
Dieu eft j'ctiainc pour 
ruiner ceux qui ne font 
pa> vrayi 1! i.iiij Je l'Jt- 
klife. 

f Ç'cft , 1 go que vom 
voui atpcuHicz. 
* L'efficace des fjerc- 
menti doibt ici eftre no 



canon de l7:uaiig:ic 
luecmct pour dilcctncr 
tt réparer lev tulelci d'à 
uec Ici inhdelcf. 
* C'efl^Obi'crucr tout 
ce qui eft ordonné de 
Dieu pour lui redre en- 
tière obeiflaucc. 
y A*Tçauoir>a S.ïcâ Bj,"- 
iifte. ou àtefus Chrilt 
mefnic. 



~ • v cuir iur lui. 

17 Voici aufsivne voix du ciel,dilanc, l: Ceft-ci 
mon f ils /--bien-aimé, auquel iay prini mon 
bou-pluiûr. 



' r"""";!*. 7 * tuent 

teulem mullo, Tlurifi„ um& s J: IJ M „+. 
mm vtnitnle, ai b*ptif mum fmm ,dixiÀ 
t:> i Proieniei -viperarum, qui, demou/lra-i 
uilyobi, faire i-venlura ,r.i ? t Faeiiel 
fn.ofr^umdignumptenilennx. 9 Et ne 1 
iel,iù dietrt mtraw.Tairem habemus* 
~4bral>*m.d,eo enim -vobù tjnoniam potent I 
eft Ociu de UpMju ifiùfijiiurt fitio, ^f- 
btdli^. 10 Icmemm feeitri, ad radium.* 
trUrupofiutfl. OWrrj. trbory,* ni A 
fttu ftHÛHm bonum,cxcidetur,&in iinem " 
m,:,„„r. 11 £ & o V „d tm bafli^ -v; mL 
*<{u* m fanittmum.au, a«Um fo/l me vt- \ 
tnrm ejt {forlùrme e/l,c„iu nôfum dignm î 
etlieamenu ftrure, ) ipfe „, bapti^btl m 
Spuuu i £ ni. il Cuiiu ventiU-i 
brnm in numtfut , &■ permundabit *re*M L 
J"*"" Crangrezabit triticumin horrtw^M 
{'mm, palus *,<tem comburtt igni inextirtJ^ 
IHibiL. i' } Ttmtvenit lefu àGaUUain 
Itrdantrx^ad lobannem ,x/ bapii^areiu, 
*e> ce. 14 Itbintiautemprohibebai tum, 
dnens:Zg<,i ie débet bapi,^jri,a- lu vente 
*d tr.c> ij P^lponden, aulem Itfui,d,xuà 
ci? Sine modt.Jtt emm deiet ntr impleri «J 
mrxm iujUnam. Tune dimif.ieum. 
16 'Bapii\ainiau!cm I-Ju eonfcjiim afet- 1 
ditdeaaua.vece; apertijume, eslie&M 
■vidit fp.rilum £>„ de^ndemtm JiiHteo- A 
lumiam , Qr ■uenitr.tem fuperfe. "1 
iy El eut v,x de e«ti, JieemiHit eft filiu <P 
meaidileHui , in yn« m,hi compUeui. 



Chtifi & ici .6cr d« la «/ tes mmUUcs. 1 W lt * n ' lt ]»* Chnft prejthc C MiUHtgSë en Gtltlce, &nM 

prcfcncc de TJicu. ' 

12 In lifnt une le rr. 



Î&S h°? Iefuifiltem nifncpa t «l 1 Br P ritau 
KS* defert, pour cftre tenté du b diable 
i tt quand il eut « ieufné quarante' 
loun (t quarante nuifts , linalement il 
eut fmm. j ht le d tentateur fapproebant de lui 
d.r ( S.cue.r.!sdeD.eu,<d, que ces p.crres de 

Uicnncnt nain. a U.X.I1 . r _ . . 




efence de Dieu, 
ij Eo fi|oe cjue le re 
gneJc Itf*Cbrift eften 
toute douceur , limph 
cité & beni^uitc. 
bb Ce ntre eA attribue 
iï lefus Cbrift>pour 
que par lui fcul les ' 
mes Dunt rcconcilici a 
Dieu Se rachaptis. 
a C'cftjpjr IcS.Liprit. ..i 

h Ce mot vaut a».uni niCDnCnt P ai ns. 4 Mais il rcfpondic ûtdit II 
?°e C u& C ''' ,l ' U ' 1U> f f f"P^omm e ne vitpoint de ''pain feu- 
'mais de toute parole qui fort de la 

fentet, fin, boire ne mi- boudlede Dieu, t AdonC lelaiàui. 1. r 

r^iïïMSi Po«cen la KntecZé^J?^^ 
&fol,c,.elc.h.mm«a dutcmple. 6 tt lui dit, Si tu es le Fils dé Diri. 
r J ou.,omtna»d ï . ' ""f^ « bas:car ,1 eft eferir,; U dônera cl.ar-' 
f c-eft.lavedel hôtne gc de toy a fe* Anges.îcte porteront en leurs 
n e* potnt euelofe a- Wains.depeur ô tu ne heurrre^ I. i"? 




. v. e.„.avieocinome v -~ '"J ~ niigcj.octc porteront en leurs 
maudcpfdJe larolOté M"f P Ierf C- 7 lefus lui dit derechef lieftrrrrlr 
de ,e,„ uu, P „, lr KC , U U ° rechef le diable le tranfpoue fur «n, mont3ene 

»eul,ireieaerleilacre IBOulthautC , & UV monftre Mtu 1^, „ b 
mennoiauitc.fenibla- A., „,IJ. cl i * urc tous ICS royaumes 

^tSSSSttSi dum8 <fc,&lcurgloir«: 9 Et lui dit.ic te dône- 

I le. Iionmie» ienit.it "y tOUtCJ CCI Chofcs.fl en te Jjftern inr »n 

lcj.ua,c.. "cllcfcrit J sTuad<»rcrajlc Seigneur cô Dieu, 



rnc l>!».dun*,tft,nderer,«m 
*fp*ruu,vt lentartlnr à diab,la. I 
\ E ' CHm """"tJtt .>. : , ,.,..: a 

t°fl« fir,,i > Eiaeetden, ,tn,a„r,d„U 
tj : S.fiUmDti ti, du -v, Upidt, ift, pant, 

'P>K'»>nhUp*ntviu U b, mo , fci , r n , m _ *J 
"'vtrb.oue-dproeedude.re De,, j r»« 

6 t> dix» tilSifiU D,i,„ m „, e , e J or , 
Jum Ser.pmm t H ,„ im ; & f , pf J 

lentab,, Dom.num Dcum ,uum . i J, e . tB 
rum affumff,, tltm DUMm ,„ 

'"^ f" ?*• •• & 'P'ndu e. omnea reZ 
>•»««■>,& tUrum t,ri,E, due,, r, 9 k 'c 
'™J^><*b,,fieadtn,ador*urr„ mt . 
I b T„e d,e„ e, lefur^ade r,„ 0 Sauna tri , tH 
t>* eft «««JWg Dcam lunm adTrabl: * 



. b ! '" cr " '(-;:>» rfii/tm andiflct ItpM 

' 1 r'.4<'«-' t,.:Jiimtff<*>f<«J ii,i * G *' 
•t- V* y, n L{l*àmt*ttNM\*rtil> t 

I f***'^ i,ïl,,i.unt i" tiuiUtt Cuphtrtimm 

in f/iii" 7«i«i«w ©• Xtpthalit», 

*""!'"' ! '{■„■! Urttur qnoddiclum tfl per 

iLt in tcmbrù , vMt hu magntm, 

è l.tnimmniMt'l^ 1 "»- 18 

S"» *,« (««»« «•'- f'^'T . } £ ' 

if! 19 f'P>»"&fi™? — 

l,i/l«i««w. 1} EitiraùUtlifusMfm 
GJuZMtfnfyn*i°S»<°r»,&pr<4«<<> 
Vunalmm r^.i,& !*«*»> >">«"» Uguo- 
„„ & omncm infirmiutti» popnl». 14 E» 
,£,,„ ..,-,,/. ci- in M"» Sjtum.tr obl»- 

riim & mmitU ,ipreht»f»,& V" < Um '- 
„U l,.bcb*«t,(? L«*<ico, &\?''<b>'»> ! & 

de lUt*,& >U /«», l»dxmm. 



.lia-..',, 

Dieu. 



T » l v. ) 

& à lui-feu! * tu feruiras. Jl Alors le Diablcle j c ' ( r J;™, n ' 
kilTc & voici let Anges vindrent.K le feruoicc. nittu * , ... 

il 4 Orqu.W Icfus entendit cjuc Ivan eftoK 

pnfonmer.il fc h retira en Galilée. 1) te ayant ^..i*,. .;„'•.' 
laifsé Nazareth, vmt , K habita en Capenuam, » M ■ ' 
prochaine de la mer, 1 es marches de iabu- pmi . ( 
lon.&dcNcphihali: 14 Annquecc fl mauoit a ..i.iy,, 
cftédkl par le prophète Ifaie.fmUccomp i,d»- { e °,'SduS 
ftnt, Iî r TUterrede2abuloB,^deNcphtha- , » 
1 ,, M r. le chemm de la mer , outre le lordain , la j*^ cll 
Calilce k des Gentils: 16 Le peuple qui giloit „„. c G| IU.. a t niun« 
■en tcnebrcs.a veu grande lumière^ a ccux.mi. bon a.. i.n.«c. Je »» 

_ . t' sr ni rtrt ^Uw H#> mflft la lu- t 



l>u Uc acGcnîii- 



IcAhtnc. 



f.ïfovcnccn l'a région K m ombre de mort, 

Lere leur eft leuee. .7 8 Dés lors Iefus cômen- **£oU, . ,c« 0 «,. 
c 1 à Drefcher , 6C dire , Amcndci-vous : car le >mt c », c „ c c„ b 1C n ln- 
r « j„, ^.^nvrllDrochain 18 * Etcom- acu»,r«ur u prticiuc 
rovaumcdcscicuitcitprocnaiii. . llo , rlb iraeiamo.<. 

me lefu^cheminoit auprès de la merdeoau- n ( c „ , c bl . ntficI; a e 

lee.il v,d deux frères, ^/«jj^ ^ y^.'VJu 
dré fon frcre.nui icttoyc t leur file en a mcr.car aihll l vUt & u r „, t 0u 
jUeftoyencpefcheurs ,9 Eti '^^kàmc? o'c'W.a»-^ 
après moy ,8c ie vous feray percheurs ' d nomes. t „ ,„ Hl . 

»o Et incontinent dcla.flans leurs filcs.lt fu.ui- VI«"«'>J*. 
rent. 1, Etde la efcntpafse plus oul:re .1 v.d g^VSS?" 
deux autres frcres.la.iucs^/i de Zcbcdcc,6- lean p A r> , , t .. 

nui racouftrovent leurs files,6clcsappeiu. zt. ce fit Vuycl 0l | lt c.M. 
iceux incontinent dela.ffans les rets , K leur -pe- j«rrf 
re lcfuiuircnt. ij Ec Icfus tournoyoït par toii- 
te Gal.lc-c,enfe.gnanten leurs » fynago SU es,&: , „, 
prdHancVtuang.le ' duègne: 8C ' gMcnflàne ^ 
mute forte de maladie 8C toute forte de langueur ia r „, jmn « . 
toute îortc ut iiiaiavi .,f,,.„,Wp'couru: mu 4 lou» ccu« ^ul 
entre* le peuple. 14. Adonc fa renomee^ courut ^ ^ 



entre le peuple. 14 " uu " k . «ruitonr. 

mr route Svric:8c lui prclentoit-on tous ceux , , ca ,,: r , c , & mi,i. 

-mFs^ dem «^fJ^SS frafe ^020 " 
tiqucs:8ci/ les guerilloit. IV J=Ç K ^ISinniniH 
multitude le fuiuit de Galilée Se" Dccapois.K 1 „^., grll ,, tt J lc ,. 
j t ,r,i..m f.-rtr!udee8c.d"ouirelelordAin. ( Mm w «n V' 
de IcrulaJem,«>. ac .uaec,»." " j , .i^viil.-.,comme 

U m«l I. jnibe. 



pat 



I loi ( 



llidiffit, tiafftrunt ad enm di- 
*fc,p„li UHl » Efpcricns 

V<r/<,™«. 4 fc-/i«iw.î»r"'l!f 
■ pcJSMun, lirram. 1 B«» 

• /i,«Mi«».»r. 7 Bc*limif<r">">"SI"°-- 

Zm ipfi mifcrUordum i.nfa»tnt*r . 
r S B<<,,im>md,i»d t ,qH,m*m-p[<dcum 
■vidibunt. 9 Btàti pMciJictftjnontdrn ft" 
Ldci^cAbnnmr. 10 Buli fufrfi- 

«,/,.«» M«W»r p"/""- i4»""'V , °: 
nUmipfmm^rtgnSKtUruM. Il B«» 

c/?i.r«M ^tiiatrintv*» hom,na,& 
pnfcfli vc, forint, rydherinlcmne w- 
»,.»i«f^., 4 l,, M MdH t rfum'jos,mintUr.lcs,propiirmi. 

Il C^«^<f C" txHU*lt,1M„um mercet 
vrjlr* ufiof* tfi in r«'»'- •S" <"" B fy"*- 




Efus donc voyant la foulc.monra en v- 
nemoncagne:&: r ndiUutafs,s fe 
difciples lapprochercnt de lui. 1 El 
fu a/an ou'ertfa bouche * les en.ei- 
. d.lant \ ■ R.en-heureux /M le^ k poures 
Air car ie c royaume des ceux eft a eux 

heureux}.»* les 3 debonnairc.xa. jh 
t ™ 1 3B.cn-hearcux/i«ccux 

hériteront la terre 6 ^ 

heureux /»"' ceux m" «.pn-lienrcux/in» 



jFut.j.14 



font 

'appelléscnfansde- y™. - n u(h 
/-.rceuxqu. font perfecutes pou .«J* ^ 

(è royaume des ^^ura "ict iniure, 6: 



ocuncar ils verront T jU fcront 

«d>£eS±?« B^urcux 
pelléscnfjnsdc Dieu 10 , .^^ ^ 



a C'cft> commcnjanl 1 
Ici cnûigncr. 
b C'cll ,t|iii;onlaocan* 
lit en cua-melmci, A le 
tcj..-1'tnf en la nnleil; 
coraeaellieu. 
e C'«l!,SaliiiS.'lawce- 
ternclle. _ 
a C'enVjmfnnlprcili a 
illrir , [rnliei ebofet 
pluRoN nue fc vcnjei. 
c C'e»>lelrnitUe«aiu 
cnneccl'illé^e aefirc't 
uuc ce 4111 cQ inBc 
f Ce» .qui t»imt»l la 
raaterc d'auiruy élire la 
leur.- 

fl.'efl.taoigucicle 1011 
rc malice. 

b C'efcqui v'elrudicnl a 
nourrir pa« & •u»»' 
nollcs 

iC'eft,ilifcronl a la ve- 
nté. , 
k Cat JcdltDieu ae 

î'c'eB ,à caufe Je leur 
iu«e icle tV altctilon 
emieri Dieu. r 
m Oo.blafrnc.tV impoui 
fane crime. 

n Nouicclicu pour le 
•renie dcibciu;> au 
«1er. 



* Kotei icy It d-'fn'té 
atipalteuri dtl'Egliic 
fur lii autres ClircHiê». 
oCMl.'Yoflrr office cil 
de donner laticur aux 
. liomoiei par Je Tel de la 
docla-ine edetre. 
f C eA, cômet lui pour- 
ra-on tendre faucurr 



"Exhortation abonne! 
vuurci. 



q 11 Tonifie que TEuigi 
leu'cft ijuVu actô^jilit- 
tnetu de la Imj: comme 
S.ï*3ul le monfirc itotn. 
3 -ji.Jtiowt. 



rlleotend^ndixeom- 
mandement de 1 1 loy. 
■C-f»,dcf.ltime J/ntef- 
P'ile en l'Aglue de 
i>icu. 

* Dégrades mérites. 
- le* Cbrcluc'squi l'ont 
•autempide grâce, dot- 
uentviure pliii parlai- 
Renient, quclcUuua. 



• C'el»,Dienffrai„. c< i c 
1 ire eaUneo.iljpu,,,. 
ra. 

u Ce mot lignifie vn hô- 
ane vutde de eerueair. 

• '"'«."quiyiéJraain- 
icVlet, nianilcftcrncnt 
v C eltoit vne talJee 
P»eideleiu£iic - ,iiilea 
luili idolâtre, latrlli- 
o>en» Iccndtleilation 
«lel idolaiilejclcruurc 
Icprciidpour leiicu de 
toinieiti,iere.7.ji, 
t C"cU,quc tu l'aycs of- 
fenfé. 

•a C'eltiappointc, Se ra- 
encre pan. 

bb C'cll.auant que tu 
fou dcuani le luge. 
*Cc liellniollrcyauolr 
•Pre» lainortvapurga- 
tour pour leiClu-eHu. 
imparfait* a. 

ecC'eltoirlncicnneract 
»ne-picce de pente va- 
Irurcommc qui dîroit 
maintenant i ne maille. 

dd C'crt, il n'y a rien fi 
precielx, aquoy line 
raie prclcrcr la mBice 
«e Dieu. 



' A T K C T 

it cieux : car ainfi on:-ils perfecuté les Prophe- 
tcs.quiMi/eyTVdcuatque vous, ij 8 Vous *çft et 
le 0 Ici de-la tcrrc:or li le Tel perd fa faueur.P dc- 
quoy le falçra onf! I ne vaut plus ncn/inon pour 
cltre ict;e hors,& foulé des hommes. 14 Vous 
elles la lumière du monde . la cite afsil'e fur vne 
montagne ne peut cftrc cachée, h * Ec on n'al- 
lume point la chandelle pour la mettre fous v.i 
boifleau.miislurlechandilicr.aniniuclleluy. 
fe a trus ceux * qui fini en la mai.bn. 16 «"Ainfi 
relmfe voftrc lumière deiwnt les hommes^ fin 
qu'ils voyent vos bônes auurcs.Sc glorifiée V o- 
itre I'cre <,ui cft es cieux. i 7 Ne pcnfcz point 
que ic foye venu puurabolir fa Loy ou les Pro- 
phètes uc ne fuis point venu pour les abolir 
mais pour les f accomplir: 18 " Car en vente' 
15 vous di.que mfques a ce que le cu l fera paf- 
J ' & U KT J C » vn IO " , »" vn feul pomû de la 
loy ne palTcra que toutes chofes ne foyent fai- 
tes. I9 Celui donc qui rompra vn de ces 
trefpccs corr.roandemens , £c enfe.gnera ami", 
les hommcs.fcmenu le « plus peticau royaume 
des ceux. *ma,s qui les aura faiHs A cnfe.gnc, 
ce/lu. la lera tenu grand au royaume des cieux' 
« y ™ u \ S >W e » voftre iulhcc nW 
trepafTe -s celle des Scribes & Phar.ûtns, vous 
n entreree *u, U ncm m au royaume des cieux 
11 Vousaueeouîqu .l a elle d.il aux anciens! 
', \ n nc Point : U qui tuera , fera d.rnc 

d cftrcpumpar.ugeme-c M Ma.s moy , c vou, 
di.que quiconque fe courrouce a l'on frère i! fe- 
ra digne d titre punioar ' lugement: & q,,,' dira 
a Ion rrerc," Racha.fî-rad.gned-eftrepun, P aî 
Confe,l& qu. lu, dira ' toi .fera d, £ ne d ell e 
puni de la t géhenne du feu. 1, Donc f, tu a'p! 
porte ton oblat.on à l'autel , &li ,1 tefouu.erK 
que ton frère a quelque choie • i lencontre de 
toy. 14 Li'lTelatonoblaciondeuant l'autel oc 
enva^renvercmencappomteiton frere « 

toit d accord aucc ton aduerfc part.e.ce pen- 
dant nue tu es en"c ,em,n auec luVde peur^ 
ton aducrle partie ne te bureau ,uge, Luc le 

do Irl r f d ' C " " ™ -"ortiras 

po. nc de la lufqu a ce que tu ayes*rendu le der- 
n er"quadrimi 7 Vous at,e 2 ouy ou i! a cilé dicl 
aux anciens - Tu ne conrmett/as point aduke 
1 d "rj lc vous di.quequLnque aura 



M A T T H I l.^P 



" . , v f""' « couoiter.i a défia 
"V^ d d Uh .rf. 1UCCcI l cen /on coiur. z,.-^ 

;-Ie,Snc 



eeC'et.fiellei-cmpef. 
'ne de eacmmer alai- 
Krement en la Loy du 

Il Vu> ci ranqotatiodu 
▼erlctas. 

♦les hrrctiqneiaSufe't 
de ce heu pour rompre 
le lien de mariage 
«gA feauoir.cn fui bail- 
lant cong^ d c f c rerra- 
ricravn autre cari i;~ u 
ne approuue point t -II c 
feparatioo. 

"Il nefault collier de 
ec lieu que tout lure- 
mtm (un m •»— 1. 
ou 11 ne fault mrcr faai 



r. dd , 1 c "cen ion eccur. 1 
fiton «f'idexcretefcandalue.arrache-le gri e 

tes membres penlTc )û; q uc CO ut t.", corp, ne foit 

aexre te lcandalue.coupc-la.Sc la iette arriè- 
re de toyjCU ,| te vaut mieux qu'un de tes m cm- 

ette en la ge .enne. ji Auf sl r ,1 a c ai d ,a 
Q..icoquedela.lTerafa femme,™',! luv bâ 1 
le laTetrre de refus. ,i Mais moy e vouV^qOe 
quiconque aura dela.lTé fa femme * hbr, ^?h 
"ufedepa,.|.,rd1fe,K lllj f JI ^ rc d" S 
qu,conquefe mariera i la ft-mme dela.lTec' cô 
metadukere. Derechef vous auez o^yqu'U 
a cite diit aux anciens 'j> T» n, -» '■' " 
pointons tu rendras^ Seget JffgZ 



Il/uni frifliiYu qui h, t , lr . 
pott[l rinil.u 'bp ondt fotir 

Y"' uh m '?" f-i ■>'■■■'. '■'■;lr"'"-'. 

T"' T nAu i ?"•"'•*«•/;.»/. , 6 ? 

•«.f-n^iu,^ ;, 

re 7 ,,<>r, W r» vcmfiUtr, l, s , m ÂMI 

- «on --rni/o.Vere.yîrf^w ,7T 

'«»CM(rri 1(0 /a t numn,/ 
/"•'";'/"'- l 'l><U*«om«ù,Jj S ^ f m- 

ii ^udiiii, „*ud:a , 'J> 

«» 7 ..«.;No B ,„„/ fJ . „,„ 4 „ /fBJ 

, r, . :; " r " » /e»,.,,;-:* 

o,,e.,;/„ ^,^„ (B ^^7^; 

)->»">rtK,crttgihinn.t %KI , .. s ' 
A»«/Wdr , 7«M/>-«r,« i Ut,*ti. uU 

7/^ t ,#rr " 

" ». «'/'"e 1,^1 UtdmctT». 

'"""«<•"' tr*d*u t A it qiïL Z 

• n<*r«rcm m„u,u l6 . I mrH ,' ltc ^ 'J ' 

'"A A"« reaiAM 'muifi$mum 
F'*™"m. 27 .-,/,,//, ^Ud,flS ta 
*miq»i,:X<m morihtbcri,: u BtÈJMtM 
dl " ''•*<>••■■ 7"''' •»"'" 7 .-. wJd&lL/,, » - 
«». .„/ f c n, : ; f na .„ m J^jJk, • 

r,'/ mi» ;n roii/t /i.. îo fl,, 0 / fi (( . 

'«•<i'»-Ev ft .:„ ( „„ Ail ., t(r ^ t _ 14 . •"'g 

« mtml,or«m ••■trun^uim tetum cor- 
t,'" ">*"»>' '«S'hnnX imf.,0 & 
f. dex,r., m*„ M tu^mUli^,, «MÛ, . 1 

«m*r fnuttmt/ltm txfeiit enim Ui ^ ;»* 

'°'" m "V" «' »n^'»« J 1 D<- 
•/ ""J*"""* di£ft,i, : , 5 . 

rtmfuim.dtialibclUm rtfudij. |> fe, 
«:iltmdi cl > v ,iU jT ,u v ii dimjfirit 
: Mrcmfujm ,t.xttpu fcrniuiicnu liup, 
f'tit e.im mailtdri: nm (Um-Çftmdttx€ 
rit.tdulur*,. „ /«roi».,, ;., Î4 " A . l'X'îf 
8*>*'fl*ntviitu;lion(t>::;ibU,,tddtnm. 
/<•« «Wm. iurtmenu t„*. j 4 E^jjn- , Cv,','}!i. 
r.-m ^icoitlù, , millm : „„ k , 

fer ictlum , tjn/j throKia dti tfl: 
jf .Vf 7 «f i-rr /<r Mm , 7 , WJ L.,l'dl;:m ,fi 1 
/r,'„fc UrcJlbmtm.J* l', 1 ""-'* 

tiuil.ii tjl rt^n mtgni. Exode j..j>1 



'f l« rJ 



C H A r I T » B 



t r. 



' li N* ; 7*' f tr "/"" '»*•» iurautti) > 7><« 
' atnt cle} VHItm capillitm album fàcere aut 
fjnun*. 57 Sit aulem ferma ■veflery tfl, 
tfi. ' r.ynon; quo/i aitttm lus abnndan- 
t i0 r //,.i malt efl. )8 ^iudlflit quia di- 
B*i» '/' ■' Otidum fin xhIo , (y dent cm prt 
Jtntt- ' )9 *"" m dico vtbit : non refi- 
! gère mal' > jed Ji quu II peratfferit in dex- 
ttrtm mtxilUm ,pr*bt tUi (y-alteram: 
4» Et ci qui vull lecum in iudicio contenu 
iere-W tuuitam tuam tcllere, dimiite ti r> 
ftllium. 41 Et quicnnqut ttangariaue- 
fii mille paffut > vadt cum ilio £r ali.t duo. 
Al Sty aulem petit à leja ei : £r volent i 
mutnart à 'tynt auertarit. 
Ai jludtflit qu'ut dtclum efl: Dtlieet fn- 
ximum tuum , C '^' 0 l'abebut inimicum 
pmm. 44 Ego aulem dico vobif : diligile 
itimiccl veflrotykent fuite iii fui oderunt 
vu » & f n pcrfequenlibm ty ca- 
Umnianlibut vol , 

4f yt f"" fi*'! t"" r " vl fi*i qui in *M 
,fl, qui fo'.cm fuum oriri facil juper btnm 

(y m*l">& fi"* fif" "il 1 " & > niu P"- 
Ai Si enim diligitii eoi qui voi dtligttnt, 
qn*m mertedem UbebitU ? nonne (y pu- 

ititani hocfaciuntf 

47 El fi falutaucritU frafrti vtflni Un- 
,»m y tfùA amflim factitif ninne £r clhni- 
c , hoc faciunt? 4» Ejlote erto vos pcA 
f,R, yficut Crpater vtflcr tctleflu petfe- 

S- cjh 



hh C * ,\\ piecedr An 
dublc : i Icânoiri le m 1 

Il meut fupcrflU (|u'li« 

adl. 



di , Ne iurez aucunem'enr no par le chJ, cjt c'eft 
lechronede Drcu: jt Ne parla terre , ci rt'eft 
le marchepied de fes pieds : ne par lerulalt : car 
c'eft la eue du gr.ïd Roy. jé Aulii ne iurerasf ar 
ta tefte:car tu ne peus faire vn cheueu Ulanc ou 
noir. J7 '"Mais vi ftre parole foit Ouv.ouy :Nô, 
non:carcequi cft dift oultrccela.eft du maf. 
j8 Vous aueiouy qu'il a efté diÛ *"' ail pimr 
ocil.Sc dent pour denc. }9 Mais moy ie vous di, 
11 Ne reûftei au mahains (i aucun te frappe en !' Ce,> cl *°" <*>af>o«T 
ta iouçdcxtrc, kk tourne lui au%laucrc. 40 Ec à r ,'SÎ"(ù,\o'a 
celui qui veut plaidoye-r contre toy, Si t'oftertô 
fayc.laifle lui aufsi le manteau. 41 Etquicôquc f i? ;. ( t ™£''!ï°* 
ce voudra contraindre d'aller vnc lieue , vas-en j«IU jaitrc,»* 4c tt. 
deuxaultresauec luy. 41 1 > Donne à celui qui A "" fe j 0 ''|" le "„', V,"^'i 
te dcmandc:Sc ne te deftoume de celui qui veut ItiniïftulUawu. 
11 emprunter de toy. 4) Vous auez oui qu'il a „ „ „ pof / c , er „ 
cfté dift,^ Tu aimeras ton prochain.o:""" lui- tue f.^. 
ras tô ennemi. 44 Mais mo>< ,e vous"»di,M A.- — J« jgjfâ» 
niez vos cnncinii.oeniircz ceux qui vous mau- „u ccft^tvoui Jtnoo- 
diffent.faites bien a ceux qui vous liaïffcnt:" U «,i<«gB«, M j £ . 
priez pour ceux qui vous calomnient , Se perfe- 
cutent:4 r A fin que vous foycz < " > cnfans de vo- »*C't»MiTmitUfem 
ftre Pere oui eft és cieux : lequel fait ltuer fon £«<*■■«» il'imact* 

r 1 1 - . 1 » * * Il l>ieu 1 Ijiiur.lr doit te- 

Soleil fur le» bons Se mauuais.Sc enuoyc la pluye i„ 1IC Uwm. 

fur iuftes 5c iniuftcs.*4 6 Car fi vous aimez ceux * " *'»< àmiin \er- 

1 r i,v ji li'tci 1 y.i\t liincllri nom 

qui vous aiment.qucUalaïrc en aurez vous ?lcs hi)..m & i«cfion>lci 

Pcagcrs ne fonc-iU pas le mefmc^ 47 Et fi vous ritei, 

fal iies fculcmcc vos frercs,quc fai'-ej-vous d'a- 

uantage^lcs Paycns ne font-ils pas aufsi le fem- 

blablc? 48 Soyez doncil'parfaïas comme vo- ^c-.n^nie, ,l, r „- 

ftre Pcrc.qui cft és cicux cft parfaïa. icamn & 1 |». 

luil* a« l>icu 1 lequel 



H A P. V ï. . ^ . fiUl bienj 

A morne f Tritrt i iTtrdonnirUt vni *ux ttutret. 16 leufnt. 19 Thrtfori. 14 De aejeruir iunidumuunui|nci. 
in,cuj-«'*"<l«(r"- *S Dcn*u.irfoutieUU vit tcmpcrMc. Jj. Demander premièrement le 
de Dieu (p-fitiu/tee. 




^ Ttcnditc ne iufiiliam nepram 
' fxcialir nnq homtniblu vt 
l videamini ab eit:alioquin mer 
ceilem non halebilu apuÀ pa- 
trem vrflrumeiuiin cattù eji. 1 Ciimcrgo 
■tatii clermofinam, mit tuba cancre ante te 
fient kjpocrit* faciunt in jynagoiit er 1» 
vieil vt hontrificenturab homimbue-Amen 
i.-o vobuyrcccptrunl mertede fitam. j Te 
a-.,tcm faciente eltcmofyium, ncfciatfiniflra 
tua >iuid facial dexttratua, 4 Vlfitclct- 
mojyna tua in abfiondtto:& T*'" 1 Hl 
vidit inabfconditoyreddet tibi. 5 El cum 
oratii, non tntU ficul hypocrit* ,qui amant 
injjtuicgit Cr in angidù plalearum fian- 
tci tracent xidcantnrab hominibw ~4mcn 
iico vol'u , receperunt mertedem fitam. 
i Tu aiitem cumorauerii, intra in cuiieu- 
lum tuum, & claufi) ofito ora Talrem tuum 
inabftondito&Tatcrtuiuqnividct inab- 
fupdït*,reddettibi. 7 Oranlei anlem m- 
lite multum loqiti fient etbnici faciunt. pu- 
tant cmmquod in multilonuio fut, exaudtî- 
iur. 8 NoltlcergoaJlimilarieù.Scitcnim 
"Pater vefler quid opm fit vob 'u y anleqnam 
• pelatU eum. 9 Siccrgpvoi oralttiii'Paier 
n ■:, , qui et in ccelia tfAtiHifuetur mmen 
tuum. 10 ^idnenut rejnum tuum .Ftat- 
volul.u t ta ficul in cct'.o 0- in terr.:. 1 1 Ta- 
nem nofirnm fuperfubfiantialcm da nobu 
Mit. U EtdtmilH ndif débita itcjlr*, 




czqucncfaciez voftrc iufticc*de-.*. initiée (lénifie iomc« 

11 il m _ 1 1 bonnci «iiurt* que le 

es homincs,poureftrc* regardes c^t»4o£S|". 

L'ux:autrcment vous n'aurez poinc > < '•*>foiii elircefti- 

ic falairc vers voftrc Père qui tfl és n ''" 1 



c ce que 

JJptnu- 
Htc par 



Ardc: 
iiaûcl 

l*iccux:autrcmcnc vous n'aurtz point *c'ctî,p»iii cflrecfti 

m/stl'cunpir i 
& vaine gloire. 

aeux i * Quand <\onc iu fais aumolnc , ne 
faypo'.ntfori..erla , ' t romPettedeuantcoy,a.nf. ^^^^'eS 
que fôt les hypocrites es fyfiagogucs Si es ruts, c iw |. ju é de. hommo. 
a fin qu'ils foycnteiïimcs des hommes: en vc- 
riti ic vous di qu'ils ont rteeu leur falaire. ti 
j Vais quand ru fais aumofne,ta c feneftre ne » 
fcache*cc que fait udeMre: 4 Afin queton î' lt , i, crc „ 11ic , „„ zl . 
aumofnefoicenfccret.Êcton Pcrc.qui te voit bWfcttUn p*«rn>. 
en fccret,le te rendra. » ,Et quand vous pn«, l'^. 
vous ne feres poinecomme les hypocrites : qui 
aiment de prier en fe tenant deboait és fyn, S o- JJJ Jjjjp; 
gucs.Sc es coins des rucs:a fin qui'ls foyc T : veus In pfiimodiei tr om- 
des hommcs:cn vérité ic vous di qu'ils on: rc- * 
ceulcurfalaire. 6 Mais toy *,quand tu pries, 
entre en ton cabmct.Si ayant fermé tô huis, prie 
ton perc,qui e!i en fccrct:Sv ton pere , qui te von 
'cn(ccrct,letcrcndra. 7 Or quand vous priez, .^^«gMlll* 
ne ' padez point can;,commc les paycns, car 1.1 
cuiden- cftrc exaucez par lonç parler. 8 Ne leur* WAnnarai <"^m 
rcllemblez donc point: car voftreperc fcande- -'X ' 
nuov vous auczbcfoin,dciiancq je vous luy de- s Que iu rtgnei p»r 
rnandiez. 9 Vous donc pnez f -,nu = Noftre ^^.Z^'Z 
Pere, qui et és cicux , Ton nom foit ftf«ir.e. io D i„tc. 
10 «Ton royaume aduien:ic.Ta volonté fou fai- Jtj. y^l*" T, 
flccnla cerrecomme aucicl. u .Donnc-nnus >lf |, ,,„„. 
aujourd'hui noftre VinlapcrfubA^-- M ' '■ ; 
nous remets nos ' detws , comme nom les re- 
A jui • 



d < Vit ,T(iire-ioy plu- 
ftofl ù relcirt,t?cantf- 
Ml d'juair Dieu pom 
IcTmoui. 



S A I N C f M A TTHlfc 



joencfuy- Bitttons à nos dcbceurs. i) Et ne nous k indui 
'"• point en tentation, mais dcliure-nous i du 1 ma- 
lin. A infi foic-il, 14 4 Si vous remettez aux hô- 



rturc nuu> de prehe. 

lOtsdu mal.c ciMcpc- .«..i.uiuiviirn, »^ ■ ji >uu$ rt'mt'tccz aux lio- 

dubi": Ju °" > ' ] " m ' J " m " leur » ffcnf " . aufsi voftre Pere celefte vous 
* wotci qu'il ruj.pofc remettra les voftres. : if Mais fi vous ne remet- 
uT'JucT" ' <,U ' 1 c " ^'"-hommes leurs offenfes ,aufsi vollrc Pere 
ne vous remettra point les voftres. 16 En ou- 
tre, *quand vous icufncrcz,ne foyez point m tn- 
ftes.commc les hypocrites : car ils IcdefTontle 
yifage , à fin qu'if apparoifle aux hommes qu'ils 
icufnent : en vctjcé ie vous di , qu'ils ont receu 
" L « 0ti ""'«-' m/* leur filairc. 17 Mais coy.ouarfd tu icufncs n oine 

(ouHuaie d'oindre c L e c î ... "S 

chef & ha* u face ton chef ,& lauc ta face: 1.8 A fin qu il n'appa- 
jourfc tenir fran « a- roiflcaux hommes quetuieufncs.mais à ton no- 
muîrr< „„ on fe don du re >1 ui e " cn lccr « : K ton pere qui te voit en fc- 
■out cUcigucr de «aine crct,lc te rendra. 1 9 Ne- vous anufllz poinr des" 

Jllunlire oc oRcnlai:an. -I C 1 « ■ . ■ . ■ 



xault iculucr. 
en ou , JVn vifage eha- 

t . . li: qu'il n'y ail 
tKiirttvn changemet al- 
littc en roui. 



yîr»/ C*nui dimittimn> del 
IJ. Et ne no, iW«Mii B((m<( . "'f 
l'tera no< j m4U.^„ tn _ S ''T*^" 

mifirhùhomiaUm * 

flr.t. if Si *"tcm vnt<i m j/l r ji- 
bu,, net fitefutfttritmiiict - )" " J ' 
vtflr*A6 Ci^uréuiHiuji,.,,^' " ! "" : ' 
hpoeru.e irijlt,. txternti'iuni é ' t" 
/".», :/ ^r«iu Ummb», iiivHjttrJt" 
dit» vt,bit,j,tu >eee>erunt menedemf*'* 
17 T»,MÏt«mit „, e , 4 jZM 

[niemtutmLvj, m \.:,àe,/,i 
minibn, ie„,n*ns,f : dT>„ri 



me, trcc,ictcrenaia.i9 Ne vous airulTcz pointdcs 0 ' f.,„;J«/ï, .„ v / ' 'T* 



t II entend tout anui. 



— — -..j,..^ ,„ lujiuuicga 

ne «»/,iC ou les larrôs pcrccnt,S4 defrobcnt.z o ( 
Mars anuucz-yous des threfors'au ciel , où la ti- 
gne & la rouiUtire ne gafte t Wm.Sc où les larrons 
ne percet Se ne defrobec. ZI Car li où cft voftre 
threfor, la aufsi cft voftre cçeur. zz « ta* lumiè- 
re du corps c'eft l'oril : fi donc ton ceil eft ï fim- 
ple.toutlon corps fera lumineux, zj Mais C ton 
ai! cft ' mauuais.tout ton ccrpsTem ténébreux: 
u \ a.ie^i, - .» fidoncla lumière qui eft en toyfont ténèbres 
*«u U lc ï «.-«ttd.„„ combien grandes feront icclles ténèbres t 
*4 7 N ul ne peut feruir à deux maiftres : caT ou 



bnihijtuni u$trrr*,v6i *rut, r , . 
Mr. zo Thcfauri^n mui lm ^ 



/««rif /'n for/» , xi 



f C'eft» l'adrcde it con- 
tinue du cuip». 
*j C'cll l aet»& purl 
^rC'c() t viCieu» l uu galle 
f Si la rajftf.1 cft udiif. 
<}uec de lenctrei de cô- 
<iip:lccncc 
:uta* 

■UJlUti li Ici hommi 

foutainfi aueuglei , & ■ r ..ui.ci;ui uu 

dcuienncoi tomme t,e- 11 haïra l'un.ôc aimera l'autre: ou il foufticndra 
. car ec qu'il d« de l'a- "JV* m efpnfera I'autrc:Vous ne pouuez feruir 
«ariee,f<idoitc»êJrei i Dieu & aux ' richcfles. zr "Pourtant vous 
u\Zl" Jc «li-«-,"Xv« Point » fouc. pour voftre vie , que' 

u il ne dtfitad j>a> le tra vous mangerez.Se: que vous boirrei.nc pour vo- 
«tiT,rq" u ^;' r i 0 ; ; n *d%'.','- tt " ^.^y vous ferez veftus:la vie n'eft- 
jeuîe ii .rùccd'ofru elle point plusquclaviâdeAleciwpsplus que 
î^œ/pV^ !. C reftement? !* Regardez * aux oui-aux de 
•if.un.em de oj fiuet», ' Jlr :car ils ne fement , ne moi (Tonnent 5: n'af- 

Si?» t^ïZ'a 8rcnim ' & , voftre P" c licite les 
noumt.n eftes-vous pas beaucoup p| us cxcclle's 

f^ï^î^'i T C ?*- 17 Ec< i u 'eltceluid'entrevous,qui par 
l£°,î fe^3St2 fn fouc, puilTe « adioufter i fa ftature vVe cou! 
Ja benediâion. dce. z8 Et pourquoy eftes-vous en fouci du ve- 

î|~ 8 °"ci tt,' ^ m «; nt ' co nr.derez.i;iencommccro.iTentlesli S 
champ, , luroiontc "es cnamps:ils ne trauaillcnr,6c ne filet- zo Ne 
^'.^^ull »""«oi",i e vous d.que Salomô mefinecn tou-" 
t -audeur & nchciiei. »' la gloire n a point elle accouftré comme l'un 
dicetix. p Si Dieu donc vcft.iinfi l'herbe des 



C?" "*'/«••« «o„ , . 

««'*"*». ZI Si,tulmtumf!,„i tli Z 
tltXytetum (crf M tmim Ittiulum <„, J, „ , 

««'•"»«' /^'"" «r'/.Mm,„,,.. lm 0 J 
«»«m/<„4,,/ tfMf „,. & /;„„,,„.;, 
.» i, cfl, «mbr* f„ nt , iff, ttncU { I « 
€r«mi Z 4 Ntm. f,o„ft d,^ m l minri 
Jcriurc.^iu, tmm vnum oïl.o lubcbil^f «L 
tcr„m MJi it ,:au, v n «mf,fli, u bi, , (itk* 
r,.m «nHmncl.Konfoufl,, J t , f tnin 
.vummtnx. 2j Uro d,„ ,.,A,> : „ f Y 

'•lifit"*«im*-.tflT«qMid%**nd»tttinn, 
fie c>r,i,nvcftr. T ,id >r J:...mi ni , lV( („„ 

<»i>M i-lm tft quim e y«, r> corpm pl u , , vi 
yfttnuntnmi I( S ^<#,W/« ■jcl.wlu , r . 
l,/}i:x tunftrunt nique metum , 
IJi-^nf m l>cr /C a,c^Taterze//fr r< rl r fl„ 
t»funlUMnut «wg^ 
Z7 ^/i «ni-r» r /A ... .„,;„.,„, fvtfitjH. 
teie nd fUlKnim fut m tubitum -unnni 
Z» / / -eftimcntù qmd ftlkki eflui 
Co„/,de,;tre UU* ^ri^cmedt CTefmtrm» 
hbortnt, mque ne»!. x 9 Dira *Mtm no- 
bu^Kunitmiiet î démon in tmnigUruf,» 
toepertm, eft fient vni: ex tflis. JO Sienim 
frn„m ^riquod h,die eft, c- tra, in dibu- 
""»' mmiturydtm fie veftit , v , ault mt ;à 
vi modn* fideii ji Kalite er R o fiikùi 
'IJ'dieentes.quid m*>tdue*limin , tut qmd 
bibemiuytutqno^eriemmf lixe enim 
cmnu gentei inquirnnl. Sut tnim 7>.ner 
veflcr/jHubii omnibnilndigetu. }j tfat- 
rite fr«o primiim re^unm dei , r> iuftilium 
euv, {y lut omnuttdtieiqum vtbit. 14 
K alite er^ofuliciti effe inir^jlumm :Cu- 
Jlimu emm diei fil, 1,1,11 eril j'ubittfi, Suffi- 
tu dtcinulitu/u*. 

\e°\iÏ^J!' f Viï'* in - 6 ^"'«^" * A ^/«^-"«*i«. 7 DentaHder,iheriber,l,enr- 
on furUfilbU. ' r " a ^ 11 S °"J*<:<-""> »»>•«'"• M rn.ifinfi.rl, m be, 

^ ft „ E /. iU ?"' PT''': fin< l UC " C fov " I œt&ï Ol,,e indien ; & ncn in*,*- \Ji 



»C - e 



• Afçauoir, auccacMtie- 
.11 \ oclriance. 
b Ce mut fc prend icy 
pour la pegcncraiiun Se 
nouiicautc de vie 




»cu.iinui nerne des 

«.clleenfcchec* champs.qui cft auiourd'hui.& demain cft * mile 
airl-our.ne vous -veftir*-tl 03,% beaucoup pluftoft 

0 gens de petite % i ji Ne foyez donc en fou- 
ci.difans.f^uc mangerons-nous^ou que boiros- 
nous.011 de.juoy fer6s-nous vcftus^jz ( Car les 
Paycns'ccrchcnt toutes ces chofes )car voftre 

1 ère celefte cognoit que vous jucz befoin de 
c Le cette ë»"a,n B .e»e- toucc f ccs ch °fa- )) Mais cercliez premicre- 
ccifoire,&doitTcnir C n>'nentlcroyaumede Dieu b & fa iuftice 6c tou 
îcî* , W„ r p„„r- '«^«chofes vous feront ba.llces pardclTus. " 
rfe? 1 r r ' 1 ? "I" don .<i cn fouci P 0 ""- le lendemain: 

VSS&StSS ■TltlZ^ria^rT P ° UC %- m ^n,e:à 
nanti ioWi. cllal, l u t'ourluffitfon c afrlic>ion. . 



ges: i Carde tel iiigemcnt que vous 
lugerez , vous ferez iug«"s: ! tjc dc ullc 




bimmi : nolite tondtmmttgf O" l 'Sî 
«s» umiUmnubimini , i In La [ . 



L 



C H A T I T * 

, H t enint mdnio indumcritis > indicé 
timini : & in q»a mtnfnra mtnfi fiu- 
• rit" > rtmttittur vtbii . ) £hul autent 
vidai fejluram in nul» fnttris mi > Ir *~ 
bttri in otitlo tito no vides i 4 ~4ut qttomo- 
J t Jitit fratri lm:firaier r fine eiitiamfefia- 
,am de otulo tuo , CX eue trabs ifi in otnl* 
tuf? f Hypotrit.t,ciiteprimitmtrabtmdt 
„idotao,rj.tuni videbis essiite feflueam 
Je nuit fratrittui. t Nolite due ftntlu 
,inibur,neque miltatis margarit.'i vtfllM 
unie portos : ne forte contidient eu pedibut 
fi,ii,Zrtantssomtrfidirupa*tvoi. 7 Te- 
tite,Cr dabiturvtbis:quarite,& ûnenietu: 
p,dfxte,& aperittHrvobis, 8 Omniscxim 
qui petily»ltipit:(fq"i JW|Ï.,J<MW( ! 0" . 
pulfantiaperittur. 9 ^«tquis eficxvt- 
k» humilie fi f client film.' fi:us fine, nu-^ 
ynidlapidcmporrigetcif lo *4ul fi piftc 
petierit,n»nqnid[erptntiptrrigeleii II Si 
■ ergo vw tum fitk mali,ntfiis bon* data di- 
re filitt vtfivis , quanta magis Tatervefier 
„„, in calis ejiMbil bon* petentibxtfei 1 1 
Omni* ergo qtutiuitque vultis vt fatiant 
vobis hommes , f> i'«' f"'"e H * 1 e fi 
tnimlex (7 prophète. 1} Iptrat: per an. 
guflamportam,q:ùa lata porta Crfifaiiofit 
' via efi quat d"<" adperdstionem , C7- mubi 
(uni qui instant ptr eam. 14 £hùm an- 
gufia fort* & arlla via efi 71H dutit advi- 
tamf & pauci /"»' V* inueninnt eam. 15 
.Attendite à falfil proplictit s/ni veniutt ad 
vol in vetlimctu ouutm, intrir.fecus autem 
fiintlupi râpâtes. 16 fruilibus etrum 
tognofiet'u tôt. 17 NisqnidtoUigutdefpi- 
stis vms, aut-de tribulis fienst Ste omnis ar- 
bor bon* [ruSns bonats facit:.nala ente arbor 
mAotfirnS utfacit.lt Non pottRaute arbor 
Un» malts frhclusfacere,neque arbor mil» 
btnos fruSas faccrc.19 Omnis arbor qna M 
fatitfruHum btmum , excidetnr , & m igne. 
mitletur. lo Igilnr ex fruchbus corum 
j. togntfcetis tu. II No» tptnis qui ditit . 
-• mthi , domine , domine, inlrtbil in tegniim 
ecelorum : fed qui finit vtlunutem Ttirit 
nui qui iritalis efi, ipfe intrtbit in rtgnum 
«tUrstm. ZI AUdtiditentmibiiHdUdic: 
domine, domine, ninne in ntsmine tuo pro- 
pl,et4uimus,ry- in iitminc tuo tLmoniu eie- 
cimus,fjr in nomhe tuo VWtttttl mull.ufe- 
(:»»«/? I) Et lune etnfitcbor illis , qui* 
num/mm ntuîvos. DifieditcÀ me.omnet 
\~- qui opcrtimini iniquiulem . *4 Omnss 
irgo quittuditverbj me* h*c, O-fitcit cm, 
tjjimiUbttur viro fepienti qui *difica«it 
domumfmmfisperpetrum, lf Et defien- 
dit plnuU,& vénérât fiumiM.&flaHcrnnt 
■vïti,ry- trrntrit in domi iUi,(? mZ titulit, 
fundau emm tri jKpcrpctrtm. lo Etom- 
nis qui audit - erba met hft ,Cr mnfittit ta, 
fimilu erit viro fiultt , qui xdificauit dtma 
fi,i fnper arenâ, l 7 Et deficdil [ Lm^cr 
nerut finmina^ fiautrUt venli,&irruerût _ 
" ï domu ilL7,& tcndit,& fi'it ruina eut) ma- 
gna. 1 % Et f*B:i efi 1* tonfummajftt lefas 
vcrba het,jdmirabatur turbe fuper dotlrin* 
tins. 19 Erat enimdoiem tos ficut pottftatî 
babci,(y tuafitm Sirib t coti CrTharifiti. 



b C'«ft,ne cômuni<|titt 
l'oim l'Êtrûntùti s cn * 

propllailei 3c eomcni* 
utcuii Je Dici»,f{u'uit 
»..i.Ulfre abanuoaci & 

c Afçiuair»en voaloil- 

1CCUU11 1 



mcfi»rc que vo*mefurercz,on vo*mcfu"- rJ <^ii 

pourquoy regardes-wle fcftu quieft m ^ e 

ton frtrc,& tu n'apperçois pat vn cheurô qui clt 

eh tô ail.' 4 ' Ou,cômentais-cu itô frerc, Pir- 

mets que ic face fortirce fcllu hors Je ton ail, 

Se voici vn cheuron en tôail? f Hypocricc.fjy 

fortir prcmicrcmcc le clieurô hors de tô ail , 6C 

adôc tu regarderas le moyc de faire forcir le fc- 
ftu hors de l'ail de tô frère. 6 Ne donnez point 

b chofc b fiincccaux chics.SCne icctci puifJc vos 

perles deuie les porccaux.de peur que par aduê- 

ture.ils ne les foulcnc a leurs pieds , Se les chiens 

fe retournas ne vous 'dcfdurenr. 7 11 Demâdei, 

U. il vous lcra,' , dôné:chcrc]ici,i£ vo» trouuerci; 

hcurtez.ficil vo , leraouuert.8Carquicôqucdc-»diIn , "h'"'P»'fru"c- 

mande, il reçoit:&." quiconque cerche , il trouue: „,„ Illt , ,, uc u ,. Ilcrï 

ficàccluy quihcurte.il fera ouuerc. 9 Y a-il h 5- ncrcrapuiutYjinc. 

me d'entre vous.auquel û fou fils demande du 

pain .qui lui dône vne pierr«' 10 Ec s s il lui dc- 

raâde du poiffon, lui dônera-il viifcrpctf 11 Si 

vous dôc.côbic que foyet* mauuais.fcaucz dô- " .Yc'c,""'?"" ^ 

ncr i vos enfansch»fcs c bonnes: combien plus m ^Ml*u>MBtpcak 
voftrc Pg-c.qu! eft és cieux , fera-il des biens i 

•ceux qurlc requierçur^ n 'Toutes chofes donc „,.„, tJ1 , P „ni.'.i a Dieu 

lefqucllis vous voulô que les hommes vous fa- Je « <i»> «<"» «* * 

cent.faites leur auTsi femblaWemcnt:car c'eft la. f c'ttVaWH loin & ex 
f Loy Kles Prophètes. 1} " Entrez par la porte jwrtolpq» « 

e(lroicc:carc'eft;la porte 8 large Si. le chemin fpa . c'alUi plui pan ne 

cieux q'ii mené à pcrdition.Sc grand nombre y a je ma«Je que licence le 

qui encre par icclle. 14 Car la porec eft eftroice, *>"«'"' ' °> l> - 

SC le chemin eltroic,qui mené a la vie : St pcujf 

en aquilatrouuenc. » Or donnez-vous garde 

des faux prophetes.qui viennent i vous en ve- 

ftemens de brebis , mais par dedans font loups • . 

rauiflans.1 6 Vo' les "cogno. lirez i leurs fruifts. J c ^ c J^^SSi 

7 Cueille-onerappcsdcs clpines.ou figues de» <ic« anuti Jceclc U 

chardons^ .7 A.nf. tout hon arbre fait bons a» Sêl J.'- 

fruicts:SC le mauuais arbre fait mauuais fruifls. annei. 

,8 *Lebonarbre ne peut faire mauuais rBlWtU^îaîrîp*^ 

ne le mauuais arbre faire bons fruifts. 19 Tout ruder m rtwmmt u« 

arbre qui ne fait bon fituft.fi» coupé.âc iet:t au ^n^f 

feu.ioOôc vous lcs cognoiftrez a leurs fruitis. 

il * Vn chacun qui me dit,Seigncur, Seigneur, 

n'êtrera pas au royaume des cieuxunaU celui qui 

fjitlavolôtédcmôPcrequieftés cicux.celuy , 

entrera au royaume des cioux. il Pluficurs me di l> C«fcnfi%U iaJo ; 

ront en celle iournec-la.SeigneurScignt ur.n'a- ^STfSSi 




dcpartcz-vo»dcmoy,vo»tous qui cites adonnés p | e ,; 
àiniquité.14 (^uicôquc d5c ou ces paroles que l f< c m fooicme t 
ie di.Sc les mec en cffcct.it l'accâparcray i l'.hô- £'™à t c 5»ir«u"o. mïW 
nie Drudêcoui a édifié fa maifoni\ir vne' roche: »r< quelle différence il 

r ,1 a -i b. l . - /* , ,.-,_-) r acnirc la vraye pieté. 

t» Lors la pluyc eft tobec,St les torrts lont >en', j tcllc s ,„ c . gj„ £ 

Se les vents ont foufflé,&: ont heurcccôatrceftc hypocrite cjr l une & 

mad-on li.Se n eft P 6.nctôbec:car ellceftoic/on- JhS^SîS 

dee fur la roche. 16 Mais quicôque oicces paro- ccmci i rcfpve iue,cel- 

lesc,u.,ed.,Sene lesmeten cfftft fera lernbla- 

ble à l'hôme fol.qui aedinélamaifonlurle la- chu^ l'autre l'cicoa- 

bl5:17 Lors la pluyc eft t5bcc,& les torrens font 

vcnus.Selcs vetsonc fournr.se onencurce coerc m |airn< «mu di.iine 

ccfttrma.fomlaquelle eft «5b«AÙ mine a efté ^^^MKt 

grade. 18 " Ec admneque quad lefus eue ac lieue loufcll , fo ^ 

cespropos.lamukitudecftoiceltôncedcra do- o \^«olr.uil enfei- 

" r " J ... c ■ • _-__»„5, u,,,.L_ enoyent froijcmcur , 41 
itrinc:i9 t-aril les enltignoicconitay 

T. -»Jf Ff rire 8*jctjmi»fanf 

rkc,€cnonpascvJDcl«*' Scribts &; Phjrmcns. t clt.&.ra r c ^coico. 




T quand il fuc dcfccndu de la monca- 
, gnc,grandcs troupes de gens le fuiui- 
, renc. i 1 Lors voici venir vn lépreux, 
qui i'cnclina deuanc lui , difant , Sei- 
livlT' f,t " vcu V" me peus nettoyer., Et Icfus 
...... , cUc f a,,tf '"nain,letoucha > diûnc,Ie le veux fois 

S;;T"-"5 fj >'P-Vucne C co y ce. 4 fi 
<«ç.iir VJU »ul : ,t mp , " uslu,d ",<jardcquecu*nclcdicsàpcrfonnc- 

mcfpnCer ne omettre » , " lov| c a ordone, 'en ccûnoignaec i iceux 

ce qui c/toit ordonné ï ' t C q Uand Ieliis. fur *>nn-~ #.« /"^r^L 

llouM»4VoK<taUe. v -' ntcnlcrvi ncdlui ) lcprunc,« fctdifanc Sei 

mmfc^!^ K n "° n f/ r ° n S '", P 3ral y«<l" ^ la 
e Afjauoit.poor l„ ,ï 8 r eut mcnt tormencé. 7 » Ielus lui dîc.r, 



ufon 

.Ar^uou.V.Vrïc','.* B""iment tormencé. 7 Et Ieïus lui dît.riray' 

... ...t...i'. tt ,...„. ocleguenray. 8 Etlc Ccntempr rr C^ n À-. /' 

.uJe.quand.l, Seicncur ienefur* V-Cnuniçr rclpondac.dit, 

fu ( r,&„cuo ) «.o, ic „ 'b ncu X> lcncl " ls ,P«d'gnequctu encres foui 

bu. m ££& u lo,, "«on tournais lculementd. lemot.àfcion ear- 

cK U i t aee,q uc i ciptll) . fon fera Eueti. 9 Caraufii .rf,.i. I K 8 

■ni jp P ro UU aiicm »ar a;.,, / r 6 . * wr auli > iCJuis liolirne con- 

l^.f, mc „„ icbco'eu- " Kue lous la puiûanccttVwrai: & av fous mov 

eeJo„„t dei>ieu;4 C c.«iesgctiarmes:xitdiil'un Va St ,1.,, x, î i" y 
lui^m e»oa luen.ae- r „. ?,„. £ , ■ * 1 un > * a,j£ u va:8c a l'au- 

n ouitr»» quef^ue „eo IC "» & 11 vicntric a mon fcruiccur. Fav cela 

tnouTance en tendant & il le faic. lo ^««oVant Ief.it i C.<L. 3 i. ' 

«finis :r^ t t ?rr c Ab " L ^t;i 

fC "''"""'' &ainr,quctu as creu.ee fettftiâ . Ecencen.cf- 

icmmcdc.s.iw. 'wnrvçnu en Ja mailon de Pierre, vid la«belle 
mère d , celui coucheeau l,û , ft ayant la fieu c: 

ailTa:pu„ ellefe leua.êc les feruit. 1 6 -Or quad 

h C'erWon fen, coco- n l'° u « U i; f enU ', 0n , IUI P^"" P luf ' CUrS *™<>- 
n^dement. HAqucsrdcfquels il ,ecta hors les cfprits par la* 

..o.r lc> „„iaj 1Cj ï P hcc f 1<aie .d'lJnc,'naprins nos' Ligueurs Si a 

eo 5 ,«,Kl.„.bï. f i dcs ^"'«degens aTc-tour dcfoy.côman- 
p.eiii.ter cette F j,„ie *> de palier a autre * nue i o in,< c i 

venu en la f uc.illn J t , fvji, ,„„„A ' j" » .' • °" V " Sc " L C 

«o T ,s Ma,,h l acton" ' tl " t a PF r °cl>«-,l«i dit-Maiftrc, ie te fuvuravn 
n.nJcaion P rûpo.. touc ou tu ir.is lo & I e 4us luv dîfLes 1 r'cnarHe 

moven an monde , le- „ »««in ai oliciples lui dlt.Sei- 

f.,.luimon«re«u',l<n 8 n . eur P c n"c"-mo V premier d'aller enlcùtl.r 
ï'c'llr mopere. il te Iefuslu,dîr,Su,-moy,£c * laiM 

* L» hetetiqne, atn- 'f' cs mor P c nfc"clir leurs morts. 11 » Etqua-d 

fentde ce l.cu comte » fut encre en a naflcllc fes rliO-.nl» i« r 1 - 
l'bonncnt que loti îa.ô r»r c. . " a " t1 "- > 'CS UUCiplCS le fuiuj- 

»£e« v A,w^Si, 14 tcv °'C' vnc grande cfmocion aduinc 
Ie,ucl irfuth, (inec..- « » mer, tellemcc que la nalTelle cftoit couur, 
feSSîSS - d ««o ; s:or.ldprLi t . KtoffiB 
j«,e pj-iroofé o,,a„d ,i P'« vindrenr,& 1 cfucillcrcnt.difans Seieneur 



1 Afl 



reano,^„„ en ,ef, ; - petite foy , pourquoy cftes-vous' crain 

Hfs.Alors ■Ifeleua.fic tança les vcnts.ûc laver- 
ie grande tranquillité rVfaifte. i 7 Adonc le 
nommes f'cimerueillerenc, daCui^ Qjicl eft c " 



txttnd: ,„,,„„„ Ilfuttttétitnm A 

g.«*um,vJ« n , : t n . mi 

tur 7 ù*»*/,/^ . ^* 
Dom lne n„f„ m d, &m „ . , ; * 

9 «•« & «2*A*J /«« fil 

r "f-'e tr f., m „ , me „„„;,, 

O- M» huu Wi, .. «» 
xf«f :0 /î, „ h^fjg** 
lo „„. /,/», > „ JM/u • 

tm,n> unf. tm fij lmin ,f rJt , Dl „ " 
«i« 7 ,..W ».//, ■ .4 o. o.,^- 

-.«■'.•'t»/,o-rt f ««t„ ;/ .i«^W*t« r 

>J°ra. \+ Ettitm \ tmjfet Itftj indomîtm 

/ «f ., V,d,lf 0ir un, t iu, ,M< tnum & r.,- 
<><*nun,, IJEM^,^,,^? 

«ni • « «tW WB i, fc, 4tWfJi _ 

i'IJru,,», -. Mo, 0- , mm , m „i, )^ cnltt 

«««». 17 '■ l < l t, l «.l C r l „,r T , oJM „ 
tjt ftr lfam , Wit ,., f m . ; - 

«Ar-««« »^«»*«r A ,-,. !S . 4!s „ wi £ l ? 
«ojlr.» ptrumt. ,8 r,JUn, „ ttm [t f H! lU.,!^ 

Mri* «.«/,.„ „>,„„.. ... Al|(/// j . u/(u ^ 

„ E.t*ucJtnt-vnut Scri- : 

ris. 10 EUui, t , i,f !: , :r f ^ t u 
M tnt ,ir voUrc, crli mdcfiiim, 
/«m,.;„ „„„ /^/„ f ■MufH,fi,» m r e .l.„ e t 
11 • 4U " *<■■>"» JtJifiifuï» tiustil ,Ui: 
Dcmme, ! r: c m , friwh ,rt, v fipelim 
Ç'rtm m::,,,, 2î '<fi„ * Mem J m t*£?> 
àeqncre me,^,- , limita mortiwt fat, ij f« 
«lu -.dtmetc in turu«Um,fetM,f.:i,nm 
difcjfuh „ m , -.4 Et ctu moiiu mtpmt ' 
j'tlut tfl in mxri,iu vt tutmtuU cftrirttw^R 
finHUiKt: iffcvcradormitln. i{ Eut.- *Â 
•efferunt ad c:,m difip,di ci,,, , f> /J/eW • 
urrim/ cum t ,l:icKtei:Dt>mine, 
rtmui. itf Ftdialtùltfrtïé 
tfl,i m<.Jic*fidc,tTmtfHmm imftrnU 
-- enlis Cr ruri , & frcÙ ejl IrtvqwlIitM 



,/>f- 



y/çfM. 17 Ttrri htminti m'iriti f>tnt t 
iitenlei:S(udlii eft l>ie , tjuU venu u~ vurt 
litiliitnt etf 13 El eum vetuffii Itfui trtns 
jretm* in rigicnem Gerdfrnervm , ctcurrt- 
funl ri Juo hdbentei demcnid,Je monumin- 
fii exeuntes , fini nimn, iu -. ; r.eno paflit 
ffgnfire per vidm iUdm. 19 Et ette tld- 
p-j .HKKt ..'»• <•>«.•<• Suid >.*':> (ytibi \<f* 
fit dei iytnifli bue note lempus lerqutrt 
ttait Jo Erdl d::ltm non Ung) db Mit 
ptx multurumporcorumpdfiem. )i /.V- 
ttiveidutem rofdbdnt eum^litenteiiSt tii- 
(ii not hint, mitie nos ingrtgem porcorum, 
jj EtdiltUti , Ile . ~1t tîli exeuntei dbit- 
tunl in porta : ty ecce mdgno impetXt aliit 
lelustrex perfrdiepi m n»«m , Qi wttittkj 
jitvl itHfÙSn fi l'dfloris dulem fugetnt, 
ty x ententes in tiuitdtem nuntiduerunt bec 
( .,:i ..t,C '<')•" • ■'".cnu habite r.u:l. 
j4 Eteccetold eiuii.w.xiit fikfdm lefu, 
\y vifo eo>rotubdM enta ut trdrftrtt à Jini- 
tus eornm. 



ftui-ci que les vêts a;ik 1 te la mer 1 ny oliciffcnt 1 

18 '° Etquant il fut pâlie "'oiitrc.cn la regiS»^ ,„ . 
Gcrazcnics f " deux démoniaques lui vm Jrccau ' 
dcuanr,cltansfotcis des " monumens, fore terri- tût» 
bles:tcllemcntquenulncpouuoK paflir parce '"'J 
Cl»eminU.i9.Etvoidil$(4fcricrêt > dirjn^Oiii r •..ir..'î;'i j,V 
a-il entre nous &: toy , TcIusFilsttc Dieu i fcs^ûi '''' i 5 , r ,, »»>tt 
venu ici deuant le temps pour nous p tormeter? !> cutnoiVLi 
10 Or y nuoic-il vn grand troupeau de per- «•« ' 

ccaux loin d'eux, qujpaiiToit. 11 Et les diables fô<, t j['ii'' 
le prioycnt.difans , Si tifnous icctes hors d'icy, J'iccloi ,ftprc 
1 permets-nous d'aller en ce troupeau de por- feront ci î!il« 
ceaux. ji II leur dîc.Allci.Et fortans hors, f en ■ iIcHh.h 
allèrent au trouptdu de porcCayx&c voili.tout ce , , 0 Jb 0a , , , , , ^ , ' 11 
troupeau de porceaux fc îetra par impetuofite >l »r peut i.m 
en la ' mer , Se moururent és eaux, jj Lonlct ?ï28^ji' 
porchers fenfuirenc : Se cftans venus en la ville rcme'. oiiS.. r 

racontèrent toutes tei chofcs.ùc ce qui cftoitad- 1"','* dlll f ,cl 
. , int âe celui 

uc nu aux démoniaques . )4 Et voici , toute la i UC il>. 
ville fortit au deuant de lefusdefquels quand ili 
le virent, le prièrent qu'il fc réunit de leurs ■ 
quartier!. 



11 CiJirc 
le ititJua 



Il cV cfloi- 
Je Oe«e- 





C H A P. I X. 

I lefnigieritTU ptrtljiti^ue. 9 ^ippelUS.AUtlhieu.M HtfponiauxTl>Arifteni,\t(fttuxilifti' 
plct de S. ledit. Il Guérit vue femme de fin flux. 27 Illumine deux WMjgfeft Jl DelHure le demomd- 
tjHcmuet. ) } l'rejthco- guérit tu £r Li, li (? exhttlei prier pour I ttinmement de l Euun^ile. 

Donc c liant entre en la nalTclle, il paf- 
fa outrc,Si vinten " fa ville, x 1 tt voi- 
ci,on lui prefentavn paralycique gifanc 
en l'on L)Ct.lcfu< voyant leur * foy, dit 
au paralytique \\ih ,ayebon courage, tes b pé- 
chés te font remis. ; lit voici^iucuns des Scri- 
bcsdifoycntcn cux-mcfincs,Celiui-ci blafphc- 
me. 4 Lors Tcfus c voyan: leurs peulccs ,dit, 
Pourquoy penfez-vous mal en voscorursrf Car 
' lequel eft plus d aife de dire , Tes péchez te font 
pardonnes ;ou dedirc*Leuc-toy , &chcmincr 
6 Or à fin que vous l'çachiez que c le Fils de 
l'hômcaauthoritc en terre de remette les pc- 
, chés(lors dî:.au paralytique)' Lcuc-tov, pren ton. 
litt,6c »'cn va en ta maifpn. 7 Ec il fc ltua,& l'en 
alla en fa maifon. 8 Ce que voyan; ( lamulticu- 
dc,f'efmcrucilla,6tgloruia Dieu quiauoitdôné 
telle puiffancc aux hommes. 9 2 Or Icl'us paf- 
fan;outrc , vid vn homme aûis au lieu s du pea- 
ee,nommc Matthieu:&cluidit,Sui-moy. Ht il fc 
lc<u,Sc le fuiuic. !o Arfuintcomme Icfuseftoïc 
afs's à table en la maifon d'jc. lui, voici olufieurs 
peaçers &L b mal-viuans qui eftoyent /i venus, 

I al'sircfttà table auec lefusSc fes difciplcs. 

I I Quoy voyans l«s Phar'ifiens,dircnt à fis dif-, 
ciplcf, Pourquoy mange vofrt*ir.aillrc auec les 
peagers.ic pécheurs? 11 Adonc lefus les ayant 

"oujs, leur dît, Ceuxqiu font' lains , n'ont point 
bcfoin de médecin, mais'ccux qui fon; malades, 
i} Mais allez , Jt apprcncz^iuc c'eft le Veux 
mifencorde.Scnon point facritîcc.Car ic ne luis 
^ poiAV venu appeler 1 les iufte-s,: mais * les pe- 
■p* Aturs à repentanec. 14 <Lors vindrenc .rlui 



\ T ttfiendeni le fui ia n*v.itu- 
1 UtHytunsfreteuit, & i-enil in 
, '{i.titatcm fudnu •% Et eue 
• ùjferebdr.t etpdrdljliiùm m- 
tentem in letio. Et vident leftci ftdcmilU- 
tumdixit pdrdljtuoXauftde fili.Hemiitur.- 
turtiki petcdtd.tud. } El cucq.ndum de 
Scrtb'u dixerunt intrdfe : Iliibldfphemdt. 
4 El mm vidijffl Itfui t»gh.tiionei eorum, 
dixit : Vt eimd togitdtii malt tn cordtbut 
veflriti f Quld cil ftcdtui,dicere:dimii- 
tuntur tibi peicdta tr.4,an Autre :f'*r£e , (y 
dmbuldt 6 ft dtttemftidtlt ttuid flttu ho-' 
mtnii hdbel patctljtcm dtmtttendi pettdtd 
in lerrd t tMtH dit pdrdljltco.Snrge^tUe leRi 
1uum,(?Vdde tndamum tudm. 7 Elfur- 
rexit ,(y dbitt in domum fuam. 8 l'tden- 
U> dulem Imb* limucrunt , (yglortptdue- 
tunl deum f t]ui dédit potefldlein tdlemlit- 
mtnibui. 9 Et tum Irunftret inde lefui, 
vidit hominem fedemem tn telonio , Al«c/- 
thxum numinc : r> dit iUi : Scquerc me. Et 
furgem ,feculut tjl e::m. 10 f.t fdflumefl: 
difcumbente co in domo,efte multi publitdm 
ty peccdtoret venientet difeumbebdnt eum 
Iefu,(y diftipultt eint. Il ZtvidiltiThd- 
rifieidliiebàt difcipulii liui. Qu/tre cumpn- 
iLtdnii rjr pccidioribut mdnd.a.tt mdgtjier 
"jcfler? Il slt Itfui dudient r xit : Non efi 
%pui vdletibm méditai > /.' nu.'t bdlitibui. 
■ 1 ) '. Euiitci dulem dtjttte t/uid efl,Xhfert*r- 
diî vtdo,(?Mn fdtrtftiu.ntm eiHht'dtni t 
edi t iujhitjèd peecdloret. 9j? Trnitttttel? 



â Capein»um««ar»pf>» 
laS* lj viiie t.u IttuCUC 
ledit 1 l».-ur ce qu'il f 
lieiu^nuii ordtbAite- 
mriu. 

* Lc< heietii]uet abii- 
IliUJk W lieu>& des n* 

tr.» fuautiu p. -ut teic- 
c:crlcl iruute» : mais 
île (c irooiptut ea cela, 

cjiic itiuliom» la fojt cj , 



detutlt injii*,4 



la cjufs 



Uleu Icul Tctiiuieiir ilce 
cœur . 

d II parle felo'i leur ao- 
ptelicn l'Hl . Car il» Lai- 
Itt^cuiplu» Je ca* dei 
i!itraclca,riue de la ver- 
tu Iptilui'ils a*, lel'iia 
CbriU. 

c A titafloif . oe'uî ejin 
vaut m. 'pi liée tau . 
f Ccuc-ci ne con- 
■n itll iycnt rien de la 
Jauinite conioince auec 



1 . lit- 

hOu,|cn»uc niauuaifa 



. ferunt ddeum difctpuli Icdnnit > diicntet: 
S^drc mter Tl'drtpet ieiun tm' freijuèltr, 
dijitpuli dulem lui non ieiundnitEl dit ilin 
Itfit Nunquid poffitnt filtj fpmfi Insère 
qudndin tum Ulii eîi jponfui i l 'entent du- 
lim diet eum duftretnr dl> lit fponfui , O 
JuBciiiundkitnt. Itf Kcm^djum tmtnii-» 



ars a repentanec. 14 
des difciplcs de le.in.difaiis , Poi:rquoy nous 5e 
les Phariiîcns icufnons-nous û fouue-nt, U ces di- 
fciplcs ne îcufnent point? if'efuj leur dîc,ccux 
qui font des nopces.pcuuenwls mener ra ducil 
pendant que le marié eft aucc eu.\. J mais les iours 
viendront que le marie leur fera ofté , oC lors ils 
icufhcront. 16 Aufsiperfonacnemtïyacpic- 



ttcni (1 le es. ut u 'cil pur 
* net. 



tr*if cta peur uc les t> 

a-truc:. '« 



I A 1 K C 1 



m a t t g i t 



ce de drap fort à vn viel wftcmenr : car c^fcî qui 
a cfté mis pour remplir, emporte du veltcmcnt, 

• &larompurc eneft pire. 17 Pareillement on ne 

• jffcl01I Jc met pas le vin nouucau en " vaifleaux" vieux: 
^n.^uti"ôr. C p"noii autrement les vaiiïcaux le rompent, & le vin fê- 
le «iâ lut les «£»ci ou fp an j v| ts vailîcaux fe perdent: maison met le 
U*^ÏÏîiS.? r & vm nouucau en vailîcaux neufs, & l'vn fcc l'autre 
hcuiuuiUif.nl en »u- font coalerués . 18 ' Or comme il leur dtloic 
lT"C\7u. m ' C '' ces chofcs.voici venir vn prince, lequel f'encli- 

nadeuantlui ,difanr,Sei^ncur,mafillceftmain- 
tcnanttrcfpalTec : niais vitn ,££. mets ta main fur 
icellc,6cclle viura. 19 Et lefus fe Icu.in: le fui- 
uit,& les difciples. 10 (Et voici vu* femmema- 
lade du flux de fang depuis douze ans , qui vinc 
^ » r-_. t., urnC par derrière, & r toucha le bord de fonvefte- 

p Celtelcme fm r oul p > .... . _ _ r . 

ice|.itvnin»i"urc<'« ment. 11 Carellcdiloitcn loy-melme , Si tant 
je i hipnt Je i»eu feulement ie touche fon* 1 veftcinêt.ic feray cuc- 

l»lrc,l tinq" «" ce », t r r ri 

ntlc 1» vcriu Je icim ne. 11 Adonc lelus te retournant, cela regar- 
1 1.1 m r °f ""'^î 1 '!',, dant,dît,Fille,aye bon couragc.ta foy t'a fauucc. 
?ciievêrtûjcgiicti/,aii Etcnccmcfmc inftantla femme fut deliurec.) 
vcitcm«t:ain> j ii-iu» t j Etquand Icffls fut venu en la maifon dudift 
appert Sanîltt biUt. pnnce.K eut veu les meneftriers , Se ralïcmblce 
1 ci hcrcii<|ut> abnfî'i jnciunc grand bruit, 14 11 leur dit , * Retirez- 
£Y"»'^7cLVct vous, car ia fillette n'eft pas morte , mais elle 

mai» ils "c parlent 



proposicat il eft icy Mai 
cté J'rn mjllcrc ou tous 
tic Jcuoycm aliiftct *&c 
nôu'vue pope luncbti.- 



dort. Euls fe moquoyent de lui . is Etquand 
l'alsêblcc fut icttee hors, il entra.K printla main 
d'icelre,&c dift: Fillette, lieue toy.Êc la fillette fe 
leua. 16 Et le bruit en courut par tout ce pais- 
la. 17 Or ainfi que lefus patToit outre .deux a- 
* ueuglcs le fuiuirent,crians,$£.difans,l ilsde Da- 
uid ,ayepiticdenous. 18 Etluy citant jrriuc 
t hfetClvil mulnit en la mailon,ccs aucuglcs vindrët à 1 ui, aufquels 
ktmotti ces aucunes il dît,' Crovez-vous que ic le peux faire? Ils lui 

lui ponoyent 1 li'ineut , • ' y-» - c 1 /, , f i 

tel qu'.l c» Jcuau Mef- dirent, VJuy, Seigneur. 19 Adoncir' toucha 
fiai. r _ leurs yeux, difanr, Il vous foit faift félon voftre 

«oifpaTnccdijMc'i'ir foy. )0 Et leurs yeux furent ouucrts : ci lefus 
fuiCbri» , veu qu'il leur ' défendit auec mcnaccs,difant,Prcncz gar- 
l^ratuTcpattïc"' 0 " dequcperfonnenclcfcjache. 11 Mais eux eftâs 
t ufut vouloit que la partis,nrct courir la renommée d'iccluy en touc 
V$T&?iZJ!'5t cepais-là. }l ? Ecainfi qu'ils fortoyent , voyci 
on lui prefenta vn homme " muet, démoniaque. 
)j Etquand le diable fut ictté hors, le muet par- 
la.donc les troupes f'cfnicrucillerêt,difins,On- 
ques ne fut veue chofe fcmblable en Ifracl. 
J4 Mais les Pharifiens difoyent, * "Il iette hors 
les diables de parle r prince des diables, jf *Ec 
lefus tournovoit par toutes les villes & bourea- 
uucl c» oppoié a la co- dcs.cnlcignant en leurs ly nagogues,8cprclchanc 
TEuagilc ' du royaume,k gucrilTant toute forte 
comme il appeft Lac u. de maladic.îc toute forte de langueur. j6 11 Et 
•s- . . , vovant la multitudc.il eut compafsion d'icclle, à 

l Parlcqucl Dieu tal- - r ,.. « » - , ' . 

frmblcfcn peuple pout caulc qu ils cltoycnc clcartcs K clpjrs comme 
rcgnctcmcclni. brebis qui n'ont point de pafteur. )7 Adonc il 
ÏÏ^brSiïn^.! d ' c » f « difciplcs," Certes "la moilfon eft%r:i- 
ltiutigilc. de, mais il y a peu d'ouuriers : j8 Pnezdonclc 

Seigneur de JïmoiiTon, .qu'il enuoyc des ou,- 

uriers en fa moïffoli. 



racle lu» en autte tx'p 
pout certaine caulc, à 
nous incogouc. 
il NonpmntJc natutr, 
comme il cl» vtay -fcm- 
blablc , mais pout ce 

?iuc le Jiabtc qui le POI- 
eJoit,luiauoiiont ru* 
Cage Je la langue. 
% C'cftvn blalpheme 



til cemmilfrsjm ftm^fuil, m -.ip.]mtti- 
lum - tim.'I'-.Un t»imfltnttv. t t,ncm tivi i 
■vefiimeiiiu.çyfitiorfiijfurtfii. 17 Mtonê , 
».;.•. • ' "' >■<■: :■ m ,„ x irci vtKrn. 

nliotjxin rumfunturvtta, .-. m tf,.-,.- 
<l:r. >; c? Ha fcrtnnt . Stdvinmmmmm t»- 
ui vira «envi Mi//«nf,cj. t9 .i, : s n fmum- 
tr.r. lS H*ciit<i1oymtnttMiltc,,c<(tfrin*0^ 
uji 1 jti tut :i j-r ittertiii • nt,Jiuntn l«« 
1 >i Mhttfît* met rtikih Jefumij tfl,)<ti . 
mimfonttKttmm titan f'aptretm 1 c>n- 
utt. 19 £/ yitrjfBI itfaifi' l iici*tHrtiK l 
(y dift ipuli eim. 10 *X< tttttnuUtrfut 
ftngu'mii jlnxampAiithttHr iuajlttimttn^ \ 
mi*tiijiit rtirt: C leagit fimtrum vijH. n 

ciui. II Dùtbal tnim inirtff.Si 
ret'iicre nm*m vcMmeitlum titti :{t'i\u 
tri. 11 •At , tt]iufuHtrf«iff%-iJemumt 
dixir.Coitfide fiiia:¥idei M* tcfalunm fuit. 
Etftlii.tfa8.itH mitticr ex tUahora.ïi) >/ 
(hw vemjj'it Itftu in Jomum piintipii, y 
vitlijfet lil'itinti, & turhtm tnmu\tu..ttm, 
thtdttt: 14 X; " > utnifi tnim mmr. 1 
tuj j-ntlU ,fcd dvrmit. Et dtriétktm eum. 
J j Ft tum titû* tjht uni* ,intrauit .«j/t 
tenait mattitm ciui,ë~ dtvit:TuriU , fitigt. 
Etfurrexij p HttU. K- Eteiiitf.im* het 
in inittei f*m terrdm iïUm . 27 tt trtnf- 
e-t.-t '.t tt,.: .(...a fuit '■■■m dut>t*,i 
iLm.ttitei,(ydi(entei : Miftrtre raftri ,fUi 
D.mii. IX Ctnn jiittm vtnifl'et dentum, 
tciejj'tiunt Ad tiiMtxcitÇrdieit eiiltfiu: 
Crtdilii •/«" hoc poff-.m f itère - tslii t DU 
eunt es : l-'lijue domine. 19 7 une teligit 
ctnUr erirum 1 diteni : Set ir.dum fdttnvt- 
ti.nm f.i: vilm t > Et u^eiitfnnt Mali 
earnm. Et tomminutui tuent. 

ji liïi tziitem txttm» 
tet dtfûtntiteriint etim in tct.t terra Ma. 

tfitautem M», t. te •tt.dcr-.int ei - lut 
\titttm t d<tmoninm habettttmt v,u ' 
j) Et t ielio djemenio loextt i eft mutut, 

irturix,dictKtc . :.: i:» i.<m*p- 
••!..'. ! 4 l hatif.ti a-ttttn 
dieebauf.In principe da-moniorum eiitit do* Mjrc 
monts. $f E-t cn-tutiat lefutmnts tint- later 
tj'.ci S" <-<f'" J • cm in fina^'.vii eorum, 
çj. pr*dii.:nt ElMOJ 

... - ..-i;..- tnfirmitatem. 
16 rident antem t::,L.:< ,mifertm tfieii, 
quia erant vtxati,v iatnttt fit": 
haUuttx paflorem. J7 Tant duit di/ti- 
pttlù ptistMifii' l'ii: 

ttmpauei. ;8 ksgatt ftp dcmiwtm n:tf- 
fit,vt mitt.it operaim in mtjfemfium., , 



lue 
Sut 



1 1 L 
Icaa 



t lefus CliriAen ceci» 



. 1 Dontdlrgiitrifon. lie mmbrt r> nomt det 



h-. 



A P. — .X. 



"ITUf"" * Mrfkr- nTah 
c'comcïii ittnx. Ui~Prudeni,Sim[lc>. 1 - , z 1 Terfeuitiont. îtfLeÇ7ftri^Slan>ptTr 1er .Apbtiret î-DtSen 
eut remis lc> Joute tenebretry tnïaurtiUe. 16 Qui on doit craindre. 19 Deux paffereaux. }o !<<" tbeutxx eêmpttt. 
^{"^"nZ^ )1 Çonfejftrltfn, Cbr,J}.}4 ?a,r,(;Ui„t. } < Dtffenfiont. „ S'aimer fe, pare,;, f«. 7 « Uf» Cbr.fl. 

fon Eglifc. 

b On voit ici le Jroit V 
iagcJct miracles, St 1 
cjutllc lin Ils prctéJciit, 
om cil le rclmoignaec 
fr con6rmation de la 
Pfiole Je D:eu. 



}8 "Prendre fa troix. )ç Terdre ou garder ft vit. 40 T^teeuoirlesTroplictei 
Ors 1 ayant appelle a foy fes * douze 




difciples.lcur donna pùiflance cqtrc 
^ les cfprits immondes , pout les ictter 




T conmcitii dmittim diftipn- ■ \< 
Ut fuis , dedtt Mit potefiatïfpi- l " 
ritiiitm immitndornnty. t ttut* 
rent 
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( , r> turArtnt tmnem Unguorem, 
'Lcmnen infirniiAtem . X Duodecim 

um difcifuhrnm nomin* finit l>*' t 
'p„m" Simtn^ui diciturVctrut, & An- 
ZL^frAleràM, J TbUiffm Cr BArtel- 

m< laobM ZebttUi,& UbaatuijTdltr 
7 bornât , V AUtth-tM fubluAnui , & 
UiobvMtht^V-Thtdd**, 4 •S"»»" 
Cj «*r..«>i,Cr t ucUt lf<*ri»mmd & trttdt- 
Jj, c»m. f Hotduedetim m:fit Iefut.fr*- 
*"*,,„< eii . CT dittm.ln -Mm gentium ne 
L ir ,lit,(r in ««'"« Sdaurtunurum nt 
ZtrnuerUÙ, 6 Std féline ttetdouei nu* 

■„unt demut Ifriel. ^ Eunte, lutem 
L 4 di«"' dutnteiyquu AffrefinquAbit re- 
' " m ^lorum. 8 Infirmot curAte.mertuet 

fâiltAte, ''P"/ 0 ' «»« t " t • • Um ">" 

a Grdtù neteftflihgrntitlUu. 9 Nt/i/c 
ùmdtre Aurum neque Argtnt«m,neaue fc- 
Jnu»n V"»' vtjlrÙM N*n fera in vu, 
1 %t qut du» tuni<A>,nenne ctlctAmtnt* , nt- 
*«« virgttm . Dignui tmnt tft tfetArtut 
Jlibofuo- U In quABeunnuc *ule>n "•<"*- 
„„ au! c*Jlelium inttiuenùt , interrègne 
mut >« « dignui fil , & tbi * doute 
txttli'- il InttAMei lutem m dtmum, 
fi,l„U!eei,ducnter-T>*xhuudtmm.l} Et 
, « muute/utrit douent iUa dignA,veniel fAX 
l v ,grA («fer eS.fi nnte nifuerit dignn , f « 
rexertetur Mdves. 14 Et ^uieMf 
„« B »n renient 1/0 , >*ï"< <"<^""' 1 er - 
;„„„ v,pr«,él*t«te, Jïr.» dedomo-.el 
tuuute , exeutite fuluerem de fedibia v e- 
.frit. Iî .4ntendit»vobis4»lerAbiUitsertt 
Urrte Sodomornm & Gomorrhterum m 
iie iuditu, V uim Micmiuti. 16 Ztctty 
mitlo vu fwt oues in med„luforum.EJt»- 
u tri» frudeniei fient ferfentet,trfi'»t"-. 
tufnut cMkm. >7 CAUtteMutem ub b»mi- 
mibut. Trident enim -je-/ 1» »»«'*" > & W 

tr*jideicr*d reget ducemim fréter me, 
' m , t jlim»m«miU:i,Crgenlibui. 19 Cum 

éutem trident , """" "t" tr ' 
m ,d, tua «nid Uniumiini. Dnbitiir tmm 
V J,,, inilU h»r*auidl«lMmtni.xo Nm 
pu'm VM ifl» «•» loommini.fedffiritm f* 
triivifirianilonnilnr invoba. n In- 
du Autem frAierfrAtrem m mortem.&fn- 
„ „r fili-m , & infnrgentfil» m frent', , & 
, m,r,cec,Afpt,en.: il Eteriti, >d,o .m- 
tùbn, htmimbutfrofttr mmen menm.^y 
num •.■trfeueranerit xfaueinfinemM fut- 
■muerit. 21 CnmAniemferjeqnenlurzm 
UtiuitAte i/tA.fugitt inAlHim. Amen d,e, 
^ veb», non confummAbitit emttAte, IJrtel, 
dente -veniAt filmi homin». 14 Non ejl 
. diÇiifnlut fuftr magijln,m,nee fernmfnfer 
iLinnm f.nm. If Suffit* difeiful, «I 
fit tuut mAgiPercu»,& férue ficut domimu 
eiui. Si fuirent fAmilUs Beel\ebub -uetA- 
uennt.dnAnnmAgiidomefitteteiu,^ 

V" 16 Ne trgo timiieritis eus . Kil>u emrn t\l 
**etertum v ,*d mnteueletnt ,& oitultum 
^Ttunnfi.AtUr. 17 ^ ditoveii, m 
Wltlnuetieilt in lumine : & nu» d m nure 
*uditis,ir<dit*tefufertta*. t» EtnJut 
timert e»i nui midunt {trfut,inimAm *u- 



hors , & guerir toute forte àc maladie , fc toute 
forte de Ligueur, x Or les nés itt s douze Apo- 
ftres fontccux-ci:Lc premier ejl Simô dift Pier- 
re,8c André fon frère: ) Philippe o: Binltelemi. 
laques fit Je lebedee.ic lean Ion frcre-.l liomaf 
& Matthieu le peager: Iaqucsyîlr d'Alphee , K 
lhaddee:4 Simon Chananie T ,i£ !uda$Mfcanot, 
qu. meiine lc d craint. S Ces douze enuoya Icfus, '\[™fjlZxT* 
6cleurdônamâiîcme T s,di(àiic,N allez point vers j 0 „i,|c»oh,oujii rt-* 
les Géuls,êt n'entrez point es villes des Saman- f**M I.U|a.c i'ihr 
tains: 6 Mais pluftoll allez 1 aux ouailles qui font a ccufcdiipir mtici- 
penesdclamaifon'd-Ifrael. 7 '.Et tn allant , ( l«*ÏÏWÏ",UÏ. 
prtfchez , difants .que le royaume des cicuxclt r „, jumc Je u..u f»a 
prochain. 8 Guéririez les mabd« nettoyé, Mci p.-^J-J^ 
lepreux,refufcitezles mortz, îettez hors les dia- i^gclul* leur ••»..« 
bles : vous l'aucz reccu pour néant , « donnez-le 
pour néant. 9 > Ncfaitcs prouilion d or, ne T tcr à ujoann^plurc» 
d'argent, ne de pecune en vos ceintures, 10 Ne l« 
de malettc pour Je chcmin.ne de deux robes , ne " c .* tft °|'; mp i <> „ cx «m 
de fouliers , ne de ballon : car * l'ouuner eft dir r,bcr»lcmtnt uw cei- 
gne de l'a nourriture . H 5 Et en quelque ville ^ÏJRgL,, .w 
ou bouraadc que vous entrerez, enqueftez-vous j anli « lieu veulent 
qu, y <«Ug* : oc demeurez la >ufques a ce .que jgjj 
vous en partiez, il Etquand vous enircrez en Ujudic eommiJc eju« 
quelque ma.fon,fal.ez-la,du-ant, Paix fo.c a celle fo > to - 

maifon. 11 Que fila maifon en eft digne, vollre 
k parx viencHVfurelle:mâisf:elle.n'eneft ; pas 
diene, vollre paix retournera a vous^jA tt lSl|nc Jci i t , t .|i all „„j c 

Quiconque ne vous rcccura,&. n'cfcîWtera voi u«|«iue. P » lequel eft 
quiLuii'l"»- T " ■ - ' , , ; ,| .ia, fisuilie ouc leur leri» 

parolcs,par.asdelamailon,ou dela\illc,' ic- c ]( poU jf i4( ,„•„„;„•, 
co'uez la poudre de vos pieds. If Ievousdicn ,„. a. commun mec 
venté , ô|ue ceux du pais de Sodomc & Gomor- J«; r ^ b . qii| pjl cS> 
rhe feront traités plus" doucement au tour du un h Ttt (Mi ne»Jucr- 
iugcmc-t,queceftçvillt-li. 16 Ç » Vaicye Vota ffa „,„„„., le „ 
ennove tomme 1 brebis au milieu des loups: aurccâjiuô.iiiiiriu'ilt 
foyezdonc prudem comme ferpens , Ktople, ggg+M* 
comme pigeons. 17 Etvous donnez garde aemmeoioAré le. bo* 
des hommes : car ils vous l.ureront aux ■ confi- 
ftoires ,iC vous fouctteroten leurs lynagogues. 

pour tout lugetiicni te- 

18 Ecferczmenczdeuanclcsgouuerneurs.ûClcs clcrufiiuue.^ui enc.)ê ( 
rois.acaulcdemoy.cn" ttûtioignage àeuxK ôc"»','^',, V"' " 
a'uxGentils. 1? ' Mais quand ils vous liurcrôt, n, e iend,i i.norjneed. 
n'ayez point de rfoueiquoy ou comment vous 
narlcrez:carenccmefmcinllancvouslera donc b i c .. 

r il e", -.-#>- rîVfrpe - ,. n iK p C'cd , ne cereher «■ 

ce que vous direz, n Carce n tltes pa, \om J BB|Hn ; finc ,,, 

nui parlez mais c'clt l'Elpntde vollre Pcrc qui j t , a , nC revot «auerdi- 

^arleonvous. t. Or fe frère liurera l'on fre- 

re à mort, Scie pcrc l'enfant -.Se les entans folle- vou , c0 -f O urnni ivu 

ucront co'ncrc leurs percs U mères , 5c les feront oyjïcr. «pciic.i. 

mettre i mort, il Et ferez hais de mus , a cau- 

fc de mon Nom : " mais qui fouftiendra lufque» 

alafin.ceftui-liferafauue 1» Etquid ils vous ^ 

perfecuteront en celle ville-li, 1 ruyez en\ne 

texy&: aô cai pour ccB'er. 

autre : car en venté ic vous di , que vous n'aurez 

point parachcuc«f..«erf«irr.outcs les villes d If- 

racl quclcFilsdcl'hômc r neloitvonu.i4 : -" rC -e»,ciuMn.ds,,ere. 

rliirmle n'eft point par defius le maiftre , ne c „ ntl 4 r.pe defjpre- 

k ! &ur par ddfc fon Seigneur. « U ^L^l", 

f.ifht au dil'ciple qu'il foiteomme ion maiHrc:6C nl „ ic «,,„ u tempt 

,ue \c feruiteJr^ comme- fo.fe.gne-ar -» S'il» fèSJtâiZ dv... 
ontaopclé le ocre de famille Bcclzcbub ,com- l4o!e „„,n,.i6cledieo 
bien plus les oWftiauc.? 16 Nelescraig"» j-^-^M^ 
point dôc:' 4 car rien n'eft couum.qurnclcdel- rj tmf ^ tt J( 
couure:&ricnn'clHecrct 1 quir.cle cognoillc. vqtnuMtAU.* 
l7 Cequc ie vous d.cntcneW^ditcs-lecnlu- 
micrc écce que vous oyez en i orcillc.prelchcz- 
lcfur lesmaifons. 18 Et ne craignez po.nt ceux 
quituentlccorps,&:ncpcuuent werram: :ma« 



g C T 

p^f.ofiy raigne* celui qui % ^ tc ' • unc £ i 

• le» he»eiiqi>c< r«i- le eorps en la géhenne. 19 ,• *pa*5t«*alix 
£55$ f^iV.oû "î f« vendenc-ils pas vne pu cammoins Pvn 
BaicauMM apprendre d'eux ne cherra point fur I '. c* c fins voftrc Pc- 
„„ c prou.idc-cc générale. ^ jq jj îme f riî ej J t , C | KU CUX de VoftrCtcftc 
t tcfui Clin* Jôneinx font cous compris. )\ Ne craignci piiimdôc: 
fieo.lapa.» mt.i.co« mieux cmebcaucottodc palTc-reaux. 

ma la contcienceiinal. il . 1 « cfl*j 

faui qu'ils <r»t jt Ton: homme donequirne confcMcnulc- 
rt au> mtfcuan.. uanc les hommes . i&k ccnrVtTerav auiîi dîuan; 

Le» hcrcuquei abular . » ■ 

4ccc heu .oniilidlcur mon 1er: qui clt es ck-uk: ?; Mais qui me ic- 
cSicUcuc Je <«« & njjmdcuant lu hommes, ie le renier-.-.' aufsi de- 
Ï™;^1 u .'h. BantmonPn^qnîefterdeux. H K'cpenfc-i 
fui Chn* (parle «f > oc * point que ic fine venu mettre la 1 paix en U 
fcja,a.,.„J .« £ U, u .- k*^, nefois ? J. n . VC r.a mettre h ? «ix,i»*i; le 
o cda u« vicm pai du ct'.aiuf: }> Car ic fui venu mertreen " ihlfen- 
Baïu.el dc iefu. tbti», fioi» l'honinie :eutrc fon ocre , K la lillc centre 

quicttlc Puce de,nm, t . I /- , n 

accident aela fa merc,&b belle-fil!-; contre (2 bclte-mere. 

•"«l'eede. lHm.oie.mil xJ g , domcftlCUfî tVl'hommc 6»»»» CtS 
lie .culcnt po.Dt oôc.r . " . 1 . - ' . 

■ Duu. ennemis. 57 ■» Q_ui aimcfon prr; oi! la recre 

x C'cJt qui auia preferf pl us qtic i.iov. il n* eft pas digne dcmo\':ô:qui 
lavic a iwaeloirc. t -, J' r _,, », ' ■! « * 

y c'cft.anlieuareïte aime fcii i.Ïï ou fa tille plus que moy, il n cl pal 
«icmoncllt.iliiuradc r^r-ne ce moy. îS Etquinc prend fa croix, 
vie éternelle. 
* llcôft 
contre 1 
aleaoji 

du monde ingrat 

«a C'eft.En tant qu'il cft oardt'.M 



lôfôlc fc'»d.rciples ic Vient apr-.'i moy ,i! n'eft pas digne de moy. 
clcnicfpru qu'il» ,j f)..i aura * s.ivdc la vie, il la perdra.-ccqui 
aur» | e&tl fa vie' pour t amour de mcv.il la > 
eft^ntantqu'ileft oardeiM. 40 J: O m vous reçoit, il m 
fo'ooffiè..' 1 "'"'* *" îk qaime reçoit, iTreçoicccluyquim 
M> t'en , v» fidèle te 41 Qii«eçoicva l'rophcte *' an 
S^SS ^'.«ru;' phet^ÇSmri le falairç du Pro P l 



A T T H I t V 

rem i»i: ' • "• ' - ' " l.iittt 

tmmrini fvltft c> JniwKi» O "»/• •< /.erj,. 

:.>>:nt due fmffrrtt 

,ff, . tniunl t El vuui ca lointitthu. 
M teriéiR: fin: jmlrt Vtjhn. je /'e;V.j , 

: f,:_ ...» miiitl n*mtnm ' 

j :. :. 51 .. linric,mnltii jjffcrt- 

htt nulkrts sflii tti. fi Oitmii eria m/à 
ioxjzlcbiltir me lordm .':cmin:ùtu t to*< i/iAc-r ■ 
r_> r jo cnKSicrdmf*trc m«» farifo m. 1 ,, ,/J 

nilm , nt-slf tg* eut» r... .-, „^ 

ça» 11» tuUitj). }4 Kiji.-f tiluftt i«a|<;<t 
ffiifri» ^Mtrt r.ùttnt : • rrruwi . jjo» 
vtuifmnt millere ? ftHgUJixm. jt 
ni rnjir ftptntrc Itmintm mlmrfki r ifnJ 
/îiliJSj tir /»/»<•» tdutrfiui w^:: ;<rj, .n , f> 
m:i«m ailiier,'*! fxrnM futia, <%^H 
tant l.ou:inh danufliri eùif. '7 ■C£«j«!)aMw 
[atren ait mittren p'yfrjtUm Me,. .on f tf 

IBC tti^hHI . Lt .J.'.'i «IMi /... i l .r; ; fi/.t» 
(r.yer e-.noi.'f me l'iiiu s. j3 £(</Hia|3 
d«ifllcr:ictn fntw,i.- .'■ .nilir nr I|UI ,(} 
rRraVfnM/. jy ;i.j; znïmtm juJU 

(....: . : t> U AuiiHÂ !,. dm 

profiter m:, inuer.iet ter». 4 0 ^fï» leupit \ 
i'}i,ntt rcetpir.eyijii me recipiht 



qui tue milï:. 41 «^1 r#n^i 
ta nsa» in» ( itphet* ,>.>erteJei 
tipitt.tii efuitecipit iufizm i 
tne-cedem r.Aïett ipicl^^Ê 
pï.:t'.îl dw 'u il ir. n "'MPI 
«rti? r fri^itU tanittm Tk ifai 
«ciMrH tjfo voiittMÔ jteritt n 
X I. 



!irtc:5: oui rc- 

. . n bb iufte au nom de lufte ,'rcccura bUirC 
ce Henifdfet.'rfeiple. j„, u ft c 4t »; p t quiconqiM donnera à ho:rc 

qu'il appelle peni , a . . . 1 . 1 ec„ 

Jaufe du merpr.i au V Vtrrx C f!ll iM. = t... lc-.--.r-. .. V 11 «1 «.< |-- 

cjuciaironccnccmoii- tis au nom de difciple, ie vous di en ventéqu'il 
«Jiotei ce lieu pour Ici c>-' perdra point * fon lalaii-c. 

C H A P. 

xS.Ui*nB4flifittnii*ytitefiuCl,rifl. ) lUfihs. \} Lulvj 0-U. r. ' : t.- rlie t6lr tn . 
f- :; tflit Jt màntjt. îSKepuUthnàe lefu: Chrifl CT de S lean. 7o%-pm!:ei C!:ora^:n£ r ilf,i. 
tU,C*ph4*»*i. 14 Stdetnc. 1} L' Ettun^iU reiteie aux pair, lî £« ua.mlU.- ^~ iLtr*ù. ly { M j 

tlfltfi.1 Clin!}. 



meutes det tiunuca 
auuril. 



E 



.Afcauoir, d'aile» par 
le païs de ludcc puor 
TClcher , & coui*crmer 
a doâriiic par figne» & 
miracle), 
b Ce ■'•atea pal qu'il 
«n full ignoranrn.aii .1 
Vouloir laure cc«.ioiBre 
k fei d.rciplct , comme 
Ion ofBce cftoil de le» 
prépaiera lefnt Chrift. 
c Car leTu» Chrifl fit 
det mira^lei en leur 
(irelcncc. 



1] C'efUaTix rmm 1 >k-»& 
tlmplei de eu or. 
t C'ell , de» jjr' c 
cnipefcltc de venu a 
moy. 

/ C'eft.vu homme ioeô 
Hanc. 

g Ou.delicieui.lt mo- 
ire que S. Icin n'auoit 
riceoto-jrlaïqm pcujl 
aturet lei yeuk dei l.ô- 



h Car Ici Propliecef 
Borpicdnalcfu. Cbrift 
de loin : mai. S. Ican a 
anonftrj qu'il cftoit 
«tau. 



tm ;•■.->» Près ce ntuinrqoc quand Icfat ent a- 
•, ; _ j chtué de donner = mandeiiicns à fes 
-r t '^ ; douîccilcipics,i! Pc partit «Ulipoot 
" enl'cigner, &: prefeher en leurs villes, 
■l »J 1 Orîean ayant ouï en la pj ilon les faKis 
de Chriit .cniiov* ceux def« difciples, ; Lui 
dir:,'' 1-s-tu celui qui dcuoitvrnir, ou fi nous en 
atte.idons vn aurrer 4 Et lefus rcfpondam leur 
dît,.Miez,6: annoncez à Ican les chofes que vous 
auct oj i'- c vt-u : s Les aucugles rtcouurcnt 
vcuc,f: les boiteux cheminent, les lcprcur. lont 
nttioy é s*, & les feurds eyenc , 'es mortr font rc- 
fufriuî , îi l'Huangilcelt annonce aux d pourcs. 
6 Et ::ien-licurcu.t eft celui qui nefera point' 
fcandalr.é c.. mo)'. » 'T Et comme ils f'en ;1- 
loyeni-.lefus commença à dire de Iean à ratTc-m- 
blcc, Ou'cftcs-vous a!lc voiraudcfcrtrvn f ro- 
feaudcî^Vn.' du vent? î Mais qu'eftes-vous ailé 
voirrVn -l'jinmc vellu de s précieux vcltcmen-,.' 
Voici, ceux qui portent habits précieux, for.; és 
maifons ces Roi«. 9 Mais qu'eftes-vous jllé 
voir^vn Prophète i voire , vous di-ie , ■ & plus 
que Prophète: 10 Car c'cftceltui-ci duquel il 
cft eferic, * Voicy'cnuoyc mon meltigcr deuanc 
rafacc, qui préparera ton chemin deuanc tov. 
11 le vous di en vérité qu'il n'en eft point iitii 
efltrc ceux qui font nais de femmes aucun plus 
grand que Iean Bapciftc: couecsfuis celui qui cft 



^dtecret r'y pr*dit*tti i^mH^H 
t'il::: eomm. 1 lt'x; -Minutent iiiMioàjfl 

dtjfet »/i jii'<*Ui oïerj CurlfUintittcni i '; tt 
de ti:\.f!Ïn C''"-tit t!ir. j 'l'a et nuivfWm 
turttt ei>ar. tliittn erptildrr t"- J Jî/w-' 
f fonder.' Itftt, xi; i'.'.ji : Euntet r<n:.niut» ( 
Iahir.ni,ntt^: a tdipù (y -j'hlifiit. f a^H 
videnl,tUudi x.-ni.vitn/ ,lepr;f: njniâr.twrr 
furd: autHuni , mortui refat^nnl , ruitprrtt 
et:*ng:li\*nt;:t. 6 Et ltu.ni tjt oui aan 
faerit fea»dali\-lHi in ne. 7 jUtinultm 
aieumiint, eepit le fit dieire ad '***a^H 
Ieh&nr.t : Q^id exifht in de^ert'tm vitUref 
^if.ttdînem xenio a^i:aiantt 8 Sedquid' 
txiflis -vider eiHcninem ntcUt&ujvaj^^^M 
Eeceqtu melhbttt vefliHnttir,indti*il>itut* 
rtimfitnt. 9 ScJ tjutJ extjlit vLUre ? p* 9 ' 
pUetjtn.fEltam dit» ■vtliuC" / lufimnf**' 
phetim. 10 //.-<• eji ttum àe ttu» ftrSMk 
efl ■ Zecc ego mille angclnm metim anie féh- 
et:?» ttur.trfttipra'pjr.tlit ti.ih» iu.xntéMt€ 
te. II . 1' " ' '■' dieo T/eùit , nw.j 
ternatet tnulientm ataior Iobat 
£c\ui atitem minarefl in régna eeclurt'.mtma- 
. u jl duuttt aztcxi Ichannii 
Beftifk*, 



f t** m V Bt»tt.homedebont>thefttmprt- 
I f.-rt S»"* <T "*•'«' hamt de m.tlo thtfiiaa 
pi. -rt m*t*.)6 DicaAutem-.eât, ,qw- 
« w » omncurbum ocicfin» quel iviuti ftte- 
* t,rt l< nrnnet, tddeni rtéotum ,1c eo in dit 
trdt< ■ ,7 Ir i crbii enim mit iuflific*- 
hrii ttrbit mit tonJemnAberii. 

jl T^c refftndermù ei quidam deflrHit 
*r Tlirifieit^licentet slU^irlcr l oUmui i 
ftp^.mt x>idere. 

j9 rrj[tn.r.ifiit UlusGmrtthm*- 
U cr+dnlte.t filimm qtutrit, rjr ftgintm nS 

.11. Jtltfmreiyntftgnii loncTrophtt*. 40 Si- 
,»..' tnm fit lenjt in ■vtnlre ttti tribus 
. iidini (y tiixs mcitbitt , fit erit Filiiti ht- 
te fil in tait ttrrx tribut ditbui ç> tribut 

*■*> ntcllbJit. 1 VirtHinitùUl fnrgtnt inin- 
iuiotumjneuiicr.e iBa, ©• ccndemnAbit 
tdtv , .■>::< - ;;. -•■;..< m entrant in pr*dicA- 
tient /e«. Et eue plufquàm lon.ts hic. 
4L 'AH?-' •4:tH'i fnr'et in induit tnm 
ftntH'i . *• iw '..r.:*-l<it tAm, qui* 

Y xtntt îfin.lks . trte Audirt fitptentùtm Sa- 
tonton m iÇysuplitJou.im S. .Un. en hic. 

b Ai CuMAtttenmimnnditt fpirims exiertt 
r.l /tontine , Mm $Lt per toc* Ar:d.t qiuerent 
te<ii,iem,cyntrjiHtnil. 44 Tnncditil: 
'JÇtucr/jr tn doittm rncjm 



de exiui. Et 
ventent tnuenit «m vacanttm,fcepii ntun- 
dtum t (j. or», Am. 4f Tune vtdil , r> 
éjftrnitjeftem .pot fuirittts fccum ncqnio- 
f(l ftïQÏ tnir.tn\ri hubtunt tbi,(y fiant no~ 
uifitniA Ii'mikh illim penrA f'ri»ribnt. Sic 
eitt f*»» é rncrAttint huit peftim*. 
1 46 .Admit ca Lqiiente *d turbut , tete 
lutter etnt ç> frniret fmbant. forir, qttit~ 
Wfllfi loqui ei. 

Dhcil Aiitem ei quiiAM : Ecce nutttf 
tttA Crfrâfrei tut forit fiAnt ,qttxr émette. 
4! *At ipft refpon lent dicentt ftbi,<ttt:£>»J 
•tU tnmicr nttst&quifunt frAtret meiï 

T Al Hem mtnunt in difcipttUt fttvt) 
éixit : Ecci lAter me* t & frAtret mti. 
1" -HyrtlH*' mim feterit ■volunlAtem 
ftlrit mti,qni in trlit eft, ij>fc mtutfruer, 
f/-hr„r & mAltrtH. 



nir. }> Ou fakes l'urbrc bon,J{ Ton fr 
ou iàices l'arbre maouais , 6c (on fruiâ 1 
cari arbre citoogn ipjrlcfruia. 34 JÊngt.m 



tari arorc ciçoogivi par icrruict. j4 XBgt 
ces de vij>cres,coinmcift pournci-vo|i* parler 3" ^"l<*i'« i»» »« 
bien,eAaiu mauuais ^car^dc 1 abondance du " 
CauT la bouche parle, jr Le bon Imiftnic rue ' 
hors du bonthrefordefonCatur bonnet cno[é< : 
-- l'homme mauuais du mauuais ihrcfor tire 
chofes mauuaifc«.j6 Or ic vous di,que les hô- 
m-s rcndronrcomptcuu lour du iu«cmcnt de 
toute parole f oifculc,qu'ilsjuront dicte: »7 Car fA P'"« '»««'■•''»» il» 

« ■ n rt 1 _ trnjioni compte des 

*tu leras îuftihe par ces paroles.V par ces paro- n^hemci. 

les eu feras condamné. 18 «T" Ajonc lui rc- " Ct l,c " •"»*'« 

r j , -, , «i , .- «flf»t comineiu aicu \ 

1 pondirent aucuns des scribes Se Phanûcns.di- . i'ga»j j tt > Œ uutc« Je» 

fans,\laiitrc, 8 nous voudrions voir quelque Ci- '"•"■"«■l" fumanton 

gnedetoy. )9 Aufquels il rcfpôdit,Scdit,t "il» «rcEmu 

nation mcfchanx éc adulcere requiert vu fi- jM«hSiJ nu* pUi 

gne.mais figne ne lui fera donné.finon le 1 ligne f£îfa lct<jw Ici pre- 

de lonas le Prophète. 40 " Comme Ionas fu: cUcjtcun penutm * 

au vtere de la baleine 1 trois îours Se trois nuifts, «ffîV 

ainfi fera le Fils de l'homme dedâs la terre trois & nhmtnKl. 

iours &c trois nuicls. 41 Les hommes de N1111- h «"•k>*'<>>'**<'on 
r . ^ _ qui audit forljgrtl Ucs 

ue le Icuerontauiugcment contre cefte nation, rimai i>m«. 
êclacondamneronc:pourtantqu'ils 'J ftfonta- ' c ^**' Vumcnaurci 
mendes par la prédication de ' lonas:& voici.il m , , c r ul ,ctuon. • 
Y a ici plus que Ionas. 41 '* La roincde Midi fe " ilp''>'vncpaitiedct 
jcucraa.uugciçenc contre cefte nation , H b """ lc 
condamncra,pourrantqu»elle vintdu bouc de la ' 'li?' cBouvnpShrc t- 
terre pour ouïr la fapicncc de Salomoniic voici ^^«T."'",- 
rl y a ici plus que Salomon. 4) '* OrquandTc- qmltur cdou promu, 
fprit immonde eft forci d'un homme ,.1 va par Ï^^Sg" 
les lieux fecs.ccrchâc repos, Scn'é" crouuc poinc: «. 
44 Alors il dit, le recournerav en ma maifon ? cv»,DnMc.n.l>enr 

T ■ r ■ «. . i n ] ., ., détoure fotiLjlure& iai 

donticluisfor:i.btquand il eft venu.il I a trou- aniii. . < 
ucevuidt.balicc.K ornée. 41 Adôct'l s'en va, ' *•>'{' , ■» <M 

, ' far r • ■ rriyi Clircflicn» coou e 

fie prend auec loy lept autres elpnts pires que i, j ia blr. 

foy JcfquclsPcncrés.habitcnt lii^fic la 6n de ceft «<•'«".'« infimU. cir 

t 1 a. i 1 • r r~ i* nombre de fcpl en 

homme clt pireque le commencement, ainlile- l'Ercritureetroiirou- 
ra-il aufsi à cefte mauuaife natiô. 4 fi 17 Et com- ucmpoui vu u<f(nrid 
mcilparloitcncoreauxtroupes.voicifa mere, J^SgcMi „,.„,„ 
' 6efes''fiCrcs cftoyent dehorS,dcmfîdanç de par- pir , •.>,..! v«-, . •« 
1er i lui. 47 Et quelqu'un lui d'.t,VoiU,ca mcrc f «» ^ t ^'„ e 'S 
U tes frères fontdchors.dcmandans de parler a >4*io , (V>m pourrintiii 
tov.48 Luirefpondant.dîtàceluiqui lui auoit | ir '«lui de i'°m &• di- 

, J ,1 « -r 'n. • T- f i lljeice merueillerire, 

di^i (fU.Qurcft mamcrc : 8c<]uilotmcs Frerrsr ceirmurqnei i c* 
4 9 Etcfteiidant fa main fur les difciplct , dit, v", 'I 
Voici mamcrc.Scmcs rrercs. fo Car-fquicuqiie , icmoidefrereen 
fera la volonté de nui Pcrc qui eft és cicux, icc- iiebrlcu.rijnifie ioui pa 
lui cftmonfrcrc,mafo:ur,Stmamerc. ""huchn» ne toit 



C H A P. X 1 I I. 



f oint 



Kl pJT mcti>rii 



ipr 
il I 



- Similitude dufemeur, \l&fcn exffttiên. 1 o,r> 1 4 Tourqnty I tf»C UriPfAt'.e fAr f,mi!tl>tdei.n rndu cd, 

■pe-ÇetHiion. 1» Ir «.^,1» *4 Sbmifi**li*hW- i' Dn^inde m»VxArde Jl JJJ» 

Lhiuni AiDHthreforcAchéAuchAM*. 41 Ott fcrlet. 47 DeUrett utueenUmer. 54 r <- i^touM n'e» p-f.ible 
^ ^ 1 à l'homme lutine de 

liu Chrûl mejfrifc enfin f Alt, . t«d<r le» comuunde- 

■ ineoi de dieu. 



f. r- tel lepaietuigè ipi 
Wncl. 
eu cil apertement 
rttraiee acctlK qui Ji* 



PKmtuf ^iU'dicexiait r efntdedjms, 
iifj ht?!; fedeb.ti j'ecut m*re. 2 Et con- 
U» i t i£l S re S A '* fnnt*deumtutbtm kl< 
>àtK>— M , ,/„ v i in nAisuuUm Amen- 
dent ftderet:(f emnit »»r»« flAi*t in h'fevf. 
j E/ l»c»rw efï eii mulu in pArAbotil , d'f 
tew. Eut, exiil quifeminAt fcmtn*rc fente* 
finm. 4 El dumÇcminAt ,q\<AdAmcctt- 
Jtrunt /««» m'a», ©■ veneriit -vciturei ce- 
If&entedernnteA. f Mia Autem ject- 
! dkrun/ i» ff/rn/â j-vt; »»» '.'rftc4<a«/ /«tmb» 




lE'mefmc ioiir Tefus cftant parti de la 1 4 ftmoir«i Uerutlli 
l'mailon.fafsit auprès de la mer. 1 Et j«£> " f «l" « S"» 
(jrandes troupes k f'aftcmblerent vers b'i. c d,6c.i , onïr la dn. 
''lui.tcllcmccqu'il monta en vnen.'.ûcl- ar-.ne de l inn loi 
le,&:f'afsit:S; toute la multitude le tenoïc lur !a 1tl -,| ,. n 
riuc. ) Alors il leur dit pluficurs chofts par' fi- rarfmraïci .] 
militudes.dilant.Voici.vnfcmeur eft forti pour ; ' 
femerfa femenec. 4 Et comme il fcaioit, v-nc uui'usiliwfn 
partie de U fememe eft cheute auprès du cht m in, 
&lesoifeauxfontvcnu«,6crontdcuorce. r Et » 
l'autre eft cheuce en lieux pierreux , où tlle r.'l- 

B 



«Fin 



de «n*.& foudl f eft leuec. ?^"??c£ S£ 

!ï*Kl». nA.nt de fond déterre. 6 Ètlc M/ «/.•«>"''»' '""f-* T*f ..s. -I 



«^Tc ^mVpim^ndde terre. 6 Etlc *-Wi-*y*tï 



• T. i.a.'r.iet.ra.idec.iar VHcIl Cman'. rait^up»"». _ 

■ r le «... o-«r.W qu - t i) c „\ UO it nulle racinc.cllc dkpchee. 7 Et 



lcUf 

cul t: uc 



c.«u. « T CU t l!C nBUOil nulle lui ...i, ■ 

£"Jsmê.'<7* l'autre e|cheu:c cutre Us cfpmcs-Si Us cipincs 
/otr«y.^*™u L^ion:cc,,Kl\>nteft«»rUe. 8 J-t l'autre cft 
fc.l.teda r ai.cu «l. boime ccrrc.fca rendu faiia,vn f M< 

fWufehnniismtiequc ' «*»» l'.nitrc lV.ixjme.iSC l'autre trente. 9 



kVs/.O-î 1 -'-' m " k *j" 
1 Middutc 'utiiirut I „ 
A/VW , ©■ f-f'MW*»'" " ^1 
,«« cea.icr>-nt mterrtm ion"*, t?** 

fvtïium, dliud centejimv.m ,^.A je* 
mum.dlmdlriccfm.Mm. 9 J*> h T 
„, .udiendi . «m»"»? ><> ** *" 



- ccnt.l'autrc l"oixanre,'K l'autre troite. 9 Q^" 
r pin , far ^ »» . donné dc coe„oift« Us t-^i. *f~ ^ «f* 



qui ont 

Alumine r — i " 

fàStà&SR Pourtant qu'à vous eft donné de cognoiftre Us 
pl« ancnufi. fccrctsdu royaume des cicux.mais il ne Icurclt 

tt'^Ï'iïffîï- "pent donné, .1 ■ Car a celui qui a.ilUi fera 
"cn.len. ' donné.&c en aura tant plusmiais a celui qui na 

K#&£*«3£r, r.tn ( n, t rmescequ'.ra ( luiferaofté. .> Pour 
Î ce", 1 -. ?.»«««. ». ceftccaufc ie leur parle par fimihtudes: pourrai 
qu'en voyantes ne voyent pointé en oyant.iU 
n'oycnt.t». n'entendent point. 14 Ainfi cft acco- 



Corint.4-4. 
i Celui qm-cmploye a 
la gloire ùc Dieu le. 



la s IoireùcDieu ici n oyint ,0. 11 «r lutnui m [ •-. , , . V 

don* fc grâces teceuei . je cn cux ij» ro phetic d'Ifaic.laquille dit,! tn 
i£!SS!SSiX Voyant vous orm,K n'entendrez point : Se cn 
lu em p l..,era fo.ni, vovaiu vous verrez ,& n'appcrccurcz point: if 
CarlecepcupUeftcngraiffe.&ontoui-durde 
WqaitaiA droite- i eurs oreillcs.fii: ont cline leurs yeux,a+n qu ils 
ff"' • & c5roc a lp,ur " n-apperçouient des y eux, fcn'oyét des oreilles, 
k c'eft,ce qu'il fcmbie & n'cnte'ndt nt du caur.K ne fc conuertilTent, K 
au..,r,ouec,uilaran. _„,. lCBe i c5 gueriffe. 16 Or font vos yeux bië- 
î"ce"..c le P,oph«.« hcureux.car ils " appci çoiucnc : U vos oreilles, 
rapporte «u coofc.l fc- tJr dits oycnc. 17 4 Car ic vous di cn vente, 
rJ,'nbu I c' i'i'a iu',"; & que plulkurs Prophètes & iuftes ont def.ré voir 
obS.naiioB Ju peuple. <f l C scnofcs que vous vovez , H ne Us ont pas 
±ffl*" vcues:&louir les chofes que vous oyçz.Sc ne les 
aiOu^eCimment. ontpasouics i3 5 Vous donc oyez la fimilitu- 
' ï,u%'.D.«^«kr" dedufemeur. 19 Toutes les fois qu'aucun o.c 
«>grio.*r»Sa.iueur. \ t parole de ce r rovaumc,& ne l'entend point, 
'Jiï'J le ™u U a,s viêt^C rau.tce qui cft femé au coeur: 

pred.a. ccft celui qui a receu la fcmcncc auprès du cne- 

p Par lequel D.euveut ^ Q j. c q cc |iii qui a reccu la fcmcnce és 

"ô°"e q... cft femé cn lieux picrrcux.eft celui qui oit la parole.K incô- 
neuip.crccux.cfl celui ùnç!\t la reçoit tn loyc: il Ma*is il h'a point de 
TJ,fic. fi '°' 6c ' racine en % meûi.e , pourtant eft-il dejctite r 
t on,durcpourTOtfpi. fj arcc • tellement qu'opprefsion ou periecution 
%\"< V ™"""° ai '' aduenantpour la parolc.il cft incontinent' fean- 
1 ou.ccquiaefti femé da |jj e . ii Et ' celui qui a receu la fcmcncc cn- 
t&toSul*^ W * tre lcs cfpincs.cft celui qui oit la paroledtDieu, 
uc'tft.l'auar.ec.parla- m ais U loin de ce môdc.K U u fallacc des richef- 
qucllc on conuo.tc de. , t itouifeiit la pttofeific ne fait point dc fruift. 

ricneQc. onire melure. * w . . ,.r. t r -ïl *. 

car le. homme, a'abu- ij Mais celui qui a reccu la lemence cn bonne 
fem cn ic.-llri,Sr .> en- ^ ce [ u , q U , oit la parolc,&.l'cntend:à fça- 
u P p"ole de Dieu uoir.cclui qui porte 6C produit fruiû , l'un cent, 

l|J - ^«iiV la. i* * 0. Il ■ ■ ■ «a mi Atj * M mTT II Inill 



rmm, Mil tuitm ntn t» J.iiw. » 
tmm htbtt ,JMiur ci , O-otvMit 
*ut,m nsn hAtt,(?<Jf"l ^ t ""!' 
tbit, ij Ueo in pjwio'i» /.i;»" '' 
i-idtntti ma viiltnl , & * uJu ""' 
J„!Hl,nejutinnltimnl, 14 
mrin rirprophtti* /ft** «'««»" 
énJictii,& >»» intàliptù^f W"'' 
«eiilKi & >nn uiiilitii- ^( Hf'.T 
iPcnimurpofuli 1 '• 
ter *hi, ■ 

BMM| 

£t urjt wtMii.uil^r" 1 *"" 
tien. lcS ytflrivi" ■>"l''"" U 
■vident: &*nrt) rijlt*>qU '■"'■»"* 
Vf Jlmtn q»if\t dit» 
si fnfhtUdr mîli i »,"«*«' V ^Ê 
■vidais , & non iittcr*)t : & * 
yt* mUtùt rjr ntn titdirurt. 1» 
trgadnJitt pardi Jdmftim\tHii- H 
vu l'ti ttndit l erhurn regni i r*" " ,r ™ 
git,vtnilnidluf,& MpitfM f"* 
tsl in corde cii l. bic ctl qui [cc*l W 
miiuturtfl. ÎO Sîsfdutc m f»\ cr ft 
fcmir.tiut til^ic cH yiri rcri"»' *»«^ 
cantinxi cum 'ditdio ttecifit illùH. 'I 
bébet txtem m fe r»diccin,fcd cfl Icf 
liifAfljdKttM irJti Uliene&pffcc 
prtpter vcrburihctnlinrè ji<\wdli\*l<i 
tx Quidultm ftmin* 
tfl qui -.-erbunt da dudit 
ijliui, Sr fdlldcid dixilit. 
ii<m,Z?Jititfritch efftii 
Xj. Qui vert in terrum 
efl . hic etiqnidudit i crbum,& imei. 

fruHum djfcrl : cr [■" ■> *l'*d J 
ccitfimum, dl.fi dutcm jer.t^efimnr 
vero tricefimum. 14 ^A\i.im ftdr. 
prof fuit Mirïdieeeu : Simile ficha* 




.u UOir,L(.iU. qu. yu. le u. ^. uuuil .im.«. ». * » 

prend nc.ne en ceu> | l' Jutrc foixante ,Sc l'autre trente. 14 ITHUur r -, -, 

^We^i.e'o.ou propofa vne autre l'.militude.difant.Le royaume j»» calommbomm, qu, feminun 
u douceur le rcueréic. £ ei Ci ç a x refcmble à vn hommcqui a feme. bô- 
ilêr^Xfauï' ne fcmcnce en fon champ: 15 Mais pendant que 
mené.enfcmblecni'E les hommes dormovent , fon ennemi cft venu, 
felVr-nM^arit ^ » Umé de l^uroye » parmi le blé A Ocn eft 
deMticcc&aecfiftice. allé, lu Ecaprcs qu'elle fuccreuc en herbe , 
xif veut qu'on poru le» f ia fruidhalors hyuroyc aufsi Pappanir. 
•ciiu-meocorVi eorn- i7 Adonc les ferutccurt du pere de famille Ion. 

ici, A mnnftrc que ce- ,,„„„,. nm lui nnt rli/V <ifipneur.n'as tu Das fcnié 
lui gai y fera trop cha- 

grinouriRoureu^pour pgnv inucuu «nu m v»«»»r ; ** w ™ y-"- "*""' 

taioutgaftrr. qu'il y a de l'yurove^ 18 Etilleurdic, ^hom- 

liea t 

t»-i 

Ch 



rei eorrt- X7 /iuuhl. il> i r ■ • >- ^/viw .1.»..» --^ — 

C IT'châ- vcnus.tiui lui ont dift.Stigncur.n'as tu pas fcnié 
reut.pVu'r bonne lemence en ton clump ? d'où vient donc 
. qu'il y a de l yuroye? 18 Etillcurdîc.V'lioin- 
if;^-c".'ch.e" me ennemi a fa.ft celi.Lcs feru.tcurs Un dirent, 
lu'il ne fauli punir le. Vcus eu donc que nous y allions , 6t la cu:il- 
cIT.'^é'n» lions? 19 Et il leur dU, 1 Non.qu'il n'aduicn- 
ceia.ami quM fa.il. y ne qu'en cueillant l'yuroyc , vous an-achiei 

•arder la vot e ordince l| ] c b|é. *JO Laiffcz- Us crolftre tOUS 

dc dl-u en luAtce. . tr - 

«îln'eoiendpiiqu'on deux * cnfcmble lufqucs a la moillon , Se au 



fcmcnindfrofuo. Jt CvmdutcMt. 
rent btMinttyvtak ùùm'uui ci«i,<yl 
femiiuuit Zi\**i* in medu tntici 
diiit. 16 Cumdutem cremfftl herbd , 
frxBum fccijfct,tuncdpfdrucrunt (Jr Zi\ 
n'ut. 17 *AcecdcntcSdut:mjeruiptlriif, 
mdidtidixtrunt ei : Domine, nonne b»nw 
femen femindfli in d*jo tuo .•vndeerfdh 
betZix'nh^ iS Etdit ill:i:lnimicii 
mi hoc fecit. Serni dutcm dixernr.t et : P': 
ïmus çj t coUigimHi cd. 19 F.t dit:Nen : 
forte ctliigentct Zi\dnid , crddicetii Jim 
cum cil f Irilicum. jo Smite x/Arf* 
crtferevJqHc ddmejfem : cy in temt.tr 
rncfiis dUdm mefftrl'jut '• Colli*ift frimit 
Zi \dnm,0- dlligitc cd in f.ifeicnioi dd co 
iurentl» 



<4-!J 



kjo.14.li 

a i'i- 



* „„» mc»m. >■ P™T 

t M*" wii «w1' «y? «g»»- «•'•- 
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* «j» «■•" f"* ' T 
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f,«,,U ifl «*•*•" "'^ 

i, &* f i i è * t *— V* hil "'"' 
*y émit et rn. , 

Zn Utnm É** <P "V" m taUrum > dgt 

4, SU ml i a( ,»ru»»<»°»' [«" '■ h " 
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Cueille. pronitremçae 1-yuroyc , K Ul « «•« 

fcmbUbleau gral n dcnoulWdc.qu^n homme 
aprim&fcmicn Ion champ. )i c« M » 
la plus pcc.ee de toutes les ftmences:ma.s quand 
,leflereu,.leftplu S S raçd que les autre . her- 
bcs& dementarbre , tellement que 1« «f«« 
du cid y viennent,* font leurs nids en (es b.a- 
chts » m' Il leur dit vne autre f,m.lio.de U 
royaume des deux eft femblable au 
ne^emme prend.&imet dedans tro.s mefures de 
farine k iulques à ce qu elle foie toute leuec. 
f 4 " BTcutcsceschofesdlcIeTus aux troupe, 
en nm,h:udcsX< ne parlo.t po.nt aon fan • 
m.l.u.dc: 5 f Afinquecequiaeft e d.a par le 
rrophete ) fuftaccoJpl.,d.^nt > » l'ouunra nu 
bouche J en f.m.lHudes : ie P™ non . cc "{ 
d,ofcs qui ontefté cachées dés ^^f^" 
monde î6 H Adonc Içfus ayant Uifle es trou 

S£ en la raaifon , K fes 
drcntalui.difans, Dedure-nous a f.miaturie 

de WÛ « x du champ, il Lequel refpondaut 
feurdrCelu. qui feme la bonne feme.ee , c'eft 
' le Fils de l'homme. ?8 Et le champ eft le 
monde La bonne femence font les ' enfans du 
uroye font les enfans du mauua.s 
Ld-ennemi qui iVfcmee^ett te ««U?. 

neurs , font les Anges. 4° To ac amf _ donc 
Voncuemeryuroye^qu-onlabrufle au feu 

ainfife,a-,Un la W*S**^*t t *££. 
ront de fon royaume tous g»^e^ ceux 
qui font iniquité: 4* lcs ,eM \ T „,.:-,.. 

^a^-.&ceftansafs.s , mettent les bonsa par. <» 

^ U d n ni «ÏëfusLrd^.Aue.-vousenKdu 
rou e «s c hofes^Ils lu, d.ve-t,Ouy .n BtU leur 
Tp'^ tout» Scr.bc qu. cft apprms au r^- 
t Ae des cièu\c,eft féblable a vu Père de farmW 
T U ™ c ui are dé fon threlor choies nouuebes.Sc 



n: le» ni") în» y*"* « 

P urr« ■ fc R l ,'! c ' in . ,,, f. 

«y. 



le.htlete/ «l'attendre 
pitié mcnitjfte le ftniû 
, c l'Ëiû|tlc jppirniSc. 
t ...... ■ a voulu rf- 

J.c le liDiple peuple 
fufpts pour vu ifnip» ,i 
(mqu'ilfullplm iiteo- 
ctf pour compifilrr cet 
cl nfe* quand le ten>?s 
1er nt venn 

il Le mot Hclirlru figni* 
ne propos gr»uei & IV- 
uutieuxptouirbei , 8c 
liinilitridci . C'elïuit a. 
lin que U «'otirins euft 
tant plut Je maicAl. 
e Mcaiioirileuifclirift. 
Combien uooe que l«i 
Apoflrci ii minirirr* Je 
l'fcUABjtiïc RWMMWpijt- 
tentSc arrofent , toute- 
Ton ■ i i . i qu'il* 1* 
fout fout le nom «lu 5e:- 
enear » & W»*»JFCI par 
ltil.le Seigneut t'attf.- 
bue l'irujre J'iceux, 
comme |tftifott«l 
fapcrfooBe.Vrtyc» fcph. 

f C'rft »Ql» i" 001 a(Tem« 
blé i au toyaume de 

Dieo. - 
ÇA f^t«oir,ffiUT en fai- 
re feparanon. 
h C*'el* t if>Uï fean laïeur 
& mefcHanifltitriefont 
qtie uultr Mff leur ma* 

i C.'eR.la damnation e- 
•tr-. l!e, >»i il yautaex* 
tre.ue loi ir.eot. 



V C'cftoitTtie efpece d« 
tci» » *,u■ 0,, appelloi» 
Sjtfnffjouverncilt & ra- 
cle uifqu" fo,,d |f" 
marTantioui ce quMle 
rencontre. 

| Cefte fimiliiuiSe ton- 
tie<M femblable doctri- 
ne à ctUc tlo U>n çraia 
& Je ■'l Uiprefu* u»* 0 ' 
tiuiiaec. 



m C'cr.hommr entf*- 
4« tfc EfcriturcJ » Jo- 

n AuC« 1" »<•»• *•"• 
actlT» l'Eflife.A m '- 
B:(»tt« Je !• Parolt.*» 
uc« au»" f« !;•>««•> 
mcJiBti»"" 1 '"''" 
«lottrinc , <l«n€ il- r oiP 
fci l llici illlK-l.es te 
a i pic* iofllii£li>.k«- 



• C'cft.fet paré* on cou 
fint,cÔmcfu* ctia-iî-t?. 
pLncequ'ilt deuoycnt 
auoir en plu» grande ad 
mirarion t il (prennent 
occafiô de Te reculer de 
lui. 

«1 Oo mefprife eeua 
qu'on acognu petit en- 
tant &■ pun il y a enute 
entre ceux d'un rneûne 
païi. 



% SAIN 

D*où vient à ccftui-ci cefte fapiencc,ÔC ces ver- 
tus? yr Ccftui-cin'cft-ilpasccnUducharpcn- 
tiertfa merc n'cft-cllc pas appelée Marie, fie l * 
fes 0 frcres,Iaqucs,6tIoicph î>:$imon,ôc. ludc? 
16 Ec fes Coeurs ne font-elles pas toutes vers 
nous rd 1 où viennent donc à ceftui ci toutes ce» 
chofes^ H EteftoycVfcandalizésenlui.Et^e- 
fus leur dît, l * Vn Prophète n'eft fans honneur, 
* finon en fon pais,6c en fa mailon. î8 Et ne fie 
là guère de vertus a caufe de leur incrédulité. 

C H A P. 



jî Sonne mater eiut dicitnr MarU^ ffa 
fret tins Ltcobui 0- Icfeph , f> S, ftJvn ^ 
lutttti tùEtforeresciui r.Cnnt imnrti^ 
nos font: ij'dt er^o lune omnia ijl*f j 7 £| 
ftandali\Aaut\tr m eo. Itfur dut cm dut tl 
ei'i. Non efl Tropheta fini honore mjï , n p mm 
1rU fu*,& in domofua. <S Et non fuit il 
•virtutet multat ipropteri... 
lorum. 



X 1 i i i. 



» VopinUnquHcrode ddt le fut Chrifl. 3, ïo Cdufc deUprmfc çymortde SJcan Bdptifte. \% I u 
fut fe retire aux defertt. 17 Miracles des eimj pains ®- deux poiffons. 19 Iefus Chnjl prie enUmtM 
U$m t \4 crapfaijeUmtr. 29 Toy. jo S.Tierre enfonfe en la mer. 



«Ceftnt efloit fit de ce 
çri.iHerode Antipatcr, 
turuômc d'aucun > Afca- 
loimc>quiaunit faiA oc 
ctr les petit enfam. 
b Grcc»Tctrarche c'eft, 
ayant laquatrteme par- 
tie d'une région. 
« C'cQoitvn erreur cô- 
mun de ceux qm pen- 
foycni que Ict amei de 
ceux qui citoyen t dece- 
dl^entroyent cuvn au- 
tre corpt.eummc Pytha 
■oras,fi[ Ici ficm. 
J Comme pour approu- 
ver £1 refurrciiiÔ , & lui 
donner plut grande ao- 
t ho rite. 

c Car il y auoit rapt , & 
incefte. 

f Selon la couftume dci 
ancient. 

K A fçiuoir^leur façon 
li! ,. impudique 1 do- 
uant toute la côsar nie. 
h Ou , pouffee Se lubor- 
nec. 

i La proireffe auoit b>£ 
cft é légère , *. le pit fut 
qu 'il t'obftina en icelle 
poureftreveu contrant, 
k L'enormitc du faiù 
cftmonftrce en ce que 
li.'-. n per- 
f«nnarc cft eipufcc à 
opprobre flr moquerie 
apret la mort d'icclui. 
1 A fjauoiT » lequel on 
«uoiila letté par igno- 
minie. 

m ta fepitlture eftvn 
tei'utoignagc de larcfiir 
reecton. 

n S. Iran Baptifte auoit 
tellement inftruit fet 
difciplci qu'ilt auoyeut 
affection de fe retirer i 
refclioledelcP'Crmft, 
comme il appert iut,tt. 
3,& lean J,.s8. 
o A fçauoir pour enfer- 
mer Se affeuref fet difci 
ples><iin cftoyent enco- 
re debilet & efpnuamé s 
de 'a mort de S.Ican. 
p Qui eftoyent en lan- 
gueur. 

q Irfu<Cfiriftnedrfti- 
tuc poirt de nourriture 
corporelle ceuxqui cer 
cher lapafturr fpintuel- 
letqui cft ici de noter, 
r C'cftjbcni! par pnerc. 



f Car aurremenr ils ne 
l'cuflTent pat toulo latf- 
frr,mait ilt n omet par 
obettTarce. 

c C cit j l'autre riuagr. 




N 'ce temps-la" Hcrode lc b tetrarclic 
ouïtlarenômecdclefus: 1 Et dît à 
r es feruiteurSjCcftKui cft leâ Baptifte, 

il cft c reiufcité des morts, 6: pourtant 

••vcrtusïonc faites par lui. } 1 CarHcrodea- 
uoitprinslean^l^uoitliéj&mis en pnfon à 
caufe d'Herodias femme de fon frere. 4 Car 
îcan lui difoit,Il ne fcft pas e loifible deKiuoir. 
f Etdefiroïtlc mettre à morr,mais il craignoic 
le populaire: i pource qu'ils le tenoyent comme 
Prophecc. 6 ^OrauiourdufeftindcU'natiui- 
tc d'Herode,U fille d'Hcrodia^ dâfa au milieu, 
6: pleut à Hcrode: 7 Dontluipromitauccfcr- 
mcnc,de lui donner touece qu'elle luy demande 
roic. 8 Elle donc h induite au par-auant par 
merc^îtjDonnc-moy ici en vn platla tefte de 
lean Baptifte. 9 Et le Roy fut marri : mais à 
caufe du 1 ferment, & de ceux quieftoycncaAis 
à uble auec lui,il commrïda qu'elle lui fuft bail- 
lée. 10 Etenuoyadccapiicr lean en !a pnfon. 
n Ec fut la tefte d'icelui apportée en vn plat,6C 
donnée à !afillc,6c elle la k prefenta à fa merc. 
11 Puis les difciples d'icelui vindret,& empor- 
tèrent fon'corps.fic 0 * l"cnfeuelirent:6c vindrenc 
l'annoncer" à lefus. ij + Laquelle chofe quand 
Iefus eut ouïe,il fe partit de là en vnc nalTclle 
pourjUertn vn lieu deferc 0 à part. Et quand les 
croupes curent ouï celi,cllcs lcfuiuirenta pied, 
des villes. 14 Eclefus fortantyvid vnc grande 
multitude^ eut compafsion d*eux,5c eueric^lei 
malades d'entre eux. if ^yOrcôme îefoir fuft 
vcnu,fes difciples vindrenc à lui,difans,Cc lieu 
cft dcfert,&rhcurc cft défia paflce:donnc côeé 
à ces troupes*» fin qu'elles f'cnaillencaux villa- 
ges,6c achètent des viures. 16 Mais Iefus leur 
dîc,*Ulsn ont pas befoindefenallendônez leur 
vous mefmes à manger. 17 Eux lui dircc^Nout 
n*auons ici que cinq pains, & deux poiffons. 
18 Ecilleurdîc, Apportez-les moy ici. 19 Ec 
après auoircommandc que le peuple fafsift fur 
Inerbe.il princlcs cinq pains 6c les deux poif- 
fonsj& leuât les yeux au ciel,le bcnic r 6C rompit: 
& les dôna aux difciples,6c les difciples à la mul 
titude. Dont ils mangèrent tous furent 
ralTafiésrpuis recueillirent le refidu des pains, 
douze corbeilles pleines. 11 Ecccuxqui man- 
gerentycftoyenc cinq mille hômcs,fans les fem- 
mes & les petisenfans. zz Incontinent: après, 
Iefus 1 commanda a fes difciples de monter en la 
naflelle , U de palier ■ outre deuant lui , ce pen- 
danequ il donneroie congé au peuple. 2; Ec 




N UU temport , audivit Hervdtt 
Tetrartha fa ma lt!u t Qrait 1 put 
rit frai Hit efltêâaei Baptifa 
ipfe furrexit à tnortun , r$- idt% 
•vir/utes opérai ur in ro j Htromet tttïm te- 
nu n loannem t & aUtvarit eum,r^- pofust im 
carterem prepter il trodiadem ixertmfabt. 
trtt y«i.4 Dueùat tnim iilt loanesiNoluet 
tili habere tant, r Et vtlens iltït ottiderttH 
n,nit popuh'tnytjMia peut I'rcphetamruhm* 
bêlant» 6 Dteat.te natdlis Ilerodîi faltauii 
flu liciùdiadii m medto f ç> pUeuh^^^Ê 
di. y Vnâe ut m iuratntto polltet/tu rfi et dm 
te (juodi\tnt>iie pcfinUffet *b eo.Z^4$m^^M 
r,.êtsitaà matre pta t ÎJa mthi t tntjiiittitic àt 
ut',19 captif /&.Tn/i Bapttfî* 9 Et tôtriflmlJm 
efI'J{ex:propter iufiuranuum antem^y pré* 
pter cet qui partter t cmmLelanttiujtit do* 
ri: le Mijuo ey- deioU.tmt f ci n ne m farté 
re M Et ttlUtn efl taput etm in difio t gr da\ 
tu efl puelU:& Ma attultt matrifuae. IX JB 
atccàcntes dijaptdi etm t tuierut torpui eitm)$\ 
Cr fepeiterunt iUud,fjr z e>::entet mmtiaue- 
runt lefxi. \ 1 §*ttoâ ut audtffet lefuhfttefih 
inde in nattitula in loti: de'.crt: fenrfum.Et 
tnmaudiijcnt t> rlx t fitnt.t f -.r.t eum pede- 
ftres de tiuitattbits.iÂ. Et crient tidit turts 
midtamygr ntijertui efl ets , £r turattit Un» 
gmdct eorum. U I ' cfj ère autem faHo atetf* 
jèrunt ad eum difeipuli eir.t ,c e rref.J iffer- 
tuj efl lotus t &- hora iam pra'teriit :dimittê 
tHrb.u t -vt euntes in tajlclia emuntjilteftau 
1 6 le fus autem d:\it eis: Son habent netejfê 
irettlate tllii vos wandutare \j1(efponderi% t 
ci:Nonhabemus hic mft qmnque panes , ($> 
duos piftft.\B§2.i dit cit: offerte mthi UUt 
hue. 19 Et cumiufsijfet tmbtWàdijtumben 
fnper fxnitm , atteptit q\:inque pambus & 
duobus pifitbusjdfpident in cer/nm, bernai» 
xit 0- fre$ity& dedit difeipnlit fuis paner t 
difeipuli autc dcdcruiit turhis. 20 £/nm»* 
ducauerunt Qmnct,& faturati funt. Et r*/#- 
rttnt reliqui.tî 1 duodc(im tophinos fragmen- 
torum pltnos 11 Standueantium autem fuit 
numerus tjuinrj. miha vtroru t exteptit mi*- 
litrtbnt & par nul U. 11 Et fhttim infiii «*j 
fuputos afiederc in tutitictUm^prajctittt 
eu iras fretttjlontc diruitterel turbot. 2) JE* 
dimijjà tnrba t a fendit m mon:cm folus oré- 
rc\V Ajfpere autem faHoyfolus erat ibs.N*~ 
uituU autem in média mun tailabatur fin» 



Kart 



lu* 



*«a-t 

l «« j.. 



4 «a/c 

Luc «.1 



f Marc 

Luc 9. 
luni. 



CHAPITRE 



,9 but. ÎM' cnim ctnlrtriuiventut. 
< l f Qidrtd d.item vigilût noHit vtnit dd 
tt s .\mbuldnt fnper marc. 
l4 El vuteniet eum fuper mare *mtnlxn- 
teiH, turbdti fxnt diitntci : quid phdntdfmd 
tfi.F.t f'« timoré cUmnueruni. 
j 1 Stdtimjne Ii/iu luutur efl eit > dicenr, 
/.'.,:- fidneidm.ego fum.nohte limcre. 
lî '^(pondeni dutem Vetrui ,dixtt:Domi- 
ne ft tu et.iube me v entre ad te fuper dijudi. 
19 Jft ipfe Atf.yeni.Et dépendent 'Petnu 
ie M"" m*i»mimt*htl fuper d<]UdM,vl ve- 
niret dd Iefum. 

jo y idem vers ventum vdlidum, limait: 

(y mm tsepijfet mer^i , tlamduit , dtitnt: 

Ptmine,fJuum me fte. 

jl El continu» lefui extendent mani,*p- 

prehendii eum,(y dit îlli:Modicdtjidcifjud>- 

redubitjflt? 

jl Et mm dfcendijfet innduituLm,itfld- 

utt ventus. 

Ji &!!t dutein nduicula erdnl, venerit, r> 
tdêrduerunl eum duêtet: y ère filiut dti et. 
j 4 El mm trumfreidfjent,-venerunt m ter- 
rdm Oenefdr. 

j j Et mm ct^ntuiffent eum viri loci i!luu t 
mifcrunt in vninerfdm regioncm illdm , çy 
obtulerunt ei omnet nude habentes. 
16 t.i roytbdnt enmvt velfimbridm ve- 
jlimenli eiut tun^erent.Et fâ itu mn teti- 
£cmiU t pUuif*8i Juni. 



lira» 



quand il leur eue donné congé , il monta en la 

montagne pour cftrc u a fon priué i fin de Dntr u c '*' T '" *"" ?""" 

«Lefoirvenu,.! e.co.tlàfcul. i 4 ' ÔrkLfcl- îi""*"^'^! 

le cftoitau milieu de lamcr.cornientcc des on- ''"P < 4 - 

des .carleventertoitaontrairc. i Ç ïdU'^^fr 

quatrième veille de la nuidl , Itfut vint àcux cune cri uJetrouue» 

cheminanc fur la mer. 16 Lequel 1er dtfumUl "' ****•!! J °" c cnu " 
. r , , 1 ' ,rT u p. m. un heure» luit 

voyant cheminer lur la mer,f urent troublés,di- ioui Uu . 
fans,C"cft vn fantafmc.Sc de crainte f'efcricrcnc. 
27 Mais incontinent Icfus parla à eux , difant, y ta prefenee de lefui- 
AlTeurcz vous,* ce fuis-ic:nc craignez point. rttUMM riTtimi U« 
x8 lit Pierre lui rcfpondât.dî^Seigncur.fi c'eft î yra mm 
toy.'commande que l'aille à toy fur les eaux. ie "<>'»• . »»ai» iU e* 
19 U dît, Vien.Ht Pierre defcêdu de la nalTclle, J," S&.fëft* * *' 
chemina fur les eaux pour aller a Icfus. }o Mail Ml«fa«l«ir donne relie 
voyant le vent fort,il eut peur.éc comme il c5- J^S^ST*? 1 "* 
mêçoità f'ciifoncer.ilf'efcriajdifantjScigncur, »» Ai'çauoir.par grande 
fjuucmoy. ji Etincomïncnt Icfus eltendit fa , 1^ " 1 '.' c c 1 "" , '' ,0 "°' ;,4 * 
main,ii; leprint, luy difant, Homme de 11 petite ce il, o'auoyeaipaien- 
foy.pourquoyas-tu doutée il Etquand il fut c "'f ^Çî*. 

r / ^ Vil i f V ce de ladiuiniic de lc- 

monce en lanallellc , le vcntf'appaiD. jj Lors rui'ehnii.iiiaii fenlemft 
ccuxquielloyentcnlanalTclle, vindrcnt.êc bfc !'■ '«coinouToyem en 

l*i % f- ' , luy quelque BTaaunec 

1 adorèrent, dilans, \ rayement tu es ' c tils de diu.nc , <jui eiiou tnc 
Dieu J4 HT 7 Puis cftans palTés outre , ils vin- r"f » la >ray« 
drenten la contrée de Genezar. jî Et quand les ^{.w. ce heu pour li 
hommes de ce hcu-lâ l'eurent recoenu ,ils en- confirmanuii de l'hoi- 



uoyerent par toute la contrée d'alentour , te luy ^,3KSlt!ÎSÎM 
prefentert nt tous ceux qui eftoyent malades. lequel Ici cVciiur» 
16 Et leprioyent que tant feulement ils tou- f""" f f * ■•""■"»• 

L/r aïl jj r n. louable ,& non par re- 

challcnq le bord de ion vcltcmen-.:Sc tous ceux prciicnrib!e fupeniinô. 
quilctouchcrcnt.furentiîucris. «, C'eftoyem donc le 

a ta plu, enimciiaV qui a- 

uoyenrplm grande au- 

C H A P. X V. ihoriri enire le peuple, 

j ttcèlrrnevdinedeihommeireprinfe. Il Stdnddli. 1) Tldnte itrrdther. Ce pU fouille . Il ld nmâcm iinemen!" 
fille de UChdntnee tuerie. 2} Icfufihrifl peurmuienuoyé. 16 l'dindei enfdnt.Lei thient. iS Fcjr. iu'iIi aimimt adiouAe', 
. rr* 'M -i i j ... \â- I " - - * pour lembler tanr plu» 

l, lefifihriftsucritlcimdlddci. J» ihrdrfet dctfcpt fdiiu. , ^nreoinine f, le l,n. P le 

commacdcnici de Dieu 




l'ncdccejferunlddeumdb Iero- 

folymii Scribx ey Thdrifxijdi- 
tenlas X i»îif/«« diftipuli mi 
tntnfcrediuntur trdditienei fe- 
nùrumfNon emm Itudnt nuinut fnat mm 
fjuim mdndumnt. j Ipfe dutem refpon- 
deni,dit dits: S>'dre ey fos trdnfgredintini 
mnuddtum dei propter Irjditionemvc/lri? 
4 Ndm it*t dixif.Honord pairem (y md- 
trem : tyqui mdledixerit pdtri vet mdtri, 
morte moridlur. f y ot dutimdicitu^Siui- 
cunque dixerit pdtri vd mdtrr.munut <juod 
cunqueejiexmetlibi pnderit: 6 El non 
honorifitibil pdlrim fuum dut mdtremfuX: 
(yirritum fttifii mdnddtnm dei propter 
irdditionem -veflrdm jHypotrit< t bene pro- 
pheiduitdet/obii Ifdidt ,diteni: 8 Topu- 
lut hUldbiit me honordt ,tordutcm eorum 
lon^eejlùme. 9 Sine uuj'd dutem coluni 
me^doceutet dtflrindi &• mdnddtd hominu. 
10 Et conuoi dtitddfe lurbii,dixit eii'^H- 
dtte & inteUigite. Il Non quod intrdi in 
u,ceinquindl hominc ': fed qnod proeedit ex 
orcJ)oe coin'/iiindt hominem. 11 Tuntdt~ 
tedentet difiitnti eiui,dixerunt t'r.Scii fuU 
Tlurijxi dudito hoc verbe fiiddli^dii funlf 
I) ~4t iUl refpondem^tit: Omnii pldnidti» 
qudm non pUnlduit pdttr mcui caelejlii , c- 
rddicdbilur.H Sinite iliot,i<eti funt,Çr du- 
ttttxiotum . (xmi mlcmji <xco dmdlum 
frdjlctvtmlo in font*m Cddunt. 



Ion ttiiferd tf- ce.f..ni maudicri Se de- 
' ' icllablc» 



pour ce que 
r eu ce' rai- 



V3f, Donc viennent à Icfus les Scribes Se t,&*Zlit$frTÎ, 

k.v*« n * .et ta, /-1 11 ne condamne 1 orai- 

fc<3 rhariliens ,qui e/Uyent de J Iciuljlcm, fuu vocale m lechiiec- 
' difans, l l'ourqu'oy tes difciplcs ou- cleûaBiqoe, ain. ,len- 
rc -i 1 r •- , feigne que roui cela 

trcpallcnt-ils les traditios des ancies. doibr procéder d'vn 
car ils ne ' huent point leurs mains quand ils encur pur * ner. 

I * , r j 1 i* t II ne condemne 1 o- 

prennent leur repas. } Lui refpondant leur dit, raiaoaneafe^/ticUi 
Et vous.pourquoy outrepalTcz-voiis lecommâ- ccclcilariique , aios il 
dément de Dieu pour voltrc ordonance."" 4 Car Vtfig l $' 4 %?£i 
Dicuacommandé.difant, 1 Honore ton pcre& pur & ner. 
ta mcrc.Et, ' Ccji- maudira pere ou mere,meure < t ?&iï 
de mort, f Mais vous dites , Quiconque aura homme» car ici» içrui- 
d:&dfoH perc oui fa mcre,Tout3*< 
Jert de par moy , fera i ton profit: <S Encorts il™ 
qu'il n'honore pas fon perc ou fa mere, An Ion ''".'.'''.ff'î*"'"!*'' 

1 , - - ' ttit 1 j def/ la LieeQ.- de Dieu: 

«c nmpezliiiu aiiçx annallt le commandement de j'ouapperila condena- 
Dieu par voftre tradition. 7 Hvpocritcs,Ifr.ie nondeiherenqucilef- 
abicnprophctizédc vous.difauc, 8 i Ce peu- ;Stî.TD, t . 
plcf f'approchc de moy de la bouche, &: m ho- a leur poât. 
nore des leurcs:ma.s leur caur eft loT de moy. 9 2\W££ it %l± 
Mais îlsm honorêt c pourneât,enlcignâs les do- Ici nepcuuér cRre pet- 
arincs&lcscômâdemcs des hômes. 10 * Puis ie.fin.eranfercr.10 du 
, f . 1 1 ,s commandeme. de Hicii 

aytnc appelé les troupes a loy, leur dit, Oyez, &C laquelle procède du 
entendez; 11 Ce qui entre en U * bouchc.n'cft feuille v\,r.mt: 

■ r -Il in! - • r~ j I rnaudei viadc» no de- 

fiascequi louillel home.mais ce qui lor:dc la Fe«luçiprlnie>(la|ar- 
1 boUCne.c'eft Ce qui fouille l'hôniC. il Lors ICS der la ,-HKlite humaine. 

/ i 1 - 1 • j- - kt* - "Il ne cjjcne le* rradi- 

difciples f aporochas, lui diret. N as-tu pas co- ,. t r ,, ctt<momc , & or . 

Çnuquc les Priariflêsontcfté fcâdalifcfs quâd ils donranee» eeclefiafti- 

ont oui ce propos? 1, Il refpôd.t.U dîc,< Toute r:ZYr'X"»l7- 
* plante que mô Perc celeftc n'a point plïtec,le- fefno» au»na£quei car 
ra arrachée. .4 La.lTcz-lcs, ils font aueu S lts,K ^^P^tt, 
côduftcurs dcsaucuglesiquefi vn aueuglc con- M tltdfnnt tù*tint 
B ii) 



SAISCT HAÏ f«IM 



n-âlj il enfcigne V" duit vn aucugle.tous deux ci.crron: cala fjfTc. 
"tfJ?2SSaî*?fëî »f 7 Adonc Pic-rrc rcfpor.dant.liiy dîc.Expot'c- 
1«ur C /«* jw»» ble 1 nous celle îïmilitudc. 16 Et Icius-dk.Vous auf- 
*cu(U-s.uii..(L..prc- flcftes . VOU5Cncortsl - insc n:cdemcntr 17 N'c- 
aïoli ne pourra CubluUr têdez vo 9 point cncoresq tout ce qui entre en la 
luogucuicnt. bouche^cn va au ventrc.à; eft ietfé au retraift.'' 

ë toui vicci procedem 18 Wi,s ll ' 5 choies qui forccc de la bouche,par- 
Jcl°"'Iy"ii!coi<.n àa ecc du corur.K ces chofes-là foutaient l'homme. 
«S»; 1 9 Car du d cirur partet 3 pefecs malignes,meur- 

f afïg£u2& tres,ad..ltcrcs,pa.Uard.fc. , larrccms , fau* «C 
Xc nu l'homme <om- m oignaees 'deeraOïons.lo Ccfontccschofes 
Ï8é£m q»» fouillent ïh omme : mais manger fans auoir 
iouee.voiimalyr & Si- | e< ip.amj huées, * ne fouille point l'homme. 
S^lfS^îto « « ' Apres.lelu, forât de la f en allais ip 
UmermcJiuiriiiec.no rjers de Tyr K de Sidon. tt Et voici vne Um- 
f 1 ' <"•' '■«"■ ^ c c c *i''" me b C hanancc.partic de ces quartiers-là , qui 
iec'âe J 'c«ul " f eferia difant.Sei'^neur.Fils deDauid.avc pitié 
j/cuMur/' '* Ur,t aemo > :mJ 61lc eft mifcrablcmcnttormctcc du 
1 Le» ai°i""pie« imrrtc- diable. 1} Mais il ne lui rcipondit mot. Lors fts 
dtut pour L i£me ch«- «Jifciplcs fapprochans.le prièrent , difans , En- 
'iTiSicbriS appelle uoyes tatcar elle crie apres no 9 .i4 Etilrefpô- 
CLrc» cen» li s»' <° n ' dit.&l dlt.Ie ne fuis enuové ûncn'°aux brebis pe 
^fe" ricsdclamaifond'lfracl. M Et elle vint,* IV 

k icr».'thrî(i enuce ce- dora,difjnt,Scigneur,aide-moy . i6Luv,rtfpô- 
Pii ■ dantd".t,Il neft pas bon de prendre 1< pain de, 
ie des ApoArcs feuU- tnfans.&llciettcraux'chicns. 17 Mais elledic, 
m ""- H eft ainfi,Seigncur : toutefois les peu? chiens 

mangent des miettes qui chcent de la table de 
leurs maiftres. 18 Los 'cfus rcfpcndantlui dît, 
O femmc.ta k foy eft grande. :ainfi te foit fakt 
cCme tu vcus.Etdc ce inefme inllant fa fille fut 
guérie. 19 «I Adonc lefus fe partant de là.vint 
idcla'mcr de Galilée : puis monu fur la 



près r 



1 c*ell,JuUc,JuCenc- 

m'îi'iau.Joeooreroue rnontagne.6: f afsk la. «o Lorspluficurs troupes 
liiio ae»ïr.n.niir ule> vindrcnt a lui, " avans auec eux des boiteux,dcs 
.ft^ucuuuou s lor.- aiK . UJ ,i,. sd<;s m uets,dcs débiles, &. plulïcurs au- 

C 'rfu 

o mn'auôifcdc- les gueril: }i Tellement que le ptuplc l-elmer- 



n lefus ne peur oublier tres:fcfquels ils mirent aux pieds de lefus , Sf. il 
ceux oui l 

mot fe'îïuênrër ii\7i- uciîta.voyant les mueti parler , les langoureux 
Jrc leur réfection «iJi- e ft rc f^n:;,Ics boitciix chcmincr,&: les aucugles 
"ôu>ou.ur.5.nou., voir:6c'" glorifia le Dieu d'Ifrael. 51 Lors 
o t.u pournooi uoui ] c f us avantappelé à foy fes difciples , dit, Itl 
"ITJdZvU, .uovene " compafsion de cefte multitude: car il y a défia 
iaveulc miracle Jei n-ois iours qu'ils ne bougent d'aucc moy , & 
gagSS&iî UÎ n'ont que mâ 8 er:ci ie ne les veux poît rêuoyer 
oui plus Je mémoire, à icun,de peur qu'ils ne défaillent en chemin. 

Careerice c* enraci- }) £ f fa ,lif c ipl cs lui dirct, 1. D'où nous vien- 




T a comme en famée. petis poiffôs. 3Ï Adôc il comâda au peuple de 
ojfap°M^acb*e!i'»<c^ f'alTeoir à terre. J6 Etayâtprins les fept pains 
fcirenrqiiecerjuMion je l cs poillons.apres qu'il eut rendu grâces, les 
^ie?fi û'".™". rom pi t,6:lesdonnaàfes d,fc.plcs,& les d.fc- 
i^fuichnane fe demi- pics au peuple. 17 Etcn mangerct tous, 5c fu- 
? t.' l o«( * l.berali.é rent ' ralTafiés: U emporterc t du rt fidu des pie- 
acDieu fe moniire co ces de fdin t ieft corbeilles plejnes. (3 Or ceux 
ieiufchr.il lequel <lô B , . Joyc - t cftoyët quatre mille hom- 

plutaua home» ou ni 1 1 l t ■ r a j- 

n-oferoyenterperer. mes.fans les fxmcs 6: les petis enfans. J9 Adoc 
t ce*e ville eiioii (.- j r 3V sr. donné coneé à la muhitude.mor.ca en 

■ucefur le lac de Cene- 1 - 7" . , , 

Ilr etii. vnc nalTel!e,(>c vinc es marches de' Magcdan 



I f T(rft'""l">i Mien: TiirmJlxU chTJil 

fin ntb» f.<?jboUm tH*m. \(, illi di- -^X 

* . m & v»$fut mu! . t lu épis i ' ;? - 

i ? Ncy» mtellijjtss , ijm.i . ir « 

i«/r.i/,. : « : fu/r/w! : , . q^ m ( 

nillirm: it .-Zr* *uttm j ,-ctt.iit;i de tre, 
dtesr-i. ' i.'n/'C"' iciii juinjnt fnmiji 
19 De torde enim exeum etgiuiurut «t. 

. .,jw .: ■tt!tc>i*,fsrmutunc>.f,tt4 s r,, 
l..fi leflimt nUftUJfbnm 'ue. : : 
ijne (eiiujuirjni btmiatm. Non Um tmem 
mumbiti mitndi:csresnvMteMi[i!iiîJi / ç».j. 
irew. II El egrejfm inde lijm faufil m 
fortes Tjri c •>'»•< •«»'<• " Einunulitf 

een* ei:Mifircrc mei dzmincJiU D^kmA^^^H 
m ex mtde * lUmer.to '.eAxtur. 2 t. 
non refyomlii csT.erbmn.r~t *t zd::er dtfiu 
puii ewiro^lxni t. m -.c:< ic< : Divin, e 
tMM,<]*U lUmxt fcj! mi. 14 Ijfi xutem 
rifptnJcr.s ail.ilinf. rr. mijfm mji td «au 
eit:x feticrini d-.tnu-i ljr*el. le, *4t l&sl 
I ti.it •id*. *'.il e i.ai,diient; V>on.i)ietad~ ' 1 *'*' 
iuuerr.c. 16 S^j iefjivndtn,iii : hec sit 
Lonam fumere j-enern filieritrn , (ymttiert 
exr.tbiu. 37 ~4t dU dixit: i tixm dominée 
lSum tulel'.i edunl de m:tu tji r txdnat 
de rKCn(*dcminommf«crtim, lii 1 Heure' 
ffondem lefiu^il dit: 0 n.vlicr , nupueS 
fides Lu: fut nbi ):tut vit. El junxti rjlfilu 
tins ex tllxlitrx. \ j El t<«n t> ji'jjjit inde 
Itfwr.'tmi [tin* //.«/r (..ûiUx, Cj,- *fit derts 
in montent fii'.tlat lui. }o Et ttttejftriHêl 
c: m Unix n:n!tx,h.'.bcttt j'ttum mw/o/, ttf 
m^Uudt,i*lebi!cs,(g- ttlui ntuln 
eerutit est etdpcdet ciitfiÇr turxuit rcj. 
îl ï:x -. : t'.-.r' A n-.irxretiluryvidtnitl ntu- 
tot Ic^ttentesttUitdvt én.tkUnHt/tecuv^ 
dcntei : 0'tnsgriifii.iLanl deum Ifmtt. 
•• Iefusxutem tcr.ncutis diftifulisjkis," Ml " ,J 



dixil.Mifereir turlte, jkw Indue ismper- 
mccuMj v non Imbent e^ued mmm- 

ditecut. Et dimitlere eoi itùmu r.ule,nt 
defitUm in 1 1.1. )} Etd'ioiut fi difiif 11- 
U : Vnde er*o nohis in de fine fanei tAntou 
il fitiitrcmti) utrlxm txnltm'. \\ El ««11 
Mis ItfmiS^ictfxnti lubetii: -4t iilidixt- 
rtmi Sepii,rs-^Mtii>i fifiienlos. it Eiprt- 
etpitiurLe vt dtj'i umbertnl fvptr tern*. 
>6 El étctpieni fil tempMiui C-piftei , f 
•/«fit! <tgcns.frepl,c.~ dédit dlfisfsJm pUts 
rjr difiipuli dederanl poptd: ff. Et ton e- 
dernnt tmwc/.er fitturiuifiml. Ettjyodj»' 
jepter» 

fporui plenxi. 

j8 Etait nuiem tjtti nutridiia*tmt,i{uâ)' 
tuor m.!:. Iietnmitm , ixtrt fe uma et & 

muliertt. 

19 Et dimijfe turlx tfieni.i in luuicif 

Um,(irvcmt infini! Mtttfdttn. 



A P. XVI. 



«Combien fi, le> Phar- CH.. 

J'acîofdaffetrYnToaî- I L e f. i nedeI.nasd,nnit, K xTl,ttnf.ens. 6 Leurlsutein. „ Tfa,uut.l de lefi flirifl. .6 Qjl.fi* 
neaDuttfbi. 1I1 cno|r'r c fi U Chrifî promis. I7 U fej efl de Dit». 18 Ij pierre. \ 9 Lei tlcfi Lierjieflter. 11 Itffihrtfl prt- 

1) Tierretll , i 
Ors 1 lcs a Puarifiës''6c Sadduciês vin- 
drent à lui.îc le tentans luy requi- 



Oj. 

\T£^*A & I* meitm T>,c,r, <jl tppellc fiun.X*. T.rterpe'nix.T^dre, 

quei- 

b Voyct ceux-ci | 
char». > 7. 




/I renc qu'il leur monftraîl queiqnt figne 




Uetutr f*i 'su. 
T xttefierunt *i en» Th.rifiei |_ 
±? Sxddneti ter-unie), & ni*- c Jf „.!«, 



Airunt eum vlfanni* de tah 1 
ftmUm 



■f II A P I T K E 



X V TT 



Hiiiirit eh. ijtt'tUt rtftondcr.it uit iliit: 
fdfle ntfftri diiitis,ftren»m erit , r«4«*«- 
^ii» <f? r n"» eeelum: J El mane,hodie tem- 
f,ti.a,raiUt enim triBeiorlum. làiiem er- 
% mo eotb diiudicure noHts tpgn* jutcm tem- 

r. ,r: ■ Une' 4 GtncrttIO mtt- 

(L-a- Uc m *^ n ^ , " re l'i n " m H''(""y~- />!,""" mn 
idhitur ei,mft fennm Ion* p. ùidnix.Et rc- 
lifiti iUts,abttt. J El tnvtniffir.t difipidi 
^L>''' »jni /r.in< frcJuiufibliti funt finit mcipere. 

£ -JX,' oWi iitu.lntutmmi Çff- cveiiew * 
fermcnlo Tbtrifeorum <? Stdtluctcoritm. 
~ ,/it iUicopubint intcrfc*lit">tei:3lyx 
njnts non tttÂfinmr. 8 5<i'e«r nr.tem It- 
fns , dix:t : £nui UffUtù tut» vos moditx 
fidei>q'<t*P**" nnnhtbetis ( 9 Nondum 
inlellititi' > neque record^mim quinque px- 
num (T quinque milium bominum, (jrquot 
topbino, fumpfifiil t 10 Neque feptemp*- 
o/intiCï" qutt'itr milium bommum, ey qutt 
fporus futnpfiiïist 10 Q?"t non tuÛ&U 
W"' fins quUmndtpjnt dixivebis, Cxuetei 
fermento Tbjrijxorum c> Stdducxornmi 
Il Tune inttllexerunt qui* non dixtrit 
cnuendum à ferment» p*num,f:d i duieimt 
Tbtrifxorum & Sudducxoram. i; V rnil 
tattm lefm tn portes C*f*rex Tlùlippi , & 
internant difiiputes pu , dicens : g^uent 
ntediiunt hommes ejfefitium horr.imii 
jrt»-"' 14 ^tt Mt dixtrunt : ^4h; loonnem C*pti- 
p*m, uluxuttm Elum,*lij vero Icrcniom, 
*„lvnumexTropbetis. 15 DuU tllit U- 
f,n-.y>i *uttm quem mt ejfe ditttist 16 T{e- 
fpondeni Sunon Teinte , dixil : Tu ei Cbri- 
Btufil— dei fini. 17 l^efpondens *i:tem 
le fui , dixit ci : Beittm ri Simon Bar Ion*, 
f■wl<r)(,*/'9'" II ' , reueluuit tibi,fed 
L (f polir meus qui mcrliseîl. 18 tltfodit» 
,itr.quiotuciTetrui,&frperbiepctram 
x,tifit*bo Rcclefum meom : cr ftrM inferi 
u«. non prxuAleti'tnt tduerfui «m. ly EttiBrX 
d*lo iltuet regni etlorum. Einuodatnijue 
UgAuer'u frper terrjm , crie lij<MiMr# 
eorlis : Cr qutdeumiue folueru Jufcr lerrKh 
Eu rril jjuium ejr in evlis. 

la Tune prxcepil difeipiAU fuis ut nemiiù 
diterent qui* ipfe effet lefui CbriH*. 
ai Exinde eetpit l efui tHendert difeifulu 
fuis quut oporttret rr.m ire lenfolymum, (y . 
ibh/m p*ti i feniorilus & Sentis çr 7>ri»- 
Ùfiim piceidotum , cy oeeidi , CT tertio dk 
rcfurçrre . Il El ujjumtnt eum Tenue, 
tapit imrepure itlumydieem : ^Lfit « te do- 
mine, non emtihi Lue. 1) ghi lonuerfm, 
Ùxit Vude pcfl mcf*ur.*,ft*nd<thm et mi- 
l,i:*ui* non (upil t* qm deifnnt.f.d M q u* 
funt hominnm. 14 Tune lefm dixil dijci- 
fuli> fii-.Si qui) viJt pofl me -. entre , nbne- 
£el Icmelipfum , (?■ lotUt truiem fu.tm >(? 
fequ.il.ir me. If S^i enim l oluerit *ni- 
m*m l-ium 

fulu*mi*tere,<>crdei etm . qui 
'«■hiis.!». t.,/, m 1 , ,d.d.rit minum juan profiler me, 

Et. 16 ^ l J drm.nproJeîllx>mîni ,fi mundnm 

y vmr.e.fumlucrttur, unim* vcro f.vtetctri- 

HL ** mtntum puiitUtri ~4utq:um it'uii bom» 

"J" "■!'. ismm: r.n lontm pn tmm* /»•' ? 

"'' 5 17 Emui cv.im btminit vcnhirui «7 in 



du ciel, i Vais lui refpondjnt,lcnr Jîc/ Ou" I 
le fojr t'1 ve nu , vous dite» , Il fera beau cciups 
car le cicltft rouge. > Lcau nuiin vtmAiiti, Il 
fera aujourd'hui remptefte : car le ciel mai-piai- 
fan:ell rouge. Hypocrites, vous feauet oicn iu.;i t 
de l'apparence du ciel nv pôuufz-vout iu^er 
des'ligntndcsanips? 4 ; La nauon mel>: lian- 
te- ii bafiarde demande ûgn; , SI ûgne ne lui fera 
donné , ûnon > le ugnedc c lonas le Prophète. 
EdcsdelaifTanc.f ensila. I * Et quand fci di- 
fciples furent venus outre la mer, ifs auoy Ci ou- 
blie i prendre des pains. 6 lit Icfus leur d'ic, 
Aduliez , 6l vous donne« garde 1 dii leu.i 111 des 
l'harifiens oc Sadduciens. ' Or ils penfoyeot 
en eux nielmcs, Jil'ans, C'eilpource que nous 
n'auons point prias de pain> . 8 lit Ielu< Co- 
gnoillant ceU,leurdît,G«i« de petite foy, qu'ell 
ce que vous * penfez en vous-inefmcs,que vous 
n'auez point prins de paiasr 9 N entedci-vox; 
point encore s , U. ne vous luuucnez plus des > 
cinq pains i: cinq mille hor.imes.sc combien de 
corbeilles vous en recucilhites r 10 ' Ne des 
fept pains j-dei quatre mille hommes , combien 
de corbeilles vous eu recutilliiles i 11 t-oiu- 
me.v. n'cii:endcz-vous que ce u'cft point tou- 
chant du pain que ic vous ay dicl, Donnez- vous 
garde du leuain des Pliatificns K Sadducicns^ 
li Lors i!s entendirent qu'il n'auoic pas Jicl 
qu'ils fc donnaffent garde du leuain de pain, 
m us de h doitnne des Pharificns it Sadduciét. 
Jj 7 Or Icfus vint *s parues de L Ccfarec de 
Philippe.Scinœrrogoitfesdilciples.cilànt.ÇJje 
difent les hommes qui ieluis,moy fils' de l'no- 
mc^ 14 Ec ils difent, Les vais, * Jean lîaptifte: 
les autres, Elie, 6t les autres, Icrcrhic, ou ra des 
Prophètes. 11 II Jcurd'it, Et vous qui d::cs- 
vous que 1e fuis? lû Simon Pierre re.'pondant 
dîr, 8 l ucs !c Chrift.ftls de Dieu viiijik. 17 Et 
Icfus rcfpondantluy dî: , Tues bien-heureux, 
Simon fils de Iona : car la 1 chair i. Ic l'ang ne te 
l'a pas rcutlé, mais mon Pcre qui cil és cieux. 
18 Etiedi aufsi ^qut tu es Pierre:& fur celle '" \ 
pierre fediferay mon Eglile^cles portes d'en- 
fer n'auront point de force à l'cncontrc d'elle. 
*jy*Etie tcdôneray lesckfsdu royaume des 
cieux : àè quoy que tu ° lies en terre , fera h C- ci 
cicux:fccquoy que tu 0 deflies en terre ,ftii dt l- 
liéés cieux. 10 Lors il commanda cxpre'rt'mt't 
i ta difcîpies qu'il; ne '' ditTent i perfonne qu'il 
fuit 'efus Chrift. îi «i Dés lors Ufus commcjl 
.i c'cclaircr à fes difciples qu'il lui faloit aller en 
lerufilem, 6C 1 foumirheaucoiipdcclioftsdii 
Anciens, 6c des princes des prcftres,6: des Scfi- 
l>es,o: eflre mis à movt.&trcfuftitcr au W01- 
fitmc tour. 11 Adonc Pierre Payant prins à 
part, commença i le tancer, di.-nr, Seigneur, 14 
n'aduieimeiccla ne te fera point . il Luy fc re- 
tournant d'it à Pierre, Va arrière de moy ' Satâ, 
tu m'es en s fcar.dalc : car ra n'entens point les 
choies qui font de Dieu, mais lu çhofes qui Tôt 
des hommes. 14 Lors lefus dit à fc? difciples, 
11 Si aucun veut ' venir après moy , qu'il rcnôce 
foy-mefmcic charge Jmt fo la croix Je me (tune, 

Tf Car quicoquc^voudra * fauurr l'on aine, il U 
pcrdra.-îi quicôquc perdra fô an.e pour l'amour 
demoy, il la troimera. xt> Carque pronte-ill 
l'homme fil gaigne tout le monde , i: qu'il face 
perte de l'on amc/oti tjue dônera T homme en rc- 
B iiij 



rt . nc <)( Icfus Clirilt le 
«uiJrio 

•I A f^JU"lr|ltfs' ,c,, "T" 
pjrn. nnenl J li vie ïw- 

leîle 3c fpiuiueUt. 
«C'el.quc lcfuiCbnA 
reftfeicerz. 



(C '< f),Jc la tarniptiod* 



Ij C'ffl ,t>our'iuor rpiil 
Ijuctte^dUl uu pain, 
n'alice roa* point %'ett 
les mincies que i'ajr 
taifo deuam vos yeuxf 



h Ville finee su.lcflui 
£u lurilaiQ 0a les deux 
ruiHeaux t'aâcmblcnt 
procédai des fomamee 
eC|iiclles eB l'ocigîno 
île ec Acuua,vers le mûr. 
Ubaw. ' " ^ . 

1 lie peu d'cltime fcloR 
l'.ppircoce. 
k f. ellott félon l'erreur 
'irecusqui cuitlcdeqive 
I -» a>rei des flcfuacts 
r-tiuriicnt en u'anires. 
corps, comme Pyilsaeo- • 
ras cn(ëi|noit les difei- 
pirs : mais celà cft faci- 
le s réfuter par diucrs 
palages de l'Licrirure. 
1 l'arces mots cft com- 
0*1111 loulccqul cft en 
I* loinme, voire le plus 
pai fata èV cetier. 
m C*crî ,fnr la foy , par 
laquelle eu m'as reco- 
nnu Sf confetfé : qui cft 
toute vn ferme rocher: 
car l'I.jlife cft fondée 
fur vue ecrtté infalli* 
ble. 

t Ce lieu monlre aner- 
lemeriila primatie de S. 
Pierre eu t'£g!ife de le- 
fus (.br il. 

*Ceut-ta abnfeutmani 
fertrmorudecclicu^iii 
l'c-p-sfeot & eutcuJenr 
frulcmenl tic la prcdi- 
tationee l'iïnangile, cV 
• •1 .le ta puilfance de 
rememe ou retenir les 
peebét. 

n Ceft 1 tout ce qui- tu 

cnm'imaerat. 

d( "rft , tout ce,que la 

arifaddras. 

p llsouloit atreudre le 
teinp* opportun, eV pré- 
parer fes dtfcirles. 
q II leur viiulott ofter 
eefle faune opinion du 
rrRre temporel 
r r'eft.aducrfaire. 
f C'er> 1 enfondrre, on 
eiYiBrfcHrnicnr, pour ce 
q-i'il s'ppitofott à lavD* 

lu Itfi* ( l'rift. 

t II ca'to'tr lit liensà 
le future » laeroir ,poatr 
btall a>reseftte elnri&é 
aticelat. 

u te dclaiHant Icfua 
CkéUk 



SAIStt SI A T T II I f V 



. côpcnfcpour fonimc? 17 Car lcTilsde l'home 
tcdici tHircfmanifc- viendra en la gloire de fon Pcrcauec fcs Anges: 
T'iT-Xl' "«?'ï«i5 ' s « lo " 11 rendra à chacun félon fes t. ocuures. 
«uutti de»< hrc«icn>. t g 14 le vous di en venté, qu il y en a aucuns de 
îi b l rU.»Vto"*î" « u * q»' 1 fo " c ici prefens, qui ne goufterôt poire 
fm ciinB.aui uni iô- la morc iufqucsatant qu ils ayent vculcliU 
me i c'irjc Je f»n règne, dc ph omme V cnircn fon rcgnc. 



gltria pal, ,-[.:, tum ar.gelit fil, , &lé fk 

redda nmi:i,jue fecundum eptratint 
Xt-imeiiir- -ttbii.funt tj>,i,Um de hi,ff, ln 
tdmt.qm rtn guilabunt "untn,^^ 
deant filium htminu vcnicnttm >»?■'.„ 

fito. 



& oui» il l'a encore?!*!» 
rcitabll, quand il a en- 
Hoyc le S. fcfpril,©: faift 
grande* & diuctlc» »cr- 
tuf. 



C H A P. XVII. 

1 TrantfiguratitndtlrfurChrifl. Çl eijuel doit tïire lui. Il Elit. I) Ican Baptiflt. If ItLmf.ati. 

queguen. 17 Incrédulité dei^peflret. 20 La fuiffamc delà fty. Il Oraif,n (y itul'ne. \\ «.j, 

alcfuiChri» manifçrtc UIhi Chrifi fredtl fa paflion. 
U gloire afei dilciplc», / - V U- .•/./....._ 



If>f2rl7 II paye le tribut. 
pour leur miNrtr qu'il fijKS'Çl" 1 ' C ' " X1C,11C loura pres > P™nd 

neinuffroit par împuii" fsliSmPicrTC,^ laques, & leâ fon frcrc,Sc les 

faon. iiu »oloon»r* ^Jtt|& m c.,c en vne haute montagne i part, 

b Ccu>-<i reprefemem *^*-*» i 3 Et fut transfiguré en leur preience: 

la Loy & le. Propbeici ^ fa fa c „ refplcndit comme le Soleil , & fcs ve- 

aui nout mener a Iclii» r . , ' . 

citnit.ev eommuni<|ae"i ftemens dcumdrent blancs comme la neige. ; ht 
j-™ commu.. accord a- V oici,ils virent b Moyfc &c Elie pa.rlans auec luy . 
"iparie comme vn b5- 4 Adonc Pierre pn'ntla parole , Se dît a Icfuç, 

mcirârporté.'defouhai- v ( r , , K \\ e ft bon q Ue nous f„yons ' ici : fl lU 
eervn lopil caduque a c T • i_ i 

un au.eno)c'tr;ccua vcus.Faiions ici trois ubernaclcs , vn pour coy, 
cngloire. & vnpourMoyfc,SJ. vnpour Elie. f Etcomrnc 

Î±ÎS de S?": encore .1 parlo.t , ; voie, vne - nuee refplendif- 
«oc telle gloire. tante qui les couurit:purs voila vne voix qui vît 

M,d». euV^îe'un'cl ° C la " UCC . A > [ ™> C ' cft - £ ' m °" Fjls [*■ a '™. 

Dieu recorlciiielcmo- auquel i'ay prins mon ' bon-plaifir : * efeoutez- 
hoVicVliî. lc - 6 Ce qu'ayons oui les difciplcs ,chcurcnt 

• Le» licrrtiquei abulYi fur leur facc.tfccraignirêt grandement. 7 Adôc 
4e ce heu pour reprou. ] c f us vint.St les toucha, leur difant, lcucz-vous, 

uer 1er ordonnance»» . * ' _, - ' , 

erad,r.o.c l cl;na(ii..iie. & nc craignez point . 8 Et efleuans leurs yeux, 
car ce que ordonne l't nc virent pcrfonnc,finon Icfus loutfcul. 9 «f Ec 
iffi'SXllÏÏtîf'l comme ils dcfccndoicnt de la montagne , Icfus 
tliC-le flatue, ordonne, leur commanda , difant , Ne dites i nerfonne la 
ob~ Sffi'ïï ( vif>on, .ufqucs à tant que le fils de l'homme rc- 
ihoiiij.noiii ne fuiuoni fufcitc des morts. io i Et fcs difciplcs I intcr- 
"J,,"' m °ef«cK rogucrcnt,dif.ins, Pourquoy dôc dilent les Scri- 
mai> bié 1er l.erctique» bcs qu'il faut * qu'E lie vienne premicrtmcnt t 

fuiuan. dnetrinc. non- Et lefus refpondant , leur dit , De vrav Elie 
uclle» ,& lamapproba- . . .« ' „ , ,ï J L 

„„„. viendra premièrement,!* rclrablira toutes cho- 

f Car on ne leur cuftpai f cc . n Mais ie vous di , qu'Elic cft dcfiavenu, 

aJiouftc fov > auanr que _ t, r - n t 1 • ^ 

icfui chrift eu» piui Se ne 1 ont point cognu,mais ont raict de lui couc 
clairement manifeflé fa ce qu'ils ont voulu : ainfi aufsi le Filsdcl'hom- 

gloire,nreftu-c.,a.dc. me fou( r r , ra p , lr cux . ,j AdonC les difciplcs 

g Car ileii venu ay it la entendirent que c'eftoit de 6 Iean Eapuftcqu'il 
J^»,i2taita?i Jcurauo.tpar'le. 14 i Etquantil f„tvenu vers 
prend i cerum tempt le peuple ^ vn homme vint a luy , fagcnouillant 
Je U Lune, en laquelle deuanclui, h Et difant, Seigneur, ave pitié de 

le panent cft furieux, fe r . > ., .l, ». o > J r 

court comme vj» chien mon nls : car tl elt " lunatique , te eu milcrablc- 
ou »-n loup cnraïe:pour mcnt a fri|r>é:car fouucnt il chet au feu, H fouucc 
ce Ici Grect 1 appel- . r- - i» r t ' i r • ■ . 

le'rdc. nomi dcchij i. en 1 eau. 16 Et ic 1 ay preterne a tes dilciplcs.Sc 
^eloup.^ ne l'ont peu guérir. 17 Et Icfus refpondant dît, 

'qu'i , P "iifmo U ycn."<lefia ' O nation incrédule,»: pcrucrfc.iufqucs à quâd 
comme ayan< gaignc la feray-ic auec vous .' Iufques à ouand finalement 



âïSâlï: ï»" fupportcray-ieeamenez-lcmoy ici. .8 Ec 
la perionne de (cm difci. Icfus menaça le diable , lequel fortit hors d'icc- 
ï'c'cii , Pure, ferme & ,u,:i ^ d « £c ; nK-lmc inftantl'cnfant fut guen 
Tigourcuie. , 19 Adonc les dilciples vindrcnt a parti lefus, 
1 c - eftvne_ macère ^de adircnc , Pourquoy ne l'auons nous peu ictter 
* PP ™ dircho hors i 10 Et Iclus leur dit , A caufe de voftre 



Pcrbole,quâd c 
fti 



Jéiqutpairent l'entéde- incrédulité: 4 car certainement ie vous di.qucfi 

irent, comme » il duoit, c k n. j n 

Vont ferci chofci im- vousauei roy comme clt vn grain de mouftar 
fof'tblei. de, vous direz à cefte montagne , Traucrfc d'ici 

1 Votent Sr prafiiquent là:6c 1 elle rraucrfcra: Je rien nc vous fera impof- 
n lieu ro- eeu« qui ,eu f,ble. il Mais ccftcffortc de diable, ne fort point 

lcr\*iure cnallement et - m T ■ r ». -i 

principalement lei pre- linon par orailon & iculnc. il ^Etcomrnc ils 
to«H"li»ie»« & «U- conuerfoyenten Galilcc.lcfus leur dît,Il aduit 7 - 
n'ie'rcmedc pour for- «ira quelc Fils del'liommc fera liurc és maint 




r !' ,; ' fir afumffil T,fa , 
Vttrnm,(y Ufvl«m,& Ici,;, i.,*"' 

?g> " ,m ("*""* t>*<\ ? Ffd:ixit 

irïsi in M' ,:>,„, luelfum te,,, 
fam , &]tra,:, livrât: , iT, ,;nle en. 1/ rt ^ 
fplendniifaiiei eu„f„ , i Çd; -. alimenta**, 
tem ciiti f.ùla funt alba fitui nix. j "Et te» 
leappanrernnl iltu Xhyfei F Hat t nm et 
li*l<icrtti. 4 •^c/rWrm aHtemTttrufJi i 
xit ad lefum: Ditnmejionum eflnnbutf. 
fe.fini,,fatiamisi bu tria Likemacula : tili 
vnum,& Meyfii,num,çr Elia- v KitmJii. 
hue et loqmnte , eue nuki, Lada\l:,mbra- 
vit ec, :(s*tuc ■■ r.\ de nubiaiiceni : }IU ,1/ 
(Mus mini dilei1:u , in r/nc mihi btn; icm- 
placuiipÇuma.tdite. fi El audicnltl difci- 
t»H < 'cadtriml m faeitm fitam . (y- lirhue- 
runt valdc. y 1 1 atcef:; lefui . & ttligit 
toi, dixitqtie eit : Surgitt, c> m l,„ , lm ,re. 
i! Levante, aulem muloi fiin,ntmintm^> 
drrvnt,ni{, felum Lefim. 9 \ t lUficndtrt. 
Iil.u i illii monu , pracefit tefut , diienr. 
Kemini dixeritii vifionem , donet filin in,. 
tr.innimorlui, refurgat . \o f ument. 
gauerunicnm difeipnli,ditentei : Sydrrge, ' «alae.a, 



iXirri 



'Mare» i«. 

Lac f .n. 



feribit ditnntttju'.d Eliam oporltat primim St ' "' , 

vcnii c? u Ut ilte it 'j'ur.deni^ileitttiùu 
rjuidcm icnturi teïl, q- retlinutmtlk. 
_1I Duo auiem -Jsbn^uia Elui iam Zrnil: 
Çt-ffatcgr.eueniu tum , fed ftcerunl in et 
'/ «•'■"••/ w fl Kl. Su CrfitiKt Umim: 
pafjurui e;i ab eu . i ; Tiie inicllixerul difil- 
pnliijuia de tolianne baptifta dixiffet eit. 
14 Et lu- enifj'et ad lurbam ,auefiil ad ei 

I omo genibu, pronulitt' anle tH/iictt: if Pt 
mine,mifcrerefilic mec^uia luttât Uni efi,ei 
mate patilur: nam ftpt eadit m i^nc^ cre- 
bromaquam. 16 Et ebtuli eum difnpw 
lu /<</;,£> non putueruni curare tum. 

17 "Rcfpondcn, aulem Iifu,dixit : Ogtnr- 
ratio incrednla (jr peruerfa , ..;.<■■ ert 
-. obifiumfzfijuequopatUt icif^ffftrtc I m 
iUumadme. ici. Et inirepauit illum le- 
fw, exiit ab en damoninm, (y i uialu, tH 
puer ex illa liera. tj> Tune ailefferunt 
difiipuli ad Iefum farcit,®- dixtrnr. Qy- 
re noi non pctuimui eiieere iliumi lo /)*• 
xit illu IijU, : Tropicr in'rednlitfiem Vf ( Lie 17JI. 
jlram.Umen qmft e dict vtbittfi babuerith 
fidem faut granù ftnapi,:dicetit monli liait, 
tr.wft l,i,ic,&- traufibiliey- nibll itnpcfibilf 
critDtbil. Il Htt attltm gtnui nt-ntiiti- 
titr nift ptr traûunem fjr ieittnium. 

II Conuerfantibut aulem ei, in GaUlaa, 
dixit iltit lefui: 1} Filin, bcmiiii, Iraden- 

du. cjl 



t il dm e(l i" manui hominnm , c occident eii, 
i» ry lerlia die refurgel . El coninÏÏati fi'nt 
k %e hementer. 14 El <S ntniffeut Ca phar- 
naum ,atccjferuni qui didraihma atcipit- 
iant, ad Tetrum , &■ dixernnl ci : ilagiBer 
veflcr non ftluit didraehmat 
j r ^ir.Eliam.Et tum intrafftt in domum, 
frauenit tum lefni t tliceni: Quid tibivide- 
tur Simon f Hçges terne à quibus aitipiuni 
trîbutum Tel cenfumià filin fuis, un ab alicr 
nii ? 1< Et Me dixit .- ^ib alienis . Dixil 
illi lefus:Ergo liberi funt filij. 
%wj yt autem non fiandalt\emus eus , vade 
td mure , & mille hamum , rjr eum fifiem 
qui primui afiederit,leUe, rsr aperte ore eiui 
inueniei flaierem ; Mum fumens , d* lis pn 
me & te. 



des hommes: ij, ' Etlemcttrôti mort:ii 



afi y i " (u;irj.,n. 



tioificmc iour il refufcitcra.tc en fureoCgrâdc- i/eti Xi»? le'ieX 
menteontriftés. 14 I:t quant il» furent venus pout'ide. 
en Capharnaû ceux qu. re-ccuoyc, le 1 d.drach- TlîMj 
me,vindrent a Pierre, & lui dirent, Yottrcmai- drachme! -qu'on payait 
f.re ne paye-il pas le didrachme/ « tS^USSiSSA 
I t quand il fut encre en lamaifon , Iefus f'auan- monnovcfcpifolatour- 
ça,&luidîc,Simon,quct'cnfemble^lcsRoisdc î°i.'' , ■•• il 1 

ï* ' . - ' -i ■ „ , f Kotli ici la liberté 

la terre dequi prennent-ils tributs, ou impolis.' j e i ctwelKi, & p rit*i- 
cft-cc de leurs enfans,fou des cftrjgersf tri Pier P" 1 """" «ei ccdeGa- 
re lui dît.Dcs cftrâgers. Iefus lu. dfc, Les enfans te^A™^ 
donc font francs. IVuh pour cmter fean- 



17 Mais à fin que nous ne les * fcandalifions , va „l c e « >D<>0 „ i „ 1 „ ott ^ 
t'en en la mcr.ck ictte l'hameçon, & pren le pre- fu -" J« fe reculer ou de- 
rnier poilTon qui montera : fx quand tu lui auras cX^r"' 

ua didracl 

: luli touf- 



r Cède cfpccc Taloit 

c-uuert la gueule,™ trouucras vn " ftaterc: pren- deu» didrachmci , qui 
lc,& leur donne pour moy,&.,w toy. Mb?*"** 1 ' fuUo """ 

C H A P. XV m. 

I le plus grand au royaume dei lieux. 4 Humilie. ^T^eceutirlepelilaunemdt Iefus Chrifl. 6 Si 
fiandali\er. 7 Siandalei. 10 Enfcignc Ici felii. II Iefui Chrifl peurquoy venu. |1 La brebii efgaret. 
If Correction fraternelle. 17 Exiemmunitatiin. II, Jf "Pardonner ai fin frert. 1} Du1\oj deman- 
dant compte àfci feruitcurt. 




' N Ma hora accelferunt dijiipuli 
•A ad ltfum,diccnlci: £>uiitpuiai, 
imaior ejl inregno lalerumf 
'1 Et adttocant Iefus paruulum, 
faillit eu in ntediocorn,(p- dixit: J *Amen 
oU'co -jobii y nifconuerft fueritii, &effîtia' 
* mini faut parmtli,non inlrabitis in regnum 
teelorttm. 4 JQit/eunquc ergo Lumiîiauerit 
* fe fuut paru: : < ifle , hit ejl maior in regno 
iselontm. f Et qui fufeeperit i-num par- 
L uidiim talent in nomine meo,me fufiipit. 
ma. 6 Slitiautem fandali\a«irit vnum de pu- 
filhs ifjii qui in me tredunt , expedit ci vt 
fufpendatur mêla afinaria m telle ci*i , ey 
demergatur in prefundum maris . 7 
munde ab ftandalis. Ketejfe di emm u re- 
niant fcandaU: -jeruntamen rte bomwipm 
l,, quem feandalum venil . 8 Siault» 
«Ml- tua vel pei luus fiandali\at te ,ab£ 
ey freiitcabl te. Bom-m tibieft 
ingredidebilem,vel ilandum, a 
m.irjK/ vcl duoi pedei habentem 
irncmaternnm. 9 Et fi otului tuuijca 
iali\ai ternie eum,& preiiee als te.Bcnum 
tibi cfl-vnum oiulum habentem in titam 
intrare t qnàm duel oculot habentem mini 
itieebcnnam ignii. 10 Videte ne tentem- 
m. 14J nain vnum ex his pufillis. Dito enim veiii 
quiaangeli eerum in teelii femper idem fa- 
«i» la. tic m patrii mei > qui in ittlit ejl. II Venit 
F 1 ' - '' tnimpliui heminii faluare qutd perlerai. 
12 S>u%d vebii v'idttur i Sifuerinl alicui 
tenlum oues,& erraueril vna ex eis, ninne 
relinquit nenagintanouem in mentibm , & 
vadit quterere eam qu* errauit ? IJ Etfi 
etntigerit -vt inuenial camtamtndiceiebis, 
quia gaudebit fupeream magis quàm fuper 
neuagintanouem qute non errauerunl. 
1 4 Sic non etl velunlae ar.ie palrem ve- 
* Mi Prum^jui in teelis efi, vl pereai x nui de pn- 
j>v->7, fiUiiiJlit.it Siaultmfttcaueril inufra- 
jtil. ter tum, voie 6" terripe eum inter leejr ip- 
SJ- , *-'i fimfiliim fi te audierit,lmratfi ei fratrem 
Eu '""m. 16 Sianttmttmnaudirrilyadhiie 
W il. tttiim -juum vcl duoi , vl in ère duerum vcl 





N 1 cefte mcfme heure l'esdifciplei 
v indrentà Iefus, diCms , Q_iii-cft * le 
plusgrâd au royaume des cieux^i lit 
Iefus ayant appelé i foy vn petit en- 
fant, le mitau milieu d'eux, ; EcdtC, le vous di 
en verire ,* que fi vous n'eftes conuertis,Sc fai£U 
comme petis enfans , vous n'entrerez poincau 
royaume des cicux. 4 Parquoy quiconque fe 
fera humilié foy-mefmc comme cltcc petit cn- 
fantjCeft celui-là qui cft le plus grand au royau- 
me des cicux. f Et quiconque reçoit vn tel pe- 
tit c enfant en mon Nom, il me reçoit. 6 > Mais 
quiconque fondalizc vn de ces pttis quicroye't 
en moy , il lui vaudroic mieux qu'on lui pendilt 
vne meule d'afiic au col,îc qu'il fuir ictté au pro- 
fond de la mer. 7 d Val-heur au monde à cau- 
fc des fcandales : car il cft necefiaire que feanda- 
lcs aduienaent : toutesfois mal-heur i l'homme 
parquifcandalc aduient. 8 * r<Jue ' fi ta main, 
ou ton pied te fcandalizc-,c6upe-le, & le ictte ar- 
rière de toy:car mieux te vaut entrer boiteux ou 
manchot en la vie, qu'auoir deux mains ou deux 
pieds ,6c cftre ictté au feu ctcmcl. 9 lit fi ton 
a il te fcandalizc,aiTachc-le,ic le ictc arrière de 
toy: car il te vaut mieux entrer borgne en la vie, 
qu'auoir deux yeux cftre ictté en la géhenne 
•du feu. io 'Prenez garde que vods ne mcfpri- 
ficz vn de ces petis : car ic vous di 5 que és cicux 
'leurs Anjfcs vovent toufiours la face de mon 
Pcrc,qui cft es cicux. 11 " Car le Fils de l'hom- 
me cft venu h pour fauucr ce qui tftoit pcii. 
Il 7 Q_ue vous fcmble-il r Si vn homme a cent 
brebis , icqu'il y en ait vne efgarcc, nclailTc'-il 
pas les quatre vingts Stdixncuf es montagne, 
6:f'en va ccrchcr celle qui cft cfgarcc^ ij ÈtfiJ 
aduient qu'il la crouuc, le vous di en venté qu'il 
a plus de ioyc d'eHc, que des quatre vingts îc 
dixneuf,qui n'ont point cfté efgartxT. 14 Aufsi 
n'eft-ce pas la volonté de voftre perc , qui eft és 
cieux,qu'aucun de ces petis perific.* U «T' Q" e 
fi ton frerc a peché 1 enuers toy, va, 6c le repren 
entre toy U lui feu!: f'il t'cicoute.tu a» gaigné 
ton frerc: 16 Mais f il ne t'efeoute, prens aucc 
toy encore vn ou deux " a fin qu'en la bouche de 
deux ou de trois tcfmoins toute parole fou fer- 



a lit difputfni duMoTer 
auât qtta d'auoir trauail 
le>& pnii 1I1 font menc'e 
d'ambitiur«S|a ou il t'aut 
preurnir l'vn l'autre l 
l'entrcaiiler cV honorer, 
b Non pal quât au feni, 
malt en tant qu'ilt ne 
■ tu- t cjiic c'en de pre- 
t coure atia honneura de 
ce monde , &; il'iuaaçu 
l'vn l'aune. 



c II appelle maintenant 
petit enlam ceux qui 
%'humiliét en toute mo 
dellic &' Tubircliô. Il Ira 
reçoit fou* faproicctiô, 
cV Ici recommande, 
d Par ce qu'il y a tant de 
deflourbieri)» Tt diuers 
fi Sala en/uree tât qu'il 
cl) blé difficile d'cfctiap 
par. 

c Voyta fui, 



f II tombe la raufe 
du fcaodale > à feauotr 
l'orgueil éV le mcfprit, 
rar lequel où tii/iiaignt 

Ici petit. 

V ' c II. Qttiort charge 
■ 'c les farder. Il oppofe 
l'iiôneur que Dieu leur 
fait , au trcfprif det hô- 
inea, tt muoBre que tel 
inefprit ne demeurera 
point impuni. 
Il II ne faut pa» doc per- 
dre par noi (caadalet ce 
qui hiiclHi cher. 
'Ceus-Ia abufentde ce 
licu^m en coltt|ct que 
il ne faut déférer & ac- 
eufer let hérétique* ^il 
feulement admonneder 
rratrruclleineot. 
I C'ei , Dont tu foisof- 
feafé. Il parle del pé- 
ché i fecreti on particu- 
lier!, t nonpat del pu* 
bliuuet. 

I C »B,Tu et calife que 
toa ftere cft rciui* au. 
brviKhctnio. 



t Soki kili me. 17 Que f'il ne daigne 'es t efcouxr, di- 

m,nirihtie.i4ac., M ui i c ^ l-Ecltlc : ôc f'il ne daune efeouter l'Eglifc, 
^".l.'CauquMltel-oit comme "payen&peagcr. il " le 
«point de uuw. vo us dien vente , quequoy que vous licicilur 
aï! Vùh "« "./f, I« 1 terre, fera lié au ciel : 4C quoy qui- vous def- 
f.t,..e.> »nu-ye*t | ii TC i fur la terre^er* deflie au ciel. 1 9 O i rechef 
uV » Aiïtl ie vous di, que û deux d'être vous f accordée fur 
«von t j uurrcijr- | a terre de coûte cliofcau ils demandcrôc,il leur 
r«.'c»,'r ^ùê a '& fera faift de mon l'crc.qui Cl es cicux. la Car 
plmc: iccux repu^n- Ji où H y en a deux ou trois a.kmblcs en mon 

* •""'conrti'.uA ÎTceu Nô.iet fuis là a" milieu deux, n «TLorsPier- 

rc l'approchant de lui , dît, Seigneur, nilques i 
f. „, In paiicuc» «de- c ,5i, lcn d t . f l)!5 m j irerc pechcra-il contre moy, 
lipuiiraneejtie lui pardomicray f" fera-ce ml'ques à fepe 
des jiicuT' s iupe- f ols J u, Icljsluidit, Icncccdipoint lulqucs 

♦ "ôîéVi'u 5\w «eui a fept fois , mais mfques i 01 fepe fois Icptante. _ 
que lu'cvMttki «">• ij PoureuK le rovaume des cicux cft comparé a 
"^i/PSi »«« vn Roy .lequel voulue faire "compte aucc fes fer 
fci'.n ù |iranict> leur mecurs. 14 Et quand il eut commence a faire 
É^toiaMMn'il Compte.on lui en prcltntd vn qui lui dcuoic °dix 
mei pour m nombre m -mille talents. 15" Et d autant qu icclui nuuoie 
Soi,» ce que nous .fu) ô> d C q UOV payer , fon feiencur commanda que lui, 
rouhour» prilt» a par- *~ \ j r J ' r s» . i . • 
donner , ù noua r«5ci- &■ fa femme , «C fes enfans , tt tout ce qu il auoit, 
lier. f u ft vcdu.St que Wii/rfuft payée. z6 Parquoy 
^.l.TLt "a eon.funon ce feru.teur i .eteât en terre.le fuppl.oit difant, 
de te qu'il a irau- au s c ,, n(;ur a ye pauenceenuers moy,ie ie te paye- 
<„"»'™.uX ray tout. 17 Adonc le fc.gneurde ce feru.teur 
i fjnm r, 311e oouid;- cfmeudccompafsion , lelafcha ,èc lui quitta la 
^Sa^fë» «lebte. 18 Mais quand ce feru.teur fut part. , .1 
pardonne. — trouua vn de fes " compagnons en leruicc , qui 
«W, ^JK. Benoit 11 cent dcn.crs : lequel il faif.c, & ' l e- 
dedebi: qu'on ne rem ftrcingnoit , difant , P^ye-moy ce que tu dois. 
pa»" : ufroicc 1 ' Et fon compagnon en fcruKC le iettant à fes 
.■SïtfiM»S»ie. ; " pieds, le prioit , difant , Vie- de patience enueri 

o Uui»4l-ren(enuiro;. moV ^ |c te pj VcrJ y tour, j 0 K'aU il n'en vou- 

d.x.e?. \mt. te dcn.t ^ r g faim gJ f cilla,*: le m.t en priion. mf- 



Ce enoitbrë pente Ib 

tne,»u pria dt celleuu'il nues à tant qu'il cuil payé la dcbtc 



jl Voyans 



, com„,c°^u,*iv";an- les autres compagnons ce qui auo.cefté fairf.fu- 
«Jer, a tin de le côrtarn- rcn t fort marris:dont 1 en vindrent , dcclaire- 
fïai. r b,raï;«tde..lire rent a leur fe.sneur tout ce qui auoit efté h,ù 
Ditufc moniire en tr >i Lors fon feigneur l'appella.isc lui dit,Mclcha^ 

qu'il pardonne incomi- | erul[Cur i c c .jy qilinc tOUCC Ccftc debtC,' pOUlt 
nt DI on on le prie ainll ' J a Kf e . ■ 

«iu'iI tau<. tant que tu m'en as prie: )( Ne te taloit-il paf 

x îleftici T'.eijion de au f s ; auolr p i u édeton compagnon en feruic" 

tlamnauo ertmelle- car . « . ... 1 *\ » i nnr r 

pu., que tcflui-ei n'.. ainfi que rauoye eu picie de toy i J4 Adonclo 
dequoy paver, ilfam."i f C ie ntU r courroucé, le baillaaux fergeans, ' iuC- 

illoir roultouri détenu .. -i : 



^„r fun peche monei ques i ce qu'il luy euft payiî touc ce qui lui cftoit 

en enfer.tomme il failli jca. JÇ Ainft aufsi VOUS fcrû mon l'tTC CClcltC, 

^At^SaVSiS- f ' vous nc P«do««tt de caur chacun i fon frère 

nei dei morrell iapar- fes fautes. 1 
donné» en purgatouc. 



arj'jrr» irîhum flet omntvtrliim. 

/< .; " » .•;'<",«. ' 11. . Si j^j**" 

Eulifi"" »ia dutlitrihfil hiijî^i i/.',n 
0- nniV.'/ .rn.M. io ^itemdico'voli, 
Hwijut êHi'MHiritv [kftttcrun , e ,„_ 
^riM ' J ' a '-'" : C r JMtnn.ji:e ftUeritu [<■ 
ftr irrrd -i,eruni j^lxit 0^ atU 19 
race' rtrf > uohit . rjuarf yï et vol. « ; cn ' e _ 
• ;'ri..i.-*.cvw.i • - mmiwm 
fetunnt , ht t .•.'.ii i ,-4.-<» » r> ; 'i* >«■ 
«.7. Icj l'bitmm junt duo 1 ?/ i>r. (IB . 
^re»ii/i in ntmint meo 3 it i ftim m tn^ititém 
r-tn 11. 7"«nf acttdtni Tant ni cum, 
dixit : Domine, t/xctiem fttuLu m me/'nt- 
l;r mc)ti,^- tttmut.tm ti ' : ,';. t é«riei f 
11' Dir« i.'/i lefiujiim iiit tiii t/ô«/i^H 
titi ,jcdif^utfif:n*gi;t ftftia . X) j^H 
aftimiUtuin tH ic«n*M talorum Ittajf^M 
A 't^t u ^ lc * :rtr t^tiontm fonerrmatjH^H 

14 ci tnrj larfijjct v.f.utum ftntrc, 
obU nu est êi-.nm ijtiiésktlutttidtitm mi- 
Itd ulentt. -'■ Cum mittm r.r.r. ULirH 
■vndc rtddttet , i*]>u ckm domnui tin , 
tiumU'i, T ' ■'■ ;»■ ■ c* /.V. /tjo mu 
çi-.f h.ti>ili*t , C* rnUi. 16 'Pntidtn *,<- 
icm feruui i!lt r. £*Ul cum, dùtm:T>iutpf 
//.tr» '.<rtr ri r»r, C" «»« reddum Itbi. 
17 Miftnrt tflem domtmu ftrut tdnu,Ji. 
mijit »jrm.c-> dtl'it km n.mif>i a. lî t^re/^ 
fmar tem Çtmn die ,ïnutntt -- Mua» ./t c.n- 
fcritlf fuit t *Jt--i delebtt ci itntutn Jauriotz 
Cf /enri» h-.fftiik.ti erira, aitt.: Hfdit tftai 
tirhei. 19 V t i>rocidet>; :o*ftrttmeiiàfny* 
f^ïkttt tum^dicem : T*tltr.!t*m L*kf in met 
^ tctutAm ut :. 1 iU itutem ut' 

ImtJtJ .t'jiti " ; .'4iffr»«,»J>» 

«t/ r,d.l;ret Jtbitum. )i V Utntei nttm 
et.nfi nu tn i '/ ■* h :b*r.: ,tZti ifljli (uni -.a/- 
</r, ^~ tienerunl njrr.mtruni domino fut 
nua t]i'.rj*tU fuerani. }l T111u-.cn- 
dcmtr.rr Jkhi, (f ùi dliiSerue nt 
IJBJH/ debittim ttitniji tibi t m-inUut 
jj Kimneergoof 
mfervi luiJiiM &ef» lui mîfêt- 

J4 T / ;I.(f.r(./artlin*(/r/»/»lM- 

!«»« tortoribm , ^uunhfque tedderet 

n/ninerfitm débitant. 

} 5 S/f C* |'«/er meirf tdepn feùet -. Ml-Çt 
non leiiitferitit 'jnuj^uifjiie fidtri /«• de 

lordtbut vtEtrû, 



'-•lue 




C H A P. X T X. . 
I M^efer -.tfr».},t Lettre de diitont. il C/.a/?«». I) /m r n>r,V,, ,/m marr:/. 14 ?"» f*jf"'.l? 
derlet.ommitndemen,. Vtndre Jlnbt.n.TbreforA» uel.Z} UruU 1» l>ei"l/" 



porrr / elufilrijl. 

, Duint'quequâdïcfuscut achcuéees 
*^5J propos ,1 1 fe par^ 1 1 de Gai ilcc,6C vint es 
(ï* quartiers de ludecoutre le Iordam. 
t t c grandes troupes de gens le fuiui- 
Tcnc.iila il les guent. 1 Lors d'es Piiarificns 
-vindrent à lui.lc tentans.ij; lui difins,Eft-il loiH» 
blc i l'homme de répudier fa femme pour quel- 



. .. ouc canlë que ce foit? 4 lequel refpondanc leur 
tSS?rïrl5? dit. N-au« v ous point Men, • q celuy qu, a fa, a 
rdç Diru, desif commencement ,ks ficinafle 6: twmcllc. 



a ?©ur eonii 
il 1rs ramené i 
■an ce ( 

jue^u roui fcdoitte- ( f t^àjfat Pourtccftccaufe I hommede- 
tunr'iicr la grandeur ^(ffra pere èc mcre , 6l f ad, oindra à fa femme, 

ï; %rf£T2*$i $ & ««s f"° Dt vne à ™ T - 6 Par - â,nû lls nc fonc 



^=«rtj Tftflum cfl, otm etm[umMfJJtt 
lïfîj» /</iji [err.it.nei ifîoi ,tni»M«if a» 
*i fW* GdLU.t , Qrrer.it ir. fmtl Im- 
dt* tttm lordtr.em: 1 E//tf«- 
M funtei.m turb* midue&r tuvixit eot i*. 
j il tucffiruni ddenm Thtrifti tentOV 
ettm, ci- ittenlet: Si iuct hommi <;"""£ r « 
a'forf* /.•<«»» fan'ur/""»/ 4 ' ♦ ??aWt»VK»T« 
rerf-J/n'^'-eo Ne» M'"»? 1 '- T"'"" 
l-.on.imm «b imno, multt lu" ^[ceminam . 0tfc , ^ 
/>..•/«,? f:/ f Ptofitrlot dimill» ..c..u-'«. 

,,. ( rrr.. CT f/»'^»''"' ' 

nn yiw.C?- truttint i» <*rnc vm. 



C H A V 1 I * * 

(, Tujuîoi mnfuni d*o , fed t wt euro. 
^jc« cï£o tttut côtunxil t hêmo m>n jeparet. 
j Piamt illi : £>^idergt Moyfet mandanit 
icrildielluni rep*du\&dimuicrt< S .Ait 
jUit : Sli^ui-tm Miyfetnd duritum tordit 
t eïrri permifit vobie dimiltere 'vxoret ve- 
yjr.u : ab initia aulim unifie fuit 9 Dus 
nutem •vcbitrfuid quicunqne dimiftrit var#- 
tfh rem fuaw niji ob for nimtianeni » dliatn 
duxcrit,merihdiur : &■ nuidimiffam daxe- 
rit,mathjtur. 10 Dieuni eidifiipuU eiut: 
£1 itJ etl cauft htminit cum -vxore, nonex- 
pedil r.ubtre. I 1 Sgf dix» : Son om- 
netcdpii.nl verbnm iïlud, ftd ijuibm data m 
efl. 11 Suntenim emiuchi qui de matrit 
■viero fie HMti/kmticpfitpt eunuihiquif,idi 
fini db hamtnibin : çj-funt eumttbi qui fe 
if fit ejjhduerunt propier regnum ccrlorum. 
,$>m polccl cjpere, enfui. I) Tune obluii 
Lit .1 fini tt pdrunlijA manui lis impaneret , ci?" 
^B*'" twarclDifcipulidulem inerepdbant cet. 

14 t ejuivero ait eii:Sinite pariiulei na- 
ine eoi prohiber! ad me Menire . tdli.im cil 
enim retnnm eaelorum. 1J Et cum impa- 
fuijfd eu mdmn,dbiit inde. 16 Lteiecv 
nui d<ce<leni,dit illiiMdgiffer bone, qy.id bt- 
■L , 7 ni fdcitm vt htbetm vium jeternam? 
Kàï- 17 Qi) dixil ei: 3*jd me interrog.it de bo, 
niU^nut ej!bonui,deut.Sidutem litad vit 
Inm ingredi,ferua mtneiau. 18 Dicitilli: 
jJW / tefut énttm dixn : Non horr.iiidtvm 
ficict . ntnadnltertbit , nonficici furlum, 
■*••*!' non fjlfum teflimonium dites: 19 Honora 
pdlrem l-.ium mntrem.diUget proximum 
tiiumfieui teipfum. 10 Ditil illi ddulefcct: 
Omni.i h<ec Tvjlodîiu à iuneniuie met . quid 
tdhnc mihi dttfi 11 ~4it dh Icjut : Sivit 
perfeilm ejfe,vdde,-ende vmnin quit hdbcs, 
(j- ,U pauperibui , (7 knbebii tl^jturumut 
tetloïtj- ver.i> l'etjuereme. Il Cm 
»utem ndolefient verbum , tbiil 1 
tnim hnbent mnlini poJfefiioneJ 
tuiem dixil difiipulit fuit : *A ni 
iif , </ziu dtutt diffiùlè inlrebil 

tulornm. 14 El ileriim duo-voCt 

lins rfl camclnm perforamen Mut tmvprt, 
quim dimlem inHrare in retiium toelorum . 
If ^luiitistv.temhii difetpuli mirabaniur 
vt!de,dicenie<:Siiu ergopôlertt fidulft ejfci 
, 15 „4Spieicm .\tttem lelut^dixil illii:*4pud 
hominei hoc impvjiibile efl,*pud denm *u- 
Itm omnix p-Jiibiiia fini . 17 Tant re- 
ffiiulem Ttlnu , dixil ei : Ecet nu r dkph 
mus omnia,& fetulijumm le.quid irp eril 
Rî!" 1 ' nzbui 18 le fut éulem dixil Util : .Amen 
p dite vtbu 1 quod vol ejuifeeuti efiii me » in 
regenerâttone cum federil filiut hommii m 

«mticHdtu fu* .fedebilii &-vtt fuper 
duoieeim , iàdîtWÊH duodecim tribut 
d. 

bKu-j' 19 El omnitr/vircliquerit domum vclfr*. 
iret nul fomet^HU pttrem di t mtirem,aul 
vxtrem nul fiioi , nul ajftt propicr nomen 
meum, ceniuplnm jtcipiet , Cr vit*m xttr- 
Utm pofidebit. 

mmtt, }o Huiiituem erunl(rimi.nouif>imi, & 

Lu. „, fuifiiKiprimi. 



xxx* 14 

plus deus.n-iais/ôn/ vnccIiâir.Doiirf equc D 

a coniom:, <juc .'nomme ne le fepait t>oint. ci-ic.himi- 
7 Ils lui dirent, P<Air<juoy donc* Moyfc a-ij 
commande de bailler le libelle de refui, a la rc- 
pudier: 8 H leurdlc.Voyle pour la •> durce de 5^,' ,^5 

voftrecaur,vous a permis de répudier vos tnn- (ntvli «nutnltoriK; 
mcs:mais £ du cômcnccment: il a'eftoit pas ainli. 1 ï*' c ™ r 
9 Orievousdi,* qucquicon<]uc rcpudicraHi ]fiUiU»leur4<l>Ui- 
femmeJinon pour paillardife ic lcrnanera a vue Jc ,,„„„„. 

autre, ' il commet; adultère : >x qui le lcra marie „„ i,, eu 
àcellequieUrcpudiee.ilcommccadulcere. d n demeure m«l- 
.0 Sesdilciplei lui dirent ,Si tel cft l aiTa.re de "-"J",, V^^X 
l'homme aucc la femme.il n'eft poin:cxpedient nmfm ffuRt 
defcmar.er. 11 Mais il leur dît, Tous ne corn- fîr.ïï^ïS^îZ 
prcnncncpasceli.maisccux aufqucls îlcltdô- Ufcmeowti Ufmt$ 
né. 11 Carilyadcschaftrés.qu.fontamfina., 
du ventre de leur merc : 6c y a des challrés, 
nui font cliallrcs par les hemmes : il y aaul- 
fi des chaltrcs qui le font e challrés eux-mefinef '„'„:', ' 



ont le don i!e 
c.iiilinence , dtluucl ils 



pour le royaume des cieux. Ouipeutcompien- rùntPQtuhtjm î Dieu 
dre^'./fccomprenne. l\ Alors fu, furent SJX5XîrtS2fï 




pretentes <it*s pecis cnfans,jfin cju il milt Ici &(!uMtHéuffictiW. 
mains fur eux, K qu'il priai!. fcl« difcirlesles ife^ 
tancèrent. 14 Mais klus leur dit.Lailic^ les pc- e-<iii«mie i rcHe tmpo- 

tis enfans , & ne les empefehez point de venir a "'">" P">" 'eut obienir 
,* . A , « grue. Puur.tiioy iloe 

moy:car a tels clt le royaume des ticux: fimbUi'mîr^n.poimô 
11 Et ayant mis les mains fur eux , 'il fe par- ,l ^' | " a 'j" fp de '"i" 111 * 
tic de li. 16 1 Et voici quclqu'vn f appro- . fuîn.e^..u.r«<|iie 
chant lui dîc, Bon mailtre , quel bien feray-ica oicoeilre bon : mti- il 
tin que i'aye la vie éternelle? .7 H !u, dît.f'our- Zm^Xr 
quoy m'appellcs-tu bon." Il n'y a nul bon qu'vn, t n«n «e lieu pour le 
if»** * Dieu : que f. tu t veu« entrer ifa vie l*»^^ piI „, 
g arde les * cômandemens. 18 11 lui dit.f^cH. «onfcili nungeliqiei 
Et Itfus lui dît» Tu ne tueras point Ju ne coin- ^Zl^h. 
mettras point adultère, 1 11 ne delrobcras peint, , nt „i » oui conclu le» 
Tu ne diras point faux tcfmoignage. iy H»'ftffl»S|, i . Hwli 
nore ton perc & ta mcre:éc,Tu aimerai ton pvo- itérai irhure.. 
chain comme tov-mc&ne. lo Le îcune homme s Cen\» pu m com- 

■ • .A •.. ^/ t. r XL » . ir.juii niciii gênerai, 

lui dit , l ay garde toutes ces choies des ma ieu- mtu pjtl< . J llpclfcn 
lTe:qucmcdcfaut-ilcncore^ ii.Iefiii luidic, pr—> i<"f»"« (">"' 

a n. en r« f I ,i» m.^in Ion mal, or rceo-'noinre 

tu t veus élire parfaic>,va,^ s | % en ce <juc tu fun ,„, t ' e , ke , a l 
ic le donne aux poures ,&;iu auras vn tnrrfor t ilfauli ici noter ajaa 
c.c..*vkn,Kmcfui. 11 Etquand leieune Z^l'^i 
m me eut oui cette parole, il l'en alla tout tri- cummciirt c«.n.nijri.ie- 
kcar ilauoit beaucoup de biens i, Adonc ^««.^l'ÎÊ! 
lefus dit à fes difciples.Ie vousdi en vente, ia reLgion tnooaAlc]u<. 
u'vn h riche entrera dithciltmencau royaume jff^'jg,' 1 ' ca " UI 
;escicux. 14 ttderechcf ic vous di,H clt plus 
facilêqu'vn ' chameau paffe pra-lc pertuis d'vnc ■ Ot.Tn chable. 



ï 



_iguillê,qu'vn riche encre au royaume de Dieu. 
U Ces chofes ouïes, fes difciplcs f'cllonncrcnc 
fort, difans, Qui Ç«-cc dore qui peut dire fau ^ s 
uci 16 ht Icius les regardant, leure.it, v^uaac (...mJ,, „<i„., P „ u r 
aux hommes ctlàcft impoûible : mais quanta ne meure r .l.u Irorrf- 

DlCU, tOUtCS Chofes "fontpoIslblCS. 17 «I y A- l C'rfl.eif'rell ..uuraee, 

■ A. f t 1. - '* _ .r " - : 1» 11.. i_ n. 



iethronc', m iug"s les t doute lignées d"frarl. 
19 Et quiconque aura dtlaillé maifons ,ou fre- 
res.ou laurs.ou pcrc.oumerc.ou femme, ouen- 
fans , ou champs pour monNtim , il en rrec^ra 
" cent fois autant^ héritera la vie t;crni -Ile. 
jo " Mais pluficurs , qui font fremkrs.fcrout 0 
demie rs,t>. les derniers leton: premiers. 
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llltfl 1 «-ri 
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. Trajfl pa- 




ir re ne foie 








1 (ju* iaorm 




< 1 Illi «-Att- 




p1it!,en lit 




|--M.C,l.(llô 




c ic}m» de 




1 en ftt 4 fin 






Ont V»iei M 




{ei ù'wicir comittetué. 
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C H A P. XX. 

lOuuritrtenU vigne. 15 Otilnttlin. 18 Itfm Cbnrt prédit f* p'flUn. 10 DiniAnde deUftm. 
mtdt leiedtt. 1% lefui Chritl noflre miniiirt &Tyedemptciir. )o £>«».« .<»,,-/„ j,., r<J> 



1 Il venue par telle fa 
ranule la icicnce eloti- 
te au détour verfet «lu 
chapitre procèdent a b 




E royaume des cieux cft femblablc i 
vu * perc de famillc.lcqucl cft forci in- 
continent m pointt du îour pour loct 
des ouuricrs pour la vigne, 
tju/ici Jiicipfc. pciiv 1 Et quâd il eutaccordé aucc les ouuriersavn 

«««au chemin de vc- b dcmtr pJr iour ,| lcs enuo ya j fa vigne. 

b étui taut iroi» fuli 1 Puis eltant forti enuiron les ' trois heures , il 
iiaJen.eniournoH. ç -j d'aurresqui cltoyentoifcux aumarclié: 

c C cft aprci le lulcil le- - J ., ' -. 

uenatiei ancien, .iiui- 4 Aufquels ildic,Allcz vous-cn aufsi en ma VI- 
f>.yeni le lout en doute one.ëc ic vous donneray ce qui fera de ratfon. 
i^i^SïïïîS r Et ils fy en allcrcnt.Pu.s il fomt derechef tn- 
lc> ua , mitli:le> «ni, uiron fix&cncuf heures , 6c fit de mefme. 6 Et 
iwÀ«lZ%\ll?Ll\'t cnuirô onze heures il fortic, & en crouua U dau- 
luini >uic.l comehaar. très qui cftoy et oifcux,aufquels il dîr.Pourquoy 
Ul?J3Zlv,U.Z vous tenez-vous je. tout le iour oiW 7 ili 
piuttuit ,ic« autre, plui luidifen; , pourtâc que perfonne ne nous a loes. 

e. l.eu pour H leur dît, d Allez vons en auf.icn ma vigne. 
U mente de. bonne. 2 tft Quand le foir t ut venu, le maiitrc de la vi- 
mtnam deuanc Dieu. „ nc j« ( n procurcur Appel le les ouuricrs.&c 

• Il ne .euh pa» dire P r i rr - . . , , 

>)ue lou.foyon. egaula leur paye leur 7 loycr.començat depuis lesder- 
cnlag oue aciefie.la- n j ers iufqucs aux premiers. 9 Adonc quand 

quelle cil dittcrcntc le- . « . l f.. 

r»n l'uua* avn chai- ceux qui cltoycnc venus cnu iron onze heures, tu 
eu : maii il eufcijne renc arriués , ils reccurent chacun vn denier. * 

que Dieu lauuc tou» , „ , • __ r ■ -l 

qui.u»obe.ffctcnqucl- '=> Quand les premiers furent venus.ils cur 
cjueicmp» que ce ion doyent plus receuoir : mais ilsrcceurcnt aufsi 
}°£'J* "°s«'#»» c ! iaC un vn denier, n Et l'ayant reccu," mur- 
e ufui chu» n'cBifa murovcntconrre le pcie de famille, il Difans, 
pa. ,uvn ici mutmu.e Cfs j ie , . ont ul .f ongn é quyne hcurc.Sc 

doiue ente au aetnier _ , o .a -t 

iouncariouiicipoiuUi tu les as raicts pareils a nous, qui auons porte le 
de cène fumlmijc « f a j x du iour ôc le hafle. îj Etil rcfpoiidit Jvn 

doiucul cflTC cuticule- ., C l 

meeiicfplucheijiente-J d cux,6c di t,Mon amy.ic ne tefay pomedetort: 
donc fimplement qu'il n ' is tu „ 3% accordé aucc moy i vn denier^ 

n'y aura point caulc de _ i • a. • • • • 

murmurer, le que la ii H Prcn ce qui elc tien, 6c t en va : mai> ic veux 
h.-raliié de Oieu u"e» don:- ; ce dernier autant comme à toy. 
ÎViïùTiï: rommeT, 't Ne m'cft-.l pas loifible de faire ce que ic 
» - il fan bieu à ceux «lui vcuxîTon oeil cft-il malin de ce que ic fuis hoi 
f° ïl'butefl.que cha- 16 ' Ainfi les f derniers feront premiers :& \ 
cun d'amât uirileltap- premiers, derniers;' car plufieurs fonc appelle 

pelé deuant le. autre., ma j s _,,„ f ont c l cu , 7 J Et Iffus montant 0 
doit plui alaigrcme»! _ S , r t l • r » \ 

trauaillcr :auf«i le don Icrulalcm , pnne a parc lurlecncmin lesdouzi 
porter modcHc^auee le. difciples, 6i leurdîr, i8 Voici , nous montons 
mè'mVîcîyc'r qui lit a en Icrufalcm , & le l'ils de l'home fera liuréaux 
couipropoi.;. princes des preftres ,6: aux Scribes, & le con- 

« Elle penloit que le- j . » r l l- 

fui chnit deu» ïegner damneront a mort: 19 ♦ Et le liureront aux 
temporcllement. Gentils pour l'en moquer,8clc fouetter, 4c cru- 
UZn<"viï>ti* "fier, HUM autroif.cme iour il refufcitera. 
crom, l apocllautbreu- 10 ^ ' Adonc la mcredcs fils de ïcbedee vint 

Dieu a ordonnée, in quelque rhofe. II Et il lui dit, Q"C VCUX-tU. -1 

chaei iM'appellc aui.i Ellcluidîc* Ord5nc que mes deuxïïis, qui font 

B.iprefine. • • r r • it » ^i 

i Dieu mou Pcre ne ici.loyentalsis en ton royaume , I un a ra dextre, 
a'a point doni la char- |" aut rc à ta fcnellrc. 11 Etlcfus refpondant 

ede baillcncile.de- ,a r i t r 

ré. d'honneur. dit.Vous ne Içauczquc vous demandcz:pouucz- 
lefui chnftcie eon- vous h boirclacoupc que ic boirav? Ils luidi- 
fa« , Nous lepouuons. 1, Et ,1 leur dît , De 
ne. entre le. Chre- vray vous boirez ma coupe ,mais feoir à ma dex 
f'ambinoTdu ^"u, , ce n f cft point a • moy de le 

tout lui minium de donner, mu%jcr* donne a ceux aufquels il cft ap- 

l' E Wreem.n.n.e de. P arCl1 ^ d*" 10 " P "f- l * ' l « ^ ^tres ayâs 

Apoftret te dei Paueiir. oui CCI* , turent mal contens des deux frères. 
»'«* l , 1 0 '" , l > lnl >'» blt n Parquoy Tefus les appela à fov, 6: dît , Vous 

cclledc.princel:earil. - 'in- J i k ' •/» ■ 

fom enuoyéi pour en- Içauez que les Princes des nations les 1 maittri- 
feitner.atnonpourfei f cnt les crans vfent d'.iuthorité fur iccux. 
ineuncr pat Tioleiuc n • -. 0 r ■ r 1 

* r 14 M us il ne fera point ainfi 1 entre vous: ains 
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/m<7< r3 rtgn«m ixl„, K • 

mini fmttifmmu 

• ■0, m titci,. 1. » Un va l 

litne «utïf*8* eum »f, t *tui e t dtntfit 
Jinrno,mijii cet m jnui f An. s tit irt f. 
fiunrc* hmm terlum, t id,i .<',<• (Unit, 
inftnttUfeiiÇrdixiiilUi: 4 '«c^iw 
in iinctr* m€*m,ïy tfnod iuflum f ttirjlf* 
Luittii. f ///; Ji'/r *bun:i:< lliri. 
Itm ««ili firfd fa tum çy nuium 'uran^a 
fuit fimiliitr. <• i „ij vaUnirnuu» ^mj 
txiil^Cy inuenii mIUj \Untu , r> aiiiit J^H 
Sgjd lut jhtH lou d:r oii.fi> - Uuhnttix 
£ nemo aci unJ::\it. huit iHù : y, 
vos in zineam wnw. o t'iim ftronwtm 
fuCUsm effet, dit il .'cm: nu, vint* fntMA~ 
It/i l*o : A"«id tptrtTiol,&- tedde tllu mer. 
cèdent , incipieni à nouifiimis vfque ad prt- 
»iot. <> iii :ci.iijent ergo qui tire* vnllfr 
timam liorjm - enerit ,*ctepernni fingtdot 
denarijs. io /■' enientes auttntt^ primtt 
AYtiitmti fnnt tjirM plut 1 . 
ctperunt tHtem <y ifftftni 
Il El nuipicntei murrr.vrtbant aditerfu 
pjin»ifimili.K,dnenlei: IZ Hinovijii- 
mi ~-r.n Inrt fecerunt,& 
tijli , 1»i potiaitimm fon-tmiitif^ *flmt 
1 ; .il ùle rtfptndt.ni , vni eorum duit: 
. imite , nonftiio tilii i.: 
dcnurio connenijii mecut 14 Toile nuod 
timm efl, i?> vade. l 'oU nttem 
utfîimo d*rc fttv.t (s-liki. If ^inlnonli- 
cet miiii tjnod z eli fttere î ^4n ■ 

tua efi,ejui* ego loniu fnmi 16 Sie 
àflimifrimi , ^-primi nonijiitni. 
/uni voc*n,f. :i zéro eleHi. ; 
Vc» leftt leroftdjnti 
mftifnUi fm, fetrtlttes- Ait iliisi J 

f'i :iiu.:tf I(, hnttl>n t &ftlM 

1 trAdttnr printipitm futerdetunt 

Scriùit,& tondemnaliiint cttm n.oile. 
19 Et trAdent ettm gentiùuj ad illudcndv., 
flageUAndttm t (y 1 rut if gendit m : Qp-ter- 
ti* die refur^el. 7.0 Tune Atttfiit Ad eum 
mAter ftliorum Zcbcd*i tnm film fkii, adt~ 
TAns , 15- petenx .tliqntd a» eo. II Qtidi- 
xit ei:£hiid vii ' Ht illi : Die vt ftdeAnt In 
duo ftlv mthvniu *d dexteram tu., n: , 
nuindfmiflrj in revnttu». 11 IfjfponJeni 
au'em lefir,dixti:\ : efciln quid ptt.ttii.To- 
teflit biiiere tAÏicem qntm r»e bibihtrni 
fum> Dicunt ei -.l'offumut. IJ *4it lilii: 
Ctliccm f/mdem meitm bibetif , fédère au- 
(e»i .td a. xttram mtAm vtl Ad Jwiflr^^m 
mn epmeum date vobie ,fcd nnibui parl- 
tum efl .t pAtre meo. 

14 Et Aitdientei detem , inditnAtiptnt de 

duobui frAtrtbnt. 

î j lefti Aiitem voctuii en ndfc, &*il: 
Scilii qui* printipcl ^entium dominArt- 
Ikt eorum , (y. qui mAioret fnnt , fttlfé' 
tem exercent inter eoi. 
X6 So iu erit inler vor.feJ quiennq, vlnt- 

nt 
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If 



c h a r i t t a 

fil Inltr un mtUrfitti , fit itfter minifier. 

jf Et '/*' lolierit inttr vtt frimiutfiè, 

tril reflet fenut. zt Sicut fi'uui bemmi* 

„„ 'jmit mimfir*ri,fed miniflrtrt, tr dt- 
'' fttnimAm funrn redemftitntm fro mullit, 

19 I I egredienrihlu Mit ai lttuht,fiiuln 
, tum lurkn multt. jo Et tut tint uni 

fattr.lt i ftcut vumditditrul qui» Itfiu iri- 

fitthty (titm*utrunt>dttenits:DotHint, mi- 

fcrtrt noflri filiDnuid. ji Tutid a«ltm 

tncrtydbdt totvt tdteret. *At ilit ntdgû eld- 

Hdl/2t,ditenlei:Dcmine, mifirtre neflri fili 

Pdttid. }i Et finit lefm,ryvcfduit tôt, 

f^tiiiSiujdvultUvt fâtiit/tkiti )} Di- 

tunl iUi:Dcmint,-vt djeridnturctuU ntflti. 

j 4 Hifertm dutem torit lefiu , ttti^it «*- 

lot eerum, Cr ter.feflim viderunt , ryfttuti 

fini tum. 

C H A P. XXI. 

7 ltfiu Chrifi entre en Ierttfitlem, 'il ChdJJ'e Ittutndturs dnTtmf-lt. ig Mdifind'trdifin. 19 Fi- 
fuier Jtthc. 22 Omi/«« («/•>. Î5 Bdfttjme de ftinB Ittn. j\ ■ , m l.t oknlé dt Dstu. 

jî / es luifi intrtdidts. )) Similunde de Idxigne Inc. 41 Ld fitrrt dnguldirc. 4j let luifit 
rticini XS-Ui Gtntdi meut. 



quiconque voudra cftre le plui grïd entre voui, 
ioit fait voftre miniftrc.- 17 Et quiconque vou- 
dra titre premier entre vous/oit voftre 01 ferui- !" c *i' ,a ,' "** Jt *°*' 

o i -T- r 1 «-.i . ■ ■ ioire*trelepre»ii«r,M>- 

teur. is 1 lout ainn que le lilsde J homme pliq il.-; \»IUc CIXUI 4 
n'eft point venu pour tftrc ferui , mai» pour fer- <"""■ 
uir.fic donner fa vie ep rançon pour pluficun. 
19 1T 8 Et comme ils fe partoyent de Jéricho. 

n_-i ir t ■ j > » Dt uni plui que » 

grade troupe le luiuit. 30 Et voici deux aucu- ntmdeU |loitl«ti« 
glcs afsis près du chemin , avans oui que Icfu» J ' £•"'» appro- 
paflo.t.cr.crem.difans.Se.gneur.nls de Dau.d, i.ZtiZZ'll 
aye pitié de nous, jl Et la troupe les tança,.! lui 
qu'ils feteuflent: mais iccux enoyent tanc plus, 
dilans,Scignti.i ,! I - deDauid,aye pitié de nous. 
)'z Et lefus f arreftanc les appcla,8cdK,Quc vou 
lez-vous que ic vous face? jj Ils luidifcnt.Sci- 
gneur,quc nos yeux foyentouucrts. 34 Ec le- 
fus meu de côpafsion fureux, toucha leurs yeux, _ . f .. ■ , 
ic incontinent ils veircm:6clc fuiuirent. derecoguoiiTari<.e da b« 
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T eum éipprûpitt/fttétffent Iero- 
folymûy &■ ■venffcr.t Betbf>h*- 
*d monttm Oliuethtunc fc- 
mifttdnof diftipuUtiéictm 
tis : lit tn tétpeUum tfuoti tontu t ôt efl y & 
Qtttim ir.uer.,t t;> étftndtn sttu^éttÂm, &fw- 
lutn tum e*.jeluitet& dtidntitt mihi. j Et 
fi qui* i%bit nhfprid àixerttytiitite . tjuid «©- 
mitim l>if cpw hulter tonfeflim dimitttt 
tôt. 4 ffoc autan tottim jtflhm tft it 
tdimplcretur iju*d dtcîitm tjl per prtyhet* 
, d'uenttm: j Dicite fili* SicnjEtte rex 
i tv.wvtntt fihi trjttfuctHf- frdevt fisper ajt- 
njtmy& puttum fidum [nhiupdis. 6 £«»- 
iestutem difcipuli ffeccruntjttitt 
illit le ftt, 7 Et ttdduxerttnt afin, 
litnt j 07- impoftttrttnt fuper eerv 
fu4,&eum dtf .per fldere feterfy 
tint* autem tnrb* flrautrunt 
fa* tn viéttdfi Mittem CéttUbtnt r*m*A 
L»t C uer-rsi/Âî m - ;./. 9 Turl* au- 
tem y** frtettdebttnt 0- qum fcquefantHry 
tUwdbUt dicemet: Jlofur.na fil 10 Dmuid.bc- 
nediclus qui venit in r.omine demtmjyoftn- 
tisin altijitmit. 10 Et tum intrtffet lero- 
/►'',»•.,/;,[• m m (,/./ tfl vniner/ît eiuitttf ydi» 
tent.-JQuis eiihit? il Topultétutr d'nthéxnt: 
Hit tïl ItÇut propbtta à H*\*rttb GaltU.c. 
1 11 Et iHtrAtitt Itfts in ttmplum dei y 

ùiàebéit omnes •utndentet 0" tmentts in 
, templo, &• mexfits nnmuUriorum cathe- 
dra* vtndentium toluml/at euertit * f - dicit 
fit: 1} Striptum efl : Domut MM domtlr. 
. •rat'ianu vciabituryVêt Mutem feaftii ïllam 
• fpelumamUtfnum. 14 Et attefjerunt ad 
tum tttci &> ilandi in temphtO- finauit eoi. 
Ij Vidtnttt autem principes facerdotum 
C~f(rtbx mirabilia qi:*t ftcU % & puerti tU- 
mattter tn templayty dittnttt t Hofannj fili* 
Dauiii.tndignati f*nt t &• d'txtrunt fi: 
!6 ^4udis qitid tftidituntf lefui autem di- 
xit tût : V tique. Nunquam Ugifiit > quia ex 
minfantium lattentiitm ftrfeufltUu- 




^T' ' quand ils furent pre, de Terufalem, c&SiïSZgS 
qu'ils furent venus en b Bcthphagé j'j>«nefjcon r..icnnci- 
)au mont de Oliuec, lors lefus enuoya t%V?JLtJ^Si 
deux difciplcs, z Leur dilant, Allez ««onnedili pompe St 
au 1 viliaec qui elt vis à vis de vous , tt inconti- T' <*.*»"?' J " m5Jc 

0 1 • _ » D s- enon «ne pente 

nent vous trouucrez vne alnelie lice,6- vn alnon b»urgidc inuee mptri 
auecclle:dcfl.e Z -les & me les amenez. , rjuc i'^^^ 
h aucun vous dit quelque chole.dites que le Sci- utroo»t>e heue. 
eneur en a à faire-car incontinent il les t-nuoyc- ' i ln, °" n '.'""i]"el<)nc 
ra. 4 Or toutcelaaclte faict,a nn oui fuit ac- plu|c. 
compli ce qui a efté dift par le Prophctc,difanc, 
S * Dites a la fille de Sion, Voici ton Rov vient 
3 toy débonnaire monté fur vncafnciTc 6c le ^ c . clt r 
* petic afnrîn de ccllcqui eltfous le ioug. pailer', p"'j<|*Jclfc iî 

,«n Les difciples donc fen allèrent , bc firent •'" ■ V"l tfct««tidio»l 
ifi que lefus leur auoitcômandé: 7 Etamc- •»*«'• 
ent l'afncfle 6c l'ai non ,6c mirent leurs vefte- 
ens dcflus,6clc firent alTcoir fur iccux. 

Adonc grande- multitude de peuple eftendi- , AC . moi „„ r Jt 
rent ' leurs robes par le chtmin ,6c les autres reueiencea. ncognoif. 
coupoyëcdes rameaux des arbres ,6c les crten- { i"".Vjf '' (m «™>«U 
doyent par le chemin. 9 Etle peuple qui alloïc i C'tlt^mm l> n prit: 
dcuaiit.cxquifuiudi^cnoir, difant/ Hos-anna o"^""" ûJ«i. 
le fils de Dauid: bénit foit celui qui vieneau 

NI je- 11 '* . 1 I c es , Ii eteui: car 

lom dubcigncur,Hos-anna es'rreshauts lieux. c'ePJiKieu^tjui iIuim 

10 Et quand il fut entré en Ierufalem , toute la <»«•■■« icbie». 
cité futcfmcuc , difant ,Qiiieft ceftui-ci? 

11 Etle populaire difoitjC'cft lefus le Prophè- 
te de Nazareth en Galilée, iz iEtltluscntri 

au TcmpledcDicu,6cchalToittousccux4qui h ftê-O, ftmià.1, 
vendoycntSc achetovent au Temple : ic ren- > l'cnucedc rempic. 
ucr'fa les tables des changeurs ,6: les ailles de 
ceux qui vendovent des pigeons: ij Et leur ^'ï',' 1 " 

, A „ > . . . ^. r «lue Dieu J InOttneei, 

dit, H eltefcrit, « Mamailon lcraapvcllcc mai- " 
fon d'oraifon-." mais vous en auez faiil vne ' ca- 
uerne de brigans. 14 *T 7 Ador.c les aucucles 
6c les boiteux vindrent à lui au Temple ,6c 11 lei f eU ." c , c, ' - _. 
'guérit, it Maisquand les princes des Pre- llc „, & M ca t ? ., ml . 
ftres,6cles Scribes curenc veu les mcrueil- t«l«> l'»u«korui qo'j 
les qu'il auoit f.uft.St lescnfanscriansauTem- ' ' 
plc.&i dtfans . Hos-anna le fils de Dauid : ils en 
furent courroucés 16 1 1 lui diren:, 1 Ois-.u ^(Z'!*''*" 1 ™ 1 
ce que ceux ci difcnt^Ec lefus leur dic,Ouy bië.« 
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SAIHCT UATTHJET 

Ne I euftes-vous fanait,* Tu as accôpli la louan- 
c, »fcM.ïr,»»&« •geparlabouc.ie ra desenfans,&dcceuxquitct- 
«ouii rtfuiiuc le u>»- lcnt j l7 ^E t l csl yjntlailTés,fon:uhors delà 
"• ville pour f * en allcr cn Betbanie.îc Te logea là. 

iS Or le matin comme il retournoit en la ville, 
il eut faim. 19 » Etvoyan: vnfiguierquieftoit 
fur le cl.emin.il f-v adrefla, U n'y trouua rien fi- 
, fn ,chn«r"»» £ - non des failles feulement* lui dît," Que plus 
l 1 & m [*'<xt>t*' c ' i 'J° de cov ne naifle fruitt àiamais. Et incontinent 
ft ie „. ; &«o»t«rmcHc> ,., fi - rfccna zo i C s dilciplcs ayans veu cc- 

îu 'îwaS «ou' *"<"" |.i,f-cmcrucil!crenr,difans,Cômtn: cil le figuier 
a ^:H.y» £ incontinent dcuenulcc? n Et Icfus rcfpondr t 
SSî* M**»? leur dît.lc vous di cn venté , pourucu que vous 



demf 17 rdiBlt Mu aliit li 



i"« rxlr» » ' 




0, H iette en la mer.il 

c tl .,'. u ji ic.-eicto c | l0 f cs q U( . V() us dcmadcrczcn orailon.cn troy- 



1C* llllf «ÛlW«! 



ant , vous 1 



..obtiendrez. 15 " Puis quand 1! fut 
venu au Temple , les princes des preftres 
ic les anciensdu peuple vindrent à luicomme 
il cnfcignoit.&dircnt.Dc quelle authorité fais 
» «1 penfoïft i»c n"l lu ^ c hofcs^iC qui cft celui qui t'a donné cc- 
Sti2SJÊ2îS£« llcauthoritée 14 Icfus refpondant leur d.t, le 
f„° u .'i«ur «a«uot« & vous 1 imcrrogueray aukid'vnechofc.laqucl- 
■p.nmruon. le fi vous toc dites , ic vous diray aufsi de quelle 

Î^SStàJ*^ authori-é icfay ceschofes: »f le l.aptefmc de 
t«sep"«' lc cl..mi.:c, j can c ft 0 ,r.,| >du cicl.ou des hommes î Or 
£rVc!lm«. ■ * «•"* ''s difputoycnt en eux-mefmcs , difins , Si nous 



tintant" inBcthé 

\% Mane autem rtuemnt ,-1 'ia:ut ta . 

tfuriit. ij ïi ■■Htm fin arborrm j 
jicm ad "> f> nihil intùt,,; in ta 

»///"->.'« '■""■""'S *" >«' •• 1, »Mti,,t 

frutlut nafiaiur infempit, :■■■>-.. l t „,r 
il.: if! lOnlinui fitulnrj. lo I 
difapid:,mi:ati fntit.dici, . ' ' -modetZ. 
tinmtaruti .' Il Ktfp*xieni «vusfl^^ 
ail eu.^tntn duo voi»,£ /utur 
ty no» Uafr ateritit , r» mV fitktttrL 
fatieiitfid e» /î montt htm dit.-tiiutittlt tt 
0 utiia II in martjtrt. : „ 
< lingue peluntii in ttarictte tredentet a^fa 
fient. ïi Et nm vtnijjii m ti 
tiflerunt itdexmicitmtw ,priii(,y, : [ Jltr „ ■ 

«fiait h*t finit l: '/>•■■ iJ:V 

Itfiattmt 2 4 'l\tfpondeitt a, lem lrfw,à : " 
xittiitJntcrrv^bo in ! fr- Ll\ : . , 

mintm*p<tm jiJi> tritij miln, ejft i-tUt 
i/jijbi in tiutpalilUlfhtt f.uta. ij £^ 
f;/mvi U .ir.:. i> vrJi cnt,t laU ,anix hn- 
minibtu i *At Mi t-y-M-n.! imci ft, <ti<tr- 
tti.Sidixcrimui,i iaU, 
ergonen ircdiJiftu itlit 16 Si ml/m di- 
\ti :mm,cx hvminiLHt , iimt mm Hirtim. 
omnti emm h*ti,l*nt Jehaitmemfiint prs~ 
f.hclnm. 1t El rcfpa-.dcnta Itfa,4,xtJUti 



,„„ r.nùï".?^".- tous teno vent umfo 
«eJtiefuiChri». ilsrefpondircnta Iefus,difans.,Nousnclçauons. 
\ l V.J' !,r r,'.',',"i,«m' Et lui auf sl leur .lit , le ne vous di point aufsi de 
^i^imVotTù quaicauthonté k fav ceschofes. 18 1T Mais 
»critJ. . iKenJ que vous fcmbler' Vn homme auoit deux fils:SC 
L'^ao l'toeaS venant au prcniicr.tui dît.Mon fils,va-ten,K bc- 

Icclui re- 




faire Uvolôic Jupcrc 
tt nr fiât rien moioi 
tjuc ccli. 

11 11 n'nyprouoc p» 1» 




pMKft comme le f I» 
Je famille fufdia, il les 
préfère i eci liy?""'- 
tes. 

s C'cft 1 Dieu a mnn- 
Itri lï yoye Je milice 
fzr le roin'iOcre de Icâ 



gncur,l'yvav:mais il n'y alla point. )i LcquS 
de ces deux fit la volonté du perc^ Ils lui dire* 
Le premier. Icfus leur dît, le vous di en vérité, 
que les " peagers ,6c les paillardes iront deuant 
iicâ'iee^mnia'aueii vous au r0 y 4Uinc de Dieu, jx Car'cancftvc- 
Î-SS '. à~ „u a vous par h* voye de .uft.ce.6c nauca point 
creu a lui li>liii les peagers 6c les paillardes 1 ont 
creu : 6c vous ayans veu ccla,nc vous elles point 
repentis après pour croire a lui. }} «jl 13 Efcou- 
tci vnc autre fimilitudc : Il y auoit vn ' perc de 
famille , qui planta vnc * vigne, &i ' l'cnuironna 

y Die» «n nmui a hayc ^ crçufa m j^J^ yn prtl T 0 i r . & y 

1 C'eftlepeaple^a-il edifia vnc tour , puis la loa a des laboureurs ,tC 
r',?c«eoa,ne Dl e U fcn alla dehors. ,4 Orlafaifon desfrmas e- 
,»" ae ,»«. m»r<«> ftantprochamc.ilenuoyafcsfcruiteursaux la- 
«om le biin girder s u OU rcurs pour en reccuoir les frui£ls. jf Et les f' 

fjire fructifier. , > ,„«, t. c f,.,:™,» « Upffc. fmii itcr. in Kiutjumr ontim mi it *4 

b c-cû, a..« touucr- laboureurs avans pnnî Us nrui.euts.cn nitnc- 11 . ' ,_,_/,«£ 

«».* , s*,.B , «».r.. rentiv-scoccirtit l'autre^ lapidèrent l'autre. w ^m[» M ,Mt»<y t rA m ,„f tt t^. 

« c-eMcsrr.pi.cu:». ^ Dcrechcf cnuova d - au[rcs f eru ,ceurs cn 
plus grand nobrequt les premiers: 5c leur firent 
icûilihnIL dc mcfme. >7 i-ïnalcmêt il cnuoya vers eux fon 
fils, difant, Ils portcront.pcult eftrc.rcucrencc a 
mon fils. }8 Mais quand les laboureurs virët le 
fils, ils dirèt entre eux,'* Ceftui-ci cft l'héritier, 
» Ce qu'il» ont fait» v cnci, c mcbtôs-lc à mort,6c nous aurôs fon hcri- 
po« mainuut leut JO £ t r <) yaiuprius ) .leic:ccrt:n;horsdcl». 



</«<» filhi.(r*atileni *d fm>- 
li,vtit hùdit aftmri 

19 iUl nuttm rtfpondeniriir.NvU. joTs. 
(ic.t tttitcm pamttntia •r.vtumbût.jttu&ii 
aulcm tdattcrmthiUxit fimiliitr..At dit ic- 
Jpci:deni t ait : Eo demine. rj?- neniuit. 

" ii ex diitbut fuit vjuniaitm fttr'ui 
i.Trimu*. Dml Mit lefm : .Antn 
'itfitU publicAM cv merciriifi prp- 
in reguo dti. ;i Vint tmm ad. 
'nr.ci in vil : - . .-m , çj. non credi- 
: : iu a. :r m rjr mtntTHCI CTt- 

dtderunt tf.voi MHtem i-idcntci nec fctni* 
tentum htibiiijlu [ofï{é f vt trtdtrtiit fi. 
j j ^iliam ptrabcUm éudili . Homo mt 
faterf*milM!iiuif>UntdiiU «ixt/tm, [t~ 
ftm iircundctiit ci,0-fodit m t* tc-n-Ur, . . Hmlut 
cy idifimuu tnrrim,c? Limit <*"> ngrilf 1 , t j,. y, 
lut & ftrept fnftffm tfl. ^4 Cnm au- j';-^'*;'- 
Itm tcmfxi fruBitum approfinqualft t, mi- 
fil feruoi fuot ad agriaUhi 1 ai nptrini 
SmtiM. )t Et agriiolar apprtbenfit fil 
eiuiyahum (tlidcrnr.l^tliumiciidtiiit, alm 
irrolaj'idjuintnt. j6 llcrum mijil alitt 



feruoi fdurei pritribm , cr fturunt MÙ 



A Afçiuoir I 



Immmeum. }3 -4gritoU aMem -vuLett- 
Ui filium , dixen.nl mira Je : Hit rj) btritt 
■vcnimotiidamm ewn,(yl>abtbim«i kart- 
dilaltm tint. J9 & apfrehir.jum eu» 
tieierunl exila v'meam ,ey oetiderunt. 
a\o Cum eno -. enerii domnnt -. mea^quid 
faiiii agriiolii Mui 4' ^imnUU\t\U* 
lu malt [erdtU , (? vincâfuam Uubit a.iu 
dS'ifUè 



14 Si>mttT4 

a il-* 
: " ... :■ 



C II A M 

AtrUolit^jui reddant ei fnttlum temponlia 

fût. 41 Ditlt illu lefw : tiunrrumltgi- 
lii in feripturit: Lapitlem qnem rttrobAMt- 
fncixàipitmei ,hir f*ilm tfl tr. uputtn- 
miil<A domine faSum tfl tJlud,C~ ejl mirt- 
fc/* in oiulii > '<:'. ; f 
• 4i Ideo dieo'voltityquu aitftretitr àvalis 
' retnum àti , & dAbitur gtnti fAtientifru- 
8m tint. 

■ 44 quicteiderit fuptrUpidem iflt-m, 
ib nfrtnÇetur:fuptr quem mm tecidtutaon- 
lertl tum. 

4f Et tum tndijftnt printipet ftcerdol nm 
(Jr Thsrifti' parAbtLu tint , ecguouerunt 
qvid de i\fn dietret. 

46 Et euarentet eum tencre » tinztteritnt 
IvrOtu : qutnUm ftcut prbphctam eut» ha- 
btbant. 



TRI 



XXII. 



vigne, U le tuerie. 40 Qjianddôcle Seigneur 
de la vigne fera venu.q fera-il i ces laboureurs- 
là: 1 4i"lls luy difcnc.lllcs deftruira nul-hcu- , , f 
reufemeut comme mefehans ,U loera ' fa vigne B t uc, ,',\'"J"'' * ** 
«d'autres l vfjourcurs,qui luircndrôtlcs'fmicts i rEiunr,U«»rfepr«i" 
en leurs &,fon«. 41 Miii leur d.t.Nc leu- £ 
ftcs-vouj- ianuis es hlcnturcs, 1 * La pierre que luMiiTorrcttii» ifet 
les edifians ont reiettec , eft faifte le " principal Jjw»™«« * ûu»<u« 
du coimCeci eft faiû par le Scigncur,5c cft cho- h'c su être t« ht 
i4.de mcruciUe deuant nos yeux. 4j Pourcanc '** l * blft '- 
voustie,,«clc' royaume deD.tuvous fera Kci^'St 
oi\é,U fera dôné i vn peuple qui rarporrera les '••mttfntt Aû.«.n. 
fnuctsd icclui. 44 Or celui qui 4 cherra fur tt^^,^ 
cette pierre Jera froiffc.&c briiera celui fur qui rf;ipcnpir:i*tditic*,i*E- 
ellechcrra. *U Ce quand les princes des pre- f icrcevville ,, 
ftres ,ôc les Phanfiens eurent ouices fimiUcu- I il entend pat le roy- 

aume de Iiic.j> La Ji'âr*- 
nc r A nu en 1*1 j-lt." ,-iui 



des.iïscognurétqu.lparlo.t d'eux. 46 Ecccr- 
clians de rcmpoigner,ilscraignirecle populai- riilr fiegedelbn reine, 
recoure c q.onlc tenoiteomme m Prophète. 

C H A P. X X I I. lefuiCkti*,i.Pier.] 7 

» Similitude deinopeet. 9 VtCAtionieiGtnttlt. Il -J^benuptUle. 17 ^ qui le trilttt. 1} 41. ^Sn"* mplmttt £ 
Itfiu Chrifl inierrcgué de Urefurre3ion& touchant te Mrjîi-u. Jl DUuJe Dieu det %iiitnt. }6 le ter cancre ictliii. 
.nnd commandement delà Uy. )7 ^tmourde Dieii,trJ:tproii*in. LfJPP'ÏArîfiîJ'Jf 




(tel!.,. 



7* rejiondent leftti Jixit ittri 
w,i£iï in partlclit eût ùitent: 1 S<- 
/] milefallum efl ir^num iceU- 

*" rar ^"*' r«m hommT{f^iA]Hi fteit nu- 
pti.1t/:U0fu0. J Etmijit feruot fuotvt(A~ 
te im-.îtAloi ad nupti*v y ttoletiAnt t'enire. 
4 Iterum mijit aHos fcruoi> tticem : Dititt 
inuitJtit.Eeie prandinm tneum pAr.eui, iau 
ri mei if aIiiIia retift funt,fj- tntniA fart* 
tt: xenite ad nuptitu. ç lîii Aittem r.eg'e • 
Xttunt % C? abierunt, mliw in xiUam fum, 
élim'vero adne^oiiationemfitAm. 6 7(e~ 
liqui ver* tenuerunt feruot eiut , cçnlu- 
mtliit affeiloi oecidernr.t. 7 TJtJr Alitent 
eum AudiffttarAtus t]l:ey mifsit extrdùlw 
fuit perdidtt homiiid.uiltot , (y ùtâfAtem 
iiiorum futtendit. i Tune ait fini 
KuW'* quidem pAralx funt,f:d qui 
tierant, nonfueruntdigni. 9 Ile 
exilut "jiarum , & qntjtunijtte imif^^^^M 
votAieAdnuptirs. 10 Et egrrjii ferle^^U 
in vttti^tonrjrt^Aueruiit tmnei ]uot ÛMnPI 
runtfMALt (ty • 1 impletA funt m-pii* 
itfemmitwthnt. Il Intrauit autem TÇr.v 
«/ videret dift umbentej,(y vidit ibi homi- 
nem non veflilum ~. ejie nuptiali, &Ait ilii: 
1 1 i" , i' hue hutnjb non IiaLci 

veflcm nuptialemt.Jr iUe obmutuit, 
1J Tue Jixit rex miniJhtf.LigAtii manHut 
ey peiibut eiut , tnittitt ttm in tenebr.u 
txlerioret ibi erit fletui, £f fleidordïlium. 
14 Mulii tnim funt vccAti, paiici 'jero ele- 
Si. 15 T une Âbtuntti Tnar: fit ctr.filuit* 
taitruntyvt tAperent eum in fermone. 

16 F.tmittiint ei difiipulot fnottum He- 
ndUnii,dicentefMA;ifler, feimut qu'ut ne~ 
Tttxeiyiy viam dei in veritate doiei, no 
tfltil-i cura de aliquo. No» tnim refpieii 
firfonAm bominum. 

17 Dit frjs nob:i,qttid tib'fjiàttur tlttti 
tenfum date C.cftri } an non? 

18 CognitA Antern lefta nequitix eerum, 
aîu : Sliiid me ttnUÙt hypeerit*-* 

19 Oflendite mihi nnmifmA cenfut . 
At ilii oltulttnntei dttutrium. îo f< 



flnttur it f<>l> mf f. 



(\\% Clifift que les priB- 

I vnRoy, 1 



1 Ors lefuj refpondant , leur parla dere- m w tmf\e pcupit a 
chef en fimili:ude,difinr, 1 1 Le roy- optutS tfe 1»- 

r, aumedescicuxcltleml>lai>[e« 
st&~ -i qnj fit les nopecs defen fils: j Tcen- 
uoyafcs feruiteurs pour appeler ceux oui .îuovtc ., , 
cite Conuics aux nopces,&l n y voulurent poinc ét»h*àa ImÂ Umi m- 
venir. 4 Derechef il cnuoya b d'autres (crui- J|" t '"'jJ * •>?>• 
teurs, difant, Dites àceuxquieftoyenteonuiés, ,;"ui,i C V,?cDllâ"'' 
Voia,i'av appareillé mon Jifnci: mes taureaux, f*"" fi «konJam- 
b: mes belles cngraifTces font tute; , & * 1011c cft h'"î!," „'"t" mjii fti 
preft : venez auxnopccs. r Mais iceux n'en te- fe"*«J« Ir mef^n. .'t ft 
Dam comptc,s-cn alferent l'vn afa*mecairic,6£ ffi^ IZfaSEZ 
1 autre à fa marchandife. 6 Et les autres prin- firrirutir^wioi. 
drentfes ferurteurs.a les outragèrent^ les tue- ^^f^' 0 .^ 
rent. 7 C^uand le Roy l'entcndic.il futeour- pan-nriijufaïuidefoa 
roucc:5i y cnuoya fes cedarmes,©: c deftruit ces j c ", P i'L„ i(if m. ont 
jtonicidcs-la,6c brullaleiii ville. 8 Alors dit prefer* le» bient cr>- 
■s feruiteurs . Or bien , les nopecs certes font "•J* 1 *f 

« * « •/ . chnlei c«lcfte( & Ipin- 

^torelues.irais ceuxtjui citoyen: conuits. n en nielle*. 

jK vaî ette digues. 9 1 Allci doc aux quarre- f Di * n P" nil " < «■- 
kfours des cheinins,£c tous ceux que vou< n ouuc- f r , £ t(f „c, m {e , 
' tcz, 1 appcllcî-lcs aux nopecs. io Adonc ces kwiùita* 
ferui^urs fortirent aux chemins, Se airtmblcrc-c ««n'^XTrW 
rous ceux qu"ils trouucrct tant bôs qu .- niauuais: m» vihro dc< inif«. 
tellemftaue le lien des nopecs fut repli de gens 
afsis i table, n Et le Roy y e:lit entré s sur voir Je rzua^tt&aaércf 
ccu.<quieftoyJtafsisaublc,vid.lj vnliôine nui ••""•"■■.«n.c«.ioir 

, /i - n j il L j > c i ce lut . m it en Tenté on 

n cftoitpas vcftude robcde^.opces: ,, n ttlui ra antruiet. 
dlt.Ami.comnientestuentrc icifansauoirlaro n cv« , «jl «'lonit 
be de nopcesrttii le tcut.ij Adonc le Koy ait „ r ,i ro 

te e^nfe:eoer. 

aux feruitcurs.Liei luilespieds ci les maini.i: le " Urefu li .leee !!<■■ 

. I ■ l» la. tt'enire airunieni pour 

icttci estciicbres cxtencurcs:la y aura pleur K j r f tn j rc i,.»..qtn,eat 
erinceniiJtdedents. 14 Car plufieurs fonr/ap- H ««l»>*rurerili. nm 
pellé$,mais peu font cleui. 15 > Adonc les Pha- ^. «.fendu, e. ef. 
riûés f'enallans prindren^confeil commetils le 1 a 'çiiiiir,.!elavo<a- 
furprendrovent en parole. I« Etlui enuoycnt ^X^Tâf^ 
leurs difciplesaucc les Hcrodies,difans,Maiftret »»c «aire .«pi ei» ine- 
nous fcauôs q tu es véritable.^ q tu enfejgnes la aKaffl' «.£ 
voyede Dieu en vérité , &: ne teciiaut d aucun: acnoceaa'icleui. 
car tu ne regardes poinc i rapparece des hônn-s. 
17 Di-noitsd5c,quc tefeinble^.ft-illoifible Je 
dôner"tribut à Ccfar.ou nôMS Et Ici» cognait 'L^^lti 
fan: leur malice , dit, Pourquov me trte*-vous, I Uot mf d'i-fent. 
hypocrites? 19 MortrcrmoylarnSnoyedutn- «to~«*6*&m 
bue. Et ils lui prefenecrent 1 yn denier, la Li 



T XATTlttCV 



ïefus leur dît.Dé qui cft celte image.te la fuper- 
feription: 1 n Ils luy diknt, De Cçl'ar. Lors il 

■ si lefa» ebrid eu* leur dîc,+ Rendez donc à m Celar les cliofcs qui 
BstopUmcnt qu'il f OIK j Cefar:Scà Dieu.cclles qui fonça Dieu. 

1* âSelï 'ac'cS?/ "ommè il Oy ans cela, ils s'elmcf uciUerëc, 6C le laiftans 
feJiiicu»:>'iieui»di*le fen allèrent. 1} >Ce iour-là " les Sadduciens 
^•'.'«Vm.i.&ïâ! 'fqui dilent qu'il n'y a point de refurre:tion) 

■ ceui-ci ntcroyojc'i vmdrentà lui .ôcWnccrroguercn:, 14 DiUns, 
K Z ° Mai*te, Moyfe a d.ft , > S. quclquvn cft more 
o 1I1 ^ppelem îcfui fans auoirenfans.que fon frere prenne la temme 
ZSjlfgSSrZ d'.celui, te lufc.ee lignée a fon frère, zf Or.l 
ladotirme. y auoic versnous p lept freres:lc premier, après 
rle?c«afiw"?£r H" 1 ' fut marié.txcfpalfatelansauoir lignée laif- 
î4"eî"" J, p™ii aduenS la fa femme à fon frère. 16 Semblablemcntle 
eoirecoi. fécond, te le tiers, iufques aufepciemc. 17 Or 

après tous la femme aufsi crcfpaua. 18 En la 
4 c«», En la vie a «- i rc f U rrcctiô donc.duquel des fept fera-elle fem 
"endroit' ap'rêYïà le- meftar tous l'ont eue. 19 Etlelusrelpondan:, 



dit Mit lefuiCuiui efi intaf 
[criptnt il Dicuul ri .-Cri 



■ >«in dkiuti IW» 



tprei 
1 des m: 
Le» errrurs pi 
-e l'ignorante Je - 

e»te«, cumme lafoy «le ils ne femanrontni ne lerontmanez:mais us le- 



léi mont. i tur dît.Vous errez, r ne fçachans les dentures, 
Je l'ignorance 5é° tTc'r'i ne 'a vertu de Dieu: }o Car en la rcfurrcclion 



\\uî\f' ronc f comme les Anges de Dieu au ciel. Ji Ec 

f a [ëaàolr, autant que quant à la rcfurre£tiô des mores, auez-vous point 

orefeme. ji 8 le luis le Dieu d Abraham, 6c le Dieu d I- 

faac.Sc le Dieu de IacobrDicu n'eftpasleDieu 
i Ce», De «uv quin- t d CJ morc s ,maisd es viuans. w Et les troupes 

Jo-upomr. Eftre &ICU a , l'y- « i r J /v ■ 

^uiliu'un.e'eitluienrc ovans cela , l'eltonnoycn: delà doctrine, 
tauueur pour in. "» - 14 > Orquand les Pharifiens oujrcmtiu il auoic 

nervie oc félicite cl -r- > t t r 1 r 1 j -i ' ir 1 !.. 

ncl £ Je la l'eu un que ferme la boucheaux Sadduciens, ils s .illemolc- 
Abrakain > iiaac,siiac b rent d'vn accord: if Et vn d'entre eux.doftcur 

luuiro'tt de cette vie ,ir , 1 . ■ ■ . . /\„- 

par coutequcK, qu'a, àc la Loy , I incerroga en le tentant, te di(aiv., 
tifuiciietoni. . jt, Maiftrc, lequel eft le grand commandement 
de la Loyrlefus lui dît, J7 '• Tu aimeras le Sei- 
gneur ton Dieu de to a: ton cxur.te de tou;e ton 
ame,& de toute tapenfec. }8 Ceftui cft le pvc- 
miertelegrand commandement. 59 Etle fé- 
cond femblable à icelui,cft , "Tu aimeras ton 
prochain comme toy-mefmc. 40 De ces deux 



MU :Hrtiiitt erro q u * fim: 
(j- n.:.< j.<n: Un Jet. ix Et tôt 
rMii J'uuu fx "lilit ee> akUnnt, 
d:t ai, tijtrunt t,t tum Sadd 
tun ijfc rrpirrcHiontm (r 1 
tnmduentei: 14 SU^r 1 ' : '■ s 

5 / ; m j. t tm fiterit ntn éhti .7. 

fenten fntri fut. z; ' r.i-., . ul , m 

mi )rf 11m \..itrti , a-fnmx:t VIm jJS 

ttcl'unt'lm ijl , q- n»m htient Itmtm rn^l 

• ••'•« ' •'•«» , S.-wj.'./»r/} on j2J 

Crttrtitit,vfaiUA4jipl,nHm. \ 1 N $ „.f 
jtmî dutem o*nniHm muittr rtWfnS- u 
1$ I tt 1 rf.-.rrtilf.r.e tr;ctu ' tnl J t 
ttnt^vxoritmntt cnim It.i'j.iefur.t tttm - , 
lï.TtsfftttUni au, eu, ltff.i t tii ifo,, p. n ^ 
lù,ntjncici ftnptHM,, nt r ..t i t ,,:,t, m Ji tit 
)0 Ih rtfitrrtSione etttm t.ttfHt n: 
«»' nitbtntiir.jtil erunt funt tn~tl, J,i ^ 
tath. )1 !>' rcf„rrt<ltt.ni * H t,,n morlut,. 
rua, aon ligift.-l c/nou dulum ejl . 
te vobu: } : E-a/iinrft.,,.,;,^^ "'«..j 
</eio If**c,cj- l"" l.'ioùf Naît cjf ttttu m»f 
ttttrttm ifeil ■vitientinm. jî Et éiuitenitt 
tuyt,x,mtrubutur in Jucl. 

- ■ V'MfiMuumimjt. »" 1 

fmjfet SAiliiiuartSy ter.Hcnerunl itt vnum 

)j El tnttrrogsmt ciim-jmu ex t'a legù 

doRtr,tettHni e im: 56 Mjtlt(ler,quodeft 

manddtum magnum ir. , 

Iefmt iDilifft dtmiuam di ,„„ "Dexiw.,. 

r oiïir tw , <» /«/<« <t»/... 

mtntet -a. \8 ti^t cfl i»,ixtmttm typf^ 

mitm man.Utiint. ï'; Secnndum éutem 

ftmde efl huit : Dtligei pnximttm Ln <- '». 

mitc 'i.im. 40 7« bUimlnt mtntUti» »: 



commandemens dépendent coûte laLo,- (i.^Ê^^ÊÊ$<fl-t'.exfend.i,(i-T>rt^tttt. CS- 

^l^^l <«/</» Thanfxif intemgAHil r 



Iefn 



'•' 4 l Q,'d vttbù videtmrdt Lucaw^i. 

i« i ^iVihj tft'Dicunl eiiDxuid. 



Prophètes. 41 " Et les Pharifiens cftaiii af- 
femblés , lefus les interropa , difant, 41 QjH 
. vous femble-il de Chrift?dequicli-il Fils ?1W 

lui diftnt , de Dauid. 4} Et il leur dît, Com- 
■ Ce» , P»r eforii de ment donc Dauid l'appclle-il en u cfprit , Sei- 
Propiieiie.predifamdu gneur? difanc, 44 '> Le Seigneur a diit à mon 
"Kr la e de»iïî C e*"fi- Seigneur , Sieds-toy a ma ' dextre, 1 iufques à 
tnince fautjmité ar tantque Ta /e mis ces ennemis pour marchepied 
.eirr/.l?iXcbtl<letcspicdse 45 Si donc Dauid l'appelle Sei- 
le conftiruam fon lieu- gneur,coinmenteft-il Ion fils^ 46 Ecnulnelui 
KSÛfr 6 " pouuoit * refpondre vn mot,ne perfonne nel'o- 

j Non pat que fon re- fa plus interroguer depuis ce lour li. 

|ne prenne puis aprt i 

Bn.m.iu J'auuni qu';l r u a n „ _ T I T 

fera inuincible: &- aprea V-HAr. AAlll. 

aaoir de»rm. Tu cr- j, C e tju'tl faut prendre des dcHenrt. 4 FMrdexux peftn, . r Oeuttret deiThdrijie, . S TrfaiCUrijt 
âélTemVnr." 800 " "" feul Doclcur. <f Die» meJire'Pere. la DtHeuri. 1; Eermerle nyxiime de, tteux. \6 lurer pmr 
t la irrite' demeure IcTetutAt. Il Dilmtr U mentbe.Ittrement.MiJerittrde. T-l Sepulthrei bUntbti }I LeiTmpi.tltt 

inuincible.arrurmontc .* ■ r. ec n r, a- j r -r 

loua fei aduerCur... t" ""J'- ?» UcltrtUtun du lutjl . 



'it Mit: nuemodter^t, Dauid in fpiri- 
7tt vout cttmdominumydiitnt: 44 Dtxit 
dominai domino wetifedeà dextris meit t >}Pae.n»4« 
donec ponam inim 'teti mot fiabellu pednm 
tuorumf 4 c Si ergo Ddnid votxt eum dt- 
m:mima,uomodofilius eiuteft? 46 Et ne- 
mo poterxt refpondere et xe,bitm:nec\ue **- 
fui fuit .. :i. •■■aam ex M* die eum xmpltue 
interrogée. 



a A h auoir, enfeignans 

ce que dit Moyfe. 

b A fcauoir,{c!(>a Moy- 



•vrjg Donc 1 lefus parla aux troupcs.te à fei 
t<> difciplcs, i Difant, 1 Les Scribes & 
^ Pharifiens font'afsis en la chaire de 

fe.leqicl.l.ïif.ut.m,,. ~ " Mffà > Toutes les chofes donc fjUC 

non n.i> cequ'iii enfoi- ils vous diront ques'ous gardiez , gardez-les, 

^â^S^SS^f" * [a faites ' C mlis nc (iizc * P-»"ntfclon le" 
c tefui ebrift neveut urcs:c.inlsdifent,te ne font pas. 4 i Car ils 
.a< quepoutlamaima.- amalTcnt des fardeaux pefans te importables , te 

le vie dei pafteurs la Iny , , r , , , r t « 

de Dieu ion meiptifcc. lc< mettent lur les clpaulct des hommes :mais 




• VnclefmUeutuiefltdturbtt t a.ïflrJ.1. 
' c?xd dtfeipuloi fuel, diient: ' »- £fl,J * 

! 1 Super catbedram Mtjji /ê- 

! dentnt Strtbx (y Thmpth 

) OmnU ergo tfuatcunnue dixerintxobit, 

ferutte cr faite :fttundum operx vero etri 

' r 1 tue t taâ> 

ttolitefxrerc.Dicunlenim ty non faaur.t. ^ tl , a J" 

4 ~4Uitit tute oneri jrtui* &■ importdit- 

li*,£r ïmçonut in bumtiti hvmitiumÀ'i"» 



j 



mit 'm «Ml ee «touere? j Omni* vert ope 
ftf" f"'"! '■ '■ iJt*»lm«ii htminibutAi 
■«, Ultnt enim phyUHeri* fua,if magnificant 
fimiri-"- ' aimantant) prima rccubitut 
à m ccenui&f "mai cathedra* in C/Mg'l^t 
,1 7 £ r falutationei in foro, & uotari ab ho- 
„,'„,&*> Hflbi. 8 foi autem nolitevoea- 
rl "Qtbbi-vniu ejl enim mugijlcr vcHer t om- 
tu tutem voi fratret eflù. 9 El purent 
ntlite vocare vobit fuper terram.vnm ejl 
' t nimpatervefterqui inceelia ejl. lo Nec 
v ,cemini magitlri, quia magifler vefler, 
v niu eflChriJIm. II maioreft veflru, 
tril minifier vefler. Il J$i)f autemfe exal- 
llu erit,bumiliakituT : (y <jni fi humtliaue- 
"' ùt ftxilltbunr . IJ f > alitent vobit Scri- 
ls .~.~']h*rifai iof*irihtifti* clauditis re- 
(iim tceUrum ante hominei. ici enim non 
intratit, rue introeuntci finiiù intrare. 
14 V* vobit Scrib* (y Tharifti hypocri- 
IM,q«i tomtdita duntm viduaru t oralionet 
ligji orantei .propler /«M»f'iw acciptetit 
*° indiciù. If y* vobit Scrib* (yTharifai 
hypocrita , qui' circuilit nure (y arid-i ri, 
vl faciattt vnum profilylum, r> ennt fnerit 
faillit, facitit ""* fil""» gehenn* duplo qu* 
n/oi. \6 Va" vobit ducet txti >qut dintit: 
guimnaue iurauerit per temflum, nihil ej}: 
qui autem 1-.1t1v.tr a in auro lempli , débiter 
tl!. 17 Suit» & "ee i.quid enim maiiutfl, 
auruir,tn templiimijuodfanilifiiat uMH 
18 Et quicunqne iurauerit in altari , nihil 
tfl.cju.iunque autem iurauerit in dont t/uod 
tfl fnper iUud, débet. 19 Cad ,i/uid enim 
wuàm eil.dunum , an /dure quod fnnUifctt 
donnm? 

10 S»} ergo iur*t in altari, mrm in to, r> 
in omnibut qu* fnper iUud funl. 
21 Et quicunqne iurauerit in templo,iurat 
in illo , (y in eo qui habitat in tpfi. ta El 
q-.n iurat in cri; iurat in threno dei^rtm. 
'• eo quifedel fuper eum. Zj raanttm^f 
bit Scrib* Cf Tlanfei Irypocrit*, qntdeu 
matii mentham (f anetlmm (y tjm, 
ry reli<iuiflii t/n* grauiorn funt legii , iui 
^> tiitm , (y miferieordum , (y fidem. H«c 

opertnit fiuere , & UU non omittere. 
' n Dutet cacirtxcoUntti euliiem,camelnm 
tutemflntientei. * 

îf V*vebii Scrib* CrTharipei hypocri- 
te, qui* mundttu quoi deforu efl etlieii 
& pdroppdii ,intm tuiem fient efl'urn- 
u> * pina (y immnndilU. 

2 6 Tiurifiee aecejmnnia priui quoi intut 
ifl utitis & p'ropfidii ,vtfi*trjr <l*oi 
it forit eflmunium. 

ly y<e vobit Scrib* (y Tharifei hypteri. 
»*,7>i« ftmilet eilii fepulchris dealbntit, 
qiue i forit parent hominibiu fpeehfa, intut 
itro plena funl ofiibm morlutrum , Qr om- 

ni fpurcitia. 

18 Sic (y voi fini quiitm partt 'n homi- 
mbm iufli+ intut autem pltni ejlit hypotiiji 
tt* iniijuitate, 

19 Vat vobn Scrilar &Tharife\ hypocti- 
tre,qiii.t<edifuatii fepulehra prefhttarum, 
& ornatu monument* iuflorum , &■ di- 
mit. 
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ils ne Ici veulcc'point remuer de leur doigr. r f c 
font toutes leurs oruurej pour cftre regardes des 
hommesrcar ils cflargifftnc leurs* d phylaacres d l * *°' ^"'^ C "ï 
8c allongent les franges de leurs vcfttmcns. ' îitaroSlî.uT«*««U 
6 'Et aiment les premières places it banquets ' n "y' n ' «f" 1 " le » J !* 
«clespremiers ttegeses fynagogues, 7 klti t^lZ'Li' ^ 
laluutions au niarcnc,SC eltrc appelles des hom- t«—Ui fo»uco«nte Or 
mes/cigneurs K maiftres. 8 Mai, vous , ne fo- lî%"\"J t ,Zl"c\* 
ycz poincappcllés.maiitrcîxar vn 'feulcft vo- <"Jcc»ir,«)uM. i>or- 
ltrcleigncurûcmaiAretSc vous tous cites frères l"''".' l " ™ I e " 

9 6 Etnappclczaucuncnlaterre voltrc 1 perc: 't< faiw i ea , front, 
car vn feul cft voftre pere.nui eft és cieux.* ^ V "X" " ' 1 « ,lu • « UI - 

10 Iitne foyezpoint appelles Dofteurs: car vn ( 11 piend ce oont <!• 
feul cft voftre Dofteur,i/.«<wr lefus Chrift. Pe " P ou ' ", Xy " ■-l'" 1 

, ■ • rvm t 1 1 r 00 1 U fiance Se 

11 Celui (jui en • le plus grand entre vous.lcra t f| •nir dVntrctettement 
voftre feruitcur. n ^Carccluiqui s'efleucra, * J "»»' '•iciKnittcmct 

r L tri « • r. I -tf r 'ni % é 1 le nooi de Pcic cil lina- 

lcraabaille:5cqui l'abaiflera.fcrj c lkuc. ij Mal- r, t ltc,foiiponi le regard 
heur donc fur vous , Scribes & Phariliens hypo- p 11 «u Je 
crites , d'auanc que vous h fermer le royaume défend le< di- 

de scicuxau dcuantdcs hommes : car vous n'y s n "é» * fôpciioritei, 
entrez point.Sc ne fouffrez point a ceux qui f^ï^îSîJSS^ 
veulent entrer d'y entrer . Ui,ti r fiai leur deuoir 

H "Mal-heur fur vous, Scribes U Pharificns ^'..^'^""^cu.; 
hypocrites : car vous mangez les maifons des uouucr. .. , 
vefucs .enfaiûnt fcmblantde prier beaucoup: s L / »"»■« <•'• 

, . r ■ r enité ccdeltaftique 

pour cela vous reccurezplus grande condam- n -c» cjm muuAere de 
nation, if Mal-heur fur vous . Scribes &: Plia- f'" 1 '"' , ... 

• r 1 ' t d n A fcaiixtr empclchai 

rifiens liypocrices:car vous' tournoyez la mer Se iccouf. de h m ■ do- 
la terrc,àiin de faire vn profely;e:&C quand il eft «irt»«»%al conduit Ici 
faifl.vous le rende» k fils de gcKennc au double d " 
plusquevous. 16 Mal-heur fur vous , condu- " cvn ,vom »fei de 
fleurs aueugles.qui d.tes.Çu.conque .urera par Zl^™ inZZ'X 
le Temple,ce n'eft rien : mais qui iurcra par 1 or OmiII i iftrtlalf. 
du Temple ,.1 eft redeuable. .7 l^ls 6»^^ 
gles,lequ 'l cft plus grand,! or,ou le Temple qui digne de mon éternelle 

lanaific l'or.' 18 ttquiconqucfiurcra par l'au- 1 Af I »i'°;'.tncomp»- 
, . o 1 • . . » 1 . ~. . raifort de 1 autre. 

tcl.ee n eu rien : mais qui îurera par le don qui „, c'cii, qoi fait que 
eft furicclui.il eft redeuable. 19 FoIsScaucu- '< «ion foit tenu pour 

■ 1 1 A I -111- r I -mr fa:iift, d amant nu il cR 

gles.lcqucl eft plusgrad.le do.ou I autel,qui ra (an ,i c d,é & ceabai 1 cho- 
ftifie le don? 10 Celui donc quiiure par l'au- f" Ciitiaei tc diutnei. 

, . |_- . * g t 1 »- -o A Uauuif.lcl prlnct- 

tel.il iure paricelui ,£c partoutes les clioles qui f ^ c , ■ ' 
foncdclTus icclui. 11 * Et quiconque itire par » c'ell.lcimoindrei. 
!e Temple, ,ure par icelui , & par cefui qu, y lia- l^^^SSl, 
bitc. 11 Lcqui lurc par lccicl,iurcpar le tnro- u ptf.ei ce qui en de 
ne de Dieu M par celui qui eft afsis delTus. ^X^to 
ij " Mal-heur fur vous.Scnbcs oc Pharificns ; relutte & apparo »re 
hvpocîites:car vous difmez lajncn-Jie, l'aKtK 1,1 ''»"""."•* 

,jr . . ' ». ne voui chaut d auoir 

le cumin, 8c détaillez leschofesde plus grande „„„,„ ,„„f,.ercc. 
importance de la Lov.à fç.iuoir.iuecment, mife- • P' c » >T" tft Efprir, 

. r . ... -, > ; ->~ ■ 0 t / m. nefe contente potntde 

ncorde.Scla foy:ilfaloic faire ces choies , 6- ne <,,,,!,,,,( feruice ene- 
delaiflcr point 0 ccllcs-l. ! . 14 Côducleurs aucu- rt-ur qu'on lui p.mr- 
glcs, qui V coulez le moucheron , 8c englout.flez IZ^Z't^Z 
l"chameau. if " Mal-hcurfur vous.Scnbcs u on & punté Jc«on- 
8t Pharificns hypocrites : car vous 1 nettoyez le ^J"^* dc,c " c 
dehors de la coupe 6c du plat : mais par dedans f lefurcUti» dépeint 
cftes pleins de la rapine 8c ordure. 16 Pluri- ^J^SS Uu% 
ficnaucugle nettoyé premièrement le dedans afinquoilc peuple eu- 
dclacoupcbcduplac.à fin qu'aiifsi le dehors d'i- ■«"'• ju'il ne Ici faut 
1- ' — »a 1 L n ' r c I r" enfiittite , pour ee 

ccuxfoitnct. X7 *î Mal-heur fur vous , Scrilics ïp'jb M arunpoitna 

8c Pharificns hypocrites : car vous elles tous Wttii '"""'i'J^*^ j'J 
femblables aux fepulchrcs blanchis,lel'quels ap- n ',X'/.' n cV ™J(e< r "te\ 
paroiflent beaux par dehors ,mais par dedans neurc»,qoi ne profiter» 
ils font pleins d'os de morts, 8c de tou:e ordure. dc r ,' t *7,, t *, llmnt de 
ïZ Parcillenientaufsi vous vous mojiftrcz iu- crjqn ili edifiorcrt les 
ftes par dehors aux hommes, mais dedans cites ^n , r"et J orVrl, h .'; 
pleins d'hypocrifieSC d iniquité. mcaioire.at ccnemlui 

X9 qT Mal-heur fur vous , Scribes 8c Pharificns ^'.y.,'^"; "■"P' 
hypocmcsicajr vou$ ' éditiez leslepulchres dci 1,1 



SAIN C T 

Prc-.p^crcs pa:cz le? rr.cnumfns des iillcs, 
jo l e ditts.Si nous eufsionsefté es ioursde ros 
pires, nous n'cuf<ions point tfté leurscoropa- 
gnons au fang des Prophète». 51 Ainfi tUts 
vous ufrnoins i vous»nufrrcs,quc vous elles en» 
• c»"»" 1,Co ;'< hns des u meurtriers des Prophètes. «i Vous 

Ce n cil powti «le celle . . r a 

iieBrojuc volirc Kaiiun doncaulii, cmpliflcz la inclure de vos pères, 
a commence i e»re ci u- ,, Serpcns . & cm-cance de viperts ,ccmuieu£ 

elle aux leruiicun de ■ . r • • j i i j 

Dieu,& o'cli puni ce 1 uitcrez-vous le lugcnu nt de la genenner 
■neiuollei fil» enfsuic p 0 ur ce ic vous dy: Voicy , ie vous cnuovc 
des Prophètes , & des Sages , U des Scr.bes , ic 
1 Ccit. Voipercii.nl vous en tuerez Sterucifirrci,cic en fouetterez, en 
&£££ci%£ vos fvnagogues.K reurfu.urcz de ville en ville, 
•cconpiitr» leur nu- je A fin que touc le fang lultcqui acitcelnan- 
y°'i'l 'comprend en »n ^" cn ' a terTC.vicnnc'' fur vous," depuis le f-ng 
eoroi "uk lenr nce, <v 1 d' A.bel le iufte ii'fqycs au fang de 7acharic fis 
wUntol" ei fjt j c i Barachie , lequel vous auez occi entre le 

liniquue J*»pciei,llll i.,» , 1 ,! j • •/ 

r,ucl. iiirefcmbleci. Temple & 1 autel. }6 le vous d i en verirc.tou- 
i il fan mentio^u [es ces chofes viendront fur cefte nation. 
n'"i^tnm'mtT"l 57 14 T crufalcm,IeTufalcm, qui tues les Prophe- 
acu > tout ccui «1*1 oct tes,SC lapidés ceux qui tcfomtnuoyés.combien 
r° r A°i° e'mcor loiaa.., de fois ay-ic voulu atïcmblcrtes enfans,'> com- 
cjrcine ilappcrt.s.Pai. . mc ) a p uu ] c alTernblc fes poulets fous les aiks,& 
D + 'c : eB,»o*.eJcn.c U -">ncl , as pointvoulu: 1 \Z Voici,voftre b roai- 
e. fon vous fera laifTcc defertc. )9 Car(ievous 

%8m!7iïZÏZ «M" cefte heure vous ne me ' verrez plus iuf- 
fauc office d'enfe 'rner: ques à ce que d ifïez.Bcnn foit celui qui vientau 
'■a!î U .V,e"''° : "' 1 " Dom du Seigneur. 
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M A T T H I t T 

»° 5 ' "J"}" /•'■"■■ -,/fc,. 

thif , ren tfioin fitif nnmt lr , r mr 
(t"f'Mi«. il t ni'mct a- 

- 

il ■ :;:! t. î: ; 

fin m fuir m t 
« 

■ ■■ ' ■ ■J:rx*; il» le'o 

iro milteud-.n / mi. l:it.uj^-fipiJ^^^Ê 

firbfi C- " iUùtrtUtiù - ... f, „„ V] 
car f»< ll.i}tUtbim m Clt'g'g* l'Xji 
frrfief.entini de eiuitute ir.n itninn, ' 
)f /'/ tiiimi / per vet i».n t,,.^^ 
•J*»' <# /ic tflff r IcrtMw '«r-~,.,„ e _ ^j, . 
r-.'Vi vfift,t*à !">■■: --.i- r 
r*th:**]*tm tiùàifHiinici 

•• >'•<■• ■'" . -fn/»»/ rW 

e».riM ffer ftncruiiti.n» Wéan, î7 ; tR( _ 
mpihm lir.tftht'i r. x et :< u prr^httm iV 

UpljAltol nui éi l. Klifa fifl , 01,01 . j_ 

' ' f ' '/<"/ * "Ij'iCp-mUi. ,„ | 

y?!!" (8 Eirr tclu.quct; r i/Uu iUmu «ttu 

(IràdtftrtA. 

}i Dit» tnim vlii f ti$ mi mej* 
ilonrc DÎc.:iH:Dc>;cd, .':;,> qui v toit m wtmi 

m Aimini. 
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li f> IJ DePrxHien Jei luifr. J ^ixmtmtritAt Trffl<r[fl, r, r> 14 Tsiir ihriflt. f, , 9 
Slgn.ltUUanf.mmjtcniLtmirJt. II ln'ruiti,U *>::. . 1; Toti.-r.eKie 14 TrtJunInnjttt* 
tumiflt. }o vJn^et. )i Le figuier. }{ l* f*rcl: clr Die:-.-. e;:i.:l !r. ;i 1 ei iti-n de K»i. 19 
déluge. 41 Veiller. 4) LeltmnenU xaiSI. 4J Le feruiteur fidèle. 4S rj> mtuuait. 




T'quand lefus fetforti dn Ttmple:il 
f'en alloitjficlors fcsdifciples vindrec 
_ ronm «»Mi île pour lui 1 moiiftixr le s ( .i . ù 1 s c- 

Ycnlcnd'Utede liru:- lJjMjJ*ï ' ■ • 1- 1 /- 1 /■ j 

nc.iueidiiùhiift auou 9H» pie. 1 Ec Icius leur relpondaiu die, 

Erediae. Vo\ ez*vous pas foutes ces chofcsTic vous di efl 

rnineSt denradioo de vcrité/quil ne lera ici Ijille pierre lurpicrrtî 
lerufaiem.ft de 1-cftai qui ne foL b demolie. } «T Ht lui cftantalsis fur 
îûën t'mp'e'r. ""omaiT. la montaigne d'Oliuet , les difciplcs vindrent à 
c il conioijomt e<§ ] u j j part,di fans,D i-nous quandferont cescho- 
SfÛtiïVJXir', fcs,8c quel/e« le figne de ton aduenemem , & de 
«jiiand ierufalem feron |i c fin du monde: 1 4 lefus rcfpondantjeur dit, 
itlïZ lem refpond J J Prenez garde qu'aucun ne vous fcduifei 
pnfelon.lcur mtciior, f Car plufieurs viendront en mon nom.difans, 
ma,, le. aduerm de ce j f u , t Chrift : 4C en feduiront f plufieurs. 

-m leur crtoit necefla:- _ . a , 

6 Orvous orrez guerres êc bruits de guerres: 

C'en,- 



cA ,itf •'aitribue- p rC n C z pardcquc ncfoyez troublés :car il faur. 

ronï S vfiuperO'it 1 lion * f a . J . 

neur i nom du Mefiia^. que toutes ces chofes aduicnncn: : mais entore 
f 1! ne fai* donc pai ne f crl ^ c point la fin: 

l!iîacur™'ov'aou«i mo> 7 Car nation * s'cllcucra contre nation , & roy- 
fa:e dedourner do dm 1 aume contre royaume : & y aura pellilences ,CC 
'*^îl££Siï£!? f aminés ,& trcmbleme's de terre cn diucrs lieux, 
g rlofiru'n fjroiici 8 Mais tou:es chefes font commencement de 
tutrreifoni °'P"i' «; douleurs. 9 * Alors ils vous liureront * pour 

fmuiTi entre lelPayci 1_. . r i r , 

F onr le mefpni de PB- ellrc ardiges , & vous tueront : fcc lerez hais de 
""Leihcreii acl a i, a . toutes gens à caufe de mon nom. 10 Lorsaufsi 
fenr J t e'ce"fe'u' 1 c5ire :l le'i plufieurs feront fcandalizés.Sc trahiront l'vn l'au 
Princei & MatiAraii t re,ôt fc haïront l'vn l'autTC. 
mVoiVectmme'fôilueni' u Aufsi plufieurs faux prophètes f eiicucron;, 

enreisnel'ercrilorel'a.n Jj en fcduîront pluflCUrS . It Et pour Ce 

î:.:^ïSZ:i,\t > iniquité fera mult.pl.ee, la charité de plu- 
chreBien. oar rome. fieurs refroidira: i| Mais qui pcrleuercra luf- 



mSgl F.eteeefn ,:i d.fiifjieim^t * 
OlpA o cJ'enJereni ei«J ' fiitiUneiCt- 
J ~~' pli. 1 / ffe tiitem teffoultnt 
iixiùjluf.Vidttis hxt tir.Kta ? t/tmen dit* 
KoPwT ^rjcn rdinri ii r ,' • 1 Luc |-. <4J 

: dejlrutctur. ; SeJtate mxtem 

%jfiper n: or. uni 'Jl: cli . ictljfennl ni (ira» 

dtfiifuli eitu feireiù . duentti : Dit ntht, 
tjuando l <e i 1 figKum ddutnlm 

■. ■ rj> eoi.f. tr.ruuiit,n;s (iiJii 4 T.t rf- 
ff$mler.i IêJu>,Jixil eii: Fidèle m eptil : 
Jedi.rut. 5 M. lti er.int'vcnitM m romlne c " lcfl; 
titettdiccrlesiF-rt fi.tn Cliriflus. rj^multei fi 
dutent. 6 lAudituri enin ttiiê ftrjlu (y 
cpinicnei praliirum.videte ne tarbemitti. 
oferttt cr.im h.rt ~erhfedn«tiduM eji finir. 
7 Confurrei enim gemifrttitemîtf "g"* 
in regrum,;* cr. nt pefiiltntut (y prmetgr 
ttrrxmotiu fier Uc*. 

• ■ Hjc autein omuiji initia fit»! dottrum. 

9 Tune trident vr» in IriluUthntm , & 

tendent -Jti, & eritJoiit omimW ttmti- « Suii. it 
, Lucli.Ti, 
bui propter norrtnme..!*. icaaif^et 

10 Ct tune fijtnitul. v b :»:jt mttSti t f> i" 
uitem traitent, Çrcdjo babebunt itu i em. 

11 Elmultipfeudofio^Uctte f t •eut, (y fi. 

dntent nudtot: 

12 El ijunùum uliirdubit itùqiùlM , rr/ri- 

^eyîr:! cburitas m..ltorum. 

i; dolent perfeutrjueril vfiint infini 

hie filuus erit. 

14 E< 




TTa p i T 

1 I* Et pr*dilabit::r l'»etu*nge!i:i rrgni in 
mM ,jo >tbejntejlim*M\tm omn:b«< l">- 
1 tAf : (? tnnCT/cniet «>"f ■"""•<"'■ 

K C'mergo vi lcrilii abominatior.cmde- 
* UdtioK'' V 'fi* l'rofht- 
| ^fJtnttm inluto fanHo^q / !egit,mtel- 

''^ ïuut <]'■* in Iudaia £.nt f^iant ad 

17 Et 7»' t'Rw* deficndat toUereali- 

miiitiemi fa*: 

\t El 1" i" agro,non reztertat..r tMcre ta- 
aitam !■■■*'»• 

%t y**j.tempra>gn*n:ibvt & n.:trientt- 
b;m in itU dieb:n. * o Otmic «ultm -jt non 
fUtf%* v 'fi r * tnhytme velfabbato. 
xi Eiil Itùm »"« Iribidatio magn*,i]xalù 
non fuit ab mundi vffte mode , nef te 
fit. 

tl Et nifî breuiali fAffent dteitlh , non 
h fiirtt pàm* omtut «M : f'd propter ele- 
g*t breaiabur.tirdiei dli. î) Tkwcjt mui 
vt bù dixerir.Eece lue e? Chriflue , tut ma 
«Ji;.- croître. »4 Sargent imM ffe,id» 
,l,ri!ttCrpfe*do(rofhctx,& dabunt fan* 
tnagn* Cr yrodifia.it* W M tmrcm indu- 
anuryfi fieri potejl )eti*me!ecH. 
t j Eue pnedixi vobù. x6 Si ergo di- 
Kirint iobn,eae m deferto ejl , luditt exire: 
tue in penetralibiu , nolite eredere. 
17 Sic:it enim fiJp* ** orientez? pa- 
rti vji*€ in outdentem,na erit (y adaeniat 
U.I7 fil„ hominit. î8 yb:c*nqae faerit et-rp-t, 
illuc eongregabunlur (y «fui/*. 19 Sta- 
<!■ timaatempojltribalationem durant lllori 
*..,fil obf(arabitar,(yLna non dabil lumen 
K ' pmm > V jleli* tadent deialo,& virlaiet 
<a lorxm<tMmt..tbnnt*r. 30 Et Inntpa- 
rtbit fawm filith* uim t ut etUiay t«*c 
fiancent tmnei tribu terr*,ryv:debuntfi- 
/m m homin 'u-Jtn.entcm l'a nubibm cceli ci 
" -jirtuiemHlta&maieJlaie. 31 Et millet 
angeloi fol cum t.ba (y -vote magna, (y 
ctngregtbunt titduimà quatuor ver.ttt 
à fammie cceloram vfque adterminoi eo- 
rum. 

31 *Ab arbore autem fiei difeite parabo- 
lam : eum tant r*miutim itnerfnerit , (y 

' folianata,futiaijaiapropeefiajla. 

3) I ta & v" eum vtderitu mtt omttia,fci- 
totefuia pnpe ejl in iannit. 
54 Amen dUo vo'j.i , quia non prxttnbit 
gcneratiol:*c,donec omnia fiant. 

«'I- 15 CalitmCr terra tnmjUmU ,verba au- 
tem me* non preieribunt. j6 De die au- 
tem iila & bora ntmo ftit , MfM an^eii cce- 
toram,ni]i foliu pater. 

«7 5i.ii/ autem in diebm N»e , il* tril & 
t r . :< aduentiuiilij hemims. 

)3 Sicut enim eraut in d.ebm ante ddu- 
ninm 1 • neJentet (y bibentet , nubentet & 
mptui trademei , vfqne ad eum dtem aao 
intrauit N«« in artam, 

39 £/ non tognouerant donee venil d.Uiniu, 
(y tutll omnes : lia erit CT adnentm flj 

m.? bomin i. 

40 Tune du» ermnt inagro ,T,nm ajjumt- 
txr t çy i nm rtlinqnetnr. 



RE XXIII I. * M 

14 E:ccfte Eua'ijile du royaumr fera prefohe 
au monde vniuerlcl .cn^tefinoignagc i tout-.» 
nj:ions:ic lors viendra h b coalaninution. 
fl' Quand donc vouj vcrrci' l'abomma- 

ladcfo 



L 



h Ccftil ifi » «Iq moiJe 
ne timbra point fiu« 
Dieu n'111 escreë Ion 
eVtliicpst Jiueifci tri- 



■an J le Terre 
ïplif ni*ee fe- 
e d'extrême 
Ici ûcnàctf 



n; eV «dmirable eften- 
du: de fun legne pâr 
toute U terre. 



tion de la^lfolation , qui eft difte s par Daniel 
le Prophète, élire * au lieu Liinft , ( qui Ur, l'en- 
tende:) 16 Adonc, que ceux qui l'ont en ludre, 
l'cnfuycnc aux nionugiirs: 17 Kt celui qui fe- 
ra fur la maifon,ne dclccnde point pour empor- juielrii .in.ûn cfpur 
tcraucunecholcdefamaifon. 18 Ecceluiqui Jj^^J" """ 
cil dn champ, ne retourne point en arrière pour ■ CrlrMnprnutcân 
emporcerfes habillcniens . 1 ■> • Mal-heur aux «l'^» jj f^^'nî 
femmes cncein:ct,o: à celles qui allaiteront en & fuereïeur de Cua& 
cesiours-U. Or pncj que vo.lrc fuite ne v !'"' •.*"" , J * ''*««; 

. . b . r. . i. 1 rhrm Juiiu^lont pjrle 

toit en nvucr,neau ' lounlu saobjtn. il Lar Dmiel&s.Paul. 
Ion il v aura arandt tnbulation, telle qu'il n'y a k Vgàtttià -tue » >- 
eu depuis le commencement du mcinie.iulqucs imeirdcritt ne pj'r con- 
à maintenant, &C ne fera, ir Et û ces lours-U tr.irieu : <v jdoeriii< du 
n'eullenc efté abbregés , nulle perfonne feroit "^lYny'l^^à",'. 
f.iiiute : mais pour les eleusces lours-Ià feronc Sbaîimh. 
abbre 3 e5î. i) Lors fi quclqu vn vous dit, 1 * Voi- , „ efl mjnifefl5 plr 
ci le C lirift , ici ou li , ne le croyez point: U ellftoiiri Ja twtt rjn« 

14 Car faux chnfts îc faux prophètes felcuc- 'ù'cS'J^^LVàTtl 
ron:,JC feront grâi lignes &miraclc-s: voire pour | icdiejuon dei fedu- 
feduirc les cleus mclmcs , f'il cftoit pofsible. <*""•• 
if Voici, îc le vous ay predifl. 
x6 Si donc on vous dit, Voici , il cft au defert: 
ncfortez point : Voici , il ell es cabinets: ne le 
croyez point. 17 Car.eomme 1 l'efehir fore , „ flfBl(e 
d'Onenc.Sc fe monftre iufques en Occident. au- 
tant en fcra-ilaufsi de l'aduencment du f ils de 
l'homme. 

t3 » Car oi fera le » corps, U f-alTembleronc ZZ^Tù!", 

aul'si lcsùigiCS. le» fiadei feront jlTein- 

1, H'" Or incontinent après : la ; émulation ï^lj^ï* 

de ces iours-la, le Soleil deuicndra oolcur,Kla 

Lune ne donnera point la lumière ,ic les elloillcs " C'eB.ipr.t r,ue Dieu 

. . ■ 1 f 1 1 r. aiiu nui fin auï rnbu- 

ciicrront du ciel.SC les vertus des cicux l emou- | JIi(>n , j ; ta* Ejlife. 
ueront lo Et adonc apparoiftraaucicl le figne " H fftiiHtvii eikrae- 
. r- 1 . 1.1 1 r-r 1 ■ J- lemen& îinirible cs"- 

duFils dcl hommc:lorsaul>iiC plaindront tou- f.,i. on( i l w , t ,i, rC ichi 
tes les liînees de la terre,"^ verrondc Fils de ne du monde,* chan|c- 
rhominc' venir és nuées du ciel aucc puirtance ZT.'* 
(Se maiefté. }i " Lequel enuoycra fes Anges 
auec grand fon de trompe , qui f affermeront 6,*^^ 
feselcus des quatre vencs , depuis vn bout des mren mumcoi noirU 
cicux iufques à l'autre bout, ji Or apprenez la jjES* 
ûnulitude dai figuier : (^uand défia fon rameau 
et! en fcuc,8c qu'il icttc les fueillcs, vous fçauez 
que l' efté eft prochain: jj Vous aul'^i pareille- 
ment, quand vous verrez toutes ces choies, fça- 
chez qu'il cft prochain à la porte. $4 le vous 
di en vérité , que cefte gcncracion ne paffera 
point, tant que toutes ccschofes-lafo/eiit fai- • 
£tes. jr 'JLecicliclaterrcpafferonr.niaismct ? A f CJ ,K,„^.aetDi»T 
paroles ne paneront point. )A Or de ce'' iour- iufenieot. 
!aicheL'renulnelcfçait,nonpas les Anges des ( „ entt „ a ,«u 
cieux mais * mon Pcre l'eul. 37 Et comme il n'rnoitpnmtde tbn of- 
fut fai^ aux lours de Noé , auUnten fera-,1 auf- ^^l^ 
fi'di raducncmentdurilsdel homc.MÏ '«'Car Jji.rr. 
ainf, qu'.ls eftoyenf' es jours dadeua» le delu S e ^ 
man(;eans Se beuuans , le manans Scbaillans en mo tidcnira pluitajoi- 
mariàgc, iufques i ce iour la que Noé encra en ^^.^ ^ 

1 arche: et t. pat line tncredu* 

}9 Et' ne cognurent le déluge influes a ce qu'il \,-. : ^ „e «ne 

fuft vcnu,6t les emporta tous:autam en fcra-tl de ",. ml ' c *, ""i^emmft' 
raduenemenf du 1 ils de l'homme. 40 ■* Adôc Sr^nc ocUc tcjwdeà 
-deux ferontau champ : l'vn fera rccuetlli.K ^ SSSKÏÏ i™ï 
l'autre lailTc. •«■ 
C ij 



t Uilêt U A T T If ! t V 

41 Deux moudron: au moulin : l'vne fera re- 41 Pu mtlentti inmtld 



cuciLlic,tc l'autre laiflcc.deux feront au licl , l'vn 
. fera pns,£c l'autre laifsé. 41 17 Vcilhexdonc: 
car vous ne fçauez à quelle heure voftrc Sei- 
. gneur doit venir. 4» '» Etfçachcz cela, que fi 

I 11 monftre par cette , v , c ... y . , i ... ' . 

fimiluuae qu'il taui >t- le pere de famille fcauoit a quelle heure le lar- 
teodrefon retour abcu r on deuroitvenir.il veillcroit,6C ne laifTcroit 

te en heure de peur a c- r • r n r 

«re uirprim. point percer la mauon. 44 Pourtant vous auf- 

j H dcclaire ce qu'il fi t foyez prefts : car le rils dt r l'homme viendra 
~^Ve:,:;' lc p ,; ft ilWe que vous ne perdez point. 4 « PQ»i 
pour le reccuoir quand clt de ne le fcruiccur fidèle 6c prudent ,quc J'on 
• 'ihautdone ,ue la maift « a « commis fur fa famillc.pour leur 1 dô- 
eocanoo précède, pour ner la nourriture tn temps^ 46 Bien-heureux 
ïe t d°We r i"er eftech "" eft cl> fc™'Wu« , -l'M"e fonmaillrc crouucraain- 
a' c'ert^uMpouruoyc fi faif-nc quand il viendra. 47 le vous di en 
Édelement tt fagement venté.qu'il le 1 constituera fur tous fes biens. 

cequi t» necel- jlo r. C : 1J_ L AiJTZTi 

r/M 



fut 
"Kfvti 



faire en îamatlbn. 4 8 

b Si les vrais iriiniAres Coeur 



cficefcruiteur-là mauuais dit J en fon 
, ...on maiftrc met long temps à venir: 
„ Wfc?5fî^iS 49 Et qu'il fe .prenne « a barre' fes compagnons, 
bien-heureux qumt . fit a manger & boire aucc les yurong 

c Vovet 

à CV ' 
mit ecl 
lec & opin, 
ion ccrur. 

e„ < 'ci\ , A f ftre outra- <ieriCS 

feux te diflolu. ' 
Le mot lignifie Met- 
tre en deux pièces. 
| C'eft, Extrême cor- 
me nt. 



w ne$: fo Le 

m ai lire de ce, fertuccur-Ii viendra au iour qu'il 
eMofoymefme, ne l'attend point, & à l'heure qu'il ne fçait: 
efte m« uua ,fc pcn n E c le f fcparera , & le mettra au renp- des hy- 

opinion dedans ' - . o * J 

pocriecs.- " la y aura i pleur 6c grincement de 



rjr -veut rilinqitctur. dut ,'„ WsyrT'"™!?' 

rr.rlr.r , v . i:uj rdirquelnr. a, r- 
tt^t.quidntfcUùqHdhtrd Jc„ m J* g" 

■vcntuiu.ft. 45 l^'dtuttmftùtt, > 
nidm fi foret petto.. . ..„ nut fc 
ventmm tf[tt,vigU*rtt vt,,,*,^. 
retpcrftdidtmumfudm. 44/4 

- "."'« -il 

dtluferum & f ruder.u -, rn . f 
minmfuuefuperfdwùlUm «Ja^H 
cibum m temptrtf 46 B r .,. M ,«,(-, 
quem,,»n, icncrit dommm e,n,i nmna £ 
jic jdaentem. XI ^men duo :ttif,^Z 
■Mm/lpe r emtiid Ur, f M e,nfti, Htl ' 
48 Si *x,,tma,x.r,t m^ln, '/,„.,„ ft,- 
corde fut: Mtrtmfta, deminu, mem i.,^ 
re: 49 El cuptr,, pero.irre nafcrut.fa 
mtndutel «lia f> tibtt cum ebritfit, ' 
jo /-f»ief dcmwm ferni M», i, j:/ 
ncr. fpent, cr bera qu. itntrtt: f , ZiZ. 
M,dct eum,f.rumc,u t em,p,n„ cumhjp*. 
cr,tu.lUu enifietut.çs- flrUtrd,^-] 



■>l<u 



&foa, 



■ Celle fimilitiiJe nom 
Qionftre q ce n'ell poinr 
aura de nuitf ctïrc vne 
%fu préparés & difpo- 
faa pour future lefuf- 
Vnrill,ûnoul neperfe- 
tterons. 

b A fçauoir,pour faire 
honneur au marié,feloo 
la couftume entre les 



C H A P. XXV. 
' Dci utem tW/o Auxferuitewi. 18, rjr 14 UmmuiiTtr. 

u,tc»r. ji Lcdetmcrwiimcr.t. )1 Ici bicbu .Les Lcmi. ?4 Le, beniu dcDu: (j,*.... j 
miftrictvde. 41 Uim*ud>a,. 




r? Donc * le royaume des cicux fera fem- 
Ulable à dix vierges , Icfquclles prin- 
$ drent leurs lampts,r> k f'en allèrent au 



pts.CT- ' l'en allèrent au 
deuant du marié , oc de la mariée. 
1 Or entre elles yen auoitcinq fagcs.SC ' cinq 
foies. ; Celles qur efto>ent foies , en prenant 
luif».Arcauo,t,quelci leurs lampes, n'auoycnt point prins d'huile aucc 

ieunei tjlerrei condui- n »a l i- r r .Ti i 

foyenrl'efpouiauloriii elles: 4 Mais les lages auoyent prins d huile 
de rcfpoufc auec Dam- en leurs vaiffeaux aucc leurs lampes, t Etcô- 
fôu poi" lui, nwn'u'.o! mc Ic mu,i "rdoit à venir, elles fommeillercne 
c l'inicoiion de icfuf- toutes ,i. f endormirent. 6 Or à la minuict on 
â»^ti«te; C-eXo^Û^Ve^i^rnarié vient/ortezau de- 
dilijjem & pcrfeiicram uantdelui. i Adonc le leuere t toutes ces vier- 
î°n»cV E ncihje J n',. , ' lrcr " R" '» > * apprcllercnt leurs lampes. S Ec les 
i Plufieurs cerchem foies dirent aux fages, d Donnez-nous de vortre 
ce qu'ih ont mcfpnfé: huile : car nos lampes f'eiteienent. 9 Mais les 

mais c'clt trop tard. r r j ' t r b r . 

e Ceci eSdia par re- lages relpondirent,dinns,No(i/ero<»/,dc peur que 
proche, de ce qu'elle! nous n'en VfdBS rouit allez pour nous 6C pour 
n enontpai taiû proui- _ -'en 1 n. a » 

lionciuac\iie«oit{einpi vous:mais allez pluftolt a ceux qui en vendenr, 
f c c* , le <ou> defad- 6c en achetez pour vous. 10 Or cependant 
S , ^?Vrïï«T« I"" 11 '" en *"oyen"chcter,le marié v.i,t:Sc cel- 
toui auci défailli au les qui citoycnt preftes , entrèrent auec lui aux 
r U e^«"^ fci ,»?P«ï.«/*Po™f* fennec. .. Pu.s après 
commuer au femicede vienne taufsi lesautrcs vierge s,difans,Seigneuri 
K'pLhiÛ Seigneur, ou ure-nous, n Mais lui refpondant 
Dieu a départie» a vn dlt,Ie vous di en verité.quc ic ne vous f cognoy 
chacun, fignifieei * en- point, i) ' Veillez donc : car vous ne fçauez ne 

tendue* par lu talents. I • _j.t ■ n . , ,i~ 

h Chacun talent valoit 

le iour nai neurc, en laquelle le 1 ils de l'nommc 
«mmiineitieut lia cem viendra. 14 1 Car * c'eit comme vn homme,le- 
quel f'en allant dehors , appela fes leruiteurs , 6C 
leur commit fes biens: if Et à l'vn bailla cinq 
il»,™ ,».!, d" 2"é''; h talcns.&c à l'autre dcux.fic a l'autre vn:i chacun 
propre itraffiquc'r. félon 1 fa portée: îc incontinent f'en alla dehors 
« S^îSjiï ««Orafui qui auoit receu cinq talcns.fcn alla, 
y*nr I» dom qu'ils ont & trarnqua d iceux,£c en gaicna cinq autres ta- 
TZw*èl!*£î'r£ len «' '7 Scmblablernenc aufsi celui qui auoit 
glife. receu les deux, en gaigna aufsi deux autres. 




j Cm fimile erit re^num ut*. 
j riemdacm vîrpmïut^H4 #, 
<:[ietilc, Umtudei Çuj t ,txie 
' rur.t ul:-„m fptnfi (y ff,nft. 

I Qimijne d„:cm ex eu ir*nlfdt*t,Q. 
i]uinq,<ef r,:dentci. j Sed rirwtf **fktm 
diccftù Umfddikni, mn fumpfcriint tteum. 
4 Trudcmei viri dcuperuni oicum m -v*. 
fil fui, lumhmfddlbui. t bUrtm tulcm 
fteienic ffoufo ,d*rm!Urcr:tni tmnei,e~ 
dtrmierunl. 6 Medi* d;,t?m mHt chmtt 
fd&m efi: Ecce fpa: :>.it,t\itc eiicum 
M. 7 Tuni furrcxci uni omuci -virrinei il- 
I*, (~ ontHcrunl UmfdJci fui. 8 Fa(u« 
d-.mm fipieniibui dixennt : Date r.ctii dt 
cleo vcflr>,<]tiit Umpadt, mftr* exiin^unn- 
fur. 9 Tttfptnderunt prr.der.tti ,dice»tcj: 
l\'c ftrle rien fr.fficut ml» £y vttu,ilt pc~ 
tint*dvcndentei>Z- emilcitiii. lo Drm 
Mutem ircnl emeie ,-. cr.il fftnfni : (y qu* 
fnrttx trm-.t , 'mtriuerunt ir.m et*d nup- 
piia.< t cj- cUitftefi unuM. u Ktuifiimèvc- 
roicuutnt ç-r rcltqu* uirrine, ,ducntci: 
DtmineyJeminc ,*peri mbh. Il titille 
refp»ndeniydii:^imen dictittii, nefio ■vu. 
IJ figtUte ildijue : ijmùt neftiti, diemnt- ^ ^ tWtt 
tjuehtyram 14 Sicut tmm bomo ptregre n, fC tJ tf 
prafîcïftcni-juiduii feruti fuc, trtdidit 1 tnei*.u 
illu boiui f. a . 15 Et vn, dédit eiuirujMt t*- 
lentdydlu duttm ditt,dl*' •vero rnum, vnicui 
ijue fecunaum proprum virtHlem,(? prtff 
Bus e/l tidtim. 

le» ^ibùt dutem qui ifuinijut tdlentd dtct~ 
p idl ,çy cp.-rdtu cft m ta , (y uurttm efl 

dUd qr.tnque. 

I7 Similitcr (y qui du* ttttperdt ,tucrdtm 
tft dUd dut. 

18 £>j 
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19 
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I rTean/.?, 
m-.:;. 



,g Qii dHteMvnuma>eetptrat , alienife- 
dit m terr*m,(y abfeondit pecuniam domi- 
n i fit. 19 Toft multum veto temporu ve- 
nu diminue feruorum iUornm,(? pefiit rt- 

tiovtm cumen. ÎO Etatttdtnt nul quin- 

qut talenta acteperat , obtultt aiia quinqtee 
talenta^iueni'.Domineiqnin jue talenta trd- 
didljli mihi, ecce dlid quinque fiperlutrdtui 
fini . 1 1 ^i" Mi dominut tim : Euge férue 
bene & filelierfuia fiperpdutd fuifti fideU, 
fiftr mult* 11 tenftituam. intra in garni iS 
dtmini lui. il ^icteflu autem qui duo 
ttlentd icceperat,çyait:Domine,duo tdlen- 
t.t trddidifli mihi, etet alia duo luirai* fum. 
\ I *4it Mi dominut tim : Euge férue bone 
gffidtltifJuU fuperpanta fuij}ifideln,fuper 
mult* te conjlitudm. intrd ingaudinm do- 
nnai lui. 14 ^Iccedem tutem rjy qui nui 
lalentum atctperat , dit : Démine, fut qui* 
home durutei, métis vti non feminajli > (y 
ttngregdi vbi non fptrfifli: 
le Et liment dbij (y dbfcondi tdlentnm 
tuum in terra^cce habet quod tuum tfl. 

26 T^efpondtni auttm dominut eiu , dixit 
ticSerue malt £r piger,jtieb.u quia met» vbi 
non fcmuuhir 1*W ff'f'- 

27 Oportuit ergo te tommitttre pecuniam 
medm numulanis, <y veniej ego retepijfent 
vtique quod meum efl^itm vfurd. 

18 ToUitt itaqut db et taltntum,(r ddtt ti 
qui h.tbtt dtctm tdltntd. * 
lp Omni enim habenti dabitur,&abun- 
ddbiv. ti auttm qui non hdbet t & quod vidt- 
turhdbere ,dufereturdbeo. jo Et inutile 
feruum eiieite in ttntbrdt extettoret. dite 
eritftetut, r> Jlridor dentium. 
il Cum dutem veneritjlliu hominu in 
mditfldlt put, (yomnei angeli cumeo, tunt 
ftdtbit j'uper fedem mdieftdtu fuie, 
1.1 Et tongregabuntur dnte eum omnetgen 
itt f cyfcpdrabit eoi abinuicem t jitut pdjlor 
fegregal ouet ab beedii. $5 Et fldtutt outi 
quidtm à dextnt fin , Imdet dutem a fini- 
jirn. J4 Tune dicetlÇex in qui* dextrn 
tiut truntiytnitebentdieti patrn meifojïi- 
dete paratnm vobu uegnum j eonflttutione 
mundi. If Efiriui enim,(fdediftn mihi 
mandmare Sitiui ,ry dedijiu mihi bibere. 
Hofpts tram, & ctUtgijln mt. }<î Nudue, 
(F operuijiif me.lnfirmus , <y vijitajlu me. 
In<iriercerdm,(yveniflnddme. 57 Tut 
rtÇpendtbfnt ti iuJ>i^tittnlti:Domint, qui- 
do ti vidimm efurienlem (f pduimut ? ji- 
tientcm,&dedinuu ttbipotumi j8 
da dutem te viiimui hofpilem & toHtgi- 
muf ttitmi nudum,Gr tooperuimus tel 
J9 ^iut quando te vtdimus infirmum ,dul 
in tdrcere,& vtmmus ad te? 

40 Et rtfpondtm T(tx dite! illis:~4men di- 
te Mob-i-.quandiufctifluvni de hnfratriiue 
mtn mimmKt,mihifetijlkt. 

41 Tum ditttcr in qui à fmijlrn etunt: 
Ilifcc.il/td me malediBiin ignema-ternu, 
qui paratu ejl didbolc,(? angelis eiu. 

41 Efiriui enim,& non dcdijln m.hi mî- 
ducart.Sitiui,(y nondedijln mihipetum. 
4! Hofiei tram,cy non collegijh) me. Nu- 
dm t (y ni optruiflK me.lnfirmut ty in car- 



18 Mais ccluiquifn.iuôit rcctu vn,fe panic , k 
l'cnfo'uiten cerre, 8c ' cacha l'argent de l'on mai- 
ftre. 19 Or long temps après m le maillrc de 
ces ferititeurs vient, 5c fait compte aucc eux. 
10 Lors celui qui auoit reccu cinq tait ns , vint, 
6c prefenta cinq autres talens, difanc, Seigneur, 
tu m'as commis cinq talens 4 voici,fen ay gaigne 
cinq autres par deuils, il Etlon fcigneur lui 
dît, C'cft bien faift , bon fcruitcur (SC loyal : tu 
as efté loyal en peu de chofe , ic re confti- 
tueray fur beaucoup : " entre en la loye de ton 
fcigneur. n Puis , celui qui auoicrcccu deux 
talcns,vint,6cdît,Scigneur,tu m'as baillé deux 
talents,voici,rcn ay gaigné deux autres par def- 
fus. ij Son feigneur luidlt.C'cfl bic faift.bon 
fcruitcur &c loyahtu as efté loyal en peu de cho- 
fc,ie te côftttucravfur bcaucoup:tntre en la ioye 
de ton feigneur. 14 Mais celui qui auoit receu 
vn talcnt.vint.&cdît, Seigneur , iccognoiflyye 
que tucftois homme rude ,moi(TonnaiitlJ où tu 
n'tis point femé, &c alTemblant la où tu n'as point 
cfpars. if Parquoy craigoan: m'en fuis allé , U 
ay caché ton calent en terre: voie i,:u as ce qui eft 
tien z6 Ec fon fcigneur rcfpondUnt lui dit, 
Mauuais fcruitcur 6c lafchc , tu ° fçauois que ic 
moilTonncoù ie n'ay point femé ,6c afftmblc où 
ie n'ay point efpars: 17 II te falote donc p bail- 
ler mon argêt aux changeurs,6c citant vcnu,i'euf 
fe receu le mienaucc vlure. 18 Oftci-luidonc 
le taltt, &C le donne» i celui qui a les dix talens. 

19 i Car àdtocun,qui aura , il fera donné ,6c il 
en aura tant plus:mais à celui , qui n'a rien , cela 
mefme qu'il a lui 1 fera ofté. $0 Iccteidonc le 
fcruitcur inutile 4 és ' tenebres extérieures: la y 
aura ' pleur 5c grincement de dents. Ji C Or 
quand le Fils de l'homme viendra aiiecfa gloi- 
re,5c tous les fain&s Anges auec lui ,adonc il fe 
ferra fur le thronc de fa maiefté: Ji Et feront 
alTcmblees deuant lui toutes nations, 5c les fepa- 
rera les vns d'aucc les autres, comme le berger 
fepare les brebis d'auec les boucs: ;; Et met- 
tra les ' brebis à fa dcxtre,Sc les boucs à la fenc- 
ftre. )4 Alors dira le Roy à ceux qui feront i 
fa dextre, Venez les u bénis de man Perc , pofle- 
dcz le royaume qui vous a efté apprefté 1 dés la 
fondation du monde. Jf ^ t Car l'ay eu faim, 
&c vousm'auez donné a manger: Sci'ay eu foifjc 
vous m'auez donné à boire : i'eftoye cftranger, 
5C vous m'auez recueilli: J6 Vtfleye nud , 5c 
vous m'auez vcltu:i'z/?oji« * malade, t£ vous m'a- 
uez vifité : i'eftoye en prifon.k vous eftes venus 
à moy. 

J7 Adonc les iuftes luy rcfpondront,difins, Sei- 
gneur, ''quand t'auôs-nous veu auoir fjim,6c t'a- 
uonsrcpcn^ouauoirfoif.ùC t'auons donné a boi- 
rc^ )3 Et quand t'auons-nous veu eftrangcr ,5c 
t'auons recucilli^ou nud.JC t'auôs vcftu? 59 Ou 
u.ind t'auons-nous veu ma1adc,ou en prifon , 5C 
ommes venus itoyi 40 Et le Roy refpondant 
leur dira, le vous di en venté , qu'en tant que 
vous l'auez faiil à l'vn de ces plus petis de mes 
' frercs,vous le m'auez fai->. 41 Lors*il diraauf- 
fi à ceux qui feront à la feneftre , 7 Maudiâs , dc- 
parcez-vous de moy au * feu ctcrntl.qui eft pré- 
paré au diable, 6c à les anges: 
41 Car i'ay eu faim ,6c vous ne m'auez point 
donné à mander : i'ay eu foif , 5c vous ne m'auez 
point donné a boire. 

C ii| 



I II rnlrnil (dut qni 
ne hit point fcruir le 
don que Oieu lui a lion- 
ne 1 ccli puuri|uoy il 
l'« reecil. 

m la foulque le Sc-- 
dnem (lilfere,!i tiendra 
il buatcir)ci|>our juger. 



n A falloir, en fa mai- 
ûinpour auoirpanà (ti 
bicm l< a fa tore. 



0 it ni faut pli conclu* 
rc par ce polfigc qut 
Dieu foie dur &-ugoif 
rcui & Cum miierjcor- 
J- c ceux qui le crai- 
grient & aiment, nû plua 
qu'en ce qu'il «lit aprei t 
■{ii'il vuciltc appruuuer 
letvfurci , mais il pre- 
c-nilofter toute matie* 
te d'exeuft à ceux qui 
ont efié négligent d'tm 
plojrer le» don», gracci, 
8c benenec* qu'ils ont 
teceu de lui. 

p C'eA.TtoiiDer moyê 
de le faire profiter, 
q Lri v ..... - <le Dieu 
fetont oit ce* i celui qui 
ne let aura point emplo 
yeei i 1 tiilué de fea 
procbaini. 

r C'eftt II n'aura point 
deliej au royaume de 
Dieu, lequel eft compa- 
re a liclairtc ou lumiè- 
re, à raufe de la ioye qui 
y eH. 

C Voyei fuf > a\4.er. 
t Parles Brebis il en- 
tend fei llfatlA par lej 
N une i. Ici repronuci. 
u latinrifcs -car de la 
r ■ ■ & fàueur 
tfe Dieu pricede ooftre 
.1 1 i: ■ • fit- au contrai- 
re il n'y a plus grand 
mal-heur , qne «l'eftre 
priné de Ta grâce. 

1 Par cela il monftre 
te faio que Dieu > eu 
de nous atiant que noua 
fuit ton a naît. 

t Ce IieucRbicn ex- 
près pour le mente dei 
or mires des Chrcftient: 
«'quelles t . i-, • -. il 
tant mofiostn ruppofer 
la vace de Dieu Se me- 
nte de I' ! i i- 1 h . com- 
me auTst en la retribu- 
non •l'iceltes meloiet. 
y Les fidèles attribuct 
toutes leurs bonnes ara 
urriàDteu comme ai: - 
tlieurd'icrlles. 
t C'cft^Dct rideles,qiij 
par moy l'ont adopte? 
pour cRto enfant de 
Dieu. 

a Pt lafimilitmle >)n 
f. u il a;'pr«nue legrid 
tormeut des damnes. 
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t Note» ee lieu pour la 
ut e cl me des boune» 

■JrUUTCl. 

* Ceux U abufent de 
crlicu ,qui en c ltUg£i 
•qu'il n'y a point de pur - 
gatuite*: car il ptfl* Je 
«c que fera après le 
grand & deraier iugt- 
ment. auquel teirpi il 
n'y aurapfu» de purga- 
toire. 

b C 'c* donc vnc tefuc- 
ric&fcmc opinion .i-'e 
peu ter que Ici a>efch*>, 
«S m elu.es le» diable » 
lovent finalement fau- 
v. - .. \ t u que le tormeut 
a.'p;cfté jui rcprvuuci 
<|t éternel. 

a Qjiant j ce mot Paf- 

?|uc , qu'on appelle Pa- 
cha» ou Phale »oit Pe- 
fach.voyca le ia. ebap. 
«l'Exode, ou eft détente 
la lolenoitc ' ■ ; ■ - à ■ < : " 
i celui. 

b Icfui Chftft munit 
l'et difciplet contre le 
Icandale de Iacroia,eV 
«Ion ne à entendre que 
volontairemct il fe- pré- 
fente à la mort pour 
nom fatfaot facritite 
d'obeiuancc a Dieu 
Ton Pere. 

c Ceux qui dcuoyent 
amener le p;ur<lca le- 
fus Chritt pour cruiie 
en lui «Unit l'et eni.eniil 
plut crucll. 
d C'tft, Non pciniou. 
uenemeur, ne par vio- 
léce, mais ioui quelque 
prétexte : ce que Indai 
a faict,quand il l'alturé 
par vn baiftr. 

* Et ncanrrnmn* en de 
fpit d'eux f'a cAc an 
»ur de fefic. Parcjuiy 
tout eclî dépend >il t-'c 
l'ordonr.An.'C de Di«"u, 
& de la volonté de ! . 
liU Icfus Chrift. 

t Voici l'ocealion que 
prmt tnda* pour com- 
mettre la rraluton. 

S Ce fut à l'incitation 
e ludat . auquel lit 
creurent légèrement, 
b i - u ■ Clirift , la vif 
duquel eft vnvray for- 
mulaire & exemple de 
fubrietc,ne refufe point 
I'vCirc de> cliofei qui 
a{ p ti tiennent 1 delîcei, 
encore qu'ellet foyciu 
«legrandpni.il ne faut 
donc condamner l'vfage 
de îeuiblablet choies 
entre le* fidèles , pour- 
ueu qu'il n'y ait defre- 
glcmcnt ne volupté, & 
que charité o'ea fo.c di- 
minuée. 

i C'eftoit vu aâe ex- 
traordinaire qu'on ne 
doit tirer en exemple: 
aufw IeCni Chrifl n'ef. 
plus auec uont pour 
l'honorer par chofes cal- 
cericurcii comme alon 
ïcauoir vifible mortel 
£ ayant affaire de telles 
chofes: mail bien inui- 
fible, impafsible, & im- 
mortel pour nous con- 
foler & diriger t $e eftre 
mange âc adoré de tous 
Ici vrays cleus fidelei 
6V Oarefttent : ce qu'eft 
faiA aufainct te diuin f - 
cri6cc de la utîe,& ail- 
leurs auf»i. 

k C eft, pour faire Itô- 
aeurama lepulturc. 
I C'cftoit le 14. iour 
du premier moil âpre* 



4; rcTïoyeeftrangtr,t:ncTt)*ai:c2 point rccucil- 
li:nud,& ne m'auez point vcltu malade,»* en pri- 
fon,t£ ne m'auez point vifitc. 44 Lors ài.Li 
ceux-là lui rtfpondronr^difuns, Seigneur, quand 
t'auonsnous veuauoir fàùii.ou foi^oueftrâgc^ 
ou nud t ou malade t ou en prifon t &; ne t'auons 
point fubuenu: 1 4Î lors il leur refpondra , di- 
ianc, En vcritéS ie vous di , qu'en tant que voui 
t ne l'aucz faiô à l'vn de ces plus petis, vous ne 
me l'aucz point faic"t aul'si. 46 Hc ceux-ci 
iront en terment b éternel : mais les îuftes en vie 
éternelle. 



tlebum ci c~ >tfi iuente, ; Demi», JCT 
le -vidimm tfurirnlrm*,,,, /,„.,,, ^ 
ft>tttm,vt n«™^«, inji.mHm^m in '** 
1 ri : >n.n,fl,t„ m .., 

45 Tune rtfiimMit i//m .Alw^,,,^ 
tovdù : qntnJiH fu H m^„ t J, »,„'' 
nuu ne c m:hi feùf». 

4 6 El tUr.i !» mf U ff,Uumn .ilernmmjai 
fli *uiim : tu v«.iw ittnim. 



•le*,, 
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j Je fut Chtiflf redit Ci mort. 4 Ctnfeillenlrelui. 14 ludas le vend. 1-, çjr 15 Tef., Cl„gf 
''•«".''•« !'■•<•:■■"• " InflitueU MeJJe. 30 C*nlinnt tftci le ref.u. ji ^IfojIreijUr.dM^,, > 4 
Cr 70 'J^emement de l'une. J7 lefm Chrifl icnlnjlc. 40 Lei diftipUi dormnt. 41 / eiUt 

'Priere,L'Effril,L*el:uir. 48 IuiLulinre lefu Chrifl, Gl*im. t-j le/il Chrifl ment À CitMi 
(j- 69 Ftux tefmoint. 6) Iepuftunjtfli le Chrifl. «7 LU imhé (ybvfeti. 




Taduinc quand Icfus cucachcuc toui 
ces propos ,il dîci fes difciplcs. 
1 1 Vous fçauez que dedans deux lours 
U fcltnmté Jt* Pafquc fefaic.îc que le 
' homme fera luné pour cftrc crucifié, 
j 'Lors f'alTcmblcrenc les 'princes des preftres, 
Scies ScribcSj&les Anciens du pcuplc,en la fil- 
le du grand prcflri- nommé Caiphe. 4 Fccin- 
drentconfeil d'empoigner Iefiis par 11 cautclle, 
6lde le mectre à mort, f Mais îlsdifoyem.Nô 
poinc durant 'la fcftc.de pcurqu"ilne fc face 
efmeutc entre le peuple. 6 > Or côme Iefus 
eftoitcn Bcthanie,cn la maifonde Simon le lé- 
preux, 7 Vnc femme' vint à lui,.iyanc vnc boi- 
te d'oignement de grand pris, & le refpandit fur 
latcftcd'icelui cftantalbis. 8 Et fes difciplcs 
voyans celà,furcc s mal contcnts.difans, A quoy 
fertec dcgall: 1 9 Carccit oignemenc pouuoic 
eftre vendu beaucoup , 8c eftre dôné aux pourcs. 
10 Ec Icfus cognorflant celà.lcur dît.Pourquoy 
donnez-vous fafchcrie i cefte femme? car elle a 
faift vn bon acte cnuers moy. 11 4 l'ourcanc 
que vous auci toufiours les poures auec vous, 
mais' vous ne m'aurezpoint toufiours. n Car 
ce qu'elle a cfpandu ceft oignement fur mon 
corps , elle l'a faiû k pour m'cnfeuelir. ij le 
vous di en vérité , qu'en quelque lieu que fera 
prefclié ceft Euangilc en tout le monde, ce- 
la aufsi qu'elle a faicï fera récité en mcn-.oirc 
d'elle. 

14 «J 5 Adonc l'vn des-douze ,qui cftoit ap- 
pelé ludas Ifcariot, fen alla aux princes des 
preftres. M Et leur dît, Que me voulez-vous 
donncr,5c ie vous leliurcrayrttilsluiconfignc- 
ren; trente pièces d'argent. 16 Etdés lorscer- 
choit opportunité pour le liurer. 17 ^f'Orlc 
1 premier iour de lafefte des f4ÙU fins lcùain 
lesdil'eipes vindrcntàIefus,luidifans,Ou veus 
tu que nous t'appreftions à manger la Pafquc^ 
18 Et il dit.Ailez en la ville à quelqu'vn ,& lui 
dites,Lc Maiftre dit,Mon,'temps eft pres,ic feray 
Pafquc chez toy auec mes difciplcs. 19 Et Ici 
difciples firent comme lefus leurauo;rordônc, 
6t préparèrent la Pafquc. io C^_uand donc le 
vefpre fut venu , il fc mit à table auec fe$ douze 
difciplet. zi «f 7 Ec comme ils mangeoyenc, il 
dit, le roui di en vericé, que l'vn de vouj 




Tfdflun efl nom ctnfmmnuf. 
fei lejïu jermtnei l,oi omnn, 
dnit dijcifuhf J„y. t Sut» 
fcfl bldunm p,fl!„ . el> 
r> filim htsmimt tradetnr x l tr:u ifiettiir 
j Tunt ton^regatt/Hni frimiftt patUbÀ 
(j-fennre, fofhli m tf. ium frimifu fittr. 
dotum,nni d,uUt«r Ctiphto, 4 ttenfi. 
lium ftterunt vt Jefum dtlo ler.rrent y 
ciderent. f Diicb*ni autem Ntnm dit 
frflo.nc ftrte inmiliD- fiera m pop»/«, 
6 Cnm «kb cjfct lefm in BrihjnU indr 
me S,mon» lcf>rc/i, 7 ^utjsu jd eu m*, 
lier luttera *Uk*flm m vu;*, mi fe:rtft,fy. 
ejfudit fuper capui :[>Jim reit mbcni.t. 
8 r idtntet tuicm difiiputijnfyiuti/iit 
ditcntei: 9 *"/ 1»id perdait l* ( ë-puiiit 
emm :/h>! fennntUri mitltc,(? tLri p*upe» 
rilim. 10 Stiem Mutem Xtfltt^U iUt-.:£ ( l njd 
mJe/ii tflii huit m*lieri?Vpin enimbomtM 

I e/tiil me. Il .Vjm 
rishabctn ; Jnfu:m,me aulem mn femper 
htbtbilv. 11 Mutent enm h*i 
Ium hot incorptv nte*m t *d 'fcpelitndnmmt 
jctit. I) .y4mcnditoi;obit l -bitun!jnepr^~ 
dtcatum frerit hvc Euttn^cltit in itto mud* t 
ditctiir ijmd luxt fet;t t in memcriS eiut. 
1 4 Ttmc ubilt vniu de dvedettm ani dice* 
bniur lùtî.u Si .irivih v id'PrHK»ti fiutntê- 
lHm,(~nit illu: 

It Qtitd -uulf.t mihi djre,ey eg* vtiit 
tr<tdjm?^it illt fnflitiiericnt ei tri^i»tM sr* 

genteot. 

16 El exinde quxrtb.il tppcrtmiimcm-jt 

enm iraderet. 

17 Trim* muiem die M^ymorum xtcefjt- 
runt dipipuli ttd îefnm , dicentei : f 'bt vW 
pttremut tibi cemedere "Pafhj? 

18 stt lefm dixiuhe in tiuitittem ad nuen- 
tLim, çrd.tite et: Magtfer du ir : Tempm 
meum j r<pe efl.ttpud tefiuH Tafllm mm 
dijiipnw met*. 

19 El fectrnm difcipulifitnt unflitnil illit 
lefnt ,fj7- p*rauerv.ntTnfil a. 

20 ftjpcrc nutem fado difcumbebal enm 
dutdecim difeipulu fin: II El edentibm 
Hin^UxieAmeduo vUn^Hinvnni \eflru 
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n c irdJilnrai tfl. Il Et tontrifldti vnldt 
*-* fgncruni finguli dictre : tJunnuui ego fùm, 

f donti»'' I) ^tipferefpmnd'cmdit : Slsf 

t i»fi«J!'' ""'""l >«<"■"»< inpd<o' t fide,hie me 

( irtilt 1 ' 1 4 Filiui duitttm Uomintt vddie, 

^ yfc-W fcriptnm cfl dei!U.~od daum /««ni 

' flli pcr*]nemfiliui liêJim.ttrjJrtitr. Bonu • 

eut ''•!' "a"" non fniflct home tilt. 
| t^-'; ondtnt dulcm Inidi rut trddidtt 

^LWr r tm,dtxii :N«n,]nid tgoÇ*m,T{Mi'**it li- 
ft: Titdixi/fi. 16 Cetndnii'im dutemcis, 
I lefitfdnem,Cj-bentJixit,dcfrt'it, 
J. ■■■:■]•■' difeipulu f»Uy& éitt^ntipitt & 
■eomtdiiejioc tfl eorpm meitm. ly El dt- 
vipitnt uUent&Mi* 'g" > Crdtdit illit, 
diitnr.Bdiitt ex hoc omnet. 18 Hice/tt- 
»imf~n^x" meut nonitefldmtnli ,/juipr) 
ttahù ejfundetur in remifiionem peccdto- 
rmm *9 Dicodttem-jobit,mnbibidmo- 
dt de hoc ^tnimine vint vfjue in dum il- 
Um ont i W u«*^"* »•»»■» '» 

l , 7 regno pdtrii mei fo Et hjmno di3o txit- 
:i in monter» Oliucti. }l Tnnc dicit il- 
^BÛ- („ i,p.,,0mm vot ftdniMum p.tiiemini in 
„e in ifld noRcScnpr-im e/lenim:Tercutid 
. ^florem^ir difperf,enu<rtue, gregi,. 
K;,, 'Poflqudmdulem refurrexcro , pr*ced* 
SU""' toi i» GdliUdm. J) T(çffondcni nuttm 
Tctruitdit iUf.F.l ffmnei )idnddli\dtifut- 
rint in lt,tgo nunqttdm f(dnddli\dbor. 
•4. ^/if tefur.^4men dico tibifluid in 
I gliiiii 8 - htcnt&Cdnlciiudm'dllHt cantct/trmc ne- 
gtbit. )f ^4it tlli Petrut : Elidm fiopor- 
tnerit me mon tccum t n»n tt Éêffmê . Simi- 
liter (y omnei difcipuli dixerunt. 
^m*"' 56 Tkik -■"»'' 7" 
K^i:.j;. rf«i#«r Gcthfcmdni. Et dicit diftipnlti fuis: 
Sedete hicjlonec vddum illuefj- orem. 
J7 Et dffumptoTeire ©" dmbut filiit Zt- 

r eontrifldn & merflut ejfe. 
j 8 Tune dit illir.Triftii efldnimdmed -jf- 
4j<udd mortem. Suflmete hic , &-vi'ildtc 
m—m. $9 Et progrtfmi p"fîUnm,proeidit 
infdeiem fndm ordni,ty dicemzTdltr mi,fi 
pef,uSiletfl,trdnfedtdmtcdlix ifle.f-'ernn- 
tdmtn non fient fj» ■vtlo.fid fient tn. 
40 E.t venit dd difcipulot fttti ,&inuenit 
M . toi dormtentei,& dteit Tetn : Sic non po- 
tHijlitvndhordvi^iUrtmeCKmt 41 fi- 
gildte (y trdte , vt non intretii in tentdtio- 
ttmJSfMnu n*idcm pnmplm efl,cdro du- 
ttminfirmd. 41 Iteram fecundi dkiit, & 
*rdMit,:licent Tdier mi, fi tm poteft hic tt- 
lixtrdnfire mfi bibdm itinm , fidt -voluntdt 
tm, +5 Et - enit iterum , & inuenil toi 
ttormicmei.Erdnt tnim KsK eotnm grdnd- 
ti. 44 Et relicfii Mit iterum dbiii,&-ord 
fil tertii tandem fermonem dicent. 
4t Tune uenitdd iliftipnltt fiHtl y & dicit 
ÙliiiOormite idm,(y rc^uiefiitt : tece dp- 
frcpin<iHdiiit hors , & filial hominit Ird- 
\ Mllm,, dclf.rm m.tn ti ptccdtornm. 46 Smrtftt, 
| |. «. cim i,tcced\pro\>inytd!!it<]<>imctrddti. 

tai'iV 47 .M*h::c ijoloqucntt ,ecce luddsvm-t 
de duedecim venit , &■ cnm eo turbd multd 
emmflddiU ryfnflibui, mtfiid principihtti 
i fdctrdclHm.e.-rftnurjbnifc.t'uli. 48 &*J 

dHitm irdAiin enm,dcdit Mufi^nnm , di- 



mëtraliita. n Dont ils furent forteontrifte», VX', 
& chacun d'eux comméça à lui dirc,Scisncur, * c" l lfiici'imiii..l«ioo. 
cft-cemoy? ij Mais lui rcfpondant dî:,f.t-lui Jt l**i««a FafctaL 
(juimeâ fa m^inau platauccmoy.nu- trahira. 
14 Ccrtts le I ils de l'homme f'tn va.ain iq l'il 
clt eferi: de lui:mais malheur à ccll liomnic-li 
par qui le I ils de l'homme cft trahf.il euft t Aé 
bon a ceft homme de n'eft rc* point nay. tt lit 
Iudat,qui le trahilfoit.rcf pondant d'ic , Maiftrc, 
cftcemoyrll lui dk,Tu l'as dift. 16 fl*Etcô- 
meils fouppoycnt.lcfus printcTu pain.ic le Uc- 
nir.&lerompit.&lcdonna à fes dilciplci , & ^ 
dît,Prcnei,man^«:ceci cftmon*corp». 17 Ec " r "!' «rromncm 

' . ' . . 0 , cil J irjircfttmf ni ce li u« 

prenant le calice il rendit graces.fcc le leur don- & >dioti««i*ï>.toici««- 
na,dilant,tBeuuci* tous de ce. 18 Car ceci cft. f'ftm ijimk it 
mon lang du nouucau Teitamcnt.lcqucl Icracl- \ t h ,„ rc ,i„ \ 0 , r , 4 . 
pandu pourplufieurscnremilbiondcs péchés. r««|*»ltû«»Chti»li* 

■ r .. « ai ■ • l:mjnt:e.i ouny 111 tt- 

19 Et ic vous di.que de celte heure ic ne bol- pl , 4 „ cntou i cr ; ;r „„„ , 
rav de ce fruift de vi>nc , luf.iuesà ce lour-la rJ&i^mf; tune u- 

• 1 l • 1 .1- -.. Ml . «utile enfeitiie cl:re- 

aue îe le boiray nouucau aucc vous au roj aume n ' |tnl & ccrl | jn mm 
ciemon Père. )o Ec quand ils curent tiift le «•«•l'kotitiacKtte- 
cant. 1 uc,i's f en allèrent en l^montigne d O- ^^fcH^ 
liuec. ji «J y Lors Icfus leur dit, Vous tous ce- ,,„ m f«f»»c«.p>ui« 
fte nuia ferez fcâdalués en moy :car il eft efenc. ^5^J^ÎS™* 
H Iefrappcray le berger, Scies brebis du trou- ^«MtdiioaMfacrUkf 
peau feront cfparfes. n Maisaprc S que îe ft- e un,tl,<,ae j,a.„l- 
ray m rcfufcice,"nray deu.vir vous en Oalilcc. - M „ e flu |, co „ c iurre 
11 Et Pierre rcfpondant lui d'it , Encorcs que fj et !»r« irac to*<4rr. 
tous feroyent Icandalues en toy , une Icray-ic ,,.„,| rr j, (,„. dc i e . 
iamais feandalizé. J4 Icfus lui dît," le te di en vniCbtiitontVefftto 
ver.cé.qu'en celte nuift deuant que le coq chan- È^^-g*- 
te.tu me renieras trois fois, jr Pierre lui dit, f «'il n'y mk que lïi 
Quand mefmes il me faudro.tmourir auec toy, JX^gî^/j |^ 
ft ne te renicray-ie point. Autant aufsi cn"direnc «Maaprtftttf. 
tous les difciples. 16 «J '> Alors Icfas vinc aucc n.me>eorfoie P irl-e- 

iuu)KiUiii.ip). )w il t fpcrje.ee lied lelllrrt- 

eux en vn village dici Geth-temini , éditâtes «,„„. 
difc.ples^Secr-vous ici.iufques a tant que rail- 
lela.iiqucicpne. «7 Etayantpns Pierre, Se r ,, mtl , JUCl .i.icintA- 
lcs deux fils de 7cbedec, commença à fefeon- ndeit 

tr.fter,&:eftreango,iTé. i« Adonc .1 leur dit, ^S^.ÎS 
Monamceft faifiedc trifteflc iufques à la mort: leur mirrm.e*. 
demeure» .ci, Se veillez aucc moy. ,9 Etfx-n tjg™** ^ 
allant vn peu plus loin, le ie:ta en rxrrc far fa fa- t.- jntniire. , s femmi- 
ce.pmnr,* d.fant.Mon pere, "« fil eft pufs.ble, pJS^j^S 
que ce calice paueoultrcdemov"outefots non j'ÂmiRHlit 
pomtcomme.eveux.mais comme tu,z«,. fê$g£»fôZiï, 
40 Puis .1 vient a fes dilciples , H les trouua re !Kr„bcii:maiiil a 
dormans . SidicàPtirrc . Eft-il ainfi que vous prit i la jjtou emmu- 

' .,, , i ,r -i nedeifideltï. Ian> re 

n auez peu veiller vnc heure anec moy . 41 \eu flT j crln con reil cier- 
lez îc priez que vous n'entriez en centarion-.M'e- neldtUieii.aimiefcn- 

r 5 n - ■ 1 r • n. C -Ll» . . p\_ timeiil hnmiin & iiam- 

fpnt eft propt.mais la chair elt toiblc. 41 Uc- rd 
rechef il f'en alla pour la féconde fois , Se pria, r Ce»» comkien que 
d.fan-.Mon Pere'f .1 neft pofsible que ce cal ice g- ^'Œai. 
pa(Tc fansauc ielc boiue , ta volonzc foie il., moint- om efte» HcSi- 
4, PukiI reu.ent,& lestrouue derechef dor- 
mans-xar leurs yeux citoyen: apnelanui. 44 I' 1 • La véhémente de la 
les ayant la.lTés.dcrcchef fen alla , & pria pour g** r*, 
latroificmefois , difantles mcfines parolts. pnc , c . 
4t Adonc .1 vient à (et difciples , d leur tilfemblequilleurdit 



die:* Dormez d orefenauant ,6t vous l*pO- M«jifjewe»i «ftrt 
fez: voici , l'heure eft prochaine , H le Tilsde bien w«rcfuedlci. 
l'homme feraliuré es mains des mefehan». 

46 Lcucz-vous,"a!loas : voici , celui q»ii me „ „ r , . tpterc „,, ri f „ 
liurer. fapprochc. 47 l * Ec comme il p.r- nBtmiatc*rflau«icra 
loi: encore , voici îudas; l'un des douzc)vinr, lomureo.nt i la mort. 
6c auec lui grande croupe , ayans glaiuc* Se ba- 
ftons.de par les princes des preftres , Scies An- 
cien» du peuple. 48 Or celui qui le trahil- 
C iiij 
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foit, leurauoic donne fignc,diûnt , Celui que 
ie baiferay , c'-cft lui:cmpoignci le. 49 Et 111- 
concincntf-approchantde Icfus.dir, Vaiftre biÉ 
* jil-mpellcioii* lui ce foic.Ec le baifa. $0 Lors Iefus lui die," Ami, 
Vr ha à que fùn es-tu venu ici'Adonc ils rapprochè- 

rent,©: icrecrent les mains fur Iefus,& le faifirec. 
Il te voici,vn de ceux qui eftoyent auec Iefus, 
auançant la main cira fon glaiuc,&cn frappa le 
Icruitcur du grand prcftrc.K lui couppa l'oreil- 
le, n Lors Iefus lui du, Remetitonglaïuccn 
7 y*S$'J?iÏ!c!l '* fon mékV* car cous ceux qui auront pnns ' E Ui- 

intetdict aux pctloiines . . 1 _ - r t> 

rriacn. ti puu il »ou- ue,periront par glaïue. <} Penlcs-tu que lene 
Un m'pcfchcr par ion puiffe maintenant prier mon Pcre.qui me bail- 

zelc tnutfcret rccuurc f . . 7 ... 

•le Dieu: par quor ce «**■ prelcntemcnt plus de douzc'lcgions d An- 
n'edde mcrueillofilt ges? 14 Comment donc feronc accomplies 
Vrcmc». "' 1" " Prieurés, car U fauc qu'ainf, foit raidi:- 

a Lcçion r.gmfic le nô- ft A ce mefme irtftant lelus dît aux croupes, 

Se? S" £E t Vous eftcj ***** *V™ S liuu « & Caftons, corn- 
(uene. me après vn brigand,pourmc prendre: cous les 

iours l'eftoye alsis entre vous , enfeignant au 
Tëplc^St ne m'auez point empoigné. ,6 Mais 
toucceciacftéfaict à fin que les '7 Ifcncures 
aAfcauoir.lcraiiebont des * Prophètes fovent accomplies. 18 Adonc 

aient de» fuutfranccl & . f. - . . i, . . ~ #ï J! . 




pour fe défendre t mai 
pour reccuoir comlam- 
nation. 

e C'efti En honneur A 
empire fouuerain.il I. 
ramené au dernier ion 



tnenriinouifauideitii Scribes 6c les Anciens eftoyenc aftcmblés 

der a Dieu force & cou- ,o r. _ ïî l c ■ -ai- • r i • 

(lance au milieu denc- 58 tc * «cri c le luiuoic de loin lulques a la 

«"<""■ courdufouucrajnprcftrc:©: lui entré dedans. 

irecome^efu'er.» f'afs.c auec les feru.ceurs.à fin qu'il en vift lafin. 

■ cfiéoppr.mi a rorr, i '9 10 Or les princes des preftres Se les Ancies, 

nouVfo,^;r, C ,I-Tu, &wuclcconlc.l<ccrchoyent faux tcfmoigna- 

noui r, qu'il ges contre lefus , a fin qu ils lciniflcnt a mort: 

?,'fî..îr"ï mo " |K " lr 60 E t n'en trouuoyenc point combien que plu- 

lei menaictf ,ain» pour r ~ e • r , . « 

ici noiiiei. lieurs faux telmoins fuflent venus , mais a la fin 

f'approcherentdcux faux cefmoins 61 Ec di- 
rent,Ccftui-ci a dict," le pcuxdefTaiie le Tem- 
ple de Dicu.Sc en crois iours le reedifier. 
61 Adonc le prince des preftres fe leua,£c lui 
dit , Ne refpons-ru rien a ce que tefmoigntnc 

j I ' r "\ chr ;* ">«fp"- ceux-ci à l'cncontre de toy :' 6» Ec Iefus * fe 

foit telles calomnie! ci „_:r ■„ a ■ , J A « • ■ , 

mm indien» de reipife. t f" J OK • L °" « pnnec des preftres lui die , le 
ii puu il n'cAoupar la c'adiurc par le Dieu viuant,que eu nous difes fi 
tu es le Chrift,Filsde Dieu. 64 Iefus lui dit, 
Tul'asdicl : qui plus cft, ie vous di , Ci après 
vous verrez 1 ' le Tilsde l'homme afsis' i la 
dextrede la vertu de Dieu, 6c vénalités nuecs 
ES**" - *" *""" duc,cl - 6f Adonc le prince des preftres de- 
f Les rnnen.it de ver i- fchirafes veftemens , difanc , Ha blafphenié/ 
rériennerrnc»raTe c 6- qu'auons-nous plus à faire de tcfmoins { voici. 

nfiiopoas blatphcnic. 1 F . i i i- i „ 1 

vous auci oui maincenanc blafphemc. 66 Que 
vous enftmblc.'Eux refpondans direnc , IITit 
gAfjauoir.commeerla-r coulf able de moi c. 67 *l Adonc ils lui • cra- 
c»ccia»le tv mdit;ne de chcrcnc en la face.oC le buffeterenc: ÉC les autres 
î-'iui-ourraseoyent,* lui donnèrent des coups de poings fur fa face, 
fe moquoycniauuî,a6n 68 Difans, Chrift , prophctizc-nous , qui eft 
V£r££c?&?' «lu.qui c'a frappé? 6 9 «4 Or Pierre efto.c 
afsis dehors en la court: 5: vne chambrière f'a- 
dreflà a lui .difant , Tu eftois aufsi auec Iefus 
nrV.rrr'/nn;^ ? alll f 7? ™™ .Hc' niadeuanttous.di- 
appicnions l nout ap- lanc , le ne fçay que eu dis. 71 Et comme il 
enVorev:r.";ja°; P er- f 0 ™]' »« P-rtail . vne autre chambrière 

le défaut mcontincriiue le Vld ,cX dlCa ceux quicftovcnc la, Ccftui-CI 

lareniariorife prcfenie, cftoicaufsi auec Iefus Nazaricn. 7i Et derc- 

ficllen'ell forutte de c I l« r j ■<• «-<■»>■■<• 

dieu. Cucr il le nia auec ferment, dilant, le ne co- 

gnoy point ceft homme. 71 Et vn peu après 
vindrenc ceux qui eftoirnt la prefcns.&dircnc 
a Pierre, Véritablement tu es aufsi de ceux ci: 
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«n/:^jfB.ri:m7«,./J 11 I 4M4 l. 
>'»'« V Ettmfyhn ,,„'/'"'» 

r«m. p l>'*"'l«tilUlt[m;*4 mi " 
imUi,*ifi> t /vnt *u,ff c ,- An , 
ir.ict.nmt ,n I cfnrx,^ Icnutrun tum. "** 

U El ut, x nm ,x ,ù »»/ <„ nl ^ 

"■""•>«• , '«"••./ ■■■UJ,u m rj 
& fe r<„u<n, ftruum fnmyi, fj, d ' 
*ml »,<„!, AurKuUm cim. fi 7 lri 
ilU/ r f u ,.rcr, ue r, t& UimmtuuH, 
fuum Omnei emm qum.r; ,,,,., 



f.^/um rr^.rt jalrem meum , & «xii^ 
»r/;;i modt fl:; V ,.)m duUium U-i,nt,l 
Zclorum? J4 ,„. r,^,;^ 

IHrfirifium.avuj,, tfo.ulfithi rf 7! 

trentm txifiu mm e/j.i'n, (y'fiifiiiits H 
frehendtrt me. HufîiJu tfud-v,, f,Jf^ 
doitns in timpU,& non me Icnvïjli,. 
5< Hmutcm l^umfj.l^m ,j) \ T , ^ 
rcniur firiptnrx pnphitmm. Tuncdifii. 
p*llomne,riï,aazefzicrunt. f 7 ^, ffi 
ttncnte,lefu, u AnxirunUd Ctiphimt,^ ■!»..„ „ 
c<pemf,urd»IHm , " Sirit* Q-Joimn, 
conmnrrjnt. f8 T'trm *uic-, Hj Mtil , lvr 
tumi longe,-- fine in atrium primtpi, •» "arc. 
tmUtum.Ei inir.JeJeUi . , 

mflrii,i,t videra finem. < 9 ~Primei f „ tw .Uat£iL 



'mifeidu- 1 



ilaa. 
••aie 14, 



fer» ftterdotum ry- cmne itncitutm 
ktnlfdifum lejhmtnium romré Iif H ' m >v , , 
eummortt traderent: 60 £/ ■» 
rnni,cum multt f,lf, tefia tteefnfnt. 
61 Statfime ttttcrn vénérant duo ftift r t . 
pei,&-dtxerunt;Hit dixtt: Tcfîxm dentu- 
re templtm dei,ty-pofl trtdmm retdifiurt « «««Me, 
llhtd. ez Etf,r^entprintep,f;erdt>tum, 
ait iIIkUM refpvndei td m atut ifliaduer- 
fitm teieJlifictntH. f 6} Ieftutuumua- 
bit. Et printept fteerdotum ait illL-^dim 
te ptr dexmvtuum , it aiiti ttokii fi t* et 
Clirijlutfiliuidei. «4 Dieu ittt Iefus :Tu 
dix ifti. l' erur.t^men diio votif, tmtde, vi- 
diiitiifiltumhominti fcdenttm/i dtxtr'u u j„ 
■vtrtutt, dci,&-fenicntCM in mtblbm tarit. Ruir ia,itj 
6f Tuntprimefiftterdotum ftidit vefii- '• II "*M J 4 
mentd jua, dirent ! 

hue egemm tejiibutt Eue nunt tudiftit tU- 

ffhemum. 66 t/d vob» -uidttur i ,4t 

M, refpondentet dixerunl : t\;ui eUmcrt,,. 

67 7 tint expueriu in fuSthu*" aUphit 

tum tenderttnt ,.<!:■ jutem ttlmm infimtm . , r • 

tint dedemm, bi Dietnln : Tnpheti^t 

nabit Chn/ie^juii e(l ijui tr ferai fr.tî 

69 Tctrui vert fedcbtl for» m ttr'n , r> aa Mate ia- 

tfteftit dd eumvrunntilU,diien':r.t lu lit 

•'. -o -Atillc negauii <>-^caâ îÎ!à|. 

rait« omnibitiyditenï.Hcfiioetnidditù. 

7 1 Exeunte tutem tlU unutm, vidu tum 

uli* *ntiU*,tg-4iilJ>i* jui triii tir. El bu t- 

rattum le/it StxJreno. 

71 Et ilernm ntttun tum iurtmeuto/juU 

non nout hominem. 

7J Et po/l pujillum nttefferunt oui fln- 
bant , O dixerunl Tetn : Vtri <y lu ex 
Mues : naît» ^ lojulU lu* mar.lfejlum 

tefjitl. 

74 Tune 



! 



CH»' 

<H Tuni ttrpit detefldri (y mrtre qui* non 
no, ■/'''' l'ommem. continui g*îi"t 1*1- 

„ j 
El rceorddtui efiTetrmt-verbilifiq'"d 

ùxertt Uli : "Priuiatlm pli*) cdntcl, 

tt r me ncgdbu • E' <ï»*tf»K /iM« , fi""' 
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car ton langage te donne à cognoiftre. 74 l-ori 
il feprinti/t maudire, 8c à jurer ,difanc, le ne 
cognoy point ceft homme. Et incontinctlc coq 
chanta. 7f Adonc Pierre eue fouuenancc de la 
parole de Iefus.qui lui auoitdicl.Dcuantquc le 
coq chancc,tu me renierai crois foii.Ainfi il f«r- 
tit dchors,& pleura amercmenc 
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i UfaChrifilUrii T,Ut,. S Ud*t fi fend. U, &■ il B*r*bb*t. 16 Iefm Chnjl fouette & 
hure pour élire crucifié, l 9 O cTcjpmei. )° Cr*tbi & moqué. J4,r> 4» On lui prefintt 

J»Jn*igre. }Ç EJI crucifie duce deux brigdnt. 4* Tencbrci. 46 Trie en U croix, ro // rendCe.- 
jpnt. <9 Signet*/* mort. J4 le Calculer. 6o Ufieph cnfeueUt Icfi» Chrifi. 64 G*rdci i fit» 

fepulcbre. 



! *ii/oi> yifl« confilium iu'ie- 
\ runtomnei principe! frcerdot*:m 
[ lèniorei populi uduerfut Icfijn, 
' x / f m w.r/i trode rent. 2 £/ o<ib- 
H,,m dddux^r.tntium,(5- trudidcrunt 'Pon- 
tioTildto or* ; Tant -vident limas 
f .11 r~'i» trudiditfl.Àd dtmnttm cjfcf.pceni- 
tentiu <Lclut,rtltilit trigini* drgenteot prin- 
cipibut fiucrdotum ©■ fcnioribm t dicent: 
4 Ticutiiijtrddcm funguinem iuflum.*Al il 
li 11*1 11 imr iffjllV ««/: 7m -vident. 
% EtprotcHi* drgmten in ttmplo f rtccfiit t ey 
lf tkicni Utjttn fi f,ifpendit. 6 'Prineipei unie 
fdcerdolum dcccptv *rgcntcn,dixerunt: Non 
lieet coi milieu in corbdndm : j»m prcùm» 
fiinguinii efi . 7 Confilio nutem mitocme- 
r*nt « <tÏM «grum figuli,in fepuliurdm pire 
grinorum: t Tropier hoc xocdlut cjl dger 
»«•'»■ ille H*eetdcm*,boc cjl,dger fitnguinn ,-vfque 
inlwdiernitmdicm. 9 Tune impletumcfi 
nuoddiïlum ejlpcr IcrcmUm Trophctdm, 
ditentem : Et acceptant triginld drgenteot 
pntium jppKiiMti,jkem dppretiduerunt ùfi- 
H^i>>:. lutlfmel, 10 El dederuni eot in dgrum fi- 
gulidicut confiitmtmihi dominât. 11 Ic- 
jm totem ftetil tinte prxfidem: Crintcrrog*- 
lùt cm pr*fet,diecni:Tu et Hçx IuiUomm '. 
„„,,,., D,ut MtUfKt-Titditil. Il Et cnm tccife- 
l*n.j, >. 1.: r i f rir.up.ii.il fiuetJttmm m- jèuUnk* , 
ta "" i mhit r.Jpoudit. 1J Tnnc dictt illi TiLliu: 
m . Non tudu nuit* dducrfim te dirent Icjlintê 
\ « ni*il*t t*/ non rtfpondit ci *d -vllum verbni 
lt* -Jt ■ilHirWr vchancnlcr. 
**\e Ter diem 4.1I0» filcnncm confiaient 
profit populo dirr.iitere -vnum ■vinflum nue 
voLijJint. 16 Hdkidi tutem tune tnum 
vmilum infignem^jui d.cckdtur B*rrdli.ti. 
\y Congregdiit ergo ilU,dixitTd*tnt:Sl>^ 
v.:llii dimi tdm voiit, Barrdbdti ,*n lefian 
ma dUlttcrChrifU$i il Scicbtt enim qi.oà 
per innidum trddidijfcnt mm. 19 Seden- 
tc diitcm illo pro tribundlhmifit dd eu uxof 
ekt,diient: Nihil libi <y i"fto (Ur< klklu e- 
mm pdffu J~H.-n bodie per wifm propter eum . 
Xo Trimipei dultm fdtirdotum r> finio- 
Tcl pcrfimfcrunt populw ut pctcrcnl Bdrdb- 
btn.Itfimvcro pcrdtrtnt. ZI 'Hefiondcnt 
•Uirtiî.n dutem pxefii dit HlHiQcm -vultii ■vobitde 
•* 11. 1», d.iobui dimittl'^t illl dixerunl -.Bdtrdbdn. 
fcnjl 11 Dix-t illiiTil*JHi:$«idigW:rfdci*m 
de lcf.< qui dititmt Chrifi. t ' Diowl omnei: 
Crucifii*tur. 1) siilMt prxfii : 




Ais'qiuml lc'matin fut venu, tous Ici 
1 princes des preftrcs ( & les Anciens du 
1 pcuple,tindrenc confeiljconcrc Icfus, 
pour lc D mcctrci more. lArjifondc 
quoy J'amcnerenc lié,& le hureren: i Pôcc c Pi- 
htc gouuerneur. j Adonc Iudas qui l'auoic 
trahi,voyant qu'il eftoie condamné, fc d rcpencâc 
reporta les trente fttca d'argent aux princes des 
preftres,&c aux Anciens, 4 Difant^'ay peebé 
en liurant le fang luftc.Mais ils dircc,Que nous 
en chauc-il^tu y aduiferas. S Adonc ayant kt- 
té les Puas d'argent dedans le Tcmplc,il fc reci- 
ra,&t l'en alla, 'ôcf cftrangla. 6 Lors les prin- 
ces des preftres ayans prins les pietés d'argent, 
dircnt,Il n eft pasOoiûble de les mettre au rhre- 
for.car ceft pris de fang. 7 Iitaprcs qu'ils eu- 
rent pnns confeil , ils en achetèrent le champ 
d'un potier, pour la fepulturc des eftrangcrs^ 
S Parquov icelui champ a clic appclé,Mc chap, 
d'Acheldemacl^c'cft a dire , le champ de fang, 
iufquesau-iourd'hui. 9 Lors fut accompli ce 
qui auoitefté dicl par Icremic le prophète , di- 
lant, + lit ils ont pnns trente f it<t* d'argent , le 
pris de celui qui a cfté apprecic,lcquel ceux d'ê 
tre les enfans d'Ifrael ontmis a pris: 10 Irtlcs 
ont données pour acheter le champ d'un potier, 
ainfi que le Seigneur le m'auoit ordonne. 
11 5| * Or lefus fut mené deuant le Gouuerneur, 
6C le Gouuerneur l'interroga , ^«Tant, Ls-tulc 
Roy des luifs^Iefus lui dit, * Tu le dis. 11 lie 
cftant aceufé par les princes des preftres U An- 
ciens,il 1 'nercl'ponditncn. i) Adonc Pilatc lui 
dlt,N ois-tu pas combien de tefmoignages ils 
amènent contre toy^ 14 Mais il ne lui rcfpon- 
dit rien à vnc feule parolc:tellcmetquc le Gou- 
uerneur fcfmcrueilloit grandement, if Ora- 
uoit de couftume le Gouucrncur,i 1a fefle,dc rc 
lafeher au peuple vn prifonnicr , celui quMs 
vouloyent. 16 Etpourlorsil yauoi: vn pn- 
fonnicVno^ble,diaBarabba*. n C>uandd5c 
ils furent a.Tcmblés,Pi1ate leur dit, Uquel vou- 
lez-vous que ie vous relafcherBarabbas, ou le- 
fus qu'on appelle Chnftr 13 (Carilfçauoitbië 
qu'ils Tauoycnt liurépar einiic. 19 te com- 
me il eftoic afsis au fiege iudicial , fa femme 
cnuoya vers lui,difant, 1 N'ayes que faire aucc 
cciulte-là •- car i'ay auiourd'hui en* fongean; 
beaucoup fouifert a caufe de lui.) io * Adonc 
les princes des preflres,fc£ les Anciens " perfua- 
derent au populaire qu'ils demandaient lîa- 
rabbas,& qu'ils fiflVnt mourir Icfus. il Et 
le Gouuerneur refpondane leur dit , Lequel 



1 lei ennrrnii deverî- 

1 - 11 1 font uuc trop foi- 
cnrui& diligcm pour 
l'opprimer, 
b C*eA,Pour côTuher ie 
la manière de mort, de 
laquelle 1I1 le Icrnjcnc 
mourir: car ils auuycnt 
ta ancltc qu'il dcuoic 
mourir. 

c A fç auoir, pour le «5- 
damnet:car la ptulTance 
de plaint leur cAoït 
oftee. 

d Rcpcotancr iroprar- 
diue , laquelle mené 1 
defcrpotr ( & àperdittô: 
loiui que c ■ n - repenti- 
ce n'rfioii point vrare» 

' <. '• ■-• < ■■ : .■ de fov 

auec elperanee d'obte- 
nir pardon 9e rrmiftioa 
itcfonpechl par grâce 
.-. i i s.' I- Dten 
en (un tiU lefm Chrift. 
e Comment les U . ■ ■ .- . i 
tes le flânent. rc utt 1 1 la 
faute fur lcursciplicei. 
f Le» hypocrite* font 
fort comciencieux en 
chofe lccere, mais non 
pas X t (panure le fang 
innocent. 



gC'eWele confcfiYear 
aufsi il eft'iit vcrttafilc- 
mentleur 

pas pour rcgnei te mj>o- 
rcllemcnt. 

h Car iln'cftoit point 
là pour fc delcdrr mais 
poureftre condamné, 
i C'eftïQjji cftoit rcnS- 
tné » Se qui auoit (uSt 
beaucoup de maux, car 
ilcftoit Ce Jmetix.mcur 
triet,& l>nc,anil,eonime 
il appert pai ce que lea 
autres Euangclutct tef- 
motgnent. 

k Le f ouiiemeur pffoit 
qu'ils auroyrnt honte 
Je demander qu'vu bri* 
gand fuft deliurr plu»- 
ioft que lefui. 
1 C'cft,Nefav rien con* 
tre ce iufle. Ce te f m o i - 
■nage a efle entsoyé d'a- 
E • » lm É Pilate *, a fin 
qu'il ftift tantf lus eon- 
uamcu de l'innoceoce 
leleiuiChrtlt. 
m A \\ «ti i it i| n i lui ont 
cfté cniiovô par laprd» 
uidertee ue Dieu i pour 
reid- e termoignage de 
l'innocence de Usai 
Chrift. 

n On «oir ici quel dan* 
zer c'eft i rn peuple 
J'auoirdrt cViduâeart 
auetiilci & ennemis do 

renié. 



lpTcf;r««i t'I 



» A I H C t M 

Jes deux vo-ilez-vous que ie vous rclafchc f Ils 
dirent ."ffarabbas. il Pilate leur dît, Ç£uc fe- 
tay-ic donc dclcfus qu'on appelle Clmlt i Ht 
lui difcnttous.Qu'ilfoitcriiciné.ij EtleGou- 
uerneur leur d'it.Mais quel mal a-il fai3 ! Lan 
t Leir«p„,i.;, (om ilsP C rioyenr d'autant plus.difans.Qu'il foie cru 

tint mu morteli Je u et ni r .1 ' . 

»cniiA jece»» qui cihe. 14 rilatc voyanequ il ne pruntoïc rien, 
i mnooceoi. nuis <j U e tant plus le tumulec f'cllcuoit.pnnt de 

». ... , l'cau.ô: laua l'es mains deuant le peuple .difant, 

q Pillte vfe d \ne façon qï r • i - i r n_ r ■ 

■>ouucllcVcltranf,e?car 1C ' UiS "»noCeilt dll :ang Je CC lUÎtC: VOUS y ad- 

iirrM.rt, ucu««..j Jm . uifercj. it Ettourlcpcuplc rcfpondant . die. 

net poi: lefiii.aïui l'ab- r c r r- r ' K r r - 

fout con.nie mnoceot: . »°n l-ng/ï./ fur nous & fur nos cnfa is. 16 lors 
eau» c'etivnc protcSa- îl leur rtlafcha Uara'jbas:6c après qu'il eut fouec 
TSgZRîSï^ tacfu.,.1 leur hura pour le^ruofier. 17 <pA* 
i c donc les gendarmes du Gouutmcur amenèrent 
«ne mortji eli, «a in- lefa 1U pre:oire,5t aflemblercncdcuant lui tou- 
te la bande. 18 Pc l'ayans deueftu, mirent fur 
rpourrerno<|iier<ie ce lui vn' manteau d'efcarlate: 19 Etplierëtvne 

qu il le dilou Koy. ' 1» /■ ■ .1 r f 1 » 

couronne d cfpines,& la mirent fur fon chef ,SC 
vnrofcaucnfa dextrcSc f'agcnouillans deuant 
Iui,fcmûquoycntdclui,difjns,Bicii tefoit.Roy 
des luifs. jo Etcrachantcontrclui,iIs prindrêt 
vnrofeau ,& en frappoycntfi telle. ji Apres 
qu'ils le furent moques de lui,4ls lui dcfpouillc- 
« bMdmfMli rentlemantcau,8tievcftiientdefes veftcmês, 
fairep^rtet ai» maitai- & l'amenèrent pour cltre crucifié, il «^Etco- 

anir. ..... ... - .1. . * t " 




e<]uanti ,n place didtcGolgo:ha,(qui vau: autât i dire que 
!i le lieu de caluaire) J4 Ils lui donnèrent à boi- 



ai'pcrceut c«î. 

«'eigoitceuoure nom. .[■ 

meueni cc „ d d, u .„ j<lt redu v inaigre mclle aiiec du fiel: ac quand il en 
r . bric™. eut eoufté.il n'cn'voulut pour boire, if K'*2c 

u eftuu voe mirtiô Je »•■ .Ç. / -, « * " _ 

vi«ai.re,mytrhe,* fiel, a P res <l u 1,5 1 curent crucifie,ils départirent fes 
pourfatre juiirtr Ici vc(tcmcns,cn ietrant le fort , à fin que fuft arcô- 
• ÛTS T.YÀ'^" P'i " <* q«" ^ d«t> par le Prophete,difant,H S fc 
JffntcqMaoiiij dkw < n font départis mes veftcmcns,6c ont iecté le fore 

, l Cm il ne vouloitpoît 

furmarobe. j6 Etcftansafsis.ilslcgardoyent 
auaneei fa mon , rnan la. J7 Hs mirent aufsi au deffus de f.i rcltc.fon 

;"c-e»o!; b ,a U ;:;,» un ,e ' d,ft ° n P"^"' 1 "' " m f' C E S T V C , 
me me 



nettre »o efenteau f-STIESVS LE ROY 



DES I V I F S . 

deuxlarrôs, 
J9 Et ceux 



au Jeiiii, de u crom, ? 8 «r Lors furent crucifiés aucc lui 

par lequel on cornuft t* » » . it t n 

la cauïe fourquoy le 1 un a dextre , & 1 autre a fencitre. 
™^ a 1 ^ c D f/ u '' 0 " pun,: qui paffoyent.lui difoyent outrages , mouuans 
la ma!„ ae'pV 1 ,Tpo U .,', , leurs teftes, 40 Etdifans, 11 Van toyqui de- 
erctirc autremeat quM ftruis le Temple de Dictée en trois iours le re- 
î-^ee.'ce Tu'lt^ f dlfi « > û»"«oy çoy-mefme : f, tu es le Fils de 
Dicu.dcfccnde la croix. 41 Semblablcment 
ire" l'û", :„„Ve°„ S ,°re". •-"'f" les princes des Prcftres fc moquant aucc 
«eu Je iefiifci.rirt.iii lui les Scribes & les Anciens difovenc, 41 Ha* 

S&ttïSlïï î?.»»l , « au "«. & , ne Peut fauuer foy-mefme . 
««»• i'il elt Roy d Ilracl , qu'il defeende maintenant 

'î^"fi" e ." n .' i,: "",' ! " r dclacroix.êc nous croirons à lui. 41 "l'Ilfe 

laquelle lit le cu|j>yêl £ A- >-l 1 J I' ■ ' r ■ t 

«•ertreenjefefpoir.lui confie en Uicu,qu il ledeliure ma intenant , fil 
î*î>"' uir" c j" lc ?' ei ' 1 a a S8 rCïl, l e:cïr 'I adict.Ic fuis le Fils de Dieu. 
J wAkimm. cVdoVt 44 Cela mefmc lui reprochoyen: aufsi les 
»ne quatrième parue du larrons qui cftoyenccrucifiés auec lui a(l[Ot 
< Au-iuiir.dei^ee.eV dc P uls fix hcu fCî il y eut ténèbres lur toute' la 
dei enuironi. terre , lufqucs à ncu f heures. 46 Et cnuiron 

i^-ru^ct neuf heures lefusf-efcna a haute voix , Mann: 
«cnantfe lugement Je F''. Fl ' > lamalabacntliani . c cft a dire, Mon 
i>otf.apr' e°n"i-.;e H j r é Dicu ' mon Dicu.pourquoy m'as-cu abandonné? 
Dieu,* abandon/ Ce 47 Et aucuns de ceux qui cftoyent là prefens, 
■eanrmom. ,i ,,erf,«. ayans oui «i»,difoycnt,« Ce(lui-ci appelle Flie 

en la tianec 3t inuocatiâ . a c- - • . «, 11 

JeDieu. 4» tt incontinent quelqu un d entre eux cou- 

^ ! m ^ d ''°y«"'">àpour rut.'-'Scprint vne efpongc ,& l'ayant emplie de 
«ÔrnTe'rrei/. r ,„ , ï'.„ , i!' J^g»*! 1 » mitfar»ii rofeau , & lui en bailla à 
T * i "- boire. 4 9 Les autres difoyen^LailTe^voyont 



A T T H I t T 
tmmmtUfitit^iin; m ; 
ihtnttiXriHififrtiur. \^ y ti m 
TiUiM 7 »<j mh,l prcfi^rrr.ç/^ ~" ' cm 
na//.«/:/m,«rt f ,aa ÎM/llli( V* •- 
r*m pful ,<h«m.!nm rm ... f,^ 7/*' 
fmne ik/Ii ItHimmai viderim. 

V ' ' r./;.»«>' , • B<t;t .. ,, 

f-"*"* tl'S'Il'txm tr.J.U., ,., 
<i^e,e:,r 17 Tune milite, frtfiai, f»^ 
t ,.n,e J,f**,ir t r* t „i. t ^rr^J,' 
AJ e ll.-l - n^^jTrr, ; v f , ^ J 

f« fI .m / /,^mvJ.-m „ tf/BMm arfw ^Jr * 
r..«„, ,„ I /,-.V.'r;„ -Xir-n.nJffcJ 

dextere, un: ? S tn« //.„ *„„ , m „ " 
'•«•" ".''« *'••» >e.r :>«,«,,«„. 

ro tttxtueme, in a :m,M„f,, mn , t>H ^ 
d,r.tm,-jr fertutubtri f «p„, ^ 
f^juact ,ll:,Jinnl n,exHtrMnte* m 
mydtm,-^ i„d„„„„, e., m vefl, m „,j t „ w j 
erduxcrurtc*m i f tmiifi^triHt, >\ £ T " 
tuntiimntm im-.cncrxnt htmitum Cjrel 
n*Hm,niMine Sim'.nem .I>h>h Jn^rimue^ 
r»nt -vt tcllcret crv.te mettes. )• ht vent-* 
runt mlxum qu, dû ilur Ktlgtib**, B J 1 
f * W '*''*' !4 i''^r«w,7wii»» 
tit.-re c*mfjte mixlMm. Et tant ruSdffet 
mlmtbtbert. je T»/l r «„ , 
xcrimtcum,di,uf'rnn!^efiimtnt*ei»,f,t- 
temmiitentet : t f •mp!eretKr. lm tHiamm 
r/}ferpnpl 1 eUm,Ji(,Miem- niuj-rnnt /ri, 

-. 'Ihmcuumet^f^erveflcmmtJm mi. H 
Jerunt forlem. JC Ef /-rf,.,/„ / fri „4, w 

e«m. j 7 y'tm ? ,f„erHnlfHftrteiim, tim 
ctHfdmifjiitefcrifUm : H,' t ,/J Ufmtlla 
Iiidxrrjm. j8 I nné irmifixi fmitttmm 
dm t.trronei,vi,Hf i dextru yS ^ vnm ijfni- 
Jlris. ;9 Pr.tlereuntei jultm bLfphenut- 
b*nt cum,mo»trt;t CAfite, f,, ( gw ^, ff 
40 f 7111 Jfrfi-.,;, temphm de, , c> 
/n</«o iftu.i rt*dtfi,.i^S*Uui ternit 
Si filiiu dei ciMiéde détruit. 41 i"rmi/i- 
"r prinypet ficerdomm ilUdentet tant " 
SrTibn(ffenit>ribu,,dnehtr,t: 41 ,^/ ; „ 
ftlitas feiit,feipf«m non potcflfjluum fete- 
refSi H : x I faele/lydefcnUt mtm dm*. 
ce,&credimm ti. qj Confidtt tndetjibc. 
ret nuni eumji vull.dixit enim, ttlU filiiu 
dcifam. 4 4 Idipfnm mitem (y Letnnet 
n»iin,iifixier*nii,,meo , imfnfmA • 
ri- 4f .4ftrH*<,temhoraltmtlnefiB* M 
f ut piper vniuerftm terrtnt -.-fine tdherï £ 
r.onim. 46 l t lire* hordm ntnjm il.tm*- 
uit Itpu vote mj-r..,ditem:ï.li,fli,Umm*. 
Ç.ib*H1>ani>tlot ejl , Dette mem.dtM même, 
ut tjuiJ JerelujHijii met 47 Q !t d*m 
*f m illit/ljntei (y tndientewittebeinf. Eli* 
•veut îfle. 48 Et tonttnui t terrien vnm 
ex etiyttteptdm fpongùm tmpteuit attto,2r 
impoftiil *rHniini,&- tUbitti Mut*. 
4P C*terivcro diitbunt . Sine-videamu 
*n vtnut Elt.u libtrnm mm. 50 Jijm 
mutem iterum lUmdnt ■vote nuné, emifit 
fpirimm. ri Et eete vélum templi fitffum 
efi induttt perttij fummo vfqne deorfum: 
tr terr* mou eJI,Qr fetrtftift [unt. 



C H A P I 

jj Zt mnmmtnta npertd fient > C ""•'{* 
(v rfor.t finSorum qui dormiermt ,fut rc-ic- 
rvnl. 't llercnntajc monunientu fcft 
fffntrttliuum ciiu,venmintin f*nHdmci- 
W ltt<m-V*\ fruerimt mutin. 
j4 Centurie dutem,gr qui eut» tt> trdnt c» 
fleditntei lefumii. il» mnemttu*? i'u qu* 
Xfitntjnmutmu -Jdldcdiiunta : yeti fi- 
i,*Jcierdt ifle. 

ff Kmh/ dtttem ibi mulierc, mnlr* *t l*n~ 
ee , qu>e ÇetttUe erdnt ïefum i GuliUd > mi- 

tijirinteiei: 

fi lnler i<ik cr;l Mnrid Md^ddlent, r> 
ilurut ldceii,&- Ufcph mdter,& mater ji- 
\„rum Ttbidtei. 

«7 Cum dutem [en fiHum effet, venit qui- 
Jdm Iwm» diuc, tb MrimdlbUyncmine It- 
fcph,qui & ipfi diftipulu ertt le/11. 
j 8 Hit acccfiit ni Tildtum , r> peliit «r- 
ttu lefi.Tunc PiUtne iuftit reJdi torpne. 

10 Et dttepf frporc,lofepli mntluit illud 
injindone mnndt. 

60 El poCuit i.V «( monument» fut «ou», 
qutd extidetdt in petrd. 

61 El ddutluil jdxum md^mtm dd •- 
flium mtnumtntl,& dbiit. Erdnt duttm ibi 
iUria "■■ dd « > Or dlterd Mdrid,fedcn- 
tcittiitrafcpuUhrum. 

11 Jth- • dutem die qiue efl ftfl Tdrdfte- 
uen , tenue nentnl printipa fdtcrdttum Jr 
•fksrifti dd Tildtum, ditenlei: 

<(j Domine, rtttrddti fttmus qui* feduUtr 
illt dixil ddhucvintn, , pofl Irei dits rt- 
[ur:*m. 

44 lube ertt cufitdirifcpulthrum vfque 
in ditm terlmm : ne forte venant diftipuli 
line . & fureniur cum , &■ Html plebi: 
Surrexil à mtrtun.&erit nouifiimm errtr 

ftitrpritre. 

éf Mit Al* TiUtut : Habelit euflodidm. 

Itt,r.iftcdite fient fiilit. 

66 llli dutem dbeunta , munierunt ft- 

fuUUrnm ,fi£ndntti Upidcm , tum tujit- 

ditur. 



X X V 1 t «■ 



f Vfttanuiiff trft, iprei 
inu.r en mut obrl- 
f CtU raonitroit lâ lia 
Je touït* Ici MMVMO" 
niti la Lny. 
b Toutei cci chufes 
rcndu) cnt icfiiioiLnAgf 
' Untaicftf J.iFilt de 



T * h 

fi Blifl viendra k dcliurcr. fo te lois Icfus 
criant derechef i haute voix 'rendit I etyric. 
Si 15 Ht voilà, 1 le voile du Temple le fen- 
dit en dcux.depuis le haut iiu\ucs au bai : fitU 
terre trembla,*, les h picrrcj le fendirent: 

Si Ec les monumens f'ouurircnc , 6c pluficun u, eo , tt monftroyfoi 
corps des Sainfls qu, auoyc-nt cfté.cndorm.s, fc ; = «ac * 
leucrcnc: fj Lcfqucls cftans iorus des monu- , n( iaaa , r ,, tn (,\,m, 
mens aprts la rcfurrcûion d'icelui entrèrent en « li jutllc D.cu »uiu 
la ' fainfte cicé , & apparurent à pluficurf . fwkjS^ïSVw 
J4 Or le Ccnccnicr &c ceux qui eftoyent auec Piy en «mut lueo pour 
lu. gardons Icfus,ayans veu le tremblement de ^SS£ U *^ lki 




que puu 

pùnèurs tome, regardant de lo.n, lefquellcs «***±T£S3 
auoycnt 1 fuiui lcfus depuis Galilée en lui Lub- C opiu.|i«4Jan,« t ,ea 
ueninc: ,6 Entre lefquelles efto.t Marie Mae- ^«U^jJ^J*; 
dalenc,& Marie mere de laques 6:lolcph,K la Imf , , u „ ytn , „ ttt « f, 
merc des fils rf« 2tbcdte. J7 11 Hclefoir c- ».>od««„,ai.i« 

' ... m - i L J 1 A i n Lalcpuliurt tic Iriuf- 

ftancvcnu.ilvintvn" riche homme d A rima- lhrlft v „ lS , tJ1 „ p | UI 
thec nommé Iofeph,qui raefmc auoitefté difci- «hgwgtfc— nA f« 
pled'e lcfus. f8 Icelui vintaPiljte,6tdeman- ' 0 Tc'lo°2ui ...... 

da le corps de lefus. Lors Pilatc commanda que MlttMatfHMlMtaa 
le corps Vuft rendu. f9 Aioû Iofeph pnnt le i^ir^tâ, 
corps êcl'cnuclopa d'un l'inctul net. 6» 1 ■•. i« «o r pi d« lefufchnft 
le mit en fon monument- neuf/juil auo.t uillé Vgr nMyMM.^ 
en vnroc : & ayant roule vnc grande pierre a i C „, ce gi„, a« ««rch«t 
l'huis du monumct.fcnalla. 6i Et Marie Mag- »«.U.«.™i auMi 
dalcne,S: I autre Marie eftovent laalsilcs a l en- \ c uci\i„ : .,,„»« 
droit du fepulchrc. Ci »rOrlelctidemain,nui «^m^tiU.. ««» U |-u 
eft après la prcparatiô duStU j«fc,les princes des „ c 0 i"„ c c ^ u , *Vtn°?.".'« 
Prcftres.ci les Phanficns P f'aflcmblcrent vers D.cop..«eti:buué. 
P.late, 6, Difans,Se.gneur,.lno.ufouu.ent 
quc 4 ce fcducteurlà.quand il viuoitcncorc.dit, tic pour le .oui. . 
r Dedans trois iours le refufcitcray . 64 Com- 
mande donc que le fcpulcrtrc foit gardé lufqiiej 
au troificmc iour,que parauenturc fes difciplct 
ne viennent de nuia,6e le dcrrobcn-.,Sc difent au 
peuple.Il eft refuteité dei mor«:dont le dernier < *°" «•«nper.be. 

ri'» , n i 1 ^ - meut , qu il. ont cuidc 

abus fera pire que le premier. 6f Filatc leur mcn , t ^ 
dît.Vo* auez des gardcs:a" 



pour 

cuil. 



cs:al!ez.& le "ardes côme le» . u.u . ... .« s «o. 

, _ |V - , fjnil.e fao. plui. 

vous fçauci. 66 Iccux doc l en alleret.ô. gar- , A |, p „, 

nire : t lcfcpulchrc,fccinsUpierrc,auc*:'6ardei. é»Qi«»ir»i»f, 



C H A P. xxviii. 
, Le, femme, m ftpuhbre. -L TremUtmtn, Je terre. L'Ange JeftcnJu du f-/ J'f" ^"f 
fnfiiti. <, VunimJcumtde. femme,. 17 H dpp.ro.l - fei JiftiflaJefauU efl nj,re. 1, lien 
uoye fa Mpojlre, prefber & b'plivr. 



. Efpertmtem fttt*H,fu* luteftil 
inprimn fMdli , t<»« M*rU 



SÙgdMenc , f> ediert \UrU t>i- 
l^\'J^X dtrê fepulthrum. I Etecteter- 
rxmolus fudu, eji maenui. Mrgelu emm 
domini défendit de tah , & ntteden, re- 
noUit UpiJem,&- fedelnl fuper tum. 
t Ernt mtrm ifftHu, eUi fitut fxlrur,r? 
vtjlimeulum t 'miftiut nix. 
A, Tr* tmotemiem eiu, exterritifunt tu 
fitdei,& ficll funt vtkl morrui.] 
i Hçfptndtn, tnttmmtgtin'Âiril mulieri- 
but: Nolite timtre vu . fit» enim j. ttfnm 
quicrucifixui ejhqMriii,. 6 Non efl hic. 
furrexit er.im , ficul Jixit.Venitt ,f>fi- 
Jtlt Utum \bi pofttm crtldcminui. 



K 1 au * vefpre du SaWiath, *■ iour qui 

K\ comméce luire pour b le picm icr iour 
i du fabbath.Manc Magdalcne , 5c l'au- 
^ji tre Marie vindrent voir le fepulchrc. 
1 Ervoici.il fc fit vn grand tremblement de 
tcrrc:car c l'Ange du Seigneur dcfccndit du 
cicl.ïc vint.tjc roula la pierre trriere de l'huis, 6C 
f'afs'it fur iccllc. ) Et fon regard eftoit comme 
vn efclair.ce fon vertement blanc comme neige. 
4 Et les gardes ,pour la crainte qu'ils curenede 
lui.furentcffrayés.ficdcuindrcnt comme morts, 
j Mais l'Ange prcnâtla parolc.dîtaux femmes, 
Vous mira ne craignez pointicar ie f^ay que 
vous ccrchci lcfus quia efté crucifié. 6 lin eft 
point * ici: car il eft rel'ufcité.côme il auoit dift. 
Venc7,voycï le lieu ou le Seigneur cftoit mis. 



1 L«. Hebrienx eôme- 
cent î compter 'c tour 
drt le vrfjire pr«cc Jcor. 
b C'rftou le lendemain 
JnSibbath aprei lafe- 
ftr palTee ■ lequel tonr 
ils apprtlft PrcnueVdu 
Sabhalh , tV en Grec,va t 
c'eft X d.re,Prcmicr. 
c H: eftoyct deux- mai* 
c'eft vnc Ta^ôdeparlcri 
par laquelle on vfe de 
rtnfulierpour le plu- 
nee,Sr au contraire, 
d Le corpt de Icrufchrift 
n'eft point par >out:.car 
cela rcpn|or à la natu- 
re d'vn yray eorpl: mai* 
bieo cl il miraculeufc- 
meecntnul lieu ou eft 
l hnHir factee .* car .1 
faut bi£ auoir antre feet 
t'.mencdu egrp. de le- 
fufc'ir ift vni perfonel*- 
ment 8t iQfeparablemée 
a la diuinire^ue de *oi 
cnrpl grori.er. p paTli- 

BleHÎbrmci^r monde. 



* A I V C T 



M A T T H 1 E v. 



c Tour \àutn\r te ai- i Et vous en allez bien co(t,6c ' dices à fes difci- 
Euï»S#1.'.W Pl« <!".•" refufeue des morts , 6C voie, il f- en 
me< pour leur annoter vadeuâc vous en Galilée, vous le verrez là "Voi- 
ihM«°" caj °° dC ci > f ,c le vous a y d 'û. 8 Adonc elles fe parti- 
f il jtfeure qu'il ettaifi. rent légèrement du monument auec crainre , 8c 
grand' îoye : Je coururent l'annoncer auxdifci- 
plcs d'icelui. 9 Mais comme elles allokn; pour 
l'annôcerafcsdifciples.voici, 'cfus leur vint au 
deuant.difant, Bien vous foit. Et elles f'appro- 
I A ffiuoir, De grande cherent,6c g empoignerenc fes pieds ,8c l'adore- 
"o^?. U ,'„ v!e.*°° ),£ '' , rent - >° Adôc Win leurdît, Ne craigne» po.nt: 
hiefufciinii ne défilai- allez,annonccz à mes '' frères qu'ils ailltt en Ga- 
l°'X > r °a!'J.uf- l> "' Mec & li me verront 

combien qu ils 1 ayenr _ i n /- 

abandonné. H 11 vJiianu elles turent parties , voici, 

. Lei mndelei font ci- aucuns de lâ garde vindrent en la ville , 6c 1 an- 

tralnr. de rendre euï- - ° n . . _ 1 . . 

mcrme> teûnoignage à nonecretaux Grinces des preftres toutes leseno 
laterué.maugréqu'ili fesquieftoyent àduenues. ix Lors ils fauem- 
• cïux"iaabufenidece blercnc auec les Anciens : Bcaprcs qu'ils eurent 
lieu ,qni dirent que je- prins confeil , ils donnèrent bonne lomme d'ar- 

^X^it***™**™**™", n D.fans.Ditcs.Scsd.f- 
ou'ii auoit promu à s. ciples font venus de nuift, 8c l'ont defrobe com- 
tSÏÏSh me HP" 5 dormions. 14 Et û le Gouuerneur v.e'c 

m» par la prcdicario de a ouirceci, nous lui perfuaderons, 6Cvousofte- 

KEfa££ftS2î r5s hors de P e i ne - " |« icca * »y »« p™ i'"- 

luiion parle mmifiere gent,hrcntainfi qu ils eftoyencenfcignés : Se ce 
Je.preftreipaneur.cn propos a efte diuulinic encre les Iuifs lufqucsa 

I fcgltle catboliq. C eft ■ JIL • i ■«> . i . ,. 

doc aurre ebofe dep.ei'- ceiourd hui. 16 «J Mais les onze dilciples fen 
cber, te de remettre le. allèrent çn Gai ilee.cn la moncaznc où lefus leur 

pechccommc il appert i _ » -, j-i i. •■ 

lean». .acoiique mef au °ic ordonne. 17 Etquandils 1 eurent veu, ils 
mci perfonn» puiHcm l'adorèrent : Se aucuns doutèrent. 18 btlcfus 
*dct»en./a.,c t .u. le, f. a p procnal , c plrU ± euX( difant,' Toute puiffan- 

kilne Yeuipai dôcque ce m *cft donnée auciel 6c en terre. 19 s Aller 
on facedci commande- donc.Sc * endoctrinez toutes eens.lcs baotizans 

me 1 - m fan» luv: ... j n « . t- i « i i- • « — X . 

car il fe refeme rot* : au nom du "ère. Se du Fils, Se du fainft tlpnt. 
iouri la maianfe & fou- io Etlcs enfeignans 'de carder tout cenueie 

«eraioei fur fou Eeli- ,,„,.. „ k« j! . p • r ■ 1 

fe en laquelle il «.«m- vous a V Commande : 6c voici.ie fuis auec vous 
■ecequil luyplau,par toufiours iufques à la fin du monde.Ainfi foit-il. 
leidilciplet le.pafteun ' 
«eclehaftique. : le. Daiu. defquela ne peuuenr ente reieaér fani faire iniurc à refuf- 
«lirilt, qui ordonne & ftatuc par iceua en fon .glifc : car il a délégué fa puiflante a iccuc 
prelau.ce qu il monlire quand il <ba aiufi: Touie puiâtnce m'eft donnée au ciel & en la 
icrrejAlicx donc eVc. 



7 Eiri;.,„,„,* (itt Jrf J 

rxirr.ni i.-'^r»,,^,,,,,^ f - * F| 
S 4,,Jl -' ">d>n« , f.irrcr.l,, n»n/ M ,.7!°" V 
ri:t-. 9 ht, rit !,f, tu-,,,,,,11 ''Jf" 1 " 
^■■•ctc.1 U* 4 Ult „ 4,<,J],ru*r r~ , ' ï 
prJe, ,i„ , f> U.r.»„„, '* fc ' n '»» 
.i>.tt»lcf~ : N.I„r llmt „. toi*" 
frvnk» me „ , /MB<< „ ( ..l lUt J%»» 

il i„m tihfor.HH auiJS «c f »& 

dibnt -vemmr.t m imuif, & KmntinuâZ 
triMit*mf.tmit,» w . ;:j ? .„ " 
«if. Il £ ''%"<Jfiri< eiii»,,4 JMrf ';'.'." 
*"'t'*>t*t»wmmapi,]am^,d, n . n é m j„" 
tn.Anni,,.- lu„ !e quut Aùiptt, 
«cïe ( n . turjll funl J m '* 
J*nn, rn nt„. , 4 ( r ^ ^ « 
r;. - ;«yîJ f , „ 0I j„,dc± mH< „, & 
rp//-«,e^«. „ ^ (lft4 M £ 
ficmntfiat cr*n, ^{1, . £< dlH l, * 

d,.-rnum i, tm . lS fndtum tulmill r { 
f«u .hitrunt i»G.,UU*mt n mo»,, m .r] 

cowlitHtrst illu Irfu. 

1- H/ vtu'tnlri wm^chrMUt^uUMUS— 

um d«t.UHerunl . i3 Kl „tUcm {,/,', 

fotcjt.1, in cala cy ,n terr*. i 9 [^nta tr- Htb ' ' *■ 
e;. Joc en omm, ^txtei , Upii KM lt, i,,^ * Uu "* 'i 
npmini fAtru ry fily & fptrii», f.rf,, 
lo Docenli, m f,ru.n ,mm* iMtHatpie 
m tndjM, vci,i.El ««,,, vob,f, u „ 
mmii* M* v/ 7j <d cilimmuiU^fi^n 

Le fiina 



t 




Le fainét Euangile de Iefùs 

CHRIST SELON 
fainct Marc. 



jlT^GVTdEnr. 

Aucuns ont ejtime'que S. Marc.apres auohryeul'Euangile eferit par S. Matthieu, oitreduit 
icelui en yn bief fommaire : ceqmfemble n'auoir aucune apparence. Car filon confneparU- 
n an trouuera en Wemier lieu.aue S Marc netiet point l or~ 




il jait mention ae pwjiciai h/ojoj/ui \_/ j».,,— " ■• eflphtt long 

C-- v!ut pro'.ixeJParquojtl <•/? plus yray femblable, qu'il a eferit fans auoir au parauamyeu 
ledicl Euangile eferit par S, Matthieu: ce que femb'.ablement on peut eshmer de S . Luc . Et 
quant à la diuerfitc que Ion trouue entre ces n on en la narration de l'insloire : nepenfons point 
qu'ils aynt arche ne affetlétout à leur efeient ttesh e dijferent les yns des autres, ma» pluftoft 
que chacun d eux a tenu l'ordre f> méthode telle que lui a femblépour le mieux en la deferi- 
pt,on de la matière qui leur efloit profofee. Or non, faut confiderer, que tout ainfi que cela n'es! 
aduenupar caifmuit Jansia proilidcncc de Dieu : aufii quilj a en cefaicl yne anuremer^ 
ueilleuje du S. EJprtt, quand on yoit yne teltehat monte ®- accord entre eux, en telle dtuerfite 
deftjle & façon défaire -me mefme matière, fans esheaduertis les nu des autres , ne fans 
faireemreeux aucune communication de leurs efcrits.^apt à S.Marc, S.HieromedttquA 
esloit difcip.e familier de S. Pierre , O qu'il A eferit ibi. ioire prefente fe.on qu'il auoit «7e 
infirme! C enfeignépar lui.U commence ladtciehiftotrc an baptefme de lefufcln-ifi-.pm, delà 
pourrit fommairement la narration defesfatcls O de fa doctrine , la conduifaitt tufques a fa 
mert.refurreclion^Gr afeenfion. 

CHAPITRE I. 
a BMMtfmt f Ctnftfiion. 6 rcHure&ntHrriturcdeS. lean. 9 Tefu eifbapti^. IJ, & tenti. 
Ztntei laTredicationde Iefufchrift.l 7 ,&l9^ftreiappeléi. ll,&- s 9. lefifcbriH enfeigne eijy- 
M p.,„; lf Démoniaque. Ubclle-mere de S.Jierre,)o,& 41 le lépreux gutri.lefufihrtfl «. 
gnudeidiabla, jtllprie. . 




••.««m Euan[elij lefu 



«■J.t:, 
, ut. 

1.17. 
• M, 
lit n. 
fit., 

•M- 



. .mftifilijdtitfitutfiri 
ftum cti in Ifaia Tro. 
pheta: 1 Ecce millo 
angelum meumantefa 
tient tuant , lui prépa- 
rait! vmm tuant ante te. ; Vox daman- 
tu m diferto : Taraient* domini,rectM fa. 
cite /imitas eius. 4 Fuit in Aeferto I ohan- 
net bapii\am,& praduani baptifmum por- 
uiteuiia iuremifiioncm pectaiorum. f Et 
tgrediebalur ad eumomniil mit» regio, & 
linfoljmita vnmcrfi,Crbipii\*b*nlurab » 
«0 in lordani) fluminc , confitenm peccata 
fut. 6 El trtt ItSm vetlitiu pUit tame- 
tor»m,&\»na pcliicta circa Umbti tiui, 
& UcuHas (y met jylueflre edekat. 7 Et 
pradicabat,dicér.^enietfi>riior me poil me, 
(uim non fum dignut procumbcni fituere 
corrigiam cahiamentoru tins. 8 Ego bapli- 
\aui vti aqua , illi ftri bapii\abit vol jpi- 
ritufanao. 9 Elf'8»mci}:i»ditbiuMu, 




E "commencement de PEuan- 
gilc de Iefufcbrift.Fils de Dieu, 
i Ainû qu'il eftercricen Efaie 
le prophète,' Voici.i'cuoycmô 
k melTager deuant ta face, qui 
1 préparera ta voye deuanc toy. 
> >iavoixdeceluiquicrieaudcârt,tff « Ac- 
couftrer le chemin du Seigneur : applanirtcz fet 
fenuers. 4 > lean eftoit baptiiant au dclcrt , ic 
prcfchancle Bapteûnede pénitence , en rem if- 
fiondes péchés. S «Ettoutle pais de ludee, 
U tous ceux de Icrufalcm alloycnt vers lui, Uc- 
ftovent baptiiés par lui au flcuue de lordain.cô- 
feffans leurs péchés. « Or Ican clloi: veltu de 
* poils de chamcau.K d'vnc ceinture de cuirau- 
tour de fes reîs:' U mâgeoitdcs fauterellcs,iç du 
mitlfauuage: 7 * Ecprcfchoit.difant, Celui 
qui eft plus fort q moy , vice après moy , duquel 
7e ne fuis digne en me baiflanc de deQicr la cour 
royedefesfouliers. 8 7 le vous av* baptiiés 
d'eaurmais il vous baptiieradufaina Efpnt. 
9 » Et aduint en ces lours-la que lelus vint de 



iS. Marc comnifcc TE- 
tuagile p*r la prédica- 
tion Je IeaiiBaplifte. 



b Crec.Anje. AmbaŒl- 
deur/»ll MeHager. . 

cC'erl.Ofleilouieeqnl 
le pcai cmpefchei de « 
au a »oui :rai«i ou'» 
vienne Tant empeube- 

BMaatt 



d C'eti I>Vn Tellement 
tiflu de poil 1 de chaine- 
au,& pourtant bicn^rot 
te rrde, comme II on dt 
l'oit auioaid'hui de gtoa 
bureau. 

e A l'cauoit ,Icfu(chriH, 
duquel il cR ptecurfeur 
f lldcclaite cju'il n'e* 
que ifïiiiflrc du ligne 
t- teneur ,if que lefua 
Chtlft el» celui qui do- 
ud'cfacacc . ii.iw. 



SAtHCT U A S C. 



w Afç.iB.nr,potir Uftc 
tarer «lcperûueB.. 



Nazareth viih deGalilec.îcfutbaptiz.: par Ican 
au Iordain. 10 Ecfoudain comme ilmon:oic 
hors de l'cau.il vid les cicux ouucrts, Ci le famet 
tlput comme vne colombe descendant 6c de- 
meurât fur luy. il Et vint vne vois des cicux, 
difa:i:,Tu es mon Fils bien-aimé, auquel fav 
«AIf>>»ir> 1,s ' E 4 ,i, 'pnniuionbon-pljifir. 11 * Incoiv.intn: * l'k- 

duoucl il a touliout» e- c r , 

Hcgounemc. lprit le peniHa au di lert. i| Et ru: laau deLrr. 

h il .1 voulu e»re tente q 01r . IKC jours benuarante muet.: h citant ccn:é 

cour htbucnit ai ceux } c « 1 i i n. y d i 

^uii"»niico«!i,Hckr.i. de Satan : ci eftoit aueclcs bcftcspinM^'.oiles 
>«■ Anges le feruoyciit. M *I " Or après que Ican 

ÎS™!*^ -W, » lelus vint en Galilée, pïefchant Y E- 

k ccii.Ieiempiptetiift uangilc du ' rovaumc de Dieu, if Ecdifinr, 

SJr££rÀ uS. k * «»pv* a «r p 1 ' . * l * «« p ^ 

fui.i Utciicniuiioa'i- cil prochain: huclcs pénitence. Se croyez a l'E- 

{"'u'^"' &,l ' r " ~ ujn S l!c - 16 V V tten cheminant auprès de la 
iVoMcTi Joûrinc Je mer de Galilcc, il vid Simcn i: André fon fteit 
Cilui cd comprime jur ^ctans leur.) rilcs en la mer: (car ils clloycn: pef- 
cheurs.) 17 Adonc Iefus leur dît, Venez après 
moy.ôc ic vous feray eftre pefchcurs ■ d'homes. 
iZ Etfoudam laiflans leurs nies le fuiuîrcnc 
ly Et de là pafljnt vn peu plus outre , il vid la- 
ques fils de 2ebedee,K Iean fon frcre,qui racou- 
liroycnt leurs filés en la nauclle . n Et incon- 
tinent les appe!a:6claitTans lcurpcreîcbidecen 
la nalltllc auec les ouuricrs.lc fuiuirenc. 
» 1T ,J Puu ils entrerenten " Capharnaum : K 
colc après au iourdu Sabbath eftant en.rccnla 
fynagogue.il enfeignoit. n Et ils f'efton- 
noyenc de la doctrine: car il les enfeignoit Cc-mc 
» lefquili o'moveiit ayant auchorité ,6c non point comme les 0 Scri- 
H " Oren leur l'y nagogueefto.tvn 

* Cm» aucune maielic homme ay anc vn elpnt imrn ode, lequi l fefena, 

14 Difant, A h, Qui a-il entre toy 6c nous,lcfus 
Nazaricn f Es-tu venu auant le temps pour nous 
dettruire i ïefçay que tues le fawct de Dieu. 

* il ne MM point tuf- if Et 1 * Iefus le mcnaça,dilanc,Tais-toy, ccfors 

ïï&ïJ&S&gr h ,°" de l ' hom . m ?- > & «i*» immonde le 
nciictivct»;. delchiranr.,£cl'efcrianta haute voix.f'cn 1 fortic 

i£$tâlgîiï& «K 1 ? 1 ', 17 EctOUS vilement 
nu l'mueliurc. qu us renqueroyenc entre cux,dilans, Qu elt-ce 
ci.-'quelle doctrine nouuellc cft-ce ci:il comm.;- 
de d'authoricé meûnes auxefprits immondes, 6C 
ilz lui obellTcnt. 18 Ainli fa renommée alla fou- 
dam par toute la contrée d'alentour de Galilée. 
17 «J 11 Et tantolt fe partansdcla fyuagogue, 
t Par 10 «le *«•- ih vindrcnt auec laques £c Ican en' lamaifon de 
■iioonre unciquc fi g nc Simon 6C d André, jo Or la belle-mcredc Si- 
ne l'a mwoçi Jiumr. mon c ft 0 it couchée avant la fieure:ïc fouda in ils 

V »r il ne rient inniai» . . , ■ * u * j a < , . 

TuiJcànou.:a.milap- lui parlent d elle. }I Adonc l'approchant la le- 
•>ort« touiïourilobici ua.cnla prenant par la main : ce fouda in la ficure 
tgU a .««. 4c fon Pc- u ^ ^ (/& ^ ^ ff ^ ^ vcnu c5 . 

me le Soleil fe conchoic, on lui amena tous ceux 
quiauoycnt quelque mal,& les démoniaques, 
rc'cft.fcionautûiaou- >j Etelloit toute la ville afiiemblce à la porte, 
i;;.' râ^î'JtëZ H ^ HP** ™> cc^ qu, eAoyent mïlades 
«!»• >'«ttaoyent j cilic dediucrfcs maladies:6c icttoit plusieurs diables, 
f aJ:oafi.-.^ii,c & nc '« penncttoit point parler , car ils le con- 
Jc cUnft . il ne vouloir gnoifloicnt. ;r Et au " matin qu'il eftoit enco- 

fo.nt Je tel. .cfmom.., fC f on nu jft Pcftam foi ,] f ort , p & f. en cn 
a b.i qu wit ne penfan _ r ' . . . / „ 

na'A euftaccointintr* vn lieu dclert.ic pnoit I a . 16 Et Simon le pour- 
■nicllir/te autcKi dia fuiuit.ôc les autres qui eftoyent auec lui. 17 Et 

Dltl> comme Jeputl Ici j i i, 1 i -f i • i ' 

icnkei itPKarififi lui quand ils l eurcn: trouue.ils Iuidilent.Ilstccer- 



ont icproch;. client tous, i J Adôc leur dît. A I Ions aux 17 pro- 

u Ceicmptcnfurtpro- • 
nrc à prterc Se oratfon. 



u Ce tempi cil fort pro- i 

charns villages 6c bourgades , a fin que i y prel- 



cheaufsi: carpourcelà fuis-ic venu. 19 ïlprel- 
choitdoneen leurs fynagogues , par toute Ga- 
lilée; 6c ietcoK hors les diables. 40 « Et vu 



Etjl... 



• ti lilunt.it. 



Icaa 



r/7 j .J,jnntiH In-djnt. |o 
(.«.i/iicir».*^,,,;,, ^ 

f "*" m "»v- «oUi.» 

<t.-f. C nd<KUm, irm.»..-,:/,.,, „ /f ftTT 
Uiu,m te tom; Un;, u >../?.„_». »■ 

n«fl<6«> ,rj. irnultlitri .S'jiaj»^ . Jm 

14 1'ijljK.im tutctattiditto 
■vcmt li fétu» Gtblum+nji 
Ii„m ri i ni.Ui r y-,l,<tr.r. | t Jjjeci^i „ 
flelmmta lemfut.&ifp / •■ : rr,„, 
rf<.:/'i»l:<.V«ct,i f .v .-r.-i'.-fi .--•-•.j«l.». w j; 1 • 

(; „iniii,im )tdirtmt.M mutila rnùttk ~* 
iejre{trinicniMf.f.*tj,„j , ? 
tùJtf..:yenMpùf v.e^/Mum Vêlftté 
fifuittti hmin*m. 18 Kt frtiimKt rttii 
cl H rcttbui (etutif»nl f;.r». iy E t p,„, t r 
/••' i»itf*j>tt«m,v!d,i lAiiuam Z-.i-c/ai j» 
UhjMItm fr.tlrem rim.t,- i'rj/5, <amf tKtH . 
letreiummfi. 10 Eifimimvtunitil- 
Ui£t reliih faire pw ZeketUt in tutti mm j* ""■•«.il 
mcmnAri 'njectttt J'mhi eum. 
1 1 £/ inyctltv.nl. ,r C*phjriuuM,& finùm 
fxbkatit inpifi,, m tytuff t , m i w ^ t _ 
ftv. 11 £« puicbtnt f.,p„ tltHiiM tins, ù< 
f .1/ ct;;/ii tfttcw ce/ >\uitp ftutfintcmh». 
tcnt,0-ntnfiiui Strib*. f / crai irijO- '« l «4. |;, 
«.t^ara ccraro /j.mo in //ii-j'/ii immHndt,Q. 
txtt.tm*mt,dittn!: 14 gttjdncbit &iM 
. r - ■'tr.ri l't :.!■:.•:;:! ttlnpta plrdc- 
rt miiScioifitod jit '.ti-Hiu ir £/ ,,„_ 
«iiu-ii/ c/y et !tfui,duù:0'jmntlfet,&Bi 
ilt hnuiiie. 16 El Jtfterpem cm* AiraVw 
imnundm,;? txtUmam t otc m*gru,exiit 
nbca. 17 El mit.tli fitnt ttmnti t itAvl ti- 
tjuitcrentinitrft t iiUtniti : g^ittnnmtsf 
bot i StytndM dulrinx hxc mua , qaix m 
pttlcfiate spifitib*! ïmmnr.àit impttat ,f> 
obtdtuntctf 18 £f proitj'u ntmer tint fia- 
tim in tmntm re*:tntm Oaltlax*. 
1« £1 proitntu t'rcdientet dt ]}nag>TX,vt- KMu.it, 
ncrnnl indomnm Sminit v ^fndrta- tttm Lut * J ' 
Iatibo fjr lobxnnt. 10 Dtcnmielitl XHltm 
foirut Stminit fcbriiiiam, rsr fixtin. dttnni 
tideiltx. jl Et aacdtnt cbuauit exm xp- 
prtbenft manu tint, ry lontinnh dimijil Ma» 
fcbrtsfè' minijlrabat etc. 
31 ytrp:ic xultm fxclùtCMmnetjtbfltl fd t 
xjftid/ant ad tutn emna mxk hxltnut , #3- 
f.icmcm<« hait ntes . 

Jj £r ctxi emmf traitât t'igrtixta ad taiiua. 
14 £/ t*rauit mttltot qui vexabantt.r vante 
Ung. ont u- , fj?- dtemenia malta eiut, l at t 
non ftntbat ca Utpii queniam fttebant rum. 
;5 EldtUtulo vaLe Jurgcnt ,egrtfl*t xbitt 
in defettum Icthtnabiijue otaial. 
Jtf £1 prtfuutns cjl ci:*» StmonrÇr tjv.i tum 
illo eranr. a 7 El cttm imiwifjcnt atm t di- 
xtrv.nl a:§itùa omntt amonruM tt. 
)t Etait illtf : Exmiti in prextmot vittf (y 
tittitxletjVt c> /ii/ prxdttem xdht>tt tum ve- 
m. ij> Eterxt pradtixnt in Sjrageett et- 
rttnt , (y in tmni Oxltlxx , ç> tUtntnia rit- 

(Itnf 
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àua. 4° T.t -venti ai cum lepnfia décré- 
tai" vi, iy gant ffe.ro dixii-.Si -ju, pnet «" 
jKnilire. 41 lefurautem nifcrttu ei"t 
txt' ndit maman ffam : tanrcm ait" > ■»" 
OUtT'olc Mundare. 

^ 1 H <i»» Axijfit > Jlatim difieJSit abeole- 
fraJS 'fl- 4} Et tamminatm 

f fy u ;jUtimipit tient ilùim t & dttit ei: 
,y J'Ucncmtm dixen),fed vadooffendc te 
pnnripi fatcrdotum, cr effet pn emnndalie- 
■ \. tut qu* prxtepit Mtyfet , in tefiimonium 
lit:'. 45 Et cgreffiu tapit pra-ditare &• dif- 
Umarc firmoncm, ita M tam non poffet ma- 
m f t fiiin:roitcin liiulate, feU for* in dejèt- 
til loti* effet: C " CXI *Mlflf ad ci indique. 



lépreux vice à lui le priât i genoux, & lui difanc, 
Si tu vcus.tu me peus nettoyer: 4 1 Ec Icfus ay âc 
compafsicnclUnditfamain, ficcnle touchant, 
luidit,Ielcvtux,foisDet. 41 Etquanc il l'eue 
dkt , la lèpre fc parut foudain de lui ,& fut net- 
toyé. 4} Et l'ayant 1 menacé , foudain l'êiioya 
dehors: 44 Et lui dît,Gardcquc m n'en die rie 
à perfonneanais va-t'e",& te t monltrc au T prin- 
ce des preftres.&prcfcnte pour ton nccroycmct 
les chofes «* que Moy fc a commandées pour tcf- 
moigiugcà iceux . 4f Ma» '« lul P a "' com ' 
mença i publier maintes chofes , fc diuulguer la 
parole: tellement que Icfus ne pouuoit plus en- 
trer manifeftcme'ten la ville.maiscitoïc dehors 
es lieux defcrts:Sc de toutes pars eu vcnoit 1 lui. 



tute Je n'e pa Ici.pour 
ce que l'olfi.TiiliiHe 
n'eUxi pli encore, 
t Cela eltoii vue (>fnin- 
cjltnn rjitr au trn.pt Je 
la nouucllt Loy il tault 
déclarât Ici pcchti aux 
prcflrct pour en auoir 
e-mifin.nxcif.ir enter»- 
Jent aflcl ceua i|m liict 
le. rlcnpeurei Jiligem- 
n-e e, & auec l'cipiit Je 
iJletl. 

y Car c'clcti à eux Je 
lognoiArc la lepte. 



C H A P. M. 

,,**r.Mnnein,rt. f XAfOM pardonne le, petUt. 14 SJ.iatlhieu eflappelé. li.'&'l U. 
, tot^W'*™- ^ /l t , J 4 H,chon, pted.He,. Il Ttete de dtap efitn an vilement -vtei. 

uid. IhTdin, de propofilton. 17 Sabbalh. 



1 T iletim irlrauil Capharnanm 
! fisc? dtei 0B0 , o- auditum cB 
. »« ; •uidtr.domo effet. 1 Et tonne- 
nerunl midti , ita vl mn taperet 
, u a„ead lanuam, & Uquebalut e»ver- 
bnm. ) Etvenerunt ,tdevia {erentet ft- 
nlymtim^iidqKl""!"" 1 """- 4 E * 
, v »nonfoffer.t offerte e,tm Mfm*tmU, 
puiMurnnt tianmvliertt, Crf'lefotten- 
ttt f-bniferunt ^rdbatuntintjto (ttrtljtt- 
tmuuiUt. t CnrmétutemVidiffetltfuifi- 
itm iilorvm^il pjr«>}ticoTA:,dimttluntt:r 
tïbtftii't* f*- 6 £"nlMKtcm Oit oui- 
Jj„ de Strtbù fedentei, (y eo«itïte, in tor- 
dilntfnù: 1 S&d hit [n loon.tur ' 
phenidt. £>J* poteii dimtttere feectta, mfi 
Ç,\»demi t Sitofldtimugn.toUfmfpi- 
ritu fut qui* fi' topurrnt ir.tr.ifi , dttutl- 
lù£&id ipé c fi*»** '» ordtbm vtitrut 

9 gh,id e!i faciUrn , ditere fttr»ljtuo : dt- 
miMunlttt liU fiiUU» tu* *n dieere. Snrge, 
toUe\r*Ut.imtuum,&*mbu!*! 

10 rt *Htcmfei*t» nui* filtm homtms bd- 
brtpcieïïttemin terra dimillendi pete.ua, 
{attparahtieo:) II Tibidito fi^e.telU 
grabat -m luum,& vade in domxm tuam. 

11 £/ l}atimf«rrexiti!!e,0-fitUat°&rabd- 
tc tUit in te tarant tmmbiuata vt mtrarer- 
mromnei , o~ honohfitarent dtumyditcn- 
tet ; §hia niinq:.d-n fie -uidimu . If El 

r, tgrtffM et} rurfué ad mare, tmnifqne lurba 
vernela- adettm& detebat ett. I 4 E' *■» 
prxttnret , vidtt Uni fedtnlem ad 

tehnmm,crait UtitSennete me. Et firent 
fetutm eil enm. U El faclum «' '■ '""• 
,tc»n>beretindomo,<-ttu, fblieam 
Crpeccatorei fimul dtftnmbebant tum lefn, 
& iiÇàftdit etni. Erant entm mnltt nul & 
fnntbantnr eutn. 

16 El SirtU & Tharifei viientet quia 
tundneant tnm p*lleamt r> puuteribm, 
&cenntdi[tipulièeim : Qua.ecm pMt- 
. tan» & petcafrAm mSdtttat &■ btbtt ma- 
JiHtr vejieri 



«•■r-, Vict' iours après il entra dc-recl.cf en 
r<i*IO Capharnaum:fc le bruit fut qu'il elloïc , t „„ t it (, v , t u *W 
cnlamaifon. » 1 tfoudam pluficur» a i,can. Jc> i-hinf.f»s 
S /^aflembleient^Uement^emelmt» 
ttdrati d'auprès de la porte ne les pouuoit tenir: |„^âi>t<i teCaJUcta 
icilleurannonçoituW. i Adonc— * ^ . * * — 
vindrencà lui.amenans vnpiralyaqucqui cituic b L „ m >,r,, r , eOojent 
porte i quatre. 4 Mais pour ce qu'ils ne pou- 
îiovcn 1 - approcher de lui , a caulc de la toulc , il» csolly , n „ aral ,r„„ u »i 
•>dcfcôu!.r.rentletoiac/.;;..»ou cftoit lefinj» 
l'ayant pcrcé.auallerent le liû.auq.icl le paraly- 
tique cftoi: couché. J Et lelus ayant ve.i leur 
foy.dk au paralytiquc,A)ïnls/xs peencs te font 

remis <> Oraucuns des Scril.es citoyen: la al- jtf,i,(°ie<n'\«*i*(>ii- 
fis c/difpu;ovcnt en leurs cceurs: 7 l'ourquoy c h„ft g 
ccftu,-c, parle-il a.nfi^lrblafpheme. ^JSl&uilt 
cft-ce qui peut remettre lcsncchcs, Gnon Duu ,<•„,„„ jMMc^pt* 
feuf: 8 Et incontinent Icfus ayant cognu par ^^^3 
iV.ni-fr.nt au'ils difputoycnt ainli en eax-mel- <.„■>„„ a d»nn{ au 
nKs^urdîrPourqu^dVpu^-vou^^ 

chofes en vos caurs ? 9 Lequel eft'iflus aile de c p a; ,., pjll ra,.,e cju-il 
dire au paralytique , Tes péchés te ont remis: ^'«^ .» r »^ 
ou de dirc,Uuc-coy,S;: charge ton lKt,S.chemi- „, M , c |- ir-p pt»» 
ne? io Oràfinquevousfcachie. quelel.lsde 
l'homme a puiffance de pardoner lespecne»cn ttv ,, l , r ^.„n«,ftf 
terre, t il dît au paralytique,) 1 1 le te di, Lcue- »„„> ,1 p„!c W». 
tov U charge ton lift, & t'en va#n ta mailon '">■ 
il Ecicelui foudain fe lcua.fc ayant charge Ton 
\,a ili«M#çn la prcfe'ccdetous^Ucmctqu ils 
furê^1oT?V*llnne / s > & glor.fioyen: Dieu,d.fans, 
Nous ne vifmes iamais telles chofes. i) 'Ado- g ,, tn .,„j lc i«j e Ce 
il fenalladcrechcfvcrsla J mer: «tout le peu- ncfjyclh . 
plevcnoi-.àluy.fclcscnfeignoit. H Etcnpal- Q|ii r , c Mlt ,,,-, e „. 
far.t outre, ilvid' Leui lefihi Alplieç afsis au C,X» r ,.»airj« , n 
heu du péage* lui dît, Su :-r.toy .lequel Te leua, f-^J»,»^^ 
Sclefuiuic if fi Ecaduintqucleluscltantalsis leul ,^ c b,ftcu, outre 
i table en la nvi.or. icelni plufieunpublieaini u md a, "«*««• 
it pécheurs f afsircnt auec Itfus & fes difci?!c«: 
car il y en auoit beaucoup qui pareillement le 
fuyuoicnt. . 

' _ ■ ait ••_(•. T> 1 •a.flauka l'AI'^^l llll il pl.! - 

difovene 



fuyuoicnt. . 
lû Ec les Scribes £c Pharificns voyans ou jl m 
ccoi: auec les publicains 6: pecHeurs .dllove 
dfes difciplcs .Pourquoy r.iangc îebot: voftrcj 
nuLIrc auec les publicains 5C pecacun. 
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/Par le no Jf tPechcurs 
il cntcd ceux qui fc fen- 
lêd tel» eu leur cunfcié- 
ce, & gcmitîent eu leur 
eccur, de regret qu'il! 
onr d'auoir olfenfc,fe rc 
tournant a Dieu pour 
obtenir rcmifsion auec 
atTeurance de Ta mtfcri- 
corde par IcfufchriA. 
Let luèci font (eux qui 
n'ont rien de tel fenti- 
ment, ai us s'eft imcnt e- 
ftre inco<cas,ec gens de 
bien. 

Î C'cft proprement vn 
rapqut n'a point cfté a 
Ja foule. 



fc Le mot lignine vaif- 
Icaux de cuir , efquelg 
•n ttanfportc le vin. 



I Voycï. fur ce Ici anno- 
tation! fur S. Matthieu, 
chap.i 3.1.4. 

V 11 cftoil 6I1 d'Achimc 
l*«h exerçant la facrtri- 
caillfe au.-c fon perc, 
pour ce il eft icinomme 
au lien d'icelui. 
1 C'cft propofés tVpre- 
fentes à Dieu, 
m C'cft, Pour fon auan- 
tage, eV profil , non pour 
fon dommage, 
n C'cft, Qu'il aputflan- 
ce d'abloudre Ici fiel de 
l'obferuation du Sab- 
bath, & toutes cérémo- 
nie » de laloy. 



17 Et Tefus ayant ouï cclà.leur dit.Ccux qui ont 
fanté.n'ôt bcfoin de médecin: mais ceux qui ont 
ma! : ■* «r ic ne fuis point venu pour appeler let 
iuftes.mais les 'pécheurs. 18 «fl" 'Orlesdifci- 
plcs de lean&cdes Pharificns ieufnoycc:lefqucls 
vindrent à lui, & lui dirent , Pourquoy icufnent 
les difciples de IeanSt des Pharificns, 8c tes dif- 
ciplcs ne icufnent point? 19 lefus leur dît, Les 
gens desnopecs peuuent-ils icufner pédant que 
le marié eft auec eux? durant le temps qu'ils ont 
le marié auec eux,ils ne peuuêt icufner. zo Mais 
les iours viendronr que le marié leur fera ofté,8c 
adorjc ils icufneront en ces iours-Ià. xi Aufsi 
nul ne coud vnc pièce de e drap efereu à vn vieil 
vcftcment:autrementledrap ncuf,quia elle mil 
pour remplaRc.cmporte du vieil iretpJH la rom- 
purc en eu pire. 11 Pareillement nul ne met le 
vin nouueauen vaiffeaux vieux : autrement le 
vin creue les vailTcaux,&c le vin fefpandrn,6c les 
vaiffeaux ferôt perdus: mais le vin nouueau doit 
cftrc mis en vaiffeaux neufs, xj t\ * Et aduinc 
c5mc il paffoit *n t'oiir de Sabbath par les blés, 
fes difciples en cheminant deuant fe pnndrent à 
arracher des cfpics. 14 Dont les Pharificns lui 
difoient.Regardc que tes difciples font les loun 
du Sabbath , ce qui n'eft loifible. if" Et il leur 
dîc, ' Ne leuftes-vous iamais 1 ce que fie Dauid 
quâd il eut ncccfsité.SC qu'il eut faim,lui, 8c ceux 
qui eftoyent auec luy ? 16 Comme il entra en 
la maifon de Dicu.au têps k d'Abia:har le grand 
Prcftrc:8c mangea les pains de 1 propoficion.lef- 

Î|ucls il n'eftoit loifible de manger, 'finon aux 
culs P retires: 6C lui en donna, & aufsi à ceux qui 
cftoycnc| auec luy ? 17 Puis il leur difoit , Le 
Sabbath , m cft faict pour l'homme , 8c non point 
l'homme pour le Sabbarh : xS Par-ainfi le Fils 
de l'homme cft " Seigneur aufsi du Sabbatb. 

C H A P. 



ber.tfar, medico^ed ,„■ m , u 

'»» '««Mi/M, f> veniunt, ,>rf„. 1 '• i ÎT 

guire difepuli lol,<„„ï zr-pf, Ar m J ''•' 
iemnxnt , tuiuuttm difipuii *.„ ici*"""" 
19 Et ait Mù Itfa, : KuMuid p.ir " r £i 
mptUruM ijiundin 7j, :r i, .„„';., „* 1 
liiu^Sunli lemptre hâtent fecu" it" 
fimjitnptfuntielHturt. Xa C en-, ,,~ 
tem A„, o-m tujcret.r.b ci. 
«,»n.,L„nt in M„d,ebut. t, NrmT,è£. 
mentum p.nn, nutit »fuu T„7, m ,„„". f 
ter, ^tl.ojntn dulcrr f,ppl, m ,„ tHm „ c> ' ' 
aveteri^muior flifurafi,. tl r, 
mil lit fimim non»»» in -otret ■vettlet^L 
quin dir :mpct vinam vtrer^vinum 
c/iz-tr,^ vitc, fcnttn, . Sciynwmm 
m vira noHOl mttti Athtt. 
Xi Et fiRum tH ittnm „ , ; _ , 
*»lJ*lb*li,Mmi,J*,,tp„fi blt fc - d ,r 
tnu «xpeutt frogrtdi (3- Jt \U, e ftjcJ 

1 4 Thtrifti .Htcm iuthtnt ci: £,„, Ijj 
fjiiynt Jrf.puli luifittétiiitjuiJmn Lit* 

1 5 Et *it iUii:S,mi}Mm le^iHii y,,d fttt. . 
rit DMxUqmndo nectfi,i.u 
furiitipre,(~ r ,i,,:mc~ 

mcio imtroiuit ;» J„mam dti fui, ^fk^f, 

primifcf>,ttdet»m , s~p p-ri/jifan 

mtndactmt , <ju,t non lùettt naW^ 

mfi f.li, fîttrrdttib,,, , & dcA„ ,i, , & i 

niw co trtnti 17 tt dutbat ci): S.bbttnm ltu " ' i'A 

profiter homimm fi,f}„ m tft , & n.n hom. 

pnpttr fMAtum. 18 /,4 7 M d,mi„ m ,» 

filiut hominii, etUm [tbbtti. 



■ «»»: 1 



I I I. 



I UmAinfetUegutrit. 6 Con[tilZr e ncontre de ItfufclriH 10 MaUdet guérit. 11 Esprit immcniie 
14 ^poîlretenuojctprefibcr. 16 Nom, £Ut»x. xlBhiJhcme. 14 ^««««W. 2 , BitHv. 
met centrele S.ESprit. Je Qh} font vrais pttrtnidelefufihriB. 




■ SainA Lac Bt S. Marc 
difentquc icfufchntt fit 
cette intettogation : S. 
Matthieu l'aitrtbue aux 
tutfi . L'rn & l'autre cft 
«rray.Car les lutfs auoy- 
«nt en leur cccllrcede- 
fir dcfcauoir s'il eflnit 
licite défaire l'auure 
«]iie fit lcfas an lotir du 
Sabbatli:& Icfutpreuint 
& let interroga. 
l> 1: :u h: ■ par ce mira 
clc donne a entendre 
cju'il ne fe faut abltenir 
au fabbat d'ailcunesrru- 
urcs par lcfquclles le 
Ko de Dieu cft fancitnc': 
mais de celles qui nous 
en récrient, 
c Combien qn'iti s'en- 
trebauTct mortellenict, 
toutesfois cela ne les 
rmpcfctie point de fe 
iotndre cnfembje pour 
faire la guerre à ïefuf- 
cbrift: ce que uont voy- 
ons es hérétiques, lef- 



Vis 1 il entra derechef en la fynat»o- 
jue, 8c là cftoit vn homme qui auoiila 
Tiainfcchc. t Et prenoyent garde fur 
uij, f'il legueriroit au Sabbath , afin 
qu'ils l'acculaffcnt. ) Lors il dît à l'hommc.qui 
auoit la main feche, Lcuc-toy en place. 4 Puis 
il leurdîc, ' Etb-il loifible de bien-faircés Sab- 
baths,ou de mal faire?lauuervncame,oula tuer? 
Mais ils fetaifoyent. f fctadonc les regardant 
à l'cnuiron auec indignation, Se marri de l'Jdur- 
ciflemcnc de leur cœur, dîta l'homme , Eften a 
main. Et il l'cftendit:& la main lui fut rendue * 
faine. 6 «f Adonc les Pharificns cftans fortis, 
foudain firent alTcmblce auec les ' Hcrodicns i 
l'encontre de lui.pnur le mettre à mort. 7 Mais 
Icfusaucc fes difciples fc retira vers la mer: Se 
grande multitude le fuiuit de Galilée, 8c de Iu- 
dec, 3 Et de Ierufa!em,Scd'Tdumcc,8c d'outre 
le Iordain . Et grande multitude de ceux qui ha- 
bitoyent a l'cnuiron de Ty r 8t dcSidon.vindret 
à lui.avans ouï les grandes chofes qu'il ( /aifoit. 
9 Et il dit à fes difciples qu'vne petite naflelle 
ne bougeait delà pour lui feruir à caufe delà 
multitude, à fin qu'elle ne l'cmprelTift: 10 Car 




, r introiuititerum in ô>«r«£«m t Maria.. 
,0-erttibihtmo Ment mmnxm b"** 
yridtm. X E4 obfertubtnt e»m 
ftftbbttii turtret , vttteu firent 
illnm. Et Mil homini htbtnti ma nu m tridj: 
Sitrgt in médium. 4 "f ihittirtkUpé 
btm benefttere , m maie f'tninum fduetm 
f.xtete ,<tnperderet ^itilli ueebani. r El 
(ircunijiiiieni illot tnm ir.t. tuBritMlu fu- 
pcrtxtittte itrdii eorum,ditit homini: Ex- 
tede mtnnm tuS.Et txttndit,(y reHilutt eH 
mtnui Mi. 6 Exeu Mes tultm 1%triÇti jU- 
tim cum Hcrtdutnit,ctnfdium fjtitbuntfd- 
uerfnt eum , tjuomodo e:im perdirent. 
7 lefitttnltm eum diftipuln f,u fetefiit ti y 
m*re,ejr mulu t trb* i G*UUa (y Iu<Ud fc- 
eutteft cum . S E.t*b Ierêfo'.jmit , (r-ut 
1.1 n:. et , {ytrém lordxncm , & mi titré 
Tjrum fjr- Stdon.-m , multit ido mnrtu t du- 
dicnlct q:ui ftticbat'-vcncrtnt ad eum. 

9 Et dtxit Icfug difcipuhf fntf,vt in nemicu- 
U fibi defernirent propter txrb*m,nc compri- 
mèrent cum, 

10 Multoi enim funubiitjt* vt irruerent in 

mm 
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f»m,''> >ïï" m tdngerent > t>uzt<\uot MwM 
H Et ftiritut immundt ctim illum 
jria>"'> protidebunt ei, (y tldmdbdnt, di- 
ltl . 1 m ttfiliM dei. Il Elvehemen- 
„, ^mmindbdtnr eu tic mdnifefldrent lU 
'3 Et dftendem m montem , vott- 
r.t" 1 f'1 H " '•"^""'ffi ' (yvcncrHntdd 

^ ç , ftàt-vt tflint ixoitcim enmiUt, %y 
v , mitterel ces prdditdre. 

Etdedil iUu ptlefldtem turdndi inf.r- 
miUf,<r tiititmi À i m t à i t , 16 Et im- 
ftfuit Simini nome Tetrm. 17 Et Idtib» 
Xiicdti tyl- ■ ■ •• frdlrem Idcobi , ry 
j .' en ntminu Btdnergei , fuod cflfitij 

Itmirui- tS Et jindredm (y'Philtppum 
fy Bdrtholomdiim çy hidtthxum , çy Tht- 
pum ry Idiôbum Mp\)*t, (y Thddddum 
y Siminem Ci— » — . »9 Et luddin 
Surioih, qui 0- trddidit Muni. 
lo Et vemunl dd domnm . Et eonuenit 
ilerum turbd, itdvl nonpo/Jenl KWf.1- 
„,„, mdndutdrt. Il El tum dudijjent jui, 
ixierunt tenert eum. Ditebdnt enim , Omo- 
nùia infurercmvetfiu cil. Il Et Siribx 
qui db lercfilymu difenderdnl, duebdnt: 
.Hhonidm Beel\ebub bdbet: (y qvid in prin- 
tipje ddmonurum eticit dimomd. 1 ( El 
unuotdtit iwi pdtdbolit ditebdt iU»:£>n— 
modo pttesl Sdtdnos Sdldiutm eiieeret 
»4 Et fi regnum in fe dmidatur, nun potetl 
regnum Mnd fldrt. if Et fi dtmiu fi<per 
femeliffit» difydrtidtur ,non foteîi domue 
ilid Jidrc. 16 El fi SdtdnM tonfurrexerit 
i„femetipfnm,ditfertitm eft,ry nonpoterit 
fltrcfedfincmbdbet. 17 Nimtpttcflidpt 
fortu ingrefim m domum diripere,mfi pnur 
fort cm dUigetrC? Inné domum ci* diripiet. 
18 Mmtn dicvobif,^ueilum ommddi- 
milUMM ftllid htminum ftUMt* çy bU- 
fplsemU i«ibm bldlfhtmduerint. 19 $ni 
diitembldfphemduerit infpintumfdnRum, 
non hdbebit remifitonem in «ternum ,fed 
teiuerit*tetnidtUBi: jo QionUmdue- 
. bdt : Spiritum immundum hdbet . fl Et 
vemunt mdter eiM & frdtrei.ry fond fldn- 
tei mifcrunt dde<im,-vttdntii cum. Jl Et 
fedlbdt lired ennt tnrbd , et dicunt ei : Eut 
mdter Ht* (y frdlrei tuiforù fMIMM 
j) Et rcfyidcnt eu^ttt ^iif efl mdter med, 
Crfrdtrel met? }4 Et tirtunijiitieni eu 
qui in cirnutH MM fedebdnt,dit: Eue mdter 
med,&frdtrttmei. }f Qnienim fecerit 
■uelùutem Jt jJ Ut fréter muu (yfiror med 
tymdltrefi. 

C H 



t * 1 11 im. 

il en auoic guéri beaucoup , tellement que tou* T.i'l£ M Z!X'JÏ£ 
ceux qui eftoyentaffligés,fc^biToyent cotre lm, c »> mcfmo lia • - «n,r- 
i fin qu'ils le couchafl. -ne- .. Et le, eforit, im- ^ff^SfiX 
mondcs.quand ils le voyoycnt,fe * prouernoict ui Cu . 
deuantlui.o: crioyent, difans. Tu es te Fils de J c j e *™ l l f,"° , c âîs!,îi 
Dieu, il Vais il* kurdeftndoitfortcnlesme- 2i! fcu. P rob"îi&«ice J« 
naçât qu'ils ne le deelairaflent point. îjfl'Puis cflltd«i«i'ufchti». 
.1 mon» en la m5tagne,K appela i foyceuxqu'il ^^"^ 
voulut : U ils vindrenta lui. 14 Eten ordonna Me, im en u peu Jt 
douze pour cftre aueclui, 6c pour les enuoyer ^S^ihJ^t 
prefeher. if Etlcur donna puillance degue- c'en ■ uu liouii tu Mû- 
rir ICI maladcs,& de ictter hors les diables. 

i< Et il donna à Simon.le nom de I icrre. 17 Et 8 uifcr:ce«iotnoDivo)'- 
laques fils de îebedec , K Iean frère de laques, ^^3»;^ 
(aufquels ildônanom Boancrges, qui vaut autat J c ,i,onoeichoreipour 
idireque filsdetônerre) .8 Et André.ScPIn ^««J-^^ 
hppc,£iBartlielemi ,& Matthieu, & Thomas, « 
laques fils d'Alphec, 6cThaddce,& Simon le 
Chananccn, 19 Et ludas lfcariot,qui le trahit. 

10 Puis vindrent en la niaifon:& dc-rechef vne 
multitude Paflcmbla, tellement qu'ils ne pou- 

uovc'c pas mcfmcs ' manger du pain, n Et quâd ' Un "' 

/ r . mi f feaion #f repu. 

les fiens eurent oui ccU,i Is lortirci pour » le lai- cvitj'Qur le ferrere» 
fir:car ils difoyent qu'il eftoic hors du fens. 1» miifon ■ k ^P^ r «^ 

11 *\ Et les Scribes , qui eftoyent defeendus de T" vôy'en's 
lerufalcm difoyent II a h Bcclzebub , 6c > ictte fort enui< & calomsit, 
hors les diables de par le prince des diables. «*gfi jgj 

Ij Mais lui les ayant appelé à foy, leur dit par neor. 
fimil.tudes, ' Comment peut Satan ietter Satan ^Z^t'Z'nÀ,. 
dehors r 14 Car fi vn royaume cft diuile cotre „ lr C eur«umeni , c,ut 
foy-mefme.ce royaume-la ne peut fubfifter. ^-^f* 
it Et fi vncmaifonclt diuilec encotre loy-mel- „,„■„». | 0 «r t>wn d« 
me.cefte maifon-là ne peut fubfifter. « 1»'' 1 ? »»r»r"' " 

» * .„ „ S ~ „ _ r „ inede Sali venir a rui- 

16 Pareillement fi Satan fefleue contre ioy- J ti p „i, «nu de celui 
mcGne. Ucb diuifé , il ne peut fubfifter , mais que pieu leur auoneo 

1 l.-,;r n « uorf polir R edepieur. 

prend fin. 17 Nul ne peut entrer en la mailon k ' lc r mnl f , e „,J e ,„,-. 
d'vn fortfcorxinc ,K piller fon k mefnage , fi pre- tt mwfi mAln, * 
micrement il ne lie le fort : St adonc il pillera fa J^» f V ■»» He - 
maifon. 18 » le vous di en verité,que toutes for 
tes de péchés feront pardonnés aux fils des hom- 
mes 6C touteifirtet de blafphcmes par lcfquellcs 1 c'e», Celui qui cubai 
ils auront blafphemé: 19 Mais quiconque aura -JjJ 
blafphemé côtre le fainci Efpnt, il n aura poit ,icogiioii.car»n ici hô 
de rem.fs.6 eternellcmètmais fera tenu coulpa- m^AmUj^ùn.^ 
ble de côdânatiô éternelle. )o Pour ce qu ils ai- \ , 

epentanee, comme il 

fovent.il a l'efpnt immonde. )i ^ Ses m frères a ? .Pc'nHe».«.«. 

Tir ' Zr » .. - , , m C cft , Ser coulinf èV 

donc, 6C fa merc viennenc : SCeltans dehors en- puma fais l< ckair.Cai 
uoyerent««riirM vers lui pour l'appeler. ,1 Et la la fae.m de» RcMnn 
multitude eftoitafsifc à l'entour de luiton lui dît fj^^ïSSi 
donc, Voilà ta mere, 6c tes frères, qui cedeman- cuuûu. 
dent là dehors. )} Adonc il leurrcfpondit, di- 
f.int/^uielt ma mere.6: ftifim nus frères: ^ 
H 1 t en «gardant ceux qui eftoyent afsis i l'c- 
tour de lui,il dît, Voici ma merc,5£ mes frercs. 

i 

ccft 

A P. I I I I 



t Car quiconque t fera la volonté de Diea, t *«tfa " ità tmm 
:cftui U eft mon'frcre,6:mafaur,6Cmamcre. p 2f,',ble ïâcc'urrl. 



! le» cununandcnw t 
de Diou. 



f>H Simd.tudedufemexr. rt Efpinet. l<) T{!<l>e0e,,C,m,.itife l . M CU.ndeUe dUumet.lt, Me- 
■e. 16 Semence iettee en terre. } i,Grdmdemoufidrd,. )i lefi.fi hrifl dort, nid xdflittt. )> Il jdtt 



i 

fitre. 

cejfer le ticnl,çy U mer. 40 foy. 

rT tierum cerpit doeere dd mdre, 
( cngregdtd lîl dd eum turbd 
j midtd , itd vl in rutuim dfcendfs 
ffedtrel in mdti , & ommt turbd 
tin» ntdre fuptr ttrrJ^trtl ■ 




Vis ' il cemeça derechef ienfeigner ar - er>,Aupreidu|je de 

. , -* . - , 1 ■ j Crnc/arctll , comme cl 

auprès de la* mer,6c grade multitude £j ul * lu( ,.;.,,. 
f aflcmbla vers lui , ttllcmét que ki 
môté en vne naflcllc cftoit afsis en la 
mer, 6i tout le peuple cftoit à terre auprès de U 




S A ! N C T MARC 



t Lei esprits e.ei itid> 
icut» efrcjyTM diucriscV 
p6-.:ttât un il. » .ic- 
couirnodaur i la pesftec 
«V opacité u'rn ebacutt, 
:.. t ci ; ' niielenituto: 
prtsdcn mcM le* ricbef- 
le» du royaume de Dits 
c eiuandla parole «le 
Dieu l'c piclclic,tlîc De 
rcaco-iire pa> iolumu rs 
de» auditeur! qui eu fa- 
cent leur ptol.r • C ar les 
vus hJTcl pinr par Uur 
faute tY p.trelfe ce qu'il) 
ont DM) & entendit] coru 
me Ictulct-rift temt'rtrc 
psi ccr.c unulitu.de de 
1 afenteuce. 

«1 11 et.iétt le» ritheucs, 
estu en pochent que la 
ttoûiiue île rbianfilc 

ne ImàiBm caisse cl lastt- 
dreu. 

c Irlulebrirt parle airfi, 
pource que l'intelliic- 
ce de eca choies n'eft 
poict donnée à tous. 



f Ceux qui neionl pis 
du nombre des tidricis 
ny v- yent que i'cfcorcc 
far dehors , ils ne par- 
uicnncot point au Irns, 
& à lalubllance. & n'en 
/entent la doulccur en 
leurs arnea. 
r la doctrine n'a pat ce- 
la t-e la nature .qu'elle 
csblouule utt aucujlc 
les yeu» de 1 oit m n n 
plus que le Soleil les 
yeux du corps: mais les 
y eux tant plut fontnsl- 
laJcs , tant moins peu- 
net lit iouncait & fouf- 
frir la lcir.icre. 
Il 11 espliqttç qui cA ce 
te ! . l i ;r,lc Tils 
de l'homme , lequel tir 
venupo-jr Euangcllrcr, 
& annoncer la volonté 
de ton Père. 



i Let riclitucs rrorrpeu 
te» oudrceuablcs. 



a Tllec admoneste d*ef- 
claircr à tous par eaem 
pie de honncvtc.comme 
titans e^pnfes à laveue 
de loin le monde. 



1 C'eft , Seloo qne mus 
aurez !*.. men fatft 
»oflre deuoir^'ous recc 
sarrr. 

en C'eft.Cc qu'il ferqble 
auoir. 

n Les deux nmihrudes 
Itliuantet môltrent que 
combien que le royau- 
me de Dtea ait bien peu 
d'apparence an corrrr.c- 
ce n.em,zoiiirsi"nis Dieu 
lui don^e tel actr- ifle- 
ment que c'en tucruetl- 



rrtr. i Pclcurenf-ignoit * beaucoup décho- 
ies par £r.iilitudcs , 6; leur dii'ott en fa di-clrine, 
} l-.fcoutcz , voici, vn ùrr.cur fcnalla pourfts. 
mer: 4 tt en femant , vnc partie itUftmtr.it 
cheut près du ' chemin ,&c les oifcaux du ciel 
vmdrent, fii la dtuorcrent. f L'autre cheut en 
lieux pierre ux,où clic p'auoit gucredctcrrc.tx 
loudain elle fe le ua,pourt:ït qu'elle n'auoit point 
de terre pre fonds;: 6 lt quand le Soleil fut Ic- 
uc , elle rue haflee : & a caufe qu'elle n'auoit pas 
de racinc.cllcdtuît fiche. 7 L'autre iwne cheut 
entre lis d efpines : £e liscfpincs montèrent , t; 
l'cftoulTercnt.i. ne tendit point de fruiû. 8 le 
l'outre cheuten tonne terrc.ii rcnditdu fruitt 
montant li. creifiant, tellcrnct qu'vn guùk en ap- 
porta treiuc,l'autrefoixantc,6c l'autre cent. 9 A- 
donc 1! leur dît, c tTjJi a oreilles pout ouïr, ovc. 

10 Or quini il fui* part foy , les douze diïii- 
plcs qui 1 lloyen t auec lui, l'interroguerent de la 
ijiiilitude. 11 bt il leur dîs.,11 vous cA donné de 
cognoiltre le fecret du royaume de Dieu : mau 
à ceux-là 1 qui font dehors, toutes chofes le trai- 
tent en fimiiitudcs: 11 : A hn qu'en voyant ils 
voy ent,£«. si'appcrçoiuent point: fie qu'en oy ât*, 
ils oyent.iic n'enrêdcnc point:à lin qu'ils ne le cô 
ueriilTtiK.i. que les pèches leur foyent remis. 
1} Puis il leur dît , Ne frauez-vous pas celle fc- 
militude i si comment cognoiftrez-vous toutes 
lesfimilitudes^ 14 Le '' limcuyfeme la parole, 
if Et voici, ceux qui rtietinmt U fi me m t auprès 
du chemin , ttfLk futtthn fut où la Parole elt l'c- 
mec jnais apri s qu'ils l'ont ouie,incontinen r Sa- 
un vient, & ofte la parole ferme en leurs cours. 
16 Et voici ftinblablemcnt ceux qui rcçoiucnc 
la femence en lieux pierreux : trj}afm;i,r, tu 
lelquelsayansoui la parole, foudain la rc^oiuêc 
auec ioye, 17 Lt n'ont point de rat ine en eux- 
mcfmcs , mais font de petite durée : ttlltnitnc 
qu'opprtlsion ou perlecution aduen mt pour la 
parole,ils font inconcincntfcandalizés. 18 Aufsi 
ceux qui ncoiucntla femence entre les efpincs, 
ceux-ci,£/j-«,fontccux qui oyent la parole, 

19 sl\'ais les folicitudes de ce monde, Scia' fal- 
lace des richefles , & les conuoiufcs des autres 
chofes eftans entrées, eftoufTent la p.irolc,£i de- 
tiientir.f; ueffueufe. to Mais voici ceux qui ont 
reccu la femece en bonne terre, ifnuoir^tux qui 
oyent la parole,& la resjOiuent.fie portent fruicl: 
l'vn trente,!»: l'autre foixantc.tt l'autre cet. 11 II 
leur difokaufsi, 11 « La ch.Tdelleeft elle apportée 
à fin qu'elle foicmife fous le boifTeau , ou foqsjc 
livt .* .Wil-Cî. i .us: dit loi: rmlV lui le 

chande'r. rf 11 > Car 1! n'y a rien de letrret.ij'j't; 
finneloit manifjfté, ou qui puisTccftre cache: 
mais il fautqu'il vienne en lumière, z; Siaueû 
a oreilles pour ouir,qu"i! oye. 14 «"D'auîtage 

11 leurdîc.Rcgardciceque vous oyer^dc 1 telle 
mefurc que vous mefurercz,il vous fera remefu- 
ré:^ à vous il fera adioufté. if ' Car i celui qui 
a,il lui feradcnéii»; qui n'a rien.meCvc 1 " ce qu'il 
a,lui feraolté. 16 «TD'auantaoc il dît," Le roy- 
aume de Picueft côme fi vn homme ayant iccté 
la femence en la te rrc, 17 Dormoi:,&. fe Ituoit 
de nuift 6c de iour:& que la femence germaft , K 
creuft.ce pendant qu'il n'en fcait rien. 

ï3 Car la terre de foy-melme fruclifie, pre- 
mièrement l'herbe , après les cfpics , U puis le 
plein froment en l'efpic. 



«t«, m, , umi?.Z 

cf. tint f:inir*ni *d jimintnj^ AÉt 

tliKufimin*! ,*IihU 1 lu.ùt drui-l. 
%-tturknt ftlvtrct t^ii,^ ( r .. ( 

0 ï "- '1 ■! * it ini'.i: iKttr t.. ' r 
il;v.in Imbttit tenant mtrû.-m // ' 1 
txvrtum tflrfi'.onimm i. k i . /..^/-l/,, jT 
utwtttr/t. < . v ■:/•'? 
tX*Hu**lt , r_~ ce tjuid ne;. ■ .. . 
tfa.trfA.lu/;. 7 Ltcltxdf, •;■:/:, r . 

(y.fn.nJtrunt tptmt , (..fa*** 
l"l> C fr*flnm ntn tiédit . 8 g 
ctt.t'./ n: reirtm ititit ,&-ddlil 
tfundtntcr.1 0-t'tf.e, i,m , & *jft'nt.uZ 

mu i». 9 ktiïiubjt z^uikttef t^m 
*:iditmti,*u,Mt. 10 trt»»t ftT .-j „ >u _ 
Ln) , iKffrnj.i:icri >u t. U^u'n„ m 
r* ut dwdettm , f*iAt.*.Ljn. 1 1 £f tfjViw 
ittttt: y du eUtum él nejjr » Urixm 
«coi ihijlj tutti» ejui far» fini, ia fMrt. 
W.ù ornitin fii-nt: \x I t videntei vUttaà 
Cr kc« xiàtxnt ; (y duditnta tui'umt , f> 
nvn inulligml : Ktt)u*r.d<i (or »cit.tr.lhr,r^ 
iimmtnti.r tu fettéu . i s £/ „it Mû; 
: 

•■ 

•■ 

nui tilt* l inm : bi femin*l»rqf^^^^U 
f ret ttudrerinttcorfentt» *entt S*uni< t rj* 
«■■■Jeu -. (>lnmni:od je;ninMitm tflim <tr. 
dilufttrtim. îtS Et hifurtf.mil, tel rui 
fuptr\*trtf*ftmin*nt*Tfiui n ». «itdurint 

1 ettu» , [Lui», o r». pu:r!lOiuifttintiB»é, 

17 II r.i.r. I tient mutent ir. Je.'ed ttmfe- 
>■ t t.iult.iu'e trM trilnUiti.ne & ptrfe~ 
iittUnt frtpltr ml ;:m, ttnJtHim f.tndtli- 
\tntkr. tt i ' il; fini rut in jftniijt. 
mînttntt:r.Hi /. i l e ut veiLum etudmnU 

10 tt </»»«» fctult , tj.- deitjn, dittiiié- 

tnr.it t f-ffut* 1 
tttur. ao Lt ht '. 

Lcnetm ftmir.xti fi.nt , t;hl etudiuttt vtrlaM 

ty- fnfiipif.nt , 0-fr: n. trii > in~ 

t.:. » ;>. .:_. VllUm ttMtllM. 

11 F.t diiebtt tUii : Nuniffid vcnil Intenté 

i l f l mi.dio pen.:ll:r ,-m - / bïttle. ' 

i/l fi'ptr tetndcUbrt'm pontttnn 

11 Ktn eU enim jhr r 

non munifitlt tut : net fttffum tïi ttthll* m» 

ei.etl ven » eri.it in l ■ 

1J Siqrii htb t etnlti ditditndi*udi*t. 

14 Et dt.ibut iUu : Viàtu tfùi â»ii*tii. 

In rr.enfrr.i mtnft fxttilM tttnitl lelt r 

t'tlu,<^rttdiitittitrvobii. 1J Qùtnim 

hibel, dabitur ilii : ty tjfi Ho» tvti»/, tfhm 

ejrtd hjbtl , etuftretxr ttb t*. 16 Et dtte- 

i.i/: Sit t!} rfjnum dti , eti trr,tdmt.d,:ni fi 

h'.mo i.ttt,tl Jimetitint in ttrx*m. 17 Et 

tlormiai , fj» txrrg*t n s!' t* O ] imem 

perminthey intiefett dum ntfîUuU, 

1 8 f-'lne, enim terra fn B.fft 1 fui *>"» 
l>ell.i,M t deir t !e fpieetni ,cttr.dt jleeirn. fr*- 
mtntnm infjifu. 

19 Et mm ex ft pretL.rtrit f uttm ,f*tim 

nitttit f.d.tm^uonutm tdtil mejiet. 



a tûue ■ , 

tjtsVn 
leati ix^s- 

*"•"«. r S 
«.orrui , j 



s)Man. 1 
tue S. i..,t 
II.». 



< Marr ts it 
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<c Uart.y. >, 
LucC. jt 



?ICalLt]a> 

ftij if. 
lut I. .1.» 

tsMce 



fit dicebjt : Cni ttfiimilabimut rernum 
tut lui t^rtlol* (ompdrmbimiu dludi 

Sim' i"> num f""l"- 
Muette»* 1 femirtttum fuerit interr*, 
j»k> t? omnibat femimbitt q\ut /uni i» 1er 
ey mmndtum fuerit ,tfcend:t inarb»- 
rm .,-.- fil tr.jim omtiiôm otertbm : &■ fuit 
W^7. -urMSJt* vl fofinlfub vmbtd eim 
tM „tali rubiUft. 
)} 



Et iM& mn'.tis p*r*bo!i* lequcbjtur 

. Situ (urubold <t*lem non lorurbdlur 
»» : f»!»»> *>""" <tij'i' c ^f" d.fft rebut 

.< luit illn in dUwjntmfin tffitpt- 
tkum.Trtnfetimnt eontr*. 
,6 El dtmilteniet turbtm , éjfumunl eut» 
iM Vt trtt tn rt<tui,&*li* «'•"> ertnl cum 
Mo*. 57 EtftHdeitfncelljtmdinMvtnii, 
e- AuRt* mûtebul tn Bitmro, kà -vl imflc- 

re turnt,MI. 5» £ " r " ftfi in WW"- 
ptr ctruu'l dormtem , & txttunt cum , & 
Juunl Mi AJ^ifïf r>i»B *d te (erlinei qui* 
ttiim—i 

ao II exnrtem eomminitut fit vente > & 
M vit m*ruT*te,obmutcfcc Et icjfutil «H «- 
!*>,& I**!' ,!i ironqutlitlM m*p*. 
jo' Emit idii-^uid timiii tilut necdxm 
hAelu fidemf 41 Et timaerit timoré m*- 
tno > (r dictbunt *d tlterutrum . £>uû , f «- 
Ut , eit lire , qui* 0- ventHi 0- MM cbt- 
tituul tiî 



m Et quand le fruia feft mon/hc , foudam 
/ homme met la ruucillc.a' caiife que la moiflon cil 
prcfte.-jo «I* P»>5 il dil"o.c,*,A quoy dirSi-uoui 

titre fcTl>ljl>!c le royaume de D icur" ou de quel- 
le fimilitude le comparerons-nous i )i Com- 
me .i vn grain de mouftarde , lequel cftan: lemé 
tn terre , eft le plus petit de toutes les Icmcnccs 
juifontenlaterrc: jz Vais après eftrc kmé.il 
Je leue en arbre, &: deuient plus grand que toute 
autre hcrbc:Sc fait grans ramcaux,tclleinent que 
les oifeaux du ciel peuiicnt habiter fous fon om- 
bre. Ji * Ainfi par pluficurs telles fimiluudts il 
leur trauoic de la Parolc.fclon qu'ils pouuoyent 
ouïr: }4 Et ne patloic point à eux fans fimilitu- 
de:mais à part il declairoit tout i fes difeipk s. 
}t »t " Ce iour-li quand le vcfpre fut venu , il 
leur dit , Partons deUl'cao. }6 Et après auoir 
laifïc la multitude .ilslcprindren: ainfi qu'il e- 
ftoiten la naffellcrory auoit-ilaufsi d'autres pe- 
tites nalTcllcs aucc lui. M Lors vn grand tour- 
billon de vent fe leuc.tcllement que les ondes le 
icttoyenten lanalTellc.dc forte qu'elle f cmplil- 
foi^ }8 Oreltoit-ilcn lapouppe donnant 
fur vn orcillicnadôc ilsl'e(ucillcnt,&luidifcnt, 
Maiftrc.tîC te chaut- il que nous pcritTons^ j 9 ^ t 
en fc lcuant.il tança le vent.&.d'it a la mcr.Tais- 
toy ,U te tien coye.tors le vent ce(Ta,& fut faifte 
grande tranquillité. 40 Puis il leur die , Pour- 
quoy eftes-vous amfi craintifs rn'auci-vous poît 
encore de foyt 

41 Et ils ' craignirent de-grande craintc.dilans 
l'vn à l'autre , Mais qui efl ceftui-ci,quc le vent, 
o:lamcl■]ulobeï^^cnc^ 



., i.fufchii*netf<- p»'< 
J« «lit inetml»""'' 



vu.tl'tlt piupct.-r lou* 
CBAIII I' condition du 
toyjumc de Dieu. 



p II vnoloit irprouurr 
ici licnsicV leur in^Arcr 
fi puiuAitce. 

Le» vraii mitacln do 
ncm lotilioiirt a cogr.oi 
Hic l-ipuicTice del>icu 
& de lcfufclirifi 1 J II \ 
lîi ûdcletfe reOiifctïl Al 
r.-<ireiBcni l'or iccllr, 
p.nrquoy Ici cxaulicje 
doyucnleitc beaucoup 
pl'ti sfTcurec Je U ven- 
té de U rell(ioit I 1. 1 c- 
llienoe»veu ijo'e.le a e* 
lté cotise fioee pji tii do 
miraeie»'& auco t aira 
Ici nouucllei t.'oil la 
eoufcrmauon d'vutcul. 



C H A P. 



. d,— Uquegueri. 7 le JUlle ternoil Ufmfkrïjl. <) légion. 1.,, diMe, entrent itjort^x. 
I, U^mmlyLlefiLd t f,n £ . xl Médecins. }4 ^ ,9 Dormir f.»r m.urir. 41 UftU 
de lÂm guérit. 



, T venerunt trtntfreli mdrii 

i 1 uiofz re^ionem Gir'fntrnm. 
t RÏsr 1 ^' de nj«i, P*tim 

y d. eccurrit de monument bomo in 
ff lritu immundo. } J%^i domietlium hn- 
btlft in monument* : (jr neque ettenu Unt 
mmfqutm fotcrélt eum li$*re, 4 ^«>Bijra 
fept comfcdibiu (y utenif vinHu), dtrufij- 
fit féitnm > (f tm mf t dtt comminuijft, CT 
ntmoyoïertteKmdomtrc. t EtÇemferdic 
«r meie in monnmentu r> '» moniibiu trtt 
eUmtr.t.^s- ttmidens fi lapiililm. 
t y i-iem nhtem lefumilon^i, tninrrit, 
& *dorA»it t*m. 7 Et tUmmm veem*- 
V 4ràixit ^i'I mihi Cr tilt t*p> fi'i *' 
tifiimi' j*dl*n te fer deum ne me torqi t.f. 
(g Diteb.tt enim Hli:En jftriliu immunie 
cl homme iUo .) « Et intirrop'b*! eum: 
g&itibi mmtntSfEt Mateitle&o mil t 
mmeneH,quUmuliif>min. 

10 Et defreetbtf <r eut» midti-m , ne fe ex- 
ftllertt exir* regioxim. 

11 Er*t*utemibt«rt* mtntem grex tt-r- 
. torrm m*£niu,puf"n' in*$'*- 

Il El defretnl^iHreiim ffirilnr , dtten- 

ta . Mitit m» in [ • v ' '"'*' '"""'*' 



•T 1 an-iucrent de la mer en la con-.rce 
des Gcrafcniés. i Et quîd il fut forti 
iMKSfi de la nalTellc, incontinent wnt au dc- 
5»S»j^=efruantde lui des monunicns 1 vn hom- 
me qui auoit vn efprit immonde, } Lequel fai- 
foit fa demeurâce és monumens,£c nul ne le peu 
uoitlicr,non pas mcfmcs de chaînes: 4 Pour ce 
quefouucnt quand il auoitefté lié de ccps<idc 
chaincs.il auoit rôpu les chaînes, & mis les ceps 
cntMtccs:£iperfcnnenc!cpouiioi-dûtcr. t te 
eftoictoufiours de nuifl 6; de îour és montas* I 
& és b fcpulchrcs, criant, 5: fc frappanede pier- 
res 6 Mais quand il vid Icfus de lc.in.il accou- 
rut & fcnclma deuant lui: 1 Etcnant » bauM 
voix dît Qu'y a-il entre tov&moy,Ttlusl ils 
dufouuerain Dicur ' let-adiuredcpar Dirnq 
tunemetormenuspoint. 8 '.Car il lu diloit, 
A uide hors de ccft hommc.cfpn: immonde.) 
9 Aeîonc il rmterroca.Commen: as-to nrm. Fc 
il r*fpondit,difani , Vay nom légion : car nous 
foirmcs plufreurs. 10 Etle pnoit fer: qu line 
les d <nuoyaft point hors de la contrée. 11 Ur 
y auou-il vers lesmôt:gncs vn grand troupeau 
dcrorccaux.ruipM^cittschamrs. 
il Et ces diables le piioycn: .diUns , Eniiove- 
nous és porceaux , à fi» 'l»c dous encrions de- 
dans ciu. 

D i) 



a S.MalthieufijtmrHS 
«.e deu* , mail d'autant 
<|u'il y e;i auuit vn be- 
aucoup plut teir bleor 
cruel, S. Marc AS. Luc 
!~nntn e tiontancl'eulc 
incot d'KcluL. 



b Le diablechnililToitcl 
lieu tout eipre* ; ,*-<ir 
d Miner plu» grande 11 a- 
. enr aua Itoniniet 
c II abtlfe du nnm île 
uteupo' r maintenir fa 
tvrannie. 

.1 r t n'en aoiat qtte le» 
Il ,-l-i .vftpl el.iu 
lipaivtci taret «nntree 
rjra'M me autre ■' irait 
rpaatjaral qu'il» ont vro 
rtujHee twremt A def- 
nn'aene: en Épnatjl It 
rr.ae-(3!Te , 5r niMîe aux 
iloirmet ,<Utatcoent la 
i>1nl att'ile feuueut I 
tonner matière pnttt 
-.créer leur nwlefiante 
.olu«f,<rimmea..l'tà 
leur :rrttat onlet rpef- 
chant re t nr'rét cju'ita ■ 
ra*aycnittialfitA. 



e On Tait ici que la pu- 
ilfance du diable erï tel- 
lement retenue enbM- 
dcqu'jts ncpcuuent né 
attenter, melines fur le» 
bettes brutes,fans le cô- 
té & touloir de Dieu, 
Voyla pjurquoy nom 
deuons prier Dieu fou- 
lent. 



f l'affection des bic» de 
ce trondc : i h. de 
receuoir lefulcunâ. 



( Ceux qui onl reteu 
des bénéfices de la mai 
de Dieti.lct doiucnt an- 
noncer & publier, 
h C'cftolt vue rcglôqui 
auoit dix Tillei,cornnie 
le nom le porte, 
î Ici figne» Si miracle» 
que lifu» faifoiMniro)- 
entlet homme» nô feu- 
lement en admiration, 
mai» aufiiala coniidc- 
ration de la puiûance Se 
f crtu qui cAo.t en lui. 

k S.Matthieu dit qu'elle 
citait n orte: u.a.f c'eft 
d'à ut ji qu'il efent bue- 
uement celle histoire St 
qu'il laifle beaucuupte 
propos qui ont efle te- 
nu» tai.t pai Iairus,quc 
par le Seigneur lcfuf- 
chrift. 

1 Dieu anéantit fouuent 
tout remède», pour ma- 
nifeflcr plu» graadcn.tr 
fav.ttu ,c'cft pourquoi 
fouuent il commence a 
up.rrr quant le tout ell 
en defeipoir humaint- 
ment.ll lai lt donctouf- 
lour» efpcrcr en la hon- 
te & piullance de Dieu, 
quelque ebofe qui ad- 
menue. 

m Sa roy l'anienott à Ie- 
iufclirift pourapproeber 
tant qu'elle pouuoit de 
lui , &* non pas pour at- 
tribuer nuelquc vertu à 
la robe d'elle mcrmci. 
Or il n ... ici noter,que 
il touchant auec foy la 
robe de lefufchrift, el- 
* le a tfti guérie , i plu» 
forte ration ceux qui a- 
liec foy de la bouté de 
Dieu prient le» talaCtS, 
qui font fc» membre»,& 
contact & honorer leurt 
reliques ,obtiendrôt de 
Dieu ce qu'il» deman- 
dent : comme fouuent il 
a efté faict & trett. . 
n lefusapprouuefafoy 
encore qu'il y eiitt de 
l'infirmité. Or il ne dir 
pa»,Ma vertu t'a fauuec: 
cotrbien que de faict ce 
fou la feule vertu d*ice- 
lui , par laquelle elle a 
obtenuce benetîce:mais 
d'autanrque la foyett le 
mo) en , Se comme vne 
main par laquelle nous 
recetions le» grâces &' 
bénéfices deDieu,ileft 
û bon fi libéral ,que 
ce qui procède de lut,lc 
non» attribue a eaufe de 
itofttc difpolttion par fa 
grâce. 



ij Et Icfus incontinent leur ' p ermit:adonccej 
efprits immondes citons fortis.cntrcrcm és por- 
ecaux :& par grande impctuouté le troupeau fe 
icttacn la mer, ( or y en auoit-il enuiron deux 
mille,)&furcnieilotfiésiiilamcr. 14 Etceux 
qui paiflbyent les porecaux f cnfuircc,& en por- 
tèrent les 'nouuclles en la v ille , & par les villa- 
ges:lors fortirent pour vorr ce qui eltoit aduenu: 
1 f Et viennent à Icfus,&c voyent celui qui auoit 
efté tormenté du diablc.afsis, Se veftu, ci de bon 
fens :6c eurent crainte. 16 Etccuxquiauoyenc 
veu ttii ,!tur raconte rt nt corrme il eftoit aduenu 
àccdtmoniaquc, U touchant les porecaux. 
17 Adonc ils commencèrent a le prier qu'il f fe 
partift de leurs quartiers. 18 Et quand il fut en- 
tre en lanaiTellc.lc démoniaque le prioitd'cftre 
auec lui. 19 Mais lefusnc lui permit point,ains 
lui dîr, Va-t'en en ta maifon vers les tiens , ■ fie 
leur raconte côbien grandes chofes le Seigneur 
t'a faiftcs.&fcmsnen» il a eu pitié de toy . 10 11 
f'en alla donc,& commença a prefclicr en b Dc- 
capolis combien grandes chofes Icfus lui auoic 
faiâes :& tous f en 1 cfmcrucilloyent. 11 «TT tt 
quand lefus fut derechef patTé a l'autre nue en 
vne naflcllcjgrâd peuple f alTcmbla à lui,&.eMoic 
presdelamer. il 1 Lors voici ,vn des princi- 
paux de la Iynagoguc,qui auoit nom lairus.vint: 
6C l'ayant \cu,le ictta à les pieds: i) Etlcpnoïc 
fort, difant, Ma fille cft k a l'extrémité -.ieteprit 
qui tu viennes, Se que tu mettes les mains lur cl- 
ic,* fin qu'elle ion guirie,& qu'elle viue. 14 '<"- 
fut donc f'en alla auec lui, fce grand peuple lefui- 
uoit, tellement qu'il» l'eufc rroyent. if Orya- 
uoit-il vne femme , qui auoit vn flux de fang Ae- 
puu douze ans : 16 Laquelle auoit beaucoup 
foufTcrt de pluficurs médecins,»: auoit dcfpcndu 
tout le lien , Se n 'auoit rien profité : ains puiltoft 
d'oie allie en ' empirant . 17 IcclU- ayant oui 

fiarler de Icfus, vint en la foule par derrière , te 
ui toucha la robe: t8 Carclle difoit , Si tant 
feulement ic ""touche fes vi Itcmcs.ic feray gué- 
rie. 19 Et incontinent le flux de fang feltâcha, 
& lcntit en fon corps qu'elle cftoit guenc de ce 
fléau. )o Et foudain Icfus cognoiflant enfoy- 
mcfnic lavertu qui cltoit fortic de loy ,fc retour- 
na en la foule, difant, Q^i a touché mes vefte- 
mes! 1 ;i Ses difciples ,ui direnc,Tu vois que la 
foule t'eferrc,8c tu dis,(^ui m'a touché ji Mais 
ilrtgardoittouta l'entour pour voir celle qui 
auoit faiâcelà. )} Et la femme craignant, & 
trc'blant.fçachant ce qui eftoit faict en clic, vint, 
& fe ictta deuant lui,6- lui dît toute la venté. 
14 Et il lui dît.FJle, " ta foy t'a fauuec, va-t'en 
enpaix,6cfois guericdc ton fleau. jt Luienco- 
re parlant , viennent des mclTagers au principal 
de lafynagogue,difans,Ta fille cft morte, pour- 
quoy trauaillcs-tu plus le Vaiftre: 1 jel Etincô- 
cinctque Icfus eut oui cefte parole qui fc difoir, 
il dît au prîcipal de la fvnagogue.Nc crain poît, 
croy feulement. J7 Et ne permit pointqu'aucû 
lefuiuift.finon Picrrc,6c laques, 6c Ican frère de 
laques. 18 Et viciicnt en la maifon du principal 
de lafynagoguc ,<SC voit le tumulte , 6t ceux qui 
ploroi cntbt menoyent gros ducil. 19 Puis e- 
uantentré dcdjns, leur dît, Pourquoy vous tor- 
mt ; tez-'vous, 6C plorcifla fillette n'eft pas morte, 
mais ellcdort. 40 Et ils fc noyent rlclunmais 
les ayant ictté» tous dehors , il prend le pere 8c 



lt El loTttf'u «V Jljtl m lt r 

[ {l r„H, xmmunA,, 

m. V » ,m re i„ g , rx ;,„„ : , utm < ih & 
"'<> "»l" t (y /f/f-Mu/»», ,„ m 7*" 

M ^l-.:«..l t.j„U„ .„,/-. 
r.unliautrknl mnuittiim , <y ,, t ,& 
»irif, (ont x tdtrt v ,ié t g c . f*8i ' 

1 5 Et -j,*tr*n, .A ufum, r> , ij t „. lU 
y*,* Aimons vtx*U, .r . !cA,», tm . f(7 
ti,m.C-j"i' rr.tnm t 0- l,m, tn,nl M 
Hinjuer. nl iUy>,^»i-vùU r)tnl .«««fla^j? 

AciLU*. 17 F-t'<l*r., e „ m '*T t 
AifnAtrtl it fntku, ,.,„. ,8 i,\ m '*f 
fin-J.rti niH,m,tKHt illum Att>rt,*,i.,,i 
A*mom, xexdim furri,,: 1 ,f !t „ m Jj^ 
IS> El ntn tdmtftt ekmjidaii ili.:P t j t ' im 
Acmvm tutm *A lu„,rj- jnnurtU itlilqui. 
U nlii i/cmisM fttcril,(~ miftriuifi ^ 
XO Tt*kl,t,tyicrfitt,T«,iu*,, in Di';m~ I 
f.li V :*nu fiHfcuffet U] H : : & mnt , mim 
tAbmtur. X. El mm IrjnftmUffil Jr/W 
in iMttim ritryi'.m ir«ii fietnm , intu{ a , f 
turb* mulla nA ti.m,ry- etst tint rmmre 
Il EiiimiqmAtnAe «/i/.i/yn <r , iM ^ 
swine Itirm. , c -"Atm enm prmAn tdpc [.. 
Atstiu., i } it»cfiti.Uii,rtu mmH l u , m 
diieni : qut,num fiU» mit in , 
f'enit tm[*nt manum lm& fi,p er eam ^ ^ 
f*tu«f,t,c-i,**t. 14 toAiittum'iO; 
& ftquebtiumm tvrh» maiV- ^ t,*^, 
mcbtttltm. zt Et mulier ct>-~ trtt tli 
f.HMo fanguintf »tnniï Au»Aecim t 

16 Etf«mtnuh* firfifj i lompUril» 
mtdiiK,ey crtfMMtrat in u f ut< >»< mnic- 
Hu»m pToftitfi , fed ika^u dtuVm htbt- 
t*i: 17 Cum*,,A,ffrtdf lifm.venilmtmt. 
La re/r<.,Cj7" Icft^il xtïiimtntum tint. 

1 8 iiiiib,! et:im:ijnU fi ici •uflimtnfm 
tiui teiif rtcfiiluacro. jo EjenifeBim/k' 
(AlHi iji jùnt fim^uim) lim-^y fenfiltnftlt 
quia f*ndtd tjfttét pUgtt. 
;o Itjl.iiim le/111 in jor.ctipft ttgmfitm 
virtuitmqux txitrtt Ai illo , mmttfm ti 
liirb»m-tiibAI:^iii> taipt -jcfliniït* mu* 
i 1 El duebt»! li difiipuh fui : VUu tnr- 
tamttmprimcnteni r^c-^ Aic.sjjuismeteii- 

}i Et tircunfpuitkMtvultrttmm 
hotfcttrtt. j{ Mnlicrveritimtni0-trt- 
mensdi i'ni quad facltnat tjftt $n fttvtmh c" 
frmidil ttnn ei.m, .;• Ai mi r. emnem -. cri' 
un m, 44 llït Auicm Aixitei: EdiA^hAti 
tut te fdlutmfeiil:. tdt in f net ,0'rflt fil' 
n* a iua . ît ^Adi>At co Uquf.tt ie- 
tliung nuntij Addrtlufyndgr^nidictr.tel'.quùt 
film tud n-.ortud efl: quidi : :r.t vtXéU m^i- 
flrum? îfî LtÇua dulemduditozeib» qutd 
ditcbdtttr y dit drt''f}t:d^s«e : Kcli l:merr r 
tdntummotto ircAc. 17 Et n^n ddtntfit 
qucnqudm fc fequijiifiTttTum Idi Lv.m 
dfi- lolidimtm frdtian Idiobi. 
)S El -vemunt in dmnnm jriltijyndgagi. 
Eti-idit tumuttumtÇrfifniet eiuUntei 
multum. ;*) El tngrtjjiui dit ilhl : Qyd 
tutbdtnini (ypUrdlH f 'PutlU «on ejl ixor- 
tud ,ftd d:rmit. 40 Et iriutibdnl tum. 
Ipfc 1er) eie8n ommbm djfumil pdlrtnt ey 
mdtrem pneîLe , (7 qui Jctum trtnt t & m* 
^rediuntut 



"E H A » I T. » E — y t. 



pediunlur vbipuellt ertt iteeni. 
j|l Et tcnmi mtnum p:u!U..vl ilirTtb tljt 
inmi-qucd eflinterpretttum, puclU (dito li- 
ht)fi" r i e - 4 l Et eonfeihm /urrexil puclit, 
•y tmbultbtl . Ertt tutem tnnorum dtcde- 
tim.Et obltupuerunl fiupore mt^no. 4) Et 
prtttpit Ulu vcliemeruer t nt ntmoid Jiirci: 
£v tuf il dtre iUi mtnduttre. 



17 



I.1 mcre dt la fillette , î: ceut qui eftoye nt aucc 
lui, 6c entrent où la fille gifoic. 41 Et ayant 
pnns la main de la fillette, lui dît. 0 Tabitli 1 eu- " L ' r '! ,o e c, '» t •»•»«< 

* ■ < j- •«^■'."■•ww juin Ict propre» MCI 

nu.qui vautautan;adirc,quc,Iillc(ieccdi;,lcuc- dcf H ucla U(Lrùt»U 

toy. 41 Ecincontincntlafillettcfclcui 6ccht- P"' • f<" 

minoincarcl.ccftuitaagecdedouzcans'. Donc TtUuïl" * 
ils furêteftonnes d'vn grand cftonnemët. 4) Ec 
lcurcommanda fort que perfonne ne le fccufU j: 
commanda qu'on lui donnait àmanger. 



C H A P. 



V I. 



I lefufchrift n'efi reeeu en fon ptït . Sttndtli\rr. 6 1 ntreduli/c dei Nt\triem . 7 ~4pcfirer rnueye'r. 

II T{rpenttnie. l'OnSion. 17 S.letnemprifonnè.Hcndi.u. la Herode irtml S. letn. Z7 Stui ef/ 
dettpitè. 29 Elenfeueii. *o~4poftrti retourne! de prefthtr. jj Minuit) tiet cinj fMtU. tfi Lti ^i- 
pofirti ttrmentcs furltmer. j\pThtnltfmt. jo Fcjr. Jô Mtltdes juern. 




rT eorejfnt indeytbiit in patrit 
) futm t rjr feauebitur eum difei 
) pull fui. I Et ftflo ftbbtto ter- 
ppit in jjnt*cgt doterez çc- nuit 
ti tudientes tdmirtbtntur m doHrint eiut, 
dUeniei ' Vnde huit htt omnit ? Et qux et} 
fupientit niut dttt eft iiii t (2* virtutei ttltt 
qut per mtnm tint tffitiuniur } j Nonne ' 
hit eft ftbtr ,filuu Mari* , frtlerltcobi cjr 
lofeph e> ïudse & Simon* t Nonne rjrfo~ 
roret eiui lue nebiftum fini f Et fitndtli- 
in i*7o. 4 El ditebtt Ulu le- 
fiit : Suit non cil prophett fine honore wfi 
jo pttrit fut , CT in domo fut > & in tognt- 
tUne fut. f Et non potertt iùi virlutem 
vlltm fteere , nifi ptucoi infirma impofiin 
mtnibus eurtuit . 6 El mirtbtlur pri- 
pter incrednlitttem eorum , r> eirtuiitt tt- 
fitlU in eircKttu-4oeent. 
•j Et icnuocAiiit duodeeim , ey eeepit en 
mittere bimi , & dtltl dln pole/hiem fpi- 
rituum immundorum . 8 Et prxtepit ers 
ne ijuid tollertnt in vit,mfi virgtm itiit'.i m, 
non pertm,non ptnem,r.enuc in \ont ts. 
9 .W ttUcttot ftndaliù , & ne indtxren- 
turdutbuituniuS. 10 Et diexbtt en-.£>£0- 
cunque introieritit in domum , iUit mtntte 
donee exett.s inde. II Et quiennque non 
reicferint voi , née tudierinl -jh , exeuntei 
inde exemile pulutrem de pedibue -ueflruin 
teilimonium iUx . IX Et exeuntci prt- 
dietbtnt vt petniter.titm tgerent. 
Ij Et Jtmorit mulit rii ieltnt, r> vnjt- 
.btnt oleomullostgroi*? funtbtntur. 
.14 Et tndtnit T(ex H erodei, ( mâmftwm 
enim ftHum eîi nomen eim ) {? diccbtt: 
Sl^it lohtnnet Btpliîla refurrexit à mor- 
tu.i , (? propteret v:r:ulei oper tntur in itU, 
I f jév tutcm ditibtnt , Qùt Elit) eii: _ 
t!ij vero dicibtnl, ^«w 'Prophett e'tijfutfi 
vumexTrophnu. 16 £hu tudi.o Herc- 
dei titz^em esp deeolltitt lohtnncm, hit J 
mortitii refurrexit. 

1 7 Ipfe enim licndei mifit te tenitit lo- 
htnnem,& vinxit eum in etrterempropter 
Heroditdcm vxorem Thilippi frttrit fui, 
mii.t diixertt etm.^Z Ditebtt enim lo- 
' btnnei Herodi : Non\eet hbi htbert -uxt- 
rem frttrit lui. 19 Hindi» tuiem inji- 
dUbutur illi > çy vltbtt onidcre eum , ntt 
fourjt. • 



Près 1 il fc partit de là , 8c vint en * fon 
païs,&fes difciplts lefuyuoient. t lie 
& quand le Sabbath fut venu.il commen- 
ça i enfeigner en la fynagogue : 6c 
beaucoup de ceux qui l'oyoicnt.f cftônoyent en 
fa doc1rinc,difans,D'où vienne: toutes ces cho- 
ies à ccftui-ci quelle eft cefte fagefTcqui luy 




1 lepali deTcfifJirift 
cfton Nalarctli . U où 
Marie 3r Iofeult H icno- 
yrnl > nnrt fcilement *- 
mut ont Icfm hift eon- 
ceu ,nun aufai a? et Ta 
namiit^ 1 comme il ap* 
peu Luc 1.4. 



cft donnce^iique mefmes telles b vertus fe font ° c'en, sipnei ti mir«. 

. !r ■ , ' 1 I M> 1 I > . r :t 

JetnonOre fa puiflince. 
c C'efl.Coufin. 



parfesmains? j Ccftui-ci n'cft-il pas charpen- 
tier^fils de Marie, 1 frère de Iaques,4c de lolc-ph, 
6c de ludc,6idc Simon i Ses faursaufsi ne funt- 
cltes pas ici vers nous : Ec eftoyenc fcandali<é< 
en lu;. 4 Adonc lefus leur difoit,' Vn Prophète 
n'ell fans honneur finoncn fon pais , &C entre fes 
parens , 6c ceux de fa famille . f Et ne peut là 
faire aucune vertu, finô qu'il guérit quelque peu 
de malades , en mettant les mains fur eux. 6 Ec 
felinerueilloit de leur incrédulité, > 6c tour- 
noyoit à l'êcour des villages enfeignâc. 7 17 * A- 
donc il appela lesdouze,6: commençai de les en- 
uover deux à deux,6c leur donna puilTancefurlcs 
cfprits immondes. 3 Et leur commanda de ne 
rien prendre pour porter fur le chemin , finon vn 
' ballon feulcmcnt:nemalet:e, ne pain, ne irfon- 
nove en leur ceinture . 9 Mais qu'ils fuiTcnc 
chaufles de » ( fandales , 5c qu'ils ne fc vcdifTent 
point de deux robes, io 11 leurdifoitaufsi. En 
quelque part que vous entrerez en vnc inaifon, 
demeurez-y iufqucsàtant que vous pariez de 
la. 11 ' Ec tous ceux qui ne vous rcceurôc,6c ne 
vous orronc.en parranede là 7 fccouez la poudre 
de vos pieds.en tefmoignage contre iceux. 
il Eux donc partis prefehoyent qu'on lift péni- 
tence, i) Et icetoyet hors beaucoup de diables. 
U." oignoyenc d'huile pluficurs malades ,8c Ici 
gucrilTjyenc. 14 H y Orle Roy Herode en ouïe 
parler' car fon nom eftoie fort renôme! 6C d ifoit, 
Ce Icâ-làqui bap:izoi*,*cft refufciccî des morts. - 
fccpourcjnt vertus font faicles par lui. if Les 
autres d:foycnt,C'eft F lic Et les autres difoyct, 
c'eft b vn Prophète , ou comme vn des Prophè- 
tes. 16 Qu.inddoncKctodccutouïcclà.il 
dit , C'eft Ican que i'ay décapité : il cft refufeité 
des mors. 17 Car Herode ayant enuoyé fes 
cens auoit faift prrdrc Ican, &cl'auoic lié en pri- 
ion , àcaufe d'Herndias femme de Philippe fon 
frcrc.pourtant qu'il fattoit pnnfe en mariage. 
18 Car Ican difoit à Herode," ' Ilnefcftloifi- 
fiblcd'auoiria femme de tôfrcre. 19 DûtHe- 
rodias en auoit à lui , 6C dcûroie le faire mourir: 
mais elle ne pouuojc. 

D iij 



J L'incrédulité' emp-f- 
clieae receuotr les be- 

neticet i\e Oteu.Ce n'e- 
i' - r pat donc du collé 
dr lelufcllrlft,c»niinc lïaj 
fa puilfcnce fuft amoin-» 
drie IBU lie moyen de 
rccftiolr le benctice d'i 
celui 1 a fçauotr lafoy, 
dcfatllotc. 



e S. Manriten dit.tjaM 
leur défendit de portée 
aucune verge ou baftô. 
Vnyee le lieu chap.io. 

Ira. 

f Certaine efpece de fou 
lien legiers .proprei a 
depefcrier etiemin : ton- 
leton ce mot fe pted ici 
inclitTcrcmcnc pour fou. 
1m r d« tiuclque feitt* 
iju'lli foyent. 



f C'elloitvn f rrenr tout 
commun, de peufee one 
Irt aine» fortie» d'm 
corpl etrtmyent en m 
autre. 

b C'eft .que cjaelau'm 
dci ancieni Propriétés 
eft tcfulicité. 



i La liberté dont a rie 
Ican Baptifle a repredre 
fana acception de per- 

fuanc. 



k V , , , lart.M*. . 

1 Afjauoîr pour la ren- 
dre pi* certaine, & poux 
s'obliger il'aaûUfii 

Atnii le* iRCtclians ne 
«rsigticm point d'abu- 
fer du ferment» moyen- 
nant qu'ils fariifacent à 
leur appétit fol»& mon- 
dain. 

m Lei h 6 me» mondain» 
ne font que trop proJ - 

Iue» cnuers ceu*"qui 
e» Ratent, jr leur dônet 
égarement : eftan» ce 
pendant chicbca & et*» 
iiercmrnt ingrat» ver» 
les béai & vertueux. 



r. Le tvran faitCOnfcit- 
* r ou il n'en faut point: 
car s'il auoit mal laid 
en lui an t , il fait encore 
pttdetenirvn rocfcliât 
& lit r ferment: ainlt 
Ici mefehans au lieu de 
lé repentir après anotr 
jnal-uicMdiouftcnt pè- 
che furpeebc. 



o VoArr Seigneur fup- 
purte les (iens , cV leur 
dnnne relaie h e > ou doi- 
ii -m apprendre les pa- 
fteuri & prédicateur» le 
moyen qu'il* doiuct t 
tenir pour iby recréer. 



pCeli montre qu'il t 
auoit Tne horrible du- 
iipation en ce peuple. 
«| Ce font enuirun tren- 
iclia hurci tournon. 



q Cefontenuiron tréte 
Ukliurestournoii. 



r Le Grec dit, Par ban - 
quets & banquet» , c'eft 
parrengs. 



f Par ce regard au ciel) 

il lignine que tout ce q 
le» hommes ont de blé, 
procède d'enhaut, à f^a- 
uoir.de la libéralité* & 
botldcce PerecelcftV, 
|ui a le foin de toutes 
crearures. 

Il v a ici miracle fur 
miracle.nour mieux ma 
niftfter la vertu de Ic- 
fufchri(t>eV dônertieu,â 
la doctrine qu'il annon- 
çoit. 



S A I N C T 

io Car Herode ci aignoit Tcan.fcachant qu'il c- 
ftoic homme mite St iainft:SC le gardoit,6t l'ayâc 
oui fjloit beaucoup dccliofes,&; l'ovoit volon- 
tiers, ii Mais vn iour opportun citant venu, 
lcrodc fajfoit le feftin du iour de fa k na.iui- 
té aux princes ,5c aux tribuns & principaux de 
Gahkc: n Etquc la fille d'Hcrodias fullen- 
trec, c£euftdanfé,icqu'cllceulcplcuà Ht rodc, 
gcaufsi à ceux qui cltoycnt afsis cnlcmble i ta- 
ble,le Roy dit a la fille, Dciiunde-moy ccouc tu 
voudras , £t ic le te donneray . i) ttlui 1 iura, 
dilant , .Tout ce que ru me demanderas , ic le te 
donneray /ïo.re iniques à lamoicié ■ de mô roy- 
aume. 14 Elle cirant forcic dît à fa mère, Que 
dciiundcray-iel'Et elle dît,la telle de Ican Bap- 
tifte. tt Et incontinent cilanc entrée cndili- 
gence vers le Roy/*; fit rcqucfte.difant, le veux 
que toutàccllc heure tu me donnes la celle de 
Ican Baptiltc en vn plat. 16 Et le Rov cflâ: fort 
marri , ne la voulue point touttifou céntnfter.à 
caufedu ■ iuremcnt,«.deceux quicltoycntafsis 
à table aucc lui: 17 Mais incontinent y cnuoya 
le bourreau,!* commanda qu'il apporull la telle 
d'iccluy en vn plat : lequel f"y en alla,& le déca- 
pita en la prifon : 18 Et apporta la telle d'ice- 
Iuicn vn plat,&: ladôna à la fille.St la fille la dô- 
naafamerc. 19 Cequcfcsdilciplcsayansoui 
vindrent, 6C emportèrent fon corps , & le mirent 
envn fcpulchre. 50 "Apres, les Apoltresfe 
raffemblerent vers Icfus , 6c lui racontèrent tout 
ce qu'ils auoycnc faicl & cnfcigné. ji Et il leur 
dic,°Vcncz vous-cnà part en lieu reculé.6: vous 
repofez vn petit: car il y auoit beaucoup d'all.is, 
fit de venans, tellement qu'ils n'auoyent loifir 
mcfmt de manger, ji '> Ainfi ils f'tn allerenc 
en lieu reculé a part en vncnaflcllc. )) Mais le 
peuple les vid en aller, ^ptulicurs le recognu- 
rcnt:£cy coururent à pied de toutes les villes,&C 
y vindrcncdtuantcux. 14 '4 Adonc Icfus ellât 
forti,vid grande multitudc,& en eut compafsiô: 
■"car ils cltoycnt comme brebis n'ayans point 
de berger : '• «i commença à leur enfeigner plu- 
fieurs chofes. jr '"Orcllan-.ia grande heure, 
fes difciplcs vindienta lui,difans,Ce lieu cil de- 
fcrt,6ccAdefiatard. ;6 Donne-leur congé.à fin 
qu'ils fenailkneaux villages & bourgades d'a- 
]cnuiron,& qu'ils achètent des viandes pour mâ- 
ger. 

)7 Et rcfpondant , leur dîc , Mais vous , don- 
nez-leur a manger.Ils lui dirent, Allons, achap- 
tôs des pains pour ' deux cens dcnier«,Sc leur do 
nerons à manger, jg Et il leur dîc, Combien a- 
ucz-vous de pains dallez & regardez. 17 Eta- 
pres l'autur fccu.ils difcnr,Cinq,6:dcux porfsôs. 
J9 Adonc il leur commanda qu'ils les filTent 
tous alTeoir ' par rengtes fur l'herbe verde. 

40 Etils fafsirentparrengccs,par centeinesSC 
cinquamcincs. 41 Et qiund il eut prins les 
cinqpains,ïi les deux poilTons, r regardant vers 
le ciel il bénit Je rompit les pains , ie les baillai 
fcsdifciples, a fin qu'ils les prefenufleut : Se dé- 
partit les deux poillons à tous. 

41 Et tous en mangèrent, {£ furent rafiafi^s. 

4 i Et recueillirce des pièces Je paiu douze ' pa- 
niers plcins:éc ijiielqut reîle des poillons. 
44 O r ceux qui auoy ent mangé, cltoycnt cinq 
mille hommes. 

4 1 Incontinent après cela il fit monter fes di- 



10 l/.r„.V, er.lm r,: lutl „ Ith 
ftieni evm -.ntum i.,/7»», f r „ "'"» 

fr.mù G*/,/*., ta Cim^u, n^SX 

tu ,ff,u, 1! e,c,iUJ„, C > J.l-.jp, 



fnrli~ : Tel: j me yf.'Ctf -UJ*;- 

1) El iurtmt UlitSau 
tULc libijitel dimiuiun 
14 Q * '«m ■*if!'etiiixiîmttTi fa Qxii 
peumt.il ,IU dixit:C<pmt ld-,*r.„ 
jU. Ij Cum r . c ,»e„,ff tt fi Jllln r 
fiiiiMi'iii^ r<y»m,M/,«,>, Hit,.. . ^ 
x i preuru de, m,hi ,n d,,„ ,„p,„ , , * 

r.*ft,n*. r "** 

i(> El icntriiljtM eU ><x:prtfttrii,S*j) 
dum , v pr*flnfimiddiiiHml„ ml „ . Ktit ' 
eum „,uruUr, i 7 Sed m,ij., 
tore f,*,eht *f:rr, uf H , „ M ,„ jfe j 
detmlldt.it eum in uriere. ^ 
1» El *,i„h, cjpia eim m dife, , & ^ 
Mud pi tUje,& p„tlU dtdll mtlrifi,*, 
.19 ^fxdit'difiipidieiMvtnmni,^ 
mien/Kl „rpm e,m , pefiuninl ilUJ ;„ 
monument*. 

)o Et tùnuenienlet .^pe.SJtlitutltfim rt- 
l.Hntiir.criint etêmr.u eput t^tt ml &4 a . 

entrant. 

} 1 Et *,t Mit : remitfeerfMm tu di/èrlnm 

letum , requitfciic pxfiilum. Ertnt enim 

ijui i tmtUnt & rcdtbcnt, mnlii 

ïjtétium manduundi bâtiebant. 

ji Et tfccn.hr.!. tin "iiim^bimintindt. '••') 

ftrlum loinm fetrf.m. i} El vidermt 

«/«i«n/fx,e- i»j»M»ml m »lli^p-ptdf 

jiresde omnéu, cihiuiiLiu tuiurrtrnnt U. ,. Klt 

tuc&prtmncninicoi. 14 Eiexiensvi- * < "î 

dit turlam midum lejm , & mifenm eti 

ftpercos, i"-- (• M l^njjj i«tKf.«t. 

p*Zlorem,r<!- tapil dit» d'Acre nulu. 

}t Et tuiu um Ur* mulu fient , ceeejfc- " Ma '-'«-" 

tunt difiipnli eiiu, diienic, : DefertutH /«. 

tm l>n,(f itmhora préettrit. ;5 Dimit- 

te ilU, , vuunlci m prtxmatvilUt v». 

I9i t tnunt fwi cdtts 11*10, mandatent. 

J7 El rcjp^r.dcn, lit ,d„ : Date tllu t el 

wndvure. El dixerunt ei:E*nte> emtmm 

dment» denari.i fjnc, , f> ddkimm tllit 

mdnduure. $S El dillt CH.Qgfl cmneiju- 

bu. ; ! tc,^> idete.er cum et^nox,jfent ,di- '^"f** 1 

tunt : iSvîiw/ac.er dm ft/ut: }J> Et pré:- uue.y. 

cepil ,11. .< -ut jeumbere feutrent omne, , fe- 

tundum fnlubcrnu fr.perviridt ftrttum. 

40 El difubutrunt in fine ptt icr.ienoi 
Cy~cfiiincfiui*eno/ t 

4 1 El diceplu fi-inque pdnibm, (y dirolm 
pif(ibn, t intiien, m trhm , benedixil Çrfrf 
git peint, ,ç>- de dit di/i ipulu fui tt pontrent 
dntecoi: {j-dnoi pifiet du ijît omnibul. 

41 Et mandHtauemnt omnes , eyfttnrdts 
fini. 

A) El f-flÀtrnnt rcliejuLtifrjgmenltiritM 

ditodetiir. (opWmoi f-lcnot: & de pifeibnf. 
4 4 Er.tr:t Atitc qui mA}uitu.wernnt t Çjiti»- 

e/ue milliA virorum. 

4t Et 



4j ïijéiim etegit difeifulor ftot dfeen- 
Jere mutin* ,vt procédèrent eum irtm fre- 
tin) nd Beihfd:ddm,dum iyfe dimitterel po- 
tulum. 4» El eum dimififfel eot,dbut in 
fuentem ardre. 47 Et enm ftrt effet >cr*t 
■ ^uii m medio nuri,Çr iffe fe.it» ni terra. 
**• 48 El vident eotldbornneet tn rentigdndo 
tirdl enimventue tontrdriue ci ) £r eired 
nttjrum vigtltdm noHirvenit net ees *mli- 
iini f-per mètre ,& voletât preeterire toi. 
4P ^4t tUi vtvidentnt eum dn.bttUnttm 
ftper mttre ,fut»uerhnl phdn'.dfm.t eff'e , Q- 
t uUmduer>tnl. 50 Omnei emm vident»! 
t*m,&eonturhdtt fini. Et ftdtim lot» lui 
tfleum MiCr Util eiï:Confidite.egc jum .11»- 
iitttimere. 51 Et afeendil dd iltoi in nj- 
«tm>, ' • '-"nlme. Et plue mdfii intru 

fe fldpebdnt. fl Kon enim inleUexeruut 
4; l'.i /.-■';••■ ' emm tor eorttm obepeutum. 
MM SI Et eumtrdnffrttdffent,venen:nt in ter* 
Ttm Genep*reth,&- etffluuerunt. 
tt\ Cumtpte egrrfii effent de ntui , eontinui 
agnnuenir.ttum, jj Et pemtrreniei vni~ 
uerj-tm reponem iliam ,torperunt ingtdbd- 
lie en nui fe mdle bdbeb*ni,iireurr.frrre,vbi 
sudubditt eum effe. Jtf Et qttotunque in- 
Irotbdt in vie*t vtlinvilUeaul ctuit*tet,in 
pUteie ponebdnt infirmai, & deprecubuntur 
mm ■ vl vel fimbrUm veflimenti eiw tdn- 
prcnt-.O- jxoKjutl Un^eiuu atm,fdlitiftc- 
ktr.t. 



Cf. tiu'il a refufe 1 & fuï 
igcinmcccat il f flou 
1 cnu pour , T • 1 j r vu rt* 



fciplescnlinaffelle^allcrdcuintlui outre U 
mer vers Bcthfaïda,ccpcndanc qu'il donneroie 
" coneé au peuple. 46 Et quand il les eut ren- B sji»n«««r«pofch 
uoyes.i! l'en alla en la montaigue pour prier. f, UO H,»oVt« au a. 
■47 " Et le foir ve nu, la nalTelle citon au milieu U vouloj cm (net fdjf. 
de la mer, Se il eftoi: fcul fur la terre: /, 8 1 1 
voyant qu'ils auoy en t peine i tirer : f carie vent 
leur eftoit contraire : )ttcnuiron la " quatrième t'""", 1 ■ 41 n °? 
veille delà nujctil vint a eux cheminant fur la x c>« .licmouirou 
mcr.SclcsvouloitpaiTcr. 49 Mais quand ils le }—***mmUi»mvuK 

' . I I _ •! la llUICI cftott diuilct 

virent cheminant lur la inir ,.ilscuidcrcnt que c» suaire veillei. 

ce fuit vn faïuafmc : don: ils f eferierent: 

fo Carilsle voyovent tous, & furent troublést 

mais incontinent il ' parla à eux, Scieur dit, Af- r "(»t Chrii» n-td 

f. rt tioiiit cornu luliltlet 1 

Lurez-vous, c'eft moy : ne craignez point. „ ,,„, |* me f,„ t ',- e 

il Adonc il mon:a en la naflellc vers eux , Se le. Mfcftcpat &fir. fc 

vent cclTa : dont ils fcAonncrcnt beaucoup plus 

fort, si Car ils n'auoycntpointentendu/f/i//i 

des pains: dautantque leur coeur eltoitaueuglé. 

tj Et quand ils furent palTcs outre, ils vin- 

drenten la contrée de Gcnczareth , Se prindrcnr 

Î'ort. f4 Et comme ils furent forcis de la nalTel- 
e.ilslecognurcntincontincnt. u Etcoururtrt 
çi 6! là par toute la contrée d'alt ntour.Si fc pnn- 
drentà lui apporter çà Se là en des liâs ceux qui 
auoyentmal,làoù ils oyoyent dire qu'il cftoit. 
J6 Et par tour où ileftoit entre és bourgades, 
ou villcs.ou villages, ilsmctcoycnt les malade» 
és marchés : Se le prioyentquc pour le moins ils 
neulTent toucher le bord de fon vertement:' 6c 1 .""f" 1 "!" l«>oS« 

' . , ■ « • cufi telle vcfigimai» pir 

tous ceux qui le touchoy en^eltoycnt guens. ij n«o« e,u-,ii 

en lui , comme il appert 
pat la rciponie un il 61 
a la femme t)ul futfue* 
rie tlu flua de faof ,Ua«. 



C H A P. VU. 



t Metn'er fin, huer }et metint. i, & t. Dt-Rrhe ,& etmmtniement de, h'.mmet. to Data* 
ttutrtfcreçrmert. It CUofei fvuilluntei t homme II Ce mù fronde dueeeur. If LtÇUntnee. 
X-] Ltfttndti tnftm. )l Le finrd & beyte gutri. 



b.n.i I 




T tonuenerant eid eumThtri- 
f/ei (y ijuiddm de Seribif , vc 
nienlet db lerofolymis. 
a Et eum vidiffènt aupfddm 
evdifiipulid élue tommunitue mdntbui,id 
efl non lotit, mdniucdrt fdnet , vituftrdt e- 
runr. ) Thdnfei enim &■ omnes Iudxi, 
mft erebro Uuerint mdnut, non mdnduednt, 
ttner.te- trdditioT.emftttiomm. 4 Etdfo- 
n venientei,nifil>dl>ii\e'itur, noeomedunt. 
Et dlid multd fut 7«* trdditdfunt tUu fer- 
Hdre.bjptifmdt.i idlteii, Qr vreeoeï.,®- *rd- 
'mem,r.,m,0- Uelorum. 5 Ftimerrogd- 
b» ni mm Phdrifei V Sir,b*: £y>re difu- 
fult lui nondmbuUnt Uxtd trdditionemfe- 
nior.tm,f.\ eommnnibut mdml iu rn.tr.dn- 
edttt jdnet 6 ^4t Ole refpondr ^ixit eure- 
nt profhetd.nt Ifdi-a devobie l>ypotrttKi,fi- 
9fei».i| tut firi t.mtp.'P"- ■•' '• < Idbiù t> t bono- 
rdt,eor A^tem eorii lon^e efl à me. 7 Invd- 
in s.Jem me tol.mt,dotentei doclrinds Q- 
pretteytu homin.tm. 
t TUliivntutttt tnimwun* 
In IrdJilionei hotuimtm . 
Et, r.tm Q-edltcttm^jimilt 

9 Etd tebdt tU. -.flene irr.t ,m feetjlu prx. 
ttpt.tm det , vl trddtlionrm vefirdm fente- 
^K*" 1 lit. 10 iS-fet enim dixir-tivi'o'd pdtrem 
Kil I tttm marnai /«arm-Cr. V" nulcdixerit 



mdmldtumdei,t\ne- 

m .bupupndid -.'rli-c- 
tilid hitfettih* m -lu. 



jSggT? R-lcsPharifiensSc aucuns des Sc-ibes, , C(OT . tl 
fj#33s*V qui elloyent vtiiJs de leruialem.ral- «Irre :ct rricut miiruis, 
Çs3§» femblerent vers lui, i Et voyant au- t^^ i '*H lU ' "" 
ifiSîr^î cuns defesdifciplesprcdre leurreras b'cvno/cot cenairn 
auec les mains cômunes^c cft a dire, b fans tftrc '" «y ■ ''» 
fauees.îils les en defpriferent. ) (Caries Pha- {ul< . ^ 
ritîcns, Se tous les luifs, ne mangent point que 
fouucn: ne lauent leurs mains., retenans la tradi- ' h . jEES^ 
tiondes Anciens: 4 Et retournas du c marché, cj«e Mt a la rob« de 
f ,1s ne fontlaucs.ils nemanger.iW.Tl a auf- VgglfâoïX 
fi beaucoup d'autres chofes qu'ils ont primes i yen 1 «neltjM ciiof» 
gardcr:comme les lauemen, de hanars, de Dot., ^^"^Z^ 
de vaifleauv d'airainècde lias.) r UrlcsFha- lauee deuam que a«" 
rificns.fc: les Scribes I interrogoienc , difans, j»"^ u 
Pourquovne cheminent point tes difciolesfc- ,,.m, f„„, j/ mt femr, 
Ion l'ordonnance des Anciens, mais mangent le -" 
pain fans lautr 'es mains^ 6 Et lui rcfpondant, 
leur dît, Certainement lfaicabicn prophetizé 
de vous,livpocritcs:commc il crt elcTit,' Ce peu 
plc-ci m'honore de Iturcs .mais leur ccrureft 
loindcmoy. 7 Vais ils me frruen-. env.nn, 
e nfeignans les doctrines Se commandemens des 
hommes. 8 Carcn ' deliiiTahtlc commande- 
ment de Dieu , vous retenez les traditions des 
hommes ,'omrBflautTncns de pots ce de hanaps: f 
H feitea hf îucoup d'auacsc'itfi s fcmblabK-s. ^ 
9 'llcurdîtauf-i , Vous reiettez bien le com- coma, 
mandem; n:dc Dieu, à fin que vous gardiez vo- Ç^*™ 
itre cridiuon. 10 Car Movfea dict.i Honore riioniuic 
' D liij 



potn Irui doetrinr ce 
.,■ r Ici hommci com- 
inan^rat contre Dieu, 
e tl l'ut-rfiitt r. tau 
Aj<ir U loy de Dteii • [> 
m t r i Te ; fan» r rmors 
«J« confciencf .moyen» 
uart ({17*011 .'jircfte X 
chofei vaine. «V e»te» 
Tieurrs tru! *mrut f*n* 
atMiir ' ■ 1 - Tn 
l'oy, cfpeiârf 8f chariie*. 
Ce p^ar:< n.<ji,llrr 
que U Loy n'eft 

p. uni alxxlic qnaat aux 
"rirf ni «Tj.ii ap» 
t t • rr" 1 rf 

'r. U vie de 



cnueri 

aicrci. 



Ii C*e il, tin. le chofr.ex 
tenture entrât en l'hÔ 
me ne le touille- car cl 



ten porc ht ta merc i S: * Qui maudira perc ou 
mcre.qu'il meure de mort. H Mais vous dites, 
Si aucun du à Ion perc ou .1 la mcrc,corban(c'clt 
l CcMïnelcprcfcnt 3 dire ,1e don>/«i/f de parmoy , 8 viendra 
â ton profit, ,1 Et ne lu. permets de plus rien 
je leur dtuoir faiveafon pereou àfamert: î) Mettans la pa- 
ïen» pere. tv r() i c ^ c £) |tua niant p ar vt) ftrc tradition que 

vous auei ordonnée: 6c faites pluficurs autret 
chofes ftmblablcs. 14 «JTtPuu ayant appelé a 
foy tout le peuple ,lcur dîc , Efcoutcz-moy tous, 
oCcmeudcz: it M n'y a rien hors l'homme qui 
h entre en lui,qui le puilTc fouillcnmais les cho- 
fcsqui fortcntdclui,ccfontcc!les quifouilknc 
le ne ;<cui penmet iut l'homme. 16 Si aucun a oreilles pour ouir.que 
n^itaév»il<9«- '7 1T Etquand.lfutcntré'cn 1W„„, 
mandement je Dieu, U fefitnt retiré du peuple , les dilciplcs 1 intcrro- 
?""'ru P e r °be e,l & cîcX" guerent de la fim 1 ticude. 18 Htilleurdît,Vous 
beiiiant^qûi'fouiiie' h aufs i cflcs-vous ainfi fans entendement t N'cn- 

tterionnçcnlbnatnceY tcnf ] C i VOUS point OUC tout CC qui eli de dt hori 
non pa> les viandes qui ...r * , r * .,, — 

funiuian|cc>. entrant en 1 hommenc le peut toiullcrr 19 Car 

il n'entre point en fon caur , mais au ventre-, te 
fort hors au retrait, purgeanttout.es les viandes. 
10 II leur difoit donc, Les chofes qui torteuede 
i'hommc,icclles fouillent l'homme: il * Car 
du dcdans/Vy/à tire, du cerurdes hommes (for- 
cent mauuaifcs penfecs , adultères , paillardifcs, 
meurtres, 11 Larrccins.auances^nefchancetés, 
£raudc.impudicité,mauuais rcgard,blafnie,ficr- 



dt 1,,ir,f ' ion cé.folic. if Tous ces maux fonent' du dcdjns, 



1 Ce» , 

intérieure du eorur. 

l'homme donc a e.ifuy 6C fouillent l'homme. 14 7 Et le leuant de la, 
ÏXZ tSSZ&Z !'«■« alla aux marches de Tyr 6c de S.don : 6c e- 
ceii. Par cela on peu ftanc entré en vnemailon,il ne vouloit que per- 

emendre quelle •« la lonnc [ c f ccu ft . mals ,] nc pcut c ft rc cc lé : 
corruption tt vire on- _ _ , . r .. . 

lineidel'i.oiini ,& pat if Car vnc femme , de laquelle la fille .îuoit vn 
n.cfn e iroycti «o»;no;- cfpnt immonde , foudain qu'elle eut oui parler 

Aie le grand b.e lesuel • ', . _ - ' . . r - j . t\ n- 

Dicna laict al uon u t de lui, vint.b. fe letca a les pieds. 16 Dr celle 
cV° 1 fbctuanee Pa !lo* 1< ' > ^ BH»e e ft o i t des gentils , de nation k Syrophc- 
Bon ifi»n$ a»aruh!i' nifsicnne : 6c elle le pnoi: cju'il iettafl le diable 
d , icelleconi.pti.,.i,a. hors de fa fille. 17 l\1ais Icius lui dît,Laif!e pre- 
STdc'SïuS „o"uér micre-ment 1 les enfans eftre raflafiés : car ,1 n'eu 
les créatures, ne péchât pas bon de prendre le pain des enfans ,6c le iet- 
»lce*T.îau,e. Cn, "" ter ™ aux chiens. 18 Mais elle rcl'pcndit ,6c 
k C'eft.de Pbemeeen lui dîc,li cft ainfi, Seigneur : mais aufsi lcspetis 
Syrie, qui eiio.nner,- chiens mange nt fous la table des miettes des en- 

gion de Ion grande elle , °, i t « n un i 

due. fans. 19 Alr.rs il lui t,it , Pour celle parole 

de r'a'îi mm dVi/ëti" VJ " c ' cn • '< diable cft foitide ta fille. 

côn-t etorcqi le, iuif! i° Et quand elle s'en fut allée en fa maifon, elle 

m c'ell^ukerltâgei , trouua le diable eftic forci ,6c fa fille couchée 

l U ech.°eo"' ,CpU '" t6 furlchc-t. }l 11 Et citant départi derechef des 

n Ce», par lafoy.de quartiers de Tyr 6. de Sidon, il vint à la mer de 

&&cte'i£î p»W« par le milieu des quartiers de Decapo- 

que le Seigneur atm- lis. ;i lois en lui amené vu lourd 6. muet : 6C 

bue ici à la r«»l« « le prie-on qu'il nK . tlt . | a piainfurlui. 
qui appartient a la foy, r 1 , . ' . _. 

dont elle procède : antsi ÎJ Et I ayant tire a part de la multitude , il mic 
rEicriture airnbue f C5 doitits és oreilles d'icclui : 6c ayan: craché, 

quelque rois au, a u- i 17 s i t, ■ j 

ure., ce qui ennuient lu ' toucha la langue. 14 Fuiscn regardant au 
proprement à la foy, cicl.il °foufpira,6c iui dî t, Heph phethah , c'eft à 
("ned'iedie"'" * °" " dire,ouurc-toy. jf Et incontinent fes oreilles 
o Monitrant par ce i furent ouucrtcs,6c le lien de fa langue fut deflié, 
lZ^*iï-&*T»*°* dro^tqîient. )6 Etil leur comman- 
nie. da de ne le dire a perfonne : mais quelque chofe 

qu'il leur euû défendu ,dc tant plus ils le pu- 

blioyent. 

p Comme s'ils dif.yft, Et f'eftonnoycut trcffort.dilans,! 1 8 11 atout 
outre les .iir», foex faift : il faïc que les fourds oyenc,6c Ici 

uret qu il a faictet, ce- . T ' ' 

*e ci'monftre qu'il ne mUeCS parlent, 
fait rien que bien. 



f-jlti vrl iKnlr'i, m»rlt t 

tMlBidlri,Co,i j,, q,.çj , j J,uum ' , j* •""-â!."'' 

cutlf ccxmt, tilt fnfur;: u. 

nui d.Kiimu tKn > «, ., .. „ m fa,, t '*. 

fu, M nuiri, I) ■Jitu -.mitnit, -mttSml 

,U, ! ,rlrM>.iliémm :,l,am v . m „J"™ 

J'n.EtfimiliA hmufmiJ, mult* fttili, - " 

14 luim.M ,i trk ,K , „k*m, d,uûlil. ' *'« ■! 
lu : .Anduc me omna, (~ iniiUt^uâ 

If Utliiï efl txtr* Ummern inmiéuim 

h.m,nefnudmi^Uj kK , r „ 
hsmiKrm. 1(5 Si yui liuhtl tut tt ««ébâT 
dl,*xiUt. iy El cum nuruiiïtl su t ' £ . 
m*m*t*rb* ,initnêytUni cum uViWau't 
tiMftriibtUm. i£ tt tu , U„: Si. 
imptudcitt fflui tl,u ialrlliytu f ù lla 

eum minifutturii i,; Qu/t „„ lr(M , ^ / 
ter iiu:f,l m - mu cm -. jrij,,^ ,„ , .£ vm 
ixit-furgtm cmnti if.m . io DiitM**, 
leiK^jucintm iUj t]ii« de homint txtuni,iU 

1.1 CWUjltÙUiml Lin;.,:.™. 

Il ./tihiiM tiimiL- torde hùmmummtU ' 
i^i!~tineif.nt.di,m,adidttfmJ\nùU^. 
«ti,l:mUidit, Il furtt^iuritiéHHt^àtm, 

dùl*tjmp*dicitU,t ailm 
fnp<tltu,fiuiiiiU. i ; 

tiiniut pnttduta , o' ""t>l»iiunt htmi, TUaiLii.a, 

'"" "--I E ' >"de f-ttri ,nlu, i„ fi KU 

mm- ol:it fart f> iwrs poiuit Ultrc. 

15 y.i litr tr.im fmim t/ ttudiuii de n 
mm j.lm \ .il: il m jpintum immutjum in- 

• c '■ ■•< l'un -mi. 16 Eni 

ti.im m. lier feuillu Sjnfihlriiijja rtntre. 
r.lr<-^tldt ei.m vt dtmitiium tiutltt dt 
fillaeiui. 17 r :r.cfrilu[i. 
tnr*ri filial. kcii ejl crim bti (*• 
mm plu.ri m , ty miittit ttnitiu. 18 v*» 
Hit refjiidit,t2- du • Jt.mint.ni 

ty- ttielli tùmethtvt li t/ n.t 
1 .m. :y Et ut illi'I'ropitrhmtftmr 
r.tm imîeicxiit dxir. 

jo Et mm abiijfti domum ^inuenit putlUm 

Uieniem fitpm U8um,& iU menium exuf- 
fr. ;i Et ntr. m exitm dt fimbm Tytit 
renit per Sidenem . .. nutreGéltU* mter 
ratditi finit Dtmjileoi. }l El jdduCHBt 
ei j;:rdnm rj- muliim , ty deprtitUnlur 
tum X I imj orm ;//; smi»*, 

El apprehendern e.-.m de txrbt fetrfum, 
mifu di£itt,i f.'.ui in MurùuUftil* f & tx- 
fpi.eni t letigtl lin^udm c/iii, 
J4 F.l fitjpiliem in lu-lumdnrtmnih & «" 
illiiEf lipliethth, e t ucd tjl+d*ptrire. 
) 5 El flttim tpertt fr.nl tutti eiul, & ft^ 
It't.iin e' t i -jiniuluml: : .< eiviyts-lcqutbt' 
tut rtflè. 

)6 Et prteepil illitne eni dietreni ^uiH* 
tulem lit pr«tipieb*l,unle mtfjt plut pi** 

dietbtnu 

57 1 '.1 1: tmplim tdmirAtr.tuT , dieentei: [J 
René tmnit fciil:0- fin du fait tudire , & 

nttoi lojnî. 





C H A P. VIII. 
. Hiraile dti fept fini. Il la !»•[' demandent fiants . 1 5 / f fain Jet Tlarifter.i & HtrcJims. Il 
■ imputation de le fuftkrip. ïe>£l*t Iejm efl le Cl rifl. 31 11 prtdtt fa pajîion. )(S. 
-pierre appelé Satan. )\ Suture Itfiu Ckrtft.Ttrttr la ttotx. )' Sauutr,ouf trdit Ja vit. 38 Uu'ir 
htntt deltfufhrtfl. 

Ndiebut iL'ùiternm tt.mtur- 
) ba mulla tfftt tum ltfu,nct luf 
I berentqucd mandutarent,ion- 
' eci.tr.) difttpulu^ail illù: 
t iitfertor fuper tutlam,quia eut iam trt- 
due f.fli'ent me, me habenl qued mandutét: 
j Et fi dtmiftro toi iciunet in dcmimfuam, 
itf tient tu via. quidam enim ex eu dt Ur.ft 
imtrunt. 4 Et rtfpondtrnnl ei diftipuli 
fuitVnàt ijtci qttu fit tut lie faturart pani- 
bui m folitudinti 5 Et inittrtgauit eci: 
£Jrio/ fanei habetùiSfui dixerunf.Scpiem . 
6 Et pra-ceptt turtai dtfeuntbirt fuper ttrri. 
Et aeeipiem feptem panciygratiat agent fre- 
pt,(jr Jabat diftipuli) f:U,vt affomrtnt^r 
apptf.erunl turbot. 7 Et habtbatit pifeitu- 
Ui paueoi,(y tpfoi benedtxil, & itfitt appe- 
rt. 8 Et mandueauerunt ty falurat 1 junt, 
ty fjlultrunt quod fuptrautrat de fiagmtn 
tu , feptem fportai. 9 Etant autem nui 
mandueauerantJiuaft quatuor mtlia : (y dl- 
rutftt eti. 10 El Jlatim amendent nav.m 
tum diftipulu fuit , venu tnpariei Dalma- 
mtlra. 

1 1 Et exierunt Tliarifri, &■ ittptrunt ton- 
quirere tum e» , qxiartnlet ab Mo fgnum de 
taU , tentantes eum. 11 Et ittgemiftenl 
fpiritu^til :SuiJ ftnttatio i(!a fignum qi:a- 
rtlt^tmcn duo vobiiji dabilur général uni 
Mi firnum. 13 Et dimitlent toi ,afetitdtt 
iterum ntnim,0- abiit trant fretLm. 14 Et 
oblitt f.nt panel f..mere ,0-ntfivnum pa- 
uem non hab. tant feeum m naui. 1 J Et 
praiipiebal eu dittm :V idete eauett à 
ftrmtutoThartfa;onim,(? fermente lien* 
du. 16 Et eogttabant ad alttrutrum dicen- 
lti,q.:iapanti non habtmtu. 17 to- 
wùf*U iUu Ufu : Sttjtl togitatu qvta pa- 
nel non habttui Sondumtognofdiif , tue 
intclligit*i -Adlme exeatum habetutor u- 
fir„m ! 18 OttJtl habentei non vidttri, 
(3. us.rei habentet non auditvi 19 N« rf- 
cerdumini qttando quinqre panti frtgi in 
quinque milta, £rq«ol topltimi fragmtnto- 
pltmi fpJtjl.i i Otcntei.Dutdf 
dm. lo Quindo (j- feptem panel in qua- 
tuormtlia ,quot j'ptrtM fragmtntorum tuli- 
fiutEt ditmttei: Septem. Il Et dieebat 
fit : £1": modo nondum inlllttgitu t -i Et 
omnium Betl fuidam,& add.uunt ti tatcum: 
ty'rogabant tumvt lllùm tangtret. lj Et 
apprclien/à manu tatt,tdi:xit cum extra vi- 
fm txputnt in or ulo> tiUf,impoftt*f ma- 
nibut h 11 innngauit tum fi quid vtderet. 
14 Et afpititnt ,ail: fidto hominti vtlut 
arborei+mbulantci. Xf Deinde itirnm im- 
pofuit mantu f.-.per oculot titu, &■ tctpit.vi- 
dtre , 6- rtfiiti,tui tfl il* vt ttari vident 
tmnia. i/< Etmifit illumindcmttmfttam, 
iiani-Vtit in domum luam -.tyfiin viti 
introierit,ntmwi dixtrit. 17 E' ingrtffnt 
tfl lefut & difiipuUtim eaflella Cafireat 
Thdippi,(?invUinitmî*'j*t difcifulu 



N ' ces iours-la comme derechef il y ' 

«, auoicauec Icfus fort grade multitude, 

& n'eufsent que manger , Icfm appe la 

ifoy fes difciplcs ,& leur dit, i I'ay 

compafs.5 de lamult, t udc:car ,1 y a dtfia * tro.s ^"^ ( \ 

iours qu'ils demeurent auec moy , & n'ont que (•< i* filon cvmn r é% 

maneer: 1 Et fi ic les renuoyc à ici n en leur •"•"•jf ll "f'<"J.>,«pni 
•r ■{ 1 r » 1 ucm turc plu» l'i» ui.i 

maiion , ils deraudronc en chemin: car aucuns u». n.ji. pcr , u'.fljnt 

d'eux font venus de loin. 4 ïtfcs difciplcs lui f 0 "JJ ^"/li " ,,u " 

rcfpondirent^'où les pourra-on ici raffafier de , 

rainsaudefcrt^ f Lors il leur demanda , Corn- b *>v«'">"'i">ur.oiir» 

f l , . «i c yA Pt»tnfior>- cjrniijnJilfl 

bicn 0 aue2-vousdcpainsr'lsdirent,bept. 6 A- kilof&cii U,iI»«]m 
donc il commanda au peuple qu'il f'afsità ftrrc: «•r«»«*» >iur.., P . m 

. • \ ' 1 .|i ce nu lit oc renconno- 

U print les fept pains, it en rendant graces.il les ' pj , , u „r, 01 „, j,, 
rompit, &: les bailla i fes difciples, pour les pre- Iicus où il r tu» i mw 
fen:cr:i>c ils les preftntercntdeuanrk peuple. 
7 Ilsauovcnt aufsi quelque peu de petis poif- 
fonsrlefqucls il benit.6: ccmmâda qu'ils les pre- 
fentaffent aufsi. 8 Ils en mangèrent donc,& fu- ( ,i„ fjl „ f^, cr ^„ 
rent ' ralTaficsroC emportèrent du refidu des pic- "«mJre u\moit netcf- 
CCttUfaJ, feptcorbe.llees. 9 Or ceux qui a- %£ïï*?«in. 
uoyent mangé ,cftoycnt cnuiron quatre mille: Ijnrchaftunitloniaw. 
puis les rciiuoya. 10 *I * Et incontinent il mon- "" on - 
ta en vne naflcllc auec fes difciples , 6: vint éj 
quartiers dc J Dalmanutha. 11 i Et lesPhari- J Qui t'oit ftn de 
Sens vindrent, & fc prindre'c à difputer auec lui, 
dcmandansdeluit/ir^iif fignec.uciel,lc tentas. 11( nt Je Tiubor. 
11 Luifoufpirantenfon'efprit.rtK.Pourquoy ' t*H"«M«ii»» «|o«- 

. . K, r T j, ' j- ■* lieqilect lolifrir proef 

demande celle génération figncrlcvous dien j„j, d up ,„f,-,j,i„ ,„„ 4 
vérité oue fienc ne fera donné i celle genc- * s" el S s ti|"<>iritfur 
ration. 13 Jj + Et les laillant , il rentra en la jouleor tofonciur. 
naiïelle.cV: pafli à l'autre riuedela mer. Vojtti lut 15.41,4 leu 

14 ' Or ils auoycnc oublié à prendre des " ,J- 
pains , U. n'en auoyent qu'vn auec eux en la 
naflelle. if Et il leur comm.md.i, difanr, Ad- 
uifcî.îc donnez vous garde du leuain des Phari- 
fun^duleuain'd'Hcrode. 16 Dont ils pen- 
foytnc entreeux ,difans,C'ryi pourecquerous ton» tnajinn d'amrcr 
n'auons point de pains.' 17 Et lefus cognoifiant ^JSt^TmTm^ 
cela , leur du, Pourquoy pcnfei vous que vous ««•. 
n'auez point de pains^ neconfiderez-vous point 
encorcs , Se n'tntendez-vous point î Aucz-vous 
encore voftrcco:uraucug!é^i8 Avâs des veux, 
«ne voyez-vous pointé ayans des oreilles, «J^EE 
n'oyez-vous point? 6: ne vous louue nez- vous 
point? 19 6 Quand ie rompi les cinq pains i 
cinq millc/o"»»'" , combien rccucilliftcs-vous 
de paniers pleins de refidu^Ils lui difcm.Douzc. 
lo E t quand l'flr «»/•« les fept pains aux quatre 
mille bommei , combien aucz-vous recueilli de 
corbeilles pleines du rcfidudes pièces dtftùwfWi 
lui dirent Sept. îi Don: il leur dî;, Comment h o.ol t«oi;»r.eritl« 

j. 1^ 1 1 *| 'r limée fur le lu ét r 

1 cr Cj, lef . 
Voili »o irtoven 
ytax au t< 

, traite * l> Mifon hu- 

]j main de l'jSucuglc , & le mena hors du village: autot,* mtfmti pluf. 



•W«gfva île nzrurt/r I* 
ScJ|lftUI ne nom itlu» 
mine. 



n'eme-dezlvous point encore? « De là ils vie"- J-"S t ,' i ^^ C " 
ntntcn l 'Bctl -faida.ixii on lui prefntta vn aucu- i voili < 
glc,6e lc pria/on qu'il le touchait. 13 lors il print g ;" 1 
la main de 1/ucuglc , & le mena hors du village: ■•!, . 
& ayant'eraché és yeux d'.celui.Sc mis le. mams ^J.-gr3S 
fur lui.'il l'intcrroga f'il voyou quelque choie. ,„„. cela le fait 
î4 Et l'homme ay Se leué la veuë.d.t, Te v-oy des ^ fffgjg^ 

r 1 1 te aux cl-ofct t'e 



hommes:car ic les apperçoy marcher re fembîâs 
àdes arbres, if En après' il mit derechef les nct..rc , 
mains fur les yeux d îcelui.K. lui fit ArziAr/'Icucr ^"J, 
la veuë : Se .fur, rellitué tcUemca: qu'il voyoiï fenihurn 



î 



S A l X C ï 

toutclaircroêt. X& Pins il 1? r.'i! >ïj en famai- 
f,»~, lifant,\ t c:i :.t m i ifon,S£ :'. eu entre lu villa- 
e.nclcdiàpcrfonnc. 17 7 Et Iefus,&fcs di- 
'ciplei ellans partis AU, vindret au village de 
Cefarce diflt de Philippe : & fur le chemin il m- 
terroga fcsdifcipleslcurdifant , Q^ui difent lei 
hommes que ic luis: 1 i8 Etils rcfpondircnt, les 
vns,lcan Ûai i :!.•;> les autres, tlicry les autres, 
vn des Prophètes. 19 Adôc il leur dîr,F.t vous, 
qui diecs-vous que icfuisrPicrrercfpondanc,lui 
k Celui oTiUl.c.ina Je dK, k TucslcChnlt. 10 Ecillcurdefeditauec 

Dieu &.«iij>li driout » 1 . 

■■" menaces qu ils ne dilcnt nu de lui apcrlonne. 
Eoroinei. ji Et le print aies enfeigner qu'il faluit que le 

1 a !".» que in u ■. pli ■ tilsdc l'homme 1 fournit beaucoup de chofet, 
me ,'amuliflcni point a jtqu'il fuft rcietté des Anciens , t£ principaux 

Xi l T a P^ML & d " Scrlb " • « 1*'* f"",™» jniort, 
chti« oeuR hwM' ci reflufcitaft trois lours après. Jl Etdifoitcc- 
^r«lUrne.>t,ir leur P r» | a ouucrIeln c t i ors Pierre le print, 6c le cômen- 

dit de bonne heure oue , fci , , , - r a 

ilcKonveoupow faaf çaa tancer, j; Mais lui le retournant ,6c regar- 
**• dantfcs difciplcs,tança Picrre,difant,Vaarriîre 

m c"efi , «dut rfurc .- &• de moy Satan :car tu n'entens point les choies 
l'appelle jinii .pour ce q U i f on cdc Dieu , mais celles qui font des hom- 

«u en tat *iu c WJ cltoit, 1 n ; * i/i* i * /- 

il le toulôu Jerionroet mes. )4 flPuis ayant appelé le peuple «/y aucc 
J'obcïraiiitg.il lui dît lCS difciplcs.il leur dît, ''(Quiconque veut venir 
mtp^tkSiktZi. a P r " moy .qu'il renonce à ioy-mcfmc,S< charge 
pr/o;facroix,5£.mefuiue. jr * Car quiconque 
voudra fauucr fon ame,il la perdra: mais quicon 
que perdra fon amc pour l'amour de moy , 6c de 
ftuangilc,il la fauucra. 36 Car que profitera- 
it à l'homme f'il a gaigné tout le monde , & qu'il 
face perte de fon amc? 37 Ou.que douera l'hô- 
■ lefufeliri* «diouKc me en recôpenfe de fon ame? 38 '° Car quicôque 
»• •• «q»« ,c ' aura eu hôtedcmoy.&cdemes " paroles en celle 

IMM le vanlcor fo-" • il *. i_ iT I Ci , 1»^ 

wnt Je potier Uonneui nation adultère & pechcrclle.le rils de 1 nomme 
a i'.«c' if ,* eeptn- aa f s , aura honte de lui quand il lera venu en la 



t^uiïZïl* % gloire de fon Pcrc aucc lés fainct. Anges 



C H A P. 



M A » C 

f«»>d'<'nie*:§uemm,d,e Hr , - 

fivnum dt Trtphttu. t , r.„, 

7>r„« , «,.. ,.. T- t, a.nflm. î3 ÇJ**" 
mintiiu ijitu ntciii (luer-nlJdHt. 
}l f.ltctfil Juccrta, «;...„.,,„ ,.:.„„g 
liMmh^minUftlimmiu . v , tf n'l.*„i r,', 
nitr.lus ct-J fiurrJcTikm y f,,;" 

k»,G-<iti<li,tTpcft trtiiut nf.ryttt, 
)2 Ei f*Um icrtiitm l^ehjw .I.f«»*r». 
ItntJt r.i aim T>c:tMf*-b,i intrtfmn t'mm. 
)J £>w nm, ,<;*,f> «.«feu tt.jtifult, lu,,, 
.nitimiB.i/iM r/i l'eiro^iun.t-'aUc mrtmt 
S*U,u t eH t nUM r.>r.Ufti^ Ml i, : U lnlt ç ti 
f-ut fxm l,cm$nH-. J4 - i lonKctWS <»,. 

lumdiftifuiii ( n u, d'ail cu:Si r. TO 
mtfimui4tnt£ti fen.etiffum, 0 - mOiI ir». 
fem fm*m [«jHttur me. 
}f ^J'f«/m-_«/«r.-..-<ni/»i^ni ft,; ftinm 
fattre ,ftrdtt t*m:tjui x*tcm bcrdidtrM 
Âttimjim ji:*m j'roftcrme tutngtlikm, 
ftlttjtm fui. et tint . I *î, u 

}6 Qitd tnim prédira liominiiSlafrttnt *'*'«. 
mimdum t,l*m , &■ dttrïmtnttm ammt rv"'.' 1 ' 
faciAt? 

57 7H11/ fcoiisa temmui.t ; 

prj ttnimd fui 

Jet ^iirni» r»f ftaftjpu fntrit, 'r-tit. '"' 
me* in gmerdtiont ifiu jjivtnn ç~ ptitd- '•Hat.i.j- 
rrire , o ^fo< hominu «irtpichuut »«, j"!''' - 
r«m -vincrii m fini* fttnt fui itim «». 

fptkJdwBti, 



I X. 



îiSugilccc U profrfiion 

*'elV&drr°br«u.V * TrMtfgmiundtUfifhrifi. 7 lllt f*ut ,fc,*ttr. n Zlit,S.lt*n r.dftiflt. 17 l, dtm.rn.tj»,. 
«ede* conin.anacmer.i ij Fo}i. 1? Tritrt ry ieufnt. jl Iefuftkrif prédit f* p*fît9n.)6 I efxfJiTtfl embrdjfe -vrt tnftnt, 41 
4c fcieu. Dâxirtiu nodt Iefujehrifl. 4 j.4f.47 mdin,I.e pud^ ttil f*ndili\ït.4 4 Ltxertj ni meurt peint. 




J. 'leur difoitaufsi.'e vous dien veri- 
Siâi tc.qu'il y en a aucuns de ceux qui font 
ici prefens.quinc goufteront point la 
C'clt.iapKilieatioa mort.iufqucs à ce qu'ils avet veu lc-'re- 

i'ilu""?' : oV i"uî- S nc dc Dieu titre venu auec pu.lfance. t • Ec 
eunii a» teli pour cou- après fixiours , Tefus print Pierre ,6c laques ,U 
loletfe» Jifciple.taSn l c â {£l CJ mena fculs à part fur vnc haute monta- 

qu d» ne cuident «4- ' r - , . v r 

ïiailierenvain. gne, iiC rut transfigure deuant eux. 5 Et les vc- 

B illeurprefemelama ltcmens dcuindrcnt t reluifanç.oc fort blancs cô- 

lenc BaBinc ■ comme lia ■ — l* r i _ i 

eoeliojcut capable!, mcneigc, tels que toulo lur la terre ne les pour- 
roit faire fi blancs. 4 Puis ils virent tlieaucc 
• s.Luereciitcnfom- jrloyfc ' parlans aucc Iefus. r Adonc Piene 
Zg&^ï&S Prenant la parole, dît 1 Iefus, Maiflre, il eft bon 
il icrou uaué co lera- quefoyonsici : faifons-v donc trois tabernacles, 
vn pour toy,ic vn pour Moyfc,& vn pour Elie. 
6 Or ne fjauoit-il qu'il dii'oit: car ils elloycnt 
cfpouuantes. 7 Et vnc nuce vintqui les enom- 
é c-e» lu. feul/juiea ^ Ta:puis j c | a nn ee vint vnc voix qui difoit/Cc 

BiaiHre& lou .crain«I«- rii--/r n 1 ni 

*eur de rtjlile.il de- Itui-ci clt mon l ils luc-aime, clcoutei-lc. i Lt 
/etiJdoncparcepropr.1 f ou d am a y an s regarde a l'cnuiron, ne virt T t plus 
mute aoanac eu l Lgn r ' r T ° r _ - 1 -, 

ûjinon.,i.'.llrfoitptin pcrlonne, linon Iclus aucc eux . 9 s Etcomcils 

li en Ufii ole de ci dcfccndoycnt de la montagne , il leur cômanda 
în'e'itue'fiurlVcci'a?.! qu'ils ne racôtalTent à perfonne ce qu'ils auoyt T t 
par feiniini- vcu.Gnô'aprcs tiuc le rils de l'hômc ferott refu- 




Cm rolome pa 



S?, "SflSh XuZ <«« «««»• " s «tmdrêt dôc cède paro- 
«ou doi»ri»e eomraire Je en eux melmes , f enquerans entre eux que c e- 
« t elleou',l, rufeiiner. ft j. \ dire cela /quant il feroit rcfufcité des 
a \ojret iJ'lcr.i.it. ' '1 ., . . 

MOitt. 11 tj Apres ils l'intcrroguercBtjdilans, 



Tdudil iU». *Amendifv+- [^"■' e ' t 
bu , rp.;a! funt ejuidum dt hu 
/.'««/(/'«r, efij ntn •uftdLurt 

m^rtem^ituei videant rrgnum 

Atircment in virttttt. 1 Etbcji dits ftx 1 t i-.t 
djfimpfit lefiu Tetriim Q- IdiUum lt- l " 
hdnnem tty-ducit lUtt m mcuitrr ertelfum 

JqIoi,&' truntfi^urdtm tft enrum if'fil. 
j FlvcfiimentdieiuefitBà mit 
ty- eêmlidd mm* velut nur, tjuulié fuliv uS 
pvteftfttftr terrum t^mlicUfifere. . 
4 lit .ti pirnit tUïi Eluutum Aio^/e 1 , ç> f- 
retnt lotfttentet eum leju. r Et rejfwndenr 
7'ctrui dit I efi: i\dbbiJionum eft not lut tf* 
fe:tf fdtidmut tru t*btrndtuU t ttbi i nv.m t 
ty- Aloyfi vnum,ey- Eluei-num. 

6 Non enim ftitbdt aaid diterct . trdnt 
enim timare ex terrtti. # 

7 Et fucld eft nubet obumbrunt eài, &• vt* 
nit t oi de r.ube y tiiccm : Hit eft (iliut meut 
tbdrtftmiu,di dite itlum. i h ljldtim tir- I aCattil* 
tunfpititntct , nemtnem dmf ltut viderullt 

ntft hffm tdt.t. m feeum 9 Ltdtfendtn- 
tlbut dlw d' mîtt, prttttph lliu ne ciaudm 
tp,od ■vtdijftnt n.\rrarcr.U ntft tf.mftUudi»- 
min» à moiti'U refutrextril. 
lo Etverbum tontilluerunt dpudf*,e%tf 
nuireuit qrud effet ,ikm* mtirtu» nfirrr- 

xeru. 



Itr - ■' 



fc>Hv 



C H A P I 

' xiril. " T.tiitlm*zah<tintMM,dittHiti: 
«fajd ergo dieunt Thttifti (*■ Strtt* , qui* 
tlw K oportttt """tire primumf 11 4};;' 
ffffindenijait iltn : Elut eum i-eneril p'i- 
njiituct omni.t,cyqnomodo fmj'ium eji 
jp^ltnm btmi»té,x t multa putUtur tow» 
ftundlur. IJ Sedduomb^jjm* (y Eli.u 
nttniUir feiernnt illi qu*reunquevotuerunt, 
. . :i.mejideeo. 14 Et veniens td 
difnpuloi fnoi,cid>l lurb*m m*gn*m tire* 
roi > 6" St'fa* tonquirenleiium illu. 
If Et unftjlim emmf pepulut vident Ie- 
f»m j}«fcf*-ff'« <fl<& exp*ueruni,& tteur- 
teniei l*ht*b.int e.im. 16 Et interrog*- 
»it v " " n î"' r "' f 

J7 EtVfJpondem vnM M lurb*,dixir. ita- 
riûer ,muli *dte filinm mtum htbeniem 
hint'um mutum, 18 ^1 ibicum/ue e um 
Appréhendera, nllidil Mum, rjrfp»m*t , & 
Brida dentibuirty *re(iit:& dixt difeiputu 
tutt vi enierent i/ihik.O,- non potuerunt. 
19 9fi refondent tu, dixit , 0 général!» 
intreduU , HU**im *pud 1101 ero t qutndin 
v „ p*iu*tJt\ ferle illum *d me. 10 Et 
tltuierunt eum.Et tum vidiffet eum,fl*tim 
fpititm iont<4'b*Hit Hum & elifut m terri 
\,Ufb*iur fpumtm. 2 1 Et inhmfnmit 
ptiremeiK^^uuntumiemporH efiex quo 
ei hot teùditi^t Me *it:.Ab inf*nti*. 
Il Ef fréquenter eum in ignem &■ in tqui 
mifit,vl eum perderel Sed Ji quidp'otei , *d- 
iumor.mifertia noftri. 1} lefm nuiem 
lit illi:Si poltt credere,omnu pofiibilufunt 
tredenii. 14 El continu» exiUm*m ptter 
p,„rij*m Uchrymn *ieb*t : Credo domine, 
tdiuu* intredulitdtem MMi U El tum 
vidiffet Xtfkt eonturrtnlem turb*rK,tommi- 
rut** ef Çptntm immundo,dictni:Surdc (y 
mule IpinlMtCgt pr*tipio iibi,exi*be» , V 
tmpltu ne tntroeM in eum. 16 Et txtU- 
nwnr (3- multum dl ferpei eum, tXUi <ib ea, 
r? ftciui eji fient mortum y il* i'l mulu dite- 
rent,qni*mortuuteft. 17 lefui .miem le- 
neni mam-.m ciM*leu*uit eum,c? jurrexit. 
13 Et eum introiffet in domnm , difiipuli 
tint fecreli interrcgjbant eum : Q*rt net 
nonpotuimui eiieere eumt 19 I tdixitil- 
li : Hoc gtnut in nullo potejl exire, mfi m 
ntione Cr leiunio. }0 t-t inde pnfetli 
fnetergrediebtntur Gili'.tttm , née -.olebjt 
quenquétm feire. )I Doiebtt nulemdiju- 
fulot fut, CS dieektt dlit : £hor.i*m fi- 
hiu homims tradelur inm*nu\ hominum, 
(S- ouident eum,u- oeeifut terlU ditre- 
fur\el. 

}Z t dli i?nor.tk*nt verbnm,rjr timtiant 
inierrogureeum. y. Et venent»! Ctpbtr- 
Héum. £>yeum iomi effenl , interro^tb*! 
tuig^idinvi* irjUibmuf }4 
UltbAut. Siquidem M via mier fe d'ftuu- 
ucunl^fU eoritm mtior effet. 
Jf E» rcftdent vaxuit duodeeim , Q- itit il- 
lu-.St q.M vult primm ejfr,erii cmnmm no- 
u ifiimuétC? omnium minifier. 
)< Ef dceipiens pneriim^liiuit e:im in me- 
dio eorum:quem cumliplcxueeffetvit iUu: 
Y7 Suffq''" vnum ex h^iujmodi pue- 
nt rettperit in nomint mto , me retipit: 



TRI I Ii ?• 

Pourquoy d.fcnt les Phwiûcns Je f Scril>« qu'il f u 
fauc 4 qu tlic vienne premièrement;. mont ,ou que lonimt 

il .Lequel refponddiicleur dît, H lie eftant venu Htuicwrtrtnîu.l^c 
prenucrcmenr.il reftablira coûtes cholci:« fnut, " 
'comme ileft eferic du Fils de l'homme ,<iu'd 
fouflre beaucoup de chofes , U l'oit cltimé com- 
merien i; Mais ic vous di *qu'Elieclt venu, 1 Afjiumt.s.iem»»- 
& lu. ont EUS cout ce qu^ls ont voulu - comme ^r^* « 
il eftcfcritdelui. 14 7 Puis citant renenu jfes «mcvonuiKtlic. 
difciples , vid vne grande multitude àl'entour 
d'eux. des Scribes debatans auec eux. u Et 
incontinent toute la multitude le voyant.fute- 
ftonncc,&C accourans t/eri lui le faluoit : t. 16 Lori 
il les intcrroga difanc , Qut debatez-vous entre 
vous^ 17 Et vn de la multitude refpondant.dit, 
Manlrc, ic t'ay amené mon fils quiavn cfprit 
"muet: .8 <^i,par tout où .Ile prend le def- ^T^tï,^ 
rompt:a>lonc il clcumc.ât grince de les dents, & M-«mpct,Uoii j< 
dclcche : K l'ay requis tes dilciplcs qu'ils le ict- '«'• 
talfent horsrmais ils n'ont peu. 19 ttlefuslcur 
refaondant , dît , O génération 1 incrédule, tuf- ; H f«»Mc <i«e ni 
ques a quand feray-ie aucc vous '. I ulqucs a quatl u JuIe tC ii, onlc . „,'„. 
vous fupporteray-ic Amenez le moy. lo Et [ ,l r J 1 ' c p h "'°''" p ' r ^' c, '!" , j 



: moy. 

ils le lu.'amcncrcnt:Jc quand ill'cut veu , uivun- Vu „ lUn , ,,„, c( i orcl « 
tinent l'elprit lc k dcfrompit:i cllant cheut à ter- i<«> UtoHjrit. 
re,fe tourno.t ç.i & là en efeumant. 1. Adonc il ^ ^S,^,?™ 
incerrogà le pere d'icclui^z/itnf, Combien y a-il tf uc iriufchni)apj>rr.<he 
de temps que ceci lu. eft aduenurUquel dit.De, J-»^- 
fon enfance, zz Et louuentl a icetc au reu.ci en 
l'eau.pour le faire mour.rtmais f. tu y peus quel- pem.pour «mprfciwt le 

,. _ r < r ■ ' „„ coai>a iccliii.t>a»out 

qucchole/ecour-nous.ayantcopalsiondcnous. tcu> qu ll , r fc . 

n Et lefui lui dît.S. tu peus cro.re'coutcs clio- dMi^femtMli le Wu- 

fcsfontpolsibles au croyant. 14 tt incunti- m J ft it u re |, e , 0 , 

nent le pere de l'enfant f'clcriât auec larmes d.t, CkrrtlMni : u^'tli 

Se.gne.ir.ie croy : lubuien a mon mcredul.tr. ,J« gMJ^ g 

it fct quand Iefus vid que le peuple f'y amalloit i,i>l-. Imm-i «•><> '••>- 

enfemble,.! tança l elpnt immonde lu, d.fant, 

Efpnt mue: *c lourd, ic te commado,lorj de lui, -1 n i n i.&ii ,| 

U que tu n'entres nma.s plus eu lu. . «J IStMÏÏÏ 

16 EtlVfpr.c en l'cfcr.ant.ci. le détrompât bien IM ic Dieo c> , u f „ r 
for:,fortit:& deume comme mort, telle- ne r .ffc ? .»„ plu 
ment que pluf.eursdifoyent.U cil mort. 

17 Mais lcfus 1 avant onns parlamajn .Icdrcl- 
fa:6t il felcua. lï' Or après qu'il fut entré en la 
mailon , fes dil'ciplei l'intcrrogucrtnc à part, 
diftnt, Pourquoy ne l'auôs-nous peu ietter liors. 

19 IlIturdîc.tCcftcfortoi'tdwWrncpeutau- t c't» pçaifjMirlM 
tremenifortirquc par oraifon oi îeurne. Jofl'^* 



preftret ic1l|i.mik tt rc* 
Iigienfi » aoiHffnt loo- 
ucat icufacr te prier. 



cftans partis de là, ils cheminoveiu par Galilée; 
6; ne vouloit point qu'aucun le fceull. 11 Car 
il cnfe.gnoit les difciples , fie leur difoit , le l ils 
de l'homme fera liuré és mains des hommes , K 
l'occirontimais après qu'il aura elle occis , il rc- 
fufcitera au tiers iou'r. }i Mats ils n'çnten- 
doyent pomeces mots, fie m craiguoycnt l'inter- 
roguer. j) * Apres ils vindrent en Caphar- 

pnrtnvriit , que poni 

naum:ùe quand il fut venu en li maifon , il les m- mUede don, ,(, « 
terroga, d.fim, ■ Q^ue deuif.rj vous par lèche- r« ^* ^ „ 
Et i|l fc ..curent : car ils auoyen: dil- 



la rruerenec qu'il* loi 
<mr 11 



ctlo- 

lue 



min. 54 



puce' enuce"uV en chemin, lequel efto.t le plus ^f^ZT'oV. 
grand. fciplci le Tite ihmHu 

jt Et quand il futafsis.il appela les douze , fie ••»»• 
leur dît, Si aucun veuteftre premier, il fera le 
dernier de tous.ci feruitcur de tous. o iWeHiir»n,i«een* 

,6 Et ayant pr.ns vn petit enfant,. Ile mit au ^JZ%\"Ù. ^ 
milieu d'eux : 6e après l'auoir prins entre les ,,.„ malice, fc « en la 
bras , leur dî :, ,7 0 Quiconque reccura vn de tfËTrtZ 
tels petis tnfa.is en mon Mom , il me rccoïc m , a ic. 



f ( 'eft . encore qu'il ne 
fe dctl Jtrc cftrc à moy, 
routcfuii en ce qa il 
porte rcuctcnce a mon 
Kom,ccla noutirn. 
q C'eft> (Quiconque ne 
rciette point mj Joâri- 
nc*lin> la reçoit de faict 
9c Tant bCtion , encore 
qu'il ne cunilcrfe j> int 
corporcllcmeni en no- 
Kre compagnie , tl ne 
laide point pour ccU 
d'eflrc des noftrei. 
r C'cft vne façon de par 
1er ,par laquelle il vent 
qu'on retranche tout ce 
qui nous cmpcichc de 
le fcruir. 

f Par ces ûmilitudci il 
dedaire le gneftormét 
des damnci. 



i Voyex de ce mot, 
MMeÂf-u; 



■ C'eft, Ayant laiffé Ga- 
lilée, il l'en cft aile* «n 
cePc pattic de Indee, 
qui eft outre le Fordai-, 
1 1 ou S. Iran Baptifte en- 
fetgoa premièrement. 



h Pour remettre le» clio 
fei eu leurordre & en- 
tier,!! demande ce qui 
en cfl efent. 



c Pour corriger tel abui 
il les ramené k l'inftitu 
«on Je Dieu , laquelle 
doit eAre receuè pour 



il A f^jnoir.roiirce r o- 
la féconde n'eft poim Ci 
»i«ye femu:e , nus u 
faSiUide. 



S A I k C T 

î£ quiconque me «çoit.il ne me reçoie pas.mais 
il reetit celui qui m'a enuoyé. }8 " Adonc Ican 
pnnt la parolc.ee dît , Maillre , nous auons veu 
quclqu'vn qui icttoit les diables hors par ton 
Nom t lcqucl ne nous fuit point : 6c l'auons cm- 
pcfché. Et Icfusdit.NercmpclcKcz point: 
"car il p n'y a nul qui face vertu par mon Nom, 
qui foudain puilTe mal parler de moy. 40 Car 
qui n'eft poinc^contrc vous.il eft pour vous. 
41 " Car quiconque vous donnera vn voirre 
d'eau a boire en mô Nom.pour ce que vo' eftes 
a Chrift , ic vous di en venté qu'il ne perdra 
point l'on falairc. 41 'i Et quiconque fcandali- 
icral'vndcccspetisquicroycntcn moy,il lui 
vaudrai: mieux qu'on lui mift vne pierre de 
meule entour foncol.Scqu'o le icttaft en la mer. 
4} '*Quc fi ta'main te scandalife.coupc-l.i.i! te 
vaut mieux entrer manchot en la vie , qu'auoir 
deux mains.&c aller en la gchennc.au feu que ja- 
mais ne feftcîd: 44 's'Laou leur ver ne meure 
point.Sc le feu ne f'eftcind point. 4f Lt fi ion 
pied tc fcandalifc,coupe-lc:il te vaut mieux en- 
trer boiteux en la vic.qu'auoir deux pieds, Se c- 
ftre ictté en la ' gehennc.au feu qui ne f efteind 
point: 46 Là ou leur ver ne meurt point, 6c le 
feu ne f'eftcind point. 47 Si aufsi ton œil te 
fcandalifc,arrachc-le:ilte vautmictix entrer a- 
uec vn ail au royaumede Dieu , qu'auoir deux 
ycux,& cftrc ictté en la géhenne du feu: 48 li 
où leur ver ne meure point.&c le feu ne f'eftcind 
point. 49 Cartout nômefera falédcfeu,''' 8c 
toute oblatiô fera falce de fel. fa ''C'cftbSne 
choie que le fel :mais fi le fcl eft fans faueur dc- 
quoy lui rendrci-vousfaueur i Ayei du fel en 
vous mefmcSjSC foyez en paix entre vous. 

CHAP 

I DuJmorte. I) Enftn, prtfenti, i ltfi,(,l,tift. 16 
J) Il priait Jù mort. )' Demande de, fil, de /.tbedte 
gle illumine. 

Vis'felcuantdcl.l,il vintés quartiers 
de îudee par le the mm de delà le 1 lor- 
dain:$C derechef multitude de ges faf- 
fcmbla vers luy , & derechef les enfei- 
gnoit comme il auoitaccouftumé. i Adôc les 
Pharifiens vindrcnt.îc l'iiitcrrogucrent , le ten- 
tans,Eft-il loilible à l'homme de delailfer fa fe : - 
mer' j Lui refpondant leur dî:, Qu'eft-cc que * 
Moyfcvousacommandé^ 4 Ilsmrcnt,'Moy- 
fc a permis d'efenre la lettre de répudiation , Se 
dcladclailTer. r Et Icfus rcfpôdantlcurd.t.Il 
vous a eferit ce commandement pour la dureté 
de voftrc cœur. 6 Mais du'commencement de- 
là creatio J Dieu les fit malle 6c femclle.7 «Pour 
cefte caufe l'hSme dclaiflcra fon perc fa merc 
Se f'adioindra à fa femme, 8 Et deux ierât côme 
vne champarquoy ils ne font pl'dcux.mais vne 
chîir9iDôc ccqueDscuacôioinr.qucl'hôme 
ne le feparc poît. 10 Derechef les difeipies l'in- 
terroçucré"tdecclàmefmcen lamail'5. u Et il 
leur dir/Quicoquc delailTera fa fc-mc,8c fc mi- 
nera a vn autrc/il commet adulcere aucc elle 

II Parcillemc-tfila femme dclaillcfô mari .icfe 
marie a vn'autrc.ellc carnet adultère, if Oron 
lui présenta des petis enfans , à fin qu'il les tou- 
chaft:mais les difeipies tjnçoycnt ceux qui les 
amenoyent. 14 Ce que le fus voyant, il le fa- 
lcha , & leur dît.Laiffcz les petis enfans venir i 




MARC 

C- V i<u* V « me f,.f„ ttr „ 
f't,ttdeHm,jmmiju me j „ ' l'/it' 
loh.mnei t d: '""«n. 
innomme tuo eiiti 
fei'ifr-nc.cy-prMbHimv 

:' :■■ " "'■ i-".u w .„ 

ne me.,& ;,fu, t „; mjl< ,^„2Z ' 
40 Ssjtmmtnnt'i td rr!-t m " 
**"/'■ 41 3sifi*ié tmim f-1'.i'Tî"' ,.u 
ilLii i Mtccm *fjn* m ntmme " ^ ' *' 

Chrift t tfti dit, t . Xi, „,„ », j *''*• 
tedemfntm 41 F/ jai'ô si ul J-""*" 
f"*"'"' M\-»> '^miuZE* ['«-au. 

finsrunlU,,*,,^. ,„ m*, c »<'.,«Zz* 

4J E'J>J<*nd.l,ï4H e ritt enj „„ , '. 
ftmde ,U*m&.num eft „i, deidem 
1» vit<m,iH*m dHM man» l M , h:M ,„ ' 
£,b<nnj„J„ i,„, n i„ xllniulUU "• 

44 ^««..Ol,:»»,,,,,,,,^ 

gnunon cxtm S ua„. +r E, fi '.' 
JumUkvi^uUUm. Btnum til ,£ 
t.*»J*m .ntreire in vitam «| (nM ^ 
duo.fede, l.,be»<em m,!,, m v l „„' 
gnis inextinguÛJit, 46 fhi vtrmi 
mm non mo,,tur,& i% m 
47 Quèdfi »«i«r t*»>q^^^^K 
eum lUnum ,ft ,,/„ 1 .fi„„ i ttlr ^ r , ln '^., 
dn t1 „a d„o, otMl l^lcnll mttti ,r. ■ 
n- V it, 4 « VI, Wl mu t , ri ^ J£T 
&ign„„onexting,:i, U r. 49 0 mnutnim 

he.ur.eo B.numeftfi.i^j;^ 1 -'- ' 
l:im h.,r,i,,n <i.:o 'UudeunJ,ttùaiubtit ta 

^^ci.^/yi/ JC ^^ facem htbctt mltrio,. 

lmfcfi„ondr,mtim. :i Sm««/ t /MW, 
4* l'ft'f'brifinoftr, mtmfirt. 46 l\Jh. 

T md.- exur ir ,u., e „i, in fine, I H . «„ „ 
- 1 - lira lordAnem.ry eiutmùt 



•h. 




i _ \s ■ 

.Ittrum tmkr ad<Km:^fitul ,». 

• fueutr»t,,terum dcteUt ,Uti. 

1 V.Kcedente, Vlwtfti iutm&UM til, 
fi litet viro ■vxorem dtm,titre:ii«itntei ei. 
) ^it iUcrefpondeni,d: X , t .„: QujdxMi 
prxirpu Mayfe,! 4 %.,i Utxtrmt lUyfii 
fermifitUellum ribcre,eyéimU- 
tere. f Qui,,, refpondcru ItpKjiU^Aài» 
ritum tordu -veflri Jiripfil uobu frtttfti 
tftild « ^ib imtiv „hjc (reuturjt m*J'ud. J , 
C' /hrminù fecileoloitm. f TropJtr hot 
rtUnnrei l.:.mi f Jtrem fiotm0- mutrem^ 
tdlurclu *d-.xotifmM. 8 lté, uni duo 
in curne -vu*.! l.:q:ie ,»m ni )imt dnojed v- 
tuttto. 9 ergo dix, ttniunxiljiom* 
mn fepxret. 10 Elindomo iterum difiipVi 
nui de eodem intem°*uerunt eu.utdùt 
illir^iciinjue dimiftiu vxorem fu*mr& 
ulitm du \ n n ,sdu!ltriitm eommittit fitftf 
etm. il El fi ■vxor dimiftrit virum (uu\& 
alunupfcrit ,madutur. IJ Etoftreb*»! 
illi pdrmulo, ,x» tûgtrel lUoi.difiiputidultm 
(omm'mub.tnt«r offertntibus. 14 S ei tu 
■videret Iefiu t indig nt tulu,&- ail Uli, iSini- 
Itparun: ■ veni,cudme,Crnt proh.ùi-.tii- 
lii m. Ttlium tnim cjl regnum de,. 



J Ocn. 1.»-. 
Mlll.lf^. 

4 GcB-.-.is. 
1 Cor^.14, 
Ephtff.it. 

5 I.Cwf.;^! 



« «JtMs. 
* il * 

LtKK.lt, 
i.Cflt 1 I». 
: ktàUfLIJ 
Lui :«■',• 



Y k *4mt « «fiée vl'u^ui fouit ntn receperit 
tr ,n*m deintlut pdruulm,ntn intrdbit m 

' îtfud. 16 £/ tompltxdnt toi, &• imponent 
H*mu fuper lUot ,btntditebdt toi. 17 E< 
l**> egrejjut ejjet m ■vidm,proturreni aui- 
itm genu fit** dnte eum, rogdbdl eum di~ 
ftas : Mdgijlcr btne , Uftiitm vl vitdm 
t l,rrum pertiptdm* 18 lefuitutemdixtt 
t i:£ujd me Util banumtNtmo bonmitifl v 
pu ileut. 19 Trfiept» nofli,ne ddulterett 
ut oieidts,ne furerit,ne fittfum teftimoniiim 

t. dtxerit%ne frtudtm ftterit » honord pdtrem 
luum Çr mdtremf lo ille refpondenl 
dit iU<. omnid obferudui à iu- 

■ ■ »1 Iefut duttm intuitui eu, 
dilexit eum,<y-dtxit ei : V num tibideefl: 
fditerfudtuni/ue Idbei uende,^ dd pdupe- 
ribm,& hdbtbit thejdurum in ictlo,eyvtni 
feavere me. 11 iontrifldtm in -verbe, 
dliut mcertnt.Erdt etiim bdbeni multxs pof- 

■ fefnonei. Ij Et circunfpiiitnt Itfu* dit di- 
j,,pnlif ]uù:i3u,im difficile fut petunidt bd- 
bent,m regnum dti introibunt! 14 Difti- 
puli dtitem obftupeftebdnt m nttbu eim^At 
Je' a refpondtnt,dit tIlii:Filioli*)udm diffi- 
eile efl todfidenlei in ptiuniss in regnum dei 
intrure! if Tdttliui efl eamelum perft- 
rtmen dtut trdnfirejqudm diuitem intrdre 
ig regnum dei. 16 Mini mugit ddmirdbdn- 
tur,dicemei dd femetipfoitv.t tuis potefl fal- 
uut fient 17 Et tntueni lefut tllotydit illtti 
jlpud bomtnet imuofitbde eïiyfed non dpud 
deum.Omnid enim pofiibiltd funtdpuddeu. 
18 Et torpit ei Vetru» ditere:E(te noi dimi 
fimuf > 0-fecuiifumuite. 19 TÇe- 
fpondem lefut ait . Amen duo vobis , tient 

1 efl jmi ntiautrit domum^tut fratrei^tut fo- 
r»rtl,dut pjtrem,uut mdtrem^tut filioi,diit 
tgrot propter me ty-propter eudngelium, 
jo Quj non decipidt eentiei ttntum nue in 
ttmpore hoc,.hmoiy(srfrdlrei,(!r fonret,(y 
mttrei,& fil'", & dgm eum perfeeutioni- 
bm t & i n l'eiulo futuro vitdm dternum. 
Il Multidutemerunt primi nouifsimi,ty 
nouifnmi primi. )l Erdntdiitem in vit 
dftendentei lerofolym*m:{y praeedebdt il- 
loi lel'ut.Et fluptbdnt:ry feijuentet limebdt. 
Et djptmem uerum dnodetim,etepit ill» di* 

1 eere tjiut ejfent ei vntmai }t ^i!" eeee 
trStn.ii ■:■ 1 lenfolymdm . CT fitint btminu 
trtdctitr princtpibm ptctnlttum ftribu 
(j-fentoribm È (3- ddmndbunt eum morte. 
Et trddent eum gentibut, }4 F./ illudent 
iit& eonlfdintiuM,& fldgelldbiint eum,(j- 
interfieient enm,&- tertid die rejmget. 
}j 'Et diteditnt dd eum Idcobut jir Itbdn- 
ntt fiL'j Icbedft , diientei : Mdgîfler, volu- 
nint vl nxodmnnue petierimnt,fdci*s ncbtt. 
)6 ~it Mi dixit eu : St*}d lulli) fl fdiidm 
Vtbilt J7 Et dtxtrunt: Dd nobii-vt vnnt 
tddexierdm tudm , (y dlint tdfintfirdn 
tHtmfededmui in glortdtnt. {S lefnttu- 
Itm dit eif.Sefitit ijnid pttdtis .TotefiU bi- 
bere tdli.em ifrem ego bib» , dut bdftifmo 
t/Ko e^obtptt\orJ:,dpti\dri^ J9 ~AttUidi- 
xemnt eiiVojfuntMi.lefnt dutemdit tif.Ct- 
licim tjuidem ijuem ego bibo bibettt, cr in- 
fttfm» iuo ego ùdpt>\or, bdjiti\tbimwi: 



cftoiten ' 
1 11 lin touche (* ■• 1' 1 
Jie 1 laquelle il ne (ce- 



rnent au toraumc-I! en 
tend pir le tttche , at 
eeuxquiontiltiiicheC- 



moy,& ne les empefehez point: ou; i tell cft le 
royaume de Dieu.) u le vous di en vericé.qui- 
conque ne reccura le royaume de Dicu'comme • " nmkn, 

.* * « f • • . > «1 Je eftre vuidct ae tout 

peut cnfant,n entrera point en icclui. 16 fcta- or ,ueil & > coacupit»». 
près les auoir prins entre l'es bras . mettanc fci njttmuvoMtimm 
mainsfurcux.il les bénit. 17 le comme il "" u " 
fortoic pour ft mettre en chemin, 7 quelqu'un ac- 
courut,qui f'agcnouilla deuantluij'mtcrrogât, 
Bonrnaiftre,queferay-ie pour heruer la vie e- , ratuctoul . ,<>ul. 
ternelle^ 18 Iefus lui du, Pourquoy m'appel- oion«ret que fa konté 
Jcs-tuBon^iln'yanulbonqu'vn Dieu. 19 Tu '"»"""« «'" »'•• 

- . . ' . 2 \j . . qu on attribue commu 

l^ais les commandemens, INc commets adulte- némcm 1U i uminei. 

re,Ne tue poinc,Ne delrobc poinc,Nc di point 

faux tefmoignagc , Nefay dommage à perfon- 

ne, s Honore ton perc 4t ta merc. lo L'autre re- 

fpondantlui dît. Ma iftrc ,i'ay gardé toutes ces « I « r " rtl "'» »• "<•'* 

C .. ., ■ ' ~- m * J & . r , point ici Ici eoa. mande 

choies des ma icunelle. 11 £t Iclus le regar- par ordre , nu 
dant h raima.oc lui dît,Tu as faute d'vnc chofe; f"^'"""" co °" n ' " 
va,6c 1 ven tout ce que tuas,& le donne aux po- h c'e» y ,àppronuaquel 
urc'5,6c tu auras vn threfor au citl:puis vien-ten, qoe bonne fetnence qui 
fui-moy, il Celui contrifte pour ce mot, f'en 
alla marri : car il auoit beaucoup de biens. 

M Alors Iefus ayant regardé i l'emour.dK i fes ffJggSuj, di.^ue le 
difciplcs , O qu'a grande difficul .e ceux qui rlaharurtra diinnle. 
ont des richeftes entrerôt au royaume de Dieu! 
14 lit les difciples f cftonncrenr de ces paroles. 
Mais Iefus derechef refpôdanc leur dît, Enfans, <".&<cu, qui w le 

»-i /i. j ce :1 * -c r / ■ 1 a* errurattache i ieellei v 

'u 11 ex dirncilc a ceux qui le fientes richelles, comme il cipoCcauvcr 

'entrerau royaume de Dieu.' if II cft plus fa fetfuiuan». 
cilc qu' vn chameau parte par le permis d vnc ai- 
cuille 'qu'vn riche entre au royaume de Dieu. ... 

°.r-v - r. il 1J T I C'ert, Ont le lie en lea 

16 Donc iceux 1 eltonnerent encore plus dilans „ c i„fTeiiromme il a r- 
entre eux, Et qui peut eftre fauué? 17 Mais le- *<Wiûau«etf««2|. 
fus les regardant dît, U cft impofsiblequant aux 
hommes.mais non point quant à Dieu: car tou- 

. /• /• m /- 1 1 1 n ni Comme i il diluir, 

ces fhofes font polsiblcsquanta Dieu. Dlt[1 fjltl 

18 * Adonc Pierre lui commença a dire, aunebe .pour le faire 
Voici.nous auons tout delailTé.K t'auone.fuiui. ^^'J^l^^ 

19 Iefus refpondantdît, le vous di en vérité, 
qu'il n'y a nul qui aiclaifTé maifon,ou frères, ou 
lcturs,ou pcre,ou mere.ou femme.ou enfans.ou 
champs pour l'amour de moy U. de l'Euangilc, 
jo f^ui maintenant en cecemps-ci n'en reçoi- 

ue"ccnc fois aucant,maifons,& frères ,&ftiurs, o ilfntnine que le pce 
& mercs,5cenfans,6c champs ,auec les perfecu- t^lYXTen 
tions : ù: au ficelé a venir , vit éternelle, ji «• plut que cent fonau'it, 
Mais plufieurs qmfont prcmiers/eront derniers: bl ' M" J< f »'« •*•"> 

1 . ■ r\ au|meute le» btena a 

Scies derniers fertnt premiers. îl K *-)rc- ceurqui fooi quelque 
ftoyent-ils en chemin montans en 'crufalem , 6c cl,ole f"" la T- 
Icuis alloicdeuanceux^fellonnoyent.iten le 
fuiuant craignoyent : 6: Tcfus avant derechef r 
prins les dourc.commença à leur » dire les cho- ^f^^uX 
les qui leur dcuoyencaduenir: JJ Diftnt, Voh (* mon ytotU^ne pour 
ci , nous montons en crufalem .txleFils de a V u J jXc.u","''''"" 
l'homme fera liuré aux principaux des priftres, 
êcaux Scribes ot anciens : ic le condamneront a 
mort,& le bailleront aux Ge'tils. }4 EtfcPmo- P*^ ,uo u , / 1 - , 1 V„"7 c , , i ,* 
querontdclui,i£lefouetccront , Kcrachcront liuté par Iniuifi. 
contre lui.puis le feronc mourir-.mais il refufei- 
cera au rroifictne iour. tf 1T " Adonc laques Si 
Iean fils deîebedec viennen: à lui, difans,Mai- 
flre nous* 1 voulons que tu nous faces ce que nous q e»» e>e«iV iHn 

. » . .Vil >A _ * . .1 (an bien 11 chair cft co- 

demanderons. j6 Ec il leur di:, <^ue voulez- 0O1Icl ,f e i-i, OI ,„ cu „ 
vous que 1e vous face: 1 yj Us dirent , Donne- c-rxleie». 
nous nue foyons afsis en ca'gloire.l'vn i ta icx- ^^XZlSirVfX 
tre 6c l'autre à ta feneftrc. }8 Et Ictus leur dit, fcvi .Pouurt nm e- 
Vous.nefçauezque vous demandez : puuuej- ^W^e'. iîuT* 
vous' boire le calice que ic boy,6c eftre bap:izcs a,o»« 



f II* fc riment d'rne 



du baptefme donj: ie fuit bapcizé^ 
dircn:>Nous lc'pouuons.Et lefus le 



Ils lui 4o Srdr.e aiiema.t *ex!ir* mtH 
urd.c.Vray adf,n,(lram,m,nefl meH,,U., ri v £ >7* 

qmiaf paralum eft. ' 

lacitbo rj. loanne. 

41 IcfuiaMtm vjfi»,,,,,,;, ife,^ , 



2(iaîwfn!.y?. ^ B ^evo«sboir«lctalice< l tteic boy, a da 
•Vili juoytmvo» m- bfptelmc dequoy ie fuis baptuc.voas 1ère* bi- 
ne opinion du reine du p cl/ ^ s: 4;) Mais feoir i mi dextrc ^ à m i feue 

ilelHat. * n. i a ' i j • .» 

uc-cR.ien'aTpulpre ltrc,ce n elt point a " moy a le donner: nuis U 

tSSbJil.'E ceux /'« ^ i ceux aufqueh "il elt préparé, t „ privi/riZEE 

oui ctoyeot St gardent 41 Ç^y °yms les dtxautret, ils commence- iaminaniur eii:& ptinnpt, frmmbjItZ. 

t.caauaut^ca» de rent à eitre mal-contens de laques & de lean. lem liaient ipfuram. a , .v,» tu\» itt 

Vais Icfus les appelions a foy , leur dît,* — : RJ 



s L'authonté 5f l'hon- 4 

«eunujoel ufai eue- Vous feauez que cem que Ion voit dominer fur 
pliVieinbiïbUl lad» nations ; lcs maiitrilent,{£ leurs princes vfens 
minam.» dei pnncei d'auihorite fur elles: 4 j Mais il ne fera poît ainû 
t>ÎTuî:&"*V;* ^tre vous:ams quiconque voudra cftrc le pl a. 
poioicharpel «itriif, grand entre votis.fera voltrefcruitcun 44 Et 
uMijiiiineL quiconque d'entre vous voudra titre premier, 

ieralcfèruiteurde tous. 45 Caraufii le Fils 
.de l'homme n*c(t point venu pour eftre ferui, 
mais pour ftruir,4cdfincr fa vie en rançon pour 
plufieurs. 46 1f Apres , ils arriutrciit en Icri- 
cho:'-t celui fe partant de Icrichoaucc les difci- 
y tri.mrriKujiigeh- ples,&: vne grolTe multitude, ' vn aueujlc dift 
«oiunt mention de Bar-cimcc, c ejl ■• litre, fils deTimec.tHuicafsii 
auprès du chemin, 6c mendjoir. 47 Et ayant 
oui quec'eftoit lefus de Naearcth.commcnça i 
crier.te dire , 'cfus fils de Dauid , aye pitié de 
moy. 48 Et plulicurs le tançoyent a fin qu'il fc 
cculbmais il crioit beaucoup plus fort , l ils de 
Dauid,aye pitié de moy. 49 Et lefus f'tftant 
k tefut chri» a foin arrefté * dit qu'on l'appcllalt : & appelèrent l'a- 
V ue "8 le - lui ™?J*Î conrage,leue-toy,,l t'a»- 
bi.Joonti an mande pelle, fo Et îcitint bas fon veitemcn'.,iï le le- 
.Afcauair.eamm» ne U1 vfen vintà Icfus. f 1 Alors lefus prenant 

s en fouciaitplui , *u . ' . . i ' e » 

»oar»eniipUile{cr>- la parole lui dit, * Çjuc veus-tu que ic te facef 
meut & luiiiaemem a L'aucuglc dit, Maiïlrc ,quc ie rccouure la veut, 
btc&fifcrtt veut q.ie f- Ec fefus lui dît, Va t'en , ta foy t'a fauuc. Et 
ce» bôme eonfeife qu'il incontinent il rccouura la vcuc.Sc fuiuoic Icfus 
ancudr.cout.de lui. pjr | e cncmm 



^■»ln»BlS Mi" nom 
me celui qui cuoit le 
t>luacu(uu, 



lemin .. , . .„;„.„ (< 

mjior ,rn( • ;:Ur mintlhr: a • c.' 

i . . -1 (nu. 

(unnnt vtllttrit im.'r.tiJ nrimiM . fl . 

'. r ' ■ • ■ "Il 

? " ,1 ' mu- 

tin non venit vt miaùrrtr. 1 .r t: Cul ut ^ 
niflr*rtt, 0- 4,ir:t 4i»m." .'■ a rein, 
hrm frt Malt». Af> b W»i;« W 
V prvjicif ttttt «• Ji ie'uht, r? ui/iib»'- ' 
eiui.cr flnrhtu unJtitmMie , /ii'.a, Tim,: 
B*-ttm*ia uik, ftittUt ,hxh iUm mn- 
ftltjni: 

4-7 àiifiututudilfti fMM Irfiu N* XlWf . 
nui >/?,<*; 11 lUm.r: c.- >lneri:lrfu fili D». u!* 

HJii mtterert mit. 

48 El tent nintb.Miir illi muhi vt Uct- 
ril.^AtiU, ma lt, nujù tUauitt . :',!, ru. 

uiJ mifiretemei. 

4 9 Elfluai ItJ'm pr.,irpit Wamvtttlhlt 
■j,,ttni i.tt»m,dutr.tci ti.^nimfjaur «/.. 

'.:,.(, o..<: te. 
tJ Sxjfro. 
ait ad eum. 

'! il rcl'-i n.ïcv l,f. ',J.xlt ittilf^U liai 

•jù fdtumtCw aiitern dixilei: ,^l,L, nit 
ut videam. 

Itfu ',iem ait ilii , r.:de: fîj,t tua te 
falaurafuiiSt inifijitm-jtdit,^ femtU- 

tur eum in via. 



C H A P. Xi. 



I) r> If Tefiftltrift entre en Terufalem. IJ Maudit te feuler. H Marchant tUnjféi du Tel 

17 Mai/on d orai/on. Il LafjjdcDicn, î4 riqtt-fccairaifi.il, 1! Pardonner. 16 lei"Phari- 

ftem tentent le fufihrifl. p Baptefmc dt S lean. 



»Pat celte entrée lefuf- 
cbnft inofttebien quel 
ctt l'cllat de fou royau- 
me , & qu'il ne refem- 
blr pa» a ceux de ce 
monde. 



h S. Matthieu fait cioref 

(c mention de l'autaTc 

Itde l'afion. Voyez la 
(«ifoo cliap.at.j. 



c En qnor fe dcnonftre 
la puifîance de lcfui 
Cli'utiqui ceux ci c- 
btiifrfit faut contredit, 
d Chacun monuronr.- 
gne d'booaeui Se de ro 
ncteocc. 



« C'eft,Sauue,ic u prie. 



JM?5fT\ T'commc ils fapproclioycntdc leru- 
THr^C? ^ J ' c,n >fi c<lC Cc:hanie,vers le mont des 
ÛIJi2_'^ïJ Olimers,ilcnuovedcux de fes difci- 
r"" pics, 1 Et leur dît, 1 Allei en ce vil- 
lage qui cft vis i vis de vous.sc incontinent que 
vous y entrerez , vous trouucrcz vnafnon lié, 
fur lequel iamais homme ne Pafsit: dciliej-lc.SC 
l'aiTiCnct. } Etfiquelqu'vn vous dit,Pourquoy 
faites-vous ccci. J dites que le St igneur en a j fai 
re:& incontinent il le taillera venir ici. 4 «Jîls 
fe partirent dcnc,& trouucrent b I'afnon, quic- 
ftoit lié dehors auprès la porte entre deux chc- 
mins:Scledcflicnt. f Etaucuns de ceux qui 
eftoyent U , leur dircr.: , Que faites-vous de 
ikfiitrl'afnon^ 6 II; leur dirent comme Vfus 
leurauoitcommandé:5:««v-/.! Ies c dtl.iifTcrcnc 
aller. 7 «J 1 Ils amenèrent donc l'afnon à lefu*, 
6: mirentlcurs veflcmens furicelui : ci il f'alsit 
deffus. 8 Etplufieurseftendoycntleurs''veftc- 
mens par le ctiemin:Ics autres coupoyent des ra 
meaux des a'rbres,6c les efpindoycnt parle che- 
min. 9 Et ceux qui alloyent deuant.ûc ceux qui 
fuiuoy cntjCnoycatjdifans,' Hofmn a,benu fois 



T eum .t^ropinjHarent lenfolji- J M 
E m* & Brthanurad m;*tem " ai 
turan , muni date ex diftipalù 

f.::t ,iirait tUi>: \ lit in nHcUam tiuoi 
tt,iiua i;s ai : û" fiatim introeanlti it- 

laCpinuenieiû fuUuir. 
ne/xwadJlat hominum jedit . fduite ittuiii, 
(j-addueile. t El fi aaii vciie djxtril: 
- jtiiii t duitesquia dmin* M(ejpt~ 
> ut tuntinuoilluMadimuiethiu. 
4 l-t jvamtet inutnerant puUam 
ante ian::amforié inbiai. 
c . / qnn'j.H de «V/i / antiltui ditebaae tj^tt 
Quiet fatilit filacniei fndlnm? 
6 ttixeritm e.'t faut jratefcr.it illii le 
f.f.y dimi\tr»nt eut. 7 Etduxcriint fal- 
lam ad le[nm t f^ imttnunl ittî vejlimew$4 1 
/.i.t , c jediifapcr eum. t Mmùi >>M|i 
%e ! l intenta ftij jlrmerntit tr. i ia*tt;; .tutem 
f onda cadcbinl de arionb u Ci" fla mbât 
lit via. 9 El aui praibant.r? qai [ctiiulian- 
I iT,iUmaL.iut ditentei.HofannadiincdiHaf 
qui verni in nomme Jjmir.i- 

BemedirhaW 



C M A * 

> j ( $(r.aU8.im qmdi/emt régnant pdtrù 

I rJ //, ; DtuiAflofânn* in exteljtt. 

Il £i wtmuit Ierêfiljmam tn tcmplnm 9 
gnift*r.j' f (iUs cmntiuf (t'.m iam i cfptrd 

' tjf ct ' l}or " * " "V *" Pttftéwg tu jfmrrfff **— i 
1 1 Zt*!i* die ci exiretm Btth*nid t e partit. 

' |i C jrr.que -vidtffet d longe ficum Itlttem 
ftiUyvent^ quid forte itmeniret ined. Et 
tmm ventjfet ad edm,n;hil inuenit prd-ter 
fiîij.Son cr.im erat temput ficorttn. 
|i Et rejf o-.dens dtxit eilam non dmp %m 
$B*tcrnttm ex te quifqudm fructum m.in- 
dttcet 1 1 étuàicLjr.t difiipuh eim. 
Ij Et leniunt iterum tcrvf*ljmdm . Et 
pint tntroijjlt in tempi:tm y ccrptt eticert ■>£• 
dente* g* ententes tn tempU t 0- menfdi nn~ 
ptuUritrum ty- tathedrtu lendcvtwm ic- 
luml-ti euertit. 

16 Et non fiucbatvt quifquam trdm ferre t 
•vdi f'tr tetnplunt t 

17 Et t!tiib*t>dieem fi* : Kjnne Jcriptnm 
eff t qt::j domtu mea t domue crttton.* xoc*li 
< •■ gentil/ m TP'osdtttem fetifiis cm 
fitlnnum \«trounm. 

|8 Q*}? audito principes fitcerdutiim & 
(er'thie yterehant quomodo eum perderent. 
XintcLdtit emm eum^uoaUm •vnincïf* tur 
fcj adm:r*bMtur fi'per doRrind eim \ 
19 Et cnm vejfer* faBd effet iC^reàielatur 
de ciuitdte. 

10 Et cnm mane tranfirent y"viilernftt feu 
Aridéim ftfluMM rddtiituf. 

II tt rectrdatiu Terrttf dixit ti:7{dhhi\et- 
gtfictaf tui tntUdixifliyATUÏt. 

11 Et rcfpsndcm lefrf ait ill\S : IULcte fi- 
dem dti, 

t $ %Amen dico volû t qttid quicnnqne dixe- 
rit huit mlti j tôlière &• mittere in ntdre 9 & 
mon ineftuuerit in corde [no t f«d crcdtdcrit 
qui* q mmnh ne dtxerityfdtyfct et. 
%*\ VroptcreM dico vobtfyomnU quéetunqv.e 
tntrtes.petitif t eredite quia dcàpietHj £?■ t- 
tuntent votikt. 

lv Et uimjlahîîi* édoTmndum y dtmittîte 
I . . *dn rft Miquem.vt r. - pdter 

%ejicrqr.i in calis efi t elimittet votif pctcd- 
lêvcflrA. 

36 £**pd fivot non dimiferitis t neepater 
wjlcr qvi in ccelis efttdunittct volU pccc*~ 
t* vcjh*. 

I7 E/ veninnt r.trfut ItnfiïymZ.Et eu d»r- 
tuUrct in tcplo^ccednt étd eu fummi f*cer- 
d*tet y & ferth*>Zr Jemoret,(p- d'uunt et: 
'i Xnqn4pîttfl*tth«e [*ci** iyquii tihi 
dédit pane poteftatrmivt ijid fdOOti 
•19 Tcftfautem refpondent dit tUis: Inter- 
ttgaLc vos g* ego-vnnm verhMm t & rtfpû~ 
dite mtl i } dttdm -- xdjU in qitd f>ëtrfî.tte 
mfftcidM, jo Btpt 'tfmtu luhïni* de calo 
tr*t t .t 1 ex kominiltUéflttfpandcte mihi. 
j *At tilt 1 .ti.i'-.t i .■. :,'<:St di- 

X*rimk< t 'le tor!o t ititet ntlk i^u/ttc ergo non 
(rtdtd.lin tii jz Si dixerimmtex hêmimï . 
.•W flimcmuf populum Omnet enim haie- 
94M lui .t un t m qn'td irreTrophetit effet. 
rif* Et ref^nàetitcs ditnnt lefitt Heftmur. 
Wteffnn.ic nt Icfmdit tUir: Keque ego dico 
Vbii tn q»,i putejUttbât filUm, 
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celui qui vienr'au nom dn Seigneur: 10 Bcnic ^«t!"e71w55 
lbitlc royaume de noftrc pere 5 Dauid f Mofan 
na és creshaulc lieux. 11 i Ainfi le Seigneur 
encra en Icruûlcri ,K au Tcmpte :6c quand il " 
eue touc regarde de tous cottes que defu il gûp»om(tfeauoi<ea* 
cfto.t tardai h lortit/«r.// f rcn B eih anie aucc Z:^^ 
les douze. 11 ♦ Ec le lendemain auand ils fa- lcfc«uii. 
•«nt paras de Berhan.e.M eut faim »] Et ^.utJt^. 
voyant de loin vn liguier qui auoit des fucillt s, t» icirplc,nni>lîlcB- 
ilya|W»«rt.»'fil ytrouucroit quelque cho- >>,, 
le:K tftant venu a icelui,il ne trouua rien linon i mu m<rmir«i 
des futillcs : car il n'eftoit pis la faifon des fi- 
gues. 14 Lors Iefus rdpondant lui dît, Que 
plus a umais de toy nul ne mange fruicï. Ec les, 
difciplcs l'obircc, 15 Etvindrcc derrehef en 
Icrulaltm : & quand Iefus fut ener^ au Temple, 
il fc pnn: a letccr hors ceux qui * vendoyentâc 
achecoycncauTcmple,& renuerfa k s tables des 
chancturs,& les ftllcs de ceux qui vendoyent »*malMjtm»nûtU 
des pigeons. i(S Et ne pcrmettoit point que „ (lM ue cM , m „ c f- e . 
perfonneporcaft vaifleau par lcï cmplc. '■•"■icm»ciiiairc,«iiM 
17 Etcnfe.gnoi:, cnleurdifan: , Ntft-,1 pas ^^"X^'l 
eferic, s Ma maifon fera appelée Maifon do- i»e .. . v.i > i^mRi«l- 
raifon par toutes nations.- 1 « mais vousenaue* Bflj^ÂS 
faicl vne cauerne de brigans. 18 Ce que les k achrjucuit ci. fuir.-ot 
k Scnbes,ules princes des l'rcftres oyans, ccr- tS^Zm^ 
choyent comment ils le mettroyent a mort: l c{life bullmt & rect- 
car ils Je craignoyenc , i came que tout le ""^J" " I" 
>ulaire f'ellonnoit de fa doftrine. 19 Et k 11, « "pon'ioytnt'pof 
tt>ir venu, Itftu forcit de la ville, la fi 7 Et ^'_ r £ u f ." j " t " thî " l " ,n ' 
le matin comme ils paiToycnt auprès du figuier, °ii, <1 4 Uei , .'" , ° u,aleu " 
ils le virent feché lufqucs aux racines: il A- 
lors Pierre f clrantfouucnu lui dic,Mai!trc,voi- 
ci,le figuier ,quc tu as maudjtt,cltfeché. n Et 
Iefus refpondât leur d.t,Ayez la.' foy de Dieu. L^^ttS 
1} le vous di en vérité , que quiconque dira a p i t , a< 1, vef iu Je u 
cefte montagne, Olte-toy , & te ictte en la mer: ^T- 
ÊCneferapoincdedifliculteenfoncœur , mais 
croiraque ce qu'il ditfc fera: toutec qu'il aura 
di£t,lui ferafaift. 14 8 Pourunt le vous di, m Ci n'eft P ai n'tl 
""tout ce que vous demanderez en prianteroyez n"u«p«roicncac.itml 
que vous le receurez , & il vous fera faict. »„„,„ tua*,*, car il 
if * Mais quand vous ferez pour faire oraifon, laui otis U prt:n fou 
* pardonnez fi vousauez quelque chofe contre ™ 0 * B , t l p *Lri* | lî l y nl*liî 
aucun,à fin qu'aufsi voftre Pere,qui cft és cicux, limiin de u parole, 
vous remette vos fautes. 16 Car fi vous ne par- l^ua,', 1 ?,!" " 6,te 
donnez, voftre Pcre.qui cft és cicux, ne vous re- n c« n'en p ai (* <>l< mît 
mettra pointaufsi vos fautes, "Puiidcrc- ""^'.j, lap, er , Je 

lci r i r /•■ . il laquelle il 11111 a bul- 

cncrils vindrenten Ierulalcm:3c comme il chc- l t ' la forme MaitM.». 
minoitauTcmple.lcs principaux Prcftrcso: les 3 a ''l ■"«' v" 

c- -l ». 1 F ' ' .» . 1 ■ lani raoeune comre ;io- 

SCnbes,iiC les Anaens vmdrcnt a lui, Oreproeiiain : ma.i je- 

28 Etlui dirent , De quelle authorité fais-tu n^alemem qoel^i» 

Ces chofcstequi cft celui qui t'a dôné cefte au- ^jur^'ïiUtùfy.'ili 

thori:équctu fices ces chofesf 19 Eclelusrc- faite i Dieu, rm/i ne 

fpondant leur dît,. e vous aWCrrogueray aufsi ^Z^À^ZX 

d vne cnofc,&: me refpondeziad onc ic vous di- 

ray de quelle autSor.té ie fay ces c hofes: »o »Lc : ij , r , 1 lû c ° r 7 l ,7;i c , °:' ï ;' 

Baptcfme de Iean cftoit-il du ciel, ou des nom- parle. 

mcsc'refpondcz-moy. ;i Or ils difpu-.oycnt 

encre cux,difans,Si nousdifons,Du c:cl:il dira, 

Pourquoy donc n'auez-vous pom^creu à \ati 

}i D'au:rc-part,fi nous difons , Des hommest « 

nous craignons le populaire. Car cous tenoyenc 

Iean eftic vray Prophète. )} Ainfi Dourrcfpiî- 

fc dirent à lefus.Nous ne fçauons . Et Iefus rc- 

fpondantlcurdî:,Aufsi ne vous diray-ic point 

de quelle authorité ic fay ces chofes. 
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I U vigne liée duxldboureurt. 10 UTierre reietlei de, edifidnt. 14 Dn/riï,.,. j 
memdrieeifeptfrerti. 2f DeUrefnrrcHUn. 18 le, principdnx ttmmdiidemtiu 
Je Dien & du pnihdin. )f lefufchriftfil, de Dduid. j8 Segdrderdet Stribtt c « T( , 
41 Ld-jefue menant du irtnc. 



I) '«no», 

'"'/'tu. 



a Yoyea qu'il entend 
parcefl homme ,par la 
vigne ,& par ta baye, 
Matt.ai.tj. 

b Le mot Grec lignifie 
vh vaitleau qu'ua met 
foui lt prefloir pour re' 
ceuotr le moufticomme 
font cuuetioiitinct. 
Mail ici il prend rot 
paruedu ptcHoir pour 
le tout. 

c S.Matthieu dit qu'il 
cnuoya Tel feruiteuM, 
fous le nom delquelt^ 
fonieotcndus les Pro- 
phète* . Ce lieu n'eft 
point répugnant à S. 
Matthieu » d'autant que 
«lieu aenuoyc à ion peu 
pie maintenant m Pro- 

Îihcte, maintenant plu- 
ieurs . Lon peut aulu 
entendre par le nombre 
d'vnttoutc la multitude, 
d La bonté de Dieu ba- 
taille contre la malice 
& ingratitude dci hom- 
mes. 



c Ce qui a efté figuré 
en Dauidjcft accompli 
co leiutchrinSqui cri le 
Tray loodemetu de 1 '£- 
Elite. 

f C'ett,pour eftre toute 
la force du baftiment. 
eCôme l'il difoitiC'cft 
l'ordonnance de Dieu» 
laquelle en le plus fou- 
uent répugnante à la 
raifoa humaine. 




B C'enoitvne monoye 
d'argent , qui valoit en- 
viron troll folt & lia 
deniers tournois. 



i A fcltioir, pour fc mo- 
quer de lui i cède tout 
ceux qui atfertnoyeûr la 
refurrectton. 
k lit allèguent le dire 
de Moyfe, pource qu'il 
■uoit grande authufitc 
entre le peuple. 
I C'crtoir vne Loy poli- 
tique pour entfCtcnil 
les familles. 



Vis ' il commença à leur dire par fimi- 
«■> litudes.Qjiclqu'vn planta vnc* vigne, 
Se l'enuironna de haye,6cy crcufa h vne 
folTc pour vn prctToir ,6C y édifia vne 
tour:aprc» laloa a des laboureurs,6cf'en alla de- 
hors, i Oren lalailon il cnuoya vn' feruitcur 
aux laboureurs , à fin de receuoir d'eux le f ruift 
de la vigne: } Mais iceux le prenans, le blcfle- 
rent,6c lé renuoyerent vuidc. 4 Derechef leur 
cnuoya vn autre feruiceur : lequel ils blelTcicnc 
cnlaccftc , Se le renuoyerent l'ayant honteufe- 
menctraicé. f Ht encores en cnuoya vn autre, 
lequel ils occirent:6t 1 ' pluficurs autres, ddquds 
ils blclTercnt les vns,6coccircnt!es autres. 
6 Or ayant encore vn fien fils bien aimé, il le 
leurenuoya aufsi pour le dernier ,difant, Ils au- 
ront reuerenec à mon fils. 7 Mais ces labou- 
reurs dirent cn:re eux,C'eft ici rheriticrivcncz, 
tuons-le ,6cl héritage fera noftre. 8 Parquoy 
le prenans le tuèrent , 6c icttercnt hors de la vi- 
gne. 9 Qw: fera donc le feigneur de la vigne? 
11 viendra , 6- exterminera ces laboureurs , Se 
baillera la vigne à d'autres. 10 Et n'auez- 
vous point leu mcfmcs cefte Efcriture 1 c La picr 
rc que les edifians ont rciettee.eft faifte lc f chcf 
ducoin. 11 Cecia efté fait! • du Scigncur,6c 
cft chofede merueilledeuantnos yeux? 11 Or 
ils tafeherentà l'empoigner,mais ils craignirtc 
le pcuple:car ils cognurent qu'il auoit diCr cefte 
fimilitude contre eux:parquoy le lailTans.f'cn al- 
lèrent, i) «^s Apres ils lui cnuoyent aucuns des 
Pharificns fie des Herodicns , à fin qu'ils le fur- 
prinfTenc en parole. 14 Iceux eftans vcnus.lui 
difcnt,Maiftre,nous fçauons que tu es véritable, 
fie qu'il ne te chaut d'aucûxar tu n'as point d'ef- 
gard à l'apparence des hommes , mais tu enfei- 
gnes la vove de Dieu en venté . Eft-il loifiblc 
de donner le tribut à Ccfar, ou non? if Icelui 
fçachant leurhvpocrific,leur dît.Pourquoy me 
tentci-vous?Apportcz-moy yn dcnicr.quc 1e 
levoye. 16 Et ils lui prefcntcrcnt:lors il leur 
dît.Dc qui eft cefte image Se inscription? Ils lui 
dirent, De Ccfar. 17 Et Icfus refpondant leur 
dît/ Rêdez à Ccfar ce qui eft à Cefar:6c à Dieu 
ce qui eft à Dicu.Et furent efmcrucillés de lui. 
18 «T'Adonclcs Sadduciens(quidifenc qu'il n'y 
a point de refurrection) vindrent à lai.K ' l'in- 
terroguerent , difans, 19 Maiftrc, Moyfe 
nous a efent , que fi le frerc de quclqu'vn eft 
mort , 6c ait laide fa femme , 6C n'a point lailTc 
d'enfans.que fon frère prendra la femme d'ice- 
lui.Sc fufcitera lignée à fon frerc. ta ' Or il y 
auoitfept freres:dont le premier print femme, 
6c mourant ne tailla point de poftenté. 11 Ec 
le fécond la print,Sc mourut, Se lui aufsi ne lailta 
point de poftenté : le tiers fembïablemcnt. 
il Les fept donc la pnndrcnc,ne laiflant poinc 
de poftcrité.La femme aufsi mourutla dernière 
de tous. 1} En la refurrecrion donc, quand ils 
feront rcfufcités.duquel d'iceux fera elle fem- 
me .'car les fepe l'ont eue' à femme. 14 Lors 
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I Etmififd^ntoU, ,„ tendre jeeuurn 

II db dgrutlu dcuperel de ftuSu vimm, 

} $Sf*tr**l>">f*—*»m€uidtr J M*y4i. 
mifernmvdtnHm. 4 .' 1 utrum mufii dd 
iU» dlmm ftrnnm , Cr dlum m ctfitt 
ntr-tturunl^ :: ,tc. . ■ j(7ff fr „„ ( 
f El tnrj»m Mtum mijn , ry iU UIK ...^ 
r*m,cr finres «ssc.,e / «o/aUai «diuitPtUm 
\erï<t«iàma. 6 -^«">«cerj»-ji)i, ol „ 4 . 
Ltai iliun ihdnfumKm^p- tU, m m jf t ^ 
m nmipiMHm, Juin, . oism mtrtintn 
filium rumm. 7 CoUni mem dixtrnm 
*d inhitem-.HU ejl tixrei: venin nidtmm 
tum,zrnojlr*trith*)ediu,, g Uttffrf 
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tn-vinnm, 9 0>yder S ej; 

I ineail'eniei (ffertei 1 tient, t ey. fafa 
vine*m*liil. io Net fcripinrtnilum lt- 
£>jlù: Ufidem ejiem reprJuHtruni tdifi. , p^ 
tAtileiil'tefndiuel} inidfui tniuli. ' 

II .A domln, f*;hm ejl ijlnd^- eft mit*. i^J^'"' 
ti'/r sn cui/« nojirùi 11 £/ quArettKt ti Ad. J4 'T."' 
t!n;re,t"- timutrun: titritm . t. ^ntucrunl Jj 1 "-» '•• 

e mm quitter* *d r»r pArtltUnt htm i.xt- *** 
rii.Ei tliHt evtburmt. ij Et mit$m)U 
*d eum ijucf.Um ex Phtriftii rjr Hertdu- iMr n i,, 
me eum tdperent inverti: 14 J^' w l «iui. 
mentes dimnt ci:M«gifter, ftimm tjnut ve- 
rdx ei,dr ntn cur.u yuemutm. Née enim w- 
dei in fdeiem hommum^fedin-veritette vue 
dei doeei.licel date trttulum Ceeptri-^n^dt 
dtbimm? 15 <§|im [tient vtrfntum l'duri, 
dit dlitiSlind me lentdtùi^ffetli miht de~ 
nÂr'mm^vt'videdm. \6 .>t 't illi ebtiderttnt 
ei ït dit iliidiCttiu eft imdgt lue tnferi- 
ptiefDitiinl ei-.Céefdrie. 17 Hefpcndem et» 
tem t - ■■ > il iUn- Htddite ijttttt <jud funt 
( dftri-t,C*fdri:&' que funi dthàn.Ei mi- 
Tjb*nii:r fnper et. 18 Ettenernnt ddeum 4 ■•■>•*! 1 
Sdddutd'itqu! dicunt refurreciitnem ntnef- 
fe,ey mterrc'dbdnt tmmidiUenter. 19 Ma 
gifter,Sloyfci 11 >ku firif[tt,vt fi tuiat frdttr 
mortiiM fiierittiy dimtfcrit vxtrem,(? fi- ' D« 
U01 non > eliijutrit ,dttipidt frdtt eim vxt- 
rfin iftfiiKiCr fuftUH femen fidtri fie». 
10 Septem ergt frdtrei erdni,(yfr'tmm de- 
eepit -vxtrem,r~ mortuui eft nenreiiHt fe- 
mme. 11 El fecnndui dttepit etmtCr mtr- 
Inut eft,Cr net ifte reliquit ftmen.f.t tertine 
fimilittr. il El dtcepenmt edm fimililtr 
feptcm,ey ntn reliquerunt femen. Neni/f»" 
mu omnium defuntld eft rjr mnlier. 
i) In refurreftitne ergt (um refnrrtxt- 
tint , cmi'xs stV hiieril vxmt ! Septtm enim 
hdbne runt edm -jxorem, 14 £»«/M»- 
deni Iefiu dit Mil: N»«n< Ut* eridlu , «- 
fiitnlll 
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fàmlet ftripinrat.neqnt virlulem dti* 

Cumenim à mtrltiù refnrre terint,ne- 
atti nt t mJ VfiMJ fient JH- 

•eii dit in iceM. 

16 De mortuitautemonidrefurgani, non 
Jgi^i'/ mlibro hUyftfuper rabum t/uomodti 
dixeni iliï dem inrjuiem: Ego f„ m J CHt 
lrjham,e*de*f Ifiuu w'deiu Utobf 
11 Non tfl dttu monuorut» ,fcd viuorum. 
y 11 tr\o mullum erratit. 
jg El atteftil vntu de firtbit qui audieral 
Moi ionqutrtniei,(y vident ptsuia kene 
U4. illu rcjponderitjntcrrogattit eum quod ef- 
fet primum omnium mandatum. 
19 Iefui aulem rej'pondti ri , quia primum 
omnium mandatum efl:^4udi lfraelfiomt- 
nus dem ttnts,deui vnui efl: 
jo Et ddiget Jomimsm deum luum ex toit 
torde luo , CT ex Iota anima tua,{? ex loU 
meule tua, ex lolavtrtuie tua. Hot efl 
pïirrtum mandatum, 

il SeeunJum aulem fimile tfl Mr.DiVt- 
get proximum luum tanquam leipfum, 
fAt Maint hotum alittd mandatum non efl. 
j?'" jî El ail illi Scriia : Bene magifler mm- 
■b., i,, rilale dtxifluqni* vnm tfldi ■■ , -~»on tfl 
Bh«"- : ' a':: --tatei eum. jl El ut diltgatut ex 
J tolo tordes ex loto inteUccl ex Iota a- 

nima^r ex lola forlitudint:grililigtrt pro- 
I ximum tanquam feipf.tm , maint tfl omni- 

I tut hoUcauflomatibut fâtrijitiit. 

I j.t Iefui antem vident quid fapituttr rt~ 

. i fpondtffet,dixit ilir. Non es loge à regno dei. 

\ Et nemo iam audebat eum tnttrroçart. 

j Jf Et refpondent lifui dtcebal , dotent in 

PfeL IM i tcmplo:Qjtmodo dtcunt ftibet Chriflum fi- 
^■f- liiiefli Dauid? }6 Iffe entm Dauitl dicit tn 
fpiritu fintlo: Dixit dominât domino meo t 
fiât À de.xtrh meif » donec ponam tmmuot 
Mjtji» i tHOt fabtllni* pedum tuornm. 

J7 fpfe ergoDau'td âictt eum dominum^ 
vnde ej} filins eiajf Et multd turba eum U- 
benter étudiait. 

j8 Et dittbat eu tn doririna fiut: Cauete à 
firibittfui volttnt tn fitlts *mbnUre f & film 
HpM* tari in foro t 

^B 1 * $9 Et inprhnu CMthedri* fédère infirru^o- 
t C primo/ difif.httits in ternit. 

40 Qtti deuorant domot niduAtnm fui ob- 
tentu prolix.e orationit . ht *<ripienr proli- 

M xiut tuâitium. 

41 Etfidem ïefwt contra gé\QphyUcium t 
éfiitiebat quomodo t stria utclaret ait in?M- 
\9phjUdum , &• multidimtet taBabant 
malt a. 

4t Cum veniffèt Antem vïdtut -jnafattptr, 
mifit dttê mtnutayqiioti tft quadrant. 
4\ Et conwcant âtfitptdoi fitot , ait tliit: 
%Amen die? 1 obn, nuoniam vidua h*tc pan- 
ptrp'u* êmi:b.\t mipt^ai mifirunt in ga- 
\ophyUiUm. 

44 Omnet enim ex eo nuod mbiindabat 
» mifirunt : h*c vero de penuriaî 
ftatmrùa qn-t habuit mtjit ,tctum viBum 
fium. 
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CHAPITRE xrr. 

lefus rcfpondanc lcu r dîc, Ce que vouj vous 
foruoyez, m nclt-ce pas pourtant que vous ne 
Jçiuczles Efcriturts.ntlapuiflancede Dieu J 
if Car quand ils feront rcfufcités des moriç 
on ne prendra ne donnera femme en maria™ ' 
mais on fera comme ■ les Anges qui font és 
cicux. 16 ttquanc aux morts, qu'ils refufei- 
tent , n'auez-vjus point Jeu au liuredeMoy- 
iecommenc Dieu parla a lui au builTon,difant 
7 le fuis le Dieu d'A braham.oi le Dieu d'ifaac' 
&IeDieudeIacob^ 17 II n'ert point le Dieu 
des morts, 0 mais le iJicu des viuans : vous er- 
res donc grandement, ig ^tcquelquVndes 
Scribes citant venu l.i.lesayancoui difpuccrcn- 
femble.cicfçachantqu il leur auoit bien rcfpon- 
» dujP Tintcrroga,^! cil le premier comman- 
dement de tous: 1 19 lefus lui refpondic , Le 
* premier de tous lescômandcmensfy?,' , Efcou- 
te.ffrael.le Seigneur noftre D icu cft le feul Sei- 
gneur, jo Parquoy eu aimeras le Seigneur 
ton D icu de tout ton cocur.tt de toute ton amc, 
& de toute ta penfee, K de toute ta force. Cc- 
ftui-u'f/7le prcmiercommandcmrnt. )i E;le 
fécond elt'Iemblable à celui: «• Tu aimeras 
ton prochain comme toy-meime : il n'y a point 
d'autre commandemcnt'plus grand que ceux- 
ci. n Et le Scribe lui die, Alaiftre, tuas bien 
dift la vcnté.qu'il c!t va Dieu , ce qu'il n'y en a 
pointd'aucre quelui: » Etque.Dc l'aimerde 
tout le cotur.oc de toute l'intelligence , U de 
toute l'ame.ô: de toute la force : ai , Aimer fon 
prochain comme foy-mcfme , eft plus que tous 
Icsholocauftesocfacnfices. $4 Et lefus voy- 
ant qu'il auoit refpondu prudemment , lui dit, 
Tun'espointloindu royaume de Dieu. Et 
naracFoMpliU interroguer. }ï t\ " Et lefus 
enfeignantau temple lcurrefpondoit , difant, 
Comment difentlcs Scribes que le Chriftcftlc 
fils de Dauid i j6 Car Dauid lui-mcfmc a 
di,1 parle S.Efpnt,'» Le Seigneur a diét à mon 
Seigneur,Sicds-toy à ma dextre , iufques à tant 
quei'aycmis tes ennemis pourmarche-picdde 
tes pieds. J7 Dauid donc lui-mcfmc l'appelle 
Seigneur,;* dont cft-il fon fils^Et grande multi- 
tude de gens prenoyent plaifir à l'ouïr. 
j8 «i n D'auantagc'il leur difoit en fa ' Hoftri- 
nc, Donnez-vous garde des Scribes , qui volon- 
tiers fc pourmenent u en robes longues , 6C <ci- 
mem les falutations és marches, 59 Et les pre- 
miers fiegcs es fynagogucs,6clcs premières pla- 
ces és banquets: 40 '+ Lefqucls dcuorent les 
maifons des vefucs , voire en faifantfcmblant 
de prier longuement-ils en reccuront plus gran- 
decôdânation. 41 '»Aufsi lefus eftantafsis vis 
avis du'trôc.prenoit garde comment le peuple 
mettoit argent au tronc : or plufieurs riches y 
mettoyent beaucoup. 41 Et vne poure vefue 
vint.laquellc y mit deux fort petites pièces, qui 
{tfftz vn^quadrin. 4> Lors appelant a foy fes ài- 
fciplcs.leurdît , le vous di en vérité que celle 
poure vefue a plus mis au tronc , que tous ceux 
qui y ont mis. 44 Car tous v ont mil de ce 
qu'ils auoyent d'abondant : mais ccftc-ci y a 
mis de fa pourcté tout ce qu'elle auoit, voire cou 
te fa fubftance. 



m IciurcliriA rm'flrr par 
effte inicrrogjtion iiue 
Itfôarcedef errcuri 8e 
fasllcf upimori^c'eit l'i 

Înorancc fric mcfprit 
« ûiniic Bbrinmn 
pounjiiujrilcUbcIbm 
Uc Ici mettre tn nuont, 
letprepjot & vKpuCinc 
aiilciu de lejtili taiho. 
jii|uepo U i deeliaifei lit 
le wb' 4 uc J... erreurs. 

■ i 11 quant â U aa 
'urc l'pirilucll, , ,„j„ 
«juant a ivitat d'mcor- 
rupuon tt d'inirnartali- 
'e : parquoy ,1 nc fe Ia 
: lui bcfoin de inaruce. 
" t' pourtant il Iam ,| ne 

ou lllloyct decedéi de 
ce monde. _ 
P Al'^aiiuireflletentâr, 
comme dit 4. Mattlneut 
carceUut-ctcRoitehoi 
'i de PJtarilleflf corne 
le plui Tubtil .poui fut- 
prendre le helKneurle- 
tui. 

■I C'eft.Leplui frand 
a le principal .auquel 
toutlet autre* le dut- 
uent rapporter. 
' C'et , D'eue mefine 
forte : car il dépend du 
premier.Bt faut que l a 
mour entiers le prochal 
procède de franc coûta 
;: -, ■.. r,\ jratuu. 



flefufcbrill parle tout, 
pour ce que cestui-ct Ù 
nmnftreit docile,. 1 dt- 
feernoit prudemment 
entre ce que Dieu re- 
quiert principalement 
de nous, tV laprofer»ioci 
citcrieure. 



'C'en, Selon fa facen 
d'enfeigner,commc fus 

u 11 ne condamne pas 
leurs robr>,mjit la«at- 
ne apparjce.par la jtscl' 
le ils deceuDyetlc pt^v 
pie. 

x Celle hiftoire eft jçj 
récitée pour uoiii irri- 
ter a l'imitario de cefte 
vefue , de nous eBargir, 
& donner d'vn erruf fer 
tient.nnn feulement au 
threfar du Temple mate 
rte!, mais aufsi i lafu- 
rlenration des pottret, 
qui nous reprefcntft U 
perfonne de Icfnfc lirift, 
qui eft levray Te'ple oit 
Dieu habite infepaiabl* 
Mat, 

y Cequadrin valoir vn 
denier tournois , ou bii • 
peuplus. 
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1. 14 DefirMionilelerufiltm. 6 %«, de CaJucBCMÏ, de I,f.f,!„ifl , TtrUnul 

,-,mo, ( . 1 1 /, .... ■•„,,„.. «. u M,r„U,f*»*. i6 ^,«4 IM Ï , ,2 * *: 
MMtufjnmM, $i vtrmtttdcUpttoit. jj PctlUriPritr* W^f 




T 1 comme il le Mftoit du Temple p vn 
de fes difciples lui dîc.Maiftrc.rcgarde 
quelles pierres,»* quels balrimcns. 
Lors Icius rcfpâaîi lui du, a Vois eu 



a leitifcïmft auoit pre- 
dta i Ici dticiplci 11 
ruine Jw Tcplc, duquel 
voyant la mafnincccr, 
il leut le mb loti Jur a 

S£?£i£Si2? cesgransba.limcV' Il ne fera UUES pierre fur 
icm en auint ce propos pierre qu elle ne foit démolie. ; < ; ; cômcilc- 

Commc demandant ci- ft olt a f sls au „,5 t d ts OllUCS VIS a vis du Tfplc. 
motlcpouuoit faire „ ,. , . , . . > , *r> 

^o'ilfcroii rume. Picrrc,6C Iaqucs.Ican Se André 1 inurrtigucrcnc 
à part, 4 liiftns, Di-nous quand ce feront ces 
chofcs,&qucl fera le ligne quand coûtes cescho 
fes ltrontaccomplics. f lefus Uur rcfpondanc 
b n Ici «Jucctic Je ce commença a dire,» b A<Viifczqucqiiclqu'vn ne 
,a,lcui.»rii» »«cf- vous deçoiut: 6 Car plufieurs viendront en 

faire que ce ils de- . J .r » 

niamloycnt. mon nom,dilans, le luis Cfcr;/Î : « en leduironc 

c . c ' e f; V".-' 1 "/?* o 1 "" plufieurs. 7 D'auantaec.quand vous orrez des 

chôme Je Iclul-lirilt. r - ] 0 ' ' r 

guerres 4c bruits de gucrrcs.ncfoycz point trou 
blés.car il fau: que ces chofes fc facenr :mais en- 
core ne ftrit-ce pas la nn: 8 Car nation f'efle- 
d Pour ce que les h<>m- uera contre nation , & d royaume contre royau- 
me* ne fc voudront liu- ils j- 

olcmcm tenter à l o- me , o: y aura tremblement de terre en diucrs 
fceïshncc de rEujngilc ]jcux,6: faminc:ccs cliofts firent commencemet 

eu l'cftlile cjllioliuue j j 1 %» • , r 

iWun entre eux E ris de douleurs. 9 Mais prenez garde a vous-mcl- 
itoublo a eflimrt . mes:car ils vous liurcront aux confiltoircs , ci 




aux fynagoguesivoui ferez fouettcs,&. ferez inc- 

« c-en.Pourlt. rendre n « dcuantles Gouucrneurs p &. les Rois , a caufe 

inescufikles. de moy, ' en tcfmoignage a iccux. 10 Et fau c 

li^\i*ïï£Û. «l«c l'Huangile fo.t r prtm.crement prefché en 

tient. toutes nations, u * lit quand ils vous mene- 

* ^i"''".'" V^iLil! ront pour vous liurcr, s ne foyez deuanctn fou- 
voeille élire noncnalas r * J r 

mut 1 ce qu'ils foycut ci de ce que vous direz , irais ce qui vous lera 

•"'curéi J'ente «fn«{s Jonné cn celle hcure-là.ditcs le : car ce n'tftcs 
par liii.ee qu'il leut Jo- * _ . _ 

netj dequoy tefpondre: pas vous qui parlez , mais le lama Llpric. 
i lin qu ils ne Renient , 1 j_ ors ] c f r crc liurcra fon frerc j mort , & le 
ISnrtîir tsfrtt.rlrtll, pere l'enfant : Si f cilcucront les enfans a l'cn- 
su bejupjrler. conerc des perts 6é mères, jl les feront mettre à 

mort, ij Et ferez haïs de tous pour mon Nom: 
niais qui foufticndra lufqucs à la fin,cclui-la fc- 
ItiZZiLlF* ra fauué. 14 «T « Or quand vous verrez* l'abc- 
iilrend fes auditeurs mination de la dcfolarjon 4 élire ou clic ne doit: 
ZZ',\\l'<!: p'ropi" Ï1"> l.tJ'entende) » alors que ceux qu./e»»/ en 
tic dt Daniel- S; repte'd Iudec, fuyent aux montagnes. ît Etccluiqui 
quant te qui. l au.u t le f cra f ur l a m aifon,ne defccndc point cn la mai- 

ment de ceux qui en u- ' r 

Cm n'y voyent <v n'y fon , St n y entre point pour emporter aucune 
chofe de fa maifon. 16 Et celui qui fera au 
cliamp,qu'il ne retourne point en arrière pour 
emporter lcn vclUmenc. 17 Mais mal-heur fur 
celles qui feront enceintcs,6i fur celles qui allai- 
mCeMzne n'ayez nul teront en ces tours- là. 18 Priez donc que r«V 

rmpeichcnurt qui vous ■ » j • ni L . 

rctatdcquencpuif.ie. 'H" naduicnncnt point "'enhyucr: 10 Car 
«fchappcr.Voye»ranno en ces iours-là il y aura telle tribulation qu'il n'y 
n 1 'Gre'î"ulî'e , ciuir. Et a poinc eu depuis le commencement de la crea- 
pat ce mot l'Eictuute ii non des chofes q Dieu a crccfs.i j1<|uc5 à m.iin- 
CwttMta innrmité tcnaflc „, n c fera. io Et fi le SciRtieur n'euft 

i. Dieu abbrege les tri- », n r r r L 

bulanon. pour l'amour abbrege ces lours, perlonne ne feroit lauue: 
Jei elem.il auoitdonc nia i s poUr I cs cleus qu'il a tlcus , il a ° abbregé 

quelques elcus en ce . * a .. ^ J i «r ■ 

peuple,! caufedefqueli ces lours. il Alors donc n aucu vous dit.voi- 
ilmet lin au» aiDiâiii. c | l c Chrift ici , ou le voilà,nc le croyez point: 

il Car faux clirilts , Si faux prophètes fc le- 
p les eleus peuuent ucronc , Si feront des fignes & miracles pour 
lien efire ttoubi/i & dccctioir , voire les elcus, ' fi pofsibleelloic. 

*l Donnez-vous donc garde : voie. , ie vous 



eorcnilcnt rien 
à Pour ce que 11 ileflru 
Aion 'ci • t . cme. 
1 A fcauoir , d'autant 
[U'ellcsoe pourront 



'<>> ■<"»* ex Uifi;pHlUfi,H: M*ii. " " ' 
lUr^fçue iftudet l*fteUi,^ZL 
lu flrmd i». 1 fi rtfrtojeiu 

hfii.,4,1 t'M.y,Jt> ktirmne, Mtgnu rdi. 
firjlioKn? Non re'.iiijueimrUbic J:,i -r Utii.. ' 
derr. , q«i non Jejiruitnr. , Et eumfSZ 
tel m tnvntt i7i«.ir«o< tiitttt ttmfUm ■ in. 
terrç^Unt t»m fefAnlim-petriut^It^ 
but C" tohtnnti ~4n>lrext: 
4 VU ^l>ù, VIJ! ,Jo ijU fitnt , cr^utel fi. . 
inum iritntuaiaho i,.àj, lc ,., c ,.„. . :.. 

fi:mnHtfit 

i t.t Ttfponieni Ufm laftt d'urre iuij.fi. 
dete n: quù -jtf f;J:i«/. 

6 Mr.lri enim renient in r.cmne me, «,'. 
tenir l om.l egs [um:ç? mnllv, fiduient 

7 Ciim -i l'iisc-i tu diiim lellj,ej- op lmoW | 
IcUtrum.nt timntrilh . Ofnutenim h*c 
fieri,fed nonium 1(J(f 
«ce/ f«nf.-« lemem , fy ternum fieftl ,,. 
îjnum.Gr ernut tcrt.emotw pfr ivu , f^. 
mei.IniliumtULtu»il'4c. o t^idete tut* 
tem vafmetipfos.ï rident inimnortM ma. 
n!:.i ,c->" Çy" ';,'?." v4fkUhiiu , f> ,ntt 
fr.tfidei c> ref,et fttbilù fnpter me , ic 
tejtimtfnium iitif. 

10 Et in tmnapnio pjmùm tpertttpr*. •«•«.t».!», 

eli cjri ïjuinreliHM. m ht ni», ilujirtu îjj^*'""* 1 
~ : > ;ini t wAitc prxiwitAreipùd î-^su- 
mmîtjidijtitid d*ti %oliù j'nerit in ilU htnt 
itl Uquimini.Uoemm'vci cf.it lonuentetjèd 

fpirilM finfluf. 

1 1 Tmdei ti- tem fuirr frai rem in mirtem, 

(y paicrjilium . (y tvnt.irtfni filiiin fnreu- 

itiyZÏT merle aflnient eus. 

: ; i-i'T.tif '.>>!'i:b' profiter nome meu. 

1 4 £K j aittein f,tjl> m<critin fincm, hie fit- ç Mat,! i : t. 

uns erit Cumautcm videriw abcm'tn*tio- c'Daa.f.a?. 

rem defilatienll JUntcm i bi non dehet, \ijui 7 t uclIJI> 

l.git intelligal)tnne ijniin Irdjtj funt ,fk- 

tjéïKt in monter: 

le ht q.'.i [«fer teflirm t ne4e/icneLuinJê' 
mum t née intrzeat l't toUjt ejnid detiomo 
fia: \0 Et qui in Jr/o ent,ron reuerutur 

rétro tôlier: ■ 

i- y te ti.temfrtegnnntlint & nutrienti- 

bnfiniUit ditlmr. 

18 Oriteverèzlliyementnfunt. 

19 Ernnl enim diei Uti tnb..l-tn-n\t Ulett 
tj.nlei non f .e/.tnt tib initie ire*l»r* ejxm 
eondidil den',vft]ue r:tn< ,ncnuc peut. 

10 El mfibre -.njj'ct dominai die', nâ fuif- 
fil fuhm omnu euro Sed frcÇtcrMhi JMt 
initjatnituité et. 

2 1 El wnc (i nv.is velittiixerilSt" '«'» «S ' ""•'♦•'I- 

Chr:flu*tce illunu trtdumitH. 

11 Exargcntexim ffeudotlr,pi (y ffeuif 
propbct<r,& d*bnnt fiftu ryf orient* ulfi- 
d.ice nJouf'fcn folèjljeiUm dccfoi.Z} Y** 
erge -uittels . Eue frttdixi vob» omnu. 

14 Sti 
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Sed in Mis diciut pof! triMilictimt iU 
f> l^m fol eontcnebttbit*t : 0- Un* mn dtbtt 
1 fpUndorem (*»m. 
% f Et fltl'-t eceli entnl detidenlet, (T virtu- 
ftt mu* faut in écrits mouebunl^r. 

Et une vtdeiunt fiLn ho.tunisi eniente 
• in n::oiL-m ettm virtiUe ntulu &g!ori*. 
s 7 Et t int muta ttng'.loi f :•'■£;■ eongregt- 
p ,t cleHoi f«i» * q**t*or vïtii * fatum* ler- 
f x i fquedd fammum eatti, 
x8 fie* «Hem difttte ptirtboUm. Cum 
utm rtniKt e'rns terur jiicrït , 0- MU furent 
ftU*,e»gnafi>tii qui* in proximofil xjlzf. 

10 Sie V *" c *m vtdtritvbti fari.fulûte 
qiùJ m prtximt fit m ojiiu. 

•0 jlmen dtto •vobis-tfHonidm non trunfi- 
bitgrœrdlio faj tiw É M tmnid iflufitnt. 

11 CeeLm y f.rr* tr*nfib>:nt,wli* tutem 
tue* "an tr*nftbnnt. 

il De die *utê itla vel lier* nemo fcit,nique 
tngcli in rxlo,neqne fi!mt,nijï piler. 
. j j fidete, iifil*te:Q-or*tc. Kefatii en'un 
muindo tempmftl. 

j4 SitHi Uomo qui peregre frofeUn» nhq.iit 
fomum f:um,crdedtt ferait fait potejhtcm 
fuiaplHt opent , & Umteri frjtepit vl vi- 



Ut. 



}f Viffitte erg» ( nclimt enint qimndo do- 
mina* domuj venUt ,fcrl\*n r.iedi* woc7e, An 
jgtft'aWQOT'tHnT ) )6 Necumvenrit 
répète, in.itni*t vot dtrmimlet. 17 Qy>d 
d.i Ji.i dteo , omnibm dmtvifiUtc ■ 

c 



a y toutpredidt. 14 *] * Aufsi en ces ioun-H t 
après celte opprcfsion le Soleil fobf<.i:n.ira , 6c 
la lune ne donnera point fa clairce: If lie le* 
ertoillesdu ciellchcrronc/clej vertus qui ion: ^^.^"'''"^Vrt'aV 
éscjcux, feront cfmcuei. 16 Eclon on verra ntut. 
le Fils de l'homme venir és nueesauce granJe 
puiflincc 6c gloire: 17 '° Etalors il cnuoytra 
l'es Anges.&aflcmblcra fes eleus./r <««//« ettlet 
des quatre vtnts .depuis le bout de la terre iuf- 
ques au boutduciel. 13 ' Or apprenez la li- ' c '"- *PP'«"« *- 
milKude du figuier , (^uand Ion rameau e!l u v .j fl , 0 fi, U irr Cou 
tendre, K qu'il ictte des l'ucillcs , vous fyiutz f»«t mm ttUgut. 
que l'clté clf prochain. 19 Vous aufsi part illc- 
nient , quand vous verrez que ces choies ù fc- 
ronr.fcache; qu'il eft prochain, c> à la porte, 
jo le vous di en vente que celte génération ne 
palTcra point tant que toutes ces choies Éoycuc 
faiftes. }i ! c ciel êc la terre pairerôt,mais met 
paroles ne partiront point. 51. Or de ce lour- 
là,6c de l'heure,nul ne le fçait , non pas mefmrs 
les Anges descieux ,n'aufsi le Fui : finon le f Afj»noir,niuntqu'il 
Pcre. i} "Gardez-vous, veillez ,& priez : ca^^X^a^ûl 
vous ne fçauez quand fcracetcmps-la. J4 Cejlcn U cog im ltt iirt Ju 
«M ' comme f, vn homme eftant dehors ay.nt l^fSTAom l 
laitléfa malien , 6C donné authoritc a les ferui- utlcr. 
teurs ,8C à vn chacun la befongne , 6c auoit corn- JgMj S*.'.'^' 
made au portierqu il veillait. Jt \ . .. . / donc: 
car vo*ncl\aiiczqu.ïd le Seigneur de lamailon 
vicndra,au u ioir,ou à minuitï.ou à l'heure que le u n v r e Je Jmtn mot», 
coq chantc.ou au matin: >6 De peur que quand f 0 "^™'?"* •">?•>•»« 
il fera foudain vcnu.il ne vous trouuc dormans. MauSn!"*"" C1 
J7 Etcequeie vous di,ielcdi a cous,Veillci. 
A P. Xi 1 I 1. 



H 

I Confeil centre lefafchrtfl. il UT>*fi*e. lo,(y |2 lud m le trthit. Il Inflitnticndclt meffe. 
)o Keniemrt predid* S.'Pierre. )1 lefaftUrifl nuUrdm l'eiUerTrier.^Bdiferdtlndts. to l et 
^ifojirci t'enfaytnt. J} lefi-jchrifl ttmem <i C*ipbt.F*HX tej^Hi^njge (outre ini. 61 llfetdtft. 61 
StconfeffcleChrifl. 6f Ejl erttebé & buffetc '. 



1, 7^1/ *ntemT*fhA& a-iyr.it pofl 

E bidmtm, C niuireb 'tii fammi fa- 
cerdotet 0- firib* oiiomodo eum 
dolo tenerenl ,0-oiiiderenl. 1 Dictbint 
tnimtUi m die fcjlo.ne farte liimullui feret 
inpopido. ] Et tu effet Dethunue in domo 
k * S '*' Siminn leprofi,Cfrecuierei,venit mnlierh* 
bem *Lb*flri vngufli nttrdi fpic*li preltofi: 
, . ty frtlio aUbjflro effudii faper titpitl eiu. 
4 F uni tutem quidi indigne Jerelei intr* 
ftmelip(os,& dicentenl't qmdperditio iflt 
%mi*itif*8*tpi t Toierut enimungne- 
fam iftud veniinduri plm fpiim treeetu de- 
n*rM,Zrd.iripdup.ribM. 6 Etfremebjm 
l in cl Iefju mte dixit. Sinite e*m. $Hjd illi 
molilii ifluiBonum opus opérât* eft in me. 
•j Scmperenimpttuptret litbetii vtbifeii,& 
I fi volneritie poteflù i'dit benefatcre.me 
iem non femper hébel». 8 gnod lubuit 
batd~eeù:pT**inii vngere eo'pm meh infe- 
«iildiMr». 9 ^mendiiovAtt,-jbieunqne 
fnediutu facrit Eu**gtli.i ijl 'd m ■vniuer- 
y fomimdo^quodfecithue , n.trribilHr in 
memorùeiv. 10 El Indu Sctriùthvnu 
I deduoUcciM tbiil *d fammoi facerdoteui -t 
•■*M>pnde,tlcHdlu. I ^nftndient.igamfifat, 
K & promiferitei pecunu fe d*m oi.F.tqn<e- 
rektt ijMomofio tUnm opportuni tiaderct. 
' n El primo die ntywnrum nutndo p*- 
ftbt mm<d*b*nt , ditnnt ti difiipuli ; 




fR. 1 deux ioiirs ' après cftoit la feïte de , A f{1 „ oil _ tftts et , 
ï k Pafquc 6cdcs pains fans Icuoin : 6c!cs propuut nui au clup. 
ïpnnccsdes Prcltrcs êc Scribes cer- { u i aB e 0 , i<mmict it 
'choyent côment ils le pourroyent cm- la loy.laJiac ftn« ci- 
poigner par cautelle.oc le me^re i more. 1 Et di ^J^^,^ 
foyent,Non point durant la fefte , de peur qu h cdoitMart , l< (»t au 
ne le face tumulte entre le peuple. , <P Etçô- ^SÙ&c 
me il eftoicen Bcthanic en la mailon de Simo le ht tnalpimii h 
lepreux.fcccftoitafsisatal-lc.amualà vue fan- «•« sabbaih M,* l'opl- 
me qui auoitvne boite doignemen: d ilpic „ uir n,„it i C 3H?*aia 

1 - -,icf du io 



precicux:6c rôpr.la boite, 5c I cfgâiit fur le ch_- 



ir qu'elle Jeuo;t 

d'icclui. 4 Dont aucuns fiircc d del'pitcs en eux "î'éSo'it'fîla U ce 
mefmes,6c difovcnt.A quoy leitccdcs'ft d'oi- qu'on ««pilla cSn.w«- 
gnement? f Car .1 pouuoi:eltre vendu plu ? de ^^^f& 
c trois cent dcniers,6c cftre donné aux poures. Liq n ir o« laral. 
Aina.lsfremilTovecarencôtre d'elle. 6 Mais i^^^ 
Iefasd*ic,Lairtez-la:pourquoy lui dônez-vous fi- , cyi «alem enuir» 
fchcrie^clleafaia vnbôaflcenucrs moy.7 Car ^ u ro *" e ,t to J u 7 D , „!: , .' ,c ' :S 
vous aucz touliours les oourcs aucc vous: je tou- 
tes les fois que vous voudrez, vous leur pouucz 
bien-faire:maisvous nem-auczpascour,our S . " , ftm ^ 

8 Elle a fairt ce qu elle a peu -.elle' a anticipe „■,„!„, s „, fane de 
d'eindremô corps pour ma fepulturc. 9 Ievo* rtîla ««*iou , ou ,mre 

.. , * 1 - • c _ _ n ■ 1 1 - . '■ ■ 1 i".-iu 1 

dienvcritc.queparto'j: lemonde ou lera pre- c » rc tn f CO e),. 
Iché ceft Euangile , cela aufsi qu'elle.! faict fera 
recité en mémoire d'elle. 10 1T> Adonc Tu- • 
das Ilcanot.vn des douzc.'fcn alla aux pr.n- l'^ZZ'JZ 
ces des preftres , à fin ou il le leur liuralt. ,r»n f chofe mal f*iûe. 

I -f^..^l. pMnik-i «ni ("Trinulî-fnt . Itlî Ç* 1 



„ Lefquels Tayans ouï , f eliouircnt , 6c lu. ^^J^- 
donner argent : don; cercioic. Uwtt. 
E i| 



promirent 



comment il le pourroic liurcr en tempj pro- 
pre, il Jf ♦ Or le premier iour des pains 
iAr s «oir,f c lon!inlli. lans leuain qu'on ' dcuoic facrifier ftp*** 
cuuJndc U Loy: carie- Palque.fcs dilciplcs lui dirent. Ou veus-tuque 
loo la traJiuô Jci laift. allions.Sc c'appreftions i manger ttine** 

lldiite lertc fui iranitc- j * , i j j e j- 

tee.comme U a «dé d>a aVPalquer i) Adonc il enuoyaclcux de le s di- 
fui, rtrf. i. <. v» «oui- f clP lcs.&. leur dîc.Allcz en la villc.ou vous ren- 

quuv il du ici ou on de * » . ' i i 

ion facnStt l'agneau, contrerez vn homme portant vnc cruche a eau: 
& non pu qu'on le b- fuiuci-le. 14 te en quelque lieu qu'il encrera, 
T(mù u °l. UvttoS dites au maiftre de la mailon.Le mai lire dic.Ou 
rurjiaedeiiuirs.maii cil le lieu de ma réfection ou ic mangeray lu- 
àïSÏttffi ««"•* mes dilciplesC ,r Et .1 

M- ),&• e»te immolé vous monftrcra vne grande chambre ornecôc 
\VùtZ2\ut™ prcparcciapprcftcz.; pour nous. .6 A.nO fa 
Je l'imm jlanon de l'a- dilciples le parcircnt,6c vindrcnt en la ville , 6c 
»""»• trouucrcnc comme il leur auoit dicr,8c apptcile- 

k La ftfte commençoit -renu V*pm* de Pal'quc, 17 1T Et le k loir vc- 
âccvcrpic^nieftoïc le nU ilvintaucc les douze. 18 ' Et comme ils 
Z"Z"%7clinll"lj eiloyencafsis aeable,Scn.«n 8 eoyenc , Icfus dît, 
coEaoJ.ia. le vous di en venté qu'vn de vous qui mange a- 

uccjnov.me trahira. 19 Lors il fcprindrcn: i 
fe concTiftcr,6c lui dirent l'vn après Vautre, t (l- 
cemoyr' 10 ht lui rcfpondant leur dît, C't/i vn 
des douze qui trempe autemoy au plat. 11 te 
certes le rils de l'nommc f'en va comme il eft 
' tfent de lui:mais malheur a l'homme par qui 
le 1 ils de l'homme eft crahi:it cuti elle bon à ccft 
homme-là f il n'euft point cfténay. iz Ec cô- 
n'en lom que moyen»* mc ,| s m maneeovem , Icfus pruit du pain-.cc le 

inAruniet ucoji uu ut . , f '. , ' 1 1 ■« 

foienihbre» bcnillanc le rompit: puis leur en donna , 6£ die, 

m Voyci Mattli 1 m<. Prenez, " ce eft mon corps. 1) Etayantprinslc 
iZi^Z&S. c-l ice.,1 rendit grâces,* le leur donnai de ce- 
pour la noumiure do lui en beurenttous. 14, Et leur dit , Ceci eft 
:,7^«*".Xt„n mon l'ang du ° nouueau tcllamcnc.qu. 1er. efpâ- 
coipi.qu.fe.abnfé ,& du pour plufieurs. if En venté ic vous di que 
^ÏÏ&Z&SS. 'enePbo.ray plusdecefiuicldelav.gne ,.ul- 
riiuredt v<» amei en ques à ce lour-la que le le boiray nouueau au 
Tiefpij toelle royaume de Dieu. 16 Ec après qu'ils curenc 

o Ou,dc lanouuclle al- , . i . , , r ,1 ^1 

lunée. di£l le hymne , ils f'en alleicncen lamoncagne 

p II entend que c'eft <! cs Oliucs. 17 «T 6 Adonc élus leur dîc,Vous 

pour la dernirre fon,V n . — r /* - 1 1 ' ■ 1 n /- 

qu'il, ne lonïroyen. cous celle nuidl ferez lcadalizcs.car il eft clcnr, 
plu- detiprefence.eô- 7 le frapperay le berger, & les brebis feront e- 
me^ii, auoyen, n» f?u{c ^\ t i Mals apr c S que le feray rcfulcité, 
o CeB, Empefclics * l'iray deuanc vous en Galilée. 19 EtPicrrelui 
fiï^fiStëSL d.c.Encores que tous fuflenc fcandalués f. ne le 
feray-ie point. }o * lors Ielus lui dit , letedi 
en vérité ,qu'auiourd'hui en celte nuici deuanc 
que le coq aie chanté deux fois , eu me renieras 
crois fois, ji Mais il difoic encorcs plus fore, 
Q_uand incfmcs il me faudroit mourir auec coy, 
fi ne ce renieray-ic poinc. Lccousaufsidifoycnc 
demclme. )i 1J " Apres ils vunnêc en vn lieu 
nommé Gcchfemani : lors die ifes difciplcs, 
r Seez-vous ici , iufqucs à caneque l'aye prié. 
j> Ec prend auec foy Picrrc.t* laqucs.fic Icama- 
doncil ' commença ifefpouanxr , ûc cftrc en 



I C'en pour monftrer 
que le tout eft gouuer- 
11c par le confeil de 
Pieu , & que le* bômet 



1 lefufchri» efparcne 
fetditctplcsà caufe de 
leur infirmité. 
( La diuintté eftoit cô- 

7£^$£2a ango.lTe: ,4 Eclcurd'.c.Mon ameeft cnuiron- 
fei effeat. nec de eriftefle iufqucs a la morc:demcure»'ici,aC 

veillez. }f Quand il fe fuc vn peu cfloigné, 
il fe ictea en. terre: & prioie que f'il le pou- 
uoic faire , l'heure fe paflaft arrière de lui: 
t M>ba en Hebrieu , * & j; jif olt ' Abba , Pcrc .couces chofes ce 
Abba en vulgaire Jyrn- > rïïl r 1 

que «eut dire Pcrc. lonc pofsiblcs , tranfporcc ce calice dc.moy: 
coucefois non poincee que ic veux, mais ce que 
tu veus. J7 qT " P" 15 H vinc , &. les crou- 
ua dormans : &. dîc à Pierre , Simon , dors- 
cu i n'as -eu peu veiller vnc heure: 1 
j8 «j Veillez , 6c priez que vous n'entriez en 



f<h«: IJ htm„uidm, rx Aftifal;, f M , 

Pi. /jow» ,t 5 en<« bt,uUni. St. m ^ t _ 

mtum: 14 Ht ?«««OfiM lt« W .,. ( > -/)f ^ 

rtfcHi» Mtd,vliftfcUi <m .t,!,, ,, u l t . m ' lu 

mtnâuitm' 

15 Etiffi vtiù itmsnftrAhii erntctJa m 

Zr*nilrjir*tum:&- Mit finit m H 

16 H Jiunmt dijtifuli tint*? 'c*tr Hnt 
in tin'/j.'tiOjO mxrnri. n-yiiu, itixtr t i ,l_ 

/ii.C ftrducrunt 'Pafehs. 

17 l'ey t-ca:.cm « '< . -v c n: , ii djtétfctj— 

; : ' ,. /.'.•» .•;.< 1.. ru 0 - mcnd*umi. 
Lui titltÇm .simir. littvthu/fuU va* 
ex Vbl/M trmdet me,tjki ntAr.Hutai kfj^| 
19 .ytlM.iaftrim.unlnjUri^tUu^^ 

jtnguUtim:^nnmMid tro? 

10 m Mini ■ •$», tx AuJetimqui in. ****■ 

tirait mtcum muni tu tu tétint. 
J I £l films tfxidtm hom.hi, vtditjiau firi- 
flum ejldt n:r**ittim homini ilii fermé 
pli is hcmmii irtdclur Bm.um nul ciji non 

tfjtl nuttîl htmo illt. 

11 £/ mtndtiCdmibus illutMctrpit îeftu [é- 
nfKJ.CT- lotditri frt£it,ç? dtiit £u,^ *u : 
Sémite ejl t»rj ka menu. 

le i.f Jteepte (ultie^raliat éveils dtdkeift 

ht biberuut ex ilLo tmnti. 

24 l : au il!:: Un ejiftngitit meus nom' te~ 

Jldmentiytini pro multit effundetne, 

îç ..Imcn dite vobis jf]i.*J um rc.i !tL*m 

de htt * cm mine xitit , if/iie in diem tUunh 

tum lllud blbmm nol:.:m :n regntdei. 

2 'j Et hymno diHo exierunl inmtueem m* 

Ursrn.ïj Emiltu lefm llmnei (Vam/a/r- 

^.ipjurinj t me in refle ijla^nnuftriptHtjh 

Tereuli4fieufterem,ey-Ji:;rr^!t:lfireiies. 

; 8 .'ru fffieuqueim rtjiirrcxeiti , f utctUm «leu :t ,., 

i ci in O'.tliiiMM. 

J51 Tcirm »Htem ml illiiElfi cmnciftun- 7 lie >| ). 
d*li\Ati[*eTim,fcdmHegC: I ternîtes. 

Jo Et dit illi I tÇut , *4m<n dite tibi , qhi m 
tnhedie tn nt-Hc bdc f friiifjiidtn •nlluj bis 
vteemdederit,ter me es ntt'lHTlil. fine u.n. 

n 11 I r 

Jl ^Y/ tlle ttmj lim lotjiiebdinr : Es Jffe.r- 
titeril me ftmiil te m mon tibt,non te negdbe. 

Similiter dulem cj- t mr.n diitbdn/. 

jl Es feninnt in ' t 1 • n-.m iiii nome Getb* 

(intdni:&dit diftipulisj 

r r '.-n ^ r ■•Mtti(t.j« 

necorem. j! £1 dlJumitTetnsm_& l*~i Mta . if . 
tubnm fy- Ishdnntm fecum: c~ tapit pdue- 

re &tddere. 

) 4. I l .11/ illil : Trijlis tfl dninut med i fjue 

ad mortcm.SfJlincte bit,(? fiyldte, 
Jf Et tum pntcfiijfcl fetululnm ,' ritidil fu- 
pertcrrdm,(s-e,rdbd.t -usfificri ptjfiljranjî- 
ret db co lier*. 

J 6 Et dixtt.^ibbd pdler,emn:d tibi ptfsilii' 
lia fimiurdnifcr tdbtcm hum ù me. Sed nem 

tjHodegovolojf'Jepiod tu. 

J7 Et venit çy iiuenit en derm-cntei. Et 

aitTeln.Simonthrmii : W.n peli:'j ivn» 

1 -i a u 1 ' 

h3rdvi°iurc; Luc im»- 

j8 y igildic>{yoTdtc vl tunintrttis inten- 
tdtiencm.Spiritite ayjdem pnmplns cjt**n 

vert infirnm. 

)9 E* 




L 



>* E/ ittrum aliem ertuit t tHndem fermt- 
nemdicens. 40 £/ merfus,denuo inut- 
nit eos dormientes:(erdnt emm oculi arum 
patutti ) i^noralmnt quid refendirent 
11. 41 Et venit ttrtn,(f dis dlis.Dormi- 
te i*m t & requiefcitt.Sufficit. / ' enit hord t 
ts(t ftliue hominis trddetur m mdiius pccc*- 
: . '■'»■ A~ Surgite edmut . hue tjiti me 
irddet,pn>fe efl. 41 Etddhue eoloqucnle 
i<nic ludns Scdrioih vnut Je du» de «m.cjr 
, ... m et turba multd ,cum gldtliis CS 4 lignii, 
mifiià fummis pecerdotibui 0-fcribis ejrfi 
nioribui. 44 lieierdt dutem trdditor est 
f,^num,dicens:^uemunqiie cfculdtm fucro, 
iffi ejl,ienete eum,(r ducile «««. 
45 Et cum venifftt,flitim dcecdens dd tii, 
tii:^lue1ifkbi. Et ofculdlus efl ci m. 
^ 6 ^it iUi mtmu iniecerunt in lif*m , & 
tenuerwnt cum. 47 l'nm dutem ijutdam 
Je àtftnSU tuH m i educens gUdium, perettf- 
fit feruum fummi fecerdolis , &■ dmpuiduit 
Ulidiirieulem. 40 Et rtfpondenj lefut,dit 
. ■ /-vj» dd Utronem exifî» cum gU- 
nr, r> '.:.-:> comprehendere me. 
49 Sjiotidie erdmdpudvot inttmpU de— 
tew>& non me tenuifl'u.Sed t.7 implttntur 
fcriptur*, So Tune difcipuli eius relin- 
qucntcs eum,<tmnet futerunt. fi *4dtlc- 
fcens dutem quiddmfequcbdtur eum dmi- 
Hm fin Jonc fuper mido,& tenuerunt eum. 
Ji jttiUt rticBd findonc , nudm profugit 
dbeic. ?} Ef ddduxerunt lefum dd fum- 
mum fdcerd»lem:& ccnnenerunt omnei fd- 
7 cerdolet &■ fcrib* (yfeniortt. 14 Tetrut 
dutem i longe feculus ejl eum vfqnt inlri 
indtrium fummi ftcerdotUt,& fedebdt cum 
minifins dd ignem , r> tdlefdùebdt ft- 
cf Summi veii ftccrJotei 0-omne conci- 
1mm <t.i*rebdnt dducrfut lefum teftimoniu, 
■ Vf eum morli trxderent:nec inuemebdnt. 
fcS Multidutemtefiimoniumfdlfum dict- 
bdnt dJuetfui eum:& conuenientid teflimo 
nid mon erdnl. <j El quiJdm furgenlec, 
fdlfum teflimoniumferebdKtdduerfu» eum, 
dicenles: Çi Sjffmitm nos dudiusmm eum 
ditenlcm-.Egodiffidudm templum hoc md- 
n»fdHum,iypofl triduum uliud non iwm 
»>■"'■'>• fj.'h-mdJrfcdbo. 59 Et non erdt conue- 
niens te(limonium illorum. 
io Extirpent dutem fummm fdcerdoi in 
mcdinm,inicrro£duit Icfimydicens:Non re- 
fpondct nuicijudm dd cd qui riki obiiliun- 
turdbhu*. 61 llledutemtdcebdi,(y nihil 
rtfpondit. Hiirfum fummus fuerdot intir- 
r»g*bdteum,-2-dixitei : Tu ts Chrifîue fi- 
lms dei benediUii 

6i le fui dutem dixit UliiF-go fum:(rvidt 
l' bn:< filium hamimi fedctem i dextris vir- 
tulis dci,Q- -jenientem cum nubibus eeeli. 
6\ Summui dutem ficerdos fctnlens Vf 
Jlimentd fud^tit: guiÀddhuc defiderdmus 
lefles t 

<4 ^fndiflis bldfpbemidm . Suid vob'u 
vidcturi Qùomnes condtmnduerunt eum 
Kp tjfe reum mortii. 

4 f El corpcrunt quiddm confpuere eum,& 
veUre [dcicm eius,<2r coUplii* eum ctdcre, 
G-dicere ei:Trofhiti\*. Et minijhidldpit 



K B * î r I t. 

tcntntion:car" l'efpnc-A promp:,m.iij la chair 
eft foiblc. J9 Et acrcchtfpcn alla , îcpria, 
difanc la mclmc parole. 40 Ec cftanc retour- 
né , il les trouua derechef Jormanj : car leurs 
Jcuxcftoyencchargés, Se ne fçauoycnr, qu'ils 
luidcuoycntrefpoiidre. 4^1 Puis il vint pour 
la croifieme fois ,U. leur dît," Dormez d'ici en 
auanc ,6c repofez : il fuffit , l'heure eft venue: 
voici,le Fils de l'homme f'en va cftre liure é$ 
mainsdes mefehans. 41 1-cucz- vous , allons: 
voici, 'celui qui me liure approche. 4; " Et 
côme il parloir cncorcs,ludas(qui eftou'"rvn 
des doute ) vient, K auec lui moule grande 
multitude auec glaïues & battons , de par les 
principaux preftrcs,K Scribes, 6c Anciens. 
44 Orlctrahiltrelcurauoit baillé figne en- 
tre cux.difanc, (Quiconque 1e * batfcray,c'ett lui: 
empoignez le,Jx ie menez finement. 4f Quand 
donc il fut venu , incontinent f'approchant de 
lui,dîc,biêtcfoitmaiftrc:Sf.le baila. 46 Adôc 
ils mirent les mains fur lui,& l'cmpoigncrcnt:. 
47 Et quelqu'vndcceuxqui eftoyenc li,tira 
fon glaïuc , 61 en frappa le fcruitcur du grand 
preltre ,&c lui coupa l'aurcille. 4Ï Lors lel'us 
parla à eux,SC leur dît.Vouseftcs venus comme 
après vn brigand auec glatucs&t ballons , pour 
méprendre. 49 I'eftoye tous les iours entre 
vou», c cnfeignantau TcmpIc.S: nem'aucz point 
empoigné:mais tlfdut que les Elcritures foyent 
accomplies. 10 Adonc fes difciples le delaif- 
fans f enfuirent tous, fi Et quelque icune 
homme le fuiuoit,enuelopé d'vn linceul fur le 
rerfr nud.'&lefaifircnt. H Mais icelui lailTant 
fon linccul/'cnfuit d'eux tout nud. fj '> De 
là ils amenèrent Icfus au grancfprcftrc : auec le- 
quel tous les prellres,les Ancicns.Sc les Scribes 
faflemblcrent. f4 Et Pierre le luiuoitde''loin 
iufqucs dcdans.cn la cour du grand preîlre,6c e- 
ftoicafsis près du feu auec les fcruiteurs , fie fe 
chauffoic. tt Or les principaux c prc(lrcs,6C 
tout le confiftoire cerchoyent ccfmoignagc cô- 
tre lefus pour le mettre a mort : & n'en trou- 
ùoyent point. f6 Carplufieurs difoyent faux 
teimoignages contre lui: mais les icfmoignagcs 
n'elloyent point conformes. Î7 Adonc aucuns 
fe lcuercnt.Sc portèrent faux tcfmoignagc à l'e- 
contrede lui.diûns, f3 Nous lui anons oui di- 
re, 's le defferay ce Temple faut de main.St en 
trois iours l'en edificray vn autre qui ne fera 
point faift de main. 59 Mais encore ainû n'e- 
lloyent côformcs leurs tcfmoignages. 60 Lors 
le grand preltre le f leuant au milieu , interroga 
IeSis.difant.Nc refpons-tu rien a ce que tefmoi- 
gnent ceux-ci a l'cncontre de toy? 61 Mais il 
fc taifoic , 6c ne refpondoit rien . Derechef 
le grand prcllre l'inrerroga , 6c lui dît, Es-tu 
lcChnft , Fils de Dieu benit^ t\i Et lefus 
juidît , le le fuis: ■* «vous * verrez le Fils 
de l'homme afsis à la dexae de la puiffanec 
de Dieu ,6c venant és nuecs du ciel. 65 lors 
le çrand preftre defehira fes veftemens , &c 
^t^Qu'anotu nous encore à faire de tefmoins? 
64 Nous auei ouï le blafphcme : que vous 
en fcmble i Ec eux tous le condamnèrent e- 
ftre coulpablc de mort. 6f Ec aucuns fe 
prindrent à cracher contre lui , 6C couurir fa 
face, 6c lui bailler des buffes : 6c lui difoyent, 
b Prophetue-nous.Et les officiers le frappoient 
£ iij 



11 f 'fftti* fait que fo^et 

prrmiptt i lurc vonr* 
deugir , louicfon vout 
tt^c^ ucbilri Icloit U 

CMftib 



I II HitccU par ironie, 
par ce que l lieure clt 
tenue qu'on lei garde- 
ra bien lit dormir. 



f 1 Ceci aiifirfie lep*- 
c bc de ludat: cal il O*- 
Itoit dei dlfciplci Mil, 

•» "Ppile 1I4 

disntte d'apoitre. 



a C'eftort la façon de 
bailcr en ralliant a l'ar- 
riuee,ou eo prenant tù* 



b A fcaaoir Simû Pierre 



c il !f nr monrïre qti'iti 
n'auroyci poinrlapuif- 
fance de le prendic , n 
Oieu oc l'ordonnoit. 



d Pierre cômence i h 
refroidir,& n'en plut II 
bardi comme il cftoit à 
fevanrer. 

e L'Euangelilte appétit 
Ici principaux prcrlres 
tout ceux qui fer- 
tioyentâ t'eftatde pre- 
ftrife cliacù en fon tour 
félon l'ordonnance de 
[>auid,ainli qu'on lu de 
Zachatic,Luc i.t. 



f A (^attoineommeroa- 
lât içauolr la venté , te 
«'enquérir de tout dill- 
gemmeoL 



% Pottrcrqa'ilt lernef- 
prifojrent en cel» eftac 
vil conremprrble au. 
quel il eflnit , il lei ra- 
mené an dernier itifo 
ment, auquel Ci gloire 
apparoiftra. 



h lit fe moquent de la 
doctrine du ttli dcDttu. 



te..-» i.Vm .ff».J..«.'i quiclloit taillé en vn roc •• ££ roula vnc pierre à 

iuc.|,« OT «»„a»...ci- Ihms du monument. 47 Lt Marie Mawialcne 

lou le curp» Je lelu», * 111-1» 1 ■ . 

pouref uutllenuu)" je Marie mtrt de lolcph 1 itgardoyentou onlc 

pronolc de lt venir oiu- jjiectOlt. 



C H A P. 



in mùnumÏN qrtdtrm txàfnw dçpnr*: r> 
atuWuil LlidimuJtJiium niauaic>|| ' 
4 - M< r IA jiucm Magdmlene rj AJ 4r i* l t . 

fi^h aï/nticlant vl/i peneretur. 

XVI. 



1 Itiftmmv mtfepidihrt. 6 L'^ingi ptrle i ellet. 9 IefufihriH ttppxroit i MtgdtUnt. n idtwt 
*IUm mi ilmmpt . 14 (yxnx ^tpnfireimiredidei. 15 Ltfjuth UcMHytpiefihrr rj- Lxf ti^:r. i6Fkj 
Bxptefmc. M Mir*ila. 19 *4jicnjiendc lefufiliriil. 




a C'cftoitle lendemain 
quelciluifv eurent cé- 
lébré Il leftc qu'il* a- 
uoycnr tranlporrce au 
loor du Sabbath.Ce tour 
rcfpond autour du L>i- 
manclic fcloo noftre via 
ge,en la nuict duquel a- 
uaut le mauQlcfuubjtft 
rcûifcua. 



b C'eft, Le lendemain 
de la l'erré qui rclpood 
au Dimanche Icionao- 
ârc *iâ|c. 



c C'eftoycnt 1er deui 
aifciplti allain en fc- 
mau» , comme recate S. 
lue chap.14.1j. 



* II ne l'cfuit de ce lieu 
que le* enfant qui n'ôt 
fa foy , ne doyucm cftrc 
bapur cl:ne aufti que la 
feule foy liai les cru- 
uret Aï profcftiâ cccle- 
fiaftiquc luffife a falui: 
car l'cfcrtpture ibuucm 
dlâ le contraire, pour- 
quoy pour bien l'entê- 
dretlfau't conférer vn 
lieu à l'autre» ne l'opi- 
nant en Coy arreftant . 
¥ne feule fentcnce bre- 
uement & difficilement 
eoucheCt la prenant à la 
lettre eeqiie tropeplr- 
lieuri c ce cept orguril- 
Icua lt ignorant. 



55? Y and ' le Sabbath fut paflc.Maric Ma- 
gdalcnc,,v Marie mtn de laques, Si Sa- 
loiué .achetèrent des onguensaroma- 
tiques,pour le venir embaumer. 1 Par- 
quoy fort matin le * premier lour de lafemainc 
viennent au monument ,1e Soleil ia leué : j Et 
difoyent entre elles , Qui nous roulera la pierre 
tmere de l'huis du monument? 4 (Et regardas, 
elles voyent la pierre cflre oltcc: ) car clic eftoic 
fort grande, f 1 Puis cftans entrées dedans le 
monument , elles virent vn iouucnceau afsisau 
cofté dextrc,lequel cftoitaccouftré d'vne lôgue 
robe blanchc:& f'efpouantcrcnt. 6 Mais il leur 
dit,Ne vous cfpouantez peint :vous cercliez Ic- 
fus Nazarien,qui aeflé crucihénl cft rcfufcité,il 
n'eft point ici : voici le lieu où on l'auoit mis. 
7 Mais allcz.ditcs à fes difciplcs 4c à Picrrc,qu'il 
f'en va devant vous en Galilectvous le verrez li, 
3 comme il vous a didt. 8 Et elles fc partâs f'en- 
f u iren t du monument:car trëblcmcnt «5c frayeur 
les auoitfaiiies:& n'en dirent rien à perfonne:car 
elles craignoyent. 9 <T Or quand Iefus fut re- 
fulcité,lc matin au b premier îour de la femainc, 
+ il fapparut premièrement à Marie Magdalcnc, 
' de laquelle il auoit ictté fept diables. 10 Et 
elle fc partit.Sc l'annonça à ceux qui auoyentefté 
auec lui : lelquels menoyent due. 1,6c ploroyenc. 
1 1 Iccux ayans oui qu'il viuoit,&: qu'elle l'auoic 
veu.ne le creurent point, îx Puis après ces cho 
fcs,ilfe monftra en autre forme , * à ' deux d'en- 
tre eux , quieftoyenc en chemin pour aller aux 
champs: I) Lcfqucls cftans retournés l'annon- 
cèrent aux autres , mais ils ne le creurent point 
aufsi. 14 ? Finalement il fc monftra aux onze, 
cftans cnfcmble,5c leur reprocha leur incréduli- 
té & dureté de caur : pourtant qu'ils n'juoycnc 
point creu i ceux qui l'auoycnt veu refufeite, 
If Et leur dît, 8 Allez par tout le mondc.Sc pref- 
chez l'Euâgile à toute créature. 16 Q^ui * croi- 
ra & fera baptizé, fera fauué:* mais qui ne croira 
point,fcra condamné. 17 EccesCgncsl'uiuronc 
ceux qui auront crcutPar mon Nom, 10 ils loue- 
ront hors les diables : " Ils parleront nouucaux 
langages. i2 11 Ils chalTcront les ferpens . Et 
f'ils boiuêt quelque chofe mortifcrc.ellc ne leur 
nuira poim..*' Ils mettront les mains fur les ma- 
lades ,61 feront guens. 19 U M Etapresquclc 
Seigneur Icfu eut parlé à cux.il fut receuauciel, 
frcfiedala dextrede Die». 10 Eux aufsi cftans 
partis , prefeherent par tout, " le Seigneur au- 
urantaucceux , 6: confermant la parole parles 
fignes qui f'cnfuiuoycnc. 



r;a MipLLr.e o- : u, „ '' 
û-SilrntMitnwm»,,^ t . f 

■ ^•KitnicsvngcrtmUfum.'t Et 
-..i.Ur wjne . nva l*bLA'.ori>.,,. • lntûnj mc _ 
mtmcHtum, trf umfalt-.O- dkcttni *din. 
uictm: a rcuoh.t: nttu Ut ,d, m ,1 
ejlit monumcvlt ? 4, i 1 1 tîfiutntttvMi- 
>'<«•• >«.•.'»/;=.>;.:'•<». liifftmumm 
itildt. r Et intnennîu in ""inunttntimt * •* 1 
•vutcri'.nt iuutntm fcdcnltm in "/«tri», {,•.**** **•"• ' 
fenum ]}(,!* <tm\id*,cr tlrii-.putrunt. 

6 $») ditit tUvs-.Sditc txftHcfttrÊ, Ufum 
•ju-cmil S»^ren:im, iruufixtm : furrtxit 
nnn cil UujaeUcki - ' r; * 

7 Sid 11e , dicite difaf-ulu eiu , ry Ttitt 
ç?km jir*ccdci vi in Otldtet m : ibi tum vC- 
deiiiu.JîcMt dixili tkt. 8 ~4tiUxtxtvn- 
tej,]*£crnm Je mtnKmtnlo, imufertt emm 

e*, iremtr C" f^uor , c~ mm.m y,i C a Mm si^fi,"» 

dixerunt ,t;>ncb*nt emm. 9 Sur'rntmt- 

tem Icfu mtnc prim* \ , ':..,„, apptnut 

frimi hUr 'uc N*gd*lcnx , de ftu e'uiertt 

Jej lcm d*monia. 10 IlU vident >.-:.n/«- * 

hi< 1» qui eumeofuertnl , Ingtntibm (y fit- , lac ,^ 

film. II Kl iUi aniientcs qui* viutTtti 

■vifus effet tl ex, ntn crediderunt. il 7>oJ| 

hxc xuiem dutbm ex in xr>:buLtiliu c/!en- 

fuf eU in xlii effigie , cnntiliK, in vilUm: 

1} EtiUi enntei nKnUxnerunl txlerif t nec t: ^' lcJ l ij. 

iUiiiredider.fi. 14 So-.iifitmi mttm r*. 

cumbennLuf iUif vndeeim éppandt , çy rç- 

fnbr*nit incredtilitxtem eurnrn duri- 

tum tordu, qui* i>f ,y. , : i.lcwt tum rc- 

fnriexiffe,non iredideritnt. 

lî Et dixit eMiExr.lci in mundum vniuer' 

fimj rxduJte eini iliuntcmnlirexliinr. I .': 

16 ^tri trediderit , kxfli\ttat fntrii, 

[aluns erit:qni:erc nt»ictedidtrit,<t,nà, 

ntbitur. 17 Si^n* xutem em qui^redide ' 4 * 

rmljixc fe/jHenmr : In ntmuie met dxmô- 

-, , " AO.i'.il 

n/j fi.trt nl,iinguti loiji-.enlMrnauH. lt Ser- 11 Attj^, 

fentes ItUeiit : (y fi mortiferum quid bibe- 41 

rinl,nm cil nueliit. Super 'groi »mr*i im- 

penent^r bene hxtelmnt. 

19 El d'jmtnm quidem lefut poilquxm :I Aa.tll 
euem eH eUjtffumptM ef} in ittlum,*? fedet '4 lanm 

dextrur dei. 
1 o llti xutern profecli prtdicMiternnt i>bi- 
qutydomwo (eopcr*nte t rp- fcrmoitcm corfir- itBw-m 

mtr.te feqnenubm figml. 

Le fauiA 




S Le fain6t Euangile de Iefus 

CHRIST SELON 
fainct Luc. 



^ j\ g v ta e k T. 

Sainft Luc médecin delaytlleè^intioclie pays de Syrie, apret auo'tr cognu O rmbrafïe' lemy- 
(1ère de (.-.lut ptopofc'par les Uposhes de noîlre Seigneur Iefus , faffocia auec S. Paul , O 
l'accompagna partout les roy âges qu'il fit tant en Ufic qu'en Europe pour la publication du 
S. Euangile. Or a- tlefcrit l'biîlone prcfente , non pas feulement par le récit qu'il en auoit eu> 
de S. Paul , mai< aufii de ceux qui mefmes auoyent yeu les cbofes contenues en ladiSlehisloi- 
re a fcauotrjes -<4poshes,0- autres qui auoyent conuafe corpcrellemeiu auec noftrc Seigneur 
léfufcliriît , ainfi que luy mefme tefmcignc au commencement de ce luae. 7>arquoy ceux qui . 
attribuent à S Paul cesï Euangile , ne concédant auirecbofeà S. Luc finon qu'il ait preslt 
la main pour efcrtrefom lui, font deccuiuoint que les paffages, où ils fe fondent tnS. Paul, es 
lieux oïl il parle de fon Euangile. fe peuuent mieux entendre delà prédication de viue yoix O 
de tout le minifterc de l'Euangile exercé par Inique de la prefente bifloire. Il a aufii efcrtlm 
autre lime appelé' les utiles des UpoMres, duquel l'argument eîi en fon lieu. .Quant à la pre- 
fente bislohe : il a pnns le commencement d'icelledés la natiuitéde S.lean Bapttsleprccmfeur 
de nosbe Seigneur , dmjuel après il récite la génération O natiuné félon la ebair en autre or- 
dre C" metlnde que S. Maubieu:en laquelle diuirfitéd n'y a rien de contrariété. Pui> pourfuit 
le récit des failli exccliens O de la diurne do{lnne d'ice!ui,auec fa mcn,refi,ncflion o afee- 
fion-.oinldeclaneplufieurs cbofes qui font omifes parles Eiiangehîlcs précèdent, induit a fai- 
re cefupplement par le S. Ejjnt ,ducuel il a eslé mîlrument & organe peur le lien r> t/j.'»- 
tédefonE"hfe: car il n'a eîîé incite' a eferire feulement pour auoir yeu leseferits des aunes 
Euangeliîtes pour y vouloir adioufter ou fupplier , ainfi qu'il a eîle'recite'en l'argument fur 
S. Marc, oit nous auons ai, fil remcnThé tautne excellente du S. Efprit en la conduite de ces 
famSIs Euangciiilcs y aufqutls ne faut doute)- qu'il n'ait tenu la main,0- ditté ce qu'il a vou- 
lu eji repar eux enregistre' . 

7>X\EFUC E DE S. Lire, S r S 0 A' EV UN Cl LE. 



rie.Elifibeth. i } rnfilipr«mii:<Zdib*ric,n<,mmclt*it, 15 SS^flildril cjlre. lo Zachtrit 
<r fin incrédulité. 14 Eli\tbcth conçoit. liGtbricl. ïS L'Ange fiU M*rieynntnc*nlla 



j Zacharti 
muet pour fin .... 

nativité de Icfifthrifl. vTib de Dieu, ^ Marie vifiteEli^beth. 46 Son cantique. 6Z(j-dcL*- 
tharie. n Uatiuilc de S.lean. "\i Soneffice. 




Vtn'mm qu'idem multi 
conati funl ordinare 
u.i. r in nê- 

I bit complet* funt rcrS, 
l Sicut trtdiderut no- 
ble qui db initie ipft vi 
derunt.rj- minifirifuerunt fermtnit,} fi- 
f»m ifl (*> mihi ajjecut» omnii , J princifit 
diligenter tx ordme t 'Ai firUicie , opttme 
Théophile: 

4 ft cognofeas eorum verborum Je quAut 
trudiiu ci t i,eriulcm. 

CHAPITRE 

fX2 v » i" diebut HcroduHçgif IuiUa, 
» X Çtctrdu quidam nomine lté' -triai, 
de vie: *4b.a,çr WMT iUim dcfiliabm -ta- 




Oiirccquc pluficurs fc font ap- 
pliqués a mertre par ordre vnre 
cit des chofes quientefté entiè- 
rement accomplies encre nous: 
1 C5mcnous ont baillé à cognoi •Sfjuoir,le»Ano*rei, 
ftre * ceux qui dés le commece- '£> &*i?.ulw 
ment les ont eux-mcfmcs vcucs,8c ont cité mini-bmtclhioinj» 1 4, t „st 
ftres de la parole: ? Il m'aauCr.remt.lé bon,a-^ Ccf£lié 
près auoir tout côprins dés le commencement r U i U1 i u n.| U o« 
îufqucs au bout , tresbon Théophile, qv.e ie t'en 5 ^ ù J'U- 

cfcriue par ordre: 4 A 6n que tu rccognoilfcs la 
vérité des chofes, dcfquellcs tu as efte informe. 

PREMIER. 

, A V temps < d'Herode Roy de ludec .1 y ^^(S^i 

X\ uoit vn prcltrc nome ïachane,da rang i c g Iln a. 
d'Abii:Scf» femme cHait des filles d'Aarcn:5tle 



f CelicnmftnAre qu'il 
cftpofiiblcpar la grâce 
de Diîu^arder le» cô- 
manilcmens Je Dieu. 
d Oicc, Iiiftihcartôs. Ce 
moi fe rapporte au* ex- 
ercices de pieté t & 
cérémonie» «iue D.cu 
auoit orduonce» p«>ur 
fon friruicc. 

e Le> preftres ferwyét 

par cour » chacun en Ion 

ordre , comme Dautd 

l'auou iDlïnué. 

f Afjauoir.fo.c St mati* 

ielouULe)-. 



g Dont il fui ar cable" & 
vaiocu. 

h Qui lignifie, Criée du 
<$ei§ncur. 



i C'eft , Il ne boira rien 



k C*eft t Pour emoindre 
en i'ain:ic cûcorde ceux 
oui citoycnc diuîlci tt 
aliéné* de Dieu , tt ré- 
duire en bôeflai les cho 
fe» qui ctioyent diùi- 
pcet drruïncet:tcllcmct 
que les enfaos atroct * 
craignent Dieu à la i.ia- 
aicie des làincii perei. 
I C'eft,Forte,Qu i'rinci- 
paurc «le Dieu, 
tn (.ultime s'il difoit,Ie 
dc fui» puint venu a la 
Totcc. 

n Car il ne faut j» ai me- 
furer Ici promclfct de 

U r j a . ;.; c MlcfurC. 



• Pendant ce temps-là 

les prcflres n'appro- 
c boy eut point de leurs 
fcm:n:»,i oc bcuitoyét 
ac vin ne Ceruoife. Ce 
que nous enfeigne cô- 
bien fobrei h ccaftrt 
doytîft eftre leipreftres 
de la loy de l'Euingilc. 
f À t'fauotr > *jm cftoit 
fur les llcnle», d'autant 
iu\llc» eftuyct ,Tiuet > 
Je ta prumciirtjue Dieu 
auoit dônec au maria- 
ge:* mefme celle cjuM 
auoit raitte a Abrabâ,de 
multiplier fa femence. 



q Le mot fieniue.Qm ai 
rrecu vne faneur gratin 
te dc I • i. i .■■ " , ; ; es rc- 
due agréable, 
r Cela proccJotl d'rne 
rcuercuce qu'elle por- 
tait a Dieu. 



f C'ell.Sauueur. 



t Celui que tu enfante- 
rai . ctt celui que I>ieu 
promit i Irauid d'efta- 
blir fur fô throne royal» 
pour reç .cr éternelle, 
jnent eu KtlMa. 



nom d'iccllc tfloit LlifabctH. i Tous deuxe- 
ttoyent iultcj f deuant Dicu.chenunans en cous 
les cômandemens St d iuftifica:ions du Seigneur, 
fans reproche: 7 Etn'auoycnt point d'enfant, 
i caufe qu'Elifabeth cftoit ftcrilc.uL tous deux e- 
ftoyent fortaagés. 8 Aduint comme îacharie 
fallut: l'office de prcltrife deuanc le Seigneur 
'en fon rang. $ Selon lacoulluuie dc l'office 
de prcftnft.lc fort lui cfchcut : de faire f enetn- 
fcmtns .cftantau "Iimplc du Seigneur, to l Et 
loutc la multitude du peuplcjprioit dehors , à 
l'heure de l'encenfcmcnt. il Or l'Ange du Sei- 
gneur f'apparu; à lui du codé dtxtre de l'auitl 
dc l'cnccnïemetrt. n Et Zachane fut troublé 
quand il le vid , fit» crainte le faifit . 1) Alor» 
l'Ange lui dît, Tacharic , necraan point : car ta 
prière clt cxauccc.Sc ta femme Elifabcth c'efan- 
tera vn n!s,fit tu appcleras l'on nom h Ican: 14, Et 
en aur^s ioye fit lieuc.St pluficurs fcfiouirontdc 
fa natiuité: if Car il fera grar-d deuant le Sei- 
gneur.it ne boira ne vin 1 nccerucifcitt fera re- 
pli du fainct Efpnt défia dés le ventre de fa mè- 
re: 16 * Et conucrtira pluficurs des enfans dlf- 
racl au Seigneur leur Dieu: 17 s Et ira deuant 
lui eu l'efpnt 5c vertu d'Elie," à fin qu'il cou- 
ucrtiflc les coturs des percs aux enfans ,cï les in- 
crédules i la prudence des iuftes : à fin qu'il ap- 
prefte au Seigneur vn peuple parfaitt . 18 Za- 
chane dît à l'Ange , Comment cognoilcray-ie 
et ci car ic fuis ancien, fit ma femme eft* fort aa- 
gce. 19 Ecl' Ange rclpondant lui dit, le fuis 
'Gabriel qui afsrfte deuant Dieu : êtl'uis '" cn- 
uoyé pour parler i toy, fit t'annoncerecs bonnes 
nouuelles. 10 Et voici,tu feras muct,fc ne pour- 
ras parler iiifqu'au lour queecs choies aduien- 
dront : pour ce que ° tu n'as point creu à mes pa- 
roles.qui feront accôplies en leur cemps. u Or 
le peuple eftoit attendant 7ac_harie , 8c f'elmer- 
ueilloycnt qu'il tardoit tant au Temple, il Et 
quand il fut forti, il ne pouuoit parler à «ux.lori 
ils cognurent qu'il auoit veu anj^»» viûon au 
Teplc:car il leur donnoit à entendre par fignes: 
U demeura muet, ij «rAduintquâd 0 les lours 
de fon office furent acheués , il retourna en fa 
maifon. 14 Etapres ces iours-li , Elifabech fa 
femme conceut , fit fe cacha f*r ttrfttt dc cinq 
mois.difant, if Cents le Seigneur m'a faift 
ainli és lours cfquels il m'a regardée pour ofter 
P mon opprobre d'entre les hommes. x6 1[Au 
fixicme mois l'Ange Gabriel fut enuoyé de 
Dieu en vnc ville dcGalilee.laquelle auoit nom 
Nazareth, 17 A vne vierge elpoufce a vn ho- 
me qui auoit nom Iofeph, de la maifon dc Da- 
uid:£tle nom de la vitrge ejloii Varie. 18 Et 
quand l'Ange fut entré vers clle.il dic,lt te lal ne 
} 11T1 inulmnrf lr Seigneur eft aucc tov : tu es 
bénite entré les femmes. 19 Et quand elle l'eut 
ouy ' elle fut troublée dc fon propos : 6c pcnfoit 
quelle cftoitccftcfalutation. p Et l'Ange lui 
dk.Marie, ne crain point : car tu as troiiué grâce 
deuant Pieu: ?i 7 Etvoici,tuconceurasenton 
ventre , fit enfanteras vn fils, 8 éc appcleras fon 
nom r Iefus. L 
11 II fera grand.ît fappelcraPils du Souucrain. 
fit le Seigneur Dieu lui donnera le ' throne dc 
Dauid fon perc: 

)j * Et il régnera fur la maifon de Tacob Ctcr- 
nellemcnt.fit fon règne fer* fons fin. 



n*,& nêi»tn îins Eii/ilr,/,. 

6 tr.tn» <t»n iiyîj <m „ 0 « nlt J eHM ^„ 

denici i* «ni* «Waiw & t-IIXuim- 

niLui liemtPiJmt mtrtU. 7 i , 

.... rt . . ,* • t( iwBtr.i 

tt*Ufrc<rjHtftnt, n ,l,<L»r...-. j r.t'L* 
tîi **ttm lùm fmttntotu iteu-jnetw /«./«. 

I i.rj rn vrdsnc -vie* Çu* tWU Utum 

9 St<uKdnm itofuttiiUintm «.frtofV.f 

II txiit xi trttnfim fuun't inintjiu 1 1 i .,* J ' 
ttmf'.ùm Jimini i. 10 tt 'mnit kxIih* ' 

fopul crdltiam /<..»/»> 4 imr*./». 
Il .Ifftri it AUltm 1L1 tf lhm J mini 
ptr.i i ncxirii t!urte mu, fi. :l r , u _ 
ihtruu lurUlm iH i;JtM , & „„,„ 
fujer (HM. If .<lr«uici« a r.;i„.« 
iWNrr Itihtris , 7110™*, f x .„ j, r< 

tjl àtfrtétû* tM-.v-vnrtua Eliftinbp,,. 
rut tibifdtum , C'i-'ulU ricmm ri« 
hjmtm: 14 Et 11 .1 i*vdn>m /.(,< t - tx J. 
Utit; C7- m-u/ri 111 tut, Httimiui, I*»dti6t, 

15 t rit enirn mt-rm imtm dt,mînc t> xi'. 
m,m c? /»»"" '■ 

,tfUL.tiiT*d'Mt txMtmm*inif m , ttani, 

16 tt mulit» filiorum Ifrul , 0 »„ r/ „ ,,j ] * ; ' 
domtnum dc um ipfirum . 17 ttifftp,^. 

ctdtt dnle if/'um mj^irit» & vinut El«i r 
ut ivturrtut «iri/.t f.ifrnr» ;n fili,, , ^ 
trcilultit ttd prrii.-ntum ixfimtm^tnrt ■:: - 
r/i/HO pltUtn f'trftciam . l3 htdixitjti- 
iluri.u a.l ttngtlum:^mit /<« ftttmi £r. e- 
nim jnm fcnlx,(fVXir mit fmtfiu i»iu' 
hidfr.i. 19 l-i \ ■'•l"r.:\. i,: A tî)t,jtxit liz 
t£o jnm (îaihelrjuî tfiattntt dckM&mil+ 
Jk> fut» lorjm .<titr,c h*r ttit emngtlix^rr. 
zo Lt act cm Uctni , non peter* ûani 
- f<j-:t in dicm iji.oltxc fitnltfro ta tniimm 
crciitùiïîi :trl*H mtif t av.* imiULuntur tn 
tempert [a». Il tt ml plztt txpiStni 
/ji!:A,-Lm , miritartntnr nttod urdéiet 
ipfc tn tcmf'.o. la tgttffm tuttm »»» fo- 
rer*/ /t>7»t t .t(/ illbtiQ- cogtokerunt q*}d x»i> 
fanent vidiffil mfrmf/o. tt ipfe erttt in« 
Biienr 'I»',çyf e,m.mfit mut tu. ij tift- 
tlunt cji vt impUli jnnt Aie, offiajtiiit*b:it 
in dtmum fnétm. 14 'Pir? hot dutemditi 
tonteptt Elisabeth vx*rtim > fj- otttdubai 
fe menftbm qiiinfjticulitenic 
zt £J»m fie fetit mthi dtmùm in dietne 
tjuibm respexit auferrfpfntrmm meum 
ir.t;r heminet. 16 lit mtnje tutlm f:\lm 
mtjfiu efldn^eln> Gibritli dtt inc'utitMcm 
GdliLcx tut nomen Ntt/tretb, 1 7 M ■ 
jinem deffon/jUm vin lui mmen erdt 1 0- 
"fcpl>,di t!amo Ddnidfi-MmtnvtrptaS l/U- 
rit. 28 tt tn^rejfin dn^elm 4iiedm,dtxn: 
.Ane grdtid plctut, 
tu in mnUeribuf. 

Qvt eum ditdijfet^nrbdtd et! inftrm»- 
ne eiut , & ecf.itdbdt audlu effet iftd jjutt. 
M. }Q tt dit tintrlm ci : Se time.» Ai*- 
rUfinucniflt cnimyrdtidtn dpuddtnm, 
) 1 Erre rc m ipia in vitro, (? pdrtet filin m, 
(y votdbii iiomen 11» lefnm. )!. Htctrtt 
mdgmt/,c filiiu dltifitmi vocdbttnr.ej-dJ- 
btl ,11, ,h,n,n M An,- fid! Dd,:,d pdtm eint. ^ ^ 
11 ftrezndbtl indtmc Idt.b ind-lemuml {,,.47. 
' ■ - ■ r . 

r> ram uni mit irttjuu'- 

' j + Dtxtt 
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. 4 Dixil âuttm y.,tU dd tnçtlumïSlin* 
mt'lo fiel iflnd , quonidm'virum non eofno- 
foi Jf El retpoitdtm dntelxe^iixit ei:Spi- 
finit fintHm f'perueniet in te, O" vtrttu */- 

lifiimt obumbrdbtl tilt . hit .'..<,--</.> d 
pdfctlur ex le fi nHum > vtdbilur fitim dii. 

Et ecte Eli\dbeth tegndtd luit & ipf* 
toncefit 'filinm m feneBute fud . Et hit men~ 
f, ,U lexlm iUiïju* voulut flerdtt: 
jl i^ujd non crit impejitbdc dfnd dtum f 
mneverbum. }8 Duit dulem Âlarid: 
Ecte inidlt domtni,fi*t mihi feenndi verbi 
fuit Et ttiftefiit itb tlU dfgrlui . )s> Exnrfcl 
dutem MraTM m ditbm illu, dliit in mitdtut 
tifetiindiione in tiuitatf 1 udd, 4o El in- 
trduti m «'"»» Z*ih«rix,<2rfdHl*MtElip>- 
ielh. i I £' fdHum cfi vl dudmit film .«Jo- 
ur Math Uifdbeth,exultdail inftyt in vte- 
rt uni: V reflet* eft jfirim fiBt Eliftbeih. 
41 Et txiUmdttit vue mdtttd , Cr dixit: 
Bcnedicld m inler mnlieret , (j-btnedicliu 
fruBm ventru mi. 

4 j Et vnde hoc mihifjt venUl mdltr do- 
tni'i mti dd me? 

44 Ztce enimvtfdéld etfvox ftlutdtio- 
,.,< i «.< in duriim min , cxulldnit in t,audio 
infant invtcnmco . 4J Et be*u i/tut 
tredidifti , quon'tdm perfiticnmr ex ■>■:< di- 
Bd ptnl libi i domine. 
46 El dit Mdrid : Mugnifcdl animd met 
dominum. 47 Et exultdutt fj>iritk> mem 
indto fulutdri met. 48 46jf*> rtfpeiit 
humtlitdtem dncilUf.nr, rtte tnim ex hoc 
ic.tldm me dicenl emnts gentrdtiemei. 
49 fectt m:hi mdgnd qui poteni eil t 

ty fdncii-.m nomen eim . 10 Et mifericor" 
dis eim i provenir in provenir 1 , timentibut 
t. m. 51 Fecil polenttdm inbrdchiofttOf 
difperft juperiot mente cerdu fut. 
fi Depofuit potenlet de fede , r> tXdltdf.it 
humilet. fj E f rient et imple.til bom>,(y 
d'uitet dimtjil indnei. 
54 Sjfccpit Ifrdcl ptttmm fiém , retard*- 
tm mifericordU ft*. 

ff Sictt loaittu tflddpdlrei notirn , ~4- 

brdkdmfp- femint eim in featla. 

çt Mdnfn datent iUrid mm tlld qudft me- 

film tribm,& reuerft cil in donum fidm. 

Vf Eltftbeth dut. m implelum etl temput 

fdrienitt,e-peperitfilium. 

Si Et dudierunt 1 icini CT cogndti eim, 

tt.'id md^r.ificduit dominm mifericor didm 

fidmc«M tm,ty tonirdtuldbdnlxr ei. 

f9 El m tHin die oSauo venerunt 

tiriiicidtre puerumyff votdbdnt mm nomi- 

nepdtm fut T.dtharUm. 

to El re fjionde ni mdtereim d'ixit,Xiqud- 

ftutmjtd xoidbitHr lohdnnet. 

61 Et dixtnmt dd tILm:Qj i id nem^ûin 

togtdtione t.td qui vocetur hoi m.m/mè^*" 

61 Inmicbdnlduitm pdtri eim q\:cm vtl- 

ittvoidrieum. 

(,\ Et pmHtlàm l'Kgilldrem,fripfit dicent: 
lohdnnct etl nomen tint . El mirdti fini 
^miuerft. 

<4 ■ ■<!>,: et} dtittm dicttttim , & 
linfud eim , (jr lojt'tbdlur bcncdutni 
dtum. 



s Vue opération Ctcrt» 
tt du MIM U't'lt. 
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U fay li rcli|ii»(;lua> 



T l I !• j8 

)4 Lors Marie dîc i l'Angf p • Comment fe ■ E"» r ' * r <" ffmn 
ftWCeci , puisqueic-ncçognoy point a'i.om- .^Tk'r^Tîf^ 
mc^ jf L'Ange rclpondant lui dit.Lcfainft meirede Uicu. 
Efpricluruunilritii toy , & U * vertu du Sou- 
uerain t'obombrera : &. pourtant leiiunct. , qui 
nailtrade coy, f appelera le Fils de Dieu. 
j6 Et voilà, jrliubctli tacoufmeaaufsicoiiceu 
vn fils en fa vieilleue^C ce mois ici eft le fixieme 
à celle qui eftoit appelée ftcnle : J7 Car rien 
ne fera impofsible a Dieu. 

J8 Et Marie dît , Voie. F \fl NlMt du Sci- l^SSÎîSÎSî 
gncur:me foit faiû félon ta parole. Ainfi l'Ange ttm que J-iutm m 
ftpartitd'elle. )9 ^ Or en ces iours-là Wa- ufôJJ'i! r * 
ricfclcua , & f en alla haftiucmenc aux monta- ft««»e. 
gnes.cn vnc ville de luda , 40 Etentraenla 
maifon de 7acharie,&.faliia Llifibcth. 41 Ec 
aduintqtie quand Eliiàbeth eut oui lafalutation 
de Maric.l enfant trciTailhtenfon ventre, & fur. 
Elifdbcth remplie du fainfl tfprit . 41 Etfef- 
criai haute voix , &c dît , Tu es bénite entre Ici , ., 

fcmmcs,ù: benitclt le fruidl de ton ventre. 1, f t i,eiU & kcnt.i* 
4) Et d'où me T«n/ceci , que la merc de mon aiôdc Un«tt*tUH<. 
Seigneur vienne à moy? 44 Car voici,iiicon- 
tinentnue la voix de ta falutatien eft paruenuei 
mes oreilles,! enfanta treUailli de loye en mon mcol e>tr j OI j,„ 4 , rc * 
ventre. 4f Et bien-hcurtufe es qui as creu: iuptnmuKi. 
car les cliofes qui t'ont efté dictes par le Sei- 
gneur , feront accomplies. 46 Adonc Marie 
dît , » Mon ame magn.he le Se.gneur: 

47 Et mon cfpnt l'eu elioui en Uicu mon tenc c 4t m t «i< pu 

Sauueur:' fo.iJM.Mitic.pt.». 

48 Carila regarde I humilitcdc lalcruante: 
voici, c"crtès dorcfenauSt toutes générations me 
dirôtbitn-hcurcufc: 49 Car celui qui cil puif- 
fant.m'a faift grandes choies: itfon Nom eft 

iiinft. c Suioant h promette 

jo Et fa mifcricordc elt de gencrarion en «■'Utnonfucui Abri 
génération a ceux qui le craignent. fcSïfc. ^ 

SI " lia belongne puidammcnt pardon hras, , 0 y itoutuma... 
11 il a difsipé les orgueilleux en la penfee de leur 
caur. n Ilamis bas les puillansdc leurs uc- gm .é 4 puuimcc. 
ecs : 6ta cflcué les humbles, rj ,; Il a rempli 

*? . . e c ■ c. - t 'tT' I - e Ceux on fjnn ,!cl^ 

debiens ceux qui auoyent faim : Se alaideles HU ci,f,,.e„.c,.cu«co- 

riches vuidcs. H ,} M a reccu Ifrael fon ' fer- ..en il. font » ci,* 

uitcur.cn ayant fouucnance de fa mifcricorde, ^fo^^lTS 
St *♦ Ainii qu'il a parlé a nos Pères , à Abra-»rayep»ftutc * n..ucrt. 
ham , & a ù femence i .amais. f6 Et Mar.e '^gSOSSit 
demeura aucc elle cnuiron trois mois : puis re- zht%bm» an conctair.. 
tourna en fa maifon. 17 ^ Or le temps dTli-' o»,«f«... 
fabeth futaccomplipourcnfantcrrîcellcenfan- iU< (emll , AI , 
ta vn fils. i8 Et fes ■ voifins ,6c parens ,oyans H 

n'.l» f accoururent cô- 

auc le Seioncurauoit amplement déclaré la mi- çKoi"cc»ri e c, 

> . O ., J r ■ tr . ^ * cxttaordiiia.rc. 

icricorde enuers elle , fcnrefiouitloyentauec 

elle, f 9 Et aduint qu'au liuincme lour ils 

. , ' 1 ï * c . 1, b p-„_. h A(c.uoii,lci»ateaa 

vindren: circonCir ,1c pctitcnfant , &. I appe- Jc , c J 1Mt ' 

loycntZacharic, du nom de fon pere. 60 Mais 

fa merc print la parole, &. dît ,.Non:mais il 

fera appelé lean. 

61 Et ils lui dirent.U n'y a nul en ta parcn-.é qui 
foit appelé de ce nom. 

61 Lors ils firent fip.nc au perc d'icelui com- 
ment il vouloit qu'il fuil appelé. 
C, Lequel avant demandé vnes tablettes, eferi- 
uit.difant,"' Ican eft fon nom -.dont tous furent 

* 11' 1 >fo"fc»tcntcntponr 

efmcrueillcs. rccognoilVeL fcc.tfct 

64 Et incontinentapres,labcuclictutouucr-deOic.,mana.f .p ir 
tc,& fa langue dcflicc ,itltt»mt qu'il parloit ' en 'foï 
louant Dieu. Iitiiirthl 
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6c Dont crainte furuint à tous leurs voifins:& 
tqutcs ces paroles furent diuulguees par coude 
pais des montagnes de luda. 66 Et tous ceux 
qui les ouïrent , les mirent en leur cœur , difans, 
v c'eltnneia t"« Je Q U c fera ce de ce petit enfant î'Cat k La main du 
bnm S^neurellokiueclai. 6 7 Lors Tacharie fon 
idlcmtnt qu'on »oyou _ crc t" ut rempli du faincl Efpiit, Jcprophcnfi, 
ÏÏSoSîpScSSÏ™ d.fant.68 •> Bcne.ft foule Seigneur D.eud-.f- 
racl, de ce qu'il a vifité * faiâ delmrancc de fon 
1 c - cn,iipuuT«nccfa- peuple: 69 " Etnousa cflcué l» 1 corne dela- 
luau '- lut en la maifon de Dauid fon fcruueur, 

70 ,y Ainfi qu'il a parlé par la bouche de.fes 
fainfts Prophètes, qui ont cfté.dcsle comman- 
m 11 déclare la Tenu dément. 71 Que nous (crions 1,1 fauuc s de no» 
* oiocedeieCuiCiiriA. en nemis & " ne la main de tous ceux qui nous 

:U££±£Î».. U briffe». V P ° ur fjlrc ° n|.fcr.corde enucr, 
o il monftn li foutee nos pères , H auoir mémoire de la lainctc allian- 
ce notre red.mpnon. ff ?J »/J >" l c iurement qu'il a rJré d Abra- 
ham noltre pcre: 74 ^/"««o/r qu'il nous don- 
nerait, qu'après eftre dchuré:. de la main de nos 
J l>6n ic no,re ""cnnemis.nouslui ffcruinôsfâs crainte. 7* " F" 
empnon. Càa&ett Si iufticc deuantlui.tous les f ioars de 

t Noi/il«»ocaiiondci no (j rc y j e 74 j t to y p etIt enfant , tu feras ap- 
toiî« îliVîî." -£ pelle !e Prophète du Souucra.n : car tu iras dc- 
jjn.i & cbaroc.i. uant la face du Seigneur, pour apprefterfon che 
min, 77 Ec pour donner cognoiftancc de falur. 




I 



ltian|il"e. " haut: # 79 A* fin qu'il luife à ceux qui font afsis 

en cenebres, 6c en ombre de more , pour adrefler 
, c-tM'wiKf'li'i-nos.picas au chemin r de paix. 80 Et le petit 
* enfant croifloir.Sc cftoit fortifié en efprit : Ht fut 

r on ipp'fe" « in || Jj és ' deferts iulques au iour qu"il dcuoit eftre 
(rtth môii" iiAucc.manifcfté à Ifracl. 

S.lean demeuron là en- 

ire geni mcfnrifci , Se C II A P 

depeu d'cAiinc. 



*ç rtj} limer foer <,„„,v i(ini 

coriim, O" ji'Vtr ii»ii< menun* lud*« 

uul^ttutnttir armu* i>crb* tutc: 
t6 Fl (ofucrnnl cmntt fai « ditrtut ( ;„ 

£tt«im Jtmini érdl , nmiMm* 

t>l Ht zmhtt'uu fuit' lim imftttm ri 
fpiritu f*n&o,t~fni.he;*uitdumt: 
61 l'tntdjrlUt oWimu irai Ifrul/fuit 
(>(<»•» C" I" ' 'tJim'-m.'tm ; '.<. 
69 £1 trtxit orns. . ... • ... ,„ mtm , „ tf , m 
Dri.id pucri \r.i 70 i luilutmm t fl fur J^*''-'«i 
H fiwlorum, ifui « /««le f.,.i 4 nt-t u trmm c 
tin/, 71 Sdluttm tx immn • ,H[i,» t r~dt 
mar.u ammu-n /j*t mdtrum ntp 7^ ^gj 
fjtiienddin **iftritordi*m tum j^t^j^y ^ 
/'"'>vj* «niwn itiféfatniifmiptmCk m c c ,. 
7J li fturtndam ijuod iumttt td^irtl,» 
patrrmnojlrumyàAt;:rnmftnolfi*: 7^ /• | 
yinr timorcàt manu inimittnm mjlrt.-um 
hbrnii J'eruumm UU - ; /« f nHiUli " H 
C iitftirU «irtm tpf», tmiuku Ji;im tre- 
flru. 16 .' 1 /:> ;', lf r piofbeu ml, 
fabcrii.frxil/u tmm dtiltfmtumdtmini m- 
TtrtviMeim, t7 -AUtnitm ftimtum 
filutu flci i ■ itntm feoticnm 

eoruw: -8 7'rr vifttn mijhùtrdit dti 
n»jiri,iarjHibu>-rjijii.i„i nutritm <zJm. 
70 Illuminsr- n> ;»l mlinsliH çrm-.rt- 
ArK mortit \citnt ,iâ imjtniw J.fa'n «»- 7. 'jj 
fmiuvumfuii. 

ïo Pmrduiem ircf(tbêl,& tnfbruittm 
fpiritutC? trai indcùrt.s -^faiie m ifria 

ojlenfiçriM fort *i Ifrutl. 



T I. 



I Dtftription du monàt. 10 Itfus Chrifl U SAw.tiirn.ij,cfl tr.mr.ri **xt-*Pe»Tt. la, Cmântia 
^fnrri. Il lefrfehrift cirtonin,rft ntmmc Itjiu. II TurgAiioti ot :.i.r. ,t, -. ; Sim:tn ,tfit Icfitf- 
chrifi,fonCMtii<,e. J6 ^innt frophcitjfe. 40 Icfufihnjl cuftnt, 4» Dtjftit mutt la DtRaat. 

48 Stncnftnct. 



Ct toi fut le fécond 
Empereur deiRomainj, 
qui auoyent rédige loui 
leur obeiflïnce le piii 



^ Raduintcn ces iours-li , qu'il fcfitvn 
J^^(V| cdift de par Cefar * Augufte ,quc tout 

1 première k dcfcnption fut fai£tc lorsw 





Beih-Whem. dc D lul d qu i c ft appelée d Bechlehcm (i 

UT^™c"L caufe qu'il eftoit de la «a.fon & parenté de Da- 



uid) 1 Pour eftre enroulé auec Marie qui lui a- 
uoit efté baillée à femme, laquelle cftoit encein- 
te. 6 Et comme ils cftoyentlà.aduint que les 




5ër'g7iiidcUv:ïïe. on cn l'hoftclcrie. 8 "fl Or en la mefmc contrée il 
n:~nrrie "ôil y auoit des pafteurs couchans és champs, & gar- 
teur de toui le monde, J^slcs veilles de lanuift fur leur troupeau. 9 Et 
^IZ^Ïiï'"» voie. l'Ange du Seagneur qui leur furuint , & la 
ce fnfaoi ■! 1 fanaihè clairté du Seigneur rclpkndit autour d'eux: ôc 
reûMdepoureié. :i rraiciurent de erandc crainte. 10 Adonc 

e Le SeiKnrur a celc o A -a* . 

ïuafage.eVaua brauei l'Ange leur ait, 8 Ne craignez point: car voici, 
de ce monJe ce em'il re j e VQUJ ann 5 ce g r Jde ioyc.laqueilc fc?ra i tout le 
ÏÏÏLfï f '"' peuple: ifC'eft,qu'auiourd-huicnlacué deçà- 



„4cjum ep *ittcm t in dithu il- 
/.j exiit tdièium* Cjlfêlt&n- 
£ii//a, vt dejcriberetAri'niuer~ 
fm orhit. a Htc dtfirifiit 
m* flci* rjl i fr*jidt Syrix Cjrint. 

'nftltrrnlur ,yf«^«/i 
*4jil*dlt HM 
ciutldlt tî*\*r'th 
in ludxmm,ti»it*ttm Ddnid ,q**vc<Jliir 
Kctblebem,nqitidtffetiti»m»(f ftmili* 
DJi'id, t Vt frtjilcrimr mm Uni» dt- 
jj-irfKijJibivxerttfntfiunu. < F*mm 
ij! mile ci rftnl ibl M f lt H f«nl dm rlft- 
rtrcl. 7 Kl l'tptrit filiu fut fnm%srnil'a& 
j«M tum inieiuil tuiuunit '•>"> <» 
prffepit , cm/ ci i»'» indiutrft- 

rr^O! Et fijhrri mm in rfjiiBt l'dim 
"Pfti/cjicr cujloduntti vililiM mSffif 
ptnrtpmfrim, 

9 El «<e«jeV« dtmim PttH ixxu illti. 
ey cUritat dti tirt»rfrlfit >Uti , C "»««- 
r«n/ limuri.nugnt. 

10 Etdixiiillu*nielu4:tli>liiclimtre Ert« 
«ni* fMM^c/ixo t«4k mégmm 
qued eril tmni p'f Ut • 

1 1 S»U n*tm ç/7 t'tdit Sdl«'l""i'? 
^- J Cbrifi* 



tcnT*fi 



CHAPITRE 



I Chrift** domimttyin ciuiute Dduid. Il Et 
fac vob# fignum: I nuenittts inftnttm pan- 
-„ inucl*tHm y ty pofttum in ptdftv.o. 

I> Etfubttofitcld eji cum dngeL multitude 
milita Cétltfiu UutUntium de un:, £r ditcn- 
tium : 14 Olcud tn dlttfiimu dco ,0- in 
ttrr* f* x htminibut bon* -volant*?». 
\t Et fitfÏHmefivt difiefferunt db eis dn- 
f r/j in ttzlum » pdfloru loqucbdntur adinui- 
iem: Trdnfidmus mfqut BetUlthcm > C" 
Jt4»tui hoc icrbum quod fictlum êfitqnod 
fiât de . y. in nobtf. 

%6 Etvcnerunt fcfiin&ntet t ty inucnerunt 
frUri*™ Iofèphy & infanttm pêjitum in 
prdfepio. 17 Videntet dut cm cognoucrùt 
Je verbo nuod dicimm erat ilUf de putro hoc. 
lS Et omner qui dudictdntymtrdti f.:nti 
Je us qu* dtBd erdnt à pdfiovtbm ad ipfof. 
19 AV.fi td dutem a>nfcnt-bdt omnid verbd 
fart i ton fi rem in corde fi», 20 Et reuerfi 
funt pdjiores ^lorificmnte/ C l-tudâtes deum 
in omnibus qv* mudierant çy videront fient 
*t Jiflu.» eji dd dlcs. il ht pofiqttdm con- 
Çintdtifunt diet oBo^t citeuctderetur puer, 
yttdtum eji nomen eius Iefus ^quoduoen- 
tut* efi db dn^elo prias qui m in utero ton- 
tiferetur. 21 ht fofiqua hnpleti funtdies 
purgdtionM eius fecundum Itgem Aloyjittule- 
Tittit ttUnt in l erufdlem,t t fi fièrent cum do- 
»/nf, 2$ Suut ftriptum e(i tnlege dotni- 
h .'J - ' t>mnc maftultnum adaperiens Htm» 
r * udntjjdncium domino vocdbttur* 
24 Etvt ddrtnt hoflUm fecundum quod 
Jiflum efï in/rgr domini,pdr turtur.tm t dut 
duos putUs (olumlarum. 
jj Etetcehomo evdt in Tert'fitlem atint- 
men Simtonicy- homo ijte iufius & timort- 
tus,expfc7dni corfoUttonem Ifrdel,^- fpirir- 
tus fsncim crut in eo 16 Et refponfum dC~ 
tcpc,*4t d fpiritu pnèloynon l'ijurum fi mer- 
tem t nift prim -viJeret Chriflum domint. 
27 Et xenit in fpiritu m templum. Et cum 
tnduccrertt puerum lefum ptrentes eiua , "Vt 
fdterent fecudum confitetudine Mgjjf pro eo 9 
1% Et ipfc deceptt cum in vlndi fuas t be- 
utdtxit {lcum t & dixit: 19 Num dimittts 
ftruum tnum domine , feenndum verbum 
tuum in pdet: -:<> ^ -.: viderunt oculi 
meifjiatdrc tuum: 

II $lj>d pdidflidntefdciem omnium ptfn 
lorunr. \i Lumen dd reucUticncm gcnttiï t 
(pglorum plr bis Ifrdtl. 

JJ Et erdnt pdter eius 0- mater eius *n:ran- 
tttfupcr tU qnw diccbdntur de tllo. 
\, J4 Et benedixit dU> ^Simeon 1 dixit dd 
, MdrUm mttrem eiuf:Eccc pojitus cjl lue m 
r*in4m~?in ref.irrcBionem multorum 1» 
Ifr4cl,0~ m fignum eut conttdditetur. 
Jf Et tua tpftus dnima pertrdufibit gUdinit 
*f rendent ur ex multn cordtbus cogitation 
J6 Et er.it *Annd propbetiffd t film 
fh4n.:cUdc tribu ~4fcr . fute proceffèrat in 
éitiuf , yiixer.tt cum %no juodnnts 
feptem 4 -vir^tnttate fit*, 
yj Et Uétc i tdudi'Jfjuedd 4*not oilogintM 
l»4tttÊr:-itd> non dtftedebdt Je tcmpU t teiu- 
**** if -bfeerxtiontbuê ferment noStdc die, 
}8 Etlncc tpfit hor4 jufteruenicni confite* 



t* fojr Ait Palcnrt 
eft id loucc. 



uid vous eft nay le Sauueur.qui eA Chrift le Sci- 

E ncur. 11 tcvouiaurezcescnfeignc^VouJh,!,^,,,,-,»,,,^ 

trouucrez 1 enfant enuclopedc bandelettes , fie ttyMb P«» 

mu en vue crèche, ij Htloudain auec l'Anee »°" f" >' r">< •»• 

il y eue vnc multitude des armées celclles louas 

Dicu^dilans, 14 Gloirefoit j Dieu êscuHx 

treshauts,&cn terre paixenuers les hommes de 

bonne volonté, u V Aduinc qu'après que Ici 

Anges f en furent allés d'auec eux au citl,les pa- 
lpeurs dirent entre eux, Allons donc lufqucs en 

Bcth-lehem,& voyons celle chofe qui cltadue- 
nuc,'que le Seigneur nous a notifiée. 16 Ils 

vindrent donc haltiucment,6: trouuercnt Marie 
& lofeph,& l'enfant qui eftoit mis en la crèche. 
17 Ecvoyans ilscognurcnt ce qui leur auoic 
cfté diû de ce petit enfant. iS Et tous ceux qui 
les auo icnt ours , f'efmcrueillercnt , & aufsi des 
chofes qui leur cftoy ent diûes par les pafleurs . 
19 Et Varie k gardoit toutes ces choies, les ru- k A fcawii.rratirim 
minant en l'on coeur. 10 Puis après les pafteurs * le toui«- 

1 en retournèrent glorinans ot louans Dieu de 
toutes les choies qu'ils auoycnt ouïes & veues, 
ainriqu'illcurauoiteftéditt. 11 H quand les 
huiû îours furent accomplis , pour circoncir 
l'enfant,» adonc l'on Nom fut appelé 1 Iel'us.lc- ' fi « nilit s«»»»»r, 
quel auoit t&t nommé par l'Ange "'deuant qu'il « nÔ„" 
fuit conceu au ventre, n Et quand les " lours I 1 " tint 
de • fa purgation furent accompli, * félon la «ZÇlîJS'iji* 
loy de Moylc, ils le porterêt en leruûlcm pour l«"*lai«)>"cl nom P „. 
le prelcntcrau Seigneur, lj (Comme il cftcf- AeT-'j" 1 """ CU °'' 
criten la Loy du Seigneur,' C^Jje tout malle '"ou- ■) Conn» i'i! Jifo;i,n, 
urant la matrice, fera appelé Uuiù au SciKiicur.) !',' *, u »°: 

14 Et pour donner 1 oblation "Melon quileft dicuiuouco- 
diil en la Loy du Sl-tencur,* /«noir.vne 1 couple "'l"r'' 
de tourtcrcllcSjOU deux pigeoncaux. îf Ec voi- raniicme u>ur. 
ci , il y auoit vn homme en lerufalim , qui auoit "^««'"liMiijt. 
nom Simeô;ceft homme cftoitiufte& craignant S, r f/rj V'tfrâuï'co! 
Dieu , attendant la confolation d'Ii'rael : U ' le f *"* J D " a - 
S. Efpnteftoiten lu,. 16 Lequel auo,: efté ad- ?4^?î^.|?l{. 
uerti par lclainit El'prit , qu'il ne vcrroit point ■« pouuoytm pnoiTiir 
la mort,queprcmieremêt il n euft vtu le C^r.ft "cS*^Urt« j, pro . 
du Seigneur. 17 Icelui<f7<>ii meu par 1 fclprit, ph«i«. 

vint au Temple .•& comme le pere l. lamcrc f c '» tfttnttktmi 
entroyent dedans auec le petitcnfanc Iefus.pour j" u " s "tf'°° * " ucl * u * 
faire pour lui félon la coultume de la Loy, 18 II 
le printcntrclcs bras.be ' loua Dicu.otdît, ! * A«»"".'ln bçnfSce 

1 #. . 1 /r il - recction de lui 

19 Scigncur,tu Milles aller maintenant ton 1er- pourU rt <iï»e iiuMcf- 
uiteuren paix, fclô ta Parole: 10 Carmesvcux " a 'P'<>nm. 

u c I — » I / 0 C c(l , le moyen & H 

ont veu ■ ton Salutaire. ;t Lequel tuas prépare nuncrc je Cilm. 
deuât la face de tous peuples, )i Lumière pour 
cfclairciflcmcnt de tous Gcnci|e,6C 7<u tfi la gloi- 
re de ton peuple Ilracl. }) E t Ion pere 6t fa me- ' 
rceftoycncefmcrueillés des chofes qui citoyens 
dictes de lui. 54 Et Simeon les benit ,& d'it à 
Marie mère d'icelur, ' Voici , ccftui-ci cAmis 
pour la ruine,6c pour 1 la refurrcctiô de pluficurs J t { 
en lfrael,oCpourfigneauquel oncon:rcdira. 
;f Mefmes aufsi leglaïue percera ta propre a- 
me,à fin que les penfecs de plufieurs corurs foyëc 
reuelecs. }6 II y auoit aufsivne prophète AcbSi 
mer Anne, fille de Phanuel , delà lignée d'Afer, 
laquelle eAoït ia fort aagee , & auoit vefeu auec 
fon mari fept ans depuis fa virginité : J7 Ete- 
Aant vefue d'enuirô quatre vingts 6C quitre ans, y c.'tlt , ïllr (Doit «fiî- 
nefc 7 bougcoitdu Temple .feruant a Dieu en ; «elletnc m m Templr. 
ic-ufnes & oraifons nuiû & iour. 

}8 Et cefte-ci eAant luruenue ence mefine in- qu'il n'eft mpor„hie 
!Unt, louoit le Seigneur , &c parloit de lui i tous ft,,^ Lj**" ' 



font tirer Ici bômej 

E DrOIt À YIC. 
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ceux qui atrendoyent la deliuranec cnTerufa- 
lem. J9 *J Et quand ils curent achcué tout « 

> Attân» <]tie "? u ™jj 1*1 ffl félon U Loy du, Seigneur, ils f'en * retour- 
uâiîfporte ? »" Vsrp- ncr " cn Ga!,,t e . cn Nazareth leur ville. 40 tt 

tt.Uatil.j.i j. le petit enfant croitToit , £c eftoic fortifie , cftanc 

;,e c nd"::,'c c .-?,":»r; «mpi. de & ? im** ■. & u » B «cç de d™ edo* 

«qui rriuifuiscniciui en lui . 41 Or Ion perc ïc là nicre alloytnc 

b- C *• rcputci tels. tour les ans cn '.«"ÛIOIS* <i !•> fefte de pafquc. 

4 1 Lui donc cllant venu cn Paagc de dnuzc ans, 
comme ils furent montés en Ici ul'.ilcm , félon la 
conftumc du lourde la fefte. 4) Qjiandilseu- 
rent achcué les lours d'iullt^ux l'en utournans, 
l'enfant Ictus demeura cn ! crufalcm : de laquel- 
le chofefon pere 6e fa merene f appcrccurt-nc 
t Cc!J mortitc qu'ils point: 44 Mais cftimans qu'il cftoit en la ' cô- 
.lloycntcr c.-o U pc:m.,. pJIRmc j| s cl.cmincrcnt vnc tournée : 6: le cer- 

leparcir.e: Ict Hommes, l b ' 

4 les (crame., clioycnt entre leur, parens , fie ceux de leur co- 

gnoid.ince. 4; Etnc le trouuans point, ils feu 
retournèrent cn Icrufalem, le cerchans. 46 lit 
admntqiic trois lours apres ils IctroLuercnt au 

d A (jjuoir H où "" « Temple afsis au milieu des Docteurs , les * cl- 

■uoit de Oiunumr d ad- r , ' 

tniniBrtr la parole ut coutant,bc les interrogant. 47 (Et tous ceux qui 
Dlcu , l'ovoy ent, f'eftonnoyent delà prudence ,6c f de 

« A frauoir , cn tome .- J < r \ n r , -t r. n. 

jnoJîKif.a. icucrence.lcsrclponlcs) & % h t le voy ant.ils l'ettonneret: 

t CcMcs propos que & fa mere lui dî:,Mô cnfanc.quc nous as-tu faift 

"■ ainu? Voici.ton perefemoy te cerchums cftans 

marris. 49 Adoncil leur dît, Pourquoy cft-ce 

C Comme Pil difofc, que vous,mc ccrchicz:* ne fçauicz vous pas que 

Ayant om unt <lc tel- j| me faut cftre «rt-iipc' és afiairesdc non Perc? 

ujTwa^hSitm. 1 * M ?" 'Isnvnrcndirent point la parole qu'il 

tv par Anne la iTo- leur dît. n Adonc il del'cendit auec eux,tc vint 

Èïi" Jcu f ! ,ou ' cn Nazarech:6c leur cftoit fubict: fie fa merc car- 
ru Kanoir tu'il me , . , . _ ,° r 

iaui< iire,*e. doit toutes ces paroles en fon CûfUr. Il Et ltlus 

h Le dennir enucrj n ro iir 0 itcn fapience , a en catc , 6c cn grâce cn- 

ï>ieu doit eftre preretc * ' T » Cs > b 

iceqiic nous iléunnià Utr» DlCUficles hommes, 
pere ir à mere , comme 
ïef is Chrirt le tilt aussi 

MuTt-nt,,!. 

C H A P. 



lé "" dtmim , & hc^eLal. e de ,!h emni 

but r/u, txptfltbtm rtdempuw mlCttti 
jo £1 vr \<e,f,«runt m n,t feenndetm je _ 
£cm dcm.m, rtuerfifatt j„ Galdtieam iu et 
m,a,emf,amKt X .,„h. 4o P^rtMtnl 
,r,j<tla, critnjoriabttHrfltnm fa„ mu 

rtme.eim ptr »mna •<>,», in l„ u f mi , m ,„ , 

Jie laienni Ps/Hm, 

41 L'. ^fJtm iHnJt - 
*/: ,U* 1 enfila n 

".'!" " redirent , rnmfi, 

rev,e,eim. ^ E*,fi,m*n>ti «a/MiâtW 
iffe tn «.muvm,*;ntnm ,ier «:„ , & rt . 
/]uu. hint r:im inter «.gmioi ri-nc/e,. . 

1 er-filrm , mfuittmti tnm. 

46 Eif,<l.-m t.fl tnehmm mu ,r»r.t 
t*m m it,Ht »l'd" >"'i»maU»d^atrmm t 
tudie nttm ilUi,Çr mtt,r*g,„,tm ,01. 

47 Sl„r<L*TU AHIem .„„, ^ tumeuti* 
l,*nt,f ui ,er frxdtntu, (j- ,.ff, jn f„ ., m 
4? Il -.iiStntti *imù*ti Am, El di- 
XI, mtirr r;« md Clam: Ht, * 
mlirfui Lut fuer , vu, & «j.ife^ ' 
rehw t.. 49 ^'■•'HdilltujLfjU^ 
me ejii*,thAt* i NtfutbétH fuMiaoeaJ^ 
f-atr,, mn < f.mt , tpcrlet mt eflU J 0 ïi ,ff, 
mm inieiîtxtruHt letbum ijntd bc^M </! 
jii toi. (t El defundit tvm et, , & mil 
l<*\aretl, , CT cm , ,!U . £, mttitr 
t:ni tonfïritdbtt imnu vrrbt httm («rit 
f.-o. '.1 ht ltf*i l'tofiiuUl hpunu* (y 
nuit ^lu -ijiHddtitm 0 t—i»n 

I I I. 

î S.Tttntimtnct.t prtfrhtr. 5 leEtptejmtdeptniltr.it. C .5j.'«; it Ditu. % Teuicti dt pénitence, 
Enftni d'-fbrthtm. )) La teignit i It rannt. 11 Chtrilr'Pc.'^ti,. 14 Gtndtrmti. 16 Ttfmei- 
jimjc de Itj'iiCbrifl.Btplefmede S.Ietn (p-de ItfxiCbriJI. 17 / e-jtn.Lt froment. LtptilU. lo Ut- 

rodt emprij'unne S.letn. Il ItfuiCliriji tflbtp,i\t. 1) SagntéMgibu 



m 11 n'y aooit qu'en 
i*Quuerain preure à la 
loit:mait S.Luc en nom 
me deux, pour ce qu'An 
ne emportoitvne partie 
de l'honneur. 
h Celte cuntree afpre 
A boffue elloit appelée 
J>cfcrt , pour ce qu'il 
at'y auoit pat tant d'ha- 
biiant comme aui au- 
tres lieux. 

« C'ctt,Prefchant que 
c hacuo vint i le conuer- 
tir pour reeeuoir remit- 
lion des péchés ptr le- 
fut Chrlft , a laquelle il 
les 'dlfpofott pat le Ba- 
pte fme. 

d C'eR,Taui ce qui em- 
pefche la voie de Dieu 
& le chemin de falut/c- 
ra nfté, tellement q tout 
ieravnicV applanipour 
ente conduit a Dieu. 
« Elpece de ferpent fort 
venimeux. 

f Comme t*ll dîfoit, 
£ft-il portibtc que tels 
hypocrite! certbcnt le 
moyen de Te réconcilier 
A Dieu ,3c appaifer fon 
M 




T l'an quinzicfmcde l'EmpiredcTi- 
bere Ccfar,lors que Pôce Pil.uc cftoit 
Gouucrneur cn ludee, ficqu'Hcrode 
eftoicTctrarchr cn Calilec.fiefon fre- 
rc Philippe pareillement Tctrarchc cn la con- 
trée d'Icurce, Se de Trachonitc , fit Lyfanias Tc- 
trarcheen Ahilcne: z 1 Et qu'Anne ci Caiphc 
eftoyent 1 fouucrains prcftres:la Parole de Dieu 
fut faiffc fur Iean fils de 7acharic au b dtfert: 
j 1 Et vint en toute lacontrec d'alentour le lor- 
dain c prefehant le Baptefmedc pcnixnce.enîrc- 
mifsiondcs pèches: 4 Comme il eft efcricau 
hure des paroles d'Haie le Prophctt.JLa voix de 
celui qui crie au dcfcrc.e-;? , Accouftrcz le che- 
min du Seigneur,applanifl« fts feticrs. f d Tou 
te vallée fera rempfie.ci toute montagne fiemon- 
tagnette fera abaitTec,6c les chofes tortues feront 
faiûes droites , fi: les chemins raboteux feronc 
applanis, 6 Ec toute chair verra le falutaire 
de Dieu. 7 11 difoit donc à la multitude des 
gens qui fortovent pour cftre baptizés de lui, 
♦ Engeance de ' vipères, qui vous a aduifés de 
fuir l'ire aduenir!* 8 Eaiftes donc des ffui 's di- 
gnes de pénitence: 6c ne vous prenez point a di- 
re:Nou» auons Abraham pour perc ; car îc vou» 



,iJJH Knotutem tç-iinioittlmt im- 
y'.^X^.' pcr:< Ctftr 'u, prcturtntt Ton- 
' r lio r Pilt,9 ludttm , tt,rtr\ïuL 
* A.'.,tm Ctbttt Hercde,Vbilip- 
p*tuf<m jrtlrt fini ttlrartht lltrtet & 

J rt>l-K.nitld.' • t^KUit, (s ; : >/4*M **l>ltt*4 
letrtriht, z ? -6 priviipilnu futrattum 1 

.Anr.t çjT- f 

r.: fuptr Iok,tnntm ïttbtritx fibum m dé- 
ferle, ï Lt i tr.il in omnem retient™ lor- >:j 
dtm< , prtdiiam btpufmnm ptmiuntit in 

rtmijiiontm pttttttntm. 4 Siaa fcripttm 
et} in libre* fctmtnum lltit frtpbtu : l'ox 1 

.S ™ ' J ■ l«i 

tltmtniu m di ferf , Ttrtit t un, dtmim, 

reil.i, ftuit ftmiltttuu. j Omni, vtllu 
,nipleb,t.ir,cr amiiU tnem çy ccll» bunti- 
litbiittr:&- truni prtut 111 dircHt, c : *fft- 

rt in vit, plante: 

6 F.l i idibil omm, tan faluttrt dei. 
•7 I)uc0.tl err,o ad Ivtbt, nnt txd.nl vt 
kapli\artnlnr ab tpfi, : (jtmttint nptrtru, 
tj^-. ojlfdii -voix fmgen ■> itiurt ira' H F«i- 4 
tut 1 1^1 fruilue dignufitn. :i:it :(? r.t,B- 
ptr.tSdutr:,Ttti\btbtmu, *4brthâ Dm 
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, m loba fit P"'" e fl deui de Upidibm 
ja„fiif,ittrefilici-4brtl]*r. 
o Itm tuimftturmirtÀittm tiltris p» 
fut tft- Oman ergo trier nenfteieni fruèii 
tou**xciJtt*r,& in ignem mtttttut. 

10 Et :ntcrro£tbtnt cum turb*,duentts: 
myitriùf.ititmui* II T(efpendem tutem 
CfLf lUitiShtj bmbei duos tunu*s,dei non 
butin":?- qui btbet efttt,fimiliierfttitt. 

11 fn""" çypublietni vt bufti- 
, m*!*' , 6- èbontm "d illum : iUp/lir, 
Eîfiukmmi i) «4tdledixittdilloi:Ni- 
\d tmpUui qutmqutd conjliiulum tjl vc- 
i„,fi,itlH 14 In!trr, S tbtUltullir.f:.m 
tj'ntdit», , '' u ""' : ^£>dfaiitmiu <? noii 
El dit illli-Ntninem loniutut» , nique it- 
Itmnitu faiitiD . ©• c'nlentiejlmejliptn- 

'Httvtflr». 15 gttifmutt mirm f*f*i'i 

fn- tfttîdMtibmtmîAwd in lordibut fini dt 
Ithtnncnefarie iffe effet Chrijluf, 16 T(c- 
' (vendit ItAuumttmâu —n ' é m : t-io qtii- 
itm tmtt btpti^a v mt v t mn t tutemfartior 
mc ,mi<»n»n fiùàttig/m ftkcrt toriigitm 
tti »•'.•'■■"' »■■•'■" 'ffi b*(ti\ubit in 
ffintn funUtyCril»'- 17 C^iutneniilt- 
brum in mtnu MM , & purjtbit tretmfui, 
lf „,rtvablt trilminiin htireumfaum, 
«fr<M tuttm lomb.iril if_ni inextiniuibtli. 
li 1/lJitquidcm (s- tlit exhortant e.ttn- 
,,li\*b*t populo. 19 Htndei tute tttrtt- 
iht twn lerriptrctxr tb dlo de Hertdudc 
vxtre frttns fai,&dr omr.ibut mtU q..f 
fétu Hertdit , 10 éditât & hoc fnptr 
vKtÙJ,& inilifit îohtnnem in itrurem. 
H TjHhm t)} tutem cum btpti\areur 
«Hnw pop-Am, Or l'J» btpu\tio & ■«»«, 
tpertum cjl ccelum, 

II Et dijiendit ÇpirilM ftnilut corpor.di 
bette fient toLmba in ipfnm,gr vox de «r- 
hftdt efl : Tu et filme meut dilttlut : in le 
umpldtxit mihi. 

if El ipfe Itfat ertt incipient qutfitnnerù 
tritinu,vi pnubtt^r,filiiu loftph , qui fuit 
Heti, 14 Snjf-it Mdltlidt ,nuif.il Uni, 
sut fuit MtUhi . qui fuit Umnequif-n lo • 
ftfb, lf 3*j fuit .VntiluthU/jhi ftit «i- 
mimi fuit Hélmmujuifuit Htfii,quif.iit 
N*rt*, i4 Q<if~il Mu/tlHt/ni frit AUi- 
Irtnr^ti fidtSmtfufi fan lojcph/jui f-.it 
Udu, 

il Qji f, it ttlumm ) fi "Xif* • 1"' 

fiulZirtbibelrfHi fuit SaLlhitl^uif.11 Ne- 
ji, li %i fuit Melil>i/]ui fait ~4ddi, qui 

fait CtftmUfù fait HeUadun^juifait Her, 
[19 &!!/ fait lefa . <Jiifat Elie\er , quif.it 

hrim, : ui fuit JA«M«Mfi » fa" 
tj« gtlà fait Mmeonsjuifait luda, qui fait 

Uftph,qui fuit teattrfiii fait Eliaewi, 
Ui fait UeUh.t*)ui fait Menns,q*i fait 
UUtlhJlItd^ifait Nulhtnjui fait Dauid, 

fi failli ftrjmfail Obtd,quifalt Ëoo\,qui 

ftit SJmon ,qm fuit Nthtfon, 
B> ^l' f : 'l ^tmintdtb ,qui fait ~Ar*m, 
Lfifan Efnm, qui fait Tbtrei , fi fait 
' W*> i 4 Sa fa'l Itetb^uifril i 'fut, qui 

mtMrth* , qtiifait Tbtre, qui fait Nt- 
f*v, i, Qùfasf Struch, fi fan '!<*£<•••> 
[[flfall Phtle&rl'ii fait Htbtrrl'dfuil Sole, 



* £ lit. 
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di.que Dieu peur de ces pierres fufeiter des cn- 
fjs .i -Vjraii.ï. 9 Or eft umcûnc la'coignccmi- 
fe à la racine des arbres: parquoy toucarbre q ne 
fait bô fruift/era coupé n ictec au feu 10 flA- 
dôc les croupes rinterrogucrêc.difâs.Quc ftrôi 
nous donc: 1 11 Lui refpondant leur dît, > ''Que 
celui quia deux robes, en donne à celui qui 
n'en a pcmt:;. qui a à mangcr,facc le fcmblablc. 
11 II y vincaufsi des' peagers poureftre bapù- 
2és,& ils lui direnr.Maiftre que ferons-nousr 
1} Il leur dît, N'exigez rien outre ce qui vous 
eft ordonne. 14 Les gendarmes l'incerroguc- 
rentaufsi .difans, Et nous que ferons-nous '. Il 
lcurdk.Netormcntez perfonne,8t ne faites au- 
cun outrage, U vous contencez de vos gages. 
M % Et comme le peuple cxi!iimoic,{>c tous pc- 
foycntde Icaneu leurs cours ,àfituoir f'ij n'eftoio 
point le Chrilt: 16 Iean refpondit,8: dît à tous, 
6 Vray eft que 1e vous baptize k d'eau: mais il en 
viendra vn plus fort que inoy , duquel ic ne fuis 
digne de defiitr la courroyede fes foulicrî,c'eft 
celui qui vous baptizera parle fainftEfpiit £4 
par feu. 17 7 "'Son \n\fcrj en fa ma in, fie il nct- 
tovera toute nette fon aireifi: affëblcralc fromêc 
en'l'on grenier -. mais il bruflera la paille au feu 
quiiamaisnefefteind. iZ Ainfidôcilcuâgeli- 
zouau peuple .l'admoncftancaufsi de pluficurs 
autres clioles. 19 8 Mais Herodc le Tctrjrche 
eftantreprins de lui àcauic d'Hcrodus fi mme 
de l'on frere,&: de cous les maux qu'il auoit faifls, 
lo Adioufta fur tous les aucres ccftui-ci .qu'il 
mitIcancn°pnfon. 11 f * Et aduintqu'en ba- 
ptizanc couc le peuple.Icfus eftanc aufsi bapeizé, 
tcpriant.lecielf'ouurit: il Et le fainft tfpric 
dcfccndit en forme corporelle fur lui , comme 
vnc colombe, fit il y eut vne voix du ciel , Tu es 
mon Fils bien aime , i'ay prins en toy mon bon 
plailir. 1} lîEtlefus lors commencoit d'eftre 
cnuiron de crcncc ans.fils (comme Ion l'eftimoic) 
de lofeph.quifut^d'Hcli. 14 Qj;ifut^//de 
"Matbat.qui fut/.'/ de Leui.qui (az/ih de Mclclii 
qnifutyî//deIânc,quifuc//jdeIofeph, M Q_ui 
fut fiU de Matatluc.qui fut//i d'Amos.qui fuc/i/r 
de Nahum.qui fuc fils d'Hc(li,qui fut/fir de Nag 
gc, 16 q\ufutdeMaath,quifuc/?/ideMata- 
cnie.qui fuc///de Scmci , qui iutfiit de lofeph, 
quifutA/ideluda, 17 Qui fuc A de Iohanna, 
qui fut/// de Rhcfa.qui iuifih de 7orobabcl,qui 
qui fut/// de Salatbiel.qui fut/// de Ncri, 
ri Qui fut fili dcMeltlii.quifut/// d'Addi.qui 
fut fdi de Cofam, qui futM d'Llmadan ,qm Fut 
///dcHer, 19 Qui fuc ///de Iefu.qui lue/// 
d'Eliezcr.qui fuc fiti de loram.qui fut/// de Mat 
thach.qui fuc/// de Lcui. )o Qui fut/?/, de Si- 
mcon.qui fut/?// de Iuda.qui fuc fib de lofeph, 
quifuc///dc-Iona,quifuc///d'Elucim, ji Qui 
fuzfili de Mclclia.qui fuc/// dcV.enna.qui fut/// 
de Machata.qui fut,î/j de Nathan,qui (alfilt de 
Dauid, Q"i fuc ///de Icfle.cuifut fili de 
Obcd.qui fuc fili de Booz,qui fuc/6 de Salmon, 
quifut^//dc Nahaflon, )j Qui fus/// d'.' mi- 
nadab.qui fu:///d Aram,qiu fut//- d'Lfrom.qui 
fuc /// de Pharcs,qui fuzfili de luJà, 54 Quifut 
fili de Iacob ,qui fut/î//d'lfaac ,qui fuc fili i Ar 
bi ' 
cr 



h C*tê, Qncleirlctict 
fubuiciinfi jux poutci 
kl-ju ltui i.ci.ef»ac . 

1 C'cOfGeni qiiifiiorëc 
th.ir|cdc rtccuoirles 
ifibuit & fibctleK 



k S.Imo Biptide môHre 
• ; 1. U vertu & cftic4ce 
iluKiptcftuccanlifte en 
Iclufcbrift , % <|ne lut 
n'en cltiju* innnAic. 

I CeAc fiiiiiticude e«pt i 
roc Uvcrtu * rfhcace 
tiu S.l: fpriti (jui 'Kitoye 
Se cooluiuc uoi Uiujllca 
te». 

m A \ ■.■■îr pourfepa' 
ter I : H i) .m. . le 
bon ti jihU tin «|uc nul 
ne \q tlorifie çn vjuu 
d'juuir pUcc eu l i . !.- 
fe de Dieu. 

II T.e« vraîi minift-e» 
tle la Parole de I>icu fui 
expuCcs àdiuen disert 
pour ce que le monde 
nevcuieUze remuai* 



oS.Lue récite U penei- 
logic de nodre Sei- 
gneur IcTurclitill com* 
meneau par le ba* , au 
perc de la nerge Mari* 
en montant au* pri-dr- 
ceiTeuri I) junî.Abralu» 
8tç. Ot Heti ici menti»* 
né autrement n-nnrié 
loacbim t ïui prre de la 
virge Marie, tttjnaot a 
ce tju'il eftdict Kcrc de 
lofeph , il faut prendre 
le nom de Perc pour 
Meau-pere ,acaufe 
lotepll eftoit geudtc 4*4 
celui. 




pS.lljtt'ueo ddcrh la 

gcnealoKlc «le lefuf 
cfartft dlfant cju'il tk 
iiu;de Dauid par Salo- 
monA S I.uc dit par Ne 
il.anfpour ce que faiiiH 
Luc oci'ctii la j'cnc-lo- 
l*,enatjrrll< t cc <|ue S. 
MJIt.rc r«n pat >tojes 
Mank.i^. 

q Mi>ffe ne fait mention 
•iuc ù'v-i nômi de ce nÔ 
Cair.au ,dor: il appert 
qi 'il n'a «■ '* mu roee 
cru* I eJqncIl oet frece 
^ au 

Luxe de Cenrie. 




C T L V C 



r Adam n*i eu autre 
perc t]iie X>iCU pour ce 
(J u il eft le premier de 



auif.u, Stm, epuif.., U»^,lf H „ i 
J7 Aj./W, tUthifilt,-!..!/-*,, £„ . ,; 

"■"11"' ""■ J" w ut "WLimii , »J"« mifii Ut f*H Itred, fui fuit \UUlel,:t <ii„ I 

Cainan, }8 Qjii fut/»* d'Henos ,qui fut^fr de m», ,8 Qufiùt H '.j ,, " 

Scth, qui fut/iï< d'Adam,qui fui ' de Dieu. fuit . £>«. " • ' ■ i " 

C H A p. mt 



I ItfufChrifl tinté du Jefert. 4 Dieu g Sfuj ftul don efîrt «dite & f lruu Kl ^ 

II "Prophttitidtltfufchri/i ncetmpliei. J4 NulTfpbtlt tnfanpti.. 16 tiit \ 'T' 
l8 Hd\uritifitnd*li\éidelefufthrip. ji // en/c<»,ii<- « Stbbttlu. ;j, c «- jg UrminUmiaJ* btUtl 
min de S.Vitrrt, 40 & plufieuri m*Udes gitr». 41 Zc» dinblei imftjjtnt lefmjikrif/l 4» I»,.,, 

fj tnuoyè. 




î 'lefus plein du fainOEfpritfe partit 
'■sî^Sdu tordain,6c fut mené parl'Efprit m 
defert par quarâte iours. x Et cftoit 
tenté du diablc>6e ne 1 niâgea rien du- 
.f«;,i"!i" e ,p°„" "S* rans ces tours-li : mai, après qu'ils furent paffé., 
fermer t'fcuâg>I«,a>n'cn ilcutfaim. i Et le diable lui 1 dit , Si tues Fils 

V faut pour cljrc Je D icu.di à c«:ftc pierre qu'elle deuienne pam. 

imite, non plui que lef . ; . r - Ar ^ », <v e , ,.|T 

«uircsmiuclricniclie 4 1 clus lui relpodit,dilant,U cft elcnt,' L hom- 
forte,if k auuirfaniman nlc ne v j u ra point de feul pain, mais de toute pa- 

ferimais bien ainli que , i r-\ ■ .ai i i - a i i» 

c pcul. poncr no/ire rolcdcDicu. J Adonc le diable 1 emmena en 

infirma; , en laquelle VIK? h au r.c montagne , fie lui monftra en vu mo- 

™~tZ"(ZTZ° ment de temps tous les royaumes du monde, 

conformera icfiifchnit, a, Et le diable lui dît, le te donnciay tourecefte 

;" f rrr.':*^'w i**-**» * k : ur s lo,re : " r D cllc 

iii'cftbaillce,&ciclad:>nncaquiicveux: 7 Par- 
quoy fi tu :e veus profterner deuant moy ,6c ado- 
rer, rout fera tien. 8 lefus rcfpondanrdtc. Il cft 
elcnt, i Tu adoreras le Seigneur ton Dieu, Se à 
lui feul tu feruiras. 9 Il le b mena a.ifsi en Ic- 
rufalcm,6C le mit fur le pinnacle du Temple, fit 
lui dit , Si tu es Fils de Dieu , îettc toy d'ici en 
bas. 10 Car il cft eferit 4 qu'il a donné c char- 
ge de toy à les Anges pour te garder: 1 1 Et ils 
te porteront en leurs mains , de peur que tune 

giicur- pourquoi il ne . r • i j i • ' t r 

finit légèrement croi- heurtes ton pied a quelque pierre, il lelus 



1 

mai. 



Il Le diable ne defifte 
point pour auoir cfté 
frpi'uflt ucua ne trou 

foil. 

c Salin abufe de la 
fa nûc tftiltute. Ainfi 
en font lei faux Pt phr 
i Cl l'bgliîe du Se 



ae ijui rcfpondant lui dît , Il cft dift,'Tu ne tenteras 
ia tentatiô fut finie,lc diable fc partit de lu- d 



allègue l'efcriture, .uni 

faullten.r la doôrme point le Scigneurton Dieu. i« Etqu.md toute 

1 f- 



par la vertu de 



Û&Ï£,*Œ'Z. quesàvntcmps. 14 Et lefus 
mei qu'il donne , c'en l'Efprit retourna en Galilée :& la renommeede 
»u«rer* eUX U lui alla m c?-U par route la contrée d alenuiron. 

M Car il enfcignoit en leurs fynagogues ,& e- 
ftoit magnifié de tous. 16 5 Or il vint en Na- 
ïareth.ou il auoitefte nourri ,8£ entra en lafyna- 
gogue au iour du Sabbatli.felon la couftume : jC 
fe leua pour lire. 17 Adonc le liurc du prophè- 
te lfaieliii fut baillé: Se quand il eut ouucrtleli. 




. _ cnuoyê pourcuangclizcr aux»p 
" r'èitî^o'ùé dé g^a"; urcs.pour guérir ceux qui ont le corur froilTé, 
g v iy caque rtuan- jç pour publier dcliurance aux capeifs , 6e aux 
giie eft annoncé «"■Jj": jucupIcs le recouurcmcnt de la vcui. ; : pour mec- 
n-y a que Ici humblei tre en dcliurance ceux qui lont roules , ie prel- 
eipoureid-erpruquilc c h e r 1 Tan agréable du Seigneur , 6c le iour de 
L C50 on C ,nauréi,ou catTéi rétribution, to Et quand il eut ployé le liurc, 
ibr.fc.. . il lerendit au miniftre ,6ef'afsit : 8C les veux de 

i C'cfl me allufioB a . . r 

Tan du lubilc. tous ceux qui cftoyent en la lynagogue.eltoyenc 

fichés fur lui. li Lors il commença à leur dire, 
Aujourd'hui celle clcriturc cft accôplieen vos 
oreilles, il Et tous lui rendoyent tcfmoigna- 

k a fçauoir, d'autant „ c f'efmcrucillovcnt des ! ; ' r :> ■'.<< de 

3 ne la\crtu& cllicace ° . j-jrL L c-jt 

uS.tlfiu i aj.paroif- grâce qui proccdoyet de la bouche: 6C diloyent, 

Ceftui-ci n'cft-il pas le fils de Iofcph t 



' W^û k f" M "" H f , "" u fP'ri'-finf. 

"W-J tek ' 9j "£"Û m ,Hi t*nUnt : & 
(MjHSj ^riv.««> tn ffaitm i, dtftm 
dubtt, i.!ddr*£inlj. 
1 Kl te muU,„ iduM». Et mhil mam. 
rJW.,,1 in dubmilU, (rt^dimmtk 
ilbiefunii. j Dtxit omitm iliidMkJmtU 
filu» du ,i 'dit UfUi taii v, f„„ù fa, 
4 t» refendit "tttUmttfimStriftnmîê, 
Q^i* mn in fan: fol- — 
niverba dei. t 1/ 
montent extcljitm,£ 
JIM orfci» terrx in 



'*[cd rnam- 
dtut dut m 



tUi: 6 Ttbidibo 



':it re- 



/il», (yiUrttm illonm , quu midi fiJirt, 

fn*t,0-t*ivo!t*UilU. i TairmiMt 

dent Jt tdiftittria corjmt»e,erunttHA euc- 

nU. t t.: refendent lefiu dixit lUi; Sai~ 
ptum efl : Uonimm daim /mimai., iii /; 

Çfllli Joli ferait!. 

g \ t duxit illumin I tri-file m , r> \Uluit 
cmnj l'-tt ï'innim templt,ty- du n illl;Sifi- 
Utu Uciet,mtttele hinc denrfnm. 

10 Suiftnm efl enim qnid tn^ttufai mS- 
djmt lie te,vt tonjertient tr.ç,* qnu in m*- 
n b i> ta:li ni te, ne fille cffendM td Ufidtm 
ptdem tuitm. 

I : Et refpendent l efu ail ,1U : DiSum iyj, 
Non tentttbtl domimim dettm tunm. 

Ij Et (enfammata omni lentattotu dubt- 
lu> retrjîiub iÎU i-fiut tdttmpHt. 14 Lt 
regreff'iu tjl I efm in l imite fpiritM inG*- 
ItUam, cj-fttmA exnt per vntHttfitn re^it- 
nemdeiUo. If Etipfedotebtttinjynaiçcvt; 
for/<»;,C7- magnilîcabjtHr ai omntbltf, 
16 Et z enil 

ty tr.ti-.ntit fetitndnm eonfiutudinem /iiar» 

/c ftbbtttt tn jynagoga m . 
re. 17 Et traditu efl illi liber Ifai-e pn- 
pl> r r. 1 rettolmt librum ,imt*nit Uiitm 
■vbijtripmmerjl: 18 Spilitm dmmtM fu- 
per meif-rvpierituodvnxit me>e:uM<rtti\4it 
pduperihus mifit me.f nuire t'.Kliltoi toi Je, 
19 T'radicAre ctptiiM remiliuntm, C? ctt- 
etl i-ifum , dimitttrt eon[r«8n tn remijSif 
nem , pr<dieart ««nui» damiiu metpumt 
0- dtem rétribution*. 
î a Et eum plieuifftl lilrnm , redditlit mi- 
ni]lro,Zr fedil.Et omnium in flMtov* vt'U 
er*nt intendentet in tutti. 

1 1 Cerf il tuttm dieett *d eut : £>*.îd htdit 
implet* e,'l lute ftriptnra in 4nrlbM vi/lrit. 

II Etomnei tcftimeniHm illi d*b*nt,& 
mimbiintur invcrbH grmU au* pMtdf 

btm 




H Uni i : t 



CH A r t T 

làtit de ore ipflm,ry dicibtnt: Nonne kit tft 
filim ttfepht 1} IttitiUù-.Vtinuedicetn 
„,),! l-tnt ftmilitudinem: Médite, cur* teip- 
f u m Qu*nt* *ud'mimm ftB* in Ctphtr- 
'ntum.ftt & >» f*tri* tu*. 14 ~Ait*tf 
it m. .-iynen dite •vobn • ejnit nemo prepbet* 
tft i" p*tri* fut. 1 ç In veriute 
du* vobit , multf viduti er*nt in îfr*ei in 
j. i,,,, ■■U.e.n.ttnd» cUufnm efl ecelum *n»i* 
tribut Cr menpbus fex , cum f*B* effet ft- 
mei" 11 ' in omm terr*, 16 Et *d nul- 
Itm illtrum miffu* efl Zliat , mfi in Surcpu 
Siieni* *d mulieremiidu*m. ^^ Etmut- 
tileprofi er*nt in Ifr*el fub Elifieo prophet*, 
(- rente e>rum mundttm efl nifiN**m*n 
Sirut. lî f.trepletifunitmneiinfyntge- 
gmirttt h*c W liii nttt . 19 Et furrtxerunl 
ry eiecerunt il. n txtr* tiuitttem, fj- iuxt 
runtMum vpjue *d fupercilium mentit fu- 
pernuem tiuii.u Mtrum ertt *iifitttt , vt 
ft*ci«it*rent eum. )0 Ipfe *ulem tr*n- 
Jiem per médium Mtrum ib*t. 
jl Et défendit in C*ph*m*.tm ciuiutem 
Gtldff^bique decebtt ilicl ftbbttu. 
n El flnpebtnl in doBrin* eiiu/jui* in />«- 
tefl*te er*t ferme ipfim. 
jj It in jyn*got* ir*t homt bttent dteme- 
tiium immundum , r> extUm*uit -vote mt- 
gn.hJicens: ?4 Sinerfttid ncbit r> tibilefu 
}it\urene ? y enifli perdtre ntt? Stio te,nni 
p,,f*nBui dei. JJ Etincreptuit illumlt- 
fM,dicem:Obmutefce,&-exi*b eo. 
jtî Et eum preieciffet itlum drmonium in 
médium, exiit *b Me, nibilquc Mum ntcuit. 
Et f*But efl p*uor in omnibut,& etlloqu*- 
b*ntur tdinuicem,iiccntet : Qnod eflhet 
■verbum, nui* in potefl*te & virtutt impe- 
rtt immUM fpiritibu*,& txtuni'.yi Et di- 
uJgtbttur fum* ie Me in omne lecïi relie- 
rai. j8 Surgeni*utclefivdefyn*gtg*,in- 
troiuil in domu Simtnit.Socrut *ut Simenit 
tencbttur mtgnit felr'd>iu,(~ rogtuerut Mû 
fro e*. }9 Elflïi fuper MX impertuit ftbri, 
ty dimiftt UtS: w continué furgct miniflrt- 
bjt Mit. 40 Cum fol autem eccidijfet,om- 
nct nui htbebunt infirma v*riit Unguori- 
b-i ,l:ueb*nt ilht *d eum:*t illefiuçuLi mt- 
rm impinent,cur*b*l ett. 
41 Exibtnt tutem ditmeniit * mult.i cl*- 
mtr.li* & dicentif.Siwj* tu et filiut dei. Et 
increptni non fineb*! e* /07m oui* f icb*nt 
ipfum effe Chriflum. 41 f*H**utemdie 
trreffu ibal in deferlun loeum,(p- turbe re- 
amreb*nt eum, (f venerut vfljue *d ipfum, 
fy detineb*nt iUum ne difiederet *b en. 
4) Shibu<Me*it-.S>ui*&-*lii> (iuittti- 
but eportet me eu*r.reli\*re refnum dei, 
44 Et ertt frtdi- 



ij Etil leur dîc, Vous médirez touti plein ce- 
tte (imilicude , Médecin. 1 eucri-tov tov-mefme: 1 c '? ' l{ f"" i *' "' 
fais aulsi ici en ton pais toutes les chofcs que loiuiicnt de j>lu. F , n . 
nousauôsouïauoircftefaictcsen Caphanuum. 
14 Et il leur die, Icvqus di en venté * que Hrci «uidr ronpiït, 
nul Prophète n'eft agréable en fon pais: irMais V" ■••'i liinlm 
en vérité .e vous 11» " qu'il y auoit pluf.curs EST*** — 
vefucs au temps d'Elie en Ifrael , quand le ciel" îlmondrtparcxtm- 
fut « fermé trois ans 6c famoi.,« t W« que ^,^^7,', 
grande famine aduint par toute la terre: 16 Ec domei»i<|ot>. 
Elicncfucenuoyéi nulle d'entre elles ,(moo i 0 c«l>><i«'i>louuQir. 
vnc/emme vefue en >' Sarepta de Sidon. 

17 10 II y auoit aufsi pluficurs ladres en Ifrael 'u^^'i's^ j 1 ' <i " u ' 
au temps du prophète Élifce:toutcfois nul d'eu- ""*' y ' ' °°' 
tic eux ne fut nettoyé finon 1 Naaman Syrien. 1. Cc pf' r «"n«f ,<)ui 

n r L r -l r i- eftnil riche te eltraver. 

18 Et oyans ces choies, ils furent tous remplis ternit u>mn de n'eu 
de ' courroux en la fynagogue. 19 Dont ils fc r, jr le miniiierc du Hro- 
leuerent,6c le ietterent hors de la ville, & le me- |,' ; ',!pl c d'irraél "è 1 "t «« 
nerent îufques au bord de la m5tagnc(furlaquel- f •»•»•«••(*«• 

le leur ville eftoit édifiée) pour Ic.etter du haut U^'c^Uf^J 

en bas: ;o Mais il pana par le milieu d'eux, & bien que icini le> me- 

' Penalla. ,1 «jEtdefccndit en 1 Caphtrnaum, $ff^J23£ 

ville de Galilée, " & là les enfeignoit CS lOUrs ailtcuri. 

deSabbaths. il '* Etilsfeftonnoyentdefado f 'J M 'W> *■»»■ 
_ . 11 a • " 1 ■ 1 leiifemer.t de leur! 

ctrinc: car la parollccftoitaucc authorite: mamixar ha heure d - « 

)) '> Or il y auoiccnlafynacocue vn homme, ft< "' r " tortvt "" c ; . 

" • ■ ,. / • , 1 • 1 r 0 " 1 1 1 r r « c »rle eue ellon rel- 

qui auoit I elprit du diable immonde:Icqucl Tel- lemem fiequemee de 
cria à haute voix, >4 Difant,L'aifTe,qui a-il en- lei Jjfcî* r ' 'î- ' V! ' 11 ' e * 
trc nous.îc toy.Iefus Naiarien^ Es-tu venu pour ^SS^it de di ( ni- 
nous deftmirc? Iefçay qui tu es:/« et le faincrdc'ecv maieiié 1 laquelle 
Dieu. |f Et Iefus le tança difant, Tay-toy : fie 
fors dededans lui. Et le diable après auair letté puner reuereca id» 
l'homme au milieu , forcit hors de lui , U ne lui *'; c m c e *„ J [ m " 1 " un * , * 6 " 
nuifit point. Jé Adonc ilycuteftonncmcntfur « 
tous,5c ils parloyent entre eux.difans, Quelle pa 
rôle eft-ccci.qu'en authorkéîc venu il comman 
de aux efprits immondes, & ils forcent: 1 J7 Etle 
bruit de lui paruint en tous les quartiers du pal» 
d'alentour. }8 *J'* Et quant lcfusfe fur'Ieué de 
la fyn.igogue.il encra en la mnfun de Simon : i£. 
la belle-mcredeSimon eftoit tenue d'vne grofle 
ficurc, & ils le prièrent pour elle. $9 Et f citant 
panché • fur elle, ,1 r commanda a la fieure , U la 'J^i* tH- 
ficurc la lailTa : Si incontinent elle le leua ,& les iWcdciefui Chnft. 
feruit. 40 EtcommeleSoleiirecoucho.t,tous l^Z^^Z 
ceux qui auovcnt des malades de diucrfes mala- celui que Dite, ni 
dies.les lui amenèrent : de mettant les mains fur gjgjjj r»« s«"ucur & 
vn chacun, il les guerifloic. 41 «1 Les diables 
aufsi fortoycntdcpluficurs,criâs,6£ difans, 1 car j leadiaMet lontcS- 
tu es le Fils de Dicu.Mais il les tâçoir,& ne leur & '"^"'oT'J 
pcrmcttoitdc parler car ils fçiuoyetqu'il eftoit l"î*uteifoi* ne foui 
le Chrift. 41 Etquand il fut iour,il fe départit, ""-„'„,' ïî'me" 
£C fen alla en vn lieu defcrt-Sc la multitude le 1 1*™'*", "','„,' 
ccrchoit.Sc vint îufqucsàlui ,ic le rctenoicàfin a drome te,. tel» font 
qu'il ne fe deparc.ft d'eux. 4) Mais il lcurdit.il Û^XX^ 
me faut aufsi cuangclizcr aux autres villes lero-que cUofcde bôaivrajr. 
yaumede Dieu : car pour ccl.i fuis-ie cnuoyé. 
44 Etil prefehoit és fynagogues de Galilcc. 



nuit idée miffne fum 
ttni in hnazozi* G*ltUf> 

V S& CHAP. V. 

) lefmChrifltnflirntleptuple. j Tefiheun. 6 Trinft de ptiffont. 1} leUdrt gtreri 
Cbrifl prietudefert. 18 le ptrtlytinue guéri, 10, Cf 14- Fey.T(emiJ>ien dei feihct. 
thieu efl tppeli. >I Letftint. Jl les iilflei. Let fecheurt. 34 le mtrie. Jf leufnet. 
in veftement neuf, yj Vinneuv.e*u & vieil. 
t r KT^ ftt ^43um efl tuiem cum turb* 
irruerent in eum, vt audirent 
fy ve-bum iti,& ipfefl*b*t fétu* 
- fltgnuM Gtne\*reii, i Et 





•f Iefm 
17 M*t- 
}i "Pièce 

a CepcllrJe eftât mal 

T' aduint comme il eftoit près du lac '. n *"' ,t .I ,r Str,l> " 

. „ , . , r . -. . te Phartfier^QUi auoyei 

de Genczareth,quc le peuple Icpredoit corrompu la loy , 
pour" ouïr la Parole de Dieu. 1 Fc"" f»ienilre la 



voyant deux nalTclles qui eftovtt près Icfiirébri'» 
F 



,Jffi- 
pure 

ir-rc <\r U bvachc de 



» a t v e 

du lac/or les prfcheurs cncitovcnt dcfccndus, 
H lauoycnt leurs rets) il un n • j en l'vnc des naf- 
felles qui citait à Simon: } E de prude la me- 
ner vn peu arrière de tcrrc:pnis citant afsis il ctt- 
fcignoit de la nafTclle le ocuple. 4 Et quand 

k il r ■ Man ,tC,cc ' il eut cclTé de parler , il dit à Simon ,l\lcne k en 

^t e Ù'^"' P lcine vos rets pour pcfchcr. 

«âge. « Lors Simon rcfpondant lui dit, Maiilre, toute 

lanuict nous auons trauaillé,&.n'auôs rien prim.- 

c s Pierre ■ «f«* r< toutefois'., ta parole ic lafchcray les filés. 6 Bl 

cncelafapronp:eobcil , r J | • ■ 

tance, fan. le faicue. d« cela tjid,ils enfermèrent vne grande multitude 
de poiffoni:doiu leurs filés le rompoyent. 7 Et 
a te moi emoone ceux a; rent f,j, nc j | curs J compagnons , qui eltoyenc 

Jùe. en 1 autre nallelle , de venir pour les aider: lel- 

qucls vindrê", Se emplirent les deux natTellcs/cl 
lemetq prefqucs elles f'enfonfoyêt. ï Etquâd 
Simô Pierre eut veu cela, il Te ictu aux genoux 
de Iefus, difât,Seigncur,dcpars-toy de moyen 
ie fuis homme pécheur. 9 Car vne'frayeur Ta- 
ct tt feotimtnt de la uoit du tout laifi ,&. tous ccuxqui cftoyt nt aucc 
p.ctVce de Duo. effraye: lui.àcaufedc lapcfchcdcs poillons qu'ils auo- 
y enc prinfe/emblablementaufsi laques,*, lcin, 
nci caaleM quelle Sis de Zebcdce, qui eftovent compagnons à Si- 
i""" c * frayeur —* m on. 10 Mors Iefus dît à Simon , Ne crain 
point: d orelcnauattulcras preneur d hommes, 
u Et quand ils curêt amené les nalTelles à terre, 
ils abandonnent tout,& le fuiuircnc. 11 * <T Or 
aduint comme il eftoit en vne ville, voici vn hô- 
* me plein delcprc.lequel voyant Iefus,. c icttant 
fur fa face.le pria, dil'ant, Seigneur.û tu veus , tu 
me peus ncttover. 11 Etileftendit lamain ,6C 
le ' toucha,diu..t,le le veux fois nettoyé Et in- 
tem ..i; 1.'='- ;.: continent la lèpre fc partit de lui. 14 rtil lui 
i «i»a» 4 uc la Upre coniman d a qu -,l 11C l e « dift à perfonnciVais va, 
en ooiue inrui fi r» dit-il,6c te " monltrc au preitrc.èc ohre pour ton 
poiiaguctie^ieUcMi nettoyement 3 comme Moyfe acnioint.cn tef- 

■uuci.ee pat la main de . J > . *■ a » lift'. 

nuûrc Seigneur icftu, moignage a iceux. if EtdcpluscnpIusiieJtoit 

c'eftà dire, par iavettu bruit de lin: tellcmentquc grandes multitudes 

tU£mlS?' V> D< "" de gens raflcmbloyent pour loulr.K poureftre 

g Coucilcfenic, «r iu- pueris par lui de leurs maladies. 16 Mais il le 
&i?£ïS'l? rg ^t.ro.t és ' deferts,& prioic. .7 «Bn**** 

oppottun, auquel ilv«u îour qu'cltantafsis.il enfcignoir.Etlcs r narines 

io, t efire i»Miieiic.i.-e- & ,i 0 r» curs de la I_oy eftovc't là afsis, qui efloy ce 

«ou encore venu. ^ , . 1 , l l # j l 

h C'cBon pour leur venus de tous les villages de Oalilce , SCde lu- 
monfircr cju'ii ne dero- j e( . ^ j c i er uràicm : & la puiffance du Seigneur 

cou en rien a lato, .te . , . 1 _ . . ■ • j 

foui le. rendre ruexeu- V eftolt pour le? guérir. l8 + LorS VOICI des 



t 

CM 



: pour 

nommes qui portoyent en vn lift vn homme qui 

11 entend Ici lieul - . * i - i - i — 



L.n, e f" s uro", d" eftoit paralytique, 8c cerchoyent de le porter au 
tiommei: comme en plu dedans , &c de le mettre deuant lui : 19 Et ne 
fit».» auirc. paUig". trowuns point parrjuel collé ils lepourroycnc 
mettre dedins.à cault de la multitude , ils mon- 
L^lftST. tcrët fur U^maifon^ le dcuallcrent par lestui- 
plate forme par le uci" lesauee le lier au milicn.deuant lelus. 10 Ucy 
["•„ . . quels voyant la foy.il dît.Hommc , tes péchés 

1 11 touche la princi- i 1 - , • } « j- i c ! . „ DU. 

palecaufcdeiouf nm te font pardonnes, n Adoclcs beribes serna- 
maui. rificns commencèrent m i pcnfcr.difansQui eft 

tJ^TSÊSht ceftui-ci qui prononce blafphcme i Qui ell-ce 
(oj mehnc. qui peut remettre les pechce/inon Ditufcul^ 

ti Et Iefus cognoiltant leurs penfets refpon- 
dit,6c leur dît, Pourquov penfei vous des maux 
i2&£\&*t en voscocurs? Xi Uqueieft plus "aifé.de dire, 
d.umitc' "]"es péchés te font rcmis:ou dcdirc,l.eue toy ,6C 

ment decliiretjeur de- f nem i nc: > l4 Or à fin que vous fçachcz que le 
ueitbieo fane entendre i. . . ,,, ^ , ■ , » . n 

•ju'ilauou puitTance .ic Fils de 1 homme a authorite en terre de reinet- 
parJonner U. ped.^.. ] àÂ* il dit au paralytique;* 'c te di.Lc- 

« C'efl.letecomman- k , . „ r _ / I .i 

4e comme ayant puiir.n ue toy, charge ton W3 , 5c t en va en ta nuilon. 
«« tv auilwntt de «e fai lt j: c incontinent fe leuant deuanteux, il char- 
gea fon lift , fur lequel il gifoic , fit f en alla en ù 



t t v c 

-. d„.i, raiif, flii tl Ç l(Hf »„ mm . . .» 
tOTtuvtcm hi'tndtrintt&uttbtnt ' 
} -■f/rmcf-Bi A»Hm in-vn.m aMati«a, M 
erjt 5,r»»nH , rt^un cm J ttrrA rtimu» 
pufillum:0-fcJim, do>tktt di mnitmU ter. 
4m«. 4 f ;</iT««> «/.« xi 
S.m.nem-.D.sc .ntùmm, {jr Uxm4i : , lu . «g. 
JlrA in (tftHrim. 

5 El rt/j tndtm S rr-, . .,V r „ . 

^ <,r,/rr r . Mm Mrto» l,t« lJ „ te uibil ^ 
mm:» efrte . / ^ /MUa^i, ;v r ,. ' 

6 i / tmmh»if t( ig en „ .u^luC.rum »,r ui 
mA<itudmt» f ,.U m . Ttjumft^ d ,;, ta 

1 «««««raii/ fititf ni casai 

çr r ewn,n/,ûf implt»tr*», mm J, M m»,,! 

t.-, »<bc' mrrgereurair. . 
S ^.o./t«»i n'ci , tr«i , iiH 0B Te;n,/,* r . £ ;. 
dlHditr.UA Ufmtiiutu Exiimt J --t*m 
JttUhomtfittiAlmTfr.m. 
9 Stnfcrenim <,r„,Kded e ,At, km , £- 
B»i ./«. fumi//» "■••".•KtAftur* p,fii„ m 
q*Am tcftrnnt. îo S,mUil„A K l,m l M . 
tum 0- UhAnitm fil,., rAtiti, ««, 

timtrt lt \ uot lAtn homhus tm ttfitlu. 
H Ftjp.iJunvAd tcrrtm , rK.sTaV • 

• mmtiui fuMiifntti illum. u ZlftdCiï " 
t.iiw a('f/ in ru «."«ai»»^ «icuir i / f . 
r» / U\ rA,: Uim l tf*m, & fmiin, infA. 
dtmjuAm , ti>£4«;/ ri m i/irrm :0.»ia«^î 
vofoiu nte mundart. 
M ht eitCKdtm ».,*: ut . li^it tum, dUëmlt 
f 'ele. Mundatt. El ccnfrjlimUfrA dSfJSil 
*t> •!'■»> 14 t'iffe l*«<tf't tlti-.t ntmini 
dutrttjti l AÛt cj tndr it pundtti^ ,gir 
pr* tmumUturi 111 [nul prtttfit M.yJ}i t 
in itjlimoniym illtf. 

It PtrtmlMbAi Aulcm hm-iV yërmo dt 
itle, r> if-mitn tl.tni txitiA mnllxit Atdt- 
rer.t,C ti-rartmut aI infirmiiAiikuifaii. 

10 lffc AMltm ftttdtliAt in dtftrlHM , & 
ciaLai. 1- I.i J*H, mtjl iwnA ditrum, 
C <lfi ftdtliAt d»tcn :.-t uaM TI t 
dcuiti^ U$n dccltn 1 qui vrnmni »a .m- 
m CAj/tllo GaULia- Ii-d** ItrvfAltm* 

0 zirtnj demini trAt Ad JÂnAndrm m. 

1 8 Et ttet l'iri l'trtAntti in ItRo htmintm 
tj-.ti et ai yAitljt.a t y m tcrtiéni tnm in~ 
Jcrre,ç?-ponert Ajite tum. 

1 9 El mn inutnienlti quA jtArtt ilUm in- 
ferrent tirf ttt rb* .Afenderutit fuprA teelu m, 
cj- ptr f^:d,i, fummifermul tum cnmbclt 
in mteinm antt Itfnm. 

1 o £>^. riim fidtm vl zidilydixtt : H tapfj 
remittimtxr tibipccut* ttut. 

11 Cl ce? 'er mt itgitAtt Seril* f> T'wri- 
fieijliitntei-.l^ii tjl hic , qui hqnUwtUf 
[phtmiat: qnu pottfl diMtitert pttiAtt, mfi 
jïUidtttti lî rtco^ntuil tuttmltfute*- 
fitAtiontl e»ri:m , refrondenj dixil Ad ib- 
Iti: Sîujd ea^itAtH mulj in tardiiui -ueflrUl 
1 j 4Jjic( tji f,i(,l,n,*U<in/bmUl6lnr titi 
feceAt,t:Andi<cre,Sxr£e & AmbnUi 14 Pt 
**tem fu-.isqf iA fîlim luminii liAbtl pc 
tiflAitm m ttrrn dimimndi ptetAt*,(*it 
pjrAlytuojTibi die. fttige, telle ItRn tuant, 
iyv*dei»domuiH tntm. lj El cunftjlim 

unfinr 



CHAPITRE 



ftafiirgir» «lu» SliVnlit Itfixm in 7"« «•*■ 
abdl. Gr*biit in damttm n<» mtegniftenni 
JeuM. i« Eij}:ptrspfrthtndii*»<Ki,0 Ê 
f^itnificMbdnl dtnm.El rtpletif.tnt tinttre, 
Jitfilf'yQs!* ■vidimns mir.,bilu badie . 
4i El p°ft h*' i&vidit pubiieamtm 
J^ntiite Ltni.fe.ttnttm md elomrm ,&*it 
jg; . Stquei t mt. it Et reliRic amniim 
Ar'<>" fetuvrefitum. 
L° fj j'ectt ù iomti*inmm£gn:tm lettiin 
dtmofttt , &• tr*t urb* m.tlu puùlienmrà, 
0- dtierumrfiti t» n i'Mi trtni difcumhtnttr. 

0 El mnrmurnbnnl'Pbttrijtli & Scrll-t 
,„um,dieentet ' J diftipM< eitu : S[jtre eu 
■KkM*' <S"f eeetteribtu mnnduettu (rbi- 
bil»- M Elrcfpondcni leftujixtud ilh<: 

H N»» 'l cnt î - " f ani fi"" >»>tdicc,fed qui 
mt leb*b:nl. Jl Kmiveni-vturt utftthfed 
teintera id pisniientum. 
h Al M* dixentntédtAmi^inr.-difcipttU 
Unnmi mm**** fréquenter, & oifeerutit- 
utt fteiunt,fimitteer (3-fhnrijiteirum,lui m- 
tt Mtd»nt&LiUnii }4 Qùb* ipfe sit: 
ffunquid pctejlit fiii'l fl'tnfi, tium eum Utt 
,]l fpon[nt,f*cert ititinirt? jf Vtnitnt**- 
ttm dttv.tT cum *^ ,u * frtril ub illu fpen- 
r M ,tune iemnub..nt in tutt diebut. }6 Di- 
a btt u:ium (T ftmililudtnem xd tliovQiil 
m ,„ eommiffurum i noutvejhmcnle. im- 
milt" inveji imtnlum verut : nlioquin (r 
n ,unm mmfhny n»n etnueml ctmmtjf** 
inouc. J7 Et nemo miilit -uinum nouum 
in vires veteret : ultoquin rumptl vmim 
muum vlrei, (r uinum tff.-.ndctur , (? 
vlrei penbunt. }i Sedvtnum ntuum in 
vint HMI mitlendum rjl, ty vtrtquc <tn- 
ferutntur. }9 Et nemebtbtnsvetiu ,jln- 

• tint mil r .. enim: y tins mtlim tfl. 



v r. ^-3|î 

maifon, glorifiant Dieu, îo Etvneflonnemet 
les faiût tous,6e ils glorifioycr Dicu:6c furenc re- 
plis de crainte, difans , Nous auons auiourd'liui 
veu cliofcs merueilleufes. 17 s Apres ces cho- 
les , il repartie* v.J vn peager nommé r Leu,, tfMjïSfîiî 
alsis au lieu du pcagc,&cluidic,Sui moy. 18 Le- H«»1*»»ib< Ltoi.,.>« 
quel fe leuant abandonna couc.fic le l'uiuic. t!LHnX*mîîîTeM 
19 Ec Leuilui lie vn grand banquet en fa mai- 4ift.Marc>.i«. 
fon,où cftoit vne grolle alfcmblcc de peagers, âc 
d'autres gens,qui eftoyent aucc eux alsit a table, 
p Et ceux d être eux q.eltoyët ScnbeiK Pha- 
n'iens murmuroyent con:re les difciples,difans, 
l'ourquov niâget-vo'ic beu'-iez auec les peagers 
êcpcciieurs. J 51 A donc Iefus rcfpondant leur 
dk, Ceux qui font fains , n*ont befoin de mede- 
cin,maisccu\q!iiontmal. ji ' le ne fuis poinr 
venu pour appeler les 'iiuftcs.mais les' pceneurs s CSfcC f»tq«iiv«i- 
a pénitence. » 7 Ils lui dirctauln.Pourquoy „i, j,» MO c pcrfjjiwo 
ieufnët fouuet les difciples de Iran, 5. font prie- JeiuHut. 



rcs.fcmblablcniencaufsi ctux de; Plianfiës: mais J k £„ * k,*,?, 1 ] 
les tiens 1 mangtt Se boiuenc^ )4 Etillcurdît: le fartait <!• l< 



ùllci f" 
leur» pf- 

funr Art ebe» , ccrclicm rrriiede 

lom des & p ; iJoi) n u fcul(! 
nopecs pendant que le marie clt aucc eux. yutit i>im ,iuiu«»t 

H Mais les îours viendrôtque le marié leurfera '*« mo ^'" "'J""»" 
ofte:adoncences lours la ils u îeulncront. \ c'eu , Ne ieuin:n« 
56 Puis il leur dît vncfiinilitudc , Nul ne mec p°»k- . 
vnc'picccd vn velttmcnt neufavn veltcment lc , ,\bien ai- 
vicil :w autrement ce qui clt neuf , le dcfchi- mhSu t«l»I«f»lM»i* 
re , U la pièce du neuf ne fe rapporte point au «'.fîbîïi. lèi 
vieil 17 Pareillement nul ne met lc vm auAmlciempi. 
nouueau en vieux « vailTeaux : «r autrement ^^^T^ 
lc vin'nouucau rompra les: vailTeaux , 6e le rc- <onitift.fi ponrle<tnii- 
fpandra.6: les vJilTeaux feront pcrdui. VSSST '"' • 

}S Maislc vin f nouueau doit élire mis en vaif- x •. , : '.utt.0.17. 
féaux neufz:ainfi feront conferucs tous les deux. 
39 Et n'y a perfonne qui boiue du vieil ,qui 
vucillc tantoft du nouueau; car il dit. Lc vieil t H «nftif,»* v>:\ 1 f«t 

* cHrc c«ili>tme a lelul- 

Vaut mieUX. ,„„* en ranatticatian 

C H A P VI r° ur * Rte pattletpaot 

I U,d,[tipUi*rrMl,ttde<tfpUi. .9 UmninÇttUtpttru. Il Ifftfhrifl prit. 14 U,mi de, Apo- *■-*»• 
/irr/. lii MMdetiHtnt. 10 Ltl pftret. ZL Afjl&l par r t fi.]ll>nj>Bcmt,. Ij Sj/^irf. 14 /</ 
17 jiimttfa tnttcmk. ^Treftcr. IJ Enfin, dtD,en. } 6 Miferucrd-. 57 Nf />««« <«i«r,. 
n*»p*rdonntr, (y donner. 41 £#/%•« tnlaïUtihenrcn. 43 Du frniU Ctvèmt *gm 4 i »• 

|t, J.^!^. P*** fi- fîrâSS R'a^Bint au i... -d,. Sabbath' fécond- «g£ 

■ ■»■:: fc ] L.^lv i.«...«.»«<mm <#Ç|ijiV premier.qu il palloitpar les blcsifie les premier. p«w «aKaarc 

AâiSe^f difciples arrachovincdescfpics,^ en cee..elli noitr au'il y 
rXji^J r - 1 e- - 1 4n1.1t crue lei Ititll 

mangeoyet les froyas entre les mains. j tu ,f 011:1 dcSabbetn, 




rL cunde primo, eum trunfirct per 
| p '«h vellebanl difnpi li eim fpi 
• eut, & mnnduenbit eorfriean- 
ftiaieaiia/. i Q-jd*m iKtemTluriftt- 
nm dieebdnl illu:^jd fttilit q::id ntn U- 
eet in fMdtiti } El refpcndcm Ufit td 
Lu s eai,dixit : tiee hue Itgijlù ijwd fceit D«*id 
eKmej<4rtret ipjr,Crqul eum il!» ennl, 
4 i^omodo+Htrj-it in domum dei ,&pn- 
nti pnpofitionit ftmpfil r> mtnd»<*nit, & 
dédit bu qui e.im ipfa eranl , ««»/ nenlitet 
»il munduttre niji tontiÇitttrdolibwt 5 Kl 
f*' iieebtt dlit^i^t dominm e]l fiiilu hamintt 
lu.* rtiea» [Mali. 6 Eu3um cft éutem (f in 
^ du f*bb«f vt intrtrttm Jynx^.î , &■ dé- 
met: Et emt ibi Lamo , Cr >n*nii* eiut dex- 
trt ml truit. 7 Objèrunbnni sutc Serib* 
ty-Tbjrtfei ;i in ftbbut* enr*rtt,zl inuetii- 
ttntvndenitMftrtnttum. 8 Ipjtvtrift te- 
int eegit.itttn.-i eetrtt: (r dit homini tp:l 
tr.'ji MjKiira srtdnm : Snrçe, rs-Jln m nu- 
dum. 



Pourquoy faites-vous ce qu'il n'eft loifible de X"ic7unëlX'v''t 
fnirt és Sabbaths? } Adonc lefus rclpondant Ici l ' e Wt a mr aa efloit 
leurdk, P N'auez-vous pas leu ce que Dauid fit !v. l ,7e- 
quand il cutfaim, lui, di-ie,U ceux qui cltoycnt . j inTaverawlet. 
aueclui^ 4 Comment .1 entracn lama.londc p^^'feïï. 
Dieu , 6e print les pains de propofition ,oe en j c (j„ e ii | c premier e- 
mangeai en donna à ceux qui eftoyent auec lui: t™^»^** 
lclquelsil n ellloifiblcdc manger > V.non aux tiiblel celui ceo« 
Preftrcsfculcmcnt^ f Puis il leurdk . Le Fils ,°" n "£tmi s°- 

dc riiômc cft Scigncuraufsi du Sabbath. 6 f *H Ce 
aduincaulsi en vn autre 5abbath .qu'il entra en puefiriedela folenmte 
lafynagoguc.&enre.gnoif.iUcfto.t vn bôme i' ^V^Te'i 

duquel la main dextre eftoit feclie. 7 Or les oMan™ lDlea,cV««| 

Scribe. êePharif.cns prenoyét garde furlu^fil 

legueriroitau Salibatli.àlin qu'ils trouuallenc 

dequoy l'accufer. 8 Mais il cegnoifloie leur» 

pëfees.i: dk à l'homme qui auoit la main feene, 

leue toy.âe ce tien debouc au milieu: Icelui le le- 

uintfc une debout. 

£ ij 



c lefiifcr.rilk Ici tctc 
lonuamcrc île malice 
auant que guérir ceper 
tonnage. 



9 îefus donc leur dit , Te vous" demandera)' vne 
tbife,' Eft-il loifible de bien faire és Sabbaths, 
ou de mal-iiircrde fauucr vnc pcrfonnc.ou de ta 
tuer? 10 E cquâd il les eut tous regardés à l'cii- 
uiron.il dît au pcrfonnagc.bUcn ta main.Cc que 
il nt:Sc là main foi fut rendue faine. H Dont ils 
furent remplis de forccncrie,6cdcuifoycnt en- 
iemblcqu'ils feroyent de Icfui. il « llaiuni: 
en ces iours-là,qu'il fen alla en la môtagnt pouc 
pricr:Sc pafla toute la nuict à prier Dieu, 
i) » Etquand îl-fut îour , il appela les difciplcs: 
é Al»fc">Minte*cS- 8c en clcut d douze,!efqucls il nomma aufsi Apo- 
formu; dea doute Pj- ft rcs: ,a i^f f, d ue-ir,\ Simô qu'il nomma'l'icr- 
i&%bl&m£ re,8c André fon frere:Iaque« ft Iean:Ph,lippc & 
t Lifiml ciciiiurefatn Earthtlemr ît Matthieu 6cThomas:Iaques/Wa 
d'Alphee.KSimonappeléïelo^s: .6 te lu- 
Pierre eft nômé&par- Ocn de Taques:6c ludas Ilcanot , qui tut trai- 
ta premier : ce quVft ft . p ■ d c f ccn daiit de la montagne auec 

craudaigumemdcqu'.l " ,w . i. Z . . , ° 

^ucpmi.inencc oultie eux, il f'arrefta en vne plaine auec la compagnie 
lo amre. ipoii.e.. j f d^iplcs grande multitude de peuple 

e Ce nom impore par M r » e» ' , . t * 

icfuiCiiriR.ugnilioiila de toute ludec Se de Icrufalcm , 8c de la contrée 
confiance & fermeié mar j t j mc de Tvr 6c Sidon, Iclqucls eftoyent ve- 
t 'ZT nus pour l'ou.r, S pour eftrc guens de leur, ma- 

ladies: 18 Et ceux qui eftoyent tormentés des 
cfpriu immondes: furent guéris. 19 Et toute 
la multitude tafchoit à le toucher : car venu lor- 
f ïn eelà leSeifnenr toit de lui,6c les ' guerifloit tous. io ^"Adûc 
lt;;°Œr"/; eneileuantfesyeux versfes d.fc.plcs , .1 difoit: 
McAïasi ReJcmpieur pr tm e jj t s bien heureux, -vo» poures : carleroy- 
T nm "- aumede Dieu eft voftre. 11 7 '!>'• bien- 

g C'en, qui endurci heureux 10m qui maintenant aucz s taim: car 
paii^eninr.tni »o(lie m- yous f erfl rt ffa[,isJ y 0 u tjlei bien-heureux TlttU 
h v,"'ct Ici «nnon- qu^phurez maintenant , car vous rirez, 
tiom c|m font Marib.;. lt s Vous fere i bien-heureux quand les hom- 
i,,j.Hic. vous hairont & vous f cpa rcront,6c vous di- 

ront oucragcs,8c reictreront voftre nom comme 
1 e-clt, à caufe de mov, mauuais.à l'occafion du 1 Fils de l'homme, 
ou de la «vanne Je 1". - l? F.fiouïtTcz-vous en ce iour-la,Sc lovez en litf- 
a'mdeVeUe'ÏÏ?;" fc:car voici , voftrct fala.rc eft grand éscieux: 
nampour euiicarilne Clr leur percs faifovcnt dcmcfmcsaux Prophc- 
}T«Sr^S|SS tes. 14 -Mais mal-heur fur vo»,riçhes:car vous 
le mérite d» bonne! a uez voftre côfolation. if " Mal-hcur lur vous 
«■•««. qui'cftes remp!is:car vous aurez faim. Val-heur 

fur vous qui riez maintenant : car vous lamente- 
rez , 6c pleurerez. 16 Mal-heur fur vous quand 
k lefnfchril» rem cor- tous les hommes k diront bien de vousrcar leurs 
riget Tan.bition.par la- ont faict de mefmcs aux faux prophètes. 

quelle oo tafchc 1 ïi» t ... . . J a " « 

ÎSuet.t fautur enucri 17 11 Mais a vous qui oyez , ic vous di , Aimez 



°V" r fc," c r f *' a jT e vosenncmis:faiacs bic àccuxquivous haïflent. 
«Je"ii«," «qui e* 18 Beniffez ceux qui vous maudiflent , 6c priez 
'F' 5 pourccuxqui vous calomnient. 19 ,J Ftàcc- 
ni^ lui qui te frappe en vne iouë.baille lui aufsi l'au- 
: '♦6c qui ' t'ofteton manteau, ne l'empefchc. 



mulc'cV (laite, ce qui e» l8 BeiUlleZ Ceux q 

petnicieu«cnlarelici6 pour ceux oui vous calomnient. 19 '»Ftacc- 

Chrcnienne & es clio- 
Tel qui appartiennen 
la confeience. fxc - f 6C qu 

[jSSSJt^it Point ^p«»J«iafii lefave. }0 Baille a tout 
r cric, foi- preB dëfouf- hômc qui te dcmâdc:8ca celui qui folte le tie.ne 
.m vue plut gtanùe. l e rc demndc point, ji li Etcomme vous voulez 
que les hommes vous facent .faites leur aufsi 
femblablcment. )i 14 Car fi vous aimez ceux 
m c«r telle afecuon qui vous aiment , m quel gré vouscnfçauraon? 
«•t» point gratuite, car l es mal-viuans aiment aufsi ceux qui les ai- 
ment. }) Et fi vous faites bien à ceux qui vous 
font biê.quel grévous en fçaura-on ?car les mal- 
viuans le fontaufsi. 54 17 Etfi vous preftez à 
ceux de qui vous efpcrcz le receuoir , quel gré 
vous en fçaura-on ?car les mal-viuans preftent 
aufsi aux mal-viuans, à fin qu'ils en rcçoiuent la 
pareille, jt Pourtant aimez vos enncmis,8c fai- 
tes bic, 6c preftez fans cfperer rien:6t voftre fa- 
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fiMtlntemgê-vojJiliai lent r 4 

*tn m Jir' Acifruim fatutm fatere*!:- ce J ? 

10 Ztariutff.au mnilm,Jixitktmims 
Kxitde m.» tui£t txlUù^f rtftitmH »B 
m«'«». il //^"«'/'«jWt/./.wi^. 

de Itfu. il Uaumtji 4,. (mj „ , !l4j „ 

km , e.xut M m.« .. ,„ , e \ 
(Uns inertlUtic aei. 

Ij U t* 11 dicift.liu iff„, ntuuit di iitu. M „ 

"V- : "" u "' p """",a-^„d,e^.fr.. " : ' 

nem eiM:I*<tt><M tT I elummm, T>lùUt^ 
ty BMrth.I,m«Hm, t/Uttknm &TlZ 
rr.*m,U<eiû\Alt<Ui,0-Sum t a v ^^ Hat ^ 
V'«'«..'« 1 ' t*Let*.oii,v di S,4ru4h 
./. , f„,i fnd.i.r. ,7 1 .- d,fi, m l ni Z5 
ill„j!elit ;b /«u i*Mfetln& ,„,(„, difiifw 
lu:,meiiu,Crmiillit ,dt itfuft fUL-J „/. 
tmmlud^o- l'rxfeUmcsntiHimt & 
7 .inc.- . li ■■jentrt„,T. tA . m 

dirent tum, t" \trttiu:> jUrt^.ç,,: 
ht nui veXAbaviu, iffiruAu, imutidu^. 
rtbjntur. 19 II •»* n,r(, j,,,,^ 
e ,-.m ttngere , quU x i,t*, de AU exil., , , r e 
fan*b*t.mv.ti. 10 i lifte cleutu, K „i, 
difi ifulu fu»„d l uiMt;ttitif«tf m , , |JU4 
icy.tuw.ej} tegnumdu. Il lit«io«, n-ni " '■ :, 
ef*rtti< l auiM f-ti-.rtliimim. lirait nui nume 
ftett,,fuU rideùiti,. 11 Buli erttu cum » tû„., 
-.ci oàcr.nt hemwchty tu Jcpmiurintw, * "• 
C- cxfitirtucunt &■ ticictmt n-w.cn w' , Wat,., „ 
y.'ri wi ltncji.»m mnlum , flofur fiUum ht- 
minn. 1; Onudctc >'• tiU die (y exulttit: 
eitecmm mctiei icjirn main tH m tscio. 
Sectindum Ixc emm/acitbdnt frêfhtm • 
ires eort'-m. 

7 4 rnunttmen «!,. dimiilui , nui 

htlittu itnfulstiçn-m it t irnm, te Amm 

1 5 v« vêt» q U ij. t»*!, tjiuuj u ,fau. î;ïù;:i*, , 

t. J 'x : oi,i> -jui nuctt. n.im :ouidln£cbihs 
(S-jitbiti). 16 /'« tum vob.J Lcr.cn \c- 
rtnt omnet Iwmines. Sccundu hxt etitm [a- 
eiebanl pjeHdojirci'hcni pmrei ftm. 

17 Scdibbii duo *jui *u:.àS,t:Dili£iie ini- 

rr.icos vejlrciiKncfactteliKijuixotiderunt. 'a Mar.f^ 

18 Beneditue mntedicentiim vobtf , trsiù 
In tnlumtiinntibus vnt. 

f.i qm t. ycrtutit in maxilUm t frxbcci 11 M - (I Mf 
{yultcrdm :ç^-nb ce qui dtifert tibivifli- 
mcnium t etid,n luniidm ntVi fnhibere. '* '■'-'"•'•» 
p Omni nutemfietentite t trU,Ht : & qui 
nufert qu* tud Cununt rcpcui. 
}t tt ftout vulltt vt jdiidnt 1-ebii hemi- v . 
net, cy- un fntitc Mis jimililer. )l El fi di- 
I gii.i cm qui ivt diligunt ,tfuie ucbi) cil 14 * m M* 
grdtin :Snm c> fcctninrei dili£cnt.ife dili- 
gnnt. )) El jt bcnefcctritii iùfUvtUtitn 
ncfdciunt, nu* t tbit eft grniid i Sinuidcm 
tZ-petcatarci het/iciuM. }A ElfimMitm 
dederitit m à q:,iliuc Çferdtli reufere , qv< ^"J.' 
frntid eft vobiiiKnm c fetcate-rn feecdte- 
ribni f-xnitdntur ,:t rccipunt *quAld. 
it t' erur.tdmcndliirlte intmicm veftnt, 
bcnefd,ilc,(jr mutuum ddte mh:i indt fjie- 
rtntes,o- tril mercci veftrd ,mdtd,(j- edtu 
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Jairc fera grand, '"4c ferez Fi/s du Treshaut : car 
il eftbenin cnucrs les ingrats & mauuais. 

»6 Soyez donc mifcricordicux ." comme aufsi " » J« r '"Jl»« ■'<<>». 

n. .» a ' r i- ' «-ni malim.ou chagrina 

voltrerYrccftmifcricordicux. oucrop urictuTcM. 

}7 1T " Ne iuecz point , 6c vous ne ferez 6uv *'■««»"«•"«> *» 

_ '# i peur que IJieu ne |M 

point luges : ne condamnez point, 6C vous ne j>nouTe. 
lerez point condamnés : quittez ,6c* il vous fe- 
ra quitté: )8 Donnez ,it il vous fera donné. 
" On vous donnera au fein bonne mtfurc pref- 
fee Se ciitaflcc, 6c qui l'en ira par dcfliis: car de la- 
mcfmc mefurc q vous mefurcz,il vous fera reme 
furé d'autre part.}9 Parcillcmct il Icurdifoit vne 
Cmilicudc," Eft-ilpofsiblequ'vn aucugle puif- 
fe mener vn aucuglcr'Nc cherront ils point tori 
deux en la foffe^ 40 "Le difciple n'eft point 
par dclTus fon maiftre : mais tout difciple fera 
parfaiâ fil cft côme fon maiftre. 41 «T'iltcnl, „ ... 

pourquoy regardes-tu le fcltu qui eu en l'a-il f.ed^ ceunquincvjycr. 
de ton frcre.&ctun'appercois point vu clicuron [»"«< 1» ijuici 

n -if e-t - l.iurdcl, et Pull Irnp cu- 

qui eft en ton propre ailr 41 (Ju cornent peus- , 1CB , 1UI p | u , neuiei 
tudireà tô frere.lrcre, permets que l'ofte le fe- ftiWW. 
ftu quieft en ton oeil , toy qui ne vois point vn > 
chcuronqu,eltcntôo:,l. J Hypocr, t e,.cttefprc- 
miercmcntlecheuron hors de ton ail , 6cadonc le corrige ni im 
tu regarderas de letterhors le feftu quieft en 'W -"«»«• 
l'ail de tô frère. 4J 14 Car l'arbre n'eft point 
bon qu/ fait mauuais fi uict : ne l'arbre mauuais 
quifaiét bon fruift. 44 *l Car chacun arbre 
ut cognu par fon propre f ru ici. Caraufsi on 
ne cueille point de figues des eij>incs:6c fine vc- 
denge-on pointde raiûnd'vn buiflon. 41 17 Le 
bon homme tire hors bonne choie du bontlirc- 
forde fon cœur : fie le mauuais homme tire hor» 
chofe mauuaifedu mauuais threfor . car de l'a- 
bondance du caur la bouche parle. 46 17 '"Mais 

a * 1 oc c ' Il monrlreqne le no 

1 pourquoy m appc!cz-vo'> Seigneur, Seigneur, i , c ,„„ nc ,;,„,„, Je 

6c nc faites point ce que ic di: 1 47 Quiconque riea.iinun qu'un ptoq- 

vient i moy,6c dit mes paroles,* les metten cf- £J£ c * 

ftct,ic vous monftrcray àqui il cft fcmblablc. t N .tc. ici lancctftué 

43 Ileft femblableà l'homme qui en édifiant ï£ 
vnemailon,auia foui âccrcule, 6cauramis le fo- mandemem a c ». t ;t, 

dement fur vn rocher :6c quand il cft venu vne J'"" c " m '" ,Mc <■>- 

.. 1 « \ t - n bien répugnent aperre- 

rauinc d cas . . :i ncuuc a heurte cotre celte mai- met a la parole Je Uieu. 
fon,&c nc l'a peu csbranlcr : car elle eftoit fondée ',«' llbe, "°.' * *«■««• 

t. \ , 1 1 • -I c de nuftre lepi, qui pour 

fur le rocher. 49 Mais celui qui les .1 ouïes , 6t uure félon lacW il« 
nc les a point mis cncwcc1,cft fcmblablc àThom ariermentou'iiu'eiipai 

j ,- - r ■/• . i . r £ t pofuble arltninme re- 
me qui aura editic la mailon a terre ,lans fonde- g e „„t pi , i, gr a cc de 

ment : •britre laquelle le fleuuea hcurtéi 6c r m- leiufchri» de garder Ici 
cdntinent elle cft chcute.i: la ruine de celle mai- ., c ° cT^^lîa^ de" 

fon a efté grande. Je« edihcc» mmiftre 

p u 1 P VIT h différence qui ell cn- 

S^ n n r. V a 1. . ne la eraye piere - ,* cel- 

1 LiftTuitiurductnttmtrgntri. 9 S* f'J- " Lc P 1 ' " refujeut. 16 IifufchnpTrcfhe- \, , ellfcue & livpocri 
te. 1, S.hi,nHoy,*I<M<hr,fi. Il CEmugHtfnfiM. a } ti,Jij t< .ml^i V r t ,,I.;uf.!„ifl.z 9 t H . ^J^JJ^"^" 
RifierDicu. jl Enf*m *fi# *h mtrthé. 16 lAfthrifi mangfkuet ItTlttnfim J7 Ufimmtft- , cnC e : mai. quand et 
<fcnj(. 41 Deuxdtblc»n 47 D'Uaion. 48 ^m$UndtfX*il. $oJ*j. 
• ÏÇ?cSTa\ l'miule impleflct tmnitycr- 
l* fm in durei (IcDii , intrtmil 
Ctfhitnmm. I CtnturionJ 
Mitem cuiuftUm ftruui nule 
htltw, er»l mvritirm , qui ct*t frtuo- 
fiu. } E/ Cmm **<iifftt de lefu , niifil td 
tum fenicrti [,.,Uor*m > rejan/ um i// 
mrti,(? [*Lhirct ftnturr.ciiu. 
4 ii7i oin» vtmffent td [cfumjo^Ljnt 
tum ftlitiii , dictnttt ci : «^'•' digniu cji mi 
hn 1U1 frxfltt. ! Diligti tmm^tnicmnt- 
fir»m,(y jyiuy-z*m iffe*d.fiti*it noiilr 



t H * t t 

tUifsimhijin» ipft trniçniu tjl fnfer in- 
trtfi (T mttlai. \6 tflote trgi miftrictr- 
deitf'tm (T f*ttr vtfier miftricort cft. 
j7 No/i/f itidUtre , ey non iudittbim'mi. 
fitliic C9ndemnnrc t & u»n {ondentîuibimi- 
M.Di"tittilciZr dimittemini. 
l# Ddtc,& ddbitkT'Vobii , Mtnfurdm 
ndm (fconfcrtétm c?coM£Î'dUm (pfuper- 
cffincntcm ddbnnt injinnm vcftrum3r.*dem 
x cro menfur* qu* menft fneritH > rcmttic- 
tur v»bù. 

»9 Diccbdt JHlcm illii (p- fimiiiludincm: 
Kuiifuid foteft cjcim ctct:im dnecret Klnne 
tmbo inf ucdm adunt'. 

40 N«» cft difiifulm fjpct nugi/lri:ferfc- 
Hm d'île omnit cniji/ti fient mdgijlcr ettu. 

41 Suiddutem videi fc/lucdm in etmlofrd- 
tru t*i t trdbem dtttcm qtue in acuU tuo cttj 
non tQiifidcrasi 41 *Aut quomodo potet 
iiterc frdtri t.f.frdu r fine iiUitm fcjlnidm 
de otnU luatipfe m ochU tuo trdbem non vi- 
dent? Hypocritd , eiiee prtm.tm trdbem de 
tc»lt> t»o,(y tune perfpicieivl educ/ti feftu- 
(jimdcotttlofrdtrtitui. 4! Non cft enir* 
drbor bond tjwr fiteit fruHue mulos y nctjkc 
ariormdUfdiieni fruélum bonitm. 

44 l r naq\iA<dHccn':m drbor de fruHn fitê 
eognoftitur. Nequeenimde fpinit colligunl 
fitulynenue de rubo vinàemidnt VMdm. 
4 f Bonui home de bono thefituro cordù fui 
ptfifert btnum-,^- malus homo de md'io the- 
fiuto(r:.fert mdlum. ExdiundaMiid enim 
tord» ot loijttitur. 

46 ^h<^ dutem vecdtii me domine domine, 
(y non fdcitii q«* dicot 

47 Omn^ qui venit dd me,& dudit fermo- 
nci mcoitty- l'dcit cot t oftemUm -jobia cuifi- 
mihtfit. 48 Similii efî homini *difitdnti 
domum,qut fodit indlt.tm > ry pofiit fundd- 
mentum fuprd petram : tnundalinne dutem 
(dBd itlifum eft ftumen domi li'li, Cr no po- 
luit Cdm mouere .funddtd cmm erdt [<*pr* 
petram. 49 S>«i autem audit c non fm- 
eit,ftmilis efi homtni *Jtfirdnti demû fuam 
fuper terrdm fine fundamento^inquam illi- 
fueeft ft»Miat,& umtikwi ncidit,^ fdéid eft 
rnind domue Uiiue magnd. 




. ~ , T . ■,' 1 , qui eft Traye deaiei.re 

iif— ^>\andil eutacheue toates ces paroles, rVmtcoWtawaAat*, 
floV le pcuplcefco.itan:,il entra cn'Caphar- s-rauiieTieniinen. 



1 naum. 1 ' Hbfcruitturd'vn Ccna- , 
nicreftant malade f'en alloit mourir, 
qui lui eftoit 1 fore cher, j Et quand il eut oui juereiplu» de compie 
parler de Icfus.il b cnuoya vers lui des Anciens FtSZfàii, qu'il 
des Iuifs,le priant qu il vmlt, 6c qu'il guenft fon alla rvrtlelmlcnriA cet 
icruitcur. 4 ttquâd iceux furet venus à Iefus, l"'/ 1 " '»"' entendre 

, . ^ -\ - ,.- ,.. » enlanerfonne, mmen 

ils le prièrent atlect ueulement.diuns qu il eltoit 1, penoonc de <n> que 
dicnc qu'on lui ottroyaft cela, r Car, difiunt il y ennoyon. Car il nt 

.. & . . * - . J - ' r 1 cftimoH pai dipne ne 

i//,i! aime noltrc nation, 6c nous a edaht vnely- d'aller ^ lui, ne de 1ère 
nagogue. 4 Iefus donc allaauec eux. Etcom- ewotr en fc ■ttfMea». 
medeûa iln'cftoit gueresloin delà maafon.lc '"t™ *<*°" f 'r™- 
F 111 
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Ctnccnier lui cnuoyafes amis , lui difanc, Sci- 
gneur,nc te trauaillc point : car le ne fuis pas di- 
' gneque t») entres fous mô toict: 7 Parquoy aulsi 
ne me fui-ie point réputé digne d aller à toy: 

c c'tS.CmminJe.ai miii c j, j a p aro l e ^ mo0 feruiteur fera guen. 

lufctjiobci. ï Carie fuis homme conftitué fous la pii.ll. t nt.c 

J'rfK/rui^iyantfous moy gcdaimcs:S( icdiat'un, 
Va,6c il va:6c à l'autre Vien,6c il vient : 6C à mon 

d il ,»aifé» entendre f trult£ur ^ Favccli.&il le fait 9 Lclqucltes 

ce aue le Cémenter vou , r J r r ' r ... f ' 

;„,;;;,<„ p IO poi,aif a- *hofcs ouïes, lefus Pcfmerueilla , & fe tournant 
uoir,i)ueiefiiftii"K dîc àla compagnie qui le fumoir, Te vous di que 
M^SÎ^tà >c n'ay • crouué f. grade foy mefmes en ■ Ifrael. 
coitimaniicruiKiuei^ue 10 Ec quand ceux qui auoycnc elle enuoyés, fu- 
cl '°î c 'àJD!éu l "" ir *°" rcntrctournésenlamaifon.ilstrouucte'c en fan- 
c" cequeiefu.oiajni- té le feruiteur qui auoit efté malade. in]lldd- 

lic ce poure Payen ,tft uim | t j tMr \ ulainz q UC ] c fllS alloit eil VDC Ville 

l'-affëli.ï'eii'f.fimplé nommée * Naim : U fes difciplcs alloycnt aucc 
parole : cw telle e« u j,,^ ^ grolTe mulcicude. il Etcomme il appro- 
?T f ?,\l"iï'f°iï<> choit de la porte de la ville, voici, on portoïc 
ejuecc Payen creui fim- i, ors vn mort , fils vnique de fa merc , laouclle 
l['7'"^7^eZ ettoitvefue:é£grandec6pas n i t dclav.lleeftoit 
que lu luifi cornu*- auecelle. ij tt quand le Seigneur l'eut veue, il 
" C c-êttmi vnc'wiw à. fut nieu dc compals ion enuers ellc.K lui dîr.Nc 
Laiilce 'en la Usjmc pleure point. t4 Ht l'approcha, 6c coucha la 
bicrc,(Jors Ceux qui portoyent le ctrf t f'arrcflc- 
rent)6c il dît,adoicfce"t,ie te di b leue toy. if Ec 
celui,qui eltoic morc.fe rafsir,&t commeça à par- 



d'iftaclur,»- n'eftoiipai 
loin de Tibertal. 
h Iefut appelle lei cho 
le. qui ae font point, 

comme ti cllet eftoycr.t, . t.' 1 ,, t \- • r jr • l r- 

ecdoonevieiu» inoiti! lcr.Et il le rendu a fa mere. 16 te crainte les lai 
fit tous, 6c glorifioyent Dicu.difans, Certes vn 
grand Prophète feft leuc entre nous , 6C certes 
i a fcauoir.oou: 1 • Dieu 1 a vifité fon peuple. 17 Ecce bruit courue 
ft^t'etoreât'e" *jrf. de lui par toute ludee.Sc par toute la région i 

ordre. 



\ S.Iean fçauoit bien 
que Icfui ehoit leChrift 
i Rédempteur promu: 
mut il enuoyc vert lui 
avant el"f.ard à fe* difci- 
ple , i fin qu'lll fuflent 



l'cntour. 

18 1 Toutes ces chofes furent annoncées i 
Iean par fes difciplcs. 19 »,y Donc lean ap- 
pela deux de fesdifciples ,6c lcs k cnuoyaà Ic- 
fui .difanc, Es-tu celui 1 qui doit venir ,ou fi 
nous en attendons vn mm r lo Or iceuxeftâs 
venus à lui,direnc, Iean Baptiltenous a enuoyés 
Uftrâan parladoanne ^ coy.difanc , Es-tu celui qui deuoit venir, ou fi 

& miracles d icelm. 1* », t t 

1 Afjauoir le meftiai, nous en attendons vn autre r 11 htenccltemel 
h Re.iempteur. me heure il " gucnt pluficurs de maladies 6C 

™on^eîpatVa-e"ïu <> M fléaux , & de mauuais cfprits: 8c donna la veuë i 
««oitievrjymeftiai,en pluficurs aueugles. il •{[ Puis rcfpondant leur 
il": AI'c I( & annoncez i lean ce que vous auea 
n Comme i*il diTou, veu &C ouy: tjeaucir, que les aueugles recouurcnt 
1 J ve«e',lcs boiteux cheminent, les lépreux font 
ce que le fui>. nettoyés.les lourds oycnt,les morts rcrnfcitent, 

l'Euangileclt prcfché ° aux poures. i) Etbicn- 
o Ce« il eeut qui font hcuicux elt quiconque ne fera point p fcandali- 

abatut du Icottment de, ' _ 1 .. J- jlr 

leurpourete.Canin^ zecnmoy. 14 truand les meltagers de lean tu- 
rent partis, il fe pnne à dire de Iean aux troupes, 
(^u'eftes-vous allé voir au defert ' vn" 1 rofeau 
démené du vent i ir Vais qfl'cftcs-vous allé 
voirî'vn homme vcftu de précieux veltcmcns: 1 
Voici .ceux qui font en pompeux vcftemcns,6C 

2„ ï ."con„ h ^°" k " ™ M '«Sf°nt t » maifons ro " ■ , 

16 Mais qu'eftes-vous allé voir i vn Prophète' 1 
voire.vous di-ie,6c plus que Prophète. 17 C'cft 
. celui duquel il elt clcric,' Voici.rcnuoye mon 

r Hy*tnGrec,An{e. r m( .fr a g Cr deuant ta face, qui préparera ta voyc 
deuâttoy. 18 Car ic vous di qu'entre ceux, qui 
font nais de femme, il n'y a nul Prophète plus 

f Ce mot comprc.t ton- . _ _ f t • • n. 

ulao- -1 • grand que Iean Baptiue : toutefois ccliiiquielt 
w 1 CeM£Jirentl..ua- | crn oindre r auroyaumcde Dieu.efl plus grâd 

^^^Jt l Dteu , l'arreftant i , . i- i l ft 

^Tdoanne.iefrutade quelui. 19 Ectout le peuple oui oyoïc cela, 6c 
leur Baptefme apparut ] t . s peagers qui eftoyent bapcizes du 1 Baptcfmc 
lor..o«^ de Iean, luftificrenc Dieu. 



1 qui 

leûrpro r t de la doctri- 
ne de l'Luangile. 
p C'eft,qui perfeuere- 
ra. Se ne fera delloiirné 
nr ebofe qutaduieo- 



*m:i-;i ,<tu:<:Dcmiruw>lt vcxtri.hcr nim 
fum d,-r,m vif l i ei J um m , um mln ^ 
1 T,of„ T i*,Jv mr , tj - Km „ SH /kmJi 

■vrrt., tf f. n *H, wf uc mtm g 

,g homsjvmf.b f*, t jt. lt ;,),,„, ^ 

fhm, m ,htc< , f> «à, buiti „«rf r , r» t*. 

r/fctj» ">>»t>f",ftj»tnma,fin,rté, d,x,r 
.Am<«di«, vtb» , „t i» Tfhut Untsm Ut 
,m,tm. lo *trt.>,[ l%m „.,(i.[ HtrmlÀlt _ 
mi.mwcncrxnt fcru*mfiiU*n :. AI f t 
n.m. n ^tf^-'PJtimtfitiutTSÎ 
m uu,:*ttm i** vêtMtur Nvm . rj. ^ , 
cnm eo dijuptl, «/««^ ,„ r i, -|f f 
11 Cira 4«/<ra tffnfmjmartt fnU tui- 
ut»*«t difuna» ,ff, rtk.lmrfiU, vmim 
»air»j:,*.-t- vidu» <'*t. & tu ,i, ti . 
u:Uti, mnlutumitU. n Qttmiumvi. 
diflti dom-.mu , mifirinrdu mttiu /».,, 
tum,dixil iUt:Noli fltrt. 
14 El «<«ft/,Cr i,,:; -.1 l»Mm U: 

IH-forubtntJhttnmt. Zn:,:Mol,f<, r , 
nb.du.J.r^. i; rir,fMiiqHi t , IUm ,Ji 
lu» , & «rf,t loq;„ : ^dUil llUm m„n 
f r. iû ~4ucpu*H:rmimnt. t,mcr,& 
mugmfiubjnt dei,m,dicemtci:Q^ t ^ifke. 
u m*imu fitrcxit m noii' , (y Hu 

■..ru flebem fmm, 
17 Li txnl lue ferma in vmuerfim f«rtci 
de «,Cr tmr.em lire» re^mnem. \g El 
nunlUmunl lob*nm difupulieiu de «m- tMm.„ 
r.;bmh.f. 19 Et eâmeeiuii duoi de dif eH' 
/>• / ii> / J:*nnet,£~ mifii dd Ief.,m , .(r. r»3 

I u ei <jji -.rinriu t>*n tlimm erpecijmiui 
lo Cumtt.iem-vemjfeni udeum vhi,Mm 
xerunl: loi :tnnei BtplijU mifiinte tdtt, 
ditcnuT* es ejni-veniurm es *inltnm expe- 
fUwh} ti In ipjd diucm hem mulits em- 
rauii i Ungmribue filé V l'l*tti,&fpinti- 
bus m*tH;Cr rj ru mullis dtsnj .it vifim. 
ZI El rejpondtns dixu tllu : £tinr'j,rrnun- 
lldlt lohur.m <ju* justljl» (y vidiïbt'Qu.é. 
i*<i v/dest, (UndrambuLnl t leproji mua* 
duni ir ,firdi juiiv.nl ,mtt$n re/îtrjHnw, 
pjuperet enjngelj\Jntitr : 2) ht butiu 
efl iuici:nqut nS fient fijr.J. ! in me. 
14 Et eumdtflejhjpnt njnly Uhjnn.iytcr- 
pit de lélunne ducre jtt turbot; S&dtxijiù 
m defertnm xideret ^Arundmem tr/o tys- 
IMIMmt 

II Sed l'iid txiflù •videre'.Htmir.em mcl- 
iibui vejlimtnm wdutumi Etre ùui tn : e- 
ftepreiié/j fini & deluiu ,inder»ilsut rc- 

JHr» fini. 

1« Set< e/nid txi/lis videre ? TnpbeUmt 
V tique. dut ■utbH,(?plv(qHJmpr<sphetim. 
'17 Hic ejl ele qut feripiumrfl ,Etie mitit * 
an^elum meurn unie fidem iutm,qnifrx- 

pstrjbit visem ti'sem ante le. 
18 Oit» emm ~jt>b*l e. hUior inler rtletl 
nulicrum propheu I cUtnne BtpujU nem» 
efiqui dulem mir.or efi in règne des , nuicr 
c^illo. »9 El fnsna p<pulu étudient, (y 
puilujni , iujlifiuxenait deum , uJpli\*li 
btptifme, loiunmi. 



to Thtrifei dulem (y legifjjeriti nnfiliu 
J t i fpre.ierunt in femetipfoi , non bdpti\dtt 
dleo. JI -An totem dominm : C"i ergo 
^ frrniiet difdm hcminti gcnrrjtlicni* huit», 
y(uifimiltiÇ**li jl Similis funt fueril 
jiJi nttbu* in foro>çy .'o y. enlU ■ *dt uuitem t 
fyditentibue : Cdhtauimm voit* tilti^y& 
r r . fiîtafl r a:Lmcnt*iu.n*f i çj? non ptordfltf. 

ytnit enim Iahannei B.tptifld neque 
m*nà*t*M pdnem,mque bibem vmim,cj- 
itdt.s.Ddmonitm hdbet. 
j4 t'cmtfiUn homini» manduCdM (yhi- 
t$nt,& Jit-1V:E«e htmt deuordlor , (y bi- 
btm uinwnrimiciu piiblitdnorum (ypecid- 
t ,r»m. Jf El i.tjhficdtd eji fdfientid tk 

fnibmfilinfni'. 
J(og*bdl dulem iUum quiddm dtTl.d- 
rifdu vt mdnducdrct cum 1U0. El ingrejjut 
damr.m 'PbdrifdiÀifcubuit. 
yf El ecce mnlitr an* erdt in tiuildte fec- 
pU ri v.f < tognouit quod lefudceubuil in de 
mo Tint ifjii H$mt tUkîflnm vnguenti, 
jg El P*ni rem feciu pedei eiui,Uibiymi* 
iMpil "i"' t ci " tiut,&-c*fiUrS upiivfui 
tergebdt : & 'fenUbtlur pedei eim, r> vn- 
gtentovngebdt. 

19 V idem tulem Tbdrifêm qui -joedue- 
ftl tumri't intrd feJUem : Hiefi effet fro- 
pbetd.piret vliquequd Çr qudla eji mulier 
qud t*ngit «*i}«m feiftrix tjt. 

40 El ref: • . • • Itfiu dixit Ad illum : Si- 
n an,hibtotibi*\iquidd'ucre.At ilie dit: 
lUg'fterJic. 

Al Duo debiloret trtnt cnidtm frnerdto- 
ri.-vniu debebdt dendriti quingcloi,& *'»*' 
quinqudgintd. 

41 Nom bdbtntibm Mil vnie redderenl, 
dondxil ■vtrifaKcSl*» ergo eum plmdiligiti 
Ai Ttsffnd"" S""»» dixit:*A?-flimo qmd 
U cm plut donduit.^il ilU dixit ei:7{rf}è iu- 
dudfti. 

44 Et (onuerfui dd mulierem,dixii Simo- 
nhf ides but mutieremi Intrdui in demum 
tudm: dqmtm pedibui meil non dedifli : b-re 
dulem UthrjmH rigduil fedei mtoi , &■ cd- 

fillu f.M lerfit. 

4c Ofculum mihi non dedij!i,hde dutem ex 
quo tnttdui,non ttflèmit ofiuUri fedel mets. 
d\6 Oleo UtftU menm non vnxifli : hd-c MX 
tem -vngtwnto vnxit pedei mcot. 

47 Tropterqnod dieo tibi:'Hemiltnntitr ei 
fect.Ud multdjjuonidm dilexit mitttum.Cni 
dnttm minm dimiiiitur,minui ddigit. 

48 Dixit tnlem dd ilUmiTïemittHntur li- 
bi peccdtd. 

49 El ceepernnl qui fimid dtcumbcbdnt, 
dutre intrd fc-SSQ' efl bu,qm ctidmfeitd- 

td dimillitf 

JO Dixil dulem dd mulicrem:Tidti tu* It 
Jtludm Jetil-.Vddt in [*u. 



jo Mais les PhariTiens,£< les dofteurs de la I ov, 
qui n'eftoyen: pom: bij>tizcs de lui , rcictcc- 
rent le conl'cil de Diou a lenconire" d'cux-mr£- 
mcs. }i ♦ Lors le Seigneur dîc, A qui donc ac- 
conipareray- ic les hommes de celte gfncra- 
tionrii: à quoy relemi»lent-ils^ ji Ils (bue Tern» 
blablcs aux garçons^qui font afsis au marché, 
iccncnc les vns auxaucrcs,6:difcnc,Nous vous 
auonsioucdu hauc-bois , oc vous n'auez point 
{lanle : nous vous auons c4ianté cumplamic , 6C 
vous n'auez point pleuré. - 
)) Car Iean Cri., cft venu ne mangeant 
point de pain , & ne bcuuaiu point de vin: 
te vous dites , Il a le diable: 
J4 Le Fils de L'homme efl venu mangeant ûc 
beuuant: U vous dites , Voici vn homme gour- 
mand , Si yurongne , ami des peagers 4c gens 
de niauuailc vie. }f Mais la (agirte eft * iu- 
ftifiee de tous l'es enfans. 
)6 Or vn des Phanficns le pria de man- 
ger chez lui : donc il encra en la maifon du Pha- 
nfien, &: f'afsic i table. )7 Or voici , il y auoic 
vnc ' femme de la ville , qui cftoïc pcchcrel : 
fc , laquelle ayant cognu qu'il eftoitafsis à table 
tn la maifon du Phanficn , apporta vnc boicc 
d'oignement: )8 Et eftant derrière à fes pieds, 
6c 'pleurant, cllefc princ à les arrofer de lar- 
mes.ïc les cfluy oit des cheucux de fa telte,6c lui 
baifoic les pieds, 6c les oignoit d'oignement. 
J9 Lors le Pharifien qui l'auoit iniiice , l'ayant 
apperceue, dît en foy-mcfme,* Si ceftui-ci e- 
ftoit ProphetCjCCrccs il fçauroitqui 5c quelle cft 
celle femme qui le touche : car elle cft de mau- 
uaifc vie. 40 Etlefus rcfpondant , lui die , Si- 
mon,i'ay quelque chofe à te dire . Et il dit,Mai- 
ftrc,di. 41 Vncreancicrauoicdcux debteurs: 
rvndeuoic b cinq cens deniers , 6c l'autre' cin- 
quinœ. 4x El comme ils n'auoyent dequoy 
payer, il fit grâce à tous deux. Or di donc , le- 
quel d iceux aimera le plus? 4J Simon rcfpô- 
dantdit, l'cftime que c'eft celui à qui il a plus 
faift de grâce. Et il luidîc,Tu as droitcincnc 111- 
gé. 44 Lors il fe tourna vers la femme ,6c dit 
à Simon,Vois-tu cefte fcmmc^Ie fuis entré en 
ta maifon, 6c tu ne m'as point donné d'eau pour 
mes picds:mais cefte-ci a arrofé mes pieds de 
larmcs,6clcsae(fuyés des cheucux de iatefte. 
4f Tu ne m'as point donné vn baifcnmais el- 
le depuis que le luis entré, n'a celTé de bail'er 
mes pieds. 46 Tn n'as point oinfl ma tefte 
d'huile : mais elle a oinci mes pieds d'oigne- 
ment. 47 Pourtant le te di que les péchés, qui 
fonc grands Jui font remis : car elle a fort' ai- 
mé:iC celui auquel cft moins remis, aime moins. 
48 Puisdîcà icelle.Tcs péchés * te fonc re- 
mis. 49 Et ceux qui eftoyent afsis enfeinble 
à table , commencèrent a dire entre eux.Qjii 
cft ccftui-ci qui mefmcs remet les péchés? 
îo Mais il dît i la femm "Ta foy t'a fiuuee,va- 
t'tn en paix. 



u (~3! il « n'y atnrrtfiat 
cuiurciUfe mioilene- 



x Ou , Arfnovrf iuftr, 
c*«l appruujcc 9c re- 
ce uc dc& lit*. Ir ruf. lirift 
monRre que l'jpoftjlie 
dci nieUtuni n'empe- 
fiherj point Ici clcus 1 
iicrf'ftcr en U (oy de 
l'Ëujngile. 

y Cc*c femme cltoil 
Uirieforur du La/arc t 
a Teiuoir Marie Magda- 
leue. 

t Elledcclarc.it en ccli 
vn regret eV defplatlir 
d'auoir ..:tr ■- . i .1 . «fpe 
rance de mife'icorde. 
Car fer larmes rcduyct 
termoignage de la tri. 
AeOc nui eftoir en elle, 
a te rhaniîen fe rrûpc 
grandemenr f cttimant 
lcfu) frlon l'apparencr, 
b Le denier vaut trou 
fol» fil denieri i ■ t 
noir . P arquor celte fo* 
nie réduite a ooltre mô. 
noyevalriit cnutrô oâàr> 
teiept liurei St demie, 
c Qtii valet liuiâ liurel 
quioce foli. 
d C'en, Cefte grande a- 
mour efl vn lîguc qu'el- 
le fe fent fort obligée, 
tt que beaucoup de pé- 
cher lui ont eltc remit, 
* auflt deicftit fon pe* 
clic aucc tant d'miurcs 
de pcnitcccclte a eu re 
lafche de grade > peines 
que mcTitmenr fes pè- 
ches . d'où il cft facile 
devoir la ncccrrile dcl 
truurei de fatirfaâion. 
*Ccu» la abufent de ce 
lieu i qui en rolligcnt 
qu'il ne fjutt confetTer 
1er- pécher au preftre: 
car Icfufclirift qui cft 
Dieu , cognoir le error, 
cVtouiei clu.Cc» cacbeel. 
ce que ne foifr 1er prtv 
.ftrciaoïnra arjfil que le 
taercment de coiifefiifi 
n'elloir par encore inUi 
tué. elle a dôc en remtf- 
0 on de fe» pccbei par la 
foy.nûfeulcatu operâ- 
rc par charire auec plu- 
fleuri truiirei tic penr- 
ucc & fatitfaaioo. 
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i Uf4l:-:Pfr f f.l>e. j Ftw;».-f . mimfnmt, i Uf»f,i-.tif. f,<J.|f SMuntUduStmém, i s 
trthJaryiumtàtDuu. Ij Tentdtnnt. 14 S*titudtt,T(iihtjft,J'4Mpti,. it U UmtY r 
mire &■ lit fwei dt Jefntibrifl. 14 li'ormndndt nux-entt. l? ï, diminuant t um mV." V 
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ftnh»irtiitte«l Itlujthr.Ji. 41 Lapludcl.in». 4J Uftmmi influx de f.,„ tutti, \x 
yûm(. jo i tfufihnfl détruit U foj. fi Dut A for un mttt.D.rmtr. *• 
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Prcs aduintqu'ilalloitdc ville en vil- 
• lc,8c de village en village,prefchani K 
1 il ifclnnle Crtc.t J$/3rV^ a annonc ancle* royaume de Dieu , K 
b*" ? c«','uJ.arii.e Je lcsdouié »/?o*«iif aucc lui. t Et aûûj 

l'£uang.lc,par laquelle quelques femmes qui auoycnt efte guéries des 
de'no.» , " e *" ° Ul " U el'pricsmalms.&malad.cs^/M-oir Marie qu'on 
c Ccfte femme cftoit appel, ut ' Magdalcnc,' de laquelle fept diables 
•■nfiiiiriiommeeiciii- c ft oyfnc f orMS: . Ec Icaime femme de Chine, 

Irqu ellcclloitJeMag- J . , . * , . .... , ' 

,.,( ,:!,„, cililet, lequel auoit le mamment des anaircs d Hcrodc: 

li.ucc fur U lac je Cène ^ Sufannc:it plulicurs autrcs.lcfqucllcs lui lub- 
xrreti'. C "e ilo.t Joe Ma- , ■ • , /—* - 1 

tiefo.urjuLa«ateetite uenoyen: de leurs b:ens. 4 * Orcomegrandc 
P echenD.,de laquelle multitude f alTcmbloit, 6: que pluficurs alloycnc 
? '~ à lui des villcs.il dît par d limilitude, f Vn le- 
«I s.mcn'emcJpjKjue miur forcic pour terme r la femence : &Ccn femae, 

ici:» n'en teignait au- 
te coolie que iimilitu- 



i.fft „>nfe.p..«. au- ync pi nie dt Uftmtnct cheuc auprès du chemin, 



deccat fa doctrine prm- Je fut foulce,6£ les oifcaux du ciel la dcuorcrent. 
«.paieeDourtuangile 6 1 1 |' a ucrc clicuc fur des c pierrcs.êc quâd elle 

du règne Je Dieurmai. _ , r % . », ». 

il adiouite Jc.iimil >a- fut lcucc.ellc fccha.a caulc qu c'.lenauoic point 
de.pj.ur mieu» impn- d'humeur. 7 Et l'autre cheut entre les clpines, 

mer es ccruri de. nom- . r . -ri r t_ I V il c 

inciee qu'il difon. Se lesefpines.qui fc louèrent cnlcmblc.l cltour- 
c 11 ieui donnera ienu- ferent. 8 Etl'autre cheut en bônc tcrre:6c quîd 
de .îfcméue'J.'qn. vt c"c fut Icuce.clle rcMicdu fruiû cent fois autât. 

a oreilles 
intcrroguc- 



«angile ii'cft ïamau fai Endifantces choies , il enoit , Qui 
^& M te£ pourWir.oye. 9 Etles difciplcs 1 m 

. la^Tentpenr par rcnr,demandans quelle eftoit celte limilitude. 
n.. n ,i>aianee& in- Et il dic.Il vous eil donné de cognoiltrc le» 

lu Je cr que ir ici- _ » _ M , o 



lie ut 
leur 



K 



b-inté tV grâce. 
{ r'eft Pour cineeunir 
9c côprendre cet chofet 



granitj Jr te qi t .v 

neur leur er.uoye par feciccs du roy aume de Dfcu:mjis aux autres,p*r 
fimilitudes: 1 i fin qu'en voyant ils ne voyent 
point.&c qu'en oyât,ils n'cntcdêt point. 11 * Or 
voici la umilitude-.La femenec c'eft la parole de 
Dieu, il Et ceux qui font prcs du chemin, font 
ceux qui oy êt:6c après le diable vient , 6c ofte la 
Parole de leur ccrur.à fin qu'en croyant, ils ne 
foyentfauués.i; Et ceux qui font en lieux pier- 
reux,/!»» ctux lcfqucls après auoir oui,rcçoiucnt 
la parole auec ioyc.-mais ils n'ôc poît déracine; 
• c'ed.ili eonfententi lcfquels pour vn téps'croyent^ais en tëps de 
iere"ei:^cu"qm tentation fc retirêt. 14 Etccquicftchcutcntre 
font e.'iuaincui en leur les clpints.fôt ceux qui ont oui, mais eux partis 
confc.ene.que l> Joû,, f ont cftouiTés par les folicitudes 6C richcflcs te 

ne del ElliKIu elt tref- , * , 

uet.tablc. voluptés de (epe vie , U ne rapportent point de 

fruidl. it Mais ce qui cft cheu en bône terre,fone 

h ce mot lignifie , Que ceux qui de corur honnefte & bô ayans ouï 1a Pa- 

ia fo.tquelet f.Jclçi ro le,la rctic T néc,6c en rapportêt fruift cn h patic- 

« e(.iijient a v.u.efelo ,_,ki i 1 il '1 L J II- 

|. Parole de D.eu,to.,te ce. létf'Nul après auoir allume la chandelle, 
■jaiiili ne feront .aman ne la couure d'vn vaiflcau , ni neljmct 1 fous le 
:û'5!;^enTôecTiL J „ C UÉblMM la met fur le chîdclicr, i fin q ceux qui 
deprcndrepatier.ee, entrêt,voycc la lumière. 17 Car il n y a fecret, 
IZSSnYSû tï qui ne fo.tman.felté:nechofe cachée, qui ne fe 
iours la guerre. cognoilIe.Ucqui ne viënc en lumière. 18 Rcgar- 
ilefufçhriltaduertitle. j c donccômtnt vo«fc oyci: ' carquicôque a, il 

fient Je faire profiter la , J , * r 1 , , 

lumière qu-.lr om re- lui fera donne:Sc quiconque n a.nu fmes ce qu il 
ceuè'.tv la manifeiier de CUl( lc auoir.lui fera ofté. 1 9 8 Lors fa merc Jjc'feJ 
ï'c-éft'set coufim ,ou frères vindrent à lui.ëc ne pouuoyent l'aborder 
proche» parem. pour la prelTc.lo Et il lui futrapporté en difant, 
Ta merc Êc tes fibres fôtdchors,dcfir.ïs te voir, 
n Mais lui refpondâtlcurdu, Ceux là font ma 
mcre.cï mes frcres.qui oyët la Parole de Dieu, 
6:1a mettêteneffect. li * Iladuintvn iour qu'il 
mona en vnc naûclle.Sc fes difciplcs,6c leur dîc, 
PaiTûs outre le lac. Et ils fe partirct. i) Or côme 



1 Tefu» préfère le paré 
tage fpirituel an char 
uel. 




mulitrtî édiju^^ux r- «„, [lir<1 , j ■ 

Lm *.«tï«ri!, imfinmitéUikm : hUr.» 

•xitrtnt, j Et I thémn* vxtr Clm\tt M», "" < »- 
tur;trfUtr,Hi,,; r fi-tu^-tlùt mJL 

l*.iu*miw>»*l„,„j t !4,:.;,.„ lLk< fA 

4 C um u,l* fLrim* <i<tm. t ,& -i" .' ' " 

»'f <•<«</*: ,kw prtftwent tdtKm, 4i*up„ 

flmilhuàintm: rur.i/ ./u, ], miM ,f tm ju. n 

femen f-um ty- >i>»n fi»»»" ,'ltuà re,.d„ 

/«»» i Mn.f hk tji,&-. ^utrti 

icrliiomtderHtiUuJ. « U éhud ctadit 
fi < crfctr*m,c- ui» 'rnit,jnM rm M, 

bttbumtrtm. 7 1 ...i ..(,,.., ,. 

n«,&fimmlcx,rt. 

iud. a f.ttlmdinidit >»terT*mtnun,.(f 

trlumfuit fruclum Irniufilum . tut di ?, 
tUm*Ldt:2it<) *nr.; '"ditrtdt^tujiui: 

9 Inlcrre^Lit tuumtUdifiifulituu-^t 

tjfct /.*e fcraillt, 10 iJWw ijiye dsxiu 
l'atit datum ifl nejjt mjjiertù rtimdti**- 
ttrittuiim in pMhlin-vi vtdtmtt nS%i. 
4e*nt,&- nudi'Uei vn wltlligSt. \itflt»te 

ls*i fdraioîa-.Semen <Ù 1 erhum dti. itSKi 

r - 1 r , tirait «•.,. 

«nrrm jtiul 1 «,/« Juti ijKi ludtMmJttndt «auh., , , 4 
Tfrijl' dititlw,(2- tdlit .triant de itrdtn- * l4 "» 1 ». 
rum,ne(rcdtntciftlxip*nt. 11 N*m o«j Aae. 1 . . 
fuftr fetrdmjnfitnt ^ui<um*udterint t cm R ^ tt, -t' 
gMmii» fufiifmnt lerLum.r? '.j rtduti non Larc'i.i'j!' 1 
httktnt,tjHut *d rtmpHr trettnnt, ry- in tint' 
fore itnutinnii rtttdunt. 14 Sh-nitutcm 
in fpinj* ctciditj>t fini 'jui^ndttrnnt, &i 
[clititudinïuui (y diuiliu f? xclupunbi i 
■vit* tûit) fitfftxnnlur, ct- "» rtftrut frutiu, 
1 f Qtod tîitttm in l/enâ tcrrAmJti funt qui 
in curdt bon» r> optinio nuduntet itrbîi ri- 
tinenl, fruclum tjjcrun: inpjtitntu. 
16 blemodutem lintmam tuuniw optrit 
et m va/è/tut fub:uf !:tlum penit , fed ftptr 
tétndcUbrum poniiyVt intrtntu videjni /«- 
min. 17 Non tli tnim ott ultkm . nuod r,»n \ u '"'' S'il 
m*nt\'flttur:nti dbjtondilitm ifuoii no» to- s©jii..j|. 
gnofcjl*r,Çy inpdlim vtr t'tt 
irgti quîd iH«'w»?.^«i tnmliultl,djbi!ur '■ M 
illi:.^- /jxitunque ntn bdbtl,ctum aunl pu- jn", 1 , 1 ,"' 
tdlfeli.dtrt.Auftrtlur^iUa. 19 A'rrif- ? Mauj.u, 
runt duttm *d UUmmdttr C- filtre > cm, ^' 
ty- non pûlerAut ddirt ddeum pr* turbd. s..ui irXiÂ 

10 Et nuntittun: ij} lUiiiUttr tn» V f'*- \^"^ t ^ 
un tuiflunt foriiiiottntti tt vidtrt. 

î 1 5>»i rtfpondtm dis 11 *d ett: Muter aw»a 
Cr frurei mti lii funt , «n< T'c-riiir» </«. tu- 
diunt ey- fnctunt. Il Fdélnmtflanltmin 
■vn* diirum,(~ ipft nfitndit in n*mi uU, & 
diftifuli iLtitij- dit *d itUi :Trin-f>etemH4 ? M an. La}, 
trdmfl.t£num£tdjitndtrunt. • 
1) Et inniyntiOHi Mil tbttormiuit Cr df 
fttndit 



». 

1 

; 

1 if 



„Jit protell* vntliin flagnum > ty-tëflc. 
\tntur > (T peritlilabanlur. 
t 4 ^tcedcnlei aulem fuftitauerunt eum, 
Ji,tntei:'Pra:tepitr > ptrimut. *4t ille furgïi 
^rtpauil ventum tempeflatci» aqua-, 
c _ i, fauit,& faBa tfl tranquiliitai If Di 
x „ autem illii: rbieflfidet ve!iraiS>«i ti- 
mtnl'i mirati fnnt,adinuiti dietntet: S^uii 
talM bit tfl, fuit C vélii& mari imftral, 
g. obedinnt ci* 26 Et nauigautrunl ad rc 
* jipikî» Gerafenerum,qua; efl tôira GaltUi. 
* 7 Er tum à' «*<•• efreffm 'JT" 1 " 1 '"'•""> 
4 tturrit llU vir quidam qui habebat dame- 
mutn iam temporibut mullij,&veftimen- 
to non induebatur,ntque in dôme mandai, 
f,d in menumitii. îS Itvtvidit Itfum, 
pwiïit artc illum,(r cxtlamans vue ma- 
rna dixit;£>^id mihi & tibi efl,lefu fit dei 
ahiflimiiObfetrt lt,nc me terquttu. 
\<f T'Mi ip'ubat enim fpiritui immundt ut 
txiret ab hemint. Mnltii enim temporibut 
tT rifitbat illum,& vimiebatur talent, (y 
tempedibm cufieditiif,&- ruplit vinculis a- 
gebatur à damenio in déferla. 
jo Inicrrc£autt autem illum Iefuiulittnr. 
Quod tibi nemtn efl t ~*t ille dixit: Legio, 
quia intraucrant d*mtnia multa in eum. 
ai E.tregabant dium ne tmperarct illii -vt 
inabyffumirent. }1 Erat autem ibigrex 
fertornm multerum paftentium m monte, 
ey rntabant eum n fermitteret eit in illti 
infredi.EtpermiptiUu. )} Exierunt tr- 
nd.< monta ab hcmine, &■ intrauerunt in 
ftrtor-cr impetuabiit grtx fer prxcrfs in 
f*puan,& ft focat*i efl. 
)+ Qy>d vl viderunt faRum qui fafte- 
bant,fiivrunt,C- numiaucrûl in ciuitatcm 
r ty in villas. Jf Exierunt aulem vidert 
qmd faSu efl,&- venerunt ad Icfum, & in- 
uentrunt I eminem fd n cm à que damenia 
txierant,vejiitum,at fana mente i adpedet 
[ ti*<:& ttmuent. }6'Nuti*uerut aule illii 
(~ qui viderai ,qtomodo fanui fallut effet i 
legione. J7 Et regauerunt illii tmntt mul- 
litudo regionit Gtraftncrum , vt difctdtret 
ab ipfusjuia magne timoré tenclantur.lpfc 
autf.n afiendeni nauim,rci:erfut efl. j8 Et 
terabat illum vir à que damenia exitrant, 
*r tum eo effet.Dimifit autem eum Iefut,di 
tem: T^edi in dtmum tuam , ($■ narra, 
quâta t bifecit deut.Et abiit prr i niuerftm 
timitattm pra-ditam quanta illi feciffet Ic- 
** fut. 4 o F^fl;! efl autetu rediffet tefumxtt. 
fit illi turbaSrât aule omnei expeelâtetei. 
41 Et etee venit vir fui nomen lairut , (p- 
iffe printept fynaçpye erat:(y tetidit ad pc- 
itt Itf:t,rogani r» vt intrarel in domu line. 
a^lSuia vnica filia erat ci ferè annori d»o- 
4ctim,(?h*-tmoricbatur. Et tntipt dnm 
irttyà nirbù comprimebatur: 4} El mulier 
quai!.! qr* erat in flitxu /in»«i«<' ab ann t 
iaedettm , qi« in mcdiioi erogaueral omnï 
fubflantia fcam,ncc ab vile potuil turari, 
44 ^Itiefiit rétro, or teti«it fimbriâ vejli- 
menti eim:^- cenfeflim ftttll fluxut fangui- 
nù eiut. 4 j Etait IefuttStuit efl qui me le- 
lilufSrganubut autem tmnibui , dixit Te- 
*»«Uiir qui eu nt ille cr*nl:Tra:icptor,tuibai 



ilt vogoyc t,iJ f tndoin)it > & vnc tt pefte de venc 

dcfcêditauhc &.f cnipliffoyct<l'eau,& tftoyct 

Clk péril. 14 Adonc i!s vindrcntà lui,i< l'clucil- 

leret,difans,Maifirc,i;ous pcriffoni . ït lui cftïc 

cfueillcjuncalc vent & Utcmp cfte de l'eau. lcC- 

quclj m ctfltret.i: tout futappaifc. if Alors il m *«'■'*»•««• Jii.quM 

leur dît,Où eft voftre foy^Lelquels ay âs cr.iince L"n*"ôy Vilf'eui'»- 

f'efmcrueillcrenc.diians entre eux, Mais qui eft t«i4*aBcifa 

Mûui-cqu. cOmande aux venu,* à Peau* lui VS^Sm 

obtllTcnc.' 16 '° l'uis ils tirerenc à la erntrec nie. 

des " Gcrafenicns.qui eft visà vis de Gdiice. 1 ^'>»t">um(oot 

17 ccquand il lut lorti</« la naffcllciur li terre, >...>•. „ i , : • ■ . 

vnhôme le rt T côua,quiauoit le diable des long dtl s"'l' title ljcoafe 

temps:&n euoit point veftu de vcllcment,& ne ama. 

dcnicuroit poucnmaifon,mais dédis les ft pul- 

chres. 18 tt quand il vit Iefus,il fc lettadcuîc 

lui,l'efcriât,& a haute voix dît, Ou"ay-ic à faire 

aucc toy,Iefus Filsde Dieu fouucrainrlc te prie 

ne mc°tormcnte point. 19 Carilcômandoic i • ^tmwfijnifit ,m«. 

rcfpntimmôde qu'il fortift hors de llicmercar J^ft J^SV* t A „'- fi 

ill'auoit tenu long temps , èticelui eftoit lié de mcmrdela pnU1«nce 

chaincs,5c gardé aux ceps:mais defrôpât les lies * 1 < c " t ^' t - 

il cftoit emporté du diable aux de'crts. je Adôc 

Iefusrinterroea.difant.Côment as-tu nôr ït il _ .... 

dit/Lcgio:car plufieurs diables cuoyet entrés P „,„,„ ,..„„,i„ c „„,. 

enlui. ji I tic prièrent qu'il ne leur cômandaft ' nfi "'- 

po.ntd'allcrenirabyfme. ,1 Or la eftoit vn aSSjT^Sg! 

grand troupeau de porceaux paiffans en la mon- «uenoe iiuiû««. 

tagnc:$eils le pricret qu'il leur permift d'entrer 

en iceux-cc qu'il leur permit, jj Les diables dôc 

fortirenedeHcmc.'fic entrèrent és porceaux.fc '^TlL'lVc'ul'l 

le troupeau fc rua du haut en bas en l'eftang 6c aucune tnufance 

futeftouffé: ; 4 Etquand les porchers virentee 

quiauoit efté faift.ils l'cnfuire : t: & cftans partis l*t>i|at>i leur pe>- , 

l'annonecreten la ville,&és champs. }f Adonc ^ c " t r " fon ' unc '°» e - 

/«^en/fortirent pourveirce qui auoicef.é faié>, 

&: vindrent à Icfus,Sctrouucrcnt fh&ne duquel 

les diables eftovent fortis, afsis aux pieds de le* 

fus.veftu.o: de fam cntcndcment:dom ils curent 

peur. 56 lit ceux aufsi qui l'auoyen: vcu.lcur m- 

contcrentcômc il auoit efte guery , o> deliurc de 

lalcgiô. ;7 Lors toute la mulritudc de la cêtrec 

des Gcrafcrùës le pricre T t qu'il fc r pamll d'eux: fCu fourei ceni ie- 

car ils eftoyct faifis de grande crainte . Lui donc .".X^t," f^'û 

môtâten la nauellcf'tn retourna. j8 lclii-n-.c cel medem , i i!> le 

duquel lcsdiablcs cftoyët fortis.lc pria qu'il fuit -Ji'bî'ode'n»- 

aucc luiimais Icfus le re r uoya,dif.int,}9 Retour- 1er le maillent i'ec mrî- 

nc en ta maifon,6c' racôte côbicn crades chofes aaaaickaruahïlcfcuela 

Dfl ~ ,, /- Vl- prcf:rent leurï plaiiiti 

ieu ta taictcs.il l'en alla doc preichat par tou- « «■ubtraJoati pcnf 

te la ville toutes les chofes que Iefus lui auoit W^Ml*Mâi6>i 

faiQcs. 40 1~ Aduintquequ.ïd Icfus fut retour- loocUe-a tla' Ole». 

né,la multitude le reccut:car tous l'a ttendovent. c îefurdiriftioulon que 

41 ^"Lorsvoici.vn homme vint,qui auoit nom k ,„ nit( f „ ,/ mfo „ 

Iairus.lcqucl cftoit principal de lafynagoguc: raieu» conuamete î'itt- 

& fe ictta aux pieds dc^-fus.lc priât qu'il entrait S^Î^'eT^ 

enfamaifon: 41 Car ilauoicvne fille * vmque, eicdeleni contee. 

eagee enuiron de douze ans , qui ft mouroit. Et uaà'ic!iult\'°° Vtt '' 

côme ilf'cnal!oit,la foule le preffoit. 4; Adonc » c -ci cl* mil pour 

vnc femequi auoit vn flux de fane, depuis douze m, 5 u> "T*™* <'V'* 

, n 1 ■ j f j r f 1 a- defc. qnele eere auoit 

ansjlaquelleauoit dcl pendu toute la luMt., ce en «jucuillc lui t ucne. 
mcdccins,& fi n'auoit peu cftrc guérie de aucun: 
44 S 'approchant de lui pardcrricre.toiicha le 
borddefon vertement: H. incontinent le f.ux de 
fonfangf'cftancha. 4f Adôc Icfus dît.l^ni cft- 
ce oui m'a touchéî'Et corne tous lenioyec Pier- 
re dît,6- ceux qui cftoyent aucc lui , Maiftre , la 
multitude te prelTeSc foulc,& tu dis, Qui cft-cc 
quimatouchei 1 46 Mais Iefus dît, Qwlqu'vn 



j a fjaaoit,ioircmtni nCa'touchéicar i'ay cognu que vertu cft ifïue de 
îaUiCûîe" ,U ' nioy.cy Cette femevoyât que cela ne/*» auoic 
point etfécacUé,viaurtii.blân::àtfeictcan: de- 
.itfufchriR fMloii ïm j lu (ui a dcc i,,. ra deuanc tout le peuple pour 

cela luit cognu de tont r r r r 

le peuple , a on que la quelle cau.ccl.c,auoit touche , ic comment cl- 
dottt.uecu«plu» aao- J c iU .,it efté incontinent eueric. 48 Et il lui die, 

thorue. r . M u - . «* ^. _ .f 

b combien qu'il r euft rille, ca roy c a guei ie:va en paix. 49 Comcil 

grande in.irinilc.lomc- 
lois lsfufchr.fi ne lui 
impute point > atns lui 
ducuc boa courage* 



c Elle eAoït véritable 
ment morte mata I 



a en paix. 

partait cncorc,<juelt]u'vn declicc le principal de 
la fynagogue vinc,luidifanc ,1a fille ctt morte, 
ne tra-utlle poule Maillre. îoM.us lefus l'ayàt 
oui,tl retp jditau perede lafillc,dilanc,Nc tram 
point ,croy feulement,©: elle fera guene. » Et 
quâd il fut entré en lamaifon, il ne permic pct> 
lonnc cntrcr,finon Pierre 8c laques** Uan.jC le 
perc 4C la merc de la fille. ti Or tous plcuroye't, 
6c la plaignoycnt.m.iis il dîc , Ne pleurez point, 
elle n'eft point mortc.mais c elle dort, fj Et ils 
c trt» compare la mort f c uoycnc de lui.fçacrians qu'elle cftoit morte, 
le" ÎT.r.'K.T» .Ô« »4 Adonc tenant la main dicelle.il cria , d.fanc, 
rcfutillce. Fille,lcuc-toy. rt Etlo efpnt retourna,^: f;' le- 

ti'ïViïu™*™- ua incontinent:* il cômanda qu'on lui donnaft 
«ou auibeur de ne. à manger, f 6 Et le pere y la mere d'icellc furëc 
c Lçi rmiaclc. rituKi e c ft or)n i s:rtll is il leur cômanda qu'ils ne dilfcnc 

le» homme» en admira- , . . . c A * 

tai: ta. a< eaccdcni la a pcrlunne ce qui auou eite tdict. 
r-u.tïa.ice de toute créa- ' C H A P. 

ttxtt, Parauoy lia cun- . .ri - ■■■ . • - » 

uainijucritlea hommci X ^Ipojlrei enuojei preftktt. j.&lZL opinion qu on* 

& Ici font croue ce Confefnon itt ^Iptftei. 1 } i^enoneer foymefmt. 16 

îoo'inre^/cnt-ndtV 0 * tttion. Jf // d'il ejlte oui, 41 Le lunatique tneri. 44 

frimdulé. f} Lei Sdm*rit*im ne ncoi.ie.ni tcjufilitifi. 

AUm à U charrue. 



m, v ,f 40 "**'l'f<>.Tet,gi, MI £ 

n;i;.,n.tm 0. n , T.,rlHlîJ, „, , x ,<r t 

47 r,t,n, 

m,i vcml.O- proi.du „„„ ftitl tu> ' „ 

qui tanjd.n tetlinit Û^ndicanil , if l ;- <r ' 
p*p :,L,& q..e,»*dmodu eonl ;: , m ( ttKtu , 

48 -At>ïftd,x.tci:ï.l i .:,iidtUUdU< , 

ftbit.-udcinpat,. ^n/,,,,,//,, . 
le,venii quidi *<lprimip*lyiuy,,.j ll „ ., 
Huja non»* rji 11U t„d,n!i vixu,, .fl^' 
tu Itf^dutc audit, /.„ lerùc.r. h-ida p+L . 
tri putlU-.Uoli lime, c Cr,d*u,:.- & ji;,., 
eril. ri Et '**'nifftt*d l :.,,.;,„. i r.p. r . l!l f li 
intrart ftU .,. ■ : /: -, .. ,' . c , 
l..lnnnï,rrp*t,rcj, HuftèfutlU.'i FUtil 
tMÎomic^-s-pU^tiii UU. , 4/ dtdixif 
KtUlejltrt.Ni rji mort», p~ttLJd dormi,, 
tj :< dcn.Uùii lïtùiheiquUmortuttJfa 
<4 lpft*ulittntn,mjtnii,hatUm»»,idi. 
t.KifuelUfiHgt. f Etrciitrju, rji jpinim 
' ut,-~f«'>cxiiio:uin.o. Et mfiuiUiitn 
n-idiidrt.fi. Eijl*pucritp*rtnttt riutMi. 
k' pi*ti(it ut tUsui il ut rcl qi>odUciu trtt 
I X. 

de I rfuftlirij! . 1J Mirttiedritin^ftimj,^ 
Muoir houle ùt lefr.fihrifl. 18 Sétlmmfn. 
Iefujtbrijf prédit ja mort. 4« DifputedtU 
55 ;-«» i ««i«. f« lef.fil.tif loueur. ». 



m Cefte puilTarce de fai- 
re miracle t cil donnée 
pour coalirrrait^d de U 
doctrine. ou il Cil bô de 
noter «lue ceux la font 
iucxculablei qui rccoi* 
tient le» nouticllei do* 
Urines lelquellct n'ont 
confirmation de Dieu 
par mlraclct:vcu que 
cllet font contraires » 
celle qui a c >nnrmattô 
de miracles irnnis. 
b A fcauo:r>.n ligne de 
det?iia:ioni& de la vew 
geàce qui cil apprcllcc 
a tels c 'itemp:curs , qui 
font indig-iei qu'on cô- 
muniquc lien auec eux. 
c A (jaii'iir.Aniipa. te- 
irarctt: de Galilée fils 
deectt Herodc qui tua 
les peut enfant eu 
Beth-lchcm. 
-d C'eft, Prince fur la 
quarricme partie d'vn 
royaume ou gouucruc- 
anent. 



• Tille fïtaec fur le lac 
de Gcocxareta. 

f lefui môftroir de plus 
en plut qu'il efloir le 
rray Mcfajav/aifanrcbo 
fes admirables pour at* 
tirer les hommes a lui 
donner audience. 8c re- 
ceuoir fa doctrine côme 
diuinc &: cclclrc. 

g lefus ne dclailTe point 
cetsxqnile fument, &: 
leur pouruoitdc nour- 
riture. 




V'is'apres auoirappelé fes dourc dilci- 
ples cnfemblc,il leur donna ' puiiTance 
^ authorité fur tous diables, & de gué- 
rir les maladies, i " Etlesenuoyaprc- 
fcher le royaume dcDieu,* guérir les malades. 
) t Et leur d"i:,Ne portez rien par le chemin, ne 
baftô ne maletce.ne pain,n'argct,6c n'ay et pu»" 
deux habillcmcns. 4 Et en quelconque maifon 
que vous cncricî.demcurei-y.àc ne vous en allez 
delà, f » Etpartoutoùonnevousrcceura,par- 
tez de cette villc-là,oi b fccouca la poudre de vos 
pieds en tefmoignage contre eux. C Eux donc 
eftans partis alloyêtdc village en villagc.cuan- 
gclizâs,tSi.gucriflans par tout. 7 ' «TfOr'Herodc 
lc^cctraa-che ouhpttler de toutes leschofes qu'il 
faifoit: U doutoir, à caufe qu'aucuns difoy et que 
Iean cftoit refufeité des morts: 8 Et aucuns, 
qu'Elie cfioit apparu :8i les autres, tjue quelque 
Prophetedcsancienseftoitrcfulcitc. 9 Adonc 
Herodc dit,I'ay décapité Iean:qui cft donc cc- 
ttui-ci de qui l'oy telles cliofesf Et demandoit i 
le voir. 10 •(["Quand les Apoftrcs furet retour- 
nés, ils lui racontèrent toutes les chofes qu'ils a.- 
uoyct faiflcs: ' Lors lefus les print.Sc fc recira à 
part en vne contrée deferte de la ville appelée 
•Bethfaida. 11 Et quand le populaire le feeut,»! 
le fuiuiclefqucls il rcccut,& leur parloir du roy- 
aume de Dicu.ic'gueriiToit ceux qui auoyet bc- 
foind'cftrc guéris. 11 * Orlciourauoitcômë- 
cé à décliner ,& les douze vindrenr. , 8c lui diréc, 
Donne congé à cette multitude , à fin qu'ils f'en 
aillent aux bourgades 8c villages oui font i l'cn- 
uiron.pour f'y retirer , 8c rrouuer a manger : car 
nous fommes ici en pa'is défère, ij Mais il leur 
dîc,Vousau:res e donncz-lcurà manger . Et ils 
dirent, Nous n'auons pas plus de cinq pains ,8c 
deux poiflons : û dauenture nous n'allions acbe- 




jOmiccaliVaîiifriTi le fut d.:odetim , MltL 
^-Ip'fioli'idedit illu virtHttm f> >•«').!(, 
'!/'o; ejijttm ù.per omnU lUmvm», * '''' 
CT'-t Ungforei tarèrent, i ltiua.x,- 

mifil Hloi pr*ditJtt retnu dtl,& f*n*rt in- 
firma, j Lt dit ad 1U01 : tiiliil lultrim in ! Mat.: 

id,ne<]ue virgd,ne<j:ie péri , neque pdtum, Uuttx 
net[ t te petAnii:neque du.u tuitii.u lidheatis. 
4 Et in q^icunijKt domum irlrduiritlf,iH 
mantie,0-indeneexedta. t Et juùunque aldaK.i.., 
non reteucriht voutxeuntet de àtiiwe utàt, 
ttitm puluerempedumvtflrm : Aac'j J 

tejlimonium fuprd illoi. 6 Egrtfii tmttm 
tirtuil/.iiit per ta[icll.i,eudngili\j>u: 
rdntetvi iq.ie 7 .A.ulinitdutem HiroAci le t * 4 *' 
: ).:>.' ,t ontnLt ni:* ftbdnt di eo t 0 htfxtd- 
Ldt,eo quod diceretur i quilufddm q:iid ic- 
hdnnet futtexn à mortuifft *4 quibufdjm 
l erchqit'd Elidi tppdmii. *t dliu dUi^Sini* 
profit ttd t/mn de dntiquif furrexil 9 Et dit 
Htrodeulohdnem e^odetolldui: qut> ejldu- 
itm Vit dcqno Idlid dudiot El quxrebdt xi- fMaretj 
dereeum. 10 Et reucrfi ~4pojlo\t ndrrdv.t- 
rnnt illi qu.rc:injue feterit: <y dJfumplH il- 
lie fetepit feorfum in Uenm defertum, nuir.fi 
Belhfitd*. II Qujidtumtognouiffentlnt- 
li.r,titntx fnnl illnm:r~ extepil eot,£rloqut 
liatut illif de rtgno dei:0eoi qui turt indU 
gebdntyfindldt. il Dit! dulem taperdl lllai.ifi 
detlinarc.Et dteedenlei dutdetim dixttunt 
illi : Dimitte tatb,ts , vt eunlei in tdjlelU 
n.ilUfquequ« tirtd funi ,diueitdnt,(y inut- 
n 'unt eftd;q*U hic in loto deferto \umut. 
1) ^tit dulem ddillu: Vti ddle d'.n hmh- 
di.ldre.At Mi dixerunl.Son fuit nobn plut 
q-.tùm quinque pdnei^r •!••> ptfer.mft fortt 
noi tamui cjr «««iniK m ontaim htm tut- 
bon 
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\ (/«rî". M tutem ferè viri quin- 

I — ,< m/'"» '/ tutem td difipuloi fiot.Et- 
a u illoi difcumberc per conitiuit quinqtuf 
cr-.vt- >f El ittfeterunt.rjy dtfeubucrunt 
t <ttnci. 1^ ~4ieeptU mtitimep4inq.it ptni- 
km C~ Ji-thn pifcibutjùfpexit in ,ttlum,(y 
Itne.lixil >U!f,Çr frt&ir,Cr diflriluil dijci- 
tu'n f">i< x, l ponerent unit turbot. 

L/ mtnduttueritnt omnes , <£r ftturtli 
f u *t . El fMttum eflquod fuftrfuil Mil, 
uji frJt m:ntortim tophini diiodecim. 

18 ' Etftclnm e fl tHm fol* 3 e ffil ortnt t ertnt 
tum Mo Zr difitphli , & inlerregtuit illcr, 
iictititSii/xi "»* d'cunt cjfc lurbtî 
10 jll illi refpondcrHnt,& dixeruntiîoht- 
pem Etptijltm 1 tlij tutem Elit m. tU- ver» 
a uit vum prtphttt de prioribiu firrtxit. 
*o Dixit tutem sllit:I'ct tutem qitem me 
ejfedirilift Kçfpondtm Sinon Teiriu di- 
xiï.Cbriflum dei. 
j.H il ~At Me mtreptni illotyprxtcpit ne ni di 
tertnt hoc,dicent: 11 Stuit oportet filium 
bominis midi» ptli t Q- reprobtri i feniori- 
, bm £r printipibut ficerdolum,**/- fcribù,ry 
cnid:, tertit die refurgere. J 3 Diccbtt 
tnttm td omncriiqM vult ptfl me t entre, 
tbncg" [cmetipfum , rj- lolltt irxccm fntm 
£«• qnctidte:c? fequttnr mt. 

£ui enim -voilier;! animtm pttm ftlut 
1' fticreferdct Mtm . Kjm qui perdidtrtt t- 
^ limtm futm propler meyltlutm ftciel illi, 
»H If "§5"' p'ofcit hominifl lucre lur v- 
ni'ttrfum mundum Je tutem ipfum perdtt, 
Lu 0 ietrur.e ntum fui ftcitli 

16 N.ï qui me erubiterit meoj fermonet, 
I humfiliui hominis crubeftet tum vénerie in 
mtufltte [u*,& ftlrii ey ftnHorum tnge- 
lorum. 

fc 17 Dicotutem vobiiverè ,fmtaliqui hic 
fltntei ,qui nô gnfltbunt mortem dvnccvi- 
itunt regnum dei. 
1 tï EtAum tfl auttm pop h*c verbu feri diet 
0H0 , (yjJumpfit 'PetrumO-IJtàbumZr 
lohaimem, & tjicndtt in mïtem vt orsret. 

' 19 Et ptclt efl , dum ortret , fpeciei tiullut 
tiia *ltcr*,& i tflittu ewi Mus&- fulgent. 
jo Et ecce duo viri loqiielxntur cum itlo. 
trtnt xutem Moyfet (f ' '<•«'> 

< jl ViÇt inmtiejitlc.&ditebtnt exteffum 
titu^uem completurm ertt in leruftlem. 
Jt 'Petrtu verà,&qui cum illo ertni^rt- 
tuti trtnt fimno. Et eiiigtttntei, vidcrunt 
mtiejlatem etut , & àuot niroi qui fttltnt 
tum illo. )1 Et ftclumejitv.m dificdcrcnl 
tb illo,tit l'ctrui td Icfum:Tr*teptor , bo- 
num eji mi hic eflc:&- ftcUmu» Irit ttber- 
*tt*L,vnum tibi^runum Moyft.Çrvnum 
ZUt,nefaent quiddicerel. 54 Ht! tutem 
illo loquente ftcft efl nubtt , & obumbrtuit 
tth& timiieruttir.trtnlibui Mit in nulcm: 
} 5 El vox ftiït efl de nubeÀicemiH ic efl fi- 
lin mon ddcBtUsipfltm tuditt. )6 El dum 
ftttt : ox,muentUé efl lefu» folu:& ipfi tt- 
cutr.tr.1 , <2r nemini dixerunl in M,> ditbtu 
quitqi'tm e r hif qux vidertnt. 

m»n Etclum ejltutcminfcquenti die , dt- 

9" fiendctibut i'.tu de munie , occurnl tllii tHT- 
bt multt. 



ter à manger pourtout ce peuple. 14 Or i'i 
eftoyent cnuiron h cin.i nulle hommcs.Adunc il k t-M«c h ,»Jtei ^^ Mi 
dîc .1 l'es difciplcs.Faitcs les alTeoir par cin4u.n1- cài'Ji". ''"' " *"*' 
teines en chacune tablée. 1; EciJs firent ainfi, 
& les firent tous alieoir. 16 lors il nnnt les 
cinq pains & les deux poifTbns,St regardant vers 
le'cicl les bcn.t, & les rompit , & les d.ftr.bua a l JS^Sytt.S 
les * dilciplcs,àfinqu'illcsmiflcntdeuant la U exur au cicUA àe co- 
troupe. 17 Ils mangèrent donc tous ,6c furent ' ldc,cr ,,*l"< £ ' c * ?" t * 
ralla|jes:&c fut recueilli du lurplus des pièces de met fu(.ii f . & Mante, 
pain douze corbeillccs. 18 1[' tt aduint que Jj Oiwrtdh^ntft» Ji- 
corne il eftoit puant a part, Kquc les dikiplcs ttOwïu U u nAnùt, 
eftoyciitauec iui,il les interrogadifant.Qui di- tfhtmm wh 

fent les troupes que ic fuis? 19 Eux relpondâs, 
dirent, Ican Baptiftc:£c les autres, E lie: Se les au- 
trcs,quc quelque Prophète des anciens eft 1 rc- I Ce» erreur tiioii e5- 
Mené. 10 Et .1 leur dît.Et vous.qui dites vous T^iZSSX. 
que ic fuis t Simon Pierre retpondant dit , Le ro>ra«Ma en jutre 
ChriftdeDicu. 11 Adoncvlant de menaces il c r ]\l^™ V ° t ' B ' i *' 
leur commanda qu'ils ne le" 1 dilTcnu à perfonne, m ûtcntitU 
il Difant.'Ml fautque le Fils de l'home" fouf- jpro""".'"""'! J û 
fie bcaucoup.Scfoitrcictte desanciens,4cprin- „ 11 iciaHuenude bô- 
ces des preftrcs.&des Scribes , 6c foir occi , 6c ne Ueure ae ce qu'il de- 

"I o r r • -r ■ --ni» un » rouOrlf,» fin qu lie 

quil relufcitcau croifiemc lour. ij •] " Puis on.ffentceftefoie o P i- 
difoititous , Si aucun veut venir après moy, monqu'ili moyemeS- 
qu'il renonce foy mefme , 6c charg.e/«A, ie ^Tu^Ù^*" 
iour en iour facroix,6c me fuiue. 24 11 Carqui- » 0 fj» e>i>re<ie men. 
conque voudra fauuer fa vie , .lia perdra -.mais \Jttc\T~~ 
quiconque perdra fa vie pour 1 amour de moy, perlent du tout <oara- 
il la fauucra. l» l > Car que profitc-i! a l'hom- »« " u ,0 > * 
me f'il gaigne tout le monde , 6c qu'il face % 
pene de foy-mefme.' 1 16 Car quiconque 
aura honte de moy 6c de mes paroles, Ici ils 
de l'homme aura honte de lui quand il vien- 
dra en fa maicfté , 6c du Pcre , 6c des faineti 
Anges. 17 ,! Et ie vous di vraycmcnt,qu'il 
en y «a aucuns de ceux qui font ici prelcns, 
qui ne goutteront point la mort , iufques à tant 
qu'ils ayentveuffe règne de Dieu. 18 iT"Or lïï£££2$g. 
aduint cnuirô huit ioursapres ces paroles, qu il gile. 
print Picrre,6c Ican,6c laques,5c môta en la mô- 
tagne,pour faire prière. 19 Etcômc il prioit, 
la forme de fa face changea,6c fon vertement de- 
vint bbnc,6c refplendiftant. jo Et voici, deux 
hommes parloyent aucc lui, qui eftoyent Moy- 
fcôcElie: )i Oui apparurent en gloire, Se di- q c'en, Quelle ifut il 
foycntfon''ilTucqu'ildcuoitaccomplirtn leru- j' c 0 JÔ* u °' 0 , ^t '°'" , "' : ° , 
falem. )i OrPierrc,&c ceux qui eftovent auec r ACjauoir.eniiiqu'ili 
lui.eftoventapptfantisde fommcil:6c quand ils «pouuoeeweRrecp. 

„ * v ..F-, p r ■ a/. 1 ! j ble» en celle inlirraiié 

furent efucillcs,ils r virent fa maiefté.S: les deux de ch.ir. 
hômesquieftoventauce lui. 15 Etaduintquâd rierjuifementruquel 

. ,1. , J j, i • n- J* ' cftoil S. Pierre,*- Ij lt»le 

ceux-lafedepartoyent daucc lui.Ficrre die a aeareîeUjIoirede le- 

lefus , MjlltrC , il eft bon quefoyons ici : fai- fn/chrill le rrifporroyit 

fons-y donc trois tabernacles .vnpour toy.Sc ("ùl'^lll,?",,'^''. 
vn pour Moyfe , &C vn pour Elle . ne fça- mjndiniierepo.auânt 
chant qu'il difoic. h Et comme il difo.t ces , T on, n 
chofes , vne nuee vint , qui Ici couurit :6C qn'ili n'eltoyeni point 
comme iceux entroyent en la nuee ils eu- ^t^^âST 
rent peur, jf Adonc vint vne voix de la „ a fjjuou.vrjy & m- 
nuce , difant , Ccftui-ci eft mon 0 1 ils bien- """*»*P" »J»P«"5. 

, - * . comme le» antrel- 

aime , clCOUtCZ-le. > Comme i'il JifoiUe 

16 Et comme la voix fe profcToit , lefus fe n n O mtt i ■kl'efioa 

r 1 » -l r - ... ter lui fcul. ôv M MM» 

crouua ftul : &c ils fe teurenc tous ,6. ne rap- p 01ir ,„,,„ a „, ,-, 0 
portèrent en ces iours-là rien à perfonne ae «liât il a fna cômioe- 

r . ■ treor de future «V e»urr 

Ce qu ils auoyent VCU. I e g life,ceuila fontin- 

17 Or aduint le iour enfuiuan: .qu'eux ri.tiiaMeiam prennet 
eftans defeendus de la monta- ne , vne gran- !"** 1 S«îf *f *"* 



de multitude le vint rencontrer. 



Lçion d'ailleurs ejut 
d'uclle. 



j3 tt voici , vn hôme d'entre la troupe l'eferia, 
du'in-, Maitlrc.iecepric regarde à mon fils -.car 
ie n'ay que luy fcul: tt voici.l'efprit le pred, 
Se cric foudaincmct,6e le brifc&dclrôptcn efeu 
mât,5e a grande difficulté le départ en le defchi- 
rât. 40 Or ay-ie prié tet dil'ciplcs qu'ils le îcruf 
fent hors.-mais ils n'ont peu. 41 lefus rcfpôdâc 




«ooyem peu jucnr ce cnoK cncorcs",le diable le dcfchira,Se le deirora- 
^,' r pit:8e lefus tança l'efprit immondc,SC guérit l'é- 

tant ,& le rendit a l'on père. 4j •flfcttous furêc 
• trierais miraclei «- cftonnés de la magnifique " vertu de Dieu. F.c 
mener lc< hommei à la corn me tous f'cfmcrucilloyent de tout ccqu il 
£cf£w£ï!» fa.fo.t,ildîtife S d.fc.ples: 44 "Vous«/r„ 
«n l'auteur. metteaces paroles en vos oreilles: car il aduien- 

draque le ( ils de l'homme fera liuré ésmaini 
h lei Jifeiplei eilo y « des hommci. Ai Mais ils b n'entendoyetpoinc 
tcllemeni preoecupéi celle parole.Sc leur cftoit telleme m caclice, qu'ils 
î£&r££ - nc l'.ppcrccooyrK point : K craignent a l'.n- 
guet ecmporcllemenr, tcrro g Ucr celle parole . 46 »J '* Pu is ils cn- 
qu'ils oepouuovem c» trer £ c cn difputc en cux-mefmes.i fçauoir lequel 

prentîrc ce uu il leur di r . . ' J - ,> r 

L^jeûuKiri. d entre eux clloit le plus grand . 47 fctlclus 

voyant la penfee de leurcccur.pnnt vn petit en- 
fant , Se le mit auprès de foy , 48 Ht leur dit, 
Quiconque reccura ce petit enfant cn mon Nô, 
il me reçoit :6e quiconque nicreceura, ilrcçoic 
celui qui m'aenuoyé . Car celui qui eft le plus 
petit d'entre-vous tous,il eftlc plus grand. 
49 <Tf i0 Ht lean refpondantdît .Maulrc, Nom 
auons veu quclqu'vn qui icctoit hors les diable* 
cn ton Nom:Sci'auons empcfché,pourr.ant qu'il 
ne le fuit pointaucc nous, io Lors Iclus lui dit, 
Ne l'cmpcfiHicz pointicar qui n'clt pomteontre 
tAr.iuoir,eniMtquil vous.ilcft' pourvous. fl f Oraduint quand 
ne m,u> nuii poim , tv cj j es ioursdefon d e M cu.it 1 on faccompIil]'oycnt,il 
fa'i!o U . c * PJr ° C " àrcfo fa face tout refoU ' d aller cn Icrufalem. 
a c - e» .Deùmon.par n £ t êuoya des mclTagcrs deu.ït,lcfqucls partis 

ÎTXfawk 4 ^»^» entrcr « en vne bourgade des Samaritains, pour 
»ier4uc Jeùpropreïu lui préparer loçii. if Mais ils ne le rcccurtnc 

looré il «Hou a la mort. „ im pourt3 nt que fa face cftoit tomme de ceLi 
t C*r le» Sam.inr.aini r » r t. - \-r 

»iïi%éi Ici iuihpour qui alloit en lerulalcm. SA ht quand les dilci- 
UditTere.ice Je la reh- p i cs ,, f iAHO ir, laques Se Ican.vircnt cela, ils diret, 
Etô qui eftyii cuire eu*. r ■ ^ i-r ici 

' * Seigncur,veus-tuquc nous dînons que le feu de- 

fccndeduciel,8eIesconlumcf " SS Eclefusfe 
retournant , les tança , Se dît , Vous ne fçauci de 
quel cfprit vous elles. S6 Car le Fils de l'hom- 
me n'clt point venu perdre les ames des homes, 
mais les fauuer. Ainû ils f'en allèrent cn vne au- 
tre bourgade. t7 «J 11 Etaduint comme ils al- 
loyctpar Icchcmin.quelqu'vnlui dîc.Seigneur, 

, Amffut* fuiure «e * quelque P a " « Ec 

itfuichna pour f'euri- Iclus lui dit , * Les renards ont des toiles , Se les 
<hn félon le môdcmaii 0 jf caux de l'airdes nids/nais le Hls de l'homme 

f, faut préparer a poure- _ A ^M~K2 --h-f ro Mais il d.S 



ti.ccjuoy appert le mal- n a point ou repolerlon chet 



i9 



heur J«< roercenairei, ^ vn autre Sui-moy. Lequel dît, Sei™n?ur, per- 
\tZt?lZ£t5l mets-moy d'aller premièrement enleucl.r mon 



ci efiaft 1411e! lytnileur «cre. 
an'eaion (t iotentiô aux ' » 



i,cn.reulemcn,,eV»on 60 lefus lui dît , LaifTe les morts çnfeuf!ir 
à laiiioire de Dieu, * leurs morts : mais toy , va Se annonce le royau- 
,u ùluidci homme», o 6 Lors aufsi vn autre dît , le te 

niai intolérable. O mon- ' . . . . > . 

de mal-hcurcuj,quia» fuiuray, Scigncur:mais permets-moy de predre 
ScSbSs àu^cubiaci' premièrement congé de ceux qui font cn ma 
maifon. 

61 lefus lui dit, Nul qui met la main à la char- 
rue , 6e regarde cn arrière , cil bien diJpofc pour 
le royaume de Dieu. 



vmwu <H m,l„. }9 1, tl!l ffirilH , tJJ« 
d,U,„VjMt: <Um*t, vtlidi, t .,'J,.. 
eu lumffHm*, & w i,f cti „ i(jY , nj . _ ' " 

4 0 El dif.iful; U „ .iiaa^l 

>Uum,Cr nonpomennt. 41 -K,A, nibn , 

tut m !,■:„ , M :, : 0 in ,„ u . 

P" H rf*i?ft"1»'''»»f»d M , e r.lu, 

•t »$ t.iaJm iH-tfiliHm m r, t _, m 

*tlederet,<li[u i7/i.to dimon, m> r, d.Pr.,. 
ml. t.i mt«f U u (j iriium inmun- 
ium, c/n.-Mini pmum, rj- redJUit iBam 
fAtriei-M. 41 Si*tekâutauttmtmmh 
mttnilmi,neier.en.mbHfaue mi JHr!„, la 
tmm'jue tjwe Uttebtt , ,i éifti,^, 
fu;.,: 44 Ttuitt tu m nriQm «$» 
îlr.i fcrmon:i iH,i. Viliiu enim htminy ,\. 
lun.m tj v iTAdMhr m manus homiaûut 
4j _/f»u7i ij^norjUHI i trlum iBnd , *•» 
erjl veUlum *ntt en,Tt nZ (tntimt ïllnd: 
&• iimcbani tum inierrùgmrt n'. ôoe i-rr^n 

46 Inireun autem tytfUtit in etl,yu,i „. 
rum maiorejfeU 

47 ~4t lejvTideni ttgiuiinei eordù H. 
Ururn*: . . .- • fuemm, 0~ jhitu: illmm 

fiemfi,(fMiillts: 4» ■ 
(eperit e.-.trum lùurn inn*n 
tifir.(T fwmafU " 

5:1/ r»r m//n . \.im m; uor rJK inlrron- 

nc7 TotJyK a tr ■ 

47 Urip'Zjent tuiem l*n*nnet,àmt*ftm 
eeflor,Tidimm j. enu'ani m ntmine lutrii- 
l enttm iUmoni*,(f prolukuimia («m,»»/* 
b«h (erjuitHT n'jbifium, 
fo E;*;/ <.Vi(Voi fe/îx : Nelile frohittft. 

tmm non eil tdnerfum toi , «ro vok* 
eîi. ci Yt 'Aam eH **ltm dnm umplmn* 
tut dits dj]nmfsknu un , yyi jtutm 

vtirel liiert'fdïcm, 
fi El mijit nuniio< tr.te tcnlj/flum fuum, 

euniet intraucrsnl m tiuiutem 
tanorum, vl psnrcnt dii. f) J./ntnrfce- 
pcr.int cum,q.nd ftciet eim erét eunfté ter»' 
filem. f4 Curn Tidiffèni duttm dtfupuh 
eiui ÎAiioHi c lohdnneitdixeruntiDemine 
•vu du dm h* vl ign.* dffenjdt de ial» > rjr 
cunfimAt illei t Jf Et (onlterfu increpd* 
uii iUti,diceni:Nej<it» lui» fpiriim e!h<. 
$6 Etliui homm.i non - enitdtumJt p rdt* 
reftd fdludrejr.t akurunl tn*littd ufullitm. 
<j Fdflum eil dutem dmbuldnttbm ilUi in 
Tid y dixït t/mddtn dd tltttm : Seqii.tr le 711»- 
tunaue 'uM. 58 Dixitlliilefu: Vulpct 
foue.u htient ,ry.Tolutrei (celt un/ci , filim 
dutem homtms non l-.dbet tvii r<<^;i/ fuum 
redinel. 

S9 -Ail dnlem dd dherum: SeijveTe Ml. llte 
dulem dixif. Domine, permitte miln prima 
irc,& fepelire pdlrem meum. cîo DixiltJ, 
ei lefm : Sine vl morl.ii feptlidnl morluu 
fini y lu dutem vddi , çy- dnnunlid rrgnnm 
dei. 61 Ht dltcr dit : Scf:*r te domine, fei 
permitte miln primUm rcnur.lidtc h» nul 
domlfunt. 

61 .Attdd dtnm lefur-Nem» milieni me 
n.tmfudmdddritrum , & dfpiuens rttrt, 

»ptui eîi retno dii. 

1 Scptance 



r i i k 
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C H A P. X. 

epténte difiiftti tnutyti. i lu moijfen,Lei ouurieri. Il Sciomr U feudrt iti fieAi . 16 In.lf- 
r dnifinl iBrt mil . io titmi cfirili «wnini, il L'ZmngiU rcMtlt aux petts. 17 ^timtr Dit» 
t-,0, l-am. 19 t H lujhtl ru /•«!«». JO Dr l homme vanté. )j Miferiwilc. j8 ilarlit rt- 

Itfufibrul, " t 



- 



I Jfpftf^* k** defi^nauit demi- 

9 *J> CT *H*s feptua£intaduts t ry 

2? m 'fi' binas an te fatiem 

*2b3C»»' /.v.im ta omnem ùuitatem ey 
J on ,m qui erat ipfe venturm: 2 Et dicebat 
illur : Mefiii q:tidem multa > operary auttm 
1 bdufi. dominum méfiât vt mit' 

td t êpersriif tnmejfcm fitam. } lté y eue 
gicc e%t ntitto tw /««/ «cgnej /n/rr lupot. 
^ Soiite portare fitculum , neque peram t 
]f ruftt ialceamenta^ry ntminem per xiam fit 
:» htducritrf. 5 Inquantunquedomum tn~ 
i^ 1 '- ff4MtritèfiPrim*m dttite : Tax finit dotnui. 
4 Et fi ibt fuertt filin* paw> requiefiet fi*ptr 
iUum pax iefir*:fin autem > «fit! i/« reuerte- 
M* 1 * tnr. 7 tadem autem domo manete e* 
'!£ dtnttt eybibentes quor apud illos fitnt. Di- 
■ u fn.t< tr.im cH operarius mertede fua. Kolite 
tranfire de dôme in domum. 8 Et inquan- 
turque ciuitaiem intraueritit t ey fufeeperint 
%os f ntanuucate quo> apponuntur vobts, 9 Et 
mute infirmât qui in ilU f.nti& dteite ii- 
lv>;.4pprcpinqHAnjt inxot regnumdei. 
\ ]o l n quancunque autem tiuitatem tntra- 
P ï 1 * ueritU ( çy non fujeepermt nos t exeunles in 
plateos et** t dtette : H Etiam puluerem 
qui édJuefit nob$4 de limitât* -vcftr* t extergi- 
mtts m vos. Ttmen hoc fittote, qui* *ppn- 
pinqmtuit regnum dei . il Dito vêtn f 
qniA Sodomté m dte dU rtmifiitu erit quint 
itU àuitoti. 

Ij Ftt ttli Choro\Âtm t x*t tibi Bethfitidt: 
quU fi in Tyrt çy Stdtne f*il< fitijftnt vir» 
tutet ■■■■■■r fuRx fiirit in vthté , çltnt in tilttit 
antre fedentes pcemterent. 1 4 V crun- 
tdtnen Tyro & Sidtnt rcmîfiius erit in ir.di- 
tto t quim nbri, 15 Et lu Cdph*rn*tim 
i fque *d ccrtum exjltata > -vfquc ad infemu 
dente r^è ru . là i *t uudit , me audit: 
(paut vos fpermt, me fpernit. ^ui autem 
me fpernittfpernst eu qui mifit me. 17 7^f- 
ucrp jltnt AHtem feptnê^intaduu tum * au- 
dit, dicentei'.D<*m$ne-,etiam da-m»nia fubU- 
eiuntur n»bi<f 1» nomme tuo. 18 Etait il- 
Ht : Videiam Satan.im ficut fulgur de taelt 
eadentem. 19 Ecte dedi vobn pttefiatem 
taUandi fitpra ferpentesty feorpionet t ry fu- 
fra omr.em -virtutem immiù 1 0 nihtl vo~ 
bis tictebit. lo V eruntamtn in hoc Mu- 
tegaudere , quia Çpiritm vobit fubiicmntHK 
gdudeteautem quùdnomina veHra firipta 
ftmtintcelit . il Inipfit hora extdtauit 
infpirttu fanfle, çy Hixtt- Confiteor tibi </o- 
minepater crli ryterr* , quld alfiondiHi 
hac à fdpienubuf çy prudentibua, ty reucU- 
fit e* par.tulis.httam pater t quontamfie pla- 
tutta»te te* 

Il Omnia mthi tradita fitntàpatre meo. 
Et r.tmt fiit qutt fit filitu,ntfi pater: ty qntf 
fu f*tcr f nififitius, çy eut voluerit ftltut re» 
i ueUrc. ij Etconitcrfittdddtfiiptilosfuoff 



L 



Près ces chofes le Seigneur ordonna \ 



Iffllf. 



aufii 1 fepeante deux aucres , U les en- douic côme douic l_ 
WkÇ uoyadeux àdcuxdcuâtfa face.cn cou- ■""« h « ;l"f> m &n 
tt ville*. .eu où .IdeuoK venir, t Ec 5^.*^^ 
Jcurdifoit/La moiffontft grande,mais</>« peu " n,c «*">« csôAUUcra 
d-ouuriers.-priez donc le Sc.gncur de la mo.ffon pdSS^^J^'j 
qu îltnuoye des ouuners en famoiflon. }'A1- f'mbiikic nombtc«lc U 
Icz.voici.ie vous enuovccomme agneaux au mi- jt\?°* t ïAï' ■"""« 
lieu aes loups. 4 INe portez ne bourlc , ne ma- |o»u«mer U RepubU- 
letce , ncfouliers: 3&ne b faluez perfonnepar b ,, , c 1 «»'. 4 . c, .'îu r 
cnemui. t * tnquclque mailon que vous entre- toyajeco dilncçcfan» 
rcz.dites premicremêt, Paix/w/ cnceAcmaifon. '' ,muta - 

6 Que fi quelque' fils de paix elt là.voftre paix ,„ .. .. 

„,.„,(- r I ' r 11 r ' ' r c " '"'cd ceux nui foui 

rcpoltra lur lui : finon.clle retournera a vous. »lou» * bûblei Je nrut 

7 Ec demeurez en icclle-mcfme maifon d man- j* ESTf* * 
geans ht bcuuans de ce qu'ilz ont : 1 car l'ouuner î iriMlbiâ ptrmc. i 
eu digne de fon falairc.Ne paflez poiut de mai- «"*']'" Mn6»écm i - e 
fon en maifon. 8 «Mcfmcaufsi en quelque vil- ^^et^'.' 

le que vous entrerez , & qu*i)s vous receuronr, 

'mangez de ce qui fera mis deuant vous. 9 Et _ . „ . . 

1 11 - ... e C cft. Ne failfi Joute 

guenllcz les malades qui y font, & leur dites, le Je ree.uoirrt.fire no„r- 

royaume de Dicucftprochaï de vous, io Mais """edeccuapour lel- 

cn quelque ville que vous ferez entras ,& ils ne I"' 1 ""»""«*'"«... 

vous aurôc reccus,fortez és rues d'icelle,& dites: 

11 ? Nous f fecouonscôtre vous la poudre mef- f Vo,-,, i t cint,tii e me 

me de voftre vil!c,qui f'cft attachée à nous : fça- ^"f' ia cl "t'" c |rt> 

chezeelà toutefois ,q le royaume de Dieu fjp- c " ' 

prochera. ix le vous di qu'en ceAe lourncc-là 

ceux de Sodome feront plus doucement traité» 

que celle villc-la. 11 «Mal-licurfurcov s Cho- g chor«in » Bethfjid» 

razin,mal-hcur fur toy Bcth-faida : car G en Tyr ffa^VTÎi" '""'"f" 

c. c J ir n.' c a 1 k • ' le lac Je Oeneeareih. 

6. bidon cullcnc cite raidies les vertus qui ont ii c efi, Sipue. n mir». 
efté faifles en vous.iadis gitans aucc 1 fac 6C cen- ''" V" , 1 " ntt , rtfcn ? _ 

j lffiT 0 n k-r- tnaEeJeUt'iiiainec Je 

dre, ils le fudent repentis. 14 Pourranc * Tyr n.eu. 
êcSidon feront plus doucement exauces au lu- ^ r-cOoyene ici ligne» 
gcmcncquc vous, if Ectoy Caphamaum cfle- k vŒïïSt'qiit Bimi 
uce îufques au ciel , tu feras abaifiee iufques en i>lu. Jegiace i vn 
enfer. .6 % >Q_u, vous oic.il m'o.t:& au, vous ^t^^it 
rcictte.il me rciecteior qui me rcictte , il reiette ,J J'' 
celui qui m'a enuoyé. 17 «J Et les feptantedeux 
rcuindrcntauec loyc ,difans , Seigneur, les dia- 
blesaufsi font fubictsi nous parton Nom. 

18 Et il leur dît, 'e voyoyc Satan 'clicoirdu 1 11 pniiTanee itUnm 
ciel comme vn cfdair. 19 Voici, ie vous don- rn t * 1,i 'j 1 "| f F "., a f "*'' 
ne ""puifTancc de marcher fur les ferpens ii fcor- iTcnm tNÎ'dlrait, 
pions , 6c fur toute la puiflanec de l'ennemi : & a>»i«l»ii quero'auc» 

■ 1 yr t- f • expei inieute ma jutinair 

rien ne vous blellcra. lo Toutefois ne vous „',„ c i,aB.mi lé> Jia- 

eGouilTcz pointen ceque les efpnts font fubictz Wew«fn l'eipcnnico. 

à vous : mais cfiouilTcz-vous pluftoft que vos JJ^"™ dt r ' u ' " 

noms font tferits és cieux. 

ii «r 10 Enccftc mefmc heure f'cfiouït en 

cfprit fainft,* dîc,Pcre,Scigncur du ciel & de la » 11 ■»■■■« ■ 5 l'elefaon 

terre, je te ren grâces que tu as caché ces chofes KT^^Ù?" 

aux " lages &: entendus,* les asrcucleesaux pe- ronatgaucteen l'nnî- 

tis : voire,Perc,car ton bon-plaiûr a efté tel. \ ,\^TL ''' fc "'?° 

_ ' . - K " -on . edioieau monde, 

il 1 outes choies me lonc baillccs de mo Pc- leroaiprcnnem. 
re:Sf nul ne fça.tqui eft lcFils.finon IcPcretae ûu([Z'n'\î™»™''pt° 
qui eft le Perc , fmon Iclils ,ô:cclui auquel le ru , k dos telon U, itr»- 
f Fils le voudra reuclcr n-.e». de.l. 0 mmet. 

— r r r »-r • 1 t« p Cyii efl Umuc imaje, 

1} fctle retournant vers les di.ciplts , di^ en Dieu uoui c». 
" Bien-hcurcux fon tics yeux qui voyiut ce que comme »if*lr. 



vcus voyez: 14 Carie vous Ji que pluieurs 
. Prophètes îc Pvois ont dcfiré voir les choies que 
vous vojct.i: ne les onc poinc veuves: ci ouïr les 
chofes que vous oyei,ôC ne les onc point ouïes. 
Xf «Ji " Lois voici vn doûcur de la Loy qui fe Ic- 
ua le centant, (5£. difanc, Maiftre , en quoy fail'anc 
l C *JZ17iïùiïl heritetay-ie la ? vie éternelle : 16 Auquel il 
jiuointîiiiitîiifdcMojf dlt-Qu'eft-ilcfcriten la Loy^commcnclu-tii i 
l^^Mta l 7 " «.fpondu.iUÎc.'J Tu aimeras le Seigneur 
<umujaiu.il uiiiicu. ton Dieu de couttou caur ,6e de toute ton ame, 
{l de toute ta foicc.St de toute ca penfceiîc 1 * Tô 
prochain comme toy-mcfmc . 18 Alors il lui 
du, Tu as droitement rcfpondu : fay cela , Se tu 
\*«**- 19 M->"'«1«» voulant le iuft.fter, du 
ticmcDi sa que L Loj a Ictus, Etqui tlt mon prochain' \o \ef— 

<6rr..ndc,.uuta.vravc- f pon< |. im ù't \'n llommc defet ndolt de I 
vnctiBititico.conlcquc- , ■ , • , . . 

ownilàuut far icells. u en lericiio,^ encue encre les brigansdclquels 
t ta, ih n cOirroytni i c Jcfpouillcrcnc , ètapres qu'ils l'eurent nauré 
prucliaioi que leur» a- r . t t rr ' j - 

„„. 1 f en allèrent , le laillans a demi mort, ji 



a 11 eft vray-fcmblable 

3 S. Iean Baptinc auoit 
■''iic quelque forme de 
prier è Ici difciplef. 
pourlet difpofct a rece- 
uoir le Rédempteur &t 
Médiateur, quand ilfc- 
rott manifeKe. 
b t cii. Tout ce qui no 0 
et) neceûaite pour ctrt- 
tenir erfte vie prefente. 
«C'ettdonttiouiauoni 
*fat?»dc tour eu aune. 



r-'iVi.'- Bf.r/i oculi nui vidtt qn*'vtt~ t J • 

14 ^* (orn ' m 'Vçhi*yrjtii,i, t ml tt p rc r 
f> rtfti voluerunt vidert qu* i-tu v !X«i» 
V n.» t ,rVrr..m: fcr w,,, ?M „„ ^ ' 
rynotid.rt.Krnn/. 15 £< e ,„ y.y^V" 1 

tfrtùtm frrtxit, lt»M„ i//, m . & a 

AU^fter.quidfttUnd, viu „ €tcnum f 
fdevo ! t ide dixit titui*; - i 1 „ ' ■ . 
l-idjinfumciit SIh^cJ.U,, , . 
refpor.de; itxil : Du.^ei «W.., m „> ,„ ' 
""•«•^■•««, C) -,.,,, l-<|>i . . 
i.M,rj?- ca >i*»1m *iri4»K t*x,0. Up ? 
«Ml »tr/»r fiM,v»«»«itnur, f.„.„ : a< „ 

Htcfu^rvutt. 7, Ille.uiem W.ai 4». 
future ft,pl~Hm, r/iW/*, . f , M " 

mwf'x.mmi ,o SKrtiïitmiMtmltfo 
îW™ défendent ,b itnL. 
Umml eruhe, («■ i», tdht m UinntitpSf. 

tl/itrutit^'emiHu t rc.iH». }| ^t t <iiti M 
trmvtf*<rr<tv, n«ia Jm dtfindtru otdtrn 

>urf,<iem, „cn,tfc> », t„m, ç> vidtnitum 
m.Jcncir.l,^ mo,u, <ji. , 4 E< ffnfUni 

dUigtHil vnlncr.1 . 

nui» : grimf jutni illum in inmtntHm fut, 
inxit injl*l>.:l*,cr inri tiu r-it. j ( £, 4 j,' t 
ri die fniult: duet dtiurie <,zj- drdiiftjt,,,. 
Urit,y*ii:Citû illius /nir.ry q^dixnqut 
f-.ftrcro^Mim, 'loiurtdienrediUmnlM. 
i 6 Qj> l'orum mû '•idtturtiliprtximm 
f. ilfc itli qui imidit inUlrtntii (7 ^i dl, 
dixir.:S>ui frai miftrundii in Ulvm. Et Mit 
illi Icfti:I''adc,o- tufutfimdiur. \Z F«JS 
cji .i.itt d«.r. ittnwj-ifft mirtuMmqtudài 
t»;-'r i ',C T 't:iluri i :ixiUm \Urtlu tumitr, 
extepit tllû in dtmum fit.i . it :;:c trjt 
farcr nomint SUru:qn* tliî Çtdtm Çttm ft 
Ait domini t ntidicb*1 vrrttîi dltm, 40 . 
//« muic fttugtlul cir;.i frenutut mmifnii: 
i]U4 jietit,^*- uit : Dot/tine,nuieïi tlbuur* 
qitùd font mt* rdùjint meftlî mini!}rmf 
PU er^tt illi vt me aditiHct. 4 I Et reffou» 
dt tli dlXtr tilt .■' ■ ' :^th.> . '.'..tul-.. 

ttt-i tntli.trii erg* flunmj. 41 "Pêrri 
i-mint e(i nticfjarii.Miriâ ot'timttnt [ jtrtem 
cU^itjqu* n»n uiijertlArAlt ta, 

C H A P. X Ï. 
I Itfffilirifl infei^nt à prier, 9 continuellement . 1 ^ le muet fucri. 1 5 Blujpheme. Il Le forurnu'. 
14 Vcfprit firtt de l'homme, it Les bien heureux. 19 Inift demandent fanei. jl i«t raine de Midi. 
yiZei Niniuitei. }iOeilJimple,Cr nutuiuii. 4i1(*pine,.\lam:dtftié. 4a lu^ement,CI>xritc. 4fl« 
di-ileurdeULcj. 46 F*rde*nx furie peuple. 47 Sepuhhrti dtsl'rtpl etei. 49 S.tpienit de Dieu. 
fi Clcfdeftiente. 



Iefus rc- 
cr-iU- 
fquels 
nauré. 
On! 

tiinotelaeruautt'bar- aduintqu'vn' prt ftre dclcendoit par le mefme 

bareuui cftoitciMrece 1 • * 1 -| 1 j -I rr 1 c- 

reupie.nielrac.éiptiu- cIutuiii.Sc quand il le vid.il paUa oultrc. }i Se- 
<iftux. blabicment aufsivn Lcuuc cftanc arriué à l'en- 

i^SSusfc** droite le voyant.palta oultrc. „ Ma.svn » Sa- 
mantain paflanc Ion chemin , vint à l'endroit de 
lui.ic le voyant fut elmeu de compafsion, J4 Et 
l'approchant lui relferra fes playes , & y mitde 
l'huile itdu • 1 >. puis le mit fur la bcfte,i le mc- 
« »4ui»ale«fe P tr»l. nj cl > 1 holtcllenc , Sclepcnfa. jf Htlelende- 
wat»oi>. main il lira 1 deux deniers ,5c les bailla à l'hotte, 

& dît,Penfe-lc : & tout ce que tu dcfpcndras d'a- 
uantage , ie le te rendray a mon retour. j6 Le- 
quel dune de tes crois tefembleil cftrele pro- 
chain à celui qui cheue entre les brigans^ )7 Ec 

ïr?«" «»?".?" "n ?°«* »' lui d '"> r Celul q>i«a vfé dcmifcricordcenuers 
voulu moi.irer qu'île- lui. Iefus donc lui dît, Va, Sctoy aufsi * fay fem- 
ïTnfend."'. t"! blabicment. }8 fl Oraduint comme il l'en al- 
il ï i.sideacelutqut loit, qu' il entra en vne bourgade ; te vne femme 

• befotn d ; - tor. aide.en- n5nic<: Marche le * reccut en -fa mail'on. 19 Iccllc 

cote qu il te loit tucu. . h '.. - . 

|nuv\ifiieraieUrillai6- auoit vne locur nommée, Marie , laquelle aulsi 
Ste qui loat ceux que f tlnz aux pieds de Iefus efeoucoit fa parole. 

aous dcuom teuiipour ■ A • r \ 1 J * . 

«oi froeiiaiiu. 4o Oi Marthe cftoit cmpclchce a faire beau- 

• a fjauort.pour lettai- coup de leruice , laquelle cftanc venue i lui, dît, 
^ r *J y im * Sdgneur ne te chaut il que ma futur me laifTe fer 
b Voyca de cm deux uir toute fcule^di lui dôc qu'elle me avde. 4 1 Ec 
«^qfieuse'.eue.rie k Seigneur refpondant lui dît, Marth'e.Marthc, 
fui, (exemple Je ftuga- tuas fouci, Se te troubles après beaucoup de cho 
lité,& fobiietc ) o'appe- j" cs ^ Ma „ V nc chofe clb nccclTairc .Marie a 
ITc'étr' cen'eapaira:- choifi la bonne partie , laquelle ne lui fera point 

fan qu'elle foit retirée u oftee. 
d'.oe cliofe tant vtllc.ec 
dût elle n'autapai touf- 
touri l'opportunii^ , k 
laquelle lut appotte va 
bien ctcincl. 



Laduint aufsi comme il prioiten quel- 
que licu,aprcs qu'il eutccf.é,qu'vn de 
]SÂ ^ cs difciples lui dît.Scigncur.cnfeigne 
«S 1 nous à pricr.ainfique a Iean a enfeigné 
fcsdifciples. i 1 Et illeurdî:,Quîd vous prier, 
dites , Keflrt Pei e , Ton nom fou fanclifié, Ton 
règne vienne, Ta volonté foicfaicte. 

j Donne nous auiourd'hui noftrc pain 
' quotidien . 4 Ec nous pardonne nos pè- 
ches : car nous pardonnons aufsi. à cous ceux qui 




Tfjlum efl trnn effuiaqntdû 

Icio orii,x>t ce/feu*, dveit i iim 
ex diftipuh) eiiu *d cum:Dtmi- 
::.;..! n*j orare.Jîiut dttutt ÎQ 
nxnct diftipuloi fuu. I El *it illu:Cnmt- 
ruti!*!uilc: Vutcr,finflifiietur nur.(lunm, 
uduentxt re^ttum tuum y fut ~~oluntm IMJt 
} Tunem nofttum quotidmnum dj ntbjs 
l odie, 4 Et dimitie miu petcuu mpr*, 
• ; * vnu dimiitimiu imitt détenu. 



CHA»ITI.E 

ne w " %in àutéU in tentatisnem. 
I • Et *it *<i *Uls: tJjJ/fW vejlrum kabebit 4- 
0Kurn, & itiit md tilum midi* nofte t C 
€t t .Ui.-4n\iie > <»mmatU ntihi tw panes, 
4 £upniam *«#«M ment l'éviter iUj4 
pie, O" non '■'■'<' ■■ *]t*od pcnam atite illumi 
- Et die deimtm rtfpintUm dicat: Ko// mi- 
%imd:iliv tfffiiim cjUnmtLufum eft t &• 
pi- m n:ci mecam fumt incubiii > non pt font 
f*rQrt>&' d*™ 6* Et Ole fi perfîuera- 
ncrit Puffitnttdito vtbtfyetfi non dabit tUifiur 
§ent eo qnid mm nus c:*r fit t pnpter impro~ 
l/itatcm tmmeeiu* furgety & ttéëii iUi yuot- 
^ ûmt hmbet nettjjant>i . 9 Et eto duo vc- 
ptf.Tetitfyfy d*\bif.:r vohn : qttaritcy &• in- 
utnietit:pnljmte t C^' aperteturvobtf. loOm- 
* ' nK) enim quipetityaaiptt: fyqui qua:rit,in- 
I Knif £*■ pxlji**ti mperietur. 11 QySmutem 
fX vJii* pat rem petit panem, nunquid lapi- 
dent dmiit Utif ~4rt pificm t nunqntd pro pi- 
Rt ferpentem dabit 1U1? 1 1 ^4 ut fi paient 
«wwmi nnnquid porrigtt iUi feorpionem ? 
I> Si erg* vu tiim fins mmli , rotin bon* 
ttmt.t âmre filiis vetlrts , qr.anto mmgtf p*ter 
(fier toeUflu de estto d*htt Efiiritnm bonum 
fetentibutfet 14 Et erat eittiens dxmo- 
»i.;mif dluderat mutum : & eum eucijfet 
damcmxm t Ucuth* efl muthjy *dmirat<e 
fiant tari*, If §l^id*m mutem c.r en di- 
ij4- itérant: In Btel\tlub principe darmeniorum 
giitit J*m*nU. 16 Et *lu tentante* t fit- 
gm;m de (orto quxrcbant ah eo, 
17 Ipfieautem vt vidit togitationet eorunty 
dixit e*t'.Omne regnum in feipfmm dtutf.tm t 
*1* Mefoimhitrry dotnui fupra domum tadet. 
\% Si mutent {j- SmtauAS in feipjnm diuifm 
(-.-.■-. fimbit regnîi eïtUi tfmm diutis in 
Zeel\cbnb me ei'uere d*mt,mm? 19 Si mu- 
tent egj in Bcel\tb*b eiitio dA , moniét t fitijve~ 
fi.i inquo eitfiuntf Idtoipfi iudhti xeïîri 
ttunt. 10 Ttrrofi indi?tto dei citiio */*- 
monim y prafeff» peruenit tn vos regnum dei. 
' 11 Cum foi 7W mrmmtHf atflodit atrium f»u, 
in pare fiant ea qum* prjiidet. 
XI Si autcm fortwr « faperuenient *v«r- 
rit eum , vniuerjm arma eius aaferet in fjiti- 
bm lonfdebat^ fipcUa eim difiiriùuet. 
I 'bUM? 1 3 ^iî' non e ^ ntecumycontra me efi : 
qui non toUi^it >r.t ,- :r^:t. 
! 14 Cxm immundu* fipiritu* exieritde ho- 
mtne t terambuiat per loea intqnojà quittent 
Teqitiem y & non inuenient^ttiii^eaertar in 
demum meam vnde exiui. 
1 f Et cum venerit t inuenit eam ftopit mur.- 
dmtam, z& Tune vadttygr éfifumit feptem 
^Bbjjj é ^'°' fp' r ' 1 " 4 fteum nequiùres je , tn^rejîi 
Le - i hmbitmntib:. Lt fiant noinjhmm htmmts //- 
liai pei or*p rio rtb m . 
' 27 Fada m epautem cum ha'c diceret, ex* 
tûliiï vteem quidam multcr de turba y dixit 
I $lli:Bemtus venter qui te portanit , ^ vberm. 

I q-ue fuxitit. 2 8 *At ille dixit ; Qujmmï 

bemti qui Mudiunt verbum dei t Q- cutludiunt 
P"'* W.4. 

19 Turin t iitm nMurrniHui nrplidi- 
' wt'.Ctencrdtto L.n.yncrjtio neij.tam tfl:Ji- 

•■«Uii. £'iumt].:.rr:i,-j fi^'um mit dtkitur tiftùfi 
f'in.im Une, 



X t. 



<8 



inauiuu ,foni lutm 

À CrU ■ , I I I , ■ II..;.,.,,- 

nci'l p*t (inct f \,l Jieii.v 
C H bon, & la bonté met- 
me , ne fera d pji beau- 
coup plu* «| i.m.! 1 eft 
iiHUmmeiit requit de 



ufctqurlc* Itom-rc* 
piuem ,ïeur courrai 

C'ell,ll rrnilaitmuet 
'hôme qu'il poJcdoit. 



nou$doiucnt .£tnc nous indui point en tenta- 
tion, r Pais 1! leur dit.Qui é Icra-ecdVnrrc d p * r «**■ fimiiiiiadc il 

• • t < ■ > ■ 1 * non» monllre que nritu 

vousqui auravn ami, Itqui] ira a lui t lanu- „, dcaon. P ,iu «n re 
nuiÛ.tilui dira,Ami,prcflcmoy trois nains: M>.Uti u nuui neolxe- 
6 Çarynmienamim-cttvcouvoirt!, paffaot, ^iïZÏZL"*" 
& n'ay rien pour lui prefenter. 7 Etquecclui 
qui eft dedans rtfponde, 6c die , Ne me fafche 
pomticar dcfia mon huis cft fermi , & mes petit 
enfans font auec moyen la couchc-.ic ne me peux 
leuer pour t'en dCner. 8 le vous di.ia fou qu'il 
ne fe leue point pour lui en dôner pourt.ît qu'il 
cftfon ami, toutefois pourfun 1 importunic* il ,1 " 0,J| "'1»«''<«» 
le leuera , U lui en donnera auunt qu il enaura ' 
befoin. 9 Et moy ic vous di, ! Deinaiidej,&il 
vous fera donnc:cerche*,8c vous rrouutrcj:frap 
pcz à la porte,6t on vousouurira. 10 Car 'qui- 
conque * dcmâdc.il rcçoit:&: qui cerchc,il trou- 
uc : 6C à celui qui frappe.on luiouurira. 11 Si ( , 
quelqu'vn d'entre vous demande du pain a fon foM'vïi«"fcl".'l& > n'" 
pcre,!ui donnera-il vne picrrer Ou Pu demande * n«H. - «cep'iô<itp«r- 
du po.ffon , lui donnera-il en lieu de poiiîon vn jT^/JT/c' "^.i ,* 
ferpent? il Ou fil demande vn œuf, lui bail- Mnimme i u><ibii< 
lera-il vn fcorpion.'' ij Si vous donc, qui eues ich "*- 
mauuais, Kjauei dôner à vos enfans choies bon- 
nes , combien plus vollre Tcrc celcfte donnert-il 
le h bonEfpnt ducicl àceuxaui Icluidcman- k H mondrt qod >a l« 
dent^ > 4 «r^Lors.l.cttahors'vndiable.quie- 
Itou' mucc:5caduint quand le diable fu- lorti, le c*< fim u tnccdcfoa 
mute parla:dont les troupes refmcrueillcrcnr. '•" '"<rtt 

it Et aucuns d'eux dirent,' C'cft par Bcelifbub 
prince des diables qu'il ictte hors les diables. 
16 Les autres pour le tenter , lui denundoyent 
Cgne du ciel. iV Mais lui cognoiflant leurs pen- 
fecs.lcur dît, ' Tout roy. urne diuifc contre foy- 
mcfme.fcra defolé,& k maifon cherra fur maifô. k A<i»noir,Jiuifc». 

18 Et fi Satan cft aufsi diuifé centre foy-mcfme, 
comment durera fon règne i pourtant que voui 
dites que par Beelicbub ic ictte hors les diables 

19 Qiie fiic iette hors les diables par Déclic- 
bub/vos fils parqu, les settec .Uhors-WcC XZlL^Zu^ 
Accaufe ils feront vos nigcs. 10 Vais fi icictte 
hors les diables par le m doigt de Dieu,certcs le m c-t», ùnm M 
rcgncdcDieuelt"parucnuàvous, „ Qnjnd ,? ic ^ >iprcu „ n „ r , 
vu fort honn i bien arme garde Ion holtcl , les mi, <'•/), a ptimpoT. 
chofes qu'il a.font en feureté: il Mais fi vn plus fcii ' on en " c *»"•• 
fort que lui furuient, qui le furmon:c, i! lui ofte 
toutes fes armes efqueflcs il fcconfioir.S: dépar- 
tit fes dcfpouilles. 1} Quin'citauccmoy ilcft , e ^ Bmt 
0 côtre mov:&c<inc cueille auec moy , 1! elpard. ployem pomiaa fcrnt- 
14 ? Ouâdrcfprit immôde fera forti de que!- VJ* P""' 

, ^ — -i r i ■ i* j" t acftfuirele rcrnrJeSa 

que homme, il chemine par lieux lecs , cerchan: i.„, ncdomcmpomie. 
t repos: & n'en trouuantpoint.dic, le retourne- "puic^Jfi u.-^t, 
ray en ma maifon d'où ie fuis forti. lî Etquant ut'?à!rci.' ' "°" 
il,l"cra venu, il la trouuera '' l>a!liec. p ticupoar.'arrciicr,»: 

16 Et adonc Pen va,& prend auec foy ' fept au- £c"$£»?JÏÏL 
très cfpnts pires que fov :£; v eflans entres, ha- aleretcwiir 
bi:cnt là: 'tellement que la dernière condition 
deceA homme làcft pire que la première. 

17 51 Et aduinc comme il difoit ces cho- r c«»«frmme ««oti;. 
les.qu vne Femme d être le peuple cllrua la voix ,„• n, ,,«... ,.j. t . „ 
ic lui dr.Bicn-hcureux eft le vetre qui :'a porté, ^'^J^^î ^"^ '} 
& les mamelles que tuas fuccecs. li Adonc il ^'""0" ^,\\ aattttMj 
dît, r Maisccr:es bi;-hcure'i». font ceux qui oyee ui^-ht.i««« ;„ ,„.: ,1 
la Parole de Dieu,5cla gardent. -.9 ffypm, ^T^^iufcS 
me la multitude f amalToi:,i! te r<r:n:â t^irc, Ce- ntrtàm Miene tv jloi 



C*cft>Vn ooltrc infini. 



rte génération cftmcfchantc:ellcdcmâdr Hgne, ['.t^lX^U 
te figue ne lui fera pointdonnc , " inon leûgnc fo) .llca.t»cit.^eraê- 
dc Ionas le Prophète: brt J« icfafchri». 



'le M m u , qui leur e- 
floit promit,*: toureloit 
ils ne le voulurent paa 
cognoiftre. 

d ï 'cft, Pour conduite 
tontlecorpt. 



jo Car comme Tonasfutfigneàccux dcNini- 

' ue» , ainû le fera aufsi le fils de l'homme i celte 
génération. ;i " La roinc : dn p*rtiti dt. Midi ie 
a a fiiiioir, oui n'iuoii feuera en lugcmëc auec les hommes de celle ge- 
mnmOU miuuitecii U ner ation,8c les condâncra:car * elle vint du bouc 
^ilJlrVe'aef.ymefme de la terre pour ouïr la lapicnec de Salomon : îc 
ennerc:perfocine. voici , il y b a ici plus que Salomon, ji Les ho- 
mes de Niniue le leucront en îugcment auec ce- 
tte eencration.Sc la condamneront, " car ils onc 
iMÇZ «fl". qu°"l» faift pénitence a la pred.catiô de • Ion*:* voi- 
iuif> auoyem mee eiu ci,il y a ici plus que louas. )} «J ,! Nul n'allume 
lachandclle , 6c la met en lieu caché , ne fous vn 
boifleau:mais fur le chidelier, a fin que ceux qui 
entrcnt,voycnc la lueur. }4 '«Lacîundclk d de 
ton corps, c'eft ton ail. fi donc ton ail cft 1 ûm- 

■ ceU.N iyaot utlie ne pj ejtoue [on CO rps aufsi fera cfclairé:mais f'il cft 
Ti "' maîin.con corps aufsi fera ténébreux. }5 Regar- 
de donc que la lumière qui cft en toy, ne loyent 
ténèbres. )6 Si donc tout ton corps c II efclairé, 
n'ayant aucune partie tcncbrcufc, il fera efclairé 
par toutjCommc quand la châdcllc '-'efclairé par 
fa lueur. }7 IjEt comme il parloit.qudque Plia 
riûcn le pria de difnerchez lui : Se lefus y entra, 
ScPafsita table. }8 Mais le Pharifien voyant «- 
U f'efmcrucilla " qu'il ne f'eltoit premièrement 

ïc"erioii»n lauement, f laué deuantle difner. }9 Et le Seigneur lui 
auquel Ui '"'j?^'^" dît, ,4 Mais vous.Pharifiens.vous nettoyez le de- 
{"ptrunMth se.l horsdclacoupe6cduplac -.mais voftrc dedans 
g neur mourir, combien c ft p i cm de rapinc,6c de mcfchanccté. 40 ■ In- 
io; t iur. hn,OCrUC * " fenies, celui qui a fa.ft le dehors , n'a-.l pas fa.a 
h il leur recommande aufsi le dedans J 41 Mais ° donnet I atimofnc 
S#"fa£2%* ' de ce que vous refte.K vo.c.toutes choie, vo' 
té,iiuieiilipcrfeai6de feront netccs. 41 Mais mal-heur fur vous,l lia- 
WSS%Sâ rifiens , car vous dilmczla menthe & la rue , K 
»ji,ie< »r irniolei. toute manière d'hcrbagc,6i laillez derrière le iu 
ie C Jc*vo D . k"»"." r " bni " gcmcnt.ïe la charité de Dieu.II faloit faire ces 
lefûiîlin» o'apoini choies ci.Sc ne laiffer point celles-là. 4) "Mal- 
TOoloJe '°s ,l ° J * m '' cu 1 I * ), cur f ur V oiis,Pharificns,qui aimez les premiers 
ro"!îvé!!iTu , »» C »™'" : fiegesésfvnagogues.&clcs falutacions és mar- 

fle principalement aux c | ) | s ie Mal-llCUT lut VOUS, Scribes 6C Pha- 

°°° P " rifien's hypocrites : car vous elles comme les fe- 
C'e(t, Dont la puantife p U | enres > qui n'apparoilTciu poinc,& les homes 
"' qui paflencdclTus.n'enfçauerr: rien. 4f ITAlon 
quclqu'vndes docteurs delaLoy rcfpondit.K 
lui dîc,Mailtrc ,en difant ces chofcs.tu nous fais 
aufsi iniurc. 46 Et il dît , Mal-heur aufsi fur 
vous.dofteurs de la I oy : " car vous chargez les 
hômes de charges difficiles à porter, mais vous 
rncfmcs ne touchez point les fardeaux de l'vn de 
vos doigts. 47 Mal-heur fur vous: car vous c- 
difiez les fcpulchres des Prophetes.lefquels vos 

■ comme t'iluifoit,Ce p crC s " 0 nc occis. 48 Pour vrav vous ° tcfmoi- 
U^-X'd'r.»™^ gnezque vous confentez aux auures de vos pe- 
Wciforfaitttdevoipe. r es-car ils les ont occis,6c p vous édifiez leurs lc- 
.eeft.v.u, faite, f.m- pulchres. 4 9 Pour cefte caufe aufsi la Sapiê- 
klint d'honorer Dieu, cc <i e Dieu die , le leur cnuoyeray des Prophe- 
& le u» 1 "»»'"; tcs & acs Apollrcs, 6c en tueront, K en perfecu- 

p A fçauoir , Tant tînir * r > - , ' . L. i 

compte Je leur dodrina teront. f 3 A fin que le fang de tous les fropnc- 
non plu< que »o> peret. refpandu dés la fondation du mon- 

oïl parle 3c fovmcimc: . >\ . ^ ~ ,,r,. 

^aî^ViB.aj. de, fou redemande de celle nation, fi "Dc- 



& infection n'apparoir 
point incontinent. 



an Le! 

veulent 
puni. 



hypocrite! ne 
ajlnt eftre re* 



rC'erl.lepamil du Té- 
plc. 



C C'eft, Oji defiroreot 
«.'y entr: 



puis le fang d'Abeljiufqucs au fan" de îacharie, 
"qui futocci entre l'autel 6c le r "temple: voire 
ie vous di qu'il fera redemandé à celle nation. 
ft Mal-heur fur vous , doflcurs de la Loy : car 
ayans porté la clef dccognoilTancc , vous rncf- 
mcs n'v elles point encrés ,6c aucz engardé ceux 
qui y r cntroycnc. 



l'a i 



)C X.<m fiait f,,i, I or „ t: fit mm y; n j„jii, 

il* trit filou btmiwt gtntrïtnnt :lli ' 
Jl .A»à,if,^ n ;„ ,„j„, 0 rM J 

r.i gtmrjuomt buuu, (y «>*dtmnAa Ultt, 
tfi'u -.( ni/ ,i fiiùbxt ttrrx m-Jtre fourni U 
5.t/«M»nw.-ry« l '# pturmim \,.'„i, r i, 
)i fin Kinimiffirgm in kjiik *m 
ntrttitne i,*t,(r nndtmiul unt ,IUt*, m/t 
ffrmimtiém t^itunt in f '*iit»in <tt tmu ' ' 
f.t r / ; h j:» ; otM , ; ; 

}î Wemv literrum *t t -rnj / r». i n *l,f fm 'I^tc. 
rilro foniïytiequc j^t, imdn, (ti 'iprmr^md *'. J 
Ubr,nti.xtq .i in*rtdkmtt i ryl:wtr i L.e 

r f" ,; ' '• ■■•t'.itmlnt i»m. Si *'■>'<■> 
ck.Im i..iu [*tfit lnnpltx,ftxm itrpmtmm 
Uaidxm tnt.f,**ur.; / 
<»rt*t uutm UnAnfum nit . ie fitltmt 
m lumtn yioj in u tH,t enfin f,„. * 
}6 S, e ri > orfm tu m t.t„m luiém 1. 1 
rit,non litbtm tliquam ftrltm ttmhrmnm, 
tnt htiùlum ttum , ->/, ( „. Uttr M fulttri. 
illuminultt tt. 

j- i / , :->• ! ? !frri.-r,nx4m, iUmMnuidtm 
TUrifau-vt pr**Jtnt*fu4fi. ItfmuMiï 
ingrtfpu retubnit. t - Vi». 

)8 'PI *ri'*Hs nutrm ttfit inlrt f e rtpu'.ïi 
dutrtf[u*rt ntr u*ft:^jtmtjfti uniep..-.- 
Jhtm. )•> El dit d»minm *d2Lm : y„ w 
nu Thtriûti -juti diferit tfl (ilirx <y uii. 
tiirtar.Jéiiii . tpttttuutm mlnt tH vtfhmm 
p!cn.:m tfl rApiM (> in'mjniuttt. 40 Stx'.- 
tif.innt tjtiifttit i>;:od dtfçrit tfi > tVMTM U 
o:wd dttntiu tfi f-ui t 41 fennUmun 
tjtted f.'.p:rcfi \à*tt tlcemcfjntm, Q lff>ajaj 
km muni* funl wbii . 41 .W it ««lu 
'/ /m» //.i i- .■jui'iltcmwii mcrlltsm rv nutm 
(r ijtnni olw,Çr prxttrili) indicLm^-th*- ,, 
riu\tcmdei- H*c Mutem vptriuu fitttrt t & M«re.i 
ilUr.ontmilliri. 4) y* vel/U'Pndriftii, So01 " 
qttia tlili^iti* pri*M* lulbtdra* in ^fUjo£t*> ,niat. 
f.- (nljAHont' ir.fort. 44 Ftvtlfuouu 
l'Ul vl monumen td ntn furent t 
mine 1 *mbi:Unlet >a, nefeinnt. 
4 1 'I^effiondem tuifm ijuidém ex UtifperU 
tijyttit tiliyMdgiHerjHtt ditem eli*m mmiu- 
melum ntt» fuit : 4* *Ai die «n'r.-Eî v- 
bif ItgiJ'peritii --•te ,çni* •neréiit hvmimet lf)<> 
neribhf t)u* purlure non pnjftnt, & ipfi vm aûxi 1 
dirite leïïrt ntn tnn^ t lii jdrlin.u. 
47 - cbit ijui édifiât* mmmenu 

TrepheUrum , furet autem velln cttide- 
runtillci. 48 Tnfeiï» ttflifiumim nui4> 
(onjcntitù opeiibm f*tntmi tflror.im,<]M- 
mam q.tidem ipft e°< ttlUtmlét, -.ci J-.lcm 
tedifitAlu eornm fepulthrd. 
49 'PrapiereJ r> fif'i"'" 1 ic > ! 
tdtn *d Met TropUetu C" ^tpMot , V* 
Mis accident & perfeaiienlnr. <o ftia- 
cjmntur fcngim minium TnfbtUM**f 
effufiu efiÀconflilMthne mundi i generdlu- *• 
»rft, Jl ^f'Bg»ineMch.fiiuejidpin- iiir 
guinem Uchtr:*, nv.iperut mttttltmtr )f>u . 
*dem. lu dito vob», renmretur *b httjy 
nerdlione. . 
fl r « robis leiifperitx,l»i mlitln lUnem 

fctcntue.ipfi n«.i inlroijii<,f "> 1" """" 
btntfrthAuiSUf. ^ ^ 



CM K P 1 

Camttutcm tt*e ad iUot dieertt , tape- 
nt 'Pharifai &• legijperiti rrauiter wfi- 
rc,ty a ci** 9pprtmere de multtf, 

l nftdiantes ei, 0- quatrentes aUquid ta- 
re de $rt tm 9 vi auufarent cum. 



7 n t x i i. 49 

rj Etcommcil icurdifoi-cwchofcs , les ScrL 
l»cs ùc les Phanûe.n Te pnndrcnc 4 le pretfer 
fort, &à lui tirer de !a bouche propos de plu- 
fieurs.chofes, f4 tn l'elpiât,^ tafchantde rc- 
cucillir^iu lque chofcdcfabouchc^a fin qu'ils 1 *(V |Mnif ' C0 ' nmelljr - 



1 l'accufâlTcm. 



C H A P. XII. 
I Lettain det Tbari/ient. ^Cai'idre Diett. 2 Confcjjcr fefujthr-fl. 9 BlashUeme tontre le S.TÎJtrit, 
\e v 4it*ritf. al S auoirfonii. ji drtber le royaume de Die t. Thefaun\er t t*.}1 . ±e Leferiu- 
fmritiUtnt^&TnxMtAif. w LcUiron, 41 Le dt fpenuer fidèle. 49 le feu et: terre. 50 Ba ptefme dt 
lififthrip, 5 2 Dijfenjivns pour lEuan^tte. 5 6 Temple He lefufehrtîi. 



g.tfTiir de la Loy , 
fMirbucur dt lapiix 




y\ti* autem turbù emttrrenti- 
bus ita ut fe tnuiiem tomulta- 
y^jg rent t tapit diteve ad difàpuht 
•^X?t ftosi^At tendue à jermer.tol 'ha 
riUorumy'j'^d efl hjpocrifti. 1 Nthd emm 
^eriam tjl q :od non reueUt;ir t neque abfo~ 
dttum quoi non jïiatur : j Qtoniam qttx 
f n uncbni dtxtflù , inlumtne dttentur : & 
qacd inaure lotuttejlrt in tubttulityptfdita~ 
bit ht in teStf, 4 Dito autem \ obi* «mi~ 
\ tu » ne ttrreamini ab ii? qui oteidunt 
torpuf f Çf pofi furt non habint ampliu* quid 
fétutnt. 5 Oiiendam autem vobtf quem 
ttmc ■ - ' ■ Timete eum qui fvslquam otttdc- 
rit y haiet poteilatem tnttt ère tn *e'>e nnam. 
Ha die ■vobiijiuttt timete. 
$ Kvnnc qutnqne p*fj'ercs~. tiîcnnt dip*n~ 
dte , c> iUù non esi in obltuione 1 0- 

t dm deo? 7 Sed ey tapilli capitts zeflrt •- 
nr,e\ nnmerati funt . Nolitt ergo timc>e y 
mtdw p.if]°crilnu pbrtf efij voi. 
f* S Duo axtemvcba :omr.U qnunnqut ton- 
fefftu f.'.rtt me eoram hommibut , CpfiUiu 
f htminif tonfjtebîtnr ilium toram angelia 
dei. 'j <^Jj' aHtem negauerit me eoram l:o~ 
mintbm t ne£abitur toram angelit Det. 
tt 10 Etommiquiditit'jerbtiminfiliumho- 
mtn.s y rem 'tttetar iUi-.ei autem qxi in jJiVi- 
ticm faiulum LUtphcmauerit t non remit* 
9-'tctur . 11 Cum autem wdueent -vot 
infjn4*Q£as t &*dma£ttlratHt &potctta- 
te* t noltte foÛtttti rffe qualtter aut quid re~ 
fpcndeatrf t aut quid dttatts. 12 Spirtttté e- 
ium ÇanHm docebh vos in ipfa hora quid •* 
porteat \ otditere. 

Ij *Ait a.item et quidam de turba : A/^çi- 
jlerydu fiatri meo t t diuiJat mecum h*re- 
diutem. 1 4 *At iU: dixit et : Homo, qutf 
me ton'flit.tit iitditem aut diutforem fiptr 
voii if Dixitque ad illo§ : Videtey*? ta* 
mete abîmai auarttïayquia non in alnndan- 
tu (uUfquam vita eiM est ex its qu* pof- 
fdet. 

16 Dixit autem fimilitudinent ad îUotydi* 
tens. HomimS cuiujdam dutitti ubt\etfrn- 
Bm açeratt.tlit. 

17 £/ eogitabat intra fe , dicent : Af&f 
tUmyo.-.ii non habeo qui ton^tegem fit lit* 
meoi? 

il Et dixitiHot faàam : DeUntam horrea 
*tta t (y- maiora faetamy & iUrf em^regabo 
x t «nnù (jva- nata funt ;>■■ ■,c mta. 
19 F.t dttam anima mtJt : ' :ma » habet 
multa ieva pofita in annoi plurimof:rcqujt- 
{tt^medejttkeytpuUu. 




V E 1 pendant vne grande mulcirudc fe- 
ilantaflcmbic-CjCclIemcnc qu'ils fc fou- 
loycn: les vns les autres, il commença 
' À dire i fes difciplts, Dônez-vous gar 
de 2 du leuam des PlurH"icns,qui eft hypocrifte. 
1 Car rien n'eft couuer:,qui ne fc rcuelc : ûc ritu 
neft b cac!ié,qi:i ne fe cognoifTe. 
j Pourtât les choies que vous aucz di^lcç en té- 
nèbres, feroncouics en lumière : èc ce que vous 
aucz parlé en l'oreille es chambres, fera preiché 
furies c maifons. 4 i Et à vous nies tmuîcdi. 
Ne craignez point ceux qui d u-cn: lccorps,6ca- 
prescclà ne fçauroyent rien faire d'auantaçe. 
S Mais ic vous aducr:iray qui vous deuez crain- 
dre : craignez celui qui a puifTance, après qu'il a 
tue , de mettre en la géhenne : voire ic vous di, 
• craignezceflui-là. 6 •* Ne vend-on pas cinq 
pctispafTercauxdeux f piecs , £c vnfeul diceux 
n*cft point oublie deuant Dicu^ 7 McfmcsauC- 
fitous les cheueux de voftre tefte fon; nombres: 
ne craignez donc point, vous 8 valez mieux que 
beaucoup de paffercaux. 8 ' Or ic vous di que 
quiconque me confeflera deuan: les hommes , !c 
I ils de l'homme le h confcfïcra aufsi deuant les 
Anges de Dieu: 9 Mais qui me reniera deuant 
le» hommes , il fera 1 renie deuant les Anges dç 
Dieu. 10 6 Etquiconque dit parole contre, le 
Fils de Thommc , il lui fera remis : mais a celui 
qui k blafphcmera contre le faine) Efpnt , il ne 
lui fera point remis, u ? Et quand ils vous mc- 
nerôtauxfynagogucSjficaux Magiftrats,5cpuif- 
fanecs , nefovezen 1 fouci comment ou quelle 
chofe vous refpondrez ,ou que vous direz, 
il Carie faintt Efprit vous enfeignera en ce 
inefmc inl>anc ce qu'il vous faudra dire, 
ij Ecquelqu'vn de la troupe lui dit , Mailtrc, 
di a mon frère qu'il parrifle aucc moy m l'héri- 
tage. 14 Mais il lui dît, O homme , qui m*a 
conllitué m^eou partageur fur vous i ir Puit 
il leur dît, Voyez, & vous gardez d'auarice : car 
encorcs que let biens n abondent i quelquVn , fi 
n*a-il pas vie par fes biens. 
16 Et leur recita vnc fimihtude , difint , tet 
champs de quelque 0 riche homme auoyet rap- 
port grande abondance de fruidts: 17 Donc 
il penfoiten fov-mcfme , difanr , <^ief: r.iy ir, 
veu que icn'av point où ic puiffe aîl-mblernus 
fruiilï^ 

18 Puis dît, Voici que ic feray : Tabartrav mrs 
greniers,^ en feray de plus ^rans^ y afïemblc- 
ray cous mes fruidh ££ mes biens: 
!9 * Etdiray àmoname Von ame, tu as be- 
aucoup de biens aflcmblés pour beaucoup d'an- 
ncesîrcpofe-toyjman^e.boyjS: fav grand chert*. 
lo Mail Dieu lui dî; , l ol , en ccfïc nuift on :c 

G 



a C'eft, T)c ta faillie* 
dingereufv-ùoCtrinc dn 
K.'ian6enii Icl^uel» 30- 
nulloycnt le routnitie- 
m;ntdrDieu parleurs 
vaines IraJitiont. 
b tt fignitïc: <jur Ici ho m 
mes uni beau faire » car 
riifpocrilie Be malice 
i'f mefchant fera fina- 
lement i .1 : : 
c Ccl^En ]M'blic de ait 
1 iuiiOU haut* clair. 
6 Non pas encore qu'ils 
a> rtpuilfance Je te fai- 
rc,ii Dici ne le permet, 
r CeSe rcdirte n'eti 
pï'tirfuperltue. Carlc- 
l-ifcbrift veut du tout 
' ■ -nr.,f r les fieni de* 
la « unfideratioa de la 
p i.'f.inc ■!, 1:11.1 m. 
«'appuyer totalemct fur 
celle de Dieu, 
f Qji ratuyent buit de- 
nier» tourii»iî,uu plus. 
f, Lomnic t'tl 'i . ; Vf 
p:nfei pas ^ Dieu n'ait 
piurlcmoïi .iur.i-g.id 
foindcvoitt^ue despe 
h* oifeleti. 

h OfttL'aduoueraeOre 
det (îcn*. 

f C'cfltDefaduoiié eV rc- 
ie:ie* comme mefebaot 
Si Jefloyal. 

k C'eft , Quieombatra 

0 itrc la venté de Dieu 
d; propos dc!iberr»con- 
t-e fa propre eôfcienee. 

1 C'ef>,F.n anxiété dou- 
teufe,la<}uelle empuiie 
d:0unce. 



m ta fjccef.iÔ cfebcrtf, 
l'hoirie. 



n 1 '.>■*' 1 

11 r "oit pas l'homme e- 
't. mieux nourri & en- 
t ■■tei»'». 

0 Icfitfcbrilt Tenimor- 
ftrerpar «,-fre Gmtlitu- 
deliinuité 8r folie de 
c- m tint ann0" r pour 

1 i^f tetrpi , !«n» eonfi- 
d.- tr libriMCli de ce- 
tte vie,* le -noyen pour 
cftrc ricbe fclao Dieu. 



p Cefoitte» p'tipAt de 
(?ux ont t'çryrreitde 
!-nr jbidi »ee,i y met- 
tent levr loye Bt plein 
contCLl:Dieni. 



s 11 pofîpofc toute 
gloire du monde 1 
fciil 1». 



• c'c»,iif»«q»<™ ' redemande ton jmc : Scies chofes que tuas ,i 
uicuiei «tte u.Kt. q,,, f«on:-cllcs? 

il Ainli cil celui qui f.\tt2r.wd amas de biens 
i ifjauoir.pouratpf- p0U1 [- o y v n'cftpoint' neneen Dieu, n A- 

dre de lapruuldencc, 3r r \ T r . *. .... . , r ■ * 

Te "et en lui. dôc il dit a fes duciples, Pour celte caufe ic vo* 

f a l'cauKir, qui c ™?°f~ di/ Ne lovez en 1 fouci de voftrc vie , que vous 
îmU-, * "/« cI.n"io'n! , ii mangcrcz:'nc de voftrc corps.dcquoy vous ferez 
ucevoedefamee. vcltus. 15 La V ic cft plus que la viande , et le 
„/ c ' ~:o*" fo."..ua C c" corps plus que le veftement. 14 ' Confidcre* 
en Dieu,& nouifobinei q 1K . les corbeaux ne lement point, ni ncmoitTon- 
n,i£ipr.n>de««. ncnt&:u n'ont point de celicr, ne de grenier ,«C 
n C'cft«Etci*ou plui toutefo* Dieu les nourrie: de combien " valcz- 
cuc "- vous mieux que iceux i H Et qui cft celui de 

vous qui par l'onfouci puilît adioufter vue cou- 
dée à la ftature i 16 Si donc vous ne pouucz, 
. „ nicfmescequi eft trefpe'it,pourquoy vous fou- 
huA a".. C "cru«r ifc'.' i cicz-vous du refte? i 7 " C onl.dcrez comment 
tcur,, fiartoomtcM*" tfoiftcnt les lis , ils ne crauaillentni ne filent , te 
mMc«^S'*Vu>" ie vous di que Salomô mclmc en toute fa ' gloi- 
lince. rc n'cftoit point veftu comme l'vn d'eux. 18 tr 

L^™îl?iST û Dieu veft ainû « l'herbe qui auiourd'h-u cft au 
champ.Sc demain cft mile au rour, combien plus 
"'j vous verhra-U, o^ent de petite foy i 19 Vous 
donc.nc demandez point que vous mangercz.ou 
a bu.Ne fli .'"J'^^, c 1 que vous boirez:s: nc a tafchez point a vous elle- 
'«"bTjù'oir'dei'pTn- uer. 50 ( Car les gens du m6dc font après i cer- 
fec> cHcuc«1J< folj'cn- cner toutcs ccs cliofes:mais voftrcPerc fçaitquc 
f.Vndc «r\"n c". n% vous aucz bcfoin de ces chofes) 51 A.ns pluftoft 
.duiéiateui qui neic cercliez premièrement le royaume de Dieu,t£ 
[ t, A.îX?, r u'inffu". fa lufticc , U toutes k ces choies vous feront ad- 
qu'acïettVjire». iouftecs. }i Ne craignez point , petittrou- 

c c« t s'il ^£5?'* peau:car il a pieu à voftre Père de vous' donner 

que »oui ami choie n !"-■»"•>-» r . _ 

caceUc'ie.lei momJi. i [c royaume. 55 <y \ endez ce que vous aucz, et 
ncvouifetontpiiefpar ( i oai { cl ,« aumofne : " faites-vous des bourfes 
5""on pifqiouc ceux qui ne f cnuieillilTempointjVnthrcforéscieux, 
qui ne vendît HM**** qu j nc défaille inmais , où le larron n'approche 
t^ê%Turpr.n&;, J «' point, O" « la tigne ne gafte rien. ,4 Car la ou 
paré a qumer & aban- c (l voftrc thrcfor,U aulsi lera voftrc coeur, 
donner tout pour fe.u.r ^ «jr n Que vos reins foyent " ceincti,£i vos lâ- 
c Ce» , Soyez prefli fc p C , ardentes en vos mains . 56 Hftans lcmbla- 

.iipoféi IbWJ 1» b| csaux hommes qui attendent quand leur mai- 
cliaree qui vou» tu co- " i i .. ... 

n,,rc" ftre retournera des nopecs,^ hn que quad il lera 

vcnu,£t frappera i la portc.incontmct ils lui ou- 
urent. 57 Bicn-hcurcux font ces fcruiteurs-là, 

?uc le maiftre trouucra veillans quâd il viendra, 
c vous di en venté qu'il le ' troulTcra,6c les fera 
f D'amant qu'il, p»'- fcolr a ta|,le,U f'auanç.int.lcs femira. >« ttfil 

rovent robet longue*» » > ... ■ 

quand ili ie mettoyenta vient en la « lecondc vcillc.âc pareil lement en la 
quelque befonsnc.ili fe tro j(i em c.ic qu'il les trouueainG : bien-heureux 

. . r. M , 9 Or fçachcz ceci, 

" luoic à quelle heure le 
lleroit.fccne laiiTcroïc 
percer fa maifon. 40 Vouj donc aufsi foyei 
prcftsxar à l'heure que vous nc penfez point , le 
Fils de l'homme viendra. 41 Lors Pierre lui 
dlt.Seigneur.dis-tu cefte fimilitude^à nous, ou 
auisiàtous? 41 ,J EtleSeigncuroît.Maisqui 
h Ce«e Cmilitudem'.- c jj | c • Jcfocnficr fidèle K prudct.que le maiftre 
u e ,?. U u C ,Ve f r dornîu 1 ;,.; a commis fur fon mefnage pour leur ' donner en 
maii prineipalernem a temps l'ordinaire^ 4) Bicn-hcurcux cft ce ferf- 
archaTie"°' pl " 3 , que fon maiftre trouucra ainfi faifant quand 
i c'e(t,pourleurdir!ri- jl viendra. 44 Véritablement ie vous di , qu'il 
^Iffilï^t commettra fur tout ce qu'il a. 
tl enr. 4 f Que fi ce fcrf-la dit en Ion corur , Mon mai- 

ftre met long temps à venir : êc qu'il fe prenne i 
batre les ccruitciirs,St les chambricres.it i man- 
ger ,& à boirc.&fenvurer: 
4 û Le maiftre de ce fcrf-li viendra au iour qu'il 



i — j - iruim.iin-.tf. H" »■ i*- 3 

c L,„uiacRoitderar- fontecs lcruiteurs-la. 59 
ne en quatre «il'"' n ue fi le pcrc de famille fçau 

Dour Ijirc le fit" pai ,1 .» *i n 

E* Urrondcuroitvcnir.ilvcill 



Ammam tram rrfttmt i tt . r * A ,., tm ... 

raflhirim cf..»/? îi SUtp^ifU^J^ 
'••"••/> r,? :n dr::m diutt. i t aLii. 

r:ui jj dsfuf ni ifatr.Idct di<r 'tl,u:N»lit'c 
'Jiuuscjj'umnn-vtflnt j-J TrmWnwn 
ntquccerpcri qttid imlutmt ni. 
IJ Animai flm lîi .fu.mtfj , &-tt,f M 1 
ftiu < I *. l mvtflim,nt.m. 14 Cnfidnmt, 
termt,.tuu nên]eminSi nu/ut mtsunt, ni. 
bfi nor. tjl iriltn im rront l'vrr'-m^.Jtt, 
ftftil illoi. Qyntc m»«» „. fUrU tR* J. 

ttïl adinert dd fitlur.ttn fut m c:hitumv. 
numi 16 Si trjt, reijne qutj minimum 
til poteiiiifluid de ttrterti follititi tiii' f 
17 l'cnfidertt: lilm -]ncm«dt frtfnnl;\t*n 
1jLo.i> . t < > nev.t Dite aaiem - . in^j, , M 
uec Stlemon in tmnigUrui fit* ~. triitiAtur 
fient vnnm tx ilîi*. lK Si m.-.trtH J^nnn» 
ijnoJ Ledit rît 111 ttrro , f/7* cr.u tn tïtLsmtm 
ntittitur , dtur pc vtfiii t auttnf mtmtvwt, 
fu/ilUfideir ZI Efvcr *cliltt]**rtr* —Jf 
mj~dtiteti?tdHt t]niUbifi*tU:$' ntAite in fuh. 
Unit tciii. 30 Hxc etum t tnnm tente» 
mundi qn*TÎ>t. Tuter muem vtjlei fût q ua . 
nUm hv tndigeM. 

jl ï'emr.tttiKen qvavite frinifrn r^i qH 

</fnS7- imlitum ttwt , (j i .ri mim MVHit. 
tur-.ebii. jl N./i/r limite fu .il/mjra, 
tjma tempUtttit j<*tri itjlre dan vtLnte. 

.71:11». 

j; f-'endile qu* fcfîideti< , : - <.'. te tletnu- 
[yn.im.Yattte t-Jiyt fdttuloi tini r.tn vtttrn. 1 
]\h*i ,lhefjuriim non de/ieienltm txrortV, 
cru© fur n»n ^ppre-^wf» M^trr tiitett nrtw* 
fit. J4 f-'l'l enim lliefenrtu vtJlereft,M 
ey- ter l'eBrnm cril. 

jï Sintlumbivcïlripr4tinit'i l t%'itatrme 1 
nrdentti in mnijibn/ vtî} r r j , 16 Ett atjr- 1 
milei bomiiubl* txf'tclantibiu dtmwxm 
fimm tjiiitndt) ttnertéttu \ 
■ventrit ç> fnljtwerit, lonftfiimaft ■ 
$7 Beau ferai liliJjvoi tamvtntrii domi. 
n.-.t tnnenent ^i^tUntei ..Amendite-.cLi, 
tiuld frft'wget fe\z?fatitt tiUi diftumbtre, 
Iranfiem mimflrabit 'tV.it, 

58 Etfi venerit m ftrandmvitilia,& f in 
tertia vi«ilid venerit,W iiainncntritjbcmti 
fitnt ferut tlli. 

59 Hoc ame fiifete t qaenia fi feirtt patcrfl. 
tnilui ijua liora farveniret , vigilaieivti- 
que,ry nonjintretfetfcdt demum fuant. 

40 El vot eîiotc farali, quia qua horA ntn 
fr.tatn,ji i- • homiiM veniet. 

41 ^litautcmei Tetrut-Domint^id ntt di- 
eu liane i*arabolam,.tn ey- ad omneif 
41 Divit t item dominm:S^u)' fut" efifi- 
ttelu diijenfalor r> prudent , <;«trn fecffi- 
t.titùommus fttpra famdiam fuam , -jt du 
Mit in temporc trititi meiifurami 
4 j BtalHt Me l'erunr , quem eum venerit 
dominur mutrterit ita faùentem. 
44 y ère dico x-obit, quontam jupra omntt 
qu.t pofîulet,e'njlituet Mum. 
4? Suydfi dixent feruii) Me in torde fa; 
Heram facit denima meut '. entre , & ta- 
ferit periutcrt ftruot ©■ aiuilLu,w tdert(y 

biltcrc 
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iibere et inebridri, 46 l'eniet dominas fit 
m i iHiastdte qna ni lierai r çy Itéra qaa ne- 
jèlttCT dtaidel eunhpartèmqat eias cum tn- 
jidcldiu) pond. 47 llttmlrm ftraasqai 
ftgnotiit folanlatem domint fat > (y non fi 
çrxt>*r«ttn .& non petit Jicandam .olunu- 
femeiwi-'dp'labit "»"''•'• 
.j QitjdMttm non eo^aai.' ,ry fait àigna 
U^^jVapulablt paacîd. Omaia*tc (Ht mui- 
tK m datam eji, muilum quxretarak M : (y 
iut eemmenddaeruat multumyplas petenldb 
e». 4 9 Il* em vent mittere in terrant ,C7* 
maidioio ntfi vt aaendatuif 
jo Baptifmê dulem hdhet bdpti\ari , (y 
nuomtdo coarBor vfnue dum perfiti.itnr? 
ci T>utttt.t qui.t pacem-veni mittere m ter- 
r am l .îion, dicovobis Jedfcparatioacm. 
ci Hriint enim ex hoc qutnque in domo v- 
nt diuifi:tres in duot,(y du* in très. 5 1 Di- 
uldcntnr,paler in fiUitm, (y filim in purent 
fm,m:mater in filiam,(y filia in malrem-.fo- 
cru 111 nurumfuem,fynnra* in (ocrant fui". 
c 4 Diccbat anlem ad lurbdS-.Cum videri- 
tu mettrn orientent ah ociafihflalim d 'uttH: 
nimbas venihCr '<* fi' : M El cnmaaftram 
ftantemaiieitis: Qui* a-flns erit,(yfit. 
fi Hjpocrttéc ,faciem toeli Cy le rra- nofiù 
probare, hoc étaient tempas quomodo ni pro- 
bdltti 17 Qùdautcm tyà vobifijfn non 
iadicatis quod iajtum 

jg Cuirs datent vadit cum aduerfario tvo 
dd principe!» , in via dd operam liberdri ab 
iUo , ne forte trdhdi te dd iudieem, ry tadex 
ttdddtte exaBtri, (yexaBor mttldl le in 
idrcerem. 

<o Oico iibi,non ex 'tet incU,dottee ttidm no- 
uifiimnm minutant rtddas. 



n'attend point , 6C i l'heure qu'il ne fçaic , 64 1 le 
feparcra , 6c le traitera de incline les defioyaux. 
47 fiEtce l'erf quia cognu |j volonté defon 
inaillre.Si ne f'eft point préparé, Se n'a poïtfaict 
filon la volonté d'iccluy,fera batu de beaucoup 
: eoaps: 4 8 Vais celui qui ne l'a point cognuc, 
6c a fair.1 chofes dignes 1 d'eftre batu , fera batu 
de peu de touf /:5c à vn chacû a qui il ra aura beau- 
coup donne, beaucoup lui fera redemande : fie à 
celui auquel il aura elle beaucoup commis , tanc 
plus lui lèra demandé. 4i> le fuis venu met- 
tre le feu en terre : 6c que veux-ic finon qu'il foie 
allumé? Jo Or ay-ie à élire bapuzé d'vn ba- 
ptcfme.Sc comment fuis-ie preflc iufquesàce 
qu'il foitparfaict? fl M Pcfez-vous que ic foye 
venu mettre la paix en terreric vous di que non, 
mais ■ diuifion. fl Car déformais ils feront 
cinq en vne maifon diuifés,trois contre deux , Se 
deux contre trois, fj Le pere fera diuifé contre 
le fils , & le fils contre le perc : la mere contre la 
fille,6t la fille côtre la mere : la belle-mcrc côtre 
fa belle-fille , fie la belle-fille con:re fa bellc-me 
re. J4 Puis il dilbit au peuple, 'i Quand vous 
voyez vnenueequife leucd'Occidcut.inconti- 
nent vous dites , La pluye vient : fie amfi il en ad- 
uicnL îf Etquand voa> veje\ le vent de Midi 
fouffler, vous dites, qu'il fera chaud -.Udinficn 
aduicnt. S6 Hypocrites,vous fçauci bicniugcr 
de l'appareceduciel Se de la tcrre:ic commet ne 
iugci-vousdccctemps i ■ 
f7 Et que ne mgez-vous aufsi de vous mcfmes 
cequicltiulle? T8 <\ " 0 Or quand tu vas au 
magillrac autc ton aduerfe partie, mets peine en 
chemin d'eftre deliuré de lui: i fin qu'il ne te ti- 
re au iuge, Se le luge te baille au fergê: ,6c le fer- 
gent te mette en pnfon. ï9 le tedi que tu ne 
partiras de la , mfqucs i ce que tu rendes la der- 
nière pite. 



k Le reerenchcra.tVft» 
lui iiunncr«fj . t a icc 

Ui mtiiiclo. 



1 C*cft,Ptponi«ô. Par- 
um l'ignorance n'cA 
(toiltrlcuianU. 
m C'tft,iqui Dieoiu- 
.4IJ1UUU1 de |r*cc». 



n II vent Jirr (rueradtt- 
Clrine ap^irrc truuble 
cV Jju;(io*t an mondc,nô 
point ilt û niinrc, niais 
par accitlciii,a'auiâl tjl- 
[e rcdar|ac le enonde 
loovue mauuati & le 
t jadamne i chot*e<|u'il 
ncpeuifoullrir.ParquoT' 
ils'clleue Se rcline par 
tout ctfom tx moyens 
contre ceux oui pro- 
pufenl celle doânnr, 
esceptél ccitk qui font 
rleut Se appelés par l'e- 
fpnt de Dieu . Iciquell 
la recoiuct en toute Uu- 
luiiitc tt obeitlaace. 



o II nous monftre qu'il 
lautcerclict to* tuoy£s 
d'entretenir amitié 8e 
liic-k ucillancei Ltpour 
ce laite,ilnc faut pour- 
futureïuo drtilUiUri- 
tueur. 



C H A P. X I I I. 

t II exhorte À repentante, i Viguier fans fr^oapê. II U femme eoarbe ouerie . Ij tien {dire ta 
ioardaSdbbdth. i<5 Stmililade da S ramde feneac & daleaain. 14 Ld porte ejlrme. 19 MfitttM 
tvjdnmc de Diea. «4 DetiraBun de lerajdlem predtUt 



iffiKy?ï& Derdnl dutem naiddm ipft 
\^£t&3 intempore nanlidnles dit de 
Jpt^aNè Galtl* ii y quorum fangutnem 
^ésXAf 'pddtiu mtfiait ea fiterifitiis 
trorum. t Et refpondens dixit UtmTutdlit 
nid ht (jaliUi pr* ommbas Gdltleis pecca- 
Hres fntrmtt <fàid talta pafii fanti J Non, 
dico t.obis : fed niji pttnitenlijm habueritis, 
omneiftntdtierpertbitii .ftealiUideicm (y 
*f!o fupra quoi lecidii urrii m Siloe, (y «- 
odittttt 4 Tatatis quia (jr if jt debttoret 
fuerint prêter omnes hominet habitantes m 
lerufalcmi 5 Kon,dit<ivobis.fedfi ni per- 
aitentiam babueritn , omntt fimiliter peri- 
btlii. 6 Diccbdl aalem (y liant ftmilltu- 
iinem:.Arborem fin habebat quidam plan- 
tatam in vinea fut , Cr lentt qattrens fru- 
Sum ia illaiCr non inuenit. 
7 Dixit auttmadcullorem une* , Kcce 
tant trn fini ex quo venio qua-rent fra- 
Bum infiutnea haï, & non inuenio . f.teci- 
deei't tlUtn , vl quid tliam terrant oc- 
eapdt' 



Celle heure-là aucuns qui eftoyenl 
prefens, lui racontèrent des Galileenj 
if^Wk* dcfqucls Pilaie auoit 1 meilc lel'ang a- 

uec leurs facrifices. 
s. Ec lefus rcfpôdant leur dît, Cuidez vous que 
ccsGalilces fulTent b plus pécheurs que tous les 
autres Galilcens.pourunt qu'ils ont iouifert tel- 
les ehofes! 1 

; le vous di que nontmais fi vous ne vous * repe- 
tei.vous périrez cous femblablemt : t. t Ou.cui- 
dez-vous que ces dixhuifl fur lefquels 'a tour 
d en Siloé chcu:,6: les tua.culTcnt e offenfé plus 
que tous les habitans dclcrufalem '. î le vous 
di que nommais fi vous ne vous repentez, vous 
périrez tous femblablemrnt. 

6 41 Ildiloitaul"sicefteftmilitudc:Quelqu'v« 
auoit vn figuier planté en fa vigne,oC y vint ctr- 
cherdu frui£l,6: n'en trouua point. 

7 Dont il dit au vigneron, 8 Voici ,iï y a trois 
ans que le viens cercherdu fruift enec figuier, 
fie n'en trouuc point:Coupe-le:car pourquoy suf- 
fi cmpefche-il laterrc: 

G if 



a Vojree l-.i.r'.- au t L 
liure des Autiquttcs, 
ehjp.7. 

bC ar les lulls preooyêc 
occalio i de ctla pour 
les condanMier comme 
l:spln< PJMtcllit dc-to*. 
c 11 le* aduertit de peler 
à eu.-itt' i « * pliittolk 
<]ue de coodaoïncr les 
autres, i 

d CVlt.Q'i : ettoit afitfe 

fur te ruifTcau de Silui 

en leruCsIem. 

e II y a félon le Grec, 

Futlent drbteurs , c'eft, 

coulpaales. 

I llmôflrr parceftere. 
pétition c* bteu ne .aif 
ferapoioeeeuc la irnpa- 
nu . qui si'tLront lents 
compte de fe rrtourner 
à lui de bon ea str. 
g Par ce A ; ftmiliiudc il 
snouilr* la panciee dôr 
Dten «Ce enuert le» pé- 
cheurs, attendant Irur 
jinetide Tient • mats ce 
delsy ne leur ptotitc 
quâdlis s'cadercificuc 



S Etcctlui-làrefponJjntlui dit.Scigneur.laif- 

fe-lc cncores ccftc année , iufqucs a ce que ic 
l'ave cttichautTé, 6cquc l'y aye mis du fies, àfça- 
uoir. 9 S'il fera fruift: linon , eu le couperas ri 
après. 10 Or comme il cnfcignoit en vne de 
leurs fynagogues au Sabbath , il Voici, vne 
h Maladie eitriordinai femme furunic ,qui auoit vn efpric de k maladie 
htfS3«&£!& ial'efpaceded.xhuia ans : laquelle tftoiicour- 
ion. bcc.tcnc pouuoit aucunement le drclTcr. 

It Quand Iefus l'eue veuë , il l'appela a foy ,8C 
iil n> a maladie fijii» lui dîc.l emmc.tu es ' deliurcc de u maladie. 

uc.quelrlui n aitpuil- »i ■ i • r n ». ■ e 

fanec de cluiier. M tt mit les mains lur elle :6c incontinent fut 
rcdrclTcc ,6cglorifioit Dieu. 14 Maislcmai- 
U~ SSÏff.ï <lrc de la (ynagogue, k m.l-comentde ce que le- 
urei de Oicu,& cerchéi fus auoic guéri au iour du Sabbach , prenant la 

^"«dX^iro""" P arolc in ' l'affembt"," y » "* lours.efqucls il 
fautouurcr : en ces iours-la venez, 6Cloye» gue- 
ris,6c non point au iour du Sabbatq. U Dont le 
HcfnfcKriiinefairi>oini Seigneur lui refpondit,6cdît, 1 Hypocrite, cha- 
£^^Sh3SS cû de vous ne ded.c-,1 pas Ton bc.uf.ou Ion afne 
e ime elle cd , a fjiuoir de la crèche n» icurdu Sabbath,& le mené boiref 
2"a"lc f de i r'e? 16 ne faloit-il point deflier de ce lien au iour 

m U c'e*,Tcnue e'n féru.- du Sabbath celte fille d'Abraham,laquellc Satan 
rude Je oppreinon. auoit m lice il y a u dixhuit ans 1 17 Lui difanc 
ces choies , tous fes aduerfaircs eftoyent confus: 
AiSt^lSZ. mais tout le peuple 1-ef.ouiiTo.tde ■ toute. 1« 
se de çloire. choies gloncufcs qui eftoyent faiftes par lui. 

eSffiif 18 * ' Lo " 11 difo " • A 1"py cft ° 'cniblable le 
rtmeni qu'il dine a ion règne de Dieu ,6c àquoy 1 accomparcray-ie . 
royaume conire ro„ie Il e ft fcmblablc au erain de mouftardc.qu'vn 

opinion der homme». . " O" , . . »T 

homme pnnt, 8c mit en Ion îardm : lequel creut, 
6c dcuint grand arbre, tellement que les oifeaux 
du ciel fc repofoyent en fes branches. 10 flll 
dît derechef, A quoy accomparcray-ie le règne 
de Dieu? il » Ueitlemblabic au lcuain,qù'vne 
. chacune de cet mefu femme print, & mit dedans trois t mefurcs de fa 
ira bouTcau rinc.iufques à ce qu'elle fuft toute leucc. 

il 11 > Puis f'en alloic par les villes Se villages, 
enfeignant,SC tenant le chemin vers lerufalcm, 
1} Etquclqu'vn lui dî^Seigneur,* 1 y a il peu de 
gens qui fo) ent fauués i 14 Adonc il leur dît, 
♦ Mettez peine r d'entrer parla porte eftroite: 
r A ijauoir.fjifant force car 1e vous di que pluficurs cerchcront d'entrer, 
ieToûâltdVrt;, 0 » & ne pourront. M Et quand le Pcrcde famille 
oui roui cmpeiche. fera entre, 6c aura ferme l'huis , 6C cuaiis dehors 
{ ici ihypocniei vient commencé a frapper a l'huis.difans, f Sei- 

de bellei parolci , man r r . a ■• t 

leur eccur eft louillède Encur,ouurc nous:6c rclpondant vous dira, le ne 

coure ordure & pech<. _ fçay d'où VOUS cites: 16 AdonC VOUS Commcil- 
1 Le bui ou il teod, eft,i t J ,.. (KT - r 0 .i_ 

Ici luifr ne fe pnuenr ecrez a dire,' Nous auos mange 6C beu en ta pre- 
par le» oonchallancc f cn cc, 6c tu as cnlcigné en nos rues. 17 s Lors il 
du.alu.ou, leur «Apre ^ ^ t< , vouj ^ r ^ ^ ^ ^ eftes . « d( ,_ 

partez-vous de moy tous ouuriers d'iniquité. 
i3 La fera plcur,6c grincement de dents : quand 
vous verrez Abraham, 6c Ifaac, 6c lacob, 6c tous 
»c-eft,Deipeu P le.<iui lcs p rophercs,au royaume de Dicu,6c vous clerc 
«Uoyeur Ion eftrjjeri. icttés dehors, ij» Aufsi il y en viendra " d'O- 



rcl coreno 
le demi. 



Celle demande proce 
ioudecc qu'on voyou 
•ju'il y en auoir biépeu 
cjiii fuiuoycnr la doctri- 
ne de l'Luanglje. 



x Il veurabarre la vaine 
confiance des luiffi qui 



rient 6c d'Occident,6c d' Aquilon,6c de Midi,lef- 
quels feront afsis i tableau royaume de Dieu. 
}o 7 " Et voici,lcs derniers feront premiers, 6c 



conhance dei luili, qui ' - r r » 

• . -.- ..i.- les premiers leront derniers. ;i 1[Lnccmelnie 

Dieu le. auo.r ch., m j ou > jucun s Phariûens vindrcnt.lui difans, Dc- 

pour ton peuple. , „. . ^ * . » 

pars-toy , 5c t en va d ici : C ar Hcrodcs ce veut 
tuer. 

yCerc.Q.ioyquM ma- „ Adonc il leur dîc,Allcz,6c dites à ce renard, 

chiiic,ie leray I ofhce q . . - , i j- il ( , v ,1 J 

i>,eum aenioin;,&aU \ oici , ic icetc hors les diables , 6c/ acheuc de 
bn ie f«r«y Cacnfic. dôner guerifon auiourd'hui &cdcmain,6c au croi- 
fieme iour ic prenfin. 



t c 

coun 



■e*,Coniinuerie j,; JIS toutefois il me faut * marcher auiour- 

1 de ma vocattuu, " 



8 _AtiU<„îh.*Um<i u U .t!,D, m ; mt , JU 

mmtilUm & fc« Mno , „l„„, d« m f tllUlH 

urt*iUtm > a-'»itUm/l ! r„r*. 9 £,,; 

f,«u!u,.m. ,0 3lI „, ln 

<.r,m {M*,«. lt t, ta .£[r 
qu« htbtbétftmtHm ,nf., m:utu , Kml rff 

rr» c- .ff».cr <«« iiuumu^utmnimt, 

terét JurjUm resptftrt, 

,2 m <nm ,,f m , ^L^L^ 

tni'Ate tt>*. 

y } Et impf il ilh m.n^ l0 . nu fi 73 im ' 
Un ri}, v$,l°rifitAit de um. 14 XtSaaj 

JM*i, mrijït Jtjm , W;«4u i.ri* .• J^J 
dit, fini w qnwiu tfertel ftwi.in kit n. 
lt i enilt & fuMrmnr.o ni •>: d-., fM*û 
lt H^jtondtru avitmtd iU» m c(.wi«»' 
d'v>t:<hp<>tr,i4,T.n«Pptif a „ v tf rw jj£ 
bmto xtn fvlmt tu.tm f., h m .ut .fi n * m À 
frtfifM^r dunt *J Jrj .; t f i6 Htm mm. 
itmfMtm ^;r' : *au*méMi#tùt 
tue aecem tel» «:>na,f,m, ( , Ulli , c 1 
i,ncHloi7}cd,efM*t,i Ufc 
Jittrtt ycn:lef.cLj-n vmnet «Juerfsr» àm, 
& cmm> pepul* ^udi t. 
St.ri.fi fi.b*n, *k „ , 3 Owfcw^.y 
Liufmiletji >t?.n„m dn,ty taifimOttOU. "^'Miû 
m th. tVuti >. 1 f S,milt tii irmiafimtfit, 
r:-'..! 4«t(um l'emo mi>.: .-u l,»ri*m fium. 
(jr tttHit,(3-fiilum til m .i.b.iem maâut 
r_- . «.'•<!«•• u,'; t.-j. i-i ttv.titinmittni. 
10 II iierum dtxitiCui fin. lit <tHimAi re- 
£n;,nittei? Il Simitt ,jl firmèr.it ,o„„( lM * 
éutpt.ir* mnïi-r Jjfi.ndit m jurint yi> 4 
trUdonct ferœtnturettir totmm. iMar-t j r 

î 1 Et ib.it fer imimei (j- ettlelU dutnt, "■" t **• ' 
ey lier fuient inlttuftUm. Ij */fi(4ii- 
tem ilh quiUdtn : Domine ,ft pduti funt etiti 
ftUtuntHi f Iple mirent dixtt *d Hier. 14 c;> 
tendtte intretrtptr aiiSitjUm p.ttttm : « 
miilti (duo vûbù') auterent 1x1 rare 
poteruv.t. i< Cnm unie* uttrAuer'tt petttr* 
fumiltMt&tljtifirit ofiiitm.rj* iutipulii fi- 
ni flare,&- piilfitre o[înim t iU(enttt:Domintt 
tpcri n.b,s:rj- rtîjisnJcni duil-. obu:Xefti» 
'votvndefittt: 

16 Tune ïniipietit direre . Manduettuimut 

tor~m te cr btbimiu,Cr m pUteù ntflriid*- i,'J?| J 7 ' ,b 

en fil. n Lt dieel vebu: Sefii. vet vnde < Pieu44 

fitii. DtfieiUtei meomnei o*tr*ri> inîaui- 
tttis. iS loi erit fîeius,& jlridor dentnm, 
cnm x iderilit ^ibr*h*»i f> lfi*c 0-ltt.b 
(y emnet proplittM m rcji» dci> vot tentera 

expelli firrtt. 

îj> Et vcnier.t nb orientée- ttcider.te r> 
ttifiitloiie cr Auiiro nccimilmt inrejn» 

dei. 

j o K* eeee fini ntuifiimi , </ui errent frimï. Jj^ 1 ^ 

C> fient primi, nui erdnt nmifiimi. 
jl In ipfit dit nccejfti-nni qnidnmThtri- 
f*ornm,dieentts ilti:Exi, c vddt hincjrxi* 
lierodtt vull te oteidere. 
jl Et nit tUif.Ite.O- dieite vulpi tlli : Eeee 
tiieioiUmomt, Cfiinitnlet perfieto hodut 

tr.tr,zy terttA dit confimmor. 
jj l'erunumen tptriel tue hodie &■<'" 
ryfefienti 



i n «ri 



£p fequtnii -lie tmbuUrt > q*i» Mfit 
■p,e.plet*mperireextr*lcri.fJt>» »4 «- 
rK f,lem,lerufitlem lV ue oceidu propice*^ 
lJ;iâ.u eos nui miltnnUtrud ttjjuolicnsv- 
lùi congnym filio, tues, pauudmodumei- 
vil nuli fui fub ftnm>,& »olu.;:>- ) S Ef * 
l. te relinquelur voLi cUmm v.-ji,j defert*. 
y> piio AHltm vttliiqnU «o vi:icb:,»l me, do- 
nei -jenUt cum duel» : BctudUif nmiyt- 
nt in nomint domini. 



tfhui U demain, le iourenfiuuttt : car il »',d- J«r i« 
uicm point qu'aucun prophète meure hors de 
lerufalcm. h 1 lerufalcm, Icrufalem.qui tues 
les Prophètes , & lapides ceux qui ttfont en- 
uovesicôbicn de fois ay-ie voulu raffembler tes 
'cnrans.aîfi que fait l'oifeau fon nid fous/if ailes: 
6c ne l'aucz point voulu? iî * Voici voftrcmai- 
fon vous fera laiffee dcfertc.Pourvray le yo'di, 
a vousne me verre» point iufques à ce qu'il ad- 
uicndra que vous dire», Bénit loit celui qui vice 
au Nom du Seigneur. 



C H A P. XIII I. 



r ■ l.tJULi il Humblei. 1 1 on doit inuiter. 16 Oe, 




' inuiitiif»*!* 
ramer i ce nu 'onptjjedt. 

r fixelum efleum inlroiffet te- 
<lt mdomumcuiufiUm f in- 
al» Thtrifitorum J'Milt 
mtnducurc punem, cr ipfi "b- 
OftulmU eum. 

\ El e«t U> qnidam hydropicu er*t tn- 
teillum. i El rei}ondc, lcf«,dirit*dlc- 
gifpcrùti V T?\>*ri\*"' iutn> : S ' U '"l '*' 
ttto turarci 

4 AU ucucrunt. Ipft veto tfprehen- 
fiem (kwmit mm, eu elimifi*- j Ei refpon- 
elem éd illii,dixit .CuiM veUrum tfin* tut 
toi in puleum etdel , & non continu, ex- 
ttdbetdlumdiefabbdtii 
6 El non foltunl *d \;*c réf. ondere ilb. 
. Dkthtt '"lent & "d mutut" jur-lo- 
Um , intendeni quomod» primo, ticubi- 
m dM , dieem 'd ill.r. . 8 Cum 
„it.,tm fueru *d n ,pihs , non d,f>:mb. U m 
primo lo,o , ne forte honorttior le fil tmiiu- 
trutcb dU, 9 El venin, H qui H 0-Mum 
VKémit, diut tUri : Da hmk tocum . V tune 
incipin eàm tubore novjiimum l.eumtene- 
re. lo Scdmm vont», f<«ru,v»dere- 
, , cumbe in nouijlim» loioi M <um vener:t qu, 
texnAuuitjduAl tihi:Amite,tfiendeïupe- 
rim.Tunceril nkiglorU lonmfimAdifiu- 
tentihm: Il ^ cmrnf qui )e ex»lt„l, 
j* hurnUUbiU» ! o- r-'f< '>»"»'''•". 
P-' 4 ' lut. Il Diicb*! nuttm & ci qui fe mut'- 
uer.ti : Cum fn» pnndium Mi ,m*m,* Jt 
r m% voc.,re*mit>"uo, neq«efr<ir<i «««, ~£* 
|n«» i ■' ,*-. M tM,ncq;t x iunvi.nrque dMtUtimpf 
te & ipfi le rcinv.itcnt , & fi" t»> 

tio. . , 

ij Sed cum f*t» nnumnem , vu p*u- 

perc,Jebde<,c>.*<<dot,0-c4i°". 

I 4 El bettue en) : quunon htbtntrttt*, 

y„ere tibi. Rétribuent emv. t*l m refi rre- 

Bioneiuîloriim. 

ij H-et cum éudifl quid*m de fimul dif- 
cmnbcntJmiJixU dli:Bc*w qui mtnduct- 
bit pKnem inre^nodeit . 

16 .Al ïpft dixil ei-Homo qnid.tmfecil ca- 
nin „:a«n*m,&- voctuil midlo) . 

1 7 Et mifit firuum fuum btr* coen* dice- 
reinHimtH.vtvenirentyquU um ptr*t* 

[uni ontnid. . 
lS E( ,<tpe runl fimul tmnei cxtufcrc .Tn- 
mm dixit ci : V dUm emi,U nccifîc h*bt* 




Mk.ii. 1. 

fus-/ 



L aduint aufsi que lui citant entré en la 
* maifon d'vn des priiKipauxdcs PKa- 
rifiens vn iourde Sabl>a:li,pour pren- 
dre la refeûion , ils c prenoyent garde 

fur lui. . , . , 

l E: voici vn homme hydropique eltoitde- 
uanclui. J Et Iefus prenant la parole, parla aux 
doreurs de la Loy aux Pharific-s^difant, ' t«- 
il licite de guenr autour du Sahbach? 4 E t,ls 
fe teurem.Lors il le print, 6c le guérit, & le ren- 
uoya. S Puislcurrcfpondan:,dit,rjui.rrMc«/<i» 
d'entre vous , qui aura vn afnc.ou vn baut qui 
cherra en vn puits , 6c ne le retirera point hors 
incontinent-» iW du Sabbath? 6 Eci sne lui 
pouuoyentrefpondrcàceschofcs. 7 flUdiloit 
aufsiauxinuitcs vne iimi!itude_ prenant garde 
comme ils el.fo V c-t les prefflierR places a ublc: 
enlcurdifanr, 8 Quand tu leras inuitç àc quel 
quvn aux nopecs , ne t'afsieds point a table au 
premier lieu.depeurcju'iln'aduiennequ-vn plus 
honorable que toy foie inuité d'icclui : 9 
que celui qui aura inuitc 6c toy 6c lui, ne vienne, 
fcc te dic.Dône lieu à ceftui-ci:6c que lors tu co- 
mences auec honte de tenit le dernier lic-u. 
,o ' Mais quand tu feras inmté.va 6c'ce fieds au 
dernier lieu : a fin que quand celui qui t'a muice 
vicndra.il te die.Mon ami.montc plus haut.Lors 
cela te tournera a honneur deuant tous ceux qui 
feront afs.si table auec toy. il ! Car quicon- 
que fedeue , fera abaiffe s 6C quiconque f abaïUe, 
fera eîleué. n U difoit aufsi a celui qui I a- 
uoit inuité,» Quand tu fais vndifncr ou fouper, 
n'appelle point tes amis,ne tes frères, ne us pa- 
rtn= ne tes voifins.ne les nehes , que pam uen- 
turc'ils ncteconuicntdc leur part, Kquc la ré- 
tribution te l'oit rendue. 1} Amsquandtu 
fais vn banquet, «appelle les pourcs.impotcns, 
boiieax.uaucugles: , 
,4 tu feras bien heureux : pourtant qu ils 
n\.nt c:eiuoyteritnbu!-r:carla rétribution te 
fera rendue en la rcfurriction des luftes 
it Et vn de ceux qui tOovent crfemble alsisa 
table avant ouï ces chofrs> . dit, Bien-heureux 
fera celui qui mangera du pain an rovainnc de 
Dieu 16 Etilluid.t,+ Vn homme fit vn 
grand foupeT.cHr anpelaneaucoupHe gens: 
Ï7 Et en ova ton fennicUf a l'heure de fouper 
dire à ceux q.ii ellovent ir»frf».- ll VeiieV,cat tout 
cftdcf.aprcft. i3 Mais ils commencent roii» 
d'vn accord ifexeufct .Le premier luiait, I ay 
O ii| 



a LabenitniU ào\t- 
ceut Je Ul'ufch'i* le 

nio'ift'*«» cc, l u ' 1 * l '* i " 
rne aller chci vn l'kâii 

lie > le gl» 1 "" ee 

inltluire. 

bllyafelt.il lUebrieu, 
Puur nianjer du pain, 
c (înanalïlbypucnlea 
l'nai fcmbluui d'aimer, 
il. fuulljn plui illust- 
re u». , 

i C'edoit l'oecaliopour 
]a.|iietlc lUfeffiuyem. 
c Chaîne poulie le Sci- 
[ocut lefu. i faite cc- 
l.c inteirogatto:!. 



point ici de la mo 
cuerieurc 8e ciuitc: cxr 
.il aduicnilra fonuentei- 
loi» que quelque ambi- 
iiruï t'aUctra au bat 
boi t, à tio qu'on le face 
monter plu» haut.maïf 
prenant celle fimilitnJe 
il monftre quel* noui 
dei'ô» eftre deuât Dieu, 
a ,.-.1.1. bumblcs & 
mojeftci. 



g C*eft,Aye feulement 
eifard alaneccfnu «le 
ion prectam. 



h Iffurcnr'tfî reproche 
autïutfsicur nifraiita 
A-,}-.- ce qu'il* nevci'lfe 
;.»i-tn»açef «teifaintte» 
I « fini leur fint «w- 
<rt<»,eoinbtcn que des 
onp lemp i eut eUe 



i Ici efï fignjnee la vo- 
cation de» Gentil». 



k C'eft que Dieu ramaf- 
le.a plultolt toute* Ici 
racailli ■ in monde,qur 
dereceuo:r In ingran 
à feu banquet. 



I C'eft.Ncfcdcfpmiille 
de route» Ut attcction», 
qui l\ nipefi lient de fer- 
utr Dieu, te ne renonce 
- tout fc» dclîra. 



m 11 mMp» par cet 
parole» «que pour faire 
profcf>ionde l'Euan)>,i 
lcoxtdoit atiolr dilij r- 
ment médite ce qu'il te 
qutrrn IV u'cftrc coduit 
par légèreté , de peur 
cju '»! ne s'en repente. 



acheté m heiitage, Sz Pay befoinde partir pour 
l'aller voir:iccc pricayemov pourexeufe. 
i? Erl'auiredît , 1'ayachcté cinq couples de 
btxufs, 6C y vay pour les clprouucrric te prie aye 
moy pourcxculé. 10 Ec l'autre dît, l'ay prïns 
femme en mariage, 6C pourtant ir n'y peux aller, 
il Ainfi le fcruiteut eftant retourné annonça 
ces chofes à fô niailtrc.Adôc le perc de fanulfe 
courroucc.cîcàfon fcruKeur, 1 Va viiU-mêtaux 
places, «aux rues delà ville, & amené céans les 
puures,ticimpoccs,6:boiccux,5caucuglei. n te 
le fcruixurdîc.Maiftrc.il a cité faiît ainfi que tu 
as enioinc, 6c encore y a-il place, ij Ktleni.n. 
ftre du au fcruiceur , k Va parles chemins ,6c 
h ay es ,6c contra in-lcs d'entrer : a fin que ma m.n- 
fon foi t emplie. 14 Car le Vous di , que nul de 
ces hommts-là,quiauoycncc!té in'uitéi, ne imu- 
ftera de mon louper . zf Or grandes "troupes 
alloycntaucc lui:ic fc tournât if leur dît, 16 *Si 
aucun vienta moy, 1 6c ne hait fon perc,6cfame- 
rc,6c femme.fic en'fans.Sc frercs,âciaun,8c enco- 
re mcfmcs ion ame.il ne peut eftre mon difci f 'le. 
27 6 Ecquiconquc ne charge fur foy facroix,6c 
vient après moy, il M peut eltre mon dilciple. 
1 8 m Car qui ek celui d'entre vous voulant édi- 
fier vnecour , qui premièrement ne fafsicd , 5C 
compte les defpens.f'il a pour l'achcucrf 19 A 
finqu'apres qu'il aura mis le fondement, 6c n'au- 
ra peu acheuer.tous ceux qui le verront.nc com- 
mencent à le moquer de lui, jo Difans.Ccft 
homme a commtec à édifier, 6c n'a peu acheucr. 
u Ou.qui elt le Roy,qui parte pour donner ba- 
taille à vn autre Roy ,qui premièrement hef'al- 
Ccd, 6c conlulte f il pourra auec dix mille aller 
au deuant de celui qui vient auec vinge nulle co- 
tre lui. J il Autrement ccftui-là ellant encore 
loin , il cnuoye vn ambalTade , 6c demande les 
moyes de paix, jj Ainfi donc chacun de vous, 
qui ncrenôce à tout ce qu'il a , ne peut eftre mô 
(iifciple. )4 7 Lcfclclt bon : mais fi le Ici perd 
fafaueur.dcquoy Iclàlera-on t jf II n'eft pro- 

ÎTe ne pour mettre en tcrrc.ni au fumier : mais on 
e'ictee hors.Oui a oreilles pourouïr,oye. 



1 «■«/«■ 



ewr-.CT vi.ltretlhm. 7>^ 0 t,,l,^ em .^, 

iji:inij«e , (~ jfa te. ! ™l t 

\ncexe><l*t<im. a 

f •/"»•'-<". « fit,.,,/.,;. J.""'" 
/!«« (v,, Hommof,.., T»ni <J,„ r , ltr ? 
«.//.la J.ritfe, ;,./ u ,; ; ., , . ;.„ ; , j£ • 

■vue, ^;,^, &fMt „ t , „ M r tl £ 

en ey ils tdttjnt.tdut hmt, tl ettitT 

r ! f*""V a "*" '■" '■' 
fc». /..««». x lu Et.hi t mhm% fm , 
Tx.m v,.t, <!•,.?„, t> ttmf&t i nlt „, 
implejtKr dsmia me*. ,4 Dut,. ' 

- , n,:C,/ t.tnii - .' _. y„ r 

tifumt , fmtttblt -, ... , m*4m 

*»tem ,u,b* cm* c- «mùrû, 

x.r ■ l 

frstre, &fi,rorr„*,ll,»e «Wm^ai^S 
J«am,mn poteft mem efe i,f,if„t m 

• : .0, /,.„„/„, .r„ m/iMM ' « m,,. .. . 

18 ^;/ f »m«xct. *e£», t^rii^c ^ 
urcvonnepnu* feàent ccmtuut fumrtm 
r> ™"\}"*, f»"l,fi *,i,4, tàfaSeitJl,,. 
z<> r°fh"* m r°f :cri 'f«r>J*ment n n (L 
n<mp<.tucrufe>fiuTt.ommi fui vieUnt. 'in. 
eipUnt MuAere et , ,i« nr „ . J0 jyj 
hemo tapit «Afi,*re,Cr ,;„<■ ^tuitnrfm. 
m*rc? } \ Jlut nv.:Hex iturHi tommttf. 
r< ItUnm tâuetfm^M rrgm , non ftJeni 
p>„< tô^iut fi pefit ,» M detem miUmoe- 
eurreneitjuitum-viginti milibui vrmtéA 
fr* \l ■^liojH,nddlm< ,Uoita S e ^.nt (! lt. 
fttiunem minent n£it r.t epur p Jtu j u „ f , 
J) ii<(rr.(«»l«vrf» 7 «;' vonrenStUl 
e m niltu tfu* pt,fi,del,ncti potetf mm j;. 
/ïa>.-/a«. ,4 B.»i,w efiftl.fi M „ m f,l r „. . . „ , 
nueritjne/uocottduturf )t SeyueimltrrS »««<».,♦. 
rtr^ut mfiertjutlmii 11 Ut efi,fe,/ or *. , 
tetur.£>£i huict tnret ^ndiendi^tudUt. 



C H A P. XV. 
> lttptef,iurt oytnt Uf„fchrifi. 4 B«4^ c£4r« . 7 ,r> Is , z^, r>Kr g Dr „,, m , 

ttrdue. 11 /. enf.rtt prodigue. 17 l^ptnunte. îo Mifericcrde enuiritc, ptthe*,; temtere». 



a C'elt.pour receaoir fa. 
doArint . 



b II monAVe quel foin 
on Jotiauotr <le raBem- 
olerlet brebu ef s arec> 
pour Jet réduire au 
f'euftau. 




C C'cft,Quifeiuftifient 
iam cognoillre leuri 
faulel. 

«I C'tft me pièce d'ar- 

Îent valant autant qu'û 
caicr Xotriaï.'af^aiioir, 
•roii foh fia denier» 
tournoie. 



g^çg^ Ries publicains,6c pécheurs ,f'appro- 
choyenc de lui pour' l'ouïr. 1 Dont 
les Pharificns , 6C les Scribes , murmu- 
myent.difans, Ccftui-ci reçoit les ges 
de mauuaifc vic.uC mange auec eux. j Etilleur 
récita celle fimilitude.difanc, 4 b '(^uiclt l'hô 
me d'entre-vous qui ayât cet brebis.fil en perd 
vnc , ne lailTc les quatre vingts 6c dixneuf au de- 
fert , 6c f en aille apres celle qui cft perdue , tanc 
^u'il l'ait trouuccr t Et Payât trouuec.il la met 
urfcsefpaules bien ioycux: 6 Puis citant venu ■ 
en la mailon.il appelle fes amis.Sc voifins,6c leur 
dit, Efiouiflez-vous auec moy:car i'avtrouué ma 
brebis, qui cftoit perdue. 7 le vous'di qu'ain'fi 
ilyauraioycauciel pour vn pécheur lerepen- 
canc plus que pour quatre vingts 6C dixneuf' iu- 
ftes qui n'ontque faire de pénitence. 
8 Ou,qui cilla femmc.qui ayât dix drachmes, 
fi elle pert vnc J drachmc.n'allumc la châdclle, 
fie bahclamaifon, ôc U cherche diligemment, 



t R*nt AMttm rtpïns^inquér.ttt 

tt p tllitam f * e<e*fret t v$ 
£ ^p/ï* AuÀirent iHnm. i Et mur* 
*» ■ ■ murent TUarif<i Scri- 

■s --- - : tjHtA hU ftaattrts reripit t 
nnutiiucar mm tUn, J Tt Ait aUiUoi f>*r*- 
ùcUm ij7*m t diectu: A, Q-i' c » -. cbn l>omo 
tpti habit centum ouci,&~ ft perdidertt - vam 
ex illi* y nônne Jimittit tittJM^tntAttoutm in 
de(èrto t Q"i, j(iit *d UUm ejitf ferierat-,é»net 
inncnUt mm ? S Et Otm inucnerit t*m p 
imponit in httmcror fattigaudent: 

6 Et 'vensent démuni t connotét imiter 
&iicinoi t di{cw t/hf : CorgvAtuUmtr.i mi~ 
hirfni* inuer.i c*? mt* qiut penerét. t Di- 
re i tttity fjkàd if j erit in carie fuptr 
vne peastort i*vmtentiS t^ete* *j$4*m foper 
nontgtnt* ;. -.-->: infl.iflut non indigent pce- 
nitcniU. 

8 *Aut r : ,.r m, lier béUns drachme detem % 
[t pcrdttic~ 



1 M4x.1t.1i 



/ï r.erdiJerit dratlimum vndrwlnne trcen- 
itt luternunt,& euerril dtmum , cyqutrtt 
Jjli'tKtcrjlonet inutnidt tdntt 9 Et cum 
i n j ; nerit^onuocdt amicu & vitin.tt, dites: 
Çsjttr.tttitamtm mibi,quiu ntnen: druthm* 
guu» ptrdidcrdm. 10 tt*iuiv»lti*W 
4:umtrit UTdm un^elu dci juf.r un» fut* 
totr fxnitentum ugente. 11 *4il*Hl9H& 
yiia'i auidxm ttubuit duoi filtoi. Il Et 
4ixit ttiitlcfuruior ex Mm , fdttt : Vdter, d* 
nul» pltifium f.ijhatU qu<e me („»;;»- 
.it.EldiuifitiUUftbfiamiim. IJ El mm 
fofl mutin diet congregith ommbm ddt- 
hfantior fil"" feregre preftcliu eti in rt- 
riontm /«'i^iumia >>>'' difitfdait fubfiZ- 
ti.inf.:imt!iuenJ«lixa>i(>iè. 14 Et fojl- 
• mm tntn'ut ttnfitmnuf.t Jdtld eii fdmti 
\u\ii* in regione UU , V iffi '*f'< 
lt Ei*l>tita-'dh*litini tiuium tegioms 
illiw : (?mtfit i'itm m lilLtm fiidm,vl 
fdfteret forci. \S Et cufieidt imflere 
■ventrem [.mntdt pli*** ff» f'"' mdndu- 
t dbAr.t,&nemoiV.id*bdt. 17 Infedutcm 
ttuerfut, dixit flsfati mereendru m Uomo 
ttdtr.i meidbxnJunt (■dnibtu,ego*uttmhic 
fjmeperett 18 Surgi, & ibo dd. fdtre me», 
0- ditd cf:?dter,peii**i m calu , & tori te. 
19 Ixm nôfum dignui nocdn ftltut tuui.fdt 
tnt ficut-vnumde niertenurtù tnie. 10 El 
furgeni vatii dd pdtrcm fuum. Chm dutem 
sdhue longe effttrvidit itlum f*ter ipfim, (y 
mifirieordi* motiu etltet dicurrti tedidit fit 
prr collumeiKi,s2r tfiuUtm eti eu. Il £>i- 
xitf.e et (Uift : Pdter, pcctdui in cttLm,i7 
cirdm tc:idm non fium dtguui locuri filtut 
tutu. Il Dixtt d-.ttt p*ter*d[eruot fi:oi: 
Citt frtferte Jltlum frimÛ,et induite illum, 
Cr ddte dnnuLtm in mdnum ow, ÇT édite* • 
mît* in fedei eim. 1( El ddduttte vit.-.lâft- 
*f»dtiflwttiditt*t mudueem''&efulcmui: 
24 2>ujd hit filiu meut mcrtuut erut,3- re- 
ttixil ftrierdt,Crinuhm e/l.Et «rptrht efu- 
Idri. If EmI dit fuirn eiut fcniorin*gra:2r 
tu venirel et dffrafinquuret dtruti^udmit 
fimfhtniS & choru: 16 Et vofutt vnu dt 
fir*H,£r in:ern*Juit tjuid hfc effet. 17 lt*, 
dixtt ilUSrdter tuut venu, &■ ùttidtt fdter 
tuw vitutijdgrautu, ftiu [uiuu tllii nctftt . 
18 Indigndtm ejl dute, & ntlebdt intmre. 
Tdtcr ergo tllim tgreffiu^tefil rogdre ilbm. 
ly^lt tllr refponiti h ,lixit fdtri fut>:Eicc M 
ttnnU ferui» tibi,&nun<]Kd middlu tuu prx 
itriuiSjr nHnquddcdijit mihi k mi m iV t tum 
dmitu me* epuUrcr. }o Sed foftijuj fibut 
tutu Wu,qui deuorduit fakjUntid fud tt me- 
Ttlricibm, -venittottidifti illivit»l.'tfd'tnd- 
tum.ji^ft i;-fe dixil Ult:Eili,tu femfer me- 
tuei,&-omnidmCd ludfunt. }Z F.fJdridU 
li cr rnudere tfrlelm ,qnid frdter tuu* i-ie, 
tntrlu'erdt,a- renixitiferitrumi in.iéi'cft. 

C H A P 



' iutquesd ce qu'elle l'ait troimee:' 9 Etquand , Solt , dc „ llc „ 111t 
1 Ile l'a croaucc,el!c appelle fcj ainiet , &: voili- lt- Aog« & I» fi«<M 
nc^diiànc.Eûouïfftt-vpw.uoj moy : car iay Z*%iïî£&S£ 
troude la draciimtquj 1 auoyc perdue. ki muni; pourquoi il 

10 Ainb vous d.-ie,H»'îl y cura .oye deuant te. H«^to-jjM» 
"(" Au^cs de Dieu pour va pécheur oui le i cpec. miclci ? netpniirciirt 

('.le. 111)1 1UU 



uut murcefleur» vers 
tût* 



I * • u^v a •» — f — — • — | — -y — - — [" 

il V 11 dï-.au.'si , i^icl iu'uh auoudcux fils: 
>t Doadeplusicu.icdkà l'on pere, Mon perc, 
e donne-moy la partdu lucn qui m appartieiic. • Cç»e.i«iKnU « mir 
A.n,\.i leur parut les b.ês. M Et peu de .ours ^«"«Slî^ 
après quand le plus leunc rils euttoui afiemblé, iiH.^nw» ne a«- 
.Is enalladei.orsenpa.s lointain» la diùipa --j^l^-g 
fon bien en vjiunt prodi-jaleinenc. 14 Apres vouliom wui pciJie k 
qu'il eut tout dcfpcndu, vue forte faounc aduint IW 
en ce pais liidoac il commenta d'auoir nceelsi- 
té. H Alors il s'en alla., 5c le mit auec vu des 
citoyens du lieu ,qui l'cnuoya en fa cenfe pouf 
pairtre les porceaux. 16 Htdefiroitdc remplir 1 U m 6f*ile cn> 
Ion ventre des * efcolTcs que les porceaux man- ~ft^JE!g£ 
geoyent : 8 mais perfonne ne lui en donnoit. <pi ctiuycnt iûa&tm 
17 Dontellât rcucnuifoymefmc^ldît.Com- '^^i^^^ at 
bien y a-il de mercenaires en la mailon de mou t ' cjr nul n'u«.i pi- 
pere, qui ont abondance de pain,Kiemcur de 
faim." 18 Icpartiray d'ici, & m en iray a mon i<lt „ e uv a *ii Je ici. 
pere a lui dirav.Mon pere, 1l Tay pecJie contre ■»»•» ]M, u n.,rt feu- 
Jccicl.ûCdcuanttoy: 19 tt ne luis plus digne „ ecll t.cc n es donc pai 
d'elt r e appelé ton tîls : fay moy comme vn de Ui«ilrt«miçrt'«l co- 
tes mercenaires, io Ainû donc il partit» vmt 
à fon pere . Lui citant encore loin ,' fen pere le f,jnce .ju'il lui a m- 
vid» fut meu de compafsion» accourut , |t te «Jg* c " ia "" 
ict'a à fon col» le baifa. 11 Et le nls lui die, h 11 fe derpUi Je c* 
Mon pere, » Tay péché contre le ciel & deuant ï^»»*,^ Umt 
toy.-wC ne luis plus digne d cltre appelé ton hit. : ru. . . 

II Lorslcpcreditàfesferuucurs, Q"'ontire «on» w»cev 
hors la plus belle' robe» le vêliez, 6. lui dou- telc ^,i. 
net vn anneau en fa main ,& des fouliers en fet « Il <« >owM 



- „ ment du l'cntunil de fon 

pieds: ij Et m amenez le veau gras» ie tuez-ô. ]icilli luet bmlc & „i. 
failbns bônechcreenlcmageant: 14 Carmô neft. 
filsquevoici.cftoit-mort.ciil eft retou.néa ^fV, t .T.^e". pTu. 
vie- il eftoit pcrdu,mais ileft recrouué. Etcom- «tebin qu'ilm eudeu» 
mencerenti l'aire bône cherc. i' ? Oreftoit f ggfa eBo , [elh . 
fonhlsaifné îs champs : lequel venant, fie l'ap- m t comme more, 
prochant de la maifon.ou.t la mélodie, X le» ^fraSÈS 
danfes. 16 Ec appela vn des fcruiteurs , te „„; Je ccn i. qui r..nt 
I mtcrroga queceftou. 17 Lequel In. dit, Tô 
frert cft venu, &C tern pere a tue le veau rras, ^ t?c i unc£ . 
pourtant qu'ill'a recouuré fain & fauf. i% lien 
fut marri, ce ne voulut point entrer . Sonpcrc h { . c , | ui 
donceftantforu,le°pnoit. 19 Mais il rcfpon- °.„ lo , nn ? 0 ° ', m ,.ue- 
dit» dit a fon pere , Voici, il V a tant d'années neur. 
q U e ictef fers » .amais le noutrepatTay ton tJj£SSKSS£& 
commandement, ic tu ne me donnas umais yn , ... , n . . inc lultet. 
cheureau pour faire bône chère auec mes amis; 
p Mais quandceftui-citon dis, quia goumian- 
dé (on bien auec les paillardcs.cit venu.tu lui as 
tué le veaugraî. }i Et il luy di:,\lô enfant.tu 
es toufiours aurc moy , Se tous mes bie 7 s fôt tics: 
51 Orfaloit-il faire bonne chere» f'euouir, 
pourtât q cciiui-ci ton frere eftoit more, 6: il cft 
retourné à vic:il eftoit perdu , Se lUft retrouué. 
XVI. 



1 Duden,enf,erd<cnfienu,r,finmdij1re. 8 Enfdr.t du mîde. 9 Hitbtffi, * >»''<!*»<■ 
Seruiri Lx m.uflret. lî Se iufttfier. 16 Ld L.y.Crle. Trofhetet. 18 Deldtjferfiuftmmt. 19,10 Dh 
ntd.udJrithe&deLdVre. ;l Ouir Moyfe & le,Tr«r>hetet. t.i..iS«.i«.«lai 
■ effiff» I'dut autem & àdifiifuU, ^fe»'- oiloil auf,. a fes difc.plcs , Il J auoit \.^ t T*,ZM- 
P do, ■ Homo quMm erut dUcs -£ÏX5Œ 1,ômc nchc - * aUC1 '- V " " l!cl !",' K r . 1 "V"" Jc> 

« f^Ji. hdbebd,\,ll„um . & lue ^ig'equel fut acculé enuçrs lu, corne d.fs»- '^«j 
iiïisÊ». ,fi dt-,,4 tUnm vutfi ÇSjÇK.'a.turdis but d KCluy:» Lequel il ap- , H ... u. 

G mi 



e Chacune de cet m:- 
fures côtenoit bien tic- 
tefix quartes, 
d fcn ceci il fraude Ton 
fcigncunmais il n'a re- 
gard lieon à faire des a- 
tuit,foii biendbit mal. 
e Chacune contetioir 
plut d'un bon mutd. 
f Le Seigneur en ce 
n'approiiucpat la fraude 
du dcfprnhrr : mail il 
loué* le foin qu'il auoit 
de bien .ou a foy 
pour l'aduenir. 

Î' Par celte comparai- 
on il nous reproche no 
ftrclafclicté.j 
h C'cfl , Entre eux en 
leur façon & gouucrnc- 
ruent. 

i Les richelTes font ap- 
pellces iniques à caufe 
de l'abus que 1rs bonus 
y commettent) s'cnuelo 
pans le plus fouueni en 
iniquité à l'occasion 
tl'iccllcs. 

k C'eft, Si vous abnfez 
de faulfcs richctfci, quj 
ro' baillera lesvraycs, 
aftauoir,le tbrefor cie 
l't-uaugile? 

I Afc.auoir, étrichelTes 
que ii i u vo* a baillée s, 
nôpour rous fculen cl, 
mail pour les dii'pcnfer 
i autrui. 

m Pour ce qu'ilt n'e^l 
moyct htuicux que les 
riches. 

n Ou, de grandcfiime. 
o C'cfl, au temps de S. 
Ican tes chofes ont com 
menée* d'efl. e accôplies 
{aTceuoir ,cn moy )lef- 
qu. Iles atjoyct cflc pré- 
dises par la Iny & les 
Prophètes. 



p> Oit, fin lin. C'elloit 
Tne loue de lin li ex- 
quis St fi délié, qu'il 
a'clt vendu quelquefois 
au poids de l'or, 
q Ln ce que le nom du 
poilre cft exprimé , on 
voit que ce reeit.eft pluf 
tort luHoirc q parabole, 
r Cet chiens condam- 
noyent 1a cruauté du 
xiebc. 



f lie» ippelté fils pour 
le mieux arguer de fa 
raine confiance. 



pclla, fit lui dît , Qu'cft-ce que i'oy de toy .'Rcn 
côpte de tadefpcnle -. car tu n'auras plusla puif- 
Cincc*ile faire la defpcfc. ; Adonc le defpcfier 
<iîtcn foy mtfmc,Q_uc fcray-ie.qucmômaiftre 
m'ofte la dcfptnler le ne peux fouir U icrre , & fi 
ay honte de mendier . 4 Or 1e fçay que îe fe- 
ray, à fin que quand ie feray olté de ma dcfpcn- 
fc, anelquit -uns me rcçoiucnt en leurs maifons. 
r Lors il appela cous Us debteurs de Ion mailtre, 
d dit au premier, Combien dois-tu à mon mai- 
Hrci 6 Lequel dît,Ccnt c mefures d'huile, ht 
il luy dît,Prcn r.afccdulc,Sc t'afsicdi ville, 6: en 
efcricinquâce. 7 Puis il dîtà vn aucrc,httoy, 
combien dois-tu: Lequel dlt,Ctnt c mciures de 
froment, ht il luidîi,Pren ta fccdulc.&cnefcri 
quatre vingts. 8 Et le fcigncur ' loua le def- 
péferiniquc.pourtât qu'il auoit fuift prudem. t. 
« Car les enfans de ce monde fon: plus prudens 
en leur ■ génération q les enfans de la lumieie. 

9 heie vous di aufsi,l aidtes-vous des amis des 
1 richefles iniques , à fin que quand vous defau- 
drcz,ils vous icçoiuenc es tabernacles éternels. 

10 Qui cft loyal en bien petitccliofe.il cft adfsi 
loyal en grande ciioft-.ié. qui elt iniulle en bien 
peu dechofe,il cft aufsi îmuftecn grande chofe. 

11 k Si donc vous n'auez elle loyaux es richef- 
fes iniques ,qui fc fiera en vous des vrayes ri- 
theffeii 11 btfien 1 chofes d'autiui vous n'a- 
uez efté loyaux,qui vous donnera ce qui cil vo- 
ftre^ 

ij 1 Nul feruiteur peut feruir a deux mai- 
flrcs:car ou il en ha ira l'un .ficaimera l'autre : ou 
il fc tiendra à l'un t K mefpi liera l'autre. Vous ne 

Îiouuez le ruir à Dieu,i>. aux richefles. 14 Or 
es Phariftens.qui cftoyentauaricicux , oyoyenc 
toutes ces chofes , ùife moquoyent de lui. 
it tt il lcui dîc , C'eft voui , qui vous îuftifiez 
vous-mcfmcs deuantlcs hommcs.miis Dieu cft 
gnoitvos Ctriirs.carccqui cft" haut aux hom- 
mes,cft abomination deuant Dieu. 16 : LaLoy 
fit les Prophètes ont titré 0 tufques a Icariî depuis 
cctcmps-lale regnede Dieu cft euangtlize ,(c 
chacun y faief violence. 17 5 Or il cft plus 
facile que le ciel 6c la terre fc paflent, qu'il chec 
vnfcul pointe de la Loy. 18 ♦ fl- f^juon'jue 
delaifTe fa femme, fit fe marie à vneau-.ro.il com 
met adulccre: fit qui prend celle qui ell delailTcc 
■ de fon mari,ilcômet adultère, iv «.[Uyauoit 
vn homme riche, lequel feveftoit de pourpre 
&de p foye,& iournellemenc fc traittoit bien 
& magnifiquement: 10 H y auoit d'autre fart 
vn poure nommé > Lazarc,qui gifoit à la porte 
d'icelui , plein d'ulcercs : Lequel deliroic 
eftrc raflafié des miettes qui chcoyent de la ta- 
ble du richc:& nul luy donnoit. Mais les chiens 
venoycnt,£>; lui ' lcchoyent fes vlccrcs. 
il Or aduin. que le poure mourut,6i. fut porté 
des Anges au fein d'Abraham :cc riche aufsi 
mourut,& futenfeueli en enfer. 
Xj Etefleuant fes yeux quand il cftoit és tor- 
mens,il voit de loin Abraham, fie Lazare an fein 
d'icelui. 

14 Et f'cfcriâtdît.Pere Abraham, aye pitié de 
moy , fie enuoye Lazare, à fin qu'il mouille le 
bout de fon doint en l'eau , ic. qu'il rafrechiffe 
ma langrieicaricfuis toi mencé en celle flamme, 
tf ht Abraham dîr, 1 1 ils, fouuicnnc-roy que 
as reccu tes biens en ta vie, *c le Luire feinbu- 



illt: S^.J h.c o»d K de l,t Kedde'ratUnfvd 

UuttKtui U*.lm trttm nï foter^ -. Ulittm 

5 -Aitdiittm villiou >•>»'* ftQtidfaùoù 
H»t* dt.ir.inm >•.-.....;..» à tnt vtU,.., t .\ 
ntm'Ycdcrc r.in vmUo, Hundturt lr.'i t f^ 
4 Sti, <iuidfin*m, v t<«m «mai», fi^ni 
viUicaltene,reci[>unt m. t K dtim„ f m<u , 
J ConiiJMi» iun„t liorulù dttùo, H,'. 
mini fui.ditclat f.t.an . S^MmJttu i, 
mtnêmc»; 6 *AtttUd, x ., . ic-tun, lAai , 
olti. nixitntte illt: .Accift Mswjcrton Uéim 
O-fcdt <it°,r? j'tribc tjuinniutffnJM. 

7 LUirdc dlic Jixit: Tu ven t* m dt, 
Ui: gmJttlCtnttmtoft trittù. .4it,Ù i: 
Attife liltrjt tfM, C - ;ir,h, eSo^in:^. 

8 El Ut .huil duntnm - illictn,] :i ,, l ,,j Um 
l> yjm* frudtnltrfaifftfjiHU fil» h„imfi. 
tutifrudcnittm film luis in gitmtrtliêm 
fut fini. 

• 9 E< vtbu d'uvi fuite voij émùti de 
mtmmcnu inujaitmt ,x» i,.„ ieftuntit, 
rétif tant -m in .en. . : .1 1 , , i,_ 
10 ^.1 fidtli, etl in mnim,, &l „„ A ï tri 
fidtlù est : rj-rjiti in mtdutiuiyuu r.7 , çj. 
intraiori iniym ejl. n Si erj» in i a L M 
rrttmmon* fi.itlei non fi.ijlié ,q*td vernm 
ejl tjHi<mdeti»bts? U £1 fi in alùn» fiJe. 
■ 

lit.'. 1J. ^'"''f'". ' ' itutfidntlntdmnifàt 
Jèritire^éut enhn vnum c^/er , rj> titerum 

iil!t^t::.tut : 

ntt. \onpetctl*s dee feruire (f ntmamumr. 
14 *Andtebant d. ttm oiitnia lMtT>hetry. 

f*i, tj.:t cr.i7.-r jtidn, y- tfetidebant dtum. 

If tlttitiltii: l-'ni efin tjulil : 

tor.tm I timtmhiu , tletu a> tem BrSB^^^^I 

vefiru : nuia o~vd hominibas éttum eîî, 
eib*min*ti» eïi ttnte deum. 16 /r.vt>*PfD- 
fl . r.c • /; e ..d l uni cm , rx ec 'r : ni<m dei a 

e.tmylt\jt.:r > &- t.mm* :n il'.ud vin faut, 

17 Fattl** til autem toebm (pttrta frd- } 
lerire, qiiùm de lege v.ium afittm utdtrt, 

18 Qmn'u tj.ii dimitttt i-xortm futm » 
altera/n d.u.t t mceihAt..r:£7 nui dmiljfiani 4 
vtro duttt,martlutur* 

IV fIs%o tjutd*'V erat Jiiet t otti indittté* 
tm p trfnrtt (^rbjjJl t (fcp..LtLdtiir f tlidit 
ffùndtde. 

10 Ff eraJquiiUm mendient nimine '.ira 
rii,aiti 'mtebat ad Umutm tint , tint 

fleniu, 

11 C.:p:tnt falarari de mitif ame eadehant 
dt menfa dittttit-.ey- nevotllidabat. Sed çy 
tanct Teniibdnt,ey. Implant vttera r/ ". 
11 Fati.tmcïi .t:ttcm-jt moreretur mendi- 
itUfCS" fortaretttrab in ftmtnt . -!hra 
h*. Mcrtttm eil antem cj'diuctiCr fefultiié 
etl ininfernt. 

lï Ltenant antem otttlot fnot t. m effet in 
tonnentUt vidit *4br.tbam à tonge f (y L*\4 

rum in finit dut. 

24 Et iffe tUmaw dtxittTattr ~ibra\*M t 
mtferere mei , £t* mille Fa\arum vt int'm* 
rat extremum r/rji/j ftti inatjnam f z t refri* 
%erctlin£ita me.i t tjitia trutiorin haejîàmaw 
lf El dixit illi Abraham : Fi/»'s retordan 
y.U rtafijti bina m vita tuai) & l*\*rw. 



Suinter mala:nune auttm hic confolatur, 
putroencUrii. >( El in luis omnibus 
j„tirnoi &■ voi chats magnum firmalut» 
,avl hi ijiii vtbi ni hinc tranfire ad vts , m 

nique inde hue Iranfmeare. ' 
\l Et dit-.Kfl' ergt te, paicr , vt milite ti 
in domum patrii met. 
t g Habeo emm quinqut fratrel: vi le/lttur 
yiii , ne & 'pfi veniant in hune lotum tor- 
mrntorum. 19 E< *" MiAbraham-.Ha- 
Itat Mojfen o- TrophtlM,diuiiant ilioi. 
,9 Al Me dixif. Ntn,pater Abraham-.fed 
ïquM ex mtrtun ierit ad tu , paenilentiam 

dtent- . _ 

,, Ail mtm Uli ■■ Si Mojfcn f> Trtphe- 
m» audinnt,ncqnefi quu ex mtrtun «- 
f,rrexent*ttdeni. 

C H A P 

I Siandalti , j Tardonner. f, & 19 F °J 
lj Taux-Chiifit. 14 de U l u ' Ch "i { - 

T dit addifiifulolÇuoi: Impof- 
E fHle ejlvt non Mim /nn- 

dala : vie aulcm i!li fer quem 
vcnl-.nl. I VtiliHitîl ilUfilapis molaris 
imponatur eirca lollum eiui,& prtiieiatur 
innare^uàmvtfiandali\etvmm Je f*. 

filhi iflu- . 
j Attendit! Ttbii: Si fcccavcrit m iefra- 

Urtum, mtrepa ilhm-.&fipeenitcniiant 

trçrii.dimilieiUi. 

4 El ftfepltei in die peecaueril in tt,Gr[c- 
fliei in die conucrfui f-.crit ad le, ditem, 
fz nil;lme,dimitieilli. % El dixerunt 
Apofloli domim;Ad*uit nobitfidcm. 
6 Dixit autrm dominue : Si habuerilii ftde 
fient granum fin*fiijdi<' ti< huit arbon mo. 
ro: Eraditart, & itaniflantare in marc,(? 
tbeditt vobil. 

- piaulent xeUrnmhabem fcruf.m a. 
ramem+r.t pafeniem b*uct ,qui regreffo de 
agio diut Mijlatim tranfi, (f retombe: 
8 El non du il : /'<•" 1«od tanem, & pr*' 
tinge le, & mimflra mihi djutt manducem 
(y bibam,eyfosl h<ee tu manducabii fcr f»- 
Itit 9 Kunquid graliam halel feruo illi, 
quia feiil q«" ei impcras-.trat? Son pdf». 

10 Si< cy-voi ttm feceriiit omnia qv*pra>- 
eepta funt vebii,dicite: Serui imilileifim*. 
quoi! dtbuimut fceimur . 

II Et failum ejl dum irel in lerufalem, 
tranfibat per Mitait* Samaria (y GaliUam. 

11 Et eum ingrederetur quoddam eaflcl- 
Um,*txmTr*rmttei dciem virileprtft : qui 
fletenrnl à langl, 

I j El UttÀttM-m -veittmÀiienterXeÇu fr*- 
eepUr,miÇerere ncUri. 
14 vt vidit.dixit: Tte, eftenâite Vt» 

I faeerdotibm. Et fa&*m cft d*m irenl.mun 
daiipmt. 

If Vnm autem ex illii vt vidit quia mn- 
datm eU, reyejfKi efanm magna 'joee m* 
gnifitan, deùm. 16 Ef eedidit in faeit ante 
fedti eiw gratitt ageni.& hic erat Sama- 
ritanus. 1 7 Tt'lft-ndens autem lefm, di- 
xit: Kinne d:c:m mundati funt * Et nouent 
vbifuntt 18 Non eft imtmm qui redi- 



blcmenc les maux , fie maintenant il eft confulé, 

fie tu es cornientc. 

16 Et outre tour ceU.il y a vnc grande ' abvf- , n denote rtrcellq" 
me entre vous £ nous : tellement que ceux qui ^«JiftSSÎ 
veulent d'ici paficr a vous, ne pcuucnt:nc de la reux & j c ,dinci,<)»'il 
pafler ici cB •"•P" l '" blc dc P?*." 

17 Ht .1 dit , le te prie donc Pcrc , que tu l'en- #£££3^ M 
uoyei en la maifonde mon perc: incufemcni quel 

18 Can'ay cinq frercs:i nn quil leur rende tef Jr'«»*r* 
moignagc.dc peur qu'ils ne viennent autsien 
ce lieu de torments. 19 Abraliam lui du , Us 
ont Moyfc.W les Prophètes, qu'ils les oyent. 
)o Mais il dît.Non, perc Abraham : mais ù au- 
cun des morts va à eux, ils 1-amcndcront. 
ji ht Abraham lui dît , u S'ils n'ovent Moyfe 
U les Prophètes , aulsi ne feront-ils perfuades 
quand aucun des morts rcfufciteroit. 



XVII. 
■ 10 Seruiteuri iniitiltt, 
16 No». 17 Le déluge. 



Il Dix ladres luerii. 
l$ L1.1 Cr fa femme. 



u On voit ici que la pa- 
role de Dieu cil lare 
flCtà laquelle il fe faut 
arrcftcr,Sc n*y a né qui 
«oui Ju.uc inouuoir 
de faire ceci ou cela, 
t'iltu'eA conigiuic a 
ccAe règle. 




SÈ'Auantagc' ild'icifcs difciplcs , Il cft 
*1 mpolsiblc que fcandales n'aduiennët: 
^toutefois* malheur à celui par qui ils a içfufchrift m.'fireM 
^aduiennent. z Uluy vaudioit mieux fâjjg* bmdm*. 
au G lui miil vne pierre de meule autour de Ion 
coli>-ciu'ilfuftiettéenlamcr,quedc' , lcanda- b c'eft, ncitoumer de 

, 1 . 1 1 cocnoirTlacc de Dieu 

lilcrvndclcspetis. J, Je Ton falur. 

j » Soyez fur vos gardes . Si ton trerc a pé- 
ché c emiers toy, rcprcn-!c: £c fil fc repent , rc- c cv». Donc iu foit 
metslui. 4 tt f. ^ept fois le lour il a péché ft* ^ Mgi 
cnuers toy.&cque fept fois le lour il retourne* < vu V n n5bre 6m pour 
toy.d.fant, • le me repen: tu lu. remettra,. •»^ 0oir , del)O c<r „, 
t «f Lors les Apoftrcs dirent au 5eigneur , Au- tom » ( tt Jlô 
gmente nous la foy. 6 Elle Scigncurdit, > Si Ma1.1i.j5- 
VOUS auieifoy' autât que munit vn gr.ïindc mou » Cell.FnreeV enriere. 
ftarde, vous pourriez d.reicemtuner,» Def- ^g^^"* 
racine toy ,61 te plante en la mer: fit il vous obci- 
roit. 7 <T v -is qui cft «lui d'entre vous , qui 
ait vn feruiteur labourant ou paiflant les btrutz, 
qui le voyant retourné des champs, lui dic,Auâ- 
ce-toy incontinent, fitc'afsieds a table: 8 Et ne 

luidlC pluftoft, h Apprcftc-movHfoUVCr.fiite |, Celi mnnftreqneè» 

trou(Te,&me fers jufques icequei'avc mangé 

6: bcu:£c après cela tu mangeras et boiras. non pour «ntcp> ,man 

9 Scair-il cré à ce feruitcur-la pourct qu'il a .1 fau. connn.ertvper- 

V JS* 11 - " b . * „ . j , I 1„ reaerc: inf.ric« a la on. 

faiÔ ce qui lui auoit elle comn-.anoe . 'e ne it 

* Ceux la abulccu aper- 

ruidenas 10 Vous aufsi fembhblcmentquand ien.r't.'.e eclicu, quien 
1 " I , r ■ <-„ nr c» ligtiquc Icao-uuiei 

vous aurez iaict toutes les c noies qui * ou» «ii^ j„ e r irMllf 

commandées, dites, Nous fommes * feruitcurs r<c^>nfe enncr.p.cL! 

inutilt s:ce que nous deu.ons faire, nous l'auon, S,*.^?^ 

f a i^ n't a Jlfiirr, ccn'cB fat 

H Ftaduint qu'en allant en icrufalem.tl paf ^&^ï£e* 
foit par le milieu de Sarr.atic 8c de C ahlec. lactancc Jet bonee nu- 
,x Et comme .1 entro.t en vne bourgade dix 
hommes lépreux le rencontrèrent , ltlquels 1 ar- cù 

tant fuuiiCDi nmfni 

rcftcrcntloin, li'Etefteuercnt leur voix.difanc, 1. «gj^»*^^ 

Icfus mjlrc maiftre, aye p;tic de nous. 14 te 'j e cognoi. 

ouand il les eut vcus.il leur dit, Allez,4 môftrez- n,r de I, lc ? rc.C cnoit 

^ousaux' prcftres.Ec adu.nt qu'en Pena liant ih 

furen' net'ovés. it Et vn d'eux voyant qu il „,„,„„„. 

efto.t' guéri ff en «tourna 1 ' glorifiant D.cu a 

hautevoix- 16 Et feictta en terre lur la race femJnritt.canta n e». 

aux pieds d'icelu,, lu. rendant grâces :& kcUt «- .* M » 

cfto t Samaritain. 17 Lors Icfus redondant d.c, . 

'tnya .1 pas dix qu. ont efté netxoyés^les U;™',alj" 

neuf où font- ils i i» Nuls ne fc font'-rouues ut t M , 



m Ceux qui foatleipl* 
meiprifc'i quant lui ho* 
nici. i fttuuct Ict pl* 
gcaidebié félon Oicu- 

• Ou,olue-uJiioa,v*cft 
«ju'o putiTe oblcruet ou 
appceuoir à voie d'ail 
car il ne coaliftc puint 
en ebofet Mniniii, 

• Ait iiioir, :ur 11 pat»- 
le ; recette par lojr. 
9 lcfuicbritt veut (ji:c 
Te* difctp.e pro.'ncip?- 
danr qu'il* àoaili.uitlc 
Ufic.Cii.e. 



f| Afc.iuoir.en Ton feeîd 
aduenement auquel il 
Viendra en glum*.. 
r Lra konm.*» 1-jrt nid 
pn.oyrnr le nigcrnc* de 
Dlei-, .ua lilicUojct 
menacé*. 



f C'cf.,Onne t*! don- 
nent qu'aux aifai e» «le 
la terre ><â M perfer à 
Dieu > ne à Te conue. tir 
ilm. 

t Lci hftmet font h (lu. 
p.d£-, quVfl il enyaré* 
«ici voitiptcide ce mo- 
de, lit meip ifent Itatdi 
ment les menace* de 

nu» 



il On, au haut de la mai 
Ton. C'cft qu'il faut ou- 
blier ce que nom auoni 
lmtfc dernerd pour 
mieux tendre au but de 
la vocaciou cclcfte. 



I ta mort corporelle 
noui engendrera fie 
éternelle. 

y C'e!ï , a lin ju'il n'y 
ait aucum Lcn ne con- 
jonction qui nom re- 
larde. 

* C'cft, Rien n'empef- 
chera que les Fidelei 
ne foyent voit à leur 
Chef lefufchrift: car ili 
Ce rilTemblem à lui com 
n.cAigtct ou autour» a 
vo-corpa uigrr. 



qui foyentreronmes pour doncr gloire à Dieu, 
unon ccft ra iftran.;cr. 19 Adonc il lui dît, 
Lcuc-coy,va >t atoy t'afauvié. 10 EtefUntm- 
terrogué-des Phanucns^iiaid le règne de Dieu 
viendroic.il leur rtfpondic,£c du, Le regnede 
Dieu ne viendra point aucc a apparence . 
11 Et ne dira-on poin^Lc voici.ou le voili : car 
voici.le règne de Dieu cft ° dedans vous, 
il lldKaufsïà-fesdi.cipiCs,'' Les iours vien- 
droneque vous délirerez de voir l'un des iours 
du I ils de l'homme, U. ne le verrez point. 
^l - Lors on vous dira.Le voic»,ou le voilà:»»*;/ 
n'y fllex point,Scne ïcsiuiuez point. 14 Carcô 
mcrefclaireldaire Je l'vtJ des coftés de dcllous 
le ciel,ÔC rclnit îufques à l'autre qui eft lo* le ciel 
tel fera aufW le hls de Pnomme en fon iour. 
zr iMaispremiercmêt il faut qu'il fouiïre beàu- 
c-»up,icqu'iIfoKrcictrcdeceftena:iô. 16* F.c 
comme iladuinc'c* iours de Noc,ainfi mtfhies 
lera-il es ïours du HI*, de rhomme , 



n 'On 

mangeoitec beuuoit.on prcnoitêc. bailloitj fera 
me' îufqucsau iour que Noi entra en larclic/sC 
ledeluge vin: qui les perdic tous. 18 Sembli- 
blcment aufsi comme il J Juin': és iours de Lot: 
on nungeoit , on beuuoit , on achetoit, on ven- 
doic,onplan:oit,6ccdifioit: 19 7 Mais amour 
que Lot forci: de Sodome, il pieu: feu 6c.foul- 
plire du ciel, qui les perdit tous: Jo Toutainfi 
fera-cc au iour que le Fils de l'homme fera rcuc- 
U. Jt Ence iouT-ljqiiifera l 'furlamaifi>n,{{ 
4ur* fon mefnage en la maifon.qu'il ne defeende 
point pour l'emporter : 8c qui fera eschamps, 
fcmblablemet ne retourne point .1 ce f m <ji Urftt 
derrière, ji 8 Ayez fouuenancc de la femme 
dcLot. ji * Quiconque cerchera à fauucr fa 
vic.il Iapcrdr4:5cquicôqucla perdra,il U'viui- 
ficra. J4 le vous di, en celle nuift deux feront 
en vn lift: l'un fera prins, l'autre laiffé. 
)f *• 11 y aura y deux, lefqucllcs mo-idront en- 
femble:l'une fera pnnfc, ât l'autre lailTce. 
)& Deux feront es champs : l'vn fera' prins , 5C 
l'autre laide. 

17 Et eux refpondans lui difcn:,Où,Scigneur^ 
Lequel leur die, " En quelque lieu que fera le 
corps,la aufsi feront 1 aflemblccs lesaigl.i. J 



s""- 1 9 t t -m nu .■ Sr., !jT. i" 

K.n Mit, rfj»N„rf rJ fa » oi/-^'"™"- 

*« C "'"'»' y*» f „ K 
if p„n.< m , f „ rM lHm jr* 

Ç> i»Arf*rjS:.;/ )Si ».^. i y EjÀntZ 
bunU vx„„ i Metl »r.t , q. ,Ui„n,ïi 
m,ft, a , vfijH, intnuit KuM 

ne, t» S,*ut,ic, fintfefhmfitm 

19 8n,td,t a.,.;,,, eru, !.„h i Std.mf 
fUtt l£*,m o- fjfhwi, ( *U , ry ' 
perdU,,: jo Sanndmm h« ,„> r 
Jilint hcminu irntUbiti.r. 
)l lnilUtt*r*im fwitmuB», 
„h, m d« M *,„. défend*, ,tlU„ Ol^o-nni 
m jjr>./( ■nilitet non redul rtu,. 
jl Mtmtm eftetc -jxtr,, /«,/,. 

«imju;t, e ,f„dt, ,IUm. E, r t . 
did.nl illjmiviKifinlii cjm. 
; 4 Dùê v^Ui, m ,Ui necie rraÉf dut (m Ut 
cil VM^nn,.f,mttnr,&*lla rtlinauf 
mr. )f lt» x cr:,nlmd„„e, tn-.'m m ,vn* 
*jj~4mct:,r, O-aUcr* nhcptlnr. Dwit 
gro, -.nus MpmrlHr,^ tltcr 1 chnnnttnr. 
}<S Hrfjiondinit, ditnnt Ulr.Vbidtmintt 
il &SJ i'x,' '""■■>'t>i<nniKef«erit„n u ,, 
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C H A P. XVIII. 



1 Trier. ï le izgc impriuné p*r U vefnt. 7 Ven^etnce dei eleHi.Fty. 9 TrùrtJn TI-nMtn, 
Ij & dnTeAger. 14 Hmmiliie. 16 Le nyanme de, lieux, 18 r^-ijuileptjj[edenl. il Fendre,»»!, 

donner d:,x pouru. 14 Leirichei, 17 Le fnUt de Dieu. 



a 1i (b:l qat fout It nô 
Je luje inique on en* 
fende noArc Seigneur. 

rootefbhe il ne le fjut 

rut préJre en celle uua- 
liié.Et elt le but de ecfle 
»a rabote pour nom ex- 
norrer j prier eontt* 
nuellcmem , facu uoui 
BfclMT. 



I. >. ',:.'!' 1 en crilnr 
eontinueUenicnt aprei 
nioy. 

t C'eft.OirTerera-illôg 
leo-.pide !.■ -:lc , 




Lleur dîtaufsi vne fimilitudc , tenJknt 
■iee 1 qu'il fan: toufiours prier ,"8c ne fe 
lalTer point. î Difant, Uvauoit vn 
' iuge en vne ville, lequel ne craic*noit 
Dicu.ôi netenoiteomptedeperfonne. ) "Ory 
auoit-il en celte ville-lr! vne vefue.qui vint à 
luy difant, Fav-moy iafticede ma partie ad uer- 
fe. 4 Et par long ceps il n'en voulut rien faire. 
Toutefois apres cela il dit en foymcfmc, Com- 
bien que ie ne craigne Dicu.Jc netiênc compte 
deperfonne, f Toutefois, pourtant que cefte 
vefuc me donne fafchcric.ic lui feray inflicCti 
fin que finalement elle ne vienne , 8c me k face 
honte 8c ennuy. 6 Et le Seigneur dîc.Efcoutei 
que dit le iuge inique. 7 Or Dieu ne vêgera-il 
point fes ekus qui crient i lui iour Knuift:'iC 



Jcebtt tHlem r> ptralilnm td 

[&)'^3\S,U»'><l*°n,*m ùporict femper , r ■•<:,! j 
?!3-, i .ifj or<tre,&ntn dejitere, iUeni: 



ludex qviiUm erat mqtu- 
eUm ciuiluterftti dettm n*n timtbjly bo- 
minern non retterebdiur. j V,d,u, ttittem 
, : r.;.,„: in (MUAteilld , f> veniebdl 
Ail ei,m,dieem : l'indu* me de tdnerfiri» 
mto. 4 E» nolebtl fer «jk/mh. tempu>. 
Tojlhxcjutem dixit inlté fe:Eifi,lenm no» 
lime»,nte hommem reuereor, 
j Tdmen quia molejl-, eji m,bi tWl vidnt, 
■uind'utbo iiljtm, ne in nou,j>;me : tmem 
fugiHeimt. 6 . • :u t,m Jominui : Uh- 
dtiequid index ïninuit*tM ditit: 
j Dent tmem non fdiicl wuiiSttr. «ec7e>- 



il.ii. 
Rom.i*.i* 
i.toeltpi 



e h 



a r t t » i 



X V I ! t. 



<tt ,fnot.tnicUK>tnlti:m tidfedicAC ntéle, 
IpptlieatUm htbtiit initiai S Oieeva- 
|^,y«i.t iiiofutict vindiSam illorum. f'e- 
„ttAtne* filim Inminii ventent,pul.<> inuf 
-itt fidem in t;rr»i 9 Dixit Aktem (?a4 
muj»' m 1*' f etnfdebAnl i.tnqujm iu- 
itt(T AjpetnAh>tntur c*ter»i ,pArjbol*m i/Ia, 
ditens- 10 Duo liominet Afiendebit in teplii 
ml turent , vntu Tharifttu, ey Aller publi- 
11 Thtriptiu j)*m hxi Apudjfe or*- 
làt'-Dc**'$, rittiAS a &° tibi,quiA mn fum fient 
tgtttt hominum, retptoret, iniiifii, Aiiulteri, 
mtlul elum hie publlCAntu. Il leiun» bit 
,»fjl bAtoyttetim.it do omnium qn« pnfiideo. 

El 1 mUittmH À longe flAns , ncUÙAt nec 
t cu!«i aâ teeUm UuAte ,jed percuttetiAt pe- 
/Jwy'iiim, dicem : Déni, propiiim tflo mini 
èettAlori. 14 ^imendicovobi», défendit 
lie iujhficAtue in domum pam Ai illuqui» 
fttnH <\*i [e exaltai Jinmilinbilur : ei" qui fi 

1 1 ^-ffercbAnl Ai'lem Ad SBum infinies, 
vteoi tAn&cret. S^od cum vidèrent dtfi- 
fulUinerefjbAnt illt>t . I* lefm Autemco- 
rnsCABi iïï't dixit : Sinite pueros rentre Ad 
mey& nolite vetAreeos. TAltnm ejt enim re- 
gnum dei. 17 *i met dite vobut , qnicnn- 
pue ncnatceperil regnum dei f tut puer,non 
tntrdki: in illud. 18 Et inttrrogAs.it cum 
guidant printept,diccni:Maxitler btne,quid 
fititnt vilam aternAm pcfiidtbo? 
If Dim Aiitem ei lepti :£>Md me ditii 
tomtm?Semo bonne niftfoliu dent. 
20 tland.it a ncftr.Ntn ittidet,non mettl.A- 
tertt , non furlmm fAtiet , non falfim tefli- 
tnonimn dicet, honorA patrem tulim >ha- 
liemt II £^iAir. HtcomniA tuflodiui à 
luxent :1e met. Il Qto Attditt 1 efu Ait ei: 
jldhttc vnttm libideejl. Omn 'tA t/uA-ctinque 
Utet vende , &■ </< pauperibuf , t> MM 
thifatirum in curli'iey venifequere me. 
1} H>f die AudilU eonlrijlAtM eityquiA di- 
tu tr*t vMe . H rident AHte m lefm 
Ulam triflemfA8.<m l dixit: Q«'r» difficile 
an; pecnni.11 luttent, in re^num dei intrA- 
tunt ! If FAciltm efl enim cAmelum per 
forAmcHAciu trAidire^nim dinitem inirAre 
inrtgnumdci. 16 Et ilixerunt qui A-.tdit- 
tAM'.Rt qu'n pnefl [*\*M fierii 
»7 Jtit ill» : .£W impeJiibiliA fnnt Apud 
btminci, peJitbiliA font Apud deum: 
il JtitAutcm'Petruf.Etttnoi dimijîmm 
ifnUiCf fecutifumu te. 
1» St^i dixit et) : ~4mtn d'tco vob'u , nemo 
ijlqui rehquit domum au! (Artnt.wnt frA- 
ttti,AHt vxorc,AutfiU i propttr regn:im dei, 
)0 £/ non reeipitt multo plurA in hoc t:m- 
fArtyt^- tu feeulo vetttnn -vitAm A'ternjm. 
}t *4ffUmp{ît Autem lefns dnodeclm,çy Ait 
iUu:Etce afcendim::! lertfJymAm ,(~con- 
f*mm.:i/ :- omnia qn* Jcriptafunt per 
fnptet.ts défit» hvminit. 
p. Tridctur enim genHB!u,ry iUfdetnr,ey 
fAgetiabit:ir,'j- tonfcuttur,®- pofiqtutm 
pÛA*e int, otcidtl eu:& die lentA rtfurgtl. 
)J Ef ipji niliil horum tntettcxcrun!:& trett 
•otrbum iji.id Abfonditum »b en , &■ mn 
, mtel!i^eb,t r.t ju,e diitlAntur. 



aura il patience m eux? 

8 Icvous d.quc b^n ^oftilleîvcngera.Mai. ^t^SStt 
ic vous di ,i]uan.i le 1 ils de I homme viendra, Dimicai omme nom 
penfez-vouj qu'il trouuefoy en la terres femme nnitu. s.mp.- 

9 »J HditaulM celte limiliuide aaucuni qui Te tfr , pu it ., „ 
confioyenten eux-mclmcs comme niftcs, 6c qui «ooivooariooi bic». 
n'eftimoyët rien les autres: 10 Deux hommes 

montoyenc au temple pour faire oraifon , l'un 
Pharifien ,& l'autre peager. 11 LcPharificn 

• fetenâtlà.pr.oiccnfoy-mefme telles chofes, L^rJ^'" 1 ' 
Dieu,ie te ren grâces que ic ne fuis point com- f ttwtn^/tfkuM 
me les autres l.ommes.rau.lTeurs, m.uftes.adul- ÏLX?»Î«Î 
teresr.nefmes aufsi comme ce t pcagcr. 11 le il fe tam» rf*c&re hom- 
ieufnc deux fois la femaine : ic donne difmcs de j ne ÏJ 1 ^,,;,,, c .. 
toutes les choies que ie poUcdc. ij lit le pea- Ut Je mua* «wliuiu 
cerfe tenant loin h ne voulounuïmcs leucr les dc '•«!"' 
yeux vers le ciel : mais rrappoitla poi«riBC,dl- UmmiailiNè l«i 
fant.Dicu fois propice à moy, qui fuis pécheur. ''^"JJ » *' h c » 

14 le vous di en venté, que ccftui-cidefccndic ,„,!„. 

iuftifié en fa maifon pluftoft que l'autre : ' car " llJ| t "^'^ c J,"" """ 

quicôqucf'c(lcuc,fcraabaiirc:&:quif'ab3i<Te,fe- ' .. 

raefleué. if »J> D'auâtagc on lui amenoitaut 

f, des petis enfanta fin qu'.l les touchai! : ce que Î.^'T^S 

voyans les difciplcs, Us 1 tancèrent . 16 Mais dBiei'utClinn mit par 

Icfus les appelai dît Uiffez venir les enfans i ['^^ „„ 

moy ne les empefehez point: car a tels elt le <jui feat pem <i - Mge, 

royaume de Dieu. 17 le vous die n verité.qui- f"' ,' l,lï i 01 ,.'«■' r T 

j> , , « - | - - Icmblenl en limphcilc 

coque ne receura le règne de Uieu'comecnrac, j CIO n<lciir. 
n'entrera poïten icclui. 18 ^1 * Et quelqu'vndes ' ( St J'O"»""*"' J « 
prîcipauxl'intcrroga,difanr,Bômaiftrc,qucfc- 1"^, «**,"'„'„ j,». 
ray-ie pour hériter la vie ctcrnellcf 19 Ulus lui (ehmixic ce mut bon, 
dît, Pour quov m'appclles-tu Bon i II nj a nul™ i^ff^'w?^ 
bô, flllô Dieu fcul.loTll ferais les cômâdcmcs:' qo'll ne le recognoigc 

Tu ne tueras point:Tu 11e cômettras point adul- l' C '[Z''cï',]tl n e f„ii 
tcre:Tu ne defroberas point : Tu ne diras point point ici lorJtc <iei c 6- 
faux tefmoignage, ° Honore tô perc & ta merc. g^g* ^$' u 
il Et ceftui-la dic,Pay° gardé toutes ces choies 0 Ci perfonnage Ce 
dés ma ieuncITe. îx Ouâd Icfus eut ouï cela, ""'['^"^•"''^""'J* 
il lui dîc,\ ne chofe te reitc encores: ven t tout ï«i.,"ommî"ff.i«! ' 
ce que tuas.&lediftribue aux pourcs ,6: tu au- t sfowj ce lieu pnnr 
rasvntrcforaucieI:pmsvicn,E i me' , fui. ^e, to " * ui " te1 '- 

il Iceluy avant ouï ces chofcs.dcuint trille: p Ce n'er» Jonc poim 
car.leAo.tfÔrtnche 14 lefus voyant qu'il ^fSXVgA 
eftoitdcucnu fort trille, du, Qa il elt bien dif- : • . < > ». 
ficile que ceux qui ont des biens .encrent au roy- 
aume dc Dieu.' if II ellcerccs plus facile qu'un 
chable entre par le pertuis d'un aiguille , qu'un 
1 riche entre au royaume dc Dieu. 16 Etceux J lt £5Î J <il " reli ' : ' : ° r " 

?jui ouïrent ceti, dirent, Et qui peut donc cftiC 
imiéf 17 Et il leur dît, Les chofes qui font 
impofsiblcs aux hômes, font pofsiblts ' a Dieu. ' " 1 "'" J " 1 * * 

* r , . ^ . 1» . f • - * j pe trllemil le corur Jei 

18 1t 1 EcPierrc dit,\ oici.nous auons toutde- „,„,,,„•,!. nc ,-a U e«v 
laiffé.SC t'auôsfuiui. 19 H leur dit.le vous di en jl«>t ne d^uiiicat par 
vérité , qu'il n'y a nul qui ait dclailfé la maifon, 
ou paren;,ou frères, ou femme , ou enfans pour 
l'amour du royaume de Dieu, \o Oui ne re- 
çoiuc f beaucoup plus en ce temps ici.oçau fie- u£^î3ÏÏc£r»î 
cle à venir vie éternelle, ji fl 7 Puis lelîi; print vaatccaii'uu aim <juc 
les douze.tx leur d.t,VoLi,nous montons en le- ^^»\t^Si. S 
rufalcm 5c feront accôplies toutes les choies qui laUasaii la pnocipalo 
font efentes par lcsProphetcs du filz de l'home. «con,«.fe cft a» crf. 
ji Car il fera liurc aux Gentils, & fera moqué, , îiaJiondeeeciponr 
ociniuné.iïdecraché: }} F câpres qu'ils 1 aurôc «afelcr.5 6n qn'ili 

111. " . t .1 -, Tiîfe dcfcouraBent,.iitad 

fouetté , ils 1 occiront : mais .u ;roilremc îour 11 ,\, i e verront mouitr. 
' rrfufc-l'Cri u Cclaproredoiide ce- 

rClUlLl-er^. (le foie «pirion nit'.li 

54 Et ils u n entendirent rien dc ces en oies, „ wic „t,o,,eiiaoi 1ère, 
ains ce propos leur cftoiccaclié.Sin'encindoyët t " "empotel du Mcf- 
point ce qu'il difoic. 



IAINCT ive 



jf tf* Aduint comme il approchoit de Icri- 
cho,qu'rl y «ho;/ vn aucugle alsis près du chc- 
mm.cL mendiant: )6 Lequel oyant la multitu- 
de qui palToic.dcmanda que c*eitoit. 17 EciU 
lui dircnt.que lefus de Nazareth pauoit. 
}3 Lors ilcria,difant,lcfusliU de Dauid.aye 
pitiédemoy. jç Etccuxquialloyentdeuant, 
le cançoyen: , à fin qu'il fc ceull : mais il enoit 
Î^E^VES beaucoup plus fort KU de « Dauid , aye 
^dc fcioii ii promeffe pitié de moy. 40 Ec lefus l'arrcltan: côman- 
rr^uV^'' £ qu'on le fu, amenait. Quand il fuepreft , ,1 
iitJciirK». 1 imerroga, 41 Difant,(^jc vcus-tuqueiete 

facer'Eciïdît .Seigneur que te rccouure la veuë. 
4t lefus lui dît.Rcgardc: cafoy c'a fauué. 
4) Et incontinent il recouura la vcuëiic le fui- 
» Afçjooir^oatli rc- uolc y glorifiant Dieu. Et tout le peuple voyant 
qu iUuo.tttctu. ctla,donna louange a Dieu. 
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CHAP X 1 x. 



■ Ssinft tue n'a point 
efté curieux demeure 
par efent les eh »fes par 
ordre. Car après >;u'. ! a 
récité le miracle -, i : 
fit Icfulcltnft louant «le 
Ici ictio,il rjcôtc num- 
ktBUl ce qu'il ftteflant 
entre en H ville, 
b II y aoou tjuel ]ue fe- 
mencr de pieté en ctft 
hon.me • laquelle le 
poulfon à voir le Sei- 
gneur lefufcl.rift. 
c Dieu donne ordinaire 
meut aux lient plus 
qu'il* ne défirent, 
d La formai cftoittelle 
mcetqueïlement com- 
mencée en celi homme, 
Te monftrc maintenant 
eutdrrumenr. 
e Le mot Grec (lénifie 
Tirerpar calomntei & 
/auflci acculai ions. 



f Pour ce que Zachee 
t'eft monfïré par fojr Se 
repentanec cftrcvn de» 
vrais cnfani d'Abrak l: 
la grâce A"ad»pnô qu'il 
a rccnë,cft tu tefmoiena 
je du falitt qui cft dune 
a fa famille, 
g lli cftimoyét que Ic- 
ui régnerait temporel- 
Icmcntcn cefle vie,& 
<|ue le fiege de fon roy- 
aume femiten Icrufa- 
lrm:pour ce il leur dé- 
faire la qualité de Ion 
règne, qui cftfpiritucl 
A éternel. 

b Grec, dix minet. dont 
«'tacune raloit cent 
drachmes , ou cent de- 
niers Rn-nali<,quifont 
il- ■ ■ liures Se demie, 
s Dieu ne vent point 
«jue fes çracet foyent 
inutiles en nous . voyêt 
donc les dnâeurt &■ pa- 
steurs muetz qn'ila 
pourront refpondrc a 
Dieu. 




T in* -tffw l-.rAn.lr.Ubit Tert- 
tio 1 t t ci'c vtr r.. t f i r Zrff- 

C7" ' icùrinupi frit f.U;- 
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l ZAthet Apptlt. Il DtimArtibdiUctêuxfrimletiri. 17 Enntmu Je Itftfhrifl tmir, 18 ItTA 
ihrijl entre tnltruftltm. j8 'Pa.x. CUire. 41 IePlibriJl çrcixlUdtjlrMiuni. ;<r../i 1<w . 

44 Temfi de-utfitanon. 4f AUnhAm <h*jfei du T «.^/t. 

Stant entré en Icricho , il alloitpir la 
ville. 1 a Et voici, vn homme appelé 
2achec,qui eltoit principal pcagcr,6C 
clloitriclie: ) Etufciioita fc vrirle- 
qiiel tltoic Icf.isiic ne pouuoit poui I j fbulf: car 
îlelroitdc ptti'.c ftaturc. 4 l'aïqu. y il at.ou- 
ru:dcu.int,Sc monta diffus vn Svcomore pour 
le voirxar il deuoit paiTcr par là. ( Et quand 
lefus fut venu i rendroit,rc;;ar.Haiit en haut , il 
le vid:6cluid1:,'Zachee',dcfi'cn baftiuemeancai 
il me fau:' demeurer auiourd' mi en ta maifon. 
6 Adonctccluidefccndic u;t:ucmrnt:Ulere- 
ceut en toyc. 7 Ec mus voyant tild murtnu- 
roycn:,difjm,qu'i! clloit entre chea vn homme 
pécheur poury loger. 8 Ec 7acltcc citant La, 
dî: au Seigneur , Voki , Seigneur , le donne la 
moitié de mes biens aux pourerôc li i'ay c trom- 
pe quelqu'vnen aucune choft ji'en rrn qua:rc 
fois'autant. 9 Adonc lefus lui dît , Auiour- 
d'hui lalutcfl aduenu à cefte maifon : pourtant 
queceftui-ciaubi clt f f.hd'Abralum. lo 1 Car 
le Fils de l'homme clt vt nu cercher 4c fauuer ce 
qui fil.nr perdu. 11 Eux oyans ces choies, 
lefus pcurfuiuic : Sf dit vne umilitude , pour ce 
qu'il eftoit près de It rufalc.K qu'ils* » Ilimoyenc 
qu'incontinent le règne de Dicufcroi:manift- 
lté. il II ditdonc, 1 Vn homme noblcf en al- 
la en vue région lointaine pour conquefter vu 
royaume, puis retourner, ij. Ec ayant appelé 
dix feruiteurs ficns.il leur donna dix h marcs, &C 
leur dit, 1 Traffiqutz iufqucs i tantquc le vien- 
ne. 14 Or fes citoyens le hayoyen: : parquoy 
ils enuoyercntvn anibalTade après lui , difans, 
Nous ne voulons pom; que Ceftui-ci règne fur 
nous, if Ec aduinc apres qu'il fut retourné 
ayant conqiicllé le rov iume,il commanda qu'on 
lui appelait fes feruiteurs, aufqucls il auoir bail- 
lé l'àrgcnt,.i fin qu'il feeuft combien chacun a- 
uoitgaigné. 16 Adonc le premier vinr,difan:, 
Seigncur.ton marc a acquis dix autres marcs. 
17 Ec il lui dic.C'elt bien faiét , bon feruitcur: 
pourtâcqtuas ctté fidèle en peu de chofc.aye 
puiffance furdix villes. 18 Etl'autrc vint.difât, 
Seigneur, ton mircenafdiclcinq«;ifr« marcs. 



rebet vtcU fg îcfuiu «* t* tjj 
pr* t.-.il*% faU4 JtdtKTé 
prxtMittw tiftrnctt ïl .iii*i ■■ ) ti trum 
vt vider ri eut* , <j« /.r / mit crut uttifti utwJBÊ 
5 Et titm i/tn.^j : *u Ucnw,( U>t ' r ($* 
fu» xidit i'inm Jjy Atxti <id e*.m : Z*t* Wf, 
fcjhiutnt defizrmt 9 nvi* hov'tt tu* é 

r> t .r:ct me ir.jntK. 6 Et ft\Un*vt t**fitn- 
utf:&€Xt4pi$ tUum gjtt*t.tM$ . 7 rtiumvh 
derefît ùntnej i tnmm,,r.d .»/ ,*!.ttnftt yiièd 
mtt I omtntri jn .mtoreitt Jr. trtxfftt. 
8 Stumm um Z*t*h*M ilixitud IrfutniE* 
(e dt/ni iiun bonirum mcortim ùomint »/• 
fAMper.Ltu : crfi quoi thyurm di ]nmi*ni t 
reddu f]i- Ait eut-li» m. 9 *4tt lefit» *.itum\ 
Q'ÎAl.udie r rfi mm huit fiB* tfl . t» 
i)HÔU i\}e fin t fit +Alr*t\*. Jj /' emt t Matt. 
en rm fHitit-heminit tj -if/.r; o"* f*U unt fait- 
rt quitù f'erretttt. M Haï ulti AuuienttLué 
âdime» dtxit t<ATAhcUt*>yto yuod ejjet f>rcfe 
Iemfj.S,^ t t ,l ' t * cxtf}im.tieut vmid tïfepirm 
Fgmt*n dti «w- f.J'.Arttmr» \% Oixhtrfpi 
JlotKo^iiidum nùïidij utiit tntcgioncmlon- i Uat 
*jne}-iArn Aiapcrejibi rt^nv.m*Cj-i ti*trti. 
jj butif Autem dtttmfen*n<f*ii , deéit 
cif deitra mn.Xi)*? Ait Ad tiht: Ncgot.AtT.im 
dnm-eno 14 Ctues A-temeius odertr.t 
enm^ mife> nnt le^triorum y*fl dtum 9 di~ 
tentes: Ko! h mut httnt re^ntre Jufyer nos. 
1 V Ei /*ti7« m ep vt redire t Aecepto rr^iWjtjJ* ï 
suffit "■ sr«in fentes t/uihu* dtdtt femnituH^ 
t l (tiret AHAntum yuiftjue ncçttiAïut ejjct. 
1 f> J' tv.it AHtem l rimai t dicens : Dvrmntf 
rr.r..*. ttutdetemmnAi A<fj%:ifn tt t 17 Et tùi 
it!i:Eit^e bune ferueyrffiA ut med tofs-.ijh fi- 
dcl.'iCr.J ytrjUtctn haiteru J.<[ rA detem a- 
uitAt.t* 

, 8 Et aUct ve ni r,aiceHJ ne t mn*$*à1^ 

fettt fiuinqut mn.w, , 
]y £f hmcait tuejï» f.if;<r qniit*<- r- 



19 E 

cinq 



c h a. ?" i t * e xrx. 

ùtttti. 10 Etdlttrvenit,diccni : Domi- 
mt ta* mnd tnd t qndm hdbtti rcpojium in 
fjJtrio. II Tinmicnim ttyquid Iwmo dn- 
ùgr*t et ï tollti quod non pofuijli , métis 
. t) i non femmdftt. XX Dixit ti : De m 
, u ,tti<idUt fttut nrqunm . SaeLuquiJ 
fie home dufttrui f»m,telltni «/*.</ non ff 
(ni & 1"°^ "° n fimindui: 

3 1 Et qv**e non dtdifii ptmnïdm meam 
menf*mi& tgoutnieni eum vfurie vtiqut 
^yfftmilLmi a 4 Et dfidntibta dixit: 
Jufrrlt db dlo mn*m , &■ ddtt illi qui de- 
uni mu n bdbct. 1 J El dixcrunl tiiDomi- 
mniu. 16 Dieoduttm v 
lu^Hid omnt lidbenti dibitur, 0-dbundd- 
|.n. f» dultm <]W non Isdbtt , 0- 1"od ' 
ict,duftrttur*be. il yemntdmen ini- 
niiti mai Mot qui nolucrunt mt rcgndrt 
f„ftr fe^ldduàU hMC,&interfiiile dtilt mt. 
il El bit diBif,prd-eedebdt «ftcndem Itn- 
Ujmdm. ly EtfdHnmtficumdppropin- 
,udfl 'à Btlhflid'c 0 Bellidnidm, dJ mZ- 
fcm qui vidlar Ohntti i mifit duti difiipu- 
b,(uoi,dictni: }0 lit m idjlcllum quod 
tenir* vttfi . Inquodmtrocuntchinxtnit- 
,» pullxm djime dllitdtwn , eut nemo vn- 
Bddm liominum fedii.Soluite illum , 0 dd- 
dmitf )I Et fi juif va itutmidHtrit, 
^xdrefiilxtlii:fiedntlidti:£!xjdd»mtnu «- 
fcrdm tins defidcrdt. 

IX jibicrunt tuttm qui mifii trdnt,0 in- 
mnirxnt peut dixit Mil, fidnttm pxllxm. 
jj Seluentibni dxtem Util pullxm^Uxerxnt 
demini ti* dd illoi.2lxjdf<.Litii pullat ~4t 
UU dixtrnnt: J4 SI*)* dominxi ti ncitfld 
fpmmbdbtl. Jt Etdtixerunt illuddlcfum. 
Il UBd nui ■vif.imentdfud fxprd f nlISJm - 
f,[xcr.tnt lefam. )6 Euntt ditttm illo fxb- 
iermLtnt vcfitmentd fxd m vid. 
yj Et txmdpprcpinqudrct Um dd defien- 
f,m mentit Olixtti > «Tpcruitt omnti t*rb* 
dtfitndtnti» m gdudtnlti Iduddrt deum »*■ 
« mn^nd f.tptr omnibut *jHds ndtrdnt vit- 
l,libm,dictaltll }8 htr.tdiHM qnivtnit 
T^tx in mm/m d»mini,pdx in tsclo, &gto- 
[ ridin exctlfil. J9 El quiddm Thdrijt— 
rum de turbis éxcrimt dd illum: Mdgitltr, 
Ùurtpd difiipuUi moi. a)o Quibui ipftdit: 
Duo vobn,q»id fi hi tdtutrint , Lxpiàti tld- 
wîdtnnl. 41 Etvlappropinqiidmt/vidtni 
tiMitdt^fltuitfuptrilUmyditci: 41 £&* 
fitc^nouijfctf&lH. Etquideminhdt dit 
tud,qud dd fdam tibi : nxnc dultm dbfcn- 
^Klu dit* f<nt dbetulittuit: 4) Ssj* vtnitnt 
^^K, iin m tc,& lirtuntbbiit te minuit lui r dl- 
/» , r - urcKnddbunt te Cr codngnfidbnnl It 
vndique, 

44 Et ddlttidmprofitrnent te>(f filiet 
tniquiinttfiint. Et mnrelinquent in It 
j Upidem fiiper ldpidem,eo quid non eognout- 

I >\i '•' ' : " wf'tKioniitiui. 
j te":!.,V 4; ï t „:^;\fxMn ttmphtm , Cfxpit tiittrt 
j ">7. vendent es & tmentei,dieem illii: 46 Scri- 
1^"' pmmcft:qmdd*mmmiddomiu trdtionti 
J tfl:v<.t dxte'm feetfiit UhmfpeUnedm Ut,»- 

I il» m-.m. 4- fttrdtdntt qmtiditinltmpU. 
j Trintipei dutf fiuttdoln 0- Serib<& pri». 

J tipti plcLit qitterebdnt illi perdert. 



•ciccftui-ci il dit aufsi , Et toy fois fut 
villes, la Et* l'autre vint, dilin- Sei- î c ' f î" 

•» ' , * , fente Ici 



ruiteur refte- 
hypQerueit 



gncur,voici ton nurc que l'ay tenu cnuclopé en . u , n om pomi Je teijre 
vnlinec: xi Car let'ay craint, pour ce que tu '«r.* «' ult °' •} « 
eshc.merudc:tupi-cnsccquetunaipoinjnin, gito»a«nn«. 
& recueilles ce que tu n'as point feme. I dawtUtn s»« 

il II lu, dit,' Mcfchant fcru.tcur , ie te iu- }&]jfà!ZE£m 
geparta parole : tu fçauois que ie fuis homme «n oibimt' .u'onmulle 
ru/e,prenant ce que ie nay point mis K moif- a ,'JZ""t 
fonnant ce que ie n ay point lime: 1) It pour- H «e Jeuiojen.bien ei- 
quoy n'as-tu mis mon argent à la banque , (e. à J °- 
mon retour îel'culTe demande aucc m vfure? nH»tt*mtmttmclm 
14 Et dit à ceux qui eftoyent prtfcns , Oftci- " P" e«ti que le Sei- 
lui le marc ,5c le donnez à celui qui en a dix. 2kïï!.î !îî,«" 

U Et ils lui dircnt,Seigneur,il a dix marcs. , v ' ( î° u "" ,: 
î 6 3 Ainfi ie vous di , qu'à vn chacun qui aura, "/'p 1 ' r ,bt' c , c ' r nime" c ' 
fera * donné,& aura abondancc:&à celui qui n^a ^ cllc h 'l u ' ^."'["J^'' 
ricn'.encorccc.qu'ila.luil'eraofté. X7 D'auâ- t '„V„„ 1 |î 0 ,r,M*ie ,i bui , de 
tage amenez ici ces miens ennemis , qui n ont laJoUniu ti, menue e« 
poît voulu que ie regnaffe fur eux, 8t les tuez de- - f "" » 

uantmoy. 18 ^Ccschofcs dictes , ilalloitdc- a feft.celuiqoi ann 
uant, montant en lcrufalcm. 19 ♦ ï« tsfcÛM Sï^aSJSlf 
comme il approchoitdc Bethpnage de ne- méi^&eeluiquieriiaa 
lhanic,vers lamonugnc qui cft appelltc des O- "J c u >5 nlc " *" lcm " t 
liucs , il er.uoyadcuxdeles difciples, jo Di- p 1 
fane, Allez au village qui eft de uanc vous:auquel 
eftans tncrcs.vous trouuercz vnafnon lié,l"ur le- 
quel ïamais hôme ne f al'sit:dcflicz-le , îc l'ame- 
nez il Que "fi aucun vous demande pour- <> H »ient>« Inftitt 
quo'y vous nrden.ez, vous direz ainf. , Pour ce ^ I * f 3£? i 
quclcScigneurenaafaire. jx Et ceux qui e- 
ftoyent cnuoy es f'en allèrent,!* trouucrcnt ainfi 
qu'il leur auoitdiâ. }J Etcomme ils dcflioyet 
l'afnon, fts maiitres leur dirent, Pourquoy déf- 
iiez vous ceft afnoni' ,4 Hs dxrent , i**J*r œ^ÏÏUSSS 
E ncur en a a faire. J? s Et le menèrent a 

ici jppamcniiem , i*ea 

îcfus:Scicttcrent leurs veftemens fur rafnô,puis ^ m c ^ riJ " r ol "»i>P<« 
mirent Iclus dcfTus. j6 Etcomr.ic il alloic.ih twm r % - 
eftendoyent leurs veftcmcnsparlcchemin. 
57 Etcommedefiailapprochoit à la defeente 
de la montagne des Ohucs, toute la multitude 
de ceux qui defeendoy tnt f tfi juïfl"an:,ccmmen- 
ca à louer Dieu à hau;c voix, pour toutes les 
vertus qu'ils auoycnt vcul's, }3 Difans, Bénie 
foit *• le Roy qui vient au Nô du Scigncur/paix <i tei Jjfeipiei,» \t% M 
fiit n ciel $ gloire és eitnx treshau 3 . ^u^^ 1 ^ 
19 Adonc aucuns Phariucns de la troupe lui fef.iou.iequelque iov- 
d.rcnr.Ma.ftre.reprcn tes difciples. 40 l« «- ^Câ^'teîi 
fpondantlcurdit,Ic vous di que fi ceux-ci le tai- a ppa,fc'-a reeonniii 
fon- les pierres foudain crieront. 41 flEcquâd >».lo»»t>,» p« « 
il futapproché,voy»nt la villc.il pleura lui- elle, 
difant, 4X O fi toy aufsi euflfes cognu , voire 
iu moins en cefte 1 tienne îournce les chgfcs qui f A fjjnoie , «jal edoit 

t» -l ......11. - oiOLiinee pour ion fa- 

dfpdrtiennent a ' ta paix! mais mamtenaJt tilts ,„ I tB Xl ^ aMe Dieu f e 
font cachées deuant tes ycux.4) ' Caries lours r'.'««' i°r- 
viendront fur toy.que tes ennemis t'afsiegcront bl " ' & 

de trenckces.SC r/enuironneront , U cnlerreron: 
de tous coltés, 44 Et te raferont,toy,K tes cn- 
fans.quifontentoy.Knelaifftronttntoy picr- 
tC fur pierre : pourtant que tu n'as cognu le ï c V "P? «r V. 



_ . „ * nieute v;lilej'enuoyil 

11 temps de uvidtation. 4f APuiscltantentre |..R e j ero pteiir. 
^iiTemDle ilfcpnntà' I ictter hors ceux qui »c«»« «en»» ""'e> 

au lcmpic,niL wuui. • 1 ■ . * rîani & aciiciamau Te- 

vendoyent 6: achetovent en îcclui, 4'> Leur p i ct (i , U trc que celle 
difant.Ilcftcfcrit, 7 1 Mamaifoneftmaifond'o- aoms leadfaiememi. 
raifonU "vous en auez faift vue cauerne de bri- , £1$, e , o(t ipptli 
01ns 47 Et eftoit tous les iours cnUignane ■raifon de Dieu.pout ce 
fu Temple. ' Et les Prince: des prettres , ££ ^^ulel 
Ici Scribes , &; les principaux du peuple ta- m<c ^i«im Jeelé. 
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S A I 

Mais 



M C T t V C 

fchoyîn: J le f.iire.mourir. 4» Mais ils ne 4* E- „; t j„, y , 
trou.ioycnc cnolc qu il» lm peulleiic taire: Car Omm, tmm ptpulu, f»ft.„rj. , 
ie le peuple eftoit fore cnr.cutif al omr. Jl„„. re ' *mkm 
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t lefufelirifl interroge de fonantUorilé. 4 Btpiifme de S.îttit. 9 DeUvipitUitéiutU, 
ltf Le pU héritier uu. i 7 La pierre reprouuee.lefufthriji.ii, Ut preflrei etrtbm Jouir UMjZ'a 
11 Oc rendre le tribut. 57 De U refnrreflien. 19 La femme aux iip m , r ù ai t., ' à 

filideDAutd. 46 S^eltjontletSuibtt. ' H l 'l">'">!- 



toutl 



- lit srrouloyent per- 

mettre igu'iucun Ifltti- 
Sniitfs.n le jr toge & 
yctauiiioa. 



b 71 fjur #|iie ces I qui 

se ciaiiuct point Dieu, 
craignent Ici liomines, 
del'iuclf ils de uojrcn t 
rltre jiitici & obcti.ee 
que unyncot bteo noter 
Ici hoyt,p. ihcci , ma- 
Eii'irai/c* jjtict tape? 
rienri, 

c Ce peuple eftoit eo ;i- 
me Upt tnte de Dieu. 
à Dieu 1 cônm 1*011 peu 
pie au» souuerae.111 Se 
p'ellrc abociu i ■: • 
honore & glorifié «l'vn 
chacun eu robleruattô 
de leilainctl ctuuniu- 
dcnncni. 



tlefurefiriA héritier de 

1 . .[.,■'■ i a fouq*crt 
la mort cruelle bon la 
Tlllc,Heb.i;.i». 



fC'erîiCeu» qui fc ruét 
Jk heurtent contre lui 
pour l'opprimer /eroni 
«ux-mcl'iocl . . . le». 



g 11 * efrimnrenr piriuc 
imc eftrc illicite de 
piycr i »n Prince infi- 
dèle ce tiu'ilt louloyci 
payer a Dieu en lou 
TcmpLi. 



^' aduint en l'vn de ces iours-là côme 
iiil enfcignoit le peuple au cêple,cr: euâ- 
ojarî gcl«oit,les princes des preltres , a: le» 
">""^** jeribes auec les Anciens furuindient, 
l Et parlèrent a lut.difans," 1 Di nous,de quelle 
aiathoriié fais-iu ces choies tau qui ell celui qui 
l'adonné celle puilTince"' j Et lelus rclpondac 
leur dî:,le vous mtcrrogucray aufsi d'une cho- 
fc,k me rcfpondei: 4 Le baptcfmc de Ican e- 
ltoit-il ducul.ou des hommes? f Or i!» pnv 
fovent encre cux,difans,Si nous difoiis,Da cul-, 
il dira, Pour |Uoy donc n'aùei-vous creu à lui: 1 
6 Etfi nous difon»,Des hommes:coutlc peuple 
nousMapidcra^ar il fonc perfuadés que Ican e- 
ftoit Prophète. 7 Parquoy ils relpondirenc 
qu'ils ne lçjuoycntd'ou il elloic. 8 Lors Icftu 
leur dît , le ne vous diray point aufsi de quelle 
authorité icfayccschofes. 9 fj Alors il com- 
mença à dire au peuple celle l'tmiluudc,' (Quel- 
que h'omrne 1 planta vue vignc,i".!aIoa;i dèT'la- 
bjurcurs, 6c fu: dehors long temps: 10 Eu en 
cecemjsla , il enuoya vn fienfciuitcur aux la- 
bourcurs.i fin qu'ils lui baillaiTcnt du f ru lit de 
la vignedefquels le blcflerenc , ic renuoyerenc 
vuidc. 11 Et derechef y enuoya vn autre lcr- 
uitcur:lequcl ils bleiTercncaufsi.ùC apre» l'auoic 
vilcincmcnt traicé.le renuoyerenc vuidc. 11 Ec 
depuis y enuoya aufsi le tiers:lcquel ceux-là na- 
urcrent aufsi.Sc le ietterent dehors, ij Adonc 
le Seigneur de la vigne dît , CJuc fcray-icrTy 
enuoyeray mon fils bien aimé:peuc élire, quand 
ils le verronc,qu'ils l'auront en reucrcncc. 
14 Mais quand les laboureur» le virenc , ils rin- 
dren: propos entre cux,difans,Ccllui-ci cft l'hc 
ritier:venez,tuôs-le,à fin que l'héritage toit no- 
ftre. if Et le ictterent hors de la vigne , te le 
c cucrcncf^ue leur fera donc le Seigneur de la 
vigne." 1 16 I viêdra,cxde(lruira ces laboureurs 
baillera la vigne i d'autres . Laquelle chofe 
ouïe.ilsdirent.Ainli n'aduiene. 17 Lors il tes 
regarda,") - : dî^Qu'efl ce donc qui cft eferit, • La 
pierre que les edmans on: reie:tee,cft faicle le 
principal du coin." 1 18 f (^uicôquc cherra fur ce- 
tte pierrc.fcra froiiTé:& elle brilera cclui.fur le- 
quel elle cherra. 19 Adonc les principaux des 
prcftrcs.cîcIcsScribes en ce mtfme inllât talche- 
rent à mettre les mains fur lui:(mais ilj»craigni- 
rent le peuplc)car ils cognurent qu'il auoic dia 
celle fini ilicudc pour eux. 10 'Parquoy regarda» 
fur lui.ilscnuoycrcnt des efpics ,qui fcignoyêc 
ctlrc iuftes.pour le furprendre en parolc. i fin de 
le liurcr à la feigneurie fie puilTancc du Gouuer- 
neur. 11 Lefqueîs rincerrogucrct.difâs.Maillrc, 
nous fçauïs que tu dis êcenleignes droitemenc, 
U ne regardes poît à l'.ipparéccmais enfeignes 
la voyc de Dieu en vérité, il 8 Nous cft-il loifi- 
ble de bailler tribut à Cefar.ou non^ij Ecayât 
entédu leur rufe,!! leur dît, Pourquoy me cttei- 



« Mb n, 
bffajrlt j.», 

Mur,. 



jR «""Ho I Xlilffl i„ lemfUç. 1 ; 

ftmenbht. j tittunt, Jitaitts *J 
DuHt>b, W a^Hsf,i,!U,c Utfim t 
•jiim tjl i»i dédit t:bi hume fit *nemi 
J Heiptidcm *.ttem Itfm/ixu tU UluiU 
Itrr^bo v„ c?- mverbum /; ; .-. 

detemihi. 4 BApnfmu IoAnms J, tv i, t . 
r*t*n ex lwn.imb*ii t ^t, ut. fpuém 
intr*ftJiitMt<tg*!*fi dixtnmm Je txlt, 
diret:Qtiirre>ii mn tredidiflis ill,t 
6 Si utéicm dixcrimvr , e e kmmiabmjil^, 
vniucifaUfidjb,! "".(ertifuitnim lii- 
nemp,*fhet«mep[e. 7 ï-, reÇfmdennt ft 
Tteftire iWî effet.:-.! Itfn ;t Jtu: 1iq Ht< . 
i» «*'« ' " 1«* pclefiat, lut fitci». 
S CcefitMlê.:. 
9 U<, • 

"" "•*><*<>«", O-ifji fere & ,e) 
Umpribn. lo II n: lemforeiV* m ,fi, 
tiiltorei fcri::t,vt de fn H : : ir.t« durit M. 

tjfiini dimiferHnt e::m irur.em n £| 
*ddLVtt*\t erttnt term'.m mittere.Hli 4ntett 
h.mi q ic/jiieutdtnlci,(3-tfjiùtruti ;c»tu. 
mcli*,dimiftrunt iiuni. m El nddidi: 1er- 
tïum miiicre/fui ej- illum vidnerjntet eie- 
ecrunt. 1 j Divil .tu.'rra dcminiu ■omet: 
Slj'd f*ciâ?Alitl*m flium mei dileclitfcr- 
fttjin eu hiwc i)idtriîit i 'vcrehurttiat, 14 5.11/ 
emm-vidiJJ'cnt itlum > c;g i itaueriuil ,itn jr, 
diienter.Hic efl kxrci etiieUmur Mm: v$ 
mJtrxfiAthxredit.ti. if Ht c'telium iUi ex. 
tri ■vir.enm eceiderKnt.Sluii trjaftiict il- 
lit dstninux - met il 'eniet^ çtrdet toltr.ci 
tfl^ttO" débit -vineAm mliis. 16 Qj> dfdilt 
dixerunt itl::^1bfitjlle tittem nfpitient etr t 
ml: 17 Slyàejl er^o ht>: fuod jiriplum efi: 
l.tjiidem quem reproliÂuerunt *difii*ntet t 
hic fallut efl ineMfatangulitU Oiutiif^ui '',''' 
fetiJeiitfupfriUumljttiderMj Un/fujjfibi' Accr14.11, 
t*r:[i>pcr fixent a.item tclidcrtmtmmimet *JJ"-Wii 
thum. i) Et ijitxrebjnl Primtfei jtcertl»- 
/111» Scribx mitlere in dlum munai tlU 
hor*,gr timiierunt populitm. Commuerait! 
entm qnàd alipfu, dirent fimilitudtnem 
bine, lo f I ubprutnlet miferunt infiditl»' 
rei,qui fe iu/lêi fimuUrent,vt infèrent eut» « Wr . it 
infermene, <y trtderent illum pnniipAttii * 
C- futejUti fr.efidii : 11 Fi intem^auerS» 
mniiduenter.SUvfler,feimui nuit reHedi- 
eit a- dotriydr non ah ipit perfiniin ftdvùt 
dei tn vérifie doctt: Il Littl mbu tri»»' 
t*m dire CxÇiri^n non'. 
Il Conjider.ini uittem dokm ilhmnt, dixit 
.:,(■- :'"-/ me ttnteuin 
14 OJIcndite mibi detutrium. Cui»i»Alet 
itnA^tncM 



C«/fM 
F I lm'V rem vî" infcriptienem?Tt,r[pondentet 
I iw,runt:C*[arii. ir Etait Mu ■ Ri ddite 
H_ rr-ey* fin* CxC'rii,C*piri : (p-q** fuit 
____T éii-i'f- 16 f""" 1 potuerunt ■verbum tim 
I n pit1cndere eorampltbe: ey mirati in re- 
fnr.lv emiytaenermt. 17 ~4eecfftrunt au- 
Bt jm» ^k'^*"" Sadducxorxm,qHi negani ejft 
n f lir rt3i<>'itm,t2- interrogauerant f»"/'* 
1« SUg jler>Morfei jiripfit neb*, 
Cfrat" a'icuiui morium fr.erit halei vxo- 
rr*>& n " f"" /«"''■ «" ttifitt eâ 
fratereiui vxnem,(j- fufiilel Jemcn fratri 
fro."9 1 "S." f"" r " eranhcy f ri- 
mai •<«?'' v*>r'<& »»""" /"»*'■ 

Igfaefih: ji Et tcrliui atcepitillam.fi- 
mikttr 0 omnei fiptem^j- non reliquerunt 
ftmtn,Cr morlm \ fumt. jl Nomfiimitm- 
„H,m mirtva eit <y millier. }. Inicfurre- 
tfionl rr;s euiut «Jim» f ri' vxorTSiqutdem 
kftem habuenttt eam uxorrm. J4 £/*if 
jto lefur.Tilij l,A ' HI ffA* "khisni , 6» /«- 
^nrur ad nuptial. Jî M 7"' 
t ni babi buntur fctulo ill» , & refurreclione 
ex meriuii.iteipu n-Men^neque dmtnt 
m: , 6 Nequeenim vitra mori jiterunt. 
I Jltqralei "" m '"flil f«nl,srfilll»ntdii, 
l tumfml filure/'urrelUtnie. )7 ■£_£.'»' f*** 
nfrriini mtriui, Cr Moyfei ofiendit Çtau 
B" i rul>""<f ! '"l iuit A» 1 ' 1 ™!'™ ^ftnliS, 
(rde-.im I !■<■•' ,&dtnm taiob. j8 DtM 
lt , IM „ 0 b r/? mtrtuor.imjcd vimrum. tm- 
teiiii'» ■•<'•"•'"■ .9 Kefioitdenlei au- 
\ irm quidam Scrib.trum,dixcr:mt ti: Magi- 
ftir.Unc dixifli. AO El ampti*l non antte- 
tant eam qneqxam iultms*n- W ©«*«•' 
V' <»f?iJ Sîaçmododuf.t Chrijlufdium 
ejfeOauiil, 41 Etipfc Daxiddieit inli- 
! t« ■pf.,lmorti:D'ixtl dominxl domino mec, 
(i "" Wt,i dextmmeii, 4J Donec ponam tni- 
miai tuu fiabtllum pedum tuorum? 
I ». Dauid ergodominum iilum vocal , ©• 
r .modofilmieimcjlt 45 
HL, ,j ftm omiii /io 'ii/o rf/Ar/V ilifiipul'i fuin 
E-l>< 46 jtinniiit à Scribil qtivolunt aml/u- 
P 4 ' 1 /jrr i»/?./» ,& amant faUtationei in for; 
(j. (>rii».M laihtdrai m jjnagogn,Çr frimot 
éifiubilui innnuiuiu: 47 ^ï' 
iomox^idKarKmJimulantllUniamoréti». 
wemjli auipient damnatitntm maiortm. 



T R t Ul, 



vousr 14 Monftrcz-moy vn denier, de qui a il 

J image 6t. l'cfcnturcrEux re(pûdans,iiircc. De 
C'elar. lï Le il leur dît,* Rendez donc a Ci lar 
les chofes qui l'on: à Cel'ar, à Dieu Ici cliofet 
qui fonça Dieu. 16 Or ils ne peuren; trouucr 
a rt dire en la parole deuât le peuple:mais cfmec 
ueilléidela reiponfc.ils le°ccurcnc. 17 ^''Lont 
aucuns des Sadducitns(qui nient larelurrcfliô) 
I approchcrcnc.icrinterrogucienc, 18 Difans» 
Maillre, 'Moyk nousa eferic , Si le frerc de 
quclqu'vncftmort ayant femme , 5C qu'il foie 
more fans enfans.que fon frerc prêne la femme, 
6. qu'il fufeue femence à fon frerc. 19 Or y 
cu:-ilfcpt frères, dont le prtmicr print femme, 
& mourut lanîcnfans. jo Hclefccund la pnne, 
& mourutaufsifansenfans. )i Puis le tiers la 
pnnt.ci fcmblablcmiTt tous les fcpt.ct moururec 
fans auoir laiffc enfant. }i Apres tous la fem- 
me aufsi mourut, jj Duquel d eux dôc fera-elle 
femme en la refurreftion : car les fept l ont eue 
à femme. )4 Eclcfus rcfpondaiK leur dît,' Les 
enfansdece monde prennent H. (ont pnns en 
mariage: Jt Mais ceux qui feront faifls dignes 
d'obtenir ce fieclc-l.i,ti la refurrecliô des morts, 
ne prendront « ne feront prins en mariage. 
56 Car ils ne pourrôtplusmourir.d'autât qu'ilt 
lcront pareils aux k Angcs,6c feronc fils de Uicu, 
eftans hls de rcfurrcciion. 57 Or qu ainfi foie 
que les morts rcfufcitét, ' Moyfc mefmc l'a mô- 
ftré auprès du buiffon, quand il dit que le Sei- 
gneur eft le Dieud'Abraha,ài.le Dieu d'Ifaac, 
c». le Dieu de lacob. j8 Or n'eft-il point leDicu 
dcsmorts,maisdesvtujs:cartous viuent 1 ilui. 
)9 l e aucuns des Scribes rcfpondans dirent, 
Vaiftre.iuasbiendiâ. 40 Uciicrolbycntplui 
inicrrogucrdencn. 41 1î y Et il leur nî:,Com- 
mentdit-on que le Clnii't eft fils de Dauid^ 
41 Vcu que Dauid mclmc dit au liurc des Pfeau 
mcs,'° Le Scigneuradiét amon Scigncur.Sicd- 
toy amadextre, 4( lufqucs .1 taneque i'ayeniit 
tes ennemis pour marchepied de tes pied»: 1 
4 4 Dauid donc l'appelle Seigneur: U ,r cômëc 
efl-il fon fils^ 4f 'I Ht côme cout le peuple efcou 
toit,il dit a l'es difciplcs, 46 11 Dôncz-vous gar- 
de des Scribes.qui volonners fe pourmcnc'c en 
robes longues , &C qui anr.cn: les lactations ét 
marchés.èi les premiers ficges és fy nagogucs.K 
les premières places es banquets. 47 Ltfquelt 
dcuoren: les maifons des vcfucs,voirc fous om- 
bre de faire longue orailon jls ea reccurôt plut 
grande damnation. 
C H A P X X I. 

t.U**fi*Mit*«*#**. 7 Si Z ne,pr.,cda»,Ufind*fi t cl,. t Taux-Ch,i?. « T t r)î»,.W. 
,4 ncr C ff.ndr l d t aan,U,„. & ci. .P T. l ,cnce.zo'D,J}r*<l„» de Icrijalcm. : 7 Dernier ,u t e- 
mmu J 6 rei!ler,cr Trier. 



h tATeriirrftdr iflle 
vcrULqu'cllc rend tan- 
fyi tous ceui qui le 
bjndcut 4 J c-.- _ .-it 
d elle. 



1 C'cA,L(i hâmrf ?tm- 
dlrt.|u'il tofiuctlest 
en ce monde. 



k A Ç-z-iiir . tja»t î la 
(loue & miaioruljl:. 



1 C'eft.QMft » riim.t.1- 
■ Ji:. I le. chabl 1 unir 
li>al iac6mc|rclcntef. 



m Cir leSIf n'eft pst 

Seignrin dr Coopère, êe 
ooiirtjnt il f ici blr que 
le Uefiil. louplui que 
lioiuinc. 




V.fp'uieni asttem vidil eof qui mit- 
■Wjsjtp**' marnera, fua in ga\l p kjt * I 



.m/iuitei.Z fiditanlfCT quâda 

. i .-'.[ ■'". u\t mitttntemara 

m'aiHit duo. j El dixir.fere dieo v bi),quia 
vidua htt parperplus qiiàm omnet mifil:^ 
4 Kam omnei hi ex abnndanhfibi miferiit 
i" munira dei , ha-c auiem ex eo quod deefl 
illï.ommm t iBum fuum quem habuil , mi- 
Jj-'"'/i(. . r:n;.;L*.fdam dieenlibui de lemph 
jniJbor.ii lapidilm (r d*nù ernatum ef- 
fit/ixit: 




k*T' côme il regardoit.il viddes richet 
\ qui mcttoycnjclvurs dons au tronc: 
î 1 U vid aufsi vne poure vefue , qui^y 
- mettoit deux pites. J Dont J dit, 
Vrayemencic vous di que cette pourc vefue a 
plus'mit que tous les autres: 4 Car tous ceux- 
ci ontmisaux offrandes de Dieu.de cequi leur 
abonderais celle-ci y amis de fa pouretc tout 
le viure qu'elle auoit. 

i 1 Kt comme quelques vns difoyeut du 
Temple , qu'il cftoi: orné de belles pierrct 
6c dons, il dir, 



louri v.ao.ieulc. 



6 Ces chofes que rouj regardci, > les iouri 

vien Jront,efquels pierre ne lcralairTee fur picr- 
re.qui ne foit démolie. 7 Adonc ils l'inter- 
rogucrcnt.d ilans.Mail.rc/juand fera-cefte quel 
fignejK»M-// quand cela aduiendraf 8 ♦ Et il 

sï2 ;ï;?« r - i»= « foy« * = « P i u . 

ceflure pourcui,&n6 fleurs viendront en mô Nom,dilans,C'cit moy: 
5SSTl»îlïraS &lc temps approche : n'allez donc po.m après 
f on» fcnii pour tant eux: 9 rit quand vous orrez des guerres 6c fe- 
ftitei la cucioiiu de. ditions.ne vous efpouantcz poinucaril tautoue 

homme.. L r j ■ . i 

ces choies adtnenncntprcmieremenr.mais la fin 
ne fera point fi toft. iq Adonc il leur dî:,Na- 
» Voyeitaf ccl'innou t ion f cllcucra b contre nation, & royaume con- 
!«" r" e"e *«, Viub' tre royaume: 11 Et grans tremblement de ter- 
ic^ucoco , qui cancer- re feront de lieu en lie 11, Ci ' famincs,6c pellilcn- 

r ccs.it efpouancemcns.K grans û -nés du ciel, 
pn. Je 1j F«rule de il * Mais deuant toutes ces choies, ils mettront 
*' ,eu - les mains fur vous,6Cf»«/ pcrfccutcront , voui 

liurans aux fynagogues.Sc aux priions : 8c vous 
tireront deuan: les Rois , fcc les Gouucrncurs, 
pour mon Nom. 1J Etcclavous ftrtiira poar 
i Ce» ,Soyti rcfolui tcfmoignagc. 14 J Mettcz donc en vos crurs 
•n cela <lc ne vous ror- j préméditer comment vous refpondrcz: 

menttr.neiraiiaillerde I,r . , . c r - i 

iieorei re- if Car ic vous donneray bouche 5c lapicnce,a 
r.- ...... laquelle ne pourront* contredire ne réfuter tous 

e Comme » il dito.t.E.i 1 , r - a r • t i / j 

corequ'.ll yrclitétpar VOS adUCrldlrCS . 16 AuiSl VOUS ICrCZ liurcs de 

impuler.cc,touiefou la pC res K mcrcs.St freres,6c parens.Sc amis : Se en 

Tente demeurera touf- U j» « t- r L V 

feront mourir d entre voui: 17 ht lerez nais 
de tous hommes pour mon Nom. 18 K'aisvn 
cheueu de voltre telle ne fcia point perdu. 
19 6 Vous pofleJcrez vos amet par voltre pa- 
tience. 10 V 7 Et quand vous verrez Icrufa- 
lem élire enuironnee d'armecs , fçaclicz adonc 
*Cr»,tl n'y aura moyé que fa dcfolation cft ^ prochaine, 11 Alors 
de ladcliurtr. ceux qui font en ludee , qu'ils f'cnftiycntaux 

montagnes : 6c ceux qui font au milieu d'icclle, 
qu'ils le rctircn-.:6cquc ceux qui font es champs, 
, n'entrent point dedans icclle: il Carccfcrôc 
les iours de vengcancc.pour accomplir toutes 
les chofes qui font -efentes. 1} Etmal-hcur 
àcclles qui feront enceinctes,6c à celles qui al- 
laifterôtcnces iours-l.i:car il y aura grand' op- 
prrfsion fur ccitc région ,8c ire en ce peuple. 
14 Et cherront à la pointe de l'cfpee , & feront 
mené' captifs en toutes nations:Sc Ierufalcm fc- 
% Ce», leur iniquité, ra foulée des Gcntils.iufqucs à ce que lcs s ;cmps 
ZSœXSLiZZ* des Gentils foyent accomplis, 1* » D'auanta- 
Ceci e» aJiouBé pour gc,il y aura fignes au Soleil ce en la Lune , 5c és 
•onfolai.on.â Bn qu'on c ft 01 n cs * afflictions aux nations aucc angoifle 

■e penle pointqueleru ' . ,> 

Giemfo.im.fciellcmc! fur la tcrrc.pour la con rufion du bruict de la mer 
«ntrele.ma.ni Jci en- & d cs ondes. 16 Tellement que les hommes 

ncnii.,nu lit ne Icntent- - r i » t. 

aurai la micuca de ferontcommc lecs de pcur,6c pour I attente det 
Dieuàleur tour. chofei qui furuiendronta toutlc monde : caries 
vertus des cicux fcrontcfmeiies. 17 Et'alori 
verront le I ils de l'homme venir en vne nuee 
auec grande pinlTancc&C gloire. î3 Or quand 
ces choies commcnccrôt ;ifefairc,rc?ardesen 
^ haulc, 6c leuez vos telles : * car voltre '' redem- 
dcliuré.par lamnVdï ption approche. 19 Et leur dît vne fimilitude, 
lefufciiriii.maiil'eifea Voyez le lîguier.Sc tous les arbres: 50 Quand 

de la rédemption , que j / -i i - -ir i 

IiTatchri» leur aacqm- oc' 11 "s bourgconiict.vous cognoidez de vous- 
fe , apparoi»ra plemc- mefmes en regardant que l'efté eft defia près. 
.Tu^ùee" J ""'" C J« Parcillcmentaufsi quand vous verrez ces 
chofes cftre fai£>es , fçachez que le règne de 

i II faut neceirairerrif, DieueftprCS. }l le VOUS dl Cn vérité , que CC- 

ottU parole de Dieu lté génération ne panera poinciufques à ce que 
fnéVêjT.e&'?e U beii" toutes ces chofes fc facent. » Lccjelâc la terre 
ou'iJ y ut «y monde. paflcronc # mais mes paroles ne ' pa!fcronc poior. 



% Il eftvrayqnc les F: 
tlcle» font ia rachftô 8e 



6 h*- •,,.,„„„, j ift . 

'* " i "' n ,"' : T""'t""V'""i. 'v, tr „,,i 
* „ ( . „ L 

.;./ „ f ■ 

""•f •«"»•<>(•»« P>-*.m ;.J 
nondumjlétim fini, 

10 T»m<bt* t ,œ« -iu', e t & ,r, t .., n 
U Llt er r*m,, m m^n.tn,,,^/ 
Ji^m^ n, er „ni. 

11 S'J'nielHiammainUt;.,,. ..i;, m . 

r •'V"!i'.:.f,.i»b, mulU 

]im< frojitttumcn rnewm . 

- < 

H r; /.t/.o.ii,.,^ ; 

»mmi tttuirftrij vtflri. 

1 TraJtmi», antrmi fmrntlÊ» - • . 

" K " r '7 ' '"»»<i/.. c.Vl., 

h<,m.n:ltm picpiir nomm memm. 

lo i i^r-'l>""i.-,ji-itcveftn w»m faittl 

■vtjlrM. jd C-'- tr.ttmiideriiUtirUm 

dtrUbrxirtitH Imfidm,,, ,., 
"l'p'oj inqunKH (SV/«:'.'/ro f/'». 

•-i ï . ... . . .•« ix-Uéf.ntfaUmMtH. 

r, i : C ',"iin mr./ic fim.Jy t .^„, . & ^ 
in rc'iombi„,nm in/rtm :ne*m: it A,,^ 

ti'.o . .». ;„/,„„ , i; , Kl i, lntkr ùm>;u 

mmfrtjfnn K^n.,fi,fer letrtm ,p 

a f tint tt.ucntHi- ht omrtfl gcrtteitfy- Ttrnfm- 
l ia ululiitur .t «r r.tiiitM, Uonec itr.[ lctnl:ir 

t^mpora ttationkm. 

1 5 /•'/ trxntfetu in (lit f> lan* tyjltllu, 
(y m tcrrii frtjj'ur* ^tntimm pi\r lt,rf pont 
f'nilitt mtru rjrftxHuum, \6 ~Artfitnti- 
Lut lirr.inilw fr« timtri Cf '"[tSljtitxt 
en* f:pcmcnicnt vuiucrf* orit S^m - irtn- 
tes exlirttm moutlnintitr. 27 Et tune t-i- 
A:bnr,t filium Itominis -.faillira in nutc t» 
p*te]l.<tem*gnA f> mdicfittt. 

18 His jnicm feri inripiîtibwftfbit ift,(r 
ln:*t< C4- it.t veftr* : quonuni Mfprtpinquét 
rtdtmptiê vejir*. ,* 

19 Etdixittllit ftiniliiidinem : yidktcfl- 
tnlncmmity omnts Arbvt ct: 

jo Cum prodttcunt ixm ex fe fruHitm t ftilû 
tfUênUm prtpe efi *fras. 31 lu vu 
(>'M X'td^ritil Ime fieriiftilttte quon>* m 
pe cjl regmtm dà. 

jt ^Amen dieo 'vobitvjuiti non prxreribiigc- 

nerétio h*e,donec emm* fiant. 

}5 Cctlnm ry terru mnJiLunt,verb\t *ult*t 

ma non lr*nfibnnt. 

14, *jVr«- 
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I iftif tua 

Vite*-, jï.7 
ïrt«l" 14.1* 

Mare 11. i« 
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, ,4 jitlcndite éultm zolit , ne font grd- 
pt nttir corda vefir* m crdpuld cj- cbrietate t 
ry tutu h mhs vit* , (f Juperucniat in vos 

dlCI illd. I5 TanqMdm IdqHCUt 

,1,1(1 ftperueniet m tmnet qui fiJtnl fuptT 
jdiiem omnii terrx. 

ï6 igildtt '•'■'7"" /-""u :■■■■ < - orantes 
ni dit," hdbcdmint fugere ifla tmttid tjua: 

fotHtd futlty (T fl**t Mite ,'.IIMB IfMStlis, 

17 Frdt dHiem ditbkd dosent in temple ■ 
Htèlilmi veto exiens morabatur tn monte 
qui votdlnr Oliueti. 

jS El mai* fopulm mdniidldt dd eum 
j„ templo attdire eum. 



j4 " Prenez donc garde en vous - mefmri que 
vos caurs ne l'oyent greucs de gourmand île Se 
d'iurongnenc,oc des fou is de ctftc vie : 6c que 
ceiourlafoudain ne (ui uienneiur vous: j5 Car 
il furprendra comme vn laqs tous ceux qui lia- 
bitencfur le diffus de toute la terre. )6 Ycillex 
donc prias en tout tcps,quevous foyez faifls di- 
gne* k U'cuntr toutes ces chofes ,qui font à ad- 
uenir,6cqucpuifsiczafsilter deuanc le I ils de 
l'homme. J7 Or cftoit-il de iour tnfcignant 
au Temple:SC fortant demeuroie la nuict en la 
' montagnc.qui eft appelée des Oliucs. j3 Et 
de grand matin :ouc le peuple venoit a lui, pour 
l'ouirau Temple. 



C H A P. X X i t. 

1.8 lapafque. \t InflilutiondeldMe/fe. lo Kounedu t.Jl*mrnt. 14 Du plus grdnd entre Ici A- 
toflrei. 16 lefùfiuriji mimjlre. }1 Sd prière pour S.Pierre. 14 Son rcnicmét prtdiil. J7 Bour 
%filputjàbmu. 19 lefufchriflpne. 4} L'ange le confortant. 44 llfuelejang. 47 lud 
trahit. Si S "Pierre rente Icfufilnifi, 61 quileregarde. 6i Jtplttire. 6) I efnfjjrijl cjl moq 
frappé- 70 llfeconfrfJeïilideDieu. 



k 11 tnonftrc ladirTicti'- 
tvij'i'iljr aura de pntt- 
uoir cleti-ipficr lei éln~ 
Hcufitii lttruteodroni: 
A ip.'il tint cjue Dieu 
vie «l'vnc |race fittf tilic 
te ciiuiri c* iicita pour 
Kf cngarcntir. 
1 A l k aiiuiripourpr1eri 
t >iti. ne il appert liittu. 
>, iJ,tV Maie«^«. 



Ittddl le 
ke' 



T *A^iT', ropinqfdldt dînent dits fefinf 
BfflKaJal MWIHi qui dicltur Pdfchd: 
>1 Et qtufr:ltent ptimipei faeetr- 
tiottim ftiiue fjuctr.odo tum 11* 
terfiterent : ttmtbant tntm pUitm. 
B^,^ t Inirauit dklem Satannt intutUmeptit» 
Bit"' ttiomtr.dli.tiHr Scariolh, tnnm de duosieiim. 
4 Etabitt (f loititmej! ikm prittcipiliHd 
facerdof.im matifiraltbHt,qucmadmo- 
dum titum traderel cit. 
f Etgauifi f.n:,(f-pdfli fini peeuniam illi 
idre: 6 Et fpopondtt F,l quserebdl oppotl» 
, niratem VI Iraderct illum/me lutin . 

I ycnii dutem diei d^ymorum in nttdne- 
etjjeerdt occidiTdfehd. 8 El miftt Pétri 
ty. lodttnem , disent : Euntei pdrdtcnobti 
Tdfd:J,vt ntdttduserr.tu. 9 ilU dixe- 
Tunr.Vbi vit pdrcmtti f 10 El dixit ddeoi: 
Eiscintroeunlitm -volt.- in tiuitdtem,ocsur 
jet -volii homo dmphordm dqttd portdnttfc- 
quimtni eum m domum in sjudm intrdt t 

II Et disais pittrifdmilids domw.Disit ti- 
H md£tflcr:Vbi efi ditterforiitmivLi Pdfsbd 
eum diftipulut meti mdnduccmï 11 Elipft 
tfiendel vo'jkt coeudeulum mdgkum jtrdUtn: 
(y Aipdtdtt. 1} Eunlei dulem inttene- 
runt ftsul dixit ilii*,cr tdrdueruttt Pdfthd. 

' 14 Et tufdBd effet hord,difsuluit,ry- dut- 
1 de dm ^pojloli sttm eoi& ait iUte: 
I f Dtfiderio deftderaui hoc Pdfsli* mddu- 
ure vobifettm antemudm pdtidr. 
Ic> Dicouuiemvol>ii t iuidex hoc non ma- 
Àatdhe iilitd,denec implcdlur in rc»no dei. 

17 El decepto Cdltseçrdli.u egil , C dtxir. 
^fseipile,^ dtuidite inter vot. 

18 Diso enim volm^juod non Libdm dege- 
nttdlione i itù,donec rt&num dei vtnidt, 

1 19 Et aicepto ptne grdtidt egityir [régit (y 
dedtt eii t dieetti:Hot eft corput meum , quod 
fro -vobit ddt.tr.Hoe facile m mtd m somme 
ntordtionem, 

lo Stmiltter (y tdlisem , poflrjttdm cernd- 
nitiditeni , Hic eflcdhx nettum tejlumen- 
tum in ftnguine meo^jttipro vobn fnnde- 
' tur. Il f crttntamen cest manm tridcntit 
'■■■■■.,».. efi in menf*. 




fR 1 la fcflc des pains'fans leuain,qu'on 
Rappelle Pafque,iipprochoit, i Étles 
Iprinccs des preftres.ôi. les Scribes cei- 
■choyentcômcnt ils le pourroyeneme: 
tre i mortmiais ils craignoyent le peuple. 
) 1 Or Satan entra en ludas furnoinmé Ifcarioc, 
qui tfteit va du nombre des douze. 4 Lequel 
1 en alla , 6i parla aucc les princes des prdtrci 
& magillrats comment il leur liurcroir. < Dont 
ils furent ioyeux.Sc accordèrent de lui donner 
argent. 6 tt il le b promit : U cerchoit temps 
propre pour le leur liurcr en l'ablccc de la mul- 
titude. 7 3 Or vint le lourdes pains fans le- 
uain, auquel ilfaloit * tuer tdgncdu de Pafque. 
8 Et Icius enuoya Prcrre ICMan, difant, Allez, 
& nous appreftez t dgmcdu de Pafque:à fin que no* 
lcmangions. 9 Et ils lui dirent , Ou veus-tu 
qnc nous rapprenions: 1 10 II leur dît , Voici, 
quand vous ferez entrés en la ville.vous rc'côtrc 
rtz vn home portât vnccruclie d'eau : fuiucz-lc 
en lamaifon ou il encrera, 11 Et ducs au perede 
famille de la maifon, Le maiftre te mâdcjOi eft 
le logis où ic mangeray l'dgncd» de Pafquc.'aucc 
mes difciples^ 11 Et il vou; mtftreravncgrâdç 
chambre accouftree:apprcftez Miagnetu de Pdf- 
que. 1} Lorsf en allèrent, Si rrouuercnt ftloa 
qu'il leur auoit dift : 6c apprcltcrcnt /"«jim* de 
Pafquc. 14 fl+Ouind donc l'heure fut venue, 
il pafs it à tiblc,£eTës douze Apoftrcs auec lui. 
if Adonc il leur dît.I'ay grandement defiré de 
manger ccft dgntd»de Pafqueauec vous deuanc 
queicfouffrc. 16 Car ie vous di que ie n'en 
mangeray plus des maintenant îufqucs à ce qu'il 
fou accompli au royaume de Dieu. 17 Et apm 
auoir prins le calice.ilrcndit graces.be dît, Pre- 
ncz,6t le diltribucz entre vous: 18 Carie vous 
di.quc ie ne boiray du fruift de la vigne iufqucs 
à ce que Te règne de Dieu foit venu. 19 5 Puis 

firintdupain,&c rendit grâces, 5: le rompit , 6c 
cur donna,dilant,Ccci eft mon corps, 1 lequel 
eft donné pour vous:faitcs ceci en mémoire de 
moy. lo Scmblablcmetaufsi/f*rK-;'/<'< le cali- 
ce après fouper,di(ât,Cc calice eft le' Nouucau 
teftameten mô fang.qui fera rcfpâdu pour vo'. 
il Toutefois voici, la main de Celui qui me 
uabi^eli auec moy i la table. 

H 



4 Q»i eHoyenr»infi*jv- 
pclcspuur ce cjae Jurât 
i-"fU» on ne ni.ingenît 
f »»ini île |>atii leur:com- 
me aufu U Lvj le tlc- 



bC'eft il t'accorda aucc 
eui de leur liurcr. 



< C*c0/acririrr& offiir 
fuit manrcr/clnn l'ur- 
doauicc Je U Loy.J'oa 
il eft manifç ftf,j[, n q ue 

hmitf ttfymiit i U 

*ttA ,r lefulchrilî a 
lYritié fuo corpï deuâc 
H'l f le bailler a mander 
aie» jpollrci. 



t C* tetrr monSrc 9c 

r ( <ie lefufchrift a Tacn- 
lic fou corps au icmpi 
*\c la cent , Se qu'il l'a 
baillé a manger a fci a- 
poflre* .ou paruanture 
eft bon Je noter que le 
tcrtnn delapaTlioo 
ecloi a ■ ■!■ • • -. . de* 
.celle ecne. 

d < 'rft 11 confirmation 
Je larouucllealltancc, 
laquelle eft eftablir St 
rsnfcc le i... " Je 



r, ■' ' St ûipeneuri en 
trc lei Cr.ri,ni«ni;man 
il vcull »ttt r iLtutc lin' 
bilion 3t tyrannie. 



t 11 fouit Ici noter que a 
caufc Je lapriere «le le 



S A I v r T 

lt Et certes le Tils de l'homme fen va félon 
qu'il tfj déterminé : toutefois mal-heur fur 
l'homme par qui il fera trahi, ij Lorsilscom- 
menecrent a l'entre demander l'vn a l'autre , à 
fçjuoir-mon qui ferait Celui d'entre eux qu; fij 
roitcelà. 14 «,[ Maduinc auf i vu débat entre 
eux,le îucl d'eux feroiteftimé le plus grand, 
if Mais il leur dî ', 7 Les rois des Nations les 
maiftrifent : Se ceux ,qui vient d'authoriré fur 
icclîcs, font nommes bien-fjifteurs. 16 Mais 
î." "r&'El r" >l»'ell point *ainfidcvou S :ains le plus grand 
entre vous foitcommc le moindre : 4C celui qui 
gouuerne,cominc celui qui fert. 17 Car lequel 
cil le plus grand,cclui qui eft afsis à tablc,ou ce- 
lui qui ferc i N'eft-ce point celui qui eft al" is à 
tableur fuis-ic au milieu de vous comme celui 
qui fert: 18 Et vous cftes ccux,qui aucz perfe- 
ucré aucc moy ci mes tentations. 19 Parquoy 
ic vous difpofc le royaume comme mon Pcic 
mcTadilpolé, jo A tin que vousmâgiezScbs.u- 
uicii ma table en mon royaume, 11 ûCquefo\c< 
afsis fur thrones,iugcans les doute lignées d'If- 
racl. ji «T Aufsi le Seigneur dît à Simon,Simon, 
voici y Satan demande i vous cribler comme le 
blé: )1 Mais l'ay prié pour f toy.alin quetafoy 
li l.-fo, ne £■ ne défaille P oint:toy donc .quand quelque foi» 
faulJ aputntenPeglife tu feras conucrti,confcrme tes frères, tt il 
«'"'ni 0 »"\*ù{. r â&~ ll, y dît.Seigncur.icfuis preil d'aller aucctoy.àc 
vuifln cmct'ionut'e." cn prifon,.* * I* mort. ;4 '• Mais Iefus dîc,Picr- 
re , ie te di que le coq ne chantera point aujour- 
d'hui , que premièrement tu ne renies par trois 
fois de m'auoir cognu. )t ■rfPuis il leur dîr, 
f^uand 1? vous ay cnuoy és " fans bour(c,fic fans 
maiettc.Sc fans fouliers , vous a il fa!u quelque 
chofe^Ktils dirent.Rien. )& Il leur du donc, 
Mais maintenant,qui a vne bourfe,la prenne: 
femblablcment vncmaletteiStqui n'en a point, 
. vende fa robc.ïc acheté vn glaïue: $7 Carte 
vous di,qu'il faut que ceci aufsi u qui eft cfcnr, 
foit accompli en moy ,* [ùmùr, Et a cité compté 
auec les iniques.Carcertiinemëtlcschofes.qui 
(ont JiSuài moy.ont accompliflcment. 
i3 Et ils diré"t,Seigneur,voici deux gl.iiues ici. 
ffinr.Va^n, E t i I leur d V Ceft artez. ,9 «T'> Puis fe partit, 
• cntenJre ouM ne le 6: l'en alla félon fa couftume au mont des Oli- 
falo.. P a. uefendre par & r cs difciples aufsi le fuiuircnc. 40 Et 

aimei corporellel. r . . -> " 

quand il rut venu au heu.ildit, 1 * Priez que vous 
n'entriez cn tentation, 41 Adonc il f efloigna 
d'eux cnuiron vn icet de pierrc,6ef'agenouilJant 
prioit, 41 Difant,Pcrc,fi tu veus , tranfporre 
cefte coupe de moy : toutefois que ma volonté 
* ne foit point faicrc , mais la tienne. 4) Etvn 
Ange du ciel f'apparut à lui.lc confortant. 
4 4 Et lui citant en angoilTc.prioit plus inftam- 
ment : icfafueur deuint comme grumeaux de 
{ ili'aui Jonc bien aire f Ginir dccoulans cn terre. 4f Puis f'eftant le- 

> 1 — . . mrt lui III. . _ S» _ 1 



t» itwb nnàimfU^- ué de fa prière .vint à fes difciples : Icfqucls il 
prehetifionJemuii. trouua dormans de tnltefte. 46 Etilleurdît, 
& C îTb3u»J^ «Pourquoy dormez vous^leucz-vous , & priez 
,|ue»<.uii'ailie«vn peu que n'entriez en tentation. 47 «J 1 » Et comme 
«uparauamf ,] p,-, r |oi: encore, voici vne compagnie , &: celui 

qui le nommoit Iudas,vn des douze.vint deuant 
cux.&cf'approcha de Iefus pour le baifer. 
42 Et Iefus lui dît, ludas , trahis-tu le 1 ils de 
l'homme par vn baiftr? 49 Alors ceux qui 
eftoyent auprès de lui.voy ans ce qui eftoit à ad- 
uenir.lui dirent, Seigneur , frapperons-nous de 
glaiue^ So E: vn d'entre eux frjppa le fcrui- 



"Uni Ml; ( 



t. E. qydnnftU, L-mufiinJ,» 4 

definil, ejl ^dd.t.v, n „ Umtn vtrlm ^ t 

>•?« V"» f>r. i, El ipfi 

V,'""" 1"" #' toi bu r, 

H»rmcfet. a 4 f^.cfi < ■„„ . ? \ m [ 

lio mttf , c ,, V i, tori i;U tf „ut tfc n,i, T 
If l>'*»'"<l«»CM!-% s&e , !ltmiMm)ltm : 

ftr rtifittcfici-jutnltr. U, f x 
mnfu-.ftdqu, „.,■;,, : t J, m ,r, 

minur:0- ,, ul pw^r.fl.f^, , Hm ;f„^ 
■7 Kam^u^u, >.ï ti ,.i rcuJi, , ± 
ijut minfor VcBttf 7 «, rnuml ,'Er„ «« 
,i» a» meJ Mn p r ( ll lm r H . , , ., „,.,„,,,„ 

" *" V • t ' "«ffi* mm,,,, 

,nu«taucn,h^unu. î9 îliTt^hn. 

1 .../ »lu»tiif f .f ltlm ,l ,,,„,, >' 

rditici dittdtcim In Lui Ifratl. 
ji ^tu x:.itmiommmSimni,Slmtm,H 
<tSat»m,i txfrtUit -"ivuré^rti f-a t tri 
/«■«. ;i ^"uumnpu.fr.t t„t m „ 

m;m,<«umï*,*t*4j um & , ntmi „ m 
ir.Tr.tnaiire. 14. El iV.t dixttsOiut 
T:.'>t,Hon ttnuku Uiu^lm, , •', . 

,1, m,jt -.-oiym, /,««/» C-rr,-, ,j. (4 /,^ m? . Ma. ; ' 
t.h'xnijmdalitiHidJtfa,! i*l>i>Li!illid; M '"° ' 
r: ni:Kil.-:l. }6 Dixit cr-c r.y.Std nU .mi 

Et qui ne» haticttVtndtttHMaimJiém ,(♦• * 
cr.JtzUiivm. J7 Oit» tain "obi^i'ani* 
*Jk,cl,s( <jn«i firif mmif, ttt ., u , m t\ni 
inm;:': : c::m inu}m> dtputittt tf, ï t'eut» 
a )»i /;iBr' de mcjtatm Italien!. 
58 „1t tl!i di\crunt:Donttn?,ricc itttiU- "Ita riii. 
de l ic.^it Mt dirit tttStlii c fi. "*« 1 ' •■• 

\9 il egrcjfttt ibdi licmdttm cottfitetudhtî 
in mvr.lt m <)lv:stry.tn.Scc*ti fttnt dttlcm il- 
Utm cy difctfuli. 40 Et eumperueniffend 
Uemn^tixit dlis:Or.tu ,nt inlrttfiin rra/av- 
tienem. 41 II iple ttuulftutfl tkeil mut*- 'l j< 
tumiad-.tl cj! Lfidù{<r poftiii gtmtm errf- .J 1 ;' 1- 



1 r ii/i 
<iw. 1er 



bm-Atettr. 42 T.tlcrjivti 1 trtn<fcrtali.'\^''Jt^t 



cent tjlitm .i ttte.l' crunumentun tut* x«- Ml,t 
luttt.Kifid lut fidt. 4( ( jiKt »:'., 

dngebtr de ta l:,confarunx eum. 
44 T< /W(7j(f in dg<m'u,prt>lixiiti crtltl.Vt 
f*3u4 eji ftuUr tint fa tttgutt* f.tit^Hittù dt- 
currenttt in terrant. 4f Ettum/nrrexijpt 
dit ordtiontjg? vtnijjt t dd dtft i?ttht fiot,tti- 
Htnit toi dcrmienlts prx trijlitid. 

46 El dit dliiiQtid dumiiiiiSurgilepr*' 
te,ne inlrttii in itntdtitntm. 

47 .AdUnt taUtjdtnte^ut tv.rll t &niù 
i tcdlhtt ir [l'.d.lSyvnus de drodtcini } dnlccc- 

deb.tt e o/,ft- dfpnpiyiqtiduit Itfu vl ttftuU- 't Vai.as^r 

11 1 1 Mi'cu-lJ, 

tturnm. 

4 S liftt dtttem dixit 'dU:ltttU,ifuUfilitt 

homim.' trddttt 

4 9 l'i Itnlci dtttem lii }'•/' fir« ',"/«"• '* 
rant.'ttod fiiturtim erjtdi t erunt ei:t>umi~ 

ne.fi perturimut in^lttdiot 

ro t:t périt- fut •jiiMexit!*feriiimpti<iei* 

fitfditrdutttm , CJ- dmf utduit durkuUm 



OH r iexltram. . 

•I t^rÇpondtnt a.ttem ïefai^eif.Sinite , vf- 
f u h «.Et cum tetigiffit a uricuUm e:m,fa- 
nantit cum. ta Dixit autem Le fut ad cor 
qui vénérant adfc,principeifattrJi-um, 
.-■:..!/.'> templi r> feniorti. i «d l*~ 
ftitum exiftlt cumgiaiiit y- f.:flibusi 
et Catn q.iotidie vobifcum juam tn tcm- 
p'.j.no» extenJtftia manu in me. Sia luec eft 
livra veftra,<ir pouf m tenebrarum. 
f 4 Comprehcnicntts mute eu f daxeru:tt ad 
domum principii ftcerdttum :Tctr:x vtr» 
ftautbatur eumà longe, ff ^Acicnfo aute 
L in mcdioalrij, y circunf:tLnl:biu i'.I.i, 

[ irai Vetrtu in midis cotum. f6 £hte n cil 
xtd'tffct antiila qtuejam fedtniem ad Lune, 
eyeum fuiffct intuitaJi rit: El hic C*M illo 
irai. 57 -jt illenegautt cum,dicem : Mu- 
licr.non non* illum. ft El poft . (1 11 im 
aliue vidait eum,dixit,Et la de ùl'u ci. Te- 
ttui vero ait: 0 htm',, non fur», 
ta El intcriialto fiflo tjuaji hortr vniur,*- 
ItM - t «idtwi affirmab*t,diccnt: Vert (y h 'u 
c.tnt t!U erat:n.tm or Oaliltui ej}. 
<o El aitTetrut:Homo t nc(tio quidiicis. 
Et continué adn.it illo lomntutt tantatit gai- 
hi. 61 Et conuerfiu tUminui rcfpcxil Te 
trnm,£r retordait:! efl Telrui xerbi domi- 
naient dixeral, quia priufnutm gallui can- 

^tet , terme negabj. 61 El cgrejpufor.u 
Tetrtttfleuit a mare. 6} Etviriquitent 
lam illum, illadilant ci tadcntci. 64 El 
viUuerun! cunh&pcrctttubant facié eius, 
(f interrogauerunt eum,dicentel fPropheti- 
\a, quil eflquïtc percufiilt 
6t Et alia ntuli* bUfphemantei dictbant 
ineum. 

,66 Et vlfaBu efi diei,ton::enerunt ftnio- 
rit plebii ey principci faierdolum (y Scri- 
bx,<J- duxerunt Mum in conciltum fuum*li 
tenter: 

tl Si tu es Chriftui, die nobit. El ait ittlfi 
Si vibù dixcrojnon credetir mrht: 
(,i Siauttm & inurrogauerc,non rifpon- 
ithitis mihi,neque iimtttetii. 69 Ex hoc 
murent eut filial homimi fidem à dextrir 
virlnlii dci. 70 Dixerunt aillent otnnei: 
Tu ergo er fiW deiighi aif.fot dieilH.qnia 
egofum. 71 *At illt dixerunt Qtiidad- 
hue defideramnr tefiitnonitunilpji enim au- 
diuimm de oreeiut. 

C 1 1 A P 



h lit rrttl J 1 Seigneur 
Itfu 1 !l\f? f n:iï a ti'ilo 
Jric invftncl clt4 il lu 
luiltcn Jcfcl canciniS. 



tcurdugrjnJprcflrc , S: lui emnoru l'or. i''e 
droi:c. 11 Mais le us prenant la parole, die, 
LailLt-t» faire iufques i ci. lit ayan: touclic l'o- 
rcillc d'icelui,lc h guérit, fi Puis lefus di: i 
ccuk qui eltoyen: venus a lji,afca:toir,xux prin- 
cipaux prcftres.icauxmagiftraudu Templc.i: 
aux anciens, Elles- vous v^nus comme à vn bri- 
gand auecglaiuesôc bidons? rj Comme ainû 
foitquei'avc cfté lournellemenc au^c vous au 
Tcmple,vous n'auezpoin: eftfdu les m uns fur 
moy;mais c'tft ici vollrc heure, 6c !.i 1 puifTaîice j £ r**"* D , itu 1 
des t.-ncbres. H fl" Adoncils l'empoigncrcc, *u'i»fXf^lt* 
U l'e:nmencrent,6c le firent entrer en la inaiton A '• S,|,J " Wnejjcé- 
du grand preftre:fc Pierre le fu.uoi : dc loin. "m^'u^^.l 
ff Fuxayans allumé du feu au milieu de la ,J ?"""acoccdep«a. 
cour,Sc f'eitâs afsis cnfem'jlc, Pierre aufsi f alsic 
au milieu d'eux. f6 Etvnecliamlirierelc voy- 
an: afsis auprès du feu,K ayât iceté les yeux fur * 
lui,dît, Ccltui-ciaufsicftoitauec lui. 17 Mju 
il le rcnia,difan:,Femmc,icnc k cognoy pomt. 
f2 Etpeuaprcsvnauj-clevid,quid*ic,Tu es 
aufsi de ccux-là.Mais Pierre dk.O liommc,non 
fuis, fj Etcnuironrefpaced'vnclieureapres, 
quelque autre a£crmoit,difan:,Pour vray ccllui- 
ciaufsi eiloitaucclui:car il crt Galilccn. 
60 Et Pierre dîc,Ho:nme,ie ne fjiy que tu dis. 
Etini:ontincn-.,commcil pjrloiccncorc, le coq 
chanta. 61 Et le Seigneur fc retournant regar- 
da Pierre, & P vrre te k foutiint de la parole du ! : A . lj P'™>«e tt fet 

c • -ii ■ -jn.s r% Jc ,nit n« c S- Pierre a 

Sci^neur.comme il lui auoi:didi,' s Deuancque rnié fon n.,,flre,irfui 

le coq clianie.tu me renieras trois fois. 61 A- " f , '* i p."" ,c ! ,rln, i * 
donc Pierre fortic hors.ï: 1 plcuraamcrcment. ^1, UnluiSàSm 
6) * Or les hommcs.qui tennyen: lefus ,fe «P'" V '« sei- 
moquoyent de lui , tt le frappoycm: 64 



\i r nr le regardai 
EC MWehllU cœui p^rlba 

J .lyuns bande, frapnoyenc fa face , Ccriiucrro* tffnc. 
goyeVrans Proplienee qui eft celui où frap- LtlKii"^ 

pc.' i Etdlfoyét pluriCUrsaua-CSCl'.ofeSCÔtre "in enlignt de vrïye 

lui en l'ouirageât de parole. 66 " Qj"âd le iour "t""'""- 
fut venUjlcs Anciens du peuple, &. les pimces 
des preftrcs.ù; les Scribes l\i(ltmblcrët,& l'em- 
menèrent dedans leur confcil, 67 Etdircn:,Es- 
tu le Clu infdi-le nous. Et il leur dîr.Si ie le vo* 
di.vous ne le croirez point: 63 Que û aufsi ie 
vous interrogue.vous ne me refpondrei point: 
U ne mclaiflercz point aller. 69 * DtfontU» g*^ t — *m t—** 
le Fils de l'hômc fera afsis à la dcx:r£ de la ver- ' """ m ""- 
tudeJJieu. 70 Lors ils dirent tous,Fs-tu dont 
le 1 ils de Dieurll leur dît," Vous le dites que ie , , cflfchr , ft , onM , 
le fuis. 71 Et ils dircn:,Qji auons-nou; befoin franeiicmeTit titre lt 
eucores de tefmoi 3 nagcf'car nous mcfmcs l'a- u,,at D '">- 
uons oui de fa bouche. 
XXltl. 



I Iefufhrifl aceuf deuanlTilatc. 7 Fj} envoyé a Hercde. 9 Hfelatfl. II Fjl renucyè à THate. 
14 io qui cerche de le deliurer 14 Illciondair.nc.Çrilcliurt Barabb.u. 17 lei femme 1 tic tirent 
hfnfihrijl. lt LUfructitmcU ler.tf>lcm prcdicielefu/chriji ejl crucifié. J9 f'n brigadleblafflieme. 
4Z L'autre croiant eft fauué. t i, TencLrel 
Dieu, fi Iofphenfeuditlefujilirift. 
t y«-^-i£j7" jurgent omntl midtititdo c,ru t 
i4 lîïjjrj duxerunt illum ad P latum. 
mÊ!??» 1 Crperanl autf actrfarc tllrm, 



ï~*"&diantci: J Huncintcnmut ftb- 
1, utrtcniem gentem n-firam, (y prohibentem 
I trib::ta dare Ca-f.irix? ditent'è fc Chrftum 
Kfttejfe. 4 Tilalut aute inicrogauit cud'- 
tetuiTu et '/(ex Iudxoruf ~4t ilie refpidenr, 
ail : Tu dtc 'u. ^titautcm Tilaïus ad piinci- 

ftl fut i ..' : ■ >,. M, Lui . .'. 1 i .... . CiU- 

Jic in but homme. • 




— o /i . 

4e folle da Temple romp.:. 47 Le cetuen'ur glorifie 

Vis après toute la mulu:iid;d'iccu <*lc * 1 Rmnieli. 

, .F , t t,-* r * He' i'ileol ode ee fui au 

leua.tt le mena a Puaic. i Fï comen- s„ a ., tu ,:,„ ^ aoy i c , 
ctrtnti l accufer difins , Nous auonj oomtmliiartrtxx mô- 
trouuéceftu.<i k fubucrt.(ran: le peu- ^g^JEL 4 ^ 
ple,S£ ' dépendant de c baillcT les tributs i Ce- tn&tom. 
far^fcdfanteureleChnaRoy VX'JZSiZ'St 
j » LorsPilatcrintcrroïa.dilan^Es-tulcRoy n. • i 1» im..n«. 
de, Tu.f Au, refpondant d,t,Tu le di, V&ïgSSSZ" 
4 Et Pihte dit aux principaux prcltrcs , K 
aux mul:itudes,Ic ne trouucaucun crime en ccft 
bomme ici. 

H ij 



f Maisilfefforçoyctuntplin,diran5,Ilcfmcuc 

... , .„„ le peuple, * cnfeignant par coûte Iudce , ayant 

J lit ne regardent pu r"- r< > o r . r • ■ 

ri Ij ùoarnieuu'il i commence depuis Galilée îulques ici. 

feigne* , et Wne & q Pilatc ouït parler de Galilée , il dc- 

lainctc : mai» ili l aceu- ^* . - 1 n _ r ,l ,1 , n 

rcnti„nplcm«.J auu lr manda U lcpcrfonnagccftoitCaliIecn. 
enfcijné. ■ 7 E c ayant entendu cju'il cftoit de la îurildictio 

d'HerodcyllcrenuoyaiHcrodc : lequel aufsi 
encesiours-làcftoitcnlerufalem. 8 Et quand 
1 lerode vid lcfus.il fu: fort ioycux: car la picça 
il d»firoit le voir, à caufcquïl oy oit dire plu- 
ficurschofcsde lui,6cefpcroit qu'il lui verrou 
faire quelque figne. y Or il l'intcrroga en 
< i efufchri» n'eiloiiU beaucoup de paroles-.mais il ne lui c rcfpondoit 
pourfcdcfcndrcAfi nc rfCn IO £ t j C5 principaux preftres, cl les Scri- 
Tlu S&fcc bes,e(loyent la l'accufans auec grande vehemè"- 
de ce tyran. ce . u Mais Hcrode auec les ges le mcfpnUnc, 

ScCb irtoquancdc lui,aprcs qu'il l'eut veltu d'vn 
cfte ro- veftemenc f blanc „ le renuoya à Pilate. 



f Grec,ltiif»tii..C 
be cftoit bai 
gae «Je i celle 
cl 

Itifchtift par mociu 



' b "i[". nuf, il En mcfme lour deuindrent amis Pilate îc 



Ile a eue baillée i u- Herode:car par-auant ils eftoyent ennemys tn- 
nf £ h..«p« moquenc. femo i C- 1} jg A< ) onc PiUre ayant appelé le» 
principaux preftres ,0; les Gouucrneun , 6(. le 
pcuple.leurdîc, 14 iVous m'auez prefenté ccft 
hommecomme peruertifiantle pcuplc:êt voici, 
l'ayant interrogué dtua. vous,ien'ay trouuécn 
cclt homme aucun crime de ceux dciquels vous 
l'aceufez. if Ne mcfme Hcrodc:car ie vous ay 
remioy é à lui,8c voici rien ne lui a efté faici qui 
foie digne de mort. 16 Quand donc ic l'auray 
. , ,, , chaftié, ie le- lailleray aller. 17 Or » faloit-il 

« A fcauoir , félon Irt > ./-lai ■ '1 

frincl.iie» * libcnc'i qu il leur rclafchaft quclqu vn a la tcite. 
■m lt>Romam»auoi£i , g l) ont toute la troupe f'cl'cria enfemMc , di- 
tS'i^SuT fanc.Oftc-nousceftui-cOnous laiflc B.o--*b- 
bas. 19 Lequel clhiitmis en prifon pour quel- 
que mutinerie faietc en la ville auec meurtre. 
zo Derechef donc Pilatc parlai eux, voulant 
rclafcher Icfus. M Mais ils f'efenoyenc, di- 
fans^'rucifie.crucifie-lc. il Et pour laticr- 
• ce fois il leur dk,Mais quel mal a faiet ceftui-ci? 

ie ne trouuc en lui aucun crime digne dcmort:ic 
le chafticray donc.âc le laificray aller. 
1} Mais ils h prcfloyentà haute voix.requcrans 
u\bSZ Sl'i'r I: & I"''' fuft CtueM* leurs voix Ci renforçovent. 
cru<h:cc<|ueicftércu 14 Lors Pilate mgcâ la deflus que ccqu ilsde- 
mandoyent fuft faut. U Et leurrclafchacc- 
«le lcipluifotii. lui qui pour mucineric te meurtre auoit eue mis 
en pnfon.lequel ils dcmandoyent:ûcliura Icfus 
pour en faire i leur volonté. 16 «^+Etcom- 
rne ils le menoyent, ils prindrent vn certain Si- 
-mon Cyrenien , qui venait des champs : Je lui 
chargèrent la croix pour la porter après Iefus. 
17 Et grande multitude de peuple ,6c de fem- 
mes le fuiuoyent.lcfquelles le plaignoycnt , 8C 
lamc.iroycnc. i3 Mais Iefus le retournant vers 
t.O mot e«.icfprini elle«.,dic,' Filles de lcrufalem.nc pleurez point 
pour tout le r»c îenu- fur moy,mais pleurez fur vous-mefmcs , 6e fur 
"nc^X^voscnfans. 19 Car voici , les iours v.cn- 
le preod pour ioui le dront.cfquc-ls on dira , Bicn-hcureufcs les lleri- 
ï***"*' les , & les ventres qui n'ont point enfanté , 6c 

lcsmammclles qui n'ont point allaiûc. 
50 Lors fe prendront à dire aux montagnes, 
»iin e m6epar«tivne,k Tombez fur nous : 6c aux coftaux, Couurcz 
blabie avn Jefcfpoir. nous.ji s Carrils fotces choies au'bois verd, 
l <3<eri,Si rionocem cR que f cra .,i f d i c 't au fec? il ' Dcuxaucrcs auf- 

aïoli trailtc 1 Que fera il n ie -a r £ 

•iiftauiiniciueii" fi.qu' eftoycntmalfaittcurs , furentmencs pour 
les faire mourir auec lui. 
)» »J Eftans donc venus au lieu , qui cft ap- 
pelé caluairt,ils le crucifièrent là : ôc les mal- 



un fl'klumMccw fcrvmKtrfiim Iud*< m 

incipient* OttltU* v faut hue. ' 

6 'J'iUlu tuttm tiiduni OMttmMtf. 
rtgMuit ji bomt G*ttUm ejfet. 

7 El vt ic^n-u/f yuèd dt HtïiàH f.,tfl A „ 
tjfthrtmijtt eum *d Hendtm ,om 
ltrtftljmu tnt Mu d,tt, M . a f/,«S 

' i*»>f" eji vMe.ZrMt tmm 

(ufumexm dl^ irmf.re :,d, rc 

juid éudirtl mult* de t „ . t - „ <[<( /( - 

iltquod vidtrt db tê fteri. 

f Inie rroi*t*t «u(M> mm mndtH fin*. 

m\>m:nt iffe nihil illi rtfi tndtttt. 

10 SitliAM tutem fnntipti fictrdcium 
(y Siril* (cnjldmtr ittiifiniei mm . 

11 Sfremt tnitm itlum Hnedtiamttmm 
rim f:o,& illyfit irjHtHm -t ,fl, t 
mifiiM PiUtum. il ZtfmUifauaméti 
Heroda vTiUtm iniffidie. Hém tnUm 
in:mici erutlt *dinui(em, 1 j "PtUtm 1 1 
Hm comitcttx fi"-'; il"" futtimtnm rj- 
ixAjijirMibtH plebe^ii xu « ,//„ . 

14 Obtulifl* miht hum l.mincm ijunfi «. * 
utrtrtcm pcfuli<m,&tccttgtar*m- 
interro^*ns t nulUm mvfim tnurmo in ht- 
mine ifio ex hii in rjnibut t> 

15 ScJ nique Hctodei N 
ilUm:(? eue luhildignu n - 

16 Emendatum ergo tlbim dimitUm. 

17 Necejje tutem hubebxt dimiiiert eif f f f 
diemfejium vmim. 18 Excltnn»Ufuit 
fimttl : niuerfi t..vb.t i ÙKent:TtUehune t (^ 
dimitle r.ob,. HurMju. 19 Slvjentfn- 
f ter f:diliontm etujtndim [*£}»m:n ÙUUaU 
C> hcmieidinm t miljiu m cdrierem, 

M Ilcrum aille TiUihs Uentiu efi Mil eut, 
lUmiltere lefnm. 11 HUjuuU- 
rM.ib.tni Jitirttei:Crmiifi£e t eTueifiitimu\ 

12 Illc.v!!.m terni dixit dd iliwSgjd e~ 
nim m*lt feci: ijte ? Xulldin eaufum morta 
innenio in eo.Curt : ; i.m» ergê il!„r* , ( 
mittâ. if ~4t illi ii:fljlidi mtiim tmt\nit 
poJInUntei x / triieifigeretur : f> inudlejie- 
bjnl vuet enram, 

14 Et TtldtM Jibtidiuuil fteri pelilieinem 

eorum. 

z f Dimifii df.tem illii eum t/tiiprr.pier ho- 
miciiiium f (tiiuivnem mijfut fnerdf in 
ttirierem^iieni f elebinl: Iejum -uerà Irdàt- 

dit voluntdti eorum. 

16 El ti.m A itèrent eum , dpprehenderunl 

Simone qitemU Cyrent nj'em vtnientf de vil- 
U , o~ impol'iiernnl illi erucem portai t j-jl 
lefum.zi Seqncbdinrdiitem illimuluiur 
bd popuii,(y mulierH,qni pUngebil f> 
mcntdbdnlitrei'i. li ConiierfunulemadU- 
l.u leJ~M,dixtt:FilU lerufilem. nolile jlere 
f.tpcr mejèd fuper vaftpftt flelc, juper fi- 
lm vcflroiiqiiouid. 19 Eteevenienl diejl» 
qmbui ditenf, Re.tl.t jlerilei , 0- ventrei qui 
non °cn:ierÎ!l,ZF vbera qnx mn Utltntnt. 
jo Tune intipienl ditere monlibus, Cddilt 
fuper n»i:& eollibutiOpcrilc nui. M Sl^fi 
in viridt Hsno lutt fdiintjntriil. ^imt t'eli 
Jl Dneebunt.r diilem (? dlij duo nequAm 
tum eo,vt ir.terficerentnr. ); El p»ftij»*m 
-jenerunt 10 locnm qui -jcuinrCdvdn • ><4i 

tratm 
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xernnt cum,& latronti t ':num à dex- 
irx,& t litTHmi fmiftru. 
j 4 Iefus axlem dicebal:Taler,iimisie MU. 
i;,n enim jciunt quid faciuni. Dimilentes 
v ero veftimenta eiui % miferunl fôrtefm 
jf El ftabat popuitu expeUani : fy deriie- 
y t nt fjiM principe f eum eis t dieentei : ^ilios 
filun fecit,fc faluum facial Ji hic eft Chri- 
P.Hiïtti eteisur. 

ff Illudebant autemei (y milites accède- 

/«>&" acetum ojferentes ei,dicentes: 

yi Si tu et 7{f v lueUorum,f:luum te fie. 

ig Erat autem (y fuperfcriptio fcripla fe. 

fer eum literie Grtcu , ey Lalinis $ CrHe- 

braicir.Hie eft ~%ex hilllHW*i 

i; y nui autem de in fut pendebanl lalro- 

nibusjilafphcmabat eum , dieem : Si tu et 

Chri/lue,faluumf/ie tcipftm,zy mr. 

4 o T^fpondem autem aller mcrepobal eu, 

diceni : Neque tu limes AaMW in cadem 

damnatione es} 

il Et nts i»idemiuflc ,nam digna faSil 
Tecipimv.hie vero nihil malifefit. 
a\ Et dieebal ad lefum:L>omme,meme»- 
ts mti eum veneris in regnum Imtm. 

Et dixil lUi Iefui:^men ditot,bi,hodie 
mecum eni tnfaradifo. 
44 Erat autem ferc hora fextt/j- lenebrai 
faBa funt in vuiuerftm terram vfoue in 
horam nonam. 

4< Et obfeuratus ejl fol > ty vélum templi 
feiffum eft médium. 4* Et damans vcet 
magna Icfus Pater in manus tuai com- 
mendo fpiriinm meum.Et ha-c dicenifxpira 
uil. 47 l'ident autem CenturioquodfaBi 
fucrat.gloripcauit deu^icens: y ère hic ho • 
moiullni ertt. 48 Et omnii turba etrum 
qui fimnl aderanl ad fpeBaeulum iftud , (y 
videbant qua- fiebant , percutientes pechra 
fia reuertebantur. 4 9 Stabat aulem om- 
nes non eiut à longe,(y mulieret quai fecuta: 
eum erant à Galila-ajtac vtdentes . fo Et 
tcie,iir nomine Iofeph qui erat i h ..:.>.. r 
bonus & mftm, 

fl Hic non confenferal eonflio (y adibui 
ttrv.m^b ^irimalhaa ciuilate luda ,qui 
cxpcBabat (y ipfe regnum dei. 
S 1 Hic aeceftitad Tilatum,& peliit corpus 

f} El depoptum inuoluit findone, & pefuil 
t,tm in monumento exeifo, inquo nondum 
quipjuam pofitus fierai, 
f 4 Et des erat "P^nfceues , (y fabl *tur» 
illmelcebat. ff Subfeeula âm$tm mulurlt 
q\ue cum eo vénérant de Gatilaa ,viderunl 
er.onumcnlum , quemadmodiim pojitum 
erat corpui eias, 

f 6 Et renertentci parauerunl aromata (y 
v , ^uenla-.C- fabbats quidcm filnerunt fitn- 
dum mandalum. 



«juc U fïi*>fe 
fuft connue de luulct 
Dation». 
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faiflcurs,l'voi!a dextre, Jcl'autreà la feneftre. 
J4 Ec Icfusdiloit,Perc,pardonnc-lcur:caril« 
ne fçauenc qu'ils foncPuis fajfans le partage de 
fes habillemcns,ils icccercntlefôrt. 
Jf Ecle peuple fe ccnoit làregardant:parcil!t- 
meni les Gouucrneurs le moquoyent de lui auec 
eux, difans, Il afauué les autres , qu'il le ùuue 
foy-meIme,f il eft le Cliriftl'elcu de Dieu. 
J6 Àulsi les gendarmes le moquoyeiudclui, 
en f'approchant.&l lui prefenuns du vinaigre, 
J7 Dilans.Si eu es le Roy des Iuir's/auuc-coy. 
}ï Ory auoit-J vn tCuiteSt fur lui clcric en 
iecercs m Grecques,4c latincs.6; 1 lebra iijues, en m a 6 
ces motr.Ccftui-cieftle Roy des luifs. 
J9 te vu des mal-faictciirs,qui elloycnc pen- 
dus,le blarphcmuic^ilanc , Si eues le Clinll, 
fauue-coy toy-mefme»icnous. 40 Mais l'autre 
rclpondanc le caiica/iilanc.Au moins ne crains- 
tu point Dieu, veu que tues en la nielmc con- 
damnation^ 

41 Et quant à noin,nousy foinmes iuftement: 
car nous receuonsciiofcs dignes de nos faifts: 
mais ccftui-ci ° n'a rien faiit de mal. 
41 Etdifoiti Ufus,Scigncur,ayc mémoire de 
moy quand ru viendras en ton règne. 
4> Lors Iefus lui dît, le te di en venté , qu'au- 
jourd'hui tu feras auec moy en 0 paradis. 
44 1i « Or cftoi t-il cnuiron lîx heures, K tenc- 
bres furent faictes par f toute la terre iufqucs à t .cai j t i<itu. 
neuf heures. 4f Aufsilc Soleil fut oblcurci, f * iji"°' r . Jc luJee, Se 
» èt le voile du Temple 1 fendu par le milieu. „ relimonnro.t l,fi» 

46 Alors lelus criant a haute voix dît, 1 * Perc, «••"•f l«»e«emo- 

7 t f • ii t. nieiileULny. 

ic recommande mon el ont en tes mains. te 
en difant cela il rendit .\fprit. 

47 «TJ 11 Le Centenier voyanceequi auoit cfté 
faict.glonfia Dieu.diLanc.Vrayemcntceft hom- 
me icieltoit iufte. 48 Et toutes les troupes oui 
f'cftoyentaftcmbleesàccfpectacle, voyans Ici 
chofes qui fe faifoycn;/en rcntouinoycnt frap- 
pans leurs poiclrines. 4 9 Or tous ceux de fa 
cognoilTance fe tenoyet loin,oc les femmes, les- 
quelles enfemble l'auoycnc fuiui de Galilée, rc- 
gardansces chofes. fo Ec voici vn hom- 
me nommé Iofeph,7«<i r/îei/confeillcr.bô hom- 

meSciufte: fi Lequel n'auoit poinc'confcnti r nieu.ionfiounouel 
à learconfeil ,neà leurafte.'/nvf^oir d'Arima- <>"" «'«»• '«••' lu 
thee viHcdesIu.fs.quiaufi.attcndoitle règne ^toTi\VS^ 
de Dieu, fl Icelui vint à Pilatc.ic demanda pour lettonJunoer. 
le corps de Iefus. f) Et l'ayant defeendu , l'cn- 
uelopa en vn linceul ,ii lemit en vn fepulchre f Cttijt ^ c5Juil 
taillé en vn rochcr,où perfonne n auoit enco- Uprouidcnce Je Dieu, 
re cfté mis. H Or c'eftoit'le lourde la prepa- 
racion,6: le iourdu babbatn M i'cnluiuoic. mbue. u rcforrta.cn 
yr Ec les femmes aufsi.qui eftoyenc venues a- Jei-fulbn* 1 quelque 
ucc Ut de Galilec,aIlcrentaprCi.oC regirdercnc C1 « r rJ .tiichre «imant 
le fcpulcKre.-X comment Ton corps eitoit mis. lu'- 
Puis cftans rcrou n es , cllc« nrf-o.ire- 



n De tant plut que t - r -n 
cluift eft trotte cruelle- 

lanucccc eft connue & 
ntinilettec en tinter- 
fei forte» > A fjrplu- 
ûruri. 



ï6 Fuis cltans rcrou n es , elles prépare- t00M » w ,tg^po«» 
renc des fenreurs Ôc onguens , et le ««r du I- lemiémaîu. 
Sabbath fe repoferent , félon le comman- ^«^.If feu 



demenc. 
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■ 011,1e lendemain di 

iour du repoi.qui eft le 
Dimanche fcloo noùrc 
»fage. 




bLe eorpi de lefufchrift 
n'eft point ] nfini pour 
élire par tour , combien 
qu'il foit glorieux, iraii 
bien eft il intraculcuie- 
ment en tout lieu ou cil 
l'uoftie l*arree,côme tef 
rooignc l'elcruure fair.- 
«e. 



c A fçaQnir,à ceuf qu'el 
Ici cogtioinoyent au-iir 
receu la doctrine de I :■ 
fua Ctiril). 



d Ce font enuîron fepi 
nulle & demi,qtii equi- 
fioilenr a rron lieuci 
Françoifcf,ola «nuiron. 



e Ceftoi feul eft nomme 
quant au aom de l'autre 
il ne l'eu faut ia tormé- 
ler en vain. 

f Ou,eftranger,c'eft,fc< 
tu feul de co'ceua qui 
fontvenuidedchori en 
Ierufalemace iour de 
fefte , qui ignorer cei 
chofe! qui font fl notoi- 
re» 



g 11 n'entendojrem pat 
encore quelle eft la de- 
liurance quclefoichrilr 
noui apporte. 

h Le mot lignifie Trou* 
hier l'cntendeinent , 4r 
mettre hort dutens,cô- 
mc en ecllafc. 



T ' le * premier ;W de la fcmainc,fort 
matin,ellcs vindrent au fcpulchrc , ap- 
porc.ms les fenteurs qu'elles auoycnc 
préparées, i Ettrouuercnt la pierre 
roulée de deuant le fepulchre. y Etcftansen* 
uces,netrouuerent point le corps du Seigneur 
Icfus. 4 Etaduintque comme elles eftoyenc 
en grande doute pour ccla.voici, deux hommes 
fe trouucrcntlà en veftemens reluifans. f Etcô- 
rrtc elles eftoyent cfpouâtecs,fi£ baifloyctla face 
en tcrrc,ils leur dirent, Pourquoy ccrchci-vous 
entre les morts celui qui vit? 6 II n'eft point 
b ici,mais il eft refufeité: fouuicnnc- vous com- 
ment 1 il vous dît quand il eftoit encore en Gali 
lee, 7 Difant.qu'ilfaloit que le Fils de l'hom- 
me fuil liuré és mains des hommes pécheurs, & 
qu'il fuft crucifiée qu'il refufeitaft au troificme 
iour. 8 Et elles curent fouuenancc des paroles 
d'icelui. 9 ir Et quand elles furent retour- 
nées du fepulchre, elles annoncèrent toutes 
ces chofes aux onze iiftiplei t U à c tous les autres. 

10 Orc'eftoitMane Magdalcnc , fie Ieannc , fit 
Marie mere de laques , 6c les autres qui eftoyent 
aucc clles.lcfquclles difoycntccschoftsaux A- 
poftrcs. u Et les paroles d'icclles leur fcmblc- 
rent comme rcfucrics,&: n'y creurent point: 

11 i Toutefois Pierre fe leua.fi: courut au fcpul- 
chrc:SC f cftant baifle pour regarder , vid feule- 
ment les linceuxmis iparupuis fe partit f'cfiner 
ucillancen foy-mcfmedeccquiauoitefté faict. 
i) tf + Et voici.dcux d'entre eux alloyent en ce 
mcfme iour en vnc bourgade laquelle eftoit en- 
uiron d foixante ftades loin de Ic rufalem , nom- 
mée Emmaus. 14 Lefqucls deuifoyent entre 
eux de toutes ces chofes qui eftoyent aduenucs. 
if Oraduintquccômc ils dcuiloycnt,fitdifpu- 
toycnt.lefus aufsi f approcha,fic chemmoit aucc 
eux: 16 Mais leurs yeux cftoyct tenus qu'ils ne 
lccognuflcnt. 17 Et il leur dit, Quels font ces 
propos que vous tenez entre-vous en cheminât.'' 
Jcpsurr/iioyeftcs-vous triftes? 18 L'vn qui auoic 
nom c Cleophas.refpondit.K lui dît, Es-tu feul 
f forain en Icrufalc qui ne ffaches point les cho 
fes qui y ont efté faites ces iours ici: 1 19 Et il 
lturdît,Quclles?Ils dirent, De UfisdeNaza- 
reth.quiaefté homme Prophète, puiflant en 
oruures & en paroles dcuantD ieu 8c tout le peu- 
ple: 10 Et comment les fouucrains preftrcs.fic 
nos gouucrneurs l'ont liurc en condamnant") de 
mort, fi: l'ontcrucific. 11 Or efpcrions-nous 
que ce fuft celui qui dcuoit e deliurcr Ifrachne- 
antmoîs.auec tout ccla.c 'eft aujourd'hui le troi- 
ficme iour que ces chofes font aduenucs. 

ix Mais aufsi quelques femmes d'entre nous, 
nous ont" efpouantes,qui ont cfté de grand ma- 
tin au fcpulchrc: tj Et n'avâs trouué fon corps, 
font venues difans.que mefmes elles auoyccveu 
vnc vilion d' Angcs.lefqucls difen: qu'il vie. 
14 Etaufsi aucuns d'aucc nous font allés au fe- 
pulchre , fie ont trouué ainfi que les femmes a- 
uoyenc dicVmais il ne l'ont point trouué. 



> Mlt.r 
Suis.,. 



jfttlamtcm/Hkti valde d,l,<*U 
'^£4 vene """ '■"> "'numentu «oruB ! U, ">' 
iï>^K* t"*f «i.™ ( a: '•■ 

tum a m*HHmente r 

) l'tingrejftntnututmrtmt njMuAatiJ 

ter,. 4 *>f^<fi±»%niïr 

nat.e effent de ift,,ttu duo virif, ternit A 
tu.iUaamvefief^enti. , C Hnl , m ,„ K ~ t 
*ui:m,(s- tiédira- en 1 H h Hm ,„ ltrrtm j- 
xeruntadilla, . Sejd^ri,»^,^' 
mort*,,! 6 Ko-^kU.feJfir^ts^. 
damim qualter locutw, ji V obi, (um , j, ^ 
m Gai lea effet,dieenr. 7 Qy, u,ru,fi. 
lium bimiau tr.idt in mtnut homi'num 
Htorit,(? trunfi-i,(y die "'ti*rtf,Tri rc '~ 

8 El retord*!* funi virterum t-, 

9 £' rwf* * monumento , nmtU, crknl 
h*c mua iWu vndcùm , q. >m _ 
mlm. 

10 Erat tuttm Marit M-gJtUtu&i^ 
iu,(?hUri* Uuli,0- t*ttr* 7M ^ lr 
crtnt^r.* ibuitnl *d -4foflt,Ui l*c. 

11 Et fini *ntt i!Ui ficui dclirtmenim 

-. crb.t ijh,c? non trediderit dits. n"Pttrm lltw t 

dHtcm furgtm cxcurrtl »d mcm-mtnlum;(f. 

yroinmlicns 111L1 hntttminn joU fcfin, (j. 

«Iiiit,fc(um mirtni tjutd fnHum fu,rj\ 

J) Et cca duo ix Mis Ait ipfit dit in c*fi t U 

lnm quedertt in fpjliù findumm fixntitU4 

db Itrufiltaj,niminc E»im>i, 14 Etiffi «"arcHij 

lotjuibantur Adinuiiem de hv tmmtbm J»« 

étcidcr*nt. 

15 htf.ié}nmcj!dum filnUrtnttuf^ 
tum qn<trtrcnl,Çr ipft le fui nffnfhmutni 

ibttt cnm iUif. 

16 Ocnli autetn eorum ttntbântur m<° tum 

t^nefterent. 17 Et *it ad HUr.giy f l: „ s ht 
jermenet qnot ennftrtU idinuitc étmbuUn- 
tet,& tflu trifiti? iS Et rcffôdft vn'tm no- 
men Cleopb.u t dixit ei : Tu folu pernriniK 
11 in ltruf*ltm,(? non cognciiijli qv~ i'.id.: 
fnnt in i/U bif diebnsf ly Ôjbus illt di- 
xii:£>*«ÎEi dixerunt : De lefu N^^.uevts, 
yai/i il Tjir prcphel.i,poteni inoftrttyftf 
mone tarant àeo fj7* omm popttlc: 

10 Et t^utmodo ettm trjdtJerunt fummifl- 
itrdotei (fprimipei nof.ri in dumndliontm 
mortuyiy trucijixcr.int tum • 

2 1 No/ auiÏ fperabamkf juin ipfe effet re* 
drmptttrtif Ifraeh nunt fvpcr b-tc omnm 
terthi diei eji bodie quid \><t fa8i fnnt. 

11 Scd&* mulierer tjutdum ex nêfirts 1er* 
ruerur.t nu.au* unie Utem fuerunt td mc~ 
n:imcntnm t 

Ij Et non innento arptre eiut.venerur.t dî- 
(cntei fectidtn -.nftontm nngtltrum i-tdifjc 9 
qui dnunt enm uiuere. 
14 £/ abiemne quidam ex mflrit ai menu 
mentnm,(y ita im:en:runt fitut mtlitrit ii 
xemnt,ipfutn itro non ir.i-.encrunt . 

If Cl 



CBAMT 

if Ht ipft itixitdd toit Oftnlti O-turdi 
(tnlt *à trtdendum im ommbut qud- lotu- 
/jftiH propbtt* . X6 hljnnt hd-t oportnit 
otti Cbriji*m,rfit* intrire mgloridm fuit 
lj Et im'ipitni i Mojfc , -y ,mnibm pro- 
fbttii, inttrprttdbdtnr illu i_n imnibiu firi- 
ftur.iqudtdtiffocrdHt. ig Et dppropin- 
qujutrunt tdjlcll» qui ibdnt : £7 ipft [t fia- 
xit longim irt. 19 Et utgtr.:n: illitm, di- 
ttntti : Mtnt nobiftnm, quonidm dtLitfyt' 
rdf'i't & intlimu tïi um Hiti. Et intrttùt 
t,intllbs. EtfdSumefl dumrtcumbt- 

rtt tum tU ,dtttpit pdnem f btnedixlt dt 
frt^iti&porrigtbdttlbi. ji Euptrtifunt 
oeuli eornnt^çy tcgnoutrunt tum : (y- ipft t- 
tyauût M otulit ttrnm . j; Et tUxtrunt 
tJinuittiH : Kônne tor nnïlrum drdtni erxt 
in mbfÀ'in loqittrttur in via , ty jftrirtt 
nobri fe'iptut.ui 

jj Et fur^tntti,tddtm btrA rtgrefiifunt in 
ltrttfiltr*i$' in*tnth'*nt ton^rtgdtoi vndt" 
tim,ZT toi I' 1 ' tum M* erdntulittntts 
1 4 QJid fnrrtxit do nintu vtii , dppd~ 
frfiV Simoni, j ç Et ipft HAi-idbdnt ■ £t~ 
ÛAttAnt in VM^Â* qnomodo to^nouerunt tu 
infrdtlwntpAn.*. 16 Oumdatt.it bxt to~ 
qnuntnr.fittit Itfu tn rr.tdio tor n m , rj- di» 

H»*^ 1 * xit tt\''l'*x vobu.t»o ftm k no!i timert. 

r" 17 Contnrbdti veto lomtrriii niai- 
nubjnt m vùkrt. 

tg Et Mxit tuiSini.1 turbxti taii,& co^i- 
tdt.onti jfteiid.tut m èêfmâ vtjlrd? yj V '1- 
dttt 'iidtt ot mt.u 0- ptdift'iiùd ■■ ipjt fmn. 
'PdlpAit l idttt 1 qui* fpiritui larntm 
ojjd non hdtttJîcut mt vulttn bdbtrt. 

40 Ei tu.n bot dixtjftt , > : n . : tis niMUM 
& ptdtt, 41 .-/..' ■..< '.';' "i f ,:- 

dtntibiu > £r mir.tnttbm pr* mihImi dixit: 
H Ait 1. 1 bit dliqu id quod mduduttlur : 

41 -4t 1U1 obtultiunt tipdrttm pifi» a/lit 
fdHum mtlht . 4 j Et tum mdndntdf- 

ftt tordMt.iyftmem rtltqui.u dtditt*. 
44 Et dtxii dd tUtHdH fini vtrbd qua lo~ 
cttut f*m d t vos tum ddhut tfftm •utbiftu, 
quonidm nettjft t/iimpltri omn 4 qw* fifi- 
ftd funt m itgt Moyfi Tropbtin£rTfal- 
mildtmt 4V Tune dptrml tU.i fcnjdint 
*f i»tiU:'tmu firiptur.tti(p- dixit eu: 
4& Qipnidm fit ftriptHm ta&'jît oporte~ 
iHm.i'7 bat ibtisiu.n pdli^ey- rtfnrgtrt d mortm4 
Hrtid dit, 47 Et prtdttdn m nomme IU4 
fctnit^ntiam (y remifiontm ptttdtornm in 
omnei itntif.inttpitnttbut db lirofolymd* 
48 y 1 tdtem tttlti tau borum . 49 Et 
«Un '4, eg* mittdtn promijfum r.ifr.. mti in vos! 
* ,i ' 1É - vos d ite.n jtdtte in tiuitdtttquoadufqut in- 
d~dminivirtMtttxdlto. '.o Etittxit duitm 
toi forM in Btlbdnidm,& tltudtij m* nibxr 
fui btntdixit t». ji EtfdBum tUdum 
btntditertl iU.s,reirfiil db t.i, (y fertbdli r 
i.i tetlum . tl El ipft ddortnlts rigrefii 
ftnt in Itmldltm tum gundio mdgno: 
5J Et mut ftmptrin ItmpU Unddntei c+r 
itntdittntei dtnm. ^imen. 



SE XXIII I, 60 

ir Lors il leur dît, O ' fols ic tardifs de cœur 1 iOtjÊtoml», 
croire i toutes cholisq les Prophètes on: diâ. 
16 Nefaloic-il pas cjucle Chrill foulînll cet 



la,,. 

*«UI.,f. 



eA II En de 



chofes,ôc qu'il encraft ainfi en fa gloire: 17 l'uis 
commentant à k Moyfc,ûC a tous les Prophètes, k ttCabh-M 
il leurdeclaira en toutes les lilcruures lescho- ll U J * J " 
fcsquielloycntdeloy. 13 Ainfi approclicrcni 
de la bourgade ou ils alloyët: maïs il fit fcmMât 
d'aller plus loin. 19 Parquoy ils lccontraigni- 
re:,dilans, Demeure auec nous feigneur: carie 
foir commence a venir , 6: le lour ell défia décli- 
né. Il cn:ra donc auec eux . p lie aduiiKijue 
comme il eltoïc alsis à table au^-c c jx , il priiu le 
pain.ûc 1 le beiut.puis le rompit, 6t leur en bail- 1 »*gwfr ri M,« jm , 
loit. ; 1 Adonc leurs yeux furent t ouucrs tel- c " ù »'>>i>c,i u- 

fcl Jilct* 



lemeut qu'ils le recog'ijurent:mais il fcluan'ouït ^Wno^n. 1 
de deuant leurs yeux . ji Lors ils dirent entre P''cA benirnuni<)ue 
eux,Noltreç*urncbruao,t-.l pas dedans nous, ?'c" «.^a ^X». * 
quand il parloir en cnemin.Ét nousdcclairou les r'inii.cRjrjuwue^BV 
tfcruurcs^ }) Et fc leuans au mcfme inftant ils jR'.ilj?'" mm mm " 
retournèrent en lerufalcm, où ils trouuercnt les "° 
ouïe airemblés,iic ceux qui cftoyent auec eux, 
j4 Difans.Le Seigneur eft vrayement reful'cittf, 
«. f'cll apparu i Simon, jt liuxaufsi recitoienc 
les choies oui auoycnccfté faiftes en chemin : & 
comment il i l'on: cogna en la fraction du pain. 
}6 If 1 Et côme ilsdilen:ccs chofes , Icfus mef- 
.ne fe "prefente au milieu d'eux,* Ieurdît.Pa.x 5^53^5^^ 
foi: auec vont, C elf moyme craignez point. p»itt»»iojrei fermées 
}7 Mais cm* troublés tccfpouantés cftimoyent t " nn,tJ " 
voir vnelprit. )<j Et il lcurdî;,Pourquoy c/ies- 
vous troubléi ,.ttpou,quej montent 0 penfemens „ le m „ r ,. niie Jlf ; 
envoscururs^ }y Voyez mes mains 8C pieds-car nmt & iiiionaemcii» 
cefuu : iemr,y-mefme:ialtez-moy,icyoyei:<ar *•«"«•"•*•■"■** 
vn 0 efprit n i ne chair m os, comme vous voyez »lM*wt donne 1 eoten. 




2 



uei!loycc,il leur die, Aucz vous ici quelque cho m (V yruti»ndtu r| 4c. 
fe a manger.' 41 Et ils lui pre/enterent vne pie- 
ce de poilfon rolh.tc d'vn rayon de mitl. 4} El 
quand il eut mangé en leur prefence, ilprimlci 
demcurans,6i Icurdôna deuanteux, 44 Etleur 
dît, Ce font ici lesparolc que 1e vous difoye 
luand l'eltoye encorcs auec vous.qu'il eft neetf- 
aire que toutes les chofes qui font cfcri:esdc , 
moy fia Loy de Moyfe.it és Prophètes^ Pû-au- 
mes.foyent * accôplies. 4f Lors il leur ouunc ' H»'«tl«<«IMe JM 

I» 1 1 ■ r. r • eeq Dieu « predict i>ar 

lcntcniemenr^pour entendre les Elcriturcs, ie.>ro P heteï, ivfertn- 
44 ' Et leur dî;,II eft ainfi cfcrit.i: ainfi 1 faloit «""■,« fou a«ompiu 
qucleChrift foutTrilt,6crtfufc.:aft des mort. ^okZtV,'^^ 
au troifieme iour, 47 E t qu'on pre/chali en fon "mue, ii - iue - nire,mii» 
nom pcnucce,* rcmii'sion des péchés en coures ? U "V" a T'»c Io'™^i r "i' a " * 
nacions,en cômençant depuis ' Ierufalc. 48 Or t l'ourctejacU promet 
vous eftes ceLmoins de ces chofes: ? «. voici l'é- « J °. M t 1 '"" «««^ fo'- 

. rr . r\ c " e 'peew'ement aux 

noyeray la promellc de mon . tre lur vous. iu,r«.,l falououe l'Eu! 
49 Vous donc. demeurez en la villede Tcrufalê 1 '« f«* pt«- 
julqucs a une que loyez veltusde vertu d en- 
haut, fo «J Apres il les mena dehors iufques en 
Bechanie:puis eflcua fes mains en haut.îc les bé- 
nit, ti * Et aduintau'en les bcniltint.il fc reti- 
ra d'eux.St fut cnleuc au ciel, fi EteuxTayans 
adoré, f en re:oumertnt en Icrufalcro en grande 
ioye. s; Eteltoyenttoufiours au Temple louât. 
& bcnilLus Dieu. Amen, 

h ta 



38 Le fainét Euangile de 

CHRIST SELON 
i faindl Tcan. 



Iefus 



^ t\C V M E K T. 

femme ainfifoit que la fimple cognoiffance de fl'iîl oire touchant U yîe c~ la mort Je nti V • 
Seigneur lefufclnift ne fufjit four noftre faim, ains nom eft du tout inutile Ci-fans profit : Pour et 
.es fainfls E.uâgeliftes ne récitent fimplemet que lefifilnift '■ft nay. qu'il eft mort , tS> qui. a obte- 
nu yiflohc contre la morfjman astfit nom expofent a quelle fin il ejl nay : powquoy tljeïl mort O 
refufcité^O' quelfruicl nousreuient de ceflc natiuité .mert,^ refurreclion. li y atouiesfoi, diffé- 
rence entre eux en la manière de traiter ces chofesxd autant que les trois précèdent fe Jontplus plei- 
nement aireftés à la déclaration delà yie Çrdela mort de lcfufi\mft,Çjr S. lean a plus tnfifti à U 
doflrine par laquelle eftpropoféO- expliquée office dicelm , auec la yertu G- rfficaer défi mm 
Cfrefunellion.l^rayeïr que les autres n ont omis la cMife pourquoy Tefujclni'st eJ! ymm :.i fat* 
uoir, pour le falut du monde, pour cftre immolé O-facrifié , O pm fonjacrifice cjfacer &- purger 
les pechés'.brief four exercer tout ce qui eft requis a l'office de mediateui pour nous enuer, U Pire, 
Ce que aufii S. lean a oublié au traité de ïhîftoire-.nnw la doilrine.par laquelle l'tfjicacc délai- 
uenement de lefufi\nift,& le frmcl.que nous en recueil o:;n"U! eft propofé,e> a eftê plus foiguen- 
■fement,& plut amplemèt traitée par lui que par les Mit tes Kt ores que tous en commun ayem pre- 
ttd» à me/me but, qui eft de nous propofer Jefufchrift.fi eft ce toutesfois que les autrestrtufefint 
plus employés à nous propofer le corps , par manière de parler , O JFlufebe Cefarien e-<J. le- 
fofme recitcm que quand S. lean a efcrit ceft Euague,ii a eu regard à laperutrfeioilrine <i' au- 
cuns mefehans \teretiques,qui eftoyent defontemps:Comme EbionÇr Cerinthm, qui ont defgor- 
>ré pluftems horribles blafphemes cotre la diumité de lefuf<brift:mais quoy qu'il enfin, il ne faut 
point douter que rF-J]rit de Dic»,qui a yfé de la main de fin Kit angeli fie, n'ait regardé plus tu. 
tre'.à fcauoh; à rinslrutlion O édification perpétuelle de fin E-glife. Or ainfi qu'Ut diTfribue'3 
fes quatre JZuangeliîles chacun leur part ej- portion pour par leur auure parfaire cime vn corps 
tthisioirc & de dollrinc.aiifii noftre deuoir fera de les lier e> conioindrc tous quatre en yn,0 de 
nousfnbmeltre à la doflrine enfeignee par iceux, comme fi yn fcul nous la propofoit par la bouche 
de tous. £uant à ce que S. lean a e si émis le dernier en l'ordre des quaire,ce a eft é a cauje qu'il a 
efcrit le dernier,& longtemps aptes les autres . toutes fois f ii eîlott question de [ordie qu'on doit 
tenir en la lecture d'iceux,le plut ytile ferait de commença à S Jean,pour entendre par lui à quel- 
le fin Iefufchi7i{que les autres nous propofent auoir esté donné du ?oï);w»; a cfiémanifeAc. 

CHAPITRE I. 
I lefifthriH Dieu. 4 fie. 5 Lumière. 6 S.Iean le/moi^nede lefufihrisl. II V.nfsm de Dit", <ju:. 
17 Craie. 18 Nid n'a v tu Dieu, lo Slean neflleChnft. l6,& j; Btflefme d eau. il^tncAude 
Dieu. J7 Les difiiptet de S lean fitiucnl lefufthrifl. 40 S.*4ndrc. 41 S.Simm. Cc[lw. S.Titrrc. 

4 3 S.Thilifpe appelle. 4 S,fjr- 49 h!aihanael,C-fa foy. 



a LeTilf cftd'vne mef- 
tnc effenec aucc Icl'cre. 
b C'cftjdeuinitoutetp». 
c Les hômei ont eu vie 
plut excellente que Ici 
autres créatures , d'au- 
tant qu'elle eft comoin- 
tc aucc lumière & intel 
Iigcncc. 

d L'rntcdemenrde I'hô 
me rft obfcurci de ténè- 
bres à caufe de fa currtt 
ption.Ce neantmoint il 
a touftoun quelque! c- 
Jiiucclltsdecliirtc. 



V commencement cftoit le ver- 
bc,t>: le verbe cftoit aucc Dieu: 
& 1 Dieu eftoiclc verbe, i Icc- 
lui eftoie k au commencement a- 
ucc Dieu . J 1 Toutes chofes 
ont tfté faifles parlui:& fans lui 
rien n'a efté faift de ce qui eft faiû . 4 En «ce- 
lui eftoit la vierfic la vie cftoit la' Lumière des hô 
mes: r Et la d Lumière luit és tenebrcs.êclcs té- 
nèbres ne l'ont point comprinfc . 6 fl 1 II y eut 
vn home cnuoy é de Dicu,<iui auoit nom Ican. 




Nfrimifio eral vcrlî, 
Cjr -jerlu'm er*t afwd 
' deum^ey dem tral t er 
'J.ii! xHoeerm inpriu- 

ùpi.afuddeii. , 0m- iC <*<*- t -» 
_ 1 nié fer ipfim fiel.: lit , 

(p- fine ~l* fi fiflum eft mhil. 4 ^.odfiJi 
efl, m if fi vita erat: (s- >'* er "- v 
num: f Et lux i« tenebru Uiei : & tintLr* 

11 r I 1 "att-i t. 

tamntnctnifrehenatr.iut. 6 J-uii /»«• Uirt M> 

mijfmàdeoiuiiwmci: erat hannei. Luci i. 

7 Hic 
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* W»V w*'/ i" teflimonium,vt leïiimeniuM 
ptrhiberel de lamine, utomnei (ridèrent 
,, cr iUum. t Non erdt Ulcluxtfcdvt tetH- 
„„niumpcrl ' iLei et de lumine . 9 Erdtlux 
%ier*i qute illumindt «m ne m Imminent vt- 
menton in hum mundum. 
, 0 In mumlo erat , & mundus fer ipfn** 
freins etl:& mundus eum non cognouit. 
1 1 In proprid vtnit,&.fui eum non recefe- 
runt . 11 Suftquot mitent receperunt 
,.,m , dédit eu potefldtem filitt dei périt 
iuqui credunt in nomint eius. 1J 9ui 
non ex fanguinibiu,nequc ex voUntdte «r- 
nis,neque ex voluntdtiyiri ,fed ex deo r.dli 
ftnt. 

14 Et verbum ctro fdHttm cil , (jr 
bsbitduit in nobu: ( & ■uidimus glor'iS eius, 
gloridm qudfi vnigenili à pdtre) plénum grd 
tue Cr veriMtit. If Udnnei leilimonium 
nerhibet de ipfo,(? ihtmdt dicens : Hit trdt 
y W M dixi,S(itipcfl me venturus efl*nte me 
fscluscj},quid prior me ertt. 16 Et de fie- 
niludineeiuf noi omnei accepimus , &-grd- 
liant pngrdtid: 17 Sujd lex per Uojfi n 
dut* etl ,grdtut & veritdt per lefurr. Chri- 
jlumftSdep. 18 Deumnemoviditvn- 
qudmwnigenilM filim fui cil infinu pdtns, 
i<fc tnarrauit. 19 Et hoc efl leilimonium 
loanr.is , qnando miferunl ludoti db I erofo- 
Ijmu fdierdotei (yLcttitai ad eum,vt inter- 
nèrent eum-.Tu quii est 
10 Et cifejfus eH,& nô negauit: & cofejfus 
e flrS>ji* "i fnm ego Chrifius. 11 Etinterro 
gauerunl eum : Q<id ttftlElim es tui& di- 
xitMon [um. Trophetd et tu t & rejpondil: 
Ktn . î 1 Dixerunt ergo ci: S^uis et, vt rf 
fconfim demm m qui mifêrant nos f éîfoid 
diiudeteipfoiAit: z j V.goiox clamdntis 
in déferlai dirigite viam domini, fient dixit 
Jfdusprophetd. 14 Et qui mifti fueranl, 
irdttt exThdrifris. tf El interrogatierunt 
tum,& dixerunt ei:S>uidjrgo bdpli\as,fi tu 
non ei Chriflus,neqiie hliahneque pnphclx i 
16 Tttfftmllt eii lohdnncialiceni •■ Ego bd- 
pli\o in dqiid-.medius aine m nctirumjlctit, 
qucmvoi nefilil. 17 Ipfe etl qui p°fl me 
vtntimu eft,qnidnte me fxiïiu efUeuiui ego 
tiifum dignns -vt foUam eias corrigiam eal- 
eedmenli. l< Hue inBeihdUrd faHdfunt 
tram lorddnem,vbi erat loinei bdpti\dni. 
19 aillera die vidii lodnnei lefnm venu- 
tem dd fc,Grdit:Etic dgnns dei,eiee qui td- 
litfeteatd m.mdi. }o Hic ejl de quo dixi: 
Toit me venit vir > qui dnte me fdélui élit 
quia prior me erat . Jl Et ego nef icbdM 
tum-.fed ut mdnifeîleturin XfrdeUproftere*. 
vem ego in tqiid baptisant. Jt Et ttftimo- 
nium perlnbiiil loxnnci , dieeni : £>uU viii 
ffirimm defiendcntem qiiafi eoliimldm de 
tteU:& manfit fuper eum. 
j( E/ ego nefuetidm eum : fed qui mifit me 
bapti\are in dqud , ilU rnihi dixit : Super 
quem viilertt jpirilumdefendeiem,CS m d- 
nenttm fuper eum , hic ei} qui bapti\at in 
Hiritit JaiuVo. 

j 4 El ego uidi . & leîlimonium ptihibui, 
quid hic cil filius dei. . • 

)! Uiter* die ilctiim fldbal U*nnci,<j- tx 



7 Ceftui-ci cft venu en termoignage, icequ'i] 
redift tcfmoignagc de la lumière, 1 fin <juc tous 
•creuffent parlui. 8 II n'eftoit pas la Lumière, 
mais pour tcfmoigncr de la Lumière. 9 i La 
vraye Lumière cltoiccdlc,qui illumine tout ho- 
me venant au monde. 10 Ueftoicau mode, 4 £C 
le mode a cité faift par lui,5c le mode ne l'a poic 
cognu. 11 II cft venu es chofes c qui eftoyenc 
ficnncsjficlcsficnsncrontpoincrcccu. n Mais 
à tous ceux qui l'ont receu , il leur a donné puif- 
fance d'eftre faifls enfans de Dieu : ifiduoir,i 
ceux qui croyentenfon Nom : 1} Lclquels ne 
fonc point nais de fang , ne de volonté de la 
chair,ne de volonté de l'homme : mais font nais 
de Dieu. 14 ' Ec le verbe a efté faift f chair, 
& a habité entre nous ( &. 5 auons veu fa gloire, 
gloirc,i/i-«cômcdc l'vnique iff* du Pcrc) 7 plein 
de * grâce K de venté, lî f\ Icanrcnd ttfmoi- 
gnagedelui,&crie,difant, Ccftuieftoïc duquel 
l'aydift: Celui qui doibe venir après moy, cft 
faiitdeuantmoy : carilcftoiLprcimcrqucmoy. 
16 8 ïtauons tous receu defon abondance, 6c 
grâce pour grâce. 17 Car la" Loy a efté don^e 
parMoyfe : mais la grâce 6c la vente eft faille 
■arlcfus Chnft. 18 5 Nul ne vidonq Dieu: le 
ils vniquequi cft au fein du Pcrc,lui-mcfmc l'a 
deelairé . 19 U C'cft donc ici le tcfxnoignagc 
de Ican, quand les Iuifslui cnuoycrctde Ierula- 
lcm des preftres £cLeuitcs pour l'intciTogucr, 
<///i»/,Q_uics-tu^ 10 Et il confefla.t»: ne le nia 
point: il confefta , diftnt , le ne fuis point le 
Chrift. 11 Adonc ils rintcrroguercnt , Quoy 
doncrEs-tu Elie?Ecildu,Iene/« fuis pcintTris- 
tuProphcte^Etil rcfpondit,' Non. 11 Us lui 
direnc donc , Qui cs-tu,a fin que nous donnions 
rcfponfc à ceux qui nous ont cnuoy és . J que dis-tu 
detoy-mefrae^ 1? 11 II dit, le luis la voix de 
celui qui crie au deferc, Applaniflcz le chemin 
du Seigneur.ainfi qu'a di£t Uâic le Prophète. 
14 Orccuxquiauoycnceftc enuoyrs.eftoyenc 
desPharificns. it Et ils l'interrogucrcn:,©: lui 
dircnc.Poorquoy dôc baptizcs-tu,fi tu n'es point 
le Chrift, ne I lie*, ne Prophète: 16 leanlcur 
rtfpondit, difant, " le baptue en eau : mais il y 
en a vn au milieu de vous.que vous necognoif- 
fez point: 17 ,J C'cft Celui qui doibt venir" 
après moy, qui eft 1 faift deuan: moy , duquel ic 
ne fuis digne de dcflier la courroyê du foulier. 
18 Ces chofes aduindren:en Bcchabara outre 
le Iordain où Ican baptizoic. 19 <T Le lende- 
main Ican voit îefus venir à lui,6c dir.Voici l'A- 
gneau de Dicu.voici qui ofte les péchés du mo- 
de. \o C'cftccluiduquelied.fjyr,AF.csmoy 
vient vn homme qui cft faicr deuar: moy : car il 
cftoitprcmitrqucmoy: ji Etie ne le co^noif- 
foye po: t: mais à fin qu'il foi: nianifefté à Ifracl, 
pourtant fuis ic venu m baj)tizantcn eau. 
jl Lors Iean rendit tcf:noignagc,dilan:, l'ay 
veuTEipri: defeendant du ciel comme vn pi- 
geon, mianfii demeura fur lui. 
j) Et ienc le cognoiflbye point : mais celui qui 
m'a cnuoyé baprizer en eau , me dift , Celui fur 
qui eu verras l'EfpriEdetècndrc.K demeurer fur 
lu',c'cftc«.iuiqui " baptizeau fainét Efpnt. 
■4 EcieJ'ayvçu , SCenay rendu tefinoignagc 
qu'il cft le" Fils de Dieu, 
-t Le lendcm.-.in derechef Ican f'arrefta ,& 
dcuxdcfes difciplcs: 



e f 'crt, propre t»-u 
pic ,a qui il cltoit pr* 
mu. 



f C'en , A prim noftro 
nature maiteUe. 



g C'eft,. qu'il aitoit en a- 
b .J jticr luui •< qui cil 
necclfaire à ractoplift 
renient du règne Iptfi* 
tuel Je Dieu. 

hC'cft,qnc le mintlterc 
it il'iyfe a cité beau- 
coup moindre que la 
puuTaïKC de leljilcuntt. 



i II eft certain qu'il e- 
ftott Prophcte>roircpl* 
que Proplictc:man il ne 
rcttoit paianfe.-** que 
demandent Ici laifitfe- 
Ion lequel il leur faic 
rclponle. Cariliauoyct 
optm6 qu'il fuftenuoyé 
pour les aducrtir de 
quelque ekotâ liittire, 
corne atafiioit qu'il ne 
fuft cnuoyé lajM pour 
préparer det dlfciploi à 
lci'uiclirift. 



k C'eft , Dcnant lequel 
iclui» ciiiKiyc pour lu» 
préparer la voye. 
1 I eut lècnaui tnor. Il 
faut 1 apporter ceci à la 
dignité il c Kcc!lcuce,& 
non au temps. 



m Ceci monftre q cett« 
la feiil» doiucnl tdoiint 
ftrer les famci- Sacre- 
roens joi fonipiur celai 
couojrca dcl>icu. 



nCell.Q'l: d.'neraver 
r 1 Se efficace au Baptel"- 
mc.pnir accôpltr ccqiti 
y ïft reprrfctue. 
o Mciuoir-dc nai.ire.fr 
n'aupiradopnoa, corne 
Ici autres. . 



r Cti fuiuant '« fi-nre 
lie . ^ ^. r : 
• Joli représenté lcfu£> 
caiis.lcqucl acjlc lien 
idpejlUMUI. 



^ C ffîon far le vefpre 
enniron deux heurci a- 
■aui la nuiu. 



» C c^Oinctefciuoir, 
ponr Dodrc Prophète, 
*°y>* preftre. 



f Ville hKC for le lac 
de Gcactarerii cil Gili- 
lee. 

tll parle félon 11 cô;nu> 
ne réputation , félon U- 

2 "lie il eftuit tcuu pour 
1» île lofepu. 



H lefu'ehrirl lignifie par 
cciparolci queioiitlct 
cofana d'ifraei félon la 
chair, uc font paiviau 
lliicUtca pourum 
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}t$ E' regardât Icfu; clieminer^dîc, Voilà f l'A- 
gneau de Dieu. 

J7 Et les deux difciples l'ouirent p»rler , Se fui- 
uirent lefus. , Lors Icfus fe retourna , Scie» 
voyant qu'ils ic fuiuoy ct.lcur dît, Que cerchei- 
vousflls lui dircnt,Rabbi(qui vaut autant à dire 
que Maiftre ) ou demeures-tu ? }9 H leur dît, 
Venez,SCIt voyez. Ils y allèrent, 4i virent où il 
dcmcuroit : Si demeurèrent auec lui ce iour-là: 
carilcftoitcnuiron 1 dix heures . 40 Or An- 
dré , frerc de Simon Pitrre,cftoit l'vndes denx 
qui cnauoietoui parler a lean.icqui lefuimrcc. 
41 Ccftui-ci trouua le premier Simon fon frè- 
re^ lui dît. Nous auons trouué le Mcûili C qui 
vaut autant à dire que* Chrift.} 41 Et le mena 
à Icfus. lefus l'ayant regardé dî: , Tu es Simon 
fils de Iona: 1 tu feras appelé Ccphas ( qui vaut 
autant à dire que Pierre.) 4) Le lendemain il 
voulut aller en Galilée , Se trouua Philippe , au- 
quel il dk,Sui-moy. 44 OrPhilippecftoitde 
* Cethfaida,ville d'André Si de Pierre. 4t Phi- 
lippe trouuc Na r .hanael , Si lui dit , Nous auonj 
trouué Icfus de Nazarcth,nls de' lokph.duquel 
> s Moyfc a efcrit en la Loy, Si les Prophètes. 
46 EcNatlianacl lui dît', Peut-il venir quelque 
bonne chofe de NazarcthrPhilippe lui die, Vie, 
Sivoy. 47 Iefas voyant Nathanael venir a lui, 
dit de lui.Voio vrayement vn ■ lfraelite auquel 
n'y a point de fraude. 48 Nathanael lui dit, 
Dequoy me cognois-tu i lefus refpondit , & lui 
dît, Auant que Philippe t'eutl appelé , quand tu 
eftois fous le figuier, ie te voyoyc. 49 Natha- 
nael rcfpondit, Si lui dît, Vaiftrc, tu es le Fils de 
Dieu.tuesleRoy d'Ifrael. fo Icfus rcfpondit, 
ît lui dî t , Pour ce q ie t'ay dift que ic tevoyoye 
fous le figuier.tu croisnu verras plus grades cho 
fes que ceci, fi II lui ditaufsi.En vérité ,en vé- 
rité ie vous di, vous verrez le ciel ouuert.Sc les 
Anges de Dieu montans Ci defeeudans fur le 
rils de l'homme. 
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di/ c ip^eined u . ,« E/ refpu! n , Tef.mi 

'fT'c "7 r° ***** l 'V««<<l, tr 

^«>i-n,:j&%z 

dte.t.rmterfretdti «M t<J 7,.. tul 

hiepnmdmf r „re m r„„ m Simmum -'"di 

""•-Chr.flu,. .,1 f , mdnuxit t*m Oa 
U/»m.l„, u „ mj , temeHnt i, Mxu . r 
« i,m.n pli* T,™ : ,„ v.r.Ac^ i 

f,um:&<l, l ,tci !cfi. S,,„,„ mt 

».ltm Pbiliffritf .i Beib/uidd , ttuitntt In. 

Jrc* &-p,t„. 4 t '"«m. miippvu,. 

rt*W, v4,x„ tUSlarmfiriffi, ù vyf „ m : c,^, 

l'V'O- 1"? 1 "'*, l"«»Mar lif.mfil i I, S ' '•> 

jcfhiN^r„l,.^6 EtdàùàtUdmtdi * 

siN*\<rcthp<.itïi -l'I'UitmdfttDiii, 

N-iilnnjil vimenttm *Uft, vditud/ce- i" ri U l ' 

4^ Dttit et Njilundil: f n J t me rn/M 
ffodii lcf.,,3- i,xu tiiTrim v .im „ PU. 
lifpHi vof.uet , mn cfn frbfim, vUilt. 
4 o Tfj f^.ni/j'/ ci UtthxtucUi? tir. J(jU i 
tu ci filiiii Kri./ii ei^fjr Ift.tl. fo JffSfsl 
ilit h/ui,Cr 

fnb fUn,irtlL*;ï.iJt.:i hi* i/u'r/.j... f| T.' ..j- 
cit eh. A mtn Amen dita vobt<, vidcliMta- 
lum Aperlum, (*r «nrc/oi rirr ifendeitiii c/ 
defundentei jnpr* flmm hymimt. 



C H A P. II. 



t lefufihrijl conuertil l'e*n envin. ullctmmenteifemtnifeftet. 11 Ilvd enCjphtt<u»m.\\ MU 
U en lerufxlem. 14 Une Ici vemleuri du Temple, 16 bUiftnde Dieu. 19 LeTemflt deflruit^tm- 
mcM relent. I } Plufituri irojcnt i Ieftfihnjl. 



* Afcauoir.aepai) fon 

amuec. 

k C'edoit rne villcrte 
'on paa fort loin de Ka- 
aajeili.lly enavn autre 
de mcfmc nô entre Tyr 

* Sidon. 



• Comme s'il difoit,ll 
s'y a rié >|u 1 touche toy 
& moy , qui mcdoiue 
mouuoir a furc lcstrti- 
tirea aue icvcu* faire, 
auant le lempidctcrrru- 
9i^u non rerc. 



i. Ilfaloirfirderrnr- 
dre pour r endre le nu- 
vocle pluat aident. 



Rois * iours après on faifoit des nopcei 
»-n b Cana de Galilcc:Sclamerc de lefus 
JSI^jf v cftoic. l Et lefus fut aufsi appelé aux 
vâV3Wl hopces.Sc fes difciples. j Or le vin c- 
ftant faillira merc de lefus lui dit,Ils n'ont point 
devin. 4 Et lefus lui dit , Que en eft-il a moy 
Se a toy, 1 femme i mon heure n'eft point 
encore venue, f Sa mereditaux feruitcurs, 
Faites tout ce qu'il vous dira. 6 Oryauoit il 
là fix cruches de pierre , mifes félon la purifica- 
tion des lui fs , lcfquellcs conteno . ent chacune 
deux ou trois mefurcs. 7 Et lefus leur dit, 
EmplilTca ces cruches d'eau. Et ils les emplirêc 
iufqucs au haut. 

8 Adonc il leur dît , Verfei maintenant , 8c en 
portez au i maiftre d'hoftel .Et ils lui en portè- 
rent. 

9 Quand le maiftre d'hoftel eue goufté l'e.iu 
qui auoit efté faifte vinjor ne fçauoit-il d'où ce- 
la venoit , mais les feruitcurs , qui auoyent tiré 
fe»u ; le fçauoycnt biçn)il appelle le miné, 



I )f25~tî\ 7 " die tenu nuptU faiï* Jint in 
f U^J?7 Cjhj GaUIcx:^t erdt muter 1t~ 

f- £0*7 ^ 1 ,,tiA,H "9 **tt» r> 

»W*rl Itf$ucr difcipJi et' td mptuu. 
3 E/ déficiente vmo duit mater le/m tid 
t»m:l' 'innm non lubent. 4 Eidieiteile- 
fu:^id mihi 0- tibi mulierf Ntndum t>«- 

nit bord MM. 

r Dur» »>.t(cr eiut miniUrit : S(\r>od<Mntj*l 
dixtrit vbx , fttitt. 6 Erdnt Mutcmibi 
Upide* hydrite fex pofitf ÇauntUm purifita- 
tionem lud*o/um , tdfientei fintttbt metrf 
t.ti btnxt vel tetnae. 

7 Diett eii tefm:lmpUtt bydrUtdqKd. Et 
impltueruntcdi vfaiie dd fnmmxrn. 2 Et 
dieil tit lefm-.Hdiiriti nune, (y ferle dreki- 
trielino.Ettulerunt. 9 f^tdutem^nftdMtt- 
drikirritliniv dnudm i inumfd£l*m,(? nom 
fciebdl vnde effet , minitirl m-item fcicbint, 
aui hduftrdnt djudm^oedl fpfnfum drtb'y 
trulmm,(f dititii; 

lo Omnn 



' I0 OmniihomtftimùmbtinuTmt/immpf 
mit ■ &otm intbrtdti f.ertnt , tune idquod 
Attf • • Tu dutem ferudfli bonum vi- 

„ a m ffi,»' ddhue. il Htefeeitinitiuafi- 
tearum Itfiu m Cdtu GdliUd .(fmdnife- 
Sduil îfortum fiudm > Cf itedidetunt m eum 
ty'uputi tim. I» Ttfl Ixtc défendit Cd- 
fhârntu ipfe,& mdler tim, Crfrdtret tiiu, 
difiipuli tiw, Cr «Ai utdnftrunt non uutU 
tu diebm : I) Et pnpetrdt Ttfihd Iu~ 
Jdorum,& dfiendit I efm lerofcljmdm, 
14 tl inuenil in temple vendenlet ouet & 
h"" & ctlumbdi, C" numuldriot fedtntet . 
Ij Et mm fteiffil qudfi fttgilUm dt funi- 
tuli',omnti tictit de temple , euei quoque &■ 
beuci.ty num.ldtit.rum cjfudit <t, 0- mtn- 
ùtfututrtit. 14 Et ht qui ulumbiu vtH- 
dehnl,d,xit^uferte i'H« hine,(r «élite fd- 
tm damai pdtru Mti , deuinm «egotidtie- 
nH. 17 Hetorddti funt vere difiipuli tim 
L qui.: firiptum tB : Ztlm demm lu* lemedit 
me, |g 'I{tJf>ondirunt erge luddi ,&di- 
»• tirant ri l S^odfign^m ojlendù nebtiquid 
itdtfdt*! 19 Kejpendil Itfu,&dixittif: 
SoLite templum hot,v m uàm diebm ex- 
titàlullud. xo Dtxerunt trge Iudfi.Qd- 
dr*V n,Jt Ô" Çexdnmi "difimlum eH templu 
ltù& tu '« tribut dichm excitdbu illudf 
H lUt dutem dite tut de temple terperit 
fui. XX Cum erg» repiriexiffèt ù mertuu, 
tteerddti fini diltipuli eimqutd hoc dittbdt, 
Q-credidiruntf-ripturd, & ferment quem 
dtxit lefrn. tf Cum dutem effet lerefoly- 
m< m Tuf<i>d in die fefto^nulti erediderunt 
lit nomme ttmrviitntu fyn* tim qmrfdcte- 
bdt. 1 4 Ipfe dutem îeim r.en credtbdt fi- 
nit tiffin tu*i quid ipfe nejfet emnti, 
ïf Et qui* opm et ntn ttdt vt quit teflimo- 
mimn perhiberet de htmine.ipfe tnimfiitbdt 
qmd effet in homine. 



io Ptluidit, Touthommc mctlc bon vin le 

premier :2c puis Le pire, après qu'on a bien beuj 

mais toy , tu as gardé le bon vin lufques à maiu> 

tenant, n lelus fitcecommcnccmccde fignct 

en Canat;iï< de Ga!ilce,6cdemonftra fa gloire: 

6c les difciples creurenten lui. n ^yAprcsco 

làil delcendiccn Capliarnaum,lui,£c fa merc, 6C 

fes freres.K fes difciples:5c demeurèrent là f pcu ', Afj««o>'.p<>«'«i»« 
ciours: ij Caria fiUmuM de U Pafquc des ici « 0 itiuUIen. 

Iuifs eftoic procluinc.lefus donc monta en leru 

falcm. 14 Et trouua au Temple gens qui vcn« 

doycntbaufs,6t brebis,&: pigeons :îc les chan- 
geurs qui y cftoyentafsis. if 1 1 ayant faiftvn 

rouet de cordelettes, il Ici f ictta tous hors du f Lu mil <■>»»£■£■ 

Temple, U les brebis, U les Laufs : K rcfpandit 1'!'"" 1' fo °' ""J'ï 
monnoyedes changcurs,& rcutrla les tables. , 

16 Et dit a ceux qui' vendoyent les pigeons, 

Oftcz ces choies d'ici : &ncfaictes point delà 
maifon démon Pere vn lieu de marché. 17 Lors 
les difciples curent fouucnance qu'il cil cftric, 
' Le 'zele de u maifon m'a mangé. 18 les lui/s • C<«,qji« refte >*>• 
donc refpondircnt,& lui dircnt.O ticl fiene nous f"°" "*ïïV»*ft *." 
monUrcs-tu , que tu fais telles cholcsr 19 • le- . ,!. „. v it..:. 
fusrcfpondit,ÉC leur dît, Deftruifez ce Temple, 
6c en trois iours îc le rclcucray . ao les luifs 
dôcdircm, Ce Temple a cfté édifié par l'efpacc 
dcquarâtciix ans.fic tu le relcucrasë trois iours i 
11 Mais il parloitdu Temple de fon corps. 
ix Parquoy quand il fut refufeité des morts/cs 
difciples curent fouucnance qu'il leur auoit dift 
celi.'cc creurent à rEfcnture,6c a la h parole que •> B fini tonUm \t* 
Iefusauoitdifte. îj Et lui eftant en Icrufalcm V"i^Z\\iLlXK* 
à Pafquc au îour <fe la fefte, pluficurs creurenten * 
fon Nom.contemplans les lignes qu'il faifoic. 
14 Mais Icfus ne fc fioit point en eux , par ce 
qu'ils les cognoifloit tous: 
M Etqu'ilnclui eftoit point de befoin qu'au- 
cun lui rcndilt tefmoignage de l'homme : car il 
fçauoit ce qui eftoit en l'homme. 



C H A P. III. 

I tlindeme -vient de nuiBdTefuftl>riJl. } Udtfirc <C edu (? d it}rit . \) gui eîl menu du tiel. IjU 
ftrpent âudtfcrt. 15, 16 Vieetirnelle. L'dmout de Dieu. 17 Sdlnt. 18 Fo>. 19 Cnddmnd- 
E» f»l«llll TlBlll 1IT firriTT XXlefufchnji en ludee. UUptixe. X) & S.letn dijii. ly guejlii 
itldpurificdtnn. } ) Dieuxeritdble. }6 Stnirtfur Ici inpdtlet. 



r T{dt dute homo ex ThdrifdU 
) Sirodfmue nomme , printtpt 
t'xkorum. 2 Hit venil dd 
ïrWrrie-l ncile,&dixit ei:Kdbbi, 
ftimut quid ii deo r emftt md^ifler.Kem» enï 
fotefi lidi fi^ndfdtere fSM tu fétu ,nififut- 
tttdcMlHMn. J Hctpondlt Itfu^jrdixit 
ù:~Amtndmen duo tibi ,nifi f*tf renatue 
futrit dtmi;nt>n polcfl vidtte retnum dei. 
4 Diiilddeum Nuodtmm: ^uomodopo- 
tift homo ndfti tu fit fenex f" Nunquid pottfl 
iavenlrem mdtns [r* ittrdti intfire , &■ 
ttndfiti 5 Hify<.niitltfu»:.Amtndmtn 
Ou tibi , nifi qui» rendttu fuerit ex dqun & 
ftritit ftnSo,non potell tntnire in re«num 
4?i. 6 Qy>d ndtum «f7 ex mrne , «ro eli: 
(Tquoc! rutum tfl ex fpirnudp'titué tti . 
7 Non mirerie quid dixi tibi , oportetvot 
tufcidtnuo. 8 Spiritiuvbi-vuli fj'irdt, 
Wiîti' tndx,fed ncfiiivnde-vcniat,mt qui 
Vdddt, Sic efHmnU qui um <fî txfpiritu. 



î5^N* ^ y *uoit quclqu' vii d'entre les Ph«- 

Sfâ^ll rifiens nommé Nicodcme, l'vn * des 1 C t * • 

VxS^^' P r 'ncipauxd entre les luifs: i lcelui (iqieflainjjactfalai 

vmtdenuict a lcfus,&c lui dît.Maiflrc, 
nous fçiuons que tu es vnmaiftrc venu de Dit u: 
car nul ne peut faire ces fignesq ai fais , fi Dieu 
n'cftaueclui..} lcfusrefpondit.&cluidîc.En ve 
rité.en vérité ietedi.qquin cltnay derechef, . c «,-,i lko f t „,j t „ 
ne peut voir le royaume de Dieu . 4 Ni-ode- lim^n, t n,,|i. gco , „ t 
me lui dîc.Cômcnt pcutThomnic naiftrequand '«'°" ""j i* mai ra 
îlcft ancien ^ peuc-il derechef entrer au ventre qy,v bhi ; .:„r,,n, , e 
de fa mere , & renaiftrc^ f Icfus rcfpondit, En 1, U J.» "''■«««•Ift pomi, 
venté.en vente le te di.quc qui n cft n ay d eau «,„„, 4 ,J tr „ crirmo 
* & d'Efpric , ne peut entrer au rovaume de jriM^fta*U« ■•<*■• 
Dieu. 6 Ccq.iieftnaydechair 1 cl'Ul.air:&: LT^wVc^ 
ce oui cft n'ay de I Efpnt.cft cfpric. icigurr Ici piKtnri )» 

7 fie t efmerucille çomt que «e t'ay «Jift.H VO* [ZlC"-"J'%Û 
faut cftre nais de reenef. s"' 1 ' ■ , r»'*j»«l'«>«» 

8 Le vent fouffle ou .1 veut & tn ois !e fon d'i- ggj* Jj 

celui : mais tu ne fçais d ou il vient, ne ou il va: icmtc.r<>i> ici!» clinfci 
âinû cft tout homme qui cft ,uy de lEf? n:. ^«ri»Oj«ftjj. 
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9 Nicodeme rcfpondit, Si lui dit, Comment 
iê f eut faire ccli^ i° lclus refpondit,SC lui dit, 
Tucsdoacurd'Ifracl,fiine cognois point ces 
chofes: 1 n En vcrité.en venté ie te di.quc nous 
difons ce que nous fçauons , 6C tcl'moignons ce 
qu'auons veu:mais vous ne reccuez point noftrc 
tclmoignage. u Si ie vous ay di£t cliofes ttrre- 
ftres ,8c ne les croyez point: comment croirez 
vous.fiic vous die noies celcflcs."' i} Car per- 
b icfalcutidrc»» aon- f onnC n'cft b monté au ciel.finon celui quiclt de- 
M cS?»**<a« feendu du ciel, «/"««»/'' le Fils de l' nomme c qui 
f--„,Ônd» J"x nam- c it luc icl. 14 ' Or comme Moy le cfleua le fer- 



''"ifci peu: au dcfert;ain!i faut-il que le Fils de l'hom- 
„ i îvimmi .1 rncfoitcllcué: it A fin que quiconque croit en 
ne r«p»i apportée 
del.roaiipihile auveo- 
tre de la Vierge, 
d LafourccArrerme- 
tno rauGe Je nollre la- 
lut , c'elt Tamour que 
Dieu nou» porte, 
e Parquoy ce qu' 
damne le. tncredul 



1 con- 
Je 



lui.ne pcrilTe poin:,mais ait vie éternelle. 
16* 'Car Dieuatant^aimc le monde , qu'il a 
donné fonfeul Fils,àfinquc quiconque croie en 
lui.ne penllc, nuis ait vie éternelle. 17 J Car 
Dieu n'a point cnuoyé for» Vils au monde pour 
* condamner le monde: mais à fin que le monde 
ivïpar aeViàe'nti& Vil» foit fauué par lui. 18 Çun croit en lui, ne fera 
pa. (e propre de Ion of- mt cor ,damné : mais qui ne croit point, cft 
ZitâiïASifcï aeûacondamnércar.l n'a point creuau nom du 
Vils vnique de Dieu. 19 Or voici la condam- 
nation, que ♦ la Lumière cfl venue au monde , & 
les hommes ont mieux aimé les ténèbres que la 
Lumière: pour ce que leurs ccuurcs oftoy et mef- 
chantes. xo Car quiconque fait choies mef- 
chantcs.hait la Lumière,!* ne v ient point à la Lu- 
miere.dc peur que l'es oruures ne foytnc defeou- 
f C^k&.mvU* urnes 11 Maiscclu.quifcportcen vérité 
demeni,«i"fi»' aucune vient à la Lumière , a hn que fes ccuures loyenc 
fraude. > manifeflces, d'autant qu'elles fonc faitte» félon 

Dieu, il nAprcs ces chofes , Icfus auec fes 
difciples vint au territoire de Iudcc-.Sc li demeu 

( Afjauoir.perle mini ro jr; auCC CUX, S 6C ' baptizOlt. 1} Ellcinbaptl- 

»=re Je fcaJifcipie». cn Knnon prcs de Saltm.pourtant qu'il 

1 1 



l>icu lui a donnée. 



i C'en, Soit eialie\Sr 
moy tcnii pour fou liuoi 
klcrciuiuur. 



ide- 

ntU t 



y auoit là beaucoup d'eaux: fie venoit-on la, ûC y 
cftoitonbaptizé. 14 Car Ican n'auoit point 
encore cfté misenprifon. if Or il y eut vnc 

Îucftion meue des difciplcs de lean auec les 
uifs pour la purification. 16 Dont ils vin- 
drenc à Ican.ac lui dircnt,Maiftrc,cclui qui eftoit 
auec toy outre le lordain.de qui tu * as rêdu tcf- 
rnoignage,voilà il baptizc.St tous viennent à lui. 
h ren'eft pointa Ph5- l7 rc i"n 0 ndit,&: dk, h L'homme ne peut re- 
ceuo.r aucune chofe.fil ne lu, cft donne du ciel. 
tent^Je la mefure que l5 v ous . m cfmcs m'eftes telmoins , » que 1 ay 
dut, le ne luis poiac le Chrift , mais ie luis en- 
uoyé deuant lui. 19 Celui qui a la maricc.cft le 
mané:niais l'ami du marie qui afsiftc , è£ q. l'oit, 
eft fort cfiouï pour la voix du marié: donc cefte 
mienne loyc eft acc3plic. jo II fauc qu'il' croif- 
fc.ùL que ie foye amoindri. }l Celui qui cft ve- 
nu d'tniiaut , eft pardelTus tous: celui qui eft iflu 
de terre .eft de tcrrc.àC parle comme ijsu de la ter- 
re: celui qui cft venu duciel.eft pardelTus tous: 
k Ce», il y a bien peu £ t tefmoigne ce qu'il a veu 01 ou irmais nul 
?£ViïSSX. ne reçoit fon tefmoignage « C élu. qu, a re- 
ccu fon tclnioignagc, a tcellc 8 que Dieu eft vé- 
ritable. J4 Car celui que Dieu a enuoyé, 
annonce les paroles de Dieu : car Dieu ne lui 
donne point i' Efprit par mefure. 
jf Lel'crcaimeleFils, ' o. lui a donne tou- 
tes chofes en la main. 

)* '° Qui croitau Fils , a vie éternelle : mais 
qui ne croit point au Fils , ne verra point la vif? 
aiiu l'ire de Dieu demeure fur lui, 



9 Ktfpldit Uittdtmm,ey VxUei » 
de ftjj.inl h*i fterif le 'Hfffnilil /WW *~ 
" : Tuu -'èfirr in (fitd ty-k^X 
t"" M : » «*■«■ —en «.« ,i, . „ 

q,,ed ycB.ii/ Ivq.cmur, ry qil .. A _, d . m J 
}Um»r:<y "jumtnum xejhvmmm ntM. 

„/. ,1 j.,™»,^»^^ 

qutmedofi Hi.-,,,. W« cltuutndtt, f 
lj El ncmatfit 
ficndil de txlùji 
14 £1 /ici» A 
tn defcrto,iU txtlurtfptrttt Gi '. '^ i l ' lc,n 
nu: lî /*/ ai/lNV o..i t.t-.Ut litr^t 
riAl,fcd hHc.il vittm atrium, ù 

<tt»* •' ■•■■:> «d..m , vt fili. m 'r„um 

xm^emum «aiet : vi tmm> y.i tTe di- 
lunttnmftrrtitÇcdlM'jeti-uittmtUtm^, ' - 

17 Non emm ,,,/„ dem fiU*m fam ^ 

m..ml.m -.1 i.,duct »t*ndum,Ji4v,Afa^i 

fur initndm fer iff*m. 

iï St*urc«u m tum, mm hiitttn rmi 
t>, icui no» credit,tim i.idtutu, efi^uit non 

crédit m numir:,- x tiiieniiifilijdtU 19 Ht 

elt dutem i.:tiniu 

d..m, ty dtle\cr.-r.t Immirm m»gU itnehme 4, »,„ 
^nàm litecmj.rtntcnim eorum miU tperé * 
10 0 mMià cnu» «.1 1 nuit *fjt , tdic Itutm: 
&• non -. enii *d Ivcem , vt m»njm$mlm 
tftr* eim. il a.-u..-. i,,,, ..„ u _ 

tcm,\tmt id lutem, 1 Kjnifjlentxr ofer» 
ttm : f««4 incLt Junt ju.i.t. i t Tifi h*c 
icmi I cfi" c dijcipuli tint inl»à*Am ter- 
r*n:,C? maraiuiur eiim CK,(? i*t>ti\*- 
kn. lj trjt juicm cy lu nnti Uft i\tm 
tn l.nm*n ut tfj --uli.r. y j t.t jq :* muhx trit 
llUt,rjr ■vcmebjnl ry ijptiïtÙAntur. J<jlM 
X4 Soridum enim mijjv, f. en! [o«i»j in ' 
CMrctren:. If TacIa ejt A..tem qiM-jtu ex 
dtJtipuLt IoAitnn cum Imlxis de tmn'i^ 
noue. 16 Llvcncrunt *d loAnnem > 0'di- 
xer.-.nt c.:I\Abbi> <yn f r*l tcium /«m /«S. 
d.tne 'ih ci t.: teUiinoni^nt pcrhibitiUi , eue 
bu bAf>ti\At,rjr omnet ven 
17 Kiiftiendil IcAtwti, & dixir. Non potr/î f s„, 
homu acetpi re q, uquAm, mft fuerit et tUtï ;> H- 
dïccxl*. 18 Ipjizos mihi teBinwiium per- 
htbetii cjuid thxcrtm ,Non fnm e£9 Chri- 
Jlwjcil q«U mijfui[..m tme ill.im 
1 9 /)air» jfiijarn , f^oii/ci ejlumiem 
ah le: jf-enfi qui Jlat (y Audit e.m , jamttia 
yeniei profier xueem ffonfi. fini «rjo^an» 
diAtn meitm tmfletum ejt. 
jo Illum nfortel creft. re.mc dulcm mim-i. 
jC gUi'dcfurf.m venu , j-fer. emnei eft. 
^«i r j( de ierrA,de terr* eft , (y de un* /*. 
qmiur-.qin de cerio vemitjmftr e-mn;i cft. 
jl EiqiiodiidihcyAudiuii , line tcÏÏAtitr: 
ry leilimomiim eiui nemoACCifil. 
}1 -iîi iiilemucetftrii tint teHm»Mtm 
ji^iULUtl quiA dem xiertx eft . 
}4 Sisfi* enim mijtt dem , leria dei If 
qmmr . Nan enim nd tmenfurnm cUl dem 
ffirit.tm. 



Se. 1.:. 



j( TAterditigit filium, cy ™» M 
m manu etm. 

mtern* 



dédit, 



£h, crédit in filmm, Mit viltm 1. 
... AuiquiALlem imrtdmlni cl! fili*mm* 
uidAit v,um,led iridei mAiici (fert* 
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, Ufmfthrijl demande i leircdl* Sdmdritdine. 10 &WV(M. 21 Le fdlul du lui/,. 13,14 ^4de- 
fgtienvraye l& lefm eft le Chrifl. Jl Sd vUnde. )f Ldmdiftn. 19 Lu Samaritain, ere-yent » 
Ufufehriji. 41 Leur ctnfejiten. 41 lefufihrifl reun du Gdlileem. 4< Lef.U d'un faneur ruert. 
Stttnd font de lefue, 

S Vand dôc Icfus eut cognu que les Pha- 
* rificnsauoyent oui dire que Iefusfai- 
I foit 1 6c baptizoït plus de difciples que 
'Ican, i (Combien que Icfus ne bapti- 
aoitpoinc,mais fes difciples, ) ) Il lailTa Iudec, 
6c T'en alla derechef en Galilée. 4 Or il û- 
loit qu'il paflaft par le milieu de Samarie. r II 
vient donc en vne ville de Samarie , laquelle eft 
appelée "Sychar , près de la poflcfsion que * Ia- 
cob donnai Iofeph fon fils. 6 Etlaeftoitvnc 
fontaine de Iacob. Icfus donc lafle du chemin, 
cftoit ainû afsis fur la fontaine : c'cftoit enuiron 
lcs b fix heures. 7 Vne femme vient de Sama- 
rie pour tirer de l'eau:Icfus lui dît, c D ônc moy 
à boire. 8 Car fes difciples f'encftojyent allés 
à la ville pour acheter à manger. 9 Cefte fem- 
me donc Samaritaine lui dît,Commcnt, toy qui 
es Iuif.mc demandes-tu à boire , à moy qui fuis, 
femme Samaritaine ? car les Iuifs n'ont point 
d'accointancc auec les d Samaritains. 10 Icfus 
refpôdit.Sc luy dît,Si tu icauois le don de Dieu, 
ocqui eft celui qui te dit,Donnc-moy àboireitu 
lui en euires demandé,^ il c'euft donné de l'eau 
e viue. 11 La femme lui dît,Scigncur,tu n'as en 
quoy tirer.Sc le puits eft prorond,d'où as-tu dôc 
eclteeau viue? 11 Es-tu plus grand que no- 
ftre perc Iacob,qui nous a donné le puits,6l lui- 
mefmc en a beu , fie fes enfans ,6£ fes bcft.es: 1 ij 
Icfus iclpondit.fii lui dit, (Quiconque boit de ce- 
ftc eau,aura encore: foif: 14 Mais qui boira de 
l'eau que ielui donneray , E n'aura iamais foif: 
mais l'eau, que ic lui donneray, fera faicle en lui 
vne fontaine d'eau faillantecn vie éternelle. 
tS La femme lui dit,Scigneur,donne moy decc- 



I 7° cr^t rajitW/ Iefu quia du- 
! dicrunt Tharifei qmid lefu 
t plurei diftipulei fdeit,{£-bdptl- 
1 -dt^fuim Itdnnei, 1 {Suff- 
.U4m lefu nôbdptixdrel,feddifeipult eim,) 
1 Rtltquil lueUdm , (y dbiit iteri in Gd- 
lilddne. 4 Opertebat autem eum tranfire 
termedUm Sdmdriam. f Venit erje in 
(ixitutem Samtri* qute dicilur Sjiharaux- 
td priediu qued dedil Idteb Iefeph filie fut. 
' i Irai autem ibi font Idieb. Iefue dutem 
fdtitdtu ex ilinere , fedekdl fie fuprd fente, 
{{en tulem erdt qudfi fexld. 
m cmt mnlier deSumdrid hdurire dquï. 
Piiit ei lefm.Dd mihi Libère. 
t Dtftipulienim eiui dbierdnt in eiuitdtï, 
vt aboi emerent. 9 Dieit erre ei mulier iU 
ld Samaritana : §}upmotlo / u, ludd-ut eitm 
ptjbtbere i me pefiu,qux fum mulier Sama- 
ritanaTSer. enim eouluntur luaUei Samdri- 
lami.lo Hçfyondit lefui,(?dixil et: Si fei- 
nt donum du, (y qun ejl qui dit» tibi , dd 
mibi bibere,iu fcrfiunpetijfei dbet,& de- 
difftt iibidqudm vuMn.il Dieil u mulier: 
Demine,nique in qut bduridt hdbei, ty-pn- 
teu dltM efl: i nde erra hdbei dqudm -uni? 
Hunquidtu mditr es pdlre noflrc ldetb,qui 
dedn nibu pHteum,(j- ipfeex et bitit,(yfi- 
lij tim,& pectrd eimi 1 1 Hiîpondit Iefu4,(y 
dixil ei : Ommt qui bibit exdqud bde ,fnut 
iterum. 14 Slnidutembiberit ex aqr.dqudm 
trt ddbo ei, non fuiet in teterr.um :fed dqud 
qutm <^o dtbo e 'hfiet in eo font *qu* ftlien- 
lii in vium dlernjm. 15 Dieil dd eum mu- 
henDtminedd mihi hdne dqnam,i>l mn/î- 
lidm,neqite zenum but hdurire. \6 Duil ei 
Xef"tf r dde,vted virum luum, (y veni hue. 
' XqTdfytndit mulier, dixil -.Son hibet 
virum. Dieit ei lefu: Beue dixiflirfuid mn 
htbto -. irum. 18 Sti/nque enim -virti hd- 
ktiîli-.c n.-.neqiieM \-tlei,mn efl tuiuvir, 
htc verè dinjii.xef Ditit ei mulier : Demi- 
ne,vidte quid Trepheli u lu lo Ttlru n*~ 
friin mente hce dderduerunl : (y-voiditi- 
litqnid [erofe'.ymiseflleiui-vbiudordre t- 
ferltt.11 Ditit eiIe!m:Mulier,erede mihi: 
quid -.enit herd qndr.de ntqnc in mente hoe 
• meque in Icrefaljmit djerdbitu pdtrem. 
'11 Vei ddordlH qued ncfiiM , nu dderd- 
mm qued ftimue , quid fdlus ix ludxn eft. 
1} Sed venit herJ,C num efi,qi'dnttt ■vert 
ddeuterei ddordbunl pdtrem in fp 'trilu û" 
[ veritdte . Sdm (y pdter tdlei qu.tril qui 
êderent eum. 1 4 Sfirilut efi date : & eti 
qui dderunt eum , in fpiritu & ventait 
fptrtet ddirdre. 1$ Dieit ei mulier: Scit 
quid MeJliM venit, qui dieilur Chriflut. Ci 
trtfl veneril: iî'.e nulle dnnuntiabit emnid. 
M bitil ei lefm.Ege fnmyfut lequer teeum. 
17 ittontimet vcncrur.t difiipnli eiue,(r 
niinbdnt.tr quid eum minière laquebdtur. 



> Ou/elon '«euni, 5; 
ehem, Joni Ici bibiiant 
furet défaits par 1« ira- 
ltttou de Simeoo & Le. 



b C'cft,Midi)en rappor- 
uni cefte heure à iioftrc 
vfaje. 

c Iclut Cbrift prend 
oecafion d'inflruire ce- 
lle femme en tin de- 
mandait* boire. 



d II j* auoit grande ini- 
mitié entre les luilt Se 
les Samariiaiiit^pccia- 
letnent i calife de la rc- 
li t^ion^omoie il appert 
Luc 9.X1. 

c t; 'eft ,Ttuifiante . Il 
entédla cracedu Ciinft 
llpril. 

I tlle argue Irfufchri» 

d'anoganec & ptci' m- 
ption , pour ce cj-i'tl fe . 
préfère au p-trlarcbo 
Iacob. 



g C'eA ,11 ne fera ia- 
mais aUccUc ut dcUituëi 



ftc c.rj, à fin que ie n'ay e plus foif que le ne 
vienne plus ici rircr. 16 Icfus lui dn,Va,nppcl- 
lctonmari.ùt vitn icy. 17 La femme rcfpôdit, 
&. lui dit.Ien'ay point de mari. Iclus lui dit , Tu 
as bien dict, le n'ay point de mari: 18 Car tu 
as eu cinq maris: celui que ru as maintenant, 
n'eft point ton man:cn cela tu as dift la vérité. 
19 La femme lui dr-, Seigneur , u ievoy que tu 
es Prophète. 10 Nospcrcsontadoré en cefte 
montagne, Se vous dites qu'en > lerufalcmcft le 
lieu où il fautadorer. îi lefus lui dit , Femme, 
croy-mov, que l'heure vient, que vous n'adore- 
rez le Perc n'en cefte montagne , n'en Icrufalcm. 
11 ♦ Vous adorez ce que vous ne fçaues : nous 
adorons ce que nous feauons : car le ûlut eft des 
Iuifs. i) Mais l'heure vient ,i£ eft maintenant, 
que les vrais adorateurs adoreront le Pcre en 
cfpritK vcritéicaraufsi lcPerecn demande de 
tels qui l'adorent. 14 1 Dieu tft * tfprit: S: 
faut que ceux qui l'adorent.Vadorent en cfpTit 6i 
vérité, if La Femme lui dit.Ic fçay que le Met 
fias(quieft appelé ChrifOvicnuquanddonc ice- 
lui fera vcnu.il nous annoncera toutes choies. 

16 Icfus lui dit.Ce- fin-ie.qui parle à toy. 

17 cfEc furcc.fes difciples vindrcnt,J: s cfmcr- 
ueilleren: de ce qu'il parloïc à vne femme; 
toutefois nul ncdit,Çnie dtaajdcs-:u. J o;'s Pour- 



h lufcjuet a ce rjne ctSé 
femme ait • Ci touchée 
au «if dn fentiment de 
fes faute* , elle n'a faift 
cjiic fc mocjiier fausvoet 
I i.r efeouter Ufutctirtft 
t l'infleurs ont abufé 
de ce lien pour oAer 
tout feruice de Dieu 
extettcurcnie itfaicuen 
quojr cH cognue la ma- 
lice de Satan , lequel ta- 
chantO'tc le» hommes 
foi - ' 1 1:1 t : eV efmcai 
par les cliofct eklerieu. 
rct : il tafebe les râler 
pour panel moycfoua 
1. cunuerture d'rn fer- 
mée pur cV fpiruuel de- 
chanerdes hummci la 
mémoire & coei oitTau- 
ce de Dieu. 11 faut donc 
adorcreV feruir K-rtay 
Dieu rpiriturllemrnt 
premieiemcnt ,cV pait 
«ufti eo cliofc» exterteu 
f et a corporelle» : nui 
tft le «rajr moyen de l'a 
dorer cV Icrttir en efprit 
ce rcrnr , ce qu'il de- 
mande de rcut,c]ui D'a- 
vions pas de luivn rlpric 
feulement, tint aufti vst 
corps , Se blet citernes. 



I Ce 
délitai 



<juoy»pa:lcs-tu aucc clic . J ^% La femme donc 
tailla 1.1 cruclu> Ce s'en alla en la ville , 8c die aux 
gens, z 9 VenBz,voycz tu homme qui m'a dut 
tout ce que l'ay faictin'cil-iljiointlc Chriftf ( 
jo Ils lortire'nc donc de la ville , ce vindrcnt à 
lui. jt ql Or ce pendant les dilciplcs le pri- 
oycn:,difanî,l!aillrc, mange. Ji Mais i! leur 
dicj'a) a manger d'une viande que vous ne fça- 
ucz poin . 

jl Les d.lciples donc difoyemenj-c eux,Qjicl- 
<ju'un lui auioit-il apporte a manger? 
Vtyrif plu> lefus leur dii,' Ma viande elt que ic face la 
: y ïl Vfffifir! volonté de celui qui ma cnuoyéA'parfaccfon 
« < 'fi . c^c ie mani- ccuurc. )5 Ne dices-vous pas qu'il y a encore 
i«»e fort no i c«x qu'il qu , urc ni ois,&C la moillon. viédrar Voui.ic vous 
dt.leucx voz yeux, '• & regardez les régions, car 
! il fi C oific qu'il ne elles l'ont ia 1 blanches pour moiflonner. ,6 Or 
faut j lut ùnferer l'œii- c dui qui moiiTonnc.rcçoit falairc, 6: alTcmble le 

?ii"uî,!i«o B r T«s»« fru,a c " V1C «cruelle, a fin que celui qui leme, 
lcic> Hé> tic la itrrc, m a j t enfcmble iovc.fii celui qui moifljnnc. 
Sff r-»""Pl"" )7 Car cn ccU cc - dlrc C . L vc-itablc , C^'un fc- 
tu San> porter enuie rne,K l'autre moiflonne. jî le vous ay enuoye 
I» a ladite. moÛTonner ce en quoy vous n'auti point (abou- 

ti A«fauol-,l*i Pro ré:" autres ont trauaillé, ic vous cites entrés en 
pl";e. i" «* eontcriue j labours, m cEtdecelte ville-la pluûeurs 

la Jlil .renée cet min- , _ . ' " i . 1 _ t 

l.teifo.iilaloy.Stfuu» des Samaritains creoren-en lui , pour la parole 
l'Etaegilc de i a f trn rne,laqucllc auoit reniuce tcfmoigna- 

ge,H m'adici tout cequei'ay faift. 40 Quand 
donc les Samaritains furent venus à lui , Ul le 
prièrent qu'il demeurait aucc cux:6l il y demeu- 
ra deux lours. 41 Et beaucoup plus de gens 
crcurcntcn luy.pourfa parole: 41 Etdifoycnc 
i la femme, Nous ne croyons plus pour ta paro- 
• su for en me terni !c:carnous mcfmes l'auons oui,££ 0 Icauons que 
11/,""" * " ,Jul " u - ceftui-ci cfl véritablement le fauucur du mon- 
de. Ai «J Deux iours après il fc partit de là,6c 
Peu alla cn Galilée. 44 7 t ar le fui auoit rendu 
t cv« »n prooetbe tcfmoignage, qu'un ' Prophète n'eft point ho- 
41 ce qui aduta l< «lui nor é en loti pais. 4 f Quand donc il fut venu 
cnGalilcc,lesGalilecns le reccurêt, après qu'ils 
curent veu toutes les chofes qu'il auoit faidtes 
cn Ierufalcm au lour de la feltc : car ils eftoyenc 
aufsi venus à la fefte. 

t\C II vint donc derechef en "Canaf/V/f dcGa 
lilce,ouil auoit faift de l'eau du vin. Or il y 

q lemotCrexrijnifie auoic vn 1 feigneur decour,duqucl le fils elloïc 

H6n,.deK U .v,uuKov.i: | 3 j c cn Capharnaum. 

c'en , enant at Ictwce ,u . * r r a • j 

î&ioy 47 Lequel ayant oui que Icrns cltoïc venu de 

Iudee cn Galilec.f cn alla vers lui,& le pria qu'il 
defeendift pour guérir fon fils:car ilf'cn alloic 
mourir. 

■ itCufcliri* argue en - g Adonc lefus lui dî: , Si ' vous ne voyez fi- 

rencral I tntrettulire " . 

de< laUft.qai e«o>ent gnes fie miracles, vous ne croyez point. ^ 
parrrop conuotieutde 49 Adonc ceft homme de cour lui dit.Sei- 

\Z gneur , defeen deuant que mon fils meure, 
etnrent. to lefus lui dî: , Va:ton fils vit. Cell homme 

P„ etfnu'* aTe- *."- «eut à la parole que lefus lu. auoit d.flc: & fer, 
lit pnùTance , que ce alla, ri «TEt comme dclia il delcendoit.lcs ler- 
.ou t.fann'cflimoit. B j tcP r S le rencontrèrent, fii lui annoncèrent , di- 
fans,Ton fils vit. 

rz Adonc il leur demanda à quelle heure il Pc- 
i La eirconflance iu ftoit trouuc micux.Et ils lui dirent, Hier à 1 fcpe 
"SE**} hr.ncc.up h la fieurc le la ilTa. 

.ci.latt.it tr tnitacle. , . . i „ 

f} Le perc donc cognent que c cltoir a celle 
heure-là que lefus luiauoit dict , Ton fils vit. Et 

.*;'îii™î? r " ia crcut t & toute fa maifon. 

<4 Cc fécond figne fit encores lefus , quand il 
fiit venu de Iudce cn Galilée. 



t»nt conlcfiricc. 



h 1 Htru ' " ■"■ 1 8 erj. hJ, • 

nudur.&'biitm ttoiutcm c -"„ 

tWttt.-tW „ ^tnilt.o-vUtt.uZi. 
«tmyudlxit m„' ; t. mr , M7s .. 

Nutq.itt •l'fttJlChnfimf 

jo txier.n, erj. rf, o»;,^,^ , 

«Je.:». ,1 '•'<<rt*,t tt U,uimiifti». 

Ildtt:nlei:.\4U;,m4nd . M . 

nt»; ur. .pd-jj n fi,tJ. 

<! I ■ £..-./ f..-./,',. f „,.,., J .,_. rf . w ' 
î""' <. /.i/tt r . •M«it,e4rri' 

} 4 i "tti e.< / r/W:A.'e»e rttW eff,-. ( , m 
«/..»ra/;» e.« ,-.„ M ,yî, «.,^^ IM-| 

?««"'•• *'*/'< f**t, Cr vtr „ >i, lt 
duo i«b.< , (t,.*,, „ f yr m , ^ 
repoiei,',. U M* f„ ni m mtimtjfa 
j5 £( 9.11 mctil,mtr<cd,m *cli?U & ttm- 
l r 'V J'*'?"'» •» 1 'J»«*/ct»vï. rlûr.t,, 
/""">-*• «••«''«'»©• j«i ne/M 
57 /« ft« (min e// vefi»,, ^ t^ . 

cft]»/ femina, & .h « ,]} mt , f 
j « F S o ib:> 1 ci »*,/,„ ,,„'„ mj WB 
«/;... ^ Ul,r..:trunt , ^ - „ , a lj4l! , M 
ttrKmtntrap». (9 aini*tt mini i :s 
mulii cndiderutii inntm SAm*riim„* m 
fr^urvtrUum malien* IcBimmimm ft» 
hibemu, tjtti* dixii mil» cmri» ^(wrijut 
feu. 40 CKmvtniSfenl<r^,l,!lum S,. 
mirilin>,r»f*Mtrmt t.tm tiiïui rentière;. 
41 ï.t munjil ibi di'ti dut. Elmn!io flurcs 
triditlc unl tnetim frtfirr firmmtm tin; 
4 1 1 1 mulicri duch.tr.t, ijhU in tiot frt. 
fier lutm ln-imltm trtiimmjffi €m»4u- 
diiiimir,(? I.imm ijuUhie efl ver) pdiuttn 7 îl 
munii. 41 Tofl duos lultm iieicmk 'nu "* r 
d-,^- abiil in GiUlfam. 44 Itjte^imlt- 
[m Itihn-.ô tium (erhibuit,ruu irtflteu in 
fia putiitt hsnorem HonbaLit. 4^ Cumef 

•venïffet ri ' ■■■ 
G*liUi,'um omn'it vidiffetuam feertt le. 
rnfolymn in du fejlo : & ipfi tnim vttunmt. • s : 
ad d'.rm f rt/iw. 4^ Kent/ «j» tttrum in A 1 
( .tr.a G.tliU* , t/ii fetil a:jvam vMih, E/ 
ei-.i/ ejuidam regulut ,(kiiu filim n.firma* 
balnr Cayl-arnaitm . 47 lïic tum an~ 
diiTcï quia leju* adaeniret à îudaa in Cm-» 
lilxam ,abiit aieum . c> rstiiityrfit ettm r 
1 1 i!. fenderei,& firatel filiitm eiut inti- 
piihtt eniin mort. 43 Dixit erg» lefu ai 
tum: Kifi f'gia g-predigia vlderilJ ,r.on 
crcJiiH. 4 9 Dieu ad tum 7(egidiu : 1 
mine , défende priupjuam mortatur fliue 
ment, to Ditil ti lefu : VaitdiliHt mm 
-. iitit C rtdidit bmtftrmm tjutm dixità 
lefa,'s- ibtt. Tl Iarx **t:m ccdefiendtn- 
te Çcmi ôiiurrerunt ei, & nmntutuerunt ii- 
(cii<ei,-]*ia filme eim-.iutttl Jl Inltm-. 
gabjl fr»»J ' oramab tll in ejua meliue ht- 
Imerat. Tt dixennl ri,qnia heri liera fefiti- 
ntareliinireum febru. j} Ccgntfil erj» 
pattr r/uia llla lier* eral in cji-a dixit ti It- 
fu,fili*s tum viHit-O-eredidil ipfe , C A*- 
mm eim teta. 54 Ilot iternm jetundut» 
/J^tiKiti fait Ufm tum vemjftt à Udtd ta 
GaliUam. 



C H A P. V. 



I tnUpifilne^ tUaff troiMel 5 le pdrdly tique guéri. 16 lei luifi ufikent cTtair lefm 
Chti/Uc FtlidcD:cu. u Hçfufuter & viuifnrlei mi.ni. 1} Honorer Iejui Chrijf. 14 foy. Vk 
f/tnielU. is O- ip Hefuiruhondevte. jo U VfUaSfJe le/ut Cl rijl, telle dit père. }i Sa/ lui 
teudiefruugnuge. n IttnçhxrJilU trdcnlc. jû Oeuurei de Itfui Chtijl ttfmti'ncnt délai, j? Lu 
tftiit-.res. 41 O'.ttiedtiUir.nci. 41 UmenrdeDieu. 46" Moyftd tjirilde lcf..i ChnJI. 



Ofi b*c ertt diei feflui Ir.dfe- 
£ rmm& dfttr.dst Itfui Itnfi- 
a lymum. 
(£b?Ci^ 1 F.jl dutem Ierofolymit in 
»nl*tif p>fitr.d,qu* tognomindlur He 




'i rd t,iBetl>-efda,quwque forltcui hxbeni. 
|, i„hn'ueeiM multitude mugnd UnguU 
tthm ,ucorumjiUudorum, .tridorum ,expe~ 
BdM'um uqu* metum. 4 ~*i%clui enim 
dtmini drfcendcbdt funndum tempui in fi- 
fcinxm,(r mo.tcbdtur dqua: 0- qui prior de- 
ftenJiff-l inpifeinum fij! notior.cm dqud-, 
L\n i f:iLdt,ùqudcunquc detinclutur infir- 

mii'i'. ..... 

I < trtt dulem q:iidum hemo ibi triant* 
l (*■ 0H0 tnnai bubeni M infirmiute fud. 
! t Hune tum vidiffel lefm idccnlom,Cr 
! eornouiffct qui* ïammidtum tempui hd- 

bretj'i'ter.r» funutfrrii 7 'Hçfpondit 
1 eilan^idui: Domine > Imminent non hxieo, 
\ vt tum turbdtd fi ent uqttu ,mittut me in pi- 

fiimm.Dum venu entm ejo ,ulttc' dnte me 
! défendit.» Ditit et lefm:Surge, toUe grd- 
1 Utum tuum,Cr umiuU. 9 ElHdtimfmm 

ftHiu r/i»m Ute^r f-fl-Ht grubdtum fui, 

eyumbuUbut. 10 Erccl uutem fubbdti in 
r die ilto.Dicebdnl er^o IncUei tUiqui fxnttiu 
> futrut : SMutum efl,non licet tibi Itliere 
' trubutum luum. II Tiefpendtl m : Quj me 

ftnum ficit, Ole miiii dixU.teSle grubutum 
\ tuum,(y umbuU. 11 Inttrrogduerunt ergo 
[ tnm: ijW cjl die home qui dixil tibi , Telle 

grubutum tu::m,0- tmbul* '. 1} Il ut:t cm 

quifunw frcruteffeilui, ntftiebdt quil effet. 
) lefm enim detlimuit ù luriu eonsiiluld in 

ht: 

14 Tcflcd imtenit eu» Iefiu intem- 
»/»,CÏ- dixil illi:E<u fitmu fiedui cijdm no- 
lipeetdre,nedeterim tibi dliquid conlin&dt. 
If ^îbiit Ole h*m»,& nuiiliduil luiUie < 
qui* le fut effet tptifetit tum ftnum. 
tf. 16 Trcptcrcdperfequebilur Iud*i lefum, 
quiu bdt fucieb.it in ftbbdto 17 lefm dute 
ttfpcndit eii-Paicr metu vfque modo eperd- 
tur,u <••• opérer. |3 Tropterid ergo md- 
fu qi.drcLunt eum ImLxi interfictre/juid no 
folum fdutbdt fdbbdtumtfed & putrem 
fum dicebul deum , dqudlem fe fiakU 
dco. 

I 19 T^rpendit itdque Iefu , &■ dixil ihi 
Amcn.imcn dice vcb:i,non pttefl filiue dfe 
fuurt quitqudm , 1: ■ ■ ■ ' vident putrem 
ftiumem , £Kjrcunque enim ille fecerit, 
1 i*cC? />'•■" fimilittr fetit. 
1 to Tdtcr enim diUgit filium, C* omnid 
demtujlrdi ei nue ipfe fuit : £r mdiord hit 
Jemcullr.bit ei tperu,vt un mitemini. 
XI. Sicut enim ptter fufcitdt morluot &• 
vnifîc.tt.lïc tr filiui quoi vull viuifitdt. 
*• N'fjnt enim ptter iudicut quen.jndm, 
ftdtmne ludiiium dédit filit. 



4^*' ^ rcs ' ces c ^°^ cs "h>ennei , il y juoie 
V^> vnt a fcftedcjluifi :6cIclutmoncj en l u \ 'e 



le» rrâf ferablubl» 

.ijii* , r , lue celloïc celle de l't- 

JBjÊgft kruUkm. i Ory a-il en Icrulalcm, lecoBe. 

* fl *e^ en la pljcc aux ouailles vn b lauoir, qui tt?." 0 " '"L"" 

eit appelé en Hcbricu Betn-elda , avant cinq feni«e> i U rcn,f,i c 



hxbeni. Vorchci: l Efquels eifoit grande multitude de j..^?' ' iïn,6e M " fo * 

enuiioa .pour ce que 

malades, aucug les , boiteux , 6t qui auoycnc l'eau cfi<m u efjnujue 
les membres Itcs , attendans le mouutment de P 1 """"- 
l'cau. 

4 Car l'Ange du Seigneur en certain temps 
dtfcendoitau lauoir.îc troubloit l'eau:& lors le 
prcmier,qui deftendoit au lauoirapres le ttou- 
blement de l'eau, cltoi: d Rucri, de quelque ma- d lU ,m „„,b aet ce _ 
ladie qu'il fuft détenu. S Ory auoit-ilU vnhô- fte gueniun jo.eu feui, 
rne,quiefto.t détenu de maladie depu.s trente- îffiî taî-S'S 
nuift ans. 6 Iefus le voyant par terre ,«îtco- Je. homtuej , befougne 
gnoiflant qu'il auoit ia cfté là long temps, lui ïîîîîîf^^ 1 *!»'* 



V- — - - —et —r:> poiirqoo)- il oe fe faut 

die, ^ eus-tu cltre gutnr 7 le malade lui re- ; »bai,ir li en uWrfr 



4" numerts il 
diueri mirtele* 
extérieure!. 



fpondit,Scigncur,ie n'ay perfonne qui me mette 
au lauoir quand l'eau eu troublee:car cependant couler 
que l'y vicn,vn autrey defeenddeuantmoy. 
8 lefus lui dic,lcue-toy .charge ton lift, êc mar- 
che. 9 lit incontinent l'homme rut gue-ri ( SC 
chargea fon lift, Se marchoic. Or eiloit-il Sab- 
bathence iour-là. 10 5Il.es Iuifs donc dirent 
i celui qui auoitefté gue.i.ll eft« Sabbath,'- il ne J ^"'11 tSu 
t'eft point licite de porter ton lict. 11 II leur ufu clinn tm u cir- 
refpondit, Ccluiquim'a rendufain ,m'a dift, «miaDce au BB , P> . 
Charge ton hcl ,Sê marche, il Adonc ils luy 
demandèrent , (^ui cft ceft homme qui t'aditl, 
Charge ton lie! , ce marche.' 1 1; Èc celui qui a- 
uok eltégucri,nc fçauoit qui c'eftoit : car Iefus 
f eftoit retiré de la multitude qui eftoit en ce 
lieu-là. 14 Depuis Iefus le trouua au Temple, 
îêlui dît, Voici, tu es gueri: f ne peche plus def- 
ormais, qu'il ne t'aduienne pis. U «iCefthom- c „ï" u ™'?.'"< "X 
mc f*cn alla, Se annonça aux luifs que c'eftoit le- »>eui r o1 " pecuu 
fus qui l'auoit rendufain. 16 Pour celte caufe 
lesluifs pourfuiuoycnt Iefus . ,i' qu'il a- 
uoitfaié> ces chofes au Sabbath. 17 Mais Iefus 
leur rcfpondic , Mon Perc befongue iufqucs i 
maintenant, te ic bcfongneaufsi. 18 i Pour ce- 
lle caufe donc les luifz tafehoyent tan: plus de 
le mettre à mort , pourec que non feulement il 
auoit rompu le Sabbath , mais août qu'il difoic 

Îue Dieu eftoit s fon Pere.fe faifant égal i c Koap» fî!»n le e?- 
)icu: 19 Parquoy Iefus rcfpondir, Se leur dît. "•■*«fl*«lMiu«i fe 
£n vente, en vente îevous di.que le fils "ne ^.u. P irrai.onp«iucu- 
peut rien faire de foy-mefme , linon ce qu'il [ ,: 'ï , s fp-cule. 

T. r-irti 1 C r * e'«f.,le Fils ni rte 

lait veu faire a ion ferc : car quelque choie ; t? „i j. mtt p, c .j {.,„ 
qu'iceluy facc.le Fils aufii le fait femblable. 11 « meiW wif 

x J ' Ciuce, ic w~tne vulâé- 

ment. 

10 Carie Pcre aime le Fils ,Sc lui demonftre 
toutes chofes qu^ilfaït:Se lui «iemonllxcr* plus 
grandes oruures que cefte-ci,i fin que vous vouj 
cfmcrucillicz. 

11 Car comme le Perc refufeitt les morts ,8c 

les viuinc .femblablcment aufsi le Fils viuific , c -efl,T«,.««p...Cr„. 

CCUX t^ll'il VCUt. te «V «4-miisutnn woar 

» Car le Perc ne iuge perfonne , mais a donne fe^y^f 

(OUI, 1 iugClUCDC Flh; ire ci e jm'cicacei. 



S A I M e T 

1) A fin que tous honorent le Tils comme ils 
IjonorcnilePcrctQjim honore point 11- ("ils , il 
n'honore point le ferc qui l'a cnuoyé. 14 En 
vcritc,cn vente ic vous di ,que celui qui 01c ma 
parole ,6c croie à celui qui m'a cnuoye , a vice- 
lernellc ,6- ne viendra point en condamnation, 
1 icKiem ayant te- niait palïcra de mort a k vie. if En venté, en 
«eu r£fpr.t J-iJ pno», vcritc 1C vous d, nut l'heure vient , 6c cft délia, 

«mlalcutccc uc vie eo > 1 - j t 1 j r\ ■ 

iul . que les morts orront la voix du 1 ils de Lmcu-, 4c 

1 Ceft.Rtceue par %. ceux qui 1 auront 1 ouïe, viuroiu. 16 Carcom- 

m Arj«uoit pour oou» me le l'ere a m vicenfoy-niclmc,ain(i a-il donne 

aulsi au Vils d'auoir vie en foy-mcfme: 17 Ec 

lui a aulsi donné puiflanec de faire aulsi iuge- 

mcnt,en tant qu il cil le 1 Us de l'homme. 18 Ne 

foyei point tlmcrucillcs de cclu:car 1 heure vie- 

dra.cn laquelle tous ceux qui lom és fcpulchre», 
Ceci moftre rjuele- .1 , . * . 



la cuiuuiuaiijutf. 



n t-cci munir Mut *t- ' • . , . . - - . 

luichntt iu jurbeur de orront la voix d îcilui. 19 * ht ceux qui au- 

Urefurrea.o.i.tvqu'ei- ront « b, tn faiâ .fortironc en rcfurrccViô de vie: 

le le lera par lun cura- ' i c -a r r 

manJcruci a; auth-nu. mais ceuxqui auront mal rjjct ,/or/imni en rclur- 

o il veui due ijue lu r cftiou de condamnation, jo le ne peux rien 



bonnet ccuutci uicriut - 

la vie eittocllc,l*|uei- faire de inoy-mclme;ie luge ainii que i oy mo 
le nota en uxn.ice de iugtnicnc eil iu[ ; t:car le ne ccrchc point ma vo- 
^U. «»™- lonté.ma.s la volonté deceluy qu, m'atnuoyé 
me rci',noijui;ei de la jt s M ie ren tdmoignagc touchant moy-mcl- 
fojrdoiittlie.pi<.cedcc. me)mol , tcln ioignagc n'cll point digne de foy. 

)i 6 C'clt vn autre qu» rend teimoignagc de 
moy,6: le fçay que l'on teimoignagc , qu'il rend 
de moy,ell digne de foy. )} 7 Vousaucz cnuoyé 
à Ican,ot icclui a rendu tefmoignagc à la vente. 
j4 Or le ne pren point tefmoignagc d'homme: 
maij iedices choies a fin que vous foyez lau- 
ués. }f Iceluieftoitvnc lampe ardantc&. lui- 
fante : <S£ pour vn peu de temps vousauez voulu 
vous cigayer en la lumière. ;6 Mais moy, i'ay 
tefmoignage plus grand queceluidc Icda:cat 
les ocuurcs que mou Perc m'a données pour les 
accomplir,cejt ocuures-là.tlw't', que ict'ay ,tcl- 
moignent demoy que mon Perc m'a cnuoyé. 
ccuu nue Dteu eouoye ^ 1 1 | c p crC( q U1 m ' a cnuoyé, ' lui-mciiiie a ré- 
du tefmoignagc demoy .ïamais vous nouilles 
fà voix , Se* ne villes la lemblancc: j3 Et n'a • 
ucz point fa parole demeurante en vous:car vous 
ne croyez point à celui qui m'a enuoyé. J9 En- 
querez-vous diligemment* des Llcritures : car 
vous cftimezauoir par icclles vie éternelle t 6c 
ce font-elles qui portent tefmoignage de moy: 

40 Et C 11c voulez point venir à moy , pour a- 
uoirvic. 41 le ne prens point gloire des hom- 

timonies * irajinont, „ Mais ic cognoy u uc vous n'auez po.-nc 

il ne vcult pat auf>l j r-> o J 1 r A~ 

ourioin Mubrfmni lamour de Dieu en vous. 41 le luis venu au 

fe faccnilecon dei efert nom Je mon p Crc f£ ne mc rtcc ucz point : fl vn 
turet latnàrt !et pre- ' ~ ' , 

naoriV capotant a leut autre vient en Ion pnue nom, vous receurez cc- 
fawaiie. ftui-là. 44 Comment pouuez-vous croire," 

veu que vous receuez gloire l'un de l'autre,©; ne 
cercliez point la gloire qui vient de Dieu lcul. J 

41 Ne penfez point que ic vous doiucaccufcr 
enuers mon Perc : Moy le f auquel vous aucz cf- 
pcrancc,cltccluiqui vous acculera. 46 Car u 
vous croiycz à Moyfe.paraucture vous mc croi- 
riez aulsi: " car il a cfcrit de 1 moy . 47 Mais û 
vous ne croyez point auxefcrits d'icclui, com- 
ment croirez-vou» à mes paroles? 



t Koic't iei l'cfHcice 
di t miraclcs,ùr cum met 
iti t'ont tclinmgnaiet de 



* Ceul la abufent de 
celicu,u.ui ne veulent 
teceuoir 411e Ici efcti- 
tutet: car ljfuïciifift te- 
commandant Ict efcfi- 
tutet fiinâcsnc teiet- 
te Ici Ciireltlcnnet ce 



p C'en , Du quel vout 
Tuai couute l >3t vante a. 



■IttraTetifil eft le teul 
but Sr aeompluTc tncol 
delà Lu/. 



J ï A H 

1 ; Vt tm »„ Une, !/!„„, ffj fi t 
nm^tnt fttrem. Q., K ,„ t^JT^jT 
Uum,nC Unonfic.i f .,„„ m , ( \ ^ £ 
M ^.tn^men J„. , .„J , ^ 
i„m mtnm „ tdlt , ' 

hab r - „.m *lttMm. il , n ...d,,,. m ^ 
a tmijcd tr*n)i et .' morlt , n t ium 

cr «■<>>< <ji*i«*r,s. m . tlul tm j km ^ 

Itmtf.t /•: rjn- petr 'Virr. t c in .. . j 
fscerc , qui* f.luu kcmwi r/J, 
H Ktii.i mh.ii hu.qmnitai, h,rm m 
m.ut ,mruiq»iiamiv»m l ni,i funt,***** 

t» 1 1 fr violent rtti Un* ftitnwtim njLt- 
ridioncm vifo.tjui n, t m*!* t t trii, tatt*. - 
furrci'hturm .naicrj. )o K, n ft^i,mtrti 
mtijfi f'(crey..HyM*m.SHi4t*Mfo t ijifa ■ 

0- iuilitium mcurn ii,Jitm eji , j« M n , j 
r^*,, rjxnnum ""*mJidvUii*ieMtié 
qt,, mijU me. il Siepiej irncmum pelhi. , 
ktoite meiffi,tejiin»niummeiem ,.ûu ei 
■arum, ix^ili:, rji qui "fi'mmmm fe,t,. t 
let deme: V fi" î"« -rrumefi lejluxc- 
mit eim^pnd feehiiet dt 

ji.-*d lo*nmni , c 

'.cniAii E&uMitcm ni *l> hemimttflt. 
mmmm *tcipio,J'eilljiee dn^iVI wi •'.,!, , fi. 

i:'.cer*iluetK**rdentt$ Itueajmv 
Auttm voluiiiu *d hcr*m exuiure m Dm 
i,u>. l^ui:ut,mh*bcn,mm»niimma- 
lut le*nne. Ope,* enim qu* dedil mtkifs. 
: ■ ' ■*>•> u:ipj* ipey* ... * «»» fuit, 
ujlirrtemum [erhit/ent de me*jiit* p*teraei~ 
{11 me. )7 El qui mifit me p^ier , ; t je tel},, 
n.omum j-erhil/uit de me: nequevuem eues * 
i/mju*m *udiïiii ,nequt /peu. m tim 1 

fi», , 
38 ht ver^meint non hulttii in vU-i* mt- 

ntntflMM quint trij.i tlle t huit %êi ne- 
. J9 Str..t*ïn;Tii Jtnf turas % uuut v%$ 

ftutattJ tu îpfii -Liitini *(crn*m h..Ure : ht 
tlU funt qu* t(fiim$nium perhiî/ent tic me. 
yj.o Et mr. -, itam 

1- .fbc*tu. 4 1 < Lrttdttem <xb homtntbm mn 
étictj to, 4! Soi (••tKhi wi^ww àilt" 
fltonon dti nsn h*lctu $n %-oLit. 

4 1 Efo-vcni tn mminr f-ttru niei t 0-n«n 
AaepuieS' n:e. Si mIihi utnerit tn ncmtnc 
f noy tUtttn actif uti*. 44 QiwmtdQ v*i fo- 
ttflU credert , qui gUrutm tlttmtiitm <f«- 
f'ttUy ^ ^Lrumyu* * foU deo rfi t nenqu*- 
ritiff 4f Soiite pHtmrcefHtd ut tu jatu» 
Tm fttm vot apud fmtrem : ejt *ttfujd$ 
V9X Mnjfti tin 101 fptruthf. 

46 St er.tm trcderctU Mtyft» trtitrtM f»r- 
fitdn mihi:de wc tnim tilt jtripfit, 

47 Si mu t cm iliim titeri* ntn crtditt* > q** ' 
modo verbif mer* ircdtttii 
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lefufthrift re/ufe Sefirt Hoy. 19 Ufi-fthttfl tbtmitu f ur U 
0tr. lS, & 19 L'auure de Dieu. 30 Signet ^1 U manne. 33, C 4 * lefajthrill pain de 
vie. }7>0«5 fenir iluiSf Dépendu pour quoy. 40,^ 47 f'J"> Icfujehrijl^ uiHsfnrreétiv. 
41 St*ntUU\éi de IfuphriJI. 44 Cnuetnlifufihrifi. 51 AUnger fa ihair,fj- boire /on fang 60 
l>;fitpleip*ndali\ii. 66 *iui*ni Je retirent de lui. 68 Ccnfrjiton det ..';■<_ ;iu. 70 ludaidiablt. 



'SfmFfi^ OflhctiXiitlefze trtnt'm*- 
♦jlHÇ/Ç » GaliU«,qaed tjl Tiberia- 
f£ Jw^?) * Jeq+cbatur eum 
^-JsKj^J ...ultitAdo magna : q.;ia -jtde- 
• tant figna qu* fatiebat fuperhti qui infir- 
mab.tt.tr. 3 S..biit ergo m montem lefm, 
m yibifedebat eum dtjitpJn fiit. 4 Erat 
M tutem proxîmum Vaf,ha,dtei fejlm Iudxc- 
, rum.fCtimfibleunffetcrgootHlor ltpu,ry 
x'Utffet qteiax mullitud» maxima terni ad 
eum. Huit *d ThUippn m-.l-'nde ememui pa- 
nel 'jt mandaient ht? 6 Hot autem dite- 
bat tentant eum.ipft entm ptebat quid effet 
1, ' > .-. . 7 Htfpondit ci Thtlippm : Du- 
tentoriimdenariorum punit non f i efti l ttU 
tie,ut vnufquifque modieum quid accipiat. 
't Dieu ti-vnm ex dtfiipulu eitte ,^tndretu 
frater Simon.) Tetri: 9 Eflputrvnut hic, 
mà lubet quinque panel hordeactot, (y di-.oi 
fiplt.fcd \uec qmd fini inlcr tantôt? 
10 Dit il erg» le fat : Faute hominei mf- 
enmberc. Etat autem feenum niuilum 
in loto . />;•.. A ers.m trjço uiri numéro 
quaft qi.inquemtlia. Il *4tteptt ergo le- 
fu panel, & tum grati.11 egiffet , dtjlri- 
twt dipumbentibus.Stmiliter cr ex ptfeibtu 
quantum volebant. Il Vt autem impleli 
funt , dixit diftipuU fun.-Colligtte qua- jupe- 
raueruntfragmcta,nepereat 13 Collège- 
runt er%o , implcuerunt duodei im cophi~ 
not Jragmtntorum ex quinque pantbut hor- 
datt» (r duobm ptjltbm ,qu*\ fuperfueruni 
paquimtndutanttant. 14 llii ergo liomi- 
nei tum vtdijfent quoditfu fêterai Jignum, 
ditebant: Qui* hit e/iieré Trophela,qui le 
turut efl m mudunt. If leÇ<uery> c.im to- 
gmuijjfet qui* venturt efftnt vt râpèrent eu, 
4. (j- faierent eum regem/ugtt teruminmon- 
ttmipi'ejolm. 16 V I autem jero faclû ejl, 
dejtenderunt difupuli eiua ad mare. 17 Et 
euma\teniifftntnauir»,vcn r ni tram ma- 
re in Capharnaû.El ten lira- ïam faiU erat, 
ty-nonveneratadeoi Irfae. li Mare au- 
temnentomagno fiante exurgebat. 19 Ci 
remit ajfent ergo quaftfladu vigtnriquinque 
dut ■ , ,»..;: tJo.t lij'um ambulante piper 
mare, y proximum nauifiert: Cr ttmuerùt. 
lo lUe autem ditit eu:Ego jum.njite ti- 
enne. Il y etuerunt ergo actiprre eum in 
nauim,& fi-itlm nanti fuit ad terram quam 
ibant. 11 aillera die txrba qu« fîabal trîl 
mare, v, dit qnutnauilula alla non erat ibi 
»i)i'vna:{?quia non introiffet tum dlftlpu- 
lll Ci ii Icfu m nauim ,]ed (oit difiipuli etut 
abiifl'nt: Il .Alia-vero jupenteniruni na- 
nti à Tiberiade mxta lotum vbi manduea- 
tur tnt fanem,g'ati ti agentei dto. 14 Cum 
irgv v ni ilft turba qui* lef** non effet ibi, 
ncque di/tipuli fine, »ftenderut in nauitttUh 
(f ncnerut Capharnanm qiuerentei lefum. 



I5?aS3 Prcs ces cllofes Ic( " 5 f ' cn alli > outre la 
VàÇVsS mer de Galiltc.qui eft de * 1 iberiade. ' »°n>mte*M, , c ,u- 
2[%5& * Ecgrande fuule le fuiuoic,à caufe i^ u ul ,y,a * ''" 
■^-v^ qu'iis voyoyent les Aijncs qu'il railoit ' ™ 
fur ceux qui eftoyent malades. '3 Adonc Icfui 
b monta tn la mcfncagna,6: )i f'ahit aucc fes di- b Af(j,,oir , f ou, rt - 
fciplus. 4 Or le lour de Pafque ' (qui efioit la P c " • ,lft - 

"ftlte des Iuifs )eftoic prochain, f ■ Ictus donc iu'iu/J. 1 " ' ° >: " 
ayancleué yî/ycux,o;voyan:que grande foule 
venoica lui,dic a Philippe, D'où c achèterons- c LcSeipicor a fois 
nous des pains à fin que ceux-ci ayenc à uun- Jt «uiqui It£uau4 
ger.- 1 6 ( Or djfojc- il cela pour l'elprouuer: car ^ 6 

îlfçauoit bicnee qu'il fexpit.) 7 Philippe lui 
rtlpondic, Pour deux cens deniers de pain ne ' Cca « fomryt «m 
leur fuftiroit.i ce que chacun en pnut unt fou "ï,'^!™^ 
peu. S lit l'un de fes difciplcs, aftauotr, André 
rrerc de Simon Pierre, lui dît, 9 II y a ici vn 
gari'on qui a cinq pains d'orge, o; deux poiiïons: 
mais qu'eit-cc de cela pour tant de gens? 
10 Adonc Iefusdît, 1 aitcsallcoir les gens.( Or 
y auoir-il beaucoup 4'hcrbe en ce lieu-la ) : Les 
gens donc c l'afsirent,enuiron cinq nulle de cô- < l'obtiffjnce uni des 
ptefaict. H Et Icfus-print les pains:6c après *P" lt ' t 'i"t'i" p*fl* 

1 .■■ f , ' , . „ I . , I le miinprt en ce qu '!* 

quil eut' rendu grâces, les diltnbua a ceux qui fom ce que lefuichrift 
eltoyenc afsis:&: femblablcmciic des poiiïons côj»uiilt,combHiqo'ili 

.•i , -, r ne voycnl rien Preit à 

autancquils en vouloyent. 11 It après qu ils mugir. 

furent faoulcs, il dît i tes difciplcs Anuffci Ici f L "»<"< l'»ce no' 

pièces quilontdcrcltc.a fin qu. *rnn ne feir. Ut4a „ „„„, (ommc , 

perdu, ij Adonc ils les ainaucrtn. ,& empli- "•»•<(<'■ 

rent* douze corbeilles de pièces ce enq pains ^^^i^ 

d orge 61 deux poiiïons qui eftoy c; demeurées i -l'c ici biers que Dieu 

ceux qui en auoycnt mangé. 14 O^uand donc r^,*X«Hit»« 

les gens curent veu le miracle que laui auoic -TTrmtn* l *ffft l ltnT 

faict,ils diloyen:, Cèftui-ci cft ventablciiicnc le d " n"'" 1 '- 

Prophète qui doibt venir au monde, it Or 

Icfus ayan: cogneu qu'ils deuoycnc venir pour 

le rauir,i fin de le fane h Roy ,den c'ief le rcti- h ilifort»o r .„t»nr«- 

ra feul en la montaenc. 16 C > fctquind le loir I"' <""«« 

f r j 1* • I J r j '1 1 «rjwnninc* de I 

rut venu, les dilciples delccndireiita la mer. 
17 Eceltans montéicn la nalTelle. iroycnt ou- 
tre la mer vers Capharnjum:oC f if a: défia ob- 
fcur.oc fi n'eftoi: point Icfus venu à eux. iS ht 
la mer f eflcua par vn grand vent c ui foufloic 
19 Apres donc qu'ils turent lamé enuiron 
vingteinq ou trente ' ftades.ils voyenr Icfus j Utùtuhm »•• 
cheminant furIamtr,Scf'approchant de 11 n.if- '""*• 
fcllc: dont ils eurent peur, lo Mais il leur dîc, 
C'climoy.ne craignez point. 11 ilslc VOO-.k l>mÇa«<Wl<tw 
lurent donc reieuoir en lanalTellc, 6: incontinêc cl-r^fui'n pour jUc». 

, /r ,i ■• • 1 11 irilr.nJcIet A chaurr 

la nallcllc print terre au heu ou ilsallovcnt. wjcct/uuicd'eui. 

zx fl Le îourcnfuiuanc ,1a multitude qui eftoïc 

demeurée de l'autre cofté de la mcr.voyanr. qu'il 

n'y auoi: point là d'autre nalTelle fin "« vne.et que 

Icfus n'elioit point entré aucc fes difciplcs en 11 

nalTelle 1 ,mais que fes difciplcs l'en eftoyenc 1 r,- r .n» ,inefe 

ailes feuls: 1} Itque d'autres nafftl!cs efto'venc »«"«, 

■ -r î j il- • 1 . Curift lu la ï*iït q«t 

venues de l iberiade près le lieu ou ils auoycnt rar miracle. 

mangé le pain,apresque le Seigneur cur rendu 

grâces: 14 C^uani.t/i ie,lamul:itu.le vid que 

Icfus n'eftok poinc U^ie fes difciplcs , eux auf«i 



t il K C T 

montèrent dedans !cj naflcllcs , Je vindrent en 
Caph.«rnaum,ccrcliâs Iefus. it E i l'ay ans trou- 
ai il ledirgut par ce uc outre la mer,ils lui dirent, Mailtte , quand 
53£!tef.S£n«i c««yenuicie 16 Icfus leur rclpôdit.Scd'.t.En 
coiucni i'Luâgilc pour vcri:e,en ventéie vousdijVo'meccrchcz, non 
te retard fTne-met- poî: pourec que vo* aucz veu des miracles .mais 

me>.& poui leur p.-oui r » 1 » 

SiacL pource que vous aucz mange des pains auex 

cfté raflants. z^ Trauaillcz, non point pour 
dutir la viande qui périt , niais celle quieft per- 
— - maiicte à la vie étemelle: laquelle le Fils de l'hô- 

mc vous donnera. ♦ Carie Pcrc,a/f«ci> Dieu, 
l'a approuaé de l'on cachet. i8 Ils lui direne 
dnne/^ue ferons-nous pour oruurer les ccuurcs 
de D icu,* 19 Icfus rçfpôditjÊC leur dît, 1 L'crii- 
^j--' D '""' UTC , " d ° D "; u . q« vous» croyez en celui 
q Car £mi Ufoy tout qu'il a enuoyé. )o Adonc ils lui dirent, Quel 
'* * ligne donc Fau-tu à fin que nous le voyons , dTtc 

croyonsî'quelleocuure tais-tu? }i 6 Nos peres 
ont mâgé ta manne au delérc,ainfi qu'il eft eferit, 
H leur a donné à manger le pain du ciel. ;i Ie- 
fus donc leur dît,Kn veri:é,en vérité le vous di, 
y H parle pir compa- Moyfe ne vous a point donné le pain t du ciel, 
fcS^u^'hr'", ™ Jlsn,i Pcrc vous a àaaai le vray pain du ciel, 
tv Jitqn.oyi'e n'apomt it Carie vray pain eft ecluy qui eft defeendu du 

« kl » ^r* d c onne u v ' c aumon ^- m uiiki 

Jcicurpi.ev n'a pou ciic dirent donc'jbeigneur, donne-nous toufinurs ce 
tnuoycJuc.ci.c cii.au pain, jj ic Icfus leurdî-Jcfuis le pain de vie: 

royaume éternel de • « ni J 

Dun,roaùau ciel qui qui vient amoy, 1 n aura point de faim : ïc qui 
** c'cb'n' i*di f cto ' tt ' nn,c y> naiJrî ' ,lnlalilo 'f- )' J Maisievo* 
?e d'au.'iuc oourm'u^V iv dicr.quc vo* m aucz vcu.Sc fi ne croyez point, 
ipimu. Ile. y\ Toutceque mon Pcrcmcdonne,viendra à 

Ua$^aŒ m °y. tt ' "L" c Kttepomthorslcela.quiv.enti 
« f-rafejarc demo). moy. )8 Car ic fuis de'ctMu du cicl,non point 
pour faire ma volonté, mais la volonté d-telui 
quim'a cnuoyé. J9 Et la volon-.é duFe'c.qui 
m'aenuoyé , eft ,que ic ne perde rien de tout ce 
f « fitoiSc qn'il aura qu'jj m'a dôné,mais que ic le r rcl'tilcice au der- 

tuultouri loin def Ile», *. r . -a . 

tv qu'il ne Ici aband.,.,- nier lour. 40 Aussi celle eft la volonté de c- 
ncra Limais , aiu» qu'il lui qui m'n eniioyc,que quiconque voit le Fils Se 
'.Vil.?"" Uï,c ,IC " croit en lui.ait vie éternelle : fc pourtant i« | e rc _ 
fufciteray au dernier lour. 41 Let Iuifs donc 
murmuroyen: de lui,pource qu'il auoitdift, le 
fuis le pain vif qui fuis defeendu du ciel. 41 Ec 
difoyen:, 7 N'cll-ce pas ici le fils de Iofeph , du- 
quel nous cognoilTuns le pere cv la mere i Com- 
mentdonc dit ccUui-ci,Ic fuis defeendu du ciel? 
41 Icfus donc refpondit.ût leur dît , Ne mur- 
tildcnotelarebtlliô Je murez point entre vous. 44 Nulncpcutvc- 

nollrc njiwe,ÉV 1 inbc- - J ^ir* ■> L l e* 

llité du franc aib.rre nir a moy.fi le Pere, qui m a enuoye.nc le tire: 




mÏ.. «ÏÏÏÏ?.. loi- >??"<». v-ent a a moy: 
Bereidei hô-nea , mau 46 y Non point quaucun ait veu le Pere , u- 
jlmonttre la non c ] u j nm cl \ QC Jj IPU C eP.ui-l.i a veu le 

ir laminante du U:nci 1 *, . . 

cfpnt au tempi de l'e- Pere. 47 fcn veritc.cii vente ic vous ai, <>_|Ji 
»«"«' , , e - ,. croitcnmoy.il a vie éternelle. 43 le fuis le 

• Celieantcontraind > » , , . 

pat qu'il fou de necef.i- paindevic. 49 V os peres ont mange la 
té que tout Chretlie.il manne au defert, & font morts, to C'eit ici le 
tfiS&wS Zb* S pain qui eft defeendu du cicl.à fin que l'bomme 
deux efpccctrfin. fcule- n U [ vn mangera, ne meure point, (i le fuis le 
feclinïm pam vif.qui fuis defeendu du ciel: fi aucun man- 
homme pour cftrcfaiiuc ge de ce pain, il v iura cccmclIciTicnr : &i le p.! in 
ï;:r,lX<'*:',T£~ 1«« donnerait ma chair, pour la vie du 
porellement du vrav * mode, u Les I m fs donc dcbacoycnt entre eux, 
fubdantiei corpti fine; jjfj,,. Comment nous peurceftui-ci donner l'a 

delcrufclinr>: ce qui cil , .? . , r rri j*t- 

faia mangeant l'iioftie chair a manger? U Lors lelus leur dit.tn ven- 
acreect- laquelle et» t ^ n çn vérité ic vous di.Si vous ne mandez la 

conunu fubrlai-iiel- ' ' ■ 
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'- - -•• ■»■>■■■■ "'••< ""»!, ,„,„ .. 

xtrnntu ^ibi^uttiio lui tttùBi' 

lu. :^:""!'^,Crryd ixi ^ 4mta 

I ri 1 I ""•"••»« Ml 



ttt tHt.i qutm mtft illg. jej r n . 

Or :rcdanl** tiLi~i*iid aj-erunif aj, 
al" '^rrer w ; ?ri mj^J.^njnnrt «m,,,^ 
dtfer:t ,(:tul [tript.im rj! : 7W,„ J t r ,. 
.'o dciinH m*ni*utt. js Diïit rrn nt 
Itfm: stmt ntmtn duo -^oln, r,n Mi_y/ër " V" / 
•VttVr vakis féntm dcixlc ,fd juin mau •**a/'T.°t* 

«'.if vol>M f*ntm rfrrwtfii muti »a»ic^ 

}f eu Jn -«rvj j,»?, ,/c ta,/. c/,y;f. 

ri/r, fj^ rfj/ vttiim mn.it/o. 
J4. Uixmni rrjj 41/ tiiy^.Djmin», fcmftr 
d* nttiii ftntm hum. aç Dixitdmttmtm 
léfm-.Ei* fans fr.it vu*, nui verni td mu, 
non tftntt : (y credu m me , n»n /i/<rt 
t/fc/KJw. j< :.,d,i,ti .!•»,. t . : u c-- n- 
a< 3.* mciir menrididiîhf. 
17 OmntainUtUi mihifttttvid me ff- 
ni>/: c chm 70/ v/n/t ^rf ,„ c , „ „ ,,-<um 
ferdit jl ^Jd.Ui<eudidccaU,nivlf*- 
t.jm t alnnuttm mutm.fci véUmtdttm cime 
ç/iij miyi< rntr. )}> H«» f fl mm vthntu 
,im ijui mifil me f.ir.),vl amne quaà Jrdit 
nahi.n'n f:rd*m ex ie,ftd rtfufmrm tVi.i 
innonijanfidit. 40 H te eft entm ^eto»- 
Mf pdun mti yui i/tijit mty'. t omm> qui -vi- 

det filium , Ç;?- tndll trj fMl» , hjfirdt i iM:a 
«lern*m:çr e$o rcfifatAlo ruM in nc«//?i-« 
mo die. 41 t.Iur*nttrdL*Ht erço I uddi de 

illtjfu'u dixijfel : p.inu ■"iM!u,aui 

de ix'o drfii,tdi.(y ducti,tn:i 

4 1 No'/imc Ait c/! /rV/Kc /./T/..'., rail'w «or >,«- ' a ^'M! 
nia* fdtrem çr nuteem t ^lomoi/o cr^a 

a";»/ hif/inia de cal» dtficndiï 
4 J 'J^sfl^ndil ergo !cjm,er dixit tir: No/ï- 
/c mi.rmnrare in innitem. 44 N'-roo po- 
<r^ venire td me,mfi ftter nu: mifil mt,n.r- 
xeril cnm,i? fj« rrfufiiule euntin nouijli- 
medie. 4t Zji ftriptr.m inprophtt»: ErSe « Ilàlet<>t| 
eœnet dciïbdei dà.Omnii a.-.i dudiuili pa~ c,cm -l'**4 
rrtr,r> dldicit t venil ttd me . 46 K*n rptid 
j .t', .,t - i.l-.t aiufijuami nift n qt'i *// à tictv 
hic vidil patron. 47 .Amcnev.e dite vê* 
vHt*!'*! * redit t» me,bjott 111.1m teternttm. 
4 ' ; ' ..••> l..>.tpjir.ii vit* . 49 Pdtreivcflri "^ï»* 
mdndt'taueritn: rr... ■ i» déferle, ey mtr- 
tniÇdnt. eo Hic t!i ptnii de tet'.ndtften- 
denirjt finuii exipfe màd,ica.ier:l ,n'.r:'m«- 
rUtur. fi Ego fum pan*vi*u* t qitide cet- 
te deftendi. Si nnUnt tnd. c ■ c rjf fr A« pa« 
n;vi::ct in<eternum:(jr pana n.te n tgt* dd- 
ho.Cdro med ej} ère m..ndivi!d. et Liti~ 
g.tb.v:! -r-i /. d<-iti.!Ûem,dicentll:$ll*- 
mtitlo potsji hit nob.t cdtntm fndtn dere dd 
ntdnMtcitndum? 51 D>'.ir;> crjo cm l'e"/»/; 
vi.nen nntn dite vclnt.nijî Hunducdueritif 
urne* 
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ttrnem filij hommit ,(s~Lilirit.) e:.n f*n- 
ftintm^un utlibitH vittm in vol.-'. 
j 4, Szf mAndiuAt mturn idmcm , <y litiit 
ncum lAng:iinem,l>Abet t ium Aterium:(jr 
fjt rej.futitlo eum in nouijs.mo du. 
jf L'art cmnt meurtri tfjA . ,(_- [•'"i"'' 
HKU -Jttècp pitut. jt> mindutAl tnti 
tiTiitm, Q-bibit meum fingtinem , in me 
'injret, ip- ego m ill». 57 Snut miftmt 
•uu.tr.! pxttr & ego viuo pnpter / Atrem:& 
qui m*nd»f*l mt,(r ipfe viltel propter nie. 
-S Un tfl pAtoi y ni de icelo défendit . N*a 
•(tttt nAndutAiitriirtt f Mires itjtri mannét 
ej- morinifnt.^H/ mAndutAt httnt pAtiem t 
linel mAtermim. 59 Hxt dixit in fyiiA- 
g«gA dieem in CApliArtiAnm . 60 Mvlti 
eno Audicntet ex difficulté tiui ydixtruntt 
Zf.'.ruf eji hit fermo : rj; - quH pot^i eum au- 
dire: 61 Stitm Attiem lefut Apud femef* 
ipfum j qui* murmurèrent de boc diftipuli 
1 eim,dixit etf: Httvos fnnd*li\*t} 
6z Siergo vidtritn filmm bominii .ifen- 
dentem (Mi priutt 
é; Sfiriluttji qui liuiftAI ,t*ro ma pro- 
defi quiiquAm. I' erLtt qu* tgo loentue fnm 
•vcbiijpiritut (y vin Jnnt. 
64 Sed f.tnt quidam ex iiobn qui non tre- 
duni. Stiiltét enim ab mit 'a le fut nui effent 
non credeuter, & nias ti'Aditurxi tfjet eum: 
6r Et diiebut t^Proptert* dtxi i/ob» ,nuid 
ruine l otej! ■ventre Ad me,nifi fuerit ei du» 
À pâtre meo. 66 Ex lue multi difùpuloru 
eiut abierunt retro,ç? mm non eum itlo ai»- 
buUbtnl. 6^ Dixit ergo le fut Ad duode- 
tim: Kunquid &■ vol vult» tbiret 
6 S 'jXefyirtdit ergo ei Simon Telrue'.Tto- 
■uAmW que m ittmiu f ftrb* vit* xttrn* 
htbei . c*9 Et nos eredimm cjr eogr.ouimus 
qui* tu et 1 hnjlm filim dei. 7 o J(efp'odii 
ei lefue ; S 'j une ego vot duodeeim elegi , ey 
tx 1 obù xnut dubalus efl: 71 DitebAt Aute 
de IuJa Simon.) If.iriote . Hit enim erAt 
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U cliair du fils de l'homme , St ne bcuuci fon ■«*«! U eoq». te u- 

ûng.vous n'aurez point v.tçe, fimt. 

54. '^ui mange inj tli iir.&boïc mon fang, lia 

vie cu.fncJlc:o: ie le. rcfufcKCTay au dernar tour. 

Jf Car ma chair cil f vraycmcmviandc.tt mon t Vrtr*aumt>ci CO n. 

fan » lit vrayement bruuage. f6 Oui manee ""' -"l""* " 

macnair,U l>i>i: mon lang ,11 dvincurt en moy, 

& moyen lui. n Comme le Ferc viujnt m'i 

cnuoy c>au!'si ievïi caulc- dt mon Pcrc : êc celui 

qui me inangci a,viura aufsi a caufe de moy. 

ta C'tft ici le pain qui el't defeendu du ciel, non 

poinccommc vos pens ont mange lamanntf ,c£ 

font morts.qiu mangera ce pam.il viura e:erncl- 

lcrncot. S9 II dît ces choies en la fynago?,uc, 

tnenfeignanx en Capharnaum. 60 ^Plulicuri 

donc de fes difciples l'ayans oui , dirent , Ccfte 

parole eft rudc>qui la peut ouir^ 

61 Mais ïcl'us lçacliantc n foy-mefmc que fc» 

difciples murmu.oycnt de cela, leur dît, Ceci 

vous fcandaliic-il?' 

61 £>*efcra ce donc fi vous voyez le Tils de t 
l'homme» 1 monter où .1 eftoit premièrement? i- m.nfi* 
6} C'eft I cl prit qui viuilic, * lachairne profi- " r /'J dc ''^■"•OeH" 
te rien: les paroles queie vousdi, font efprit i .... "(''ên ""c" "il 
ëivic. 64 Mais il y en a aucuns d'entre voiu "l-Oicu fon p-r-. 
qui ne croye'tpoint.Car Iefus fçauoit dés le cô- ,J f £hfa|l. P fc- J £ 
mencement quiferoven: ceux qui ne croirovCt imo pmnïttpution ét 
point & qui fero.t celui que le trah.ro.t. Jjîiï.^".^ % "t 

6f Dont il leur dit , Pourtant vous ay-ie dift V -<aui ne nom fou 
que nul ne peut" venir à moy Pil ne J.iy elfdô- '^'^ "> 
ni de mon Pire. 66 Dis cette hcure-li plu- cnfci|o-r 
fieurs de lis d ifciplcs f en allèrent arrière 1 te ne Â^ViSS 
clicmmoycn: plus aucc lui. 67 Donc lifusdit limle.or 
aux douze, y Ne vous en voulez-vous pointauf- J'""'.* ^ u ' c " " '' '"■'* 
& aller. -1 63 Simon' Pierre lui reipoodic, Sei> fi. I^ed» ûjûEçTnt! 
gncur.i qui irôs nous rtu as Ici paroles * de vie ? c "«*>-»lre« m» fi 
iternelie. 69 » Et nous auons créa ic cogneu im^^teX' 
que ;u es le Chrift I ils de Dieu viuant. » U «oaftttm <j«tU 

70 Iefus leur refpondit , Ne vous ay-ie point ^b^S^'t'J.'Ss 
cleus vous douze, " ôc l'un de vous cf. diable." >|ui cm,cui 

71 Ordifoit-iU.iidcIudasIfcanor/..» de Si- [''Tului'^ce, 
mon:carc'eftoi: celui qui le dcuoiuraiiir, citant Ici i-biViic'. <i< r c'-"i* 
vndes douze. 

• l. cn,«|jit r.ou- me* 
ni à U*ic. Sant refus 



ente 
1 corps 

»uïi 1"* 
uc ce 
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r °f' lïft^ v) luàAtAm AmbitUre » ijuU 
^-x^Lt^S epuerelAnt eum î reLei interfi- 
' tere.x.ErAt Autem in proximo diei fefrm /«- 
d*or :m Sienopcgi*. J Dixerunt jnt!m»d 
eum fnetret eiiiTrAnfi hii:c,(~ laefc in lu- 
tLrAm, vt C5- diftipnli lui videint tperu tu» 
«jwr/âoV. 4 tiemonuippe inoteuttoquid 
fÊÙI t tt quxrit ipfe in pAlÀm effe.Si h*t Ja- 
tu^mtmfefd te ipfum mundo. f Ker/uee- 
nim frdtret eiunredelAM m eum. 6 Di- 
*U trto en Iefu:Temp:u meum nùdum *d- 
utnif.tempui Autem -uefrit femperefl pAtA- 
lum. 7 No» ponfl mtudr.t odiffe 101. Me 
Auler.i n <:.-. ego tttfimituum peiliibeo 
eU ille, quiA operA eiui m*U fine. 8 P'oi 
Afeeniite .id diem fe/iA,™ fc»*. tgo enim non 
Af'.um.ridiemfcïijm iftnmfluia ttmp.it 
AHcum nondum impletnm e/l. 



irAdiurm eu,eum effet vom tx duodttim. 

C U A P. VII. 

t lAfeHedet lAoeriutclei. $ Lei pArem de lefifehrifi. 7 Tourijuoy tfl htTiu mcnJe II 0 finit A f > juHd"nciln , y« t iiie 
lui. 14 lefufehrifl enfeigne 16 SAdtHrine. 14 Iuger iujiement L'heure de le ffiltrifi . J! Tlte- ai Csnrrw -'il difod 
Jfiiin troyent enlui. jz Ujfititrt eimejéi pour lef rendre. le Sa inil Efprit . 40 Difj'er.ponfu- ^'^"'' l ^ ac ^ < '''''- 
drAnt leffehrijl. 47 ^irrogAnee dti Tburifent. 51 'Jtrfponte de Nitodeme. e'i"e^Ca\"^m' alm". 

1 ff^^- Ojl liAt Aille AmbuUbAt lefm (fS'l"^ Près ces c'fiofes 'cfus conuerfoit en Ga "»-■■ 
, ia (}Ail.t*m. Nôenim iMai ^S^ù l»lec:car il ne vouloit point conuerfer 

en Iudec, pource que les luifs cer- 
i* V JW c l 10 y Cn tdele mettreà mort. 1 Or le 
iourdelafeftcdesiuifs ' dicte des ' Talicma- 
clcs.cftoit prochain. } Ses frères donc lui di- 
rent.Pars d'u'ijfict'cn vacn Iudec ,i fnq'.ie ces 
difciples aufsi voyent les auurcs que tu fa», 
4 Car nul ne fait aucune c'iofe 111 fccre:,qui ■ , ^ 
demande eltrc publique:û tu f.113 ces choies ici, 
monflre toy coy-milinc au monde. 1 Car fes 
^ frères mifmcs ne crovoyent poin: en lui. 

£ Iefus donc leur die, Mon temps n'eft point (W nul Pnpkm n'eft 
encorcs vmu : mais voftre temps cfc touliour: ''■"a^"' fonfa". 
pri-ft. 7 1 c monde ne vous pet cacoirt n r.aine: 
mais ilme hair,pounamque îe ren tcfmoiixnjge 
de lui, que fes ocuures font mauùarfes. s Vn 
montez j celte fefte: quant à mm ,icne monte 
point encore i cefte felle : poiinain: que 2 u;oa 
tempi if itc point encorcs accompli. 

J xi 



ntjrantfeptiours Te» 

fe C'noyrnt fone 
te» Se B»Ynilon),;<viir 



1> !> reci aancon roie 
f>ml»lë it rll ver table, 



d C'cll.dei Gouver- 
neur» du peuple. 
t la relie .iuroit fept 
wur».lly enanoitiapl' 
de lamoiué paflci. 



couiideroTcut .lu'Éic.m- 
itic. 



g La marque , par la- 
quelle on peut cognoi- 



Il ■. ' v.' e ie l'ay 
faifie le tour du repo*, 
gueriflllle j irai) •- . 



9 le u'r .lyantdiû ces choffs , il demeura en Ga- 
lilée. 10 »|Et comme fes frères fuient montés, 
c Me* point auee gnn- lors il monta aufsi a la fefte, ' non point manitc- 
de compagnie comme ji emclIt ralls comme en cachette, il Les Iuifs 

le. auire.. ^ ccrcnoytnt i la fc(lCj difoycnt.OÙ cft 

ccllui-li. J il Etyauoitgrandmurmurcdelui 
entre les troupcs-.car aucuns diloyent.ll eft htm. 
me de bicniàt les autres difoyent.Non cft, mai» 
il feduit le peuple. 1} Toutefois nul ne partait 
franchement de lui, pour la crainte des Iuifs. 
14 flEtcommc la fefte eftoitia '-demi paflec, 
lefusmontaauTcmple.iSccnfeignoir.. if Dont 
les Iuifs fcfmcrucilloycnt , dilans, Comment 
fcaitceftui-ci les Efentures , veu qu'il ne /«* * 
point appriles? 16 Icfus leur rclpondit,6£ dit, 
, Ma doctrine n'eft point f mienne , mais ce celui 
L , !ràL P "ea°pâ",c qu.macnuoyé. .7 S.aucun veut faire U vo- 
ieiaudiieun.sui «eu \ oa £ d'icclui, il cognoiftra de la doctrine ,alça- 
' " uoir fi elle cft de Dieu , ou û ic parle de par 
moy-mcfmc. 18 Qui parle de par foy-mcLme, 
il * cerchefà propic gloire: mais celui qui cer- 
che la gloire de celui qui l'a enuoyé,eft verita- 
»rc u iw dçarme cil ^i K . v a point d'in i ufficc en lui. 19 JMoyfc 
de D.cu ou de l home. ^ ^^./^ donn - ^ Loy ^ touctfol , nufdc 

vousncmetcncffect la Loy.* Pourquoy tafehez 
vous âme faire mourir: 10 La multitude rc- 
fpôdit,6c dît,Tu as le diable:qui eft ce qui caf(.he 
à te faire mourir: 1 n Iefus rcfpondit , 6c leur 
dît, l'ay faift vne ccuurc,6c vous en eftes tous 
h ifrncrucillés. n Tant y a que * Moyfe vous 
a donné la Orconciûon: (non point qu'elle loic 
meniiMuéiui chapit.e de Moyfc, 0 mais desPeres)iC vous circonulta 
s i- l'homme au Sabbath. l) Si l'homme reçoit la 

Circo icifion au Sabbath/fans violer la Loy de 
» Moyle:cftcs-vous count-ucés àmoy pourecque 
s'aygueri tout vn homme au Sabbath: 1 
14 Nciugezpoint félon l'apparence, ' mais iu- 

f eid'vn droit iugement. îs <; Aucunsdoncde 
crufaLm difoyent,N'eft-cepas ccftui-ci qu'ils 
cerchent à faire mourir? 16 Etvoi^i.il parle 
franchement, & fi ne lui difen: rien .les princes 
n'ont ils point véritablement cogneu qu'il eft le 
Chrift i 17 Or nous feauons bien d'où elt 
c'eftui-ci:mais quand le Chrilt viendra , nul ne 
fçaura d'où il eft. 18 «jlcfus donc crioit au 
Templc,enfcignant,8cdifant,ttvous me co- 
gnoiffei,6c fçauez d'où ic fuis:£c ne fuis point ve 
nu de par moy-mcfmc, mais celui qui m'a en- 
1 btrin eognoirTan- uoyé.eft véritable : lequel vou; ne ' cognoifl'cz 
cède Dieu nom point. 19 Mov, ic le cognoy , 6c fi ie dy que ic 

ne »e c"S"°y P°'"V e fcra V fçmbUlc 
Parquoy roui ceu» oi i avous.Maisic le co",noy:car ie fuis de lui,6c icc- 
leTanrcnrdecogno.ilte i j enuové. jo Adonc ils tafchovcnt à le 

Dieu. Si reietient cepen. J. ' . . r - . . 

dam ladofirme de îef.if- prendre, mais nul nemit les mains lur lur.car 
dmil Tabulent grande- f on heure n'eftoit point encores venue. 31 Ec 
plufieursdela multitude creurent en lui ,6c di- 
îbyent , Qjiand le ( hrift fera venu , fera-il plus 
dcfigncsqueccftui-cifaict: 1 11 Les Pharifieni 
ouïrent la multitude murmurant ces chofes de 
lui:lefquels Pharificns auec les princes des pre- 
k leimefchanieV re- ftres k enuoyerent des officiers pour le predre. 
nrouuéimoniirenifin.. ^ Icfus donc leur dît, le fuis encore pourvn 
laTcnti de U DuS eCO '' C peu de temps auec vous.puis ic m'en vay a celui 
qui m'aenuoyé. 54 8 Vous me cercjierei, 6c ne 
me trouuercz point:6clàoù ie luis.vous n'y pou- 
uci venir. Jt Dont les Iuifs dirent entre eux, 
( Ce», Vert let luifi Où doit allerccftui-ci , que nous ne le trouue- 

qui enovent dilurrfrl - >t tt * I • r r 

cà* lie.tteleaGénl». rons pointrDoit-ilallcr vers ceux quilontcl- 



p Hsi <um dixiffet^i^je >■ 
10 Vt luitm njuriJcn r ( 
O- ipfe *f<enJ>, »i 4Um f.jlmn^ ,, 

f.llL ,jcd f*J- m Muull», ,, lttJm 

eum ,n M, fejU^. di.d^^u 

tu,h:3lujdMm er»m dUek, nl , ,„„ ^ 

h<u. 11 H'WmmfMtimUnÀnm ; 

UI+m"! i "'*mi*iM* 14 

,em J,ef,V. m<d»m. .j,,^,, u r n 

ntnd.dneml 16 J?;^,, tu !t r 
dixirMe* a,.?n„* m ,// n.tt, W eim , i 
mifilme. 17 iiwit^^g 
t,u f«eerc , roi n,f ltl de Jule,,;. vtrum tx 
detjit^nego-initiffoL.jv.T. ,j àgtjfa 
mefrftL<iH,iur,&hr.*mprfrum à*,,, 
qm^tem^rii^UrUm bxm v'„j',i t i 
hic ver*x ejt, cr 1 niuflitM m àt « 3 „ ,* ' 
19 Simt Slyfi i,,.., t ... I. lcm Cn .' nem 
m, ex 

imcrfiuret 10 Tfef;.„dii tHrii.Q. 4 ixil . 
D<-""n,Mmhtbe,,. H ,,e^H l , T ,, m , tt £ ltni , ; 

10 J(ej}cndu ief<~! , & dixù pt:fr aëm 
tfmfuhiy omnei m,ttmim. \\ ï„ t , t .„ 
et y.oyfei dedtt yiit urutn,.f„ Mm , 

e.v Moyfe eiï,JrU ex fdlrikm)fy , n j H j^ 
liAtoiMhniidit» htminem. Xj Si </rr« M - , 
eijionem duipil hùrna in ftkittt, vt non f«. 
utiurlex Mtyfi,mihiuuUgiumim <jnu («_ 
tum hof.inem f-tnum feu m/sUtui 

14. NoUte i.dieart/e<uad»mf,tum,fedi:>- 

fitini i*dl(U*m induite. 

It Dueiiant ergmj :d,m ex • 

Ni/nue hic e]} ijucm <junrnnt inluficerti 7 3 

if, E(« f. dtct.M. 

Ntinrjitid xieri ceywiuniui trinupe, 

h,c ejt Chiiflmi 

17 Scd hum fimiu-unde fit.CbriJliv tu- 

tem cum -. er.cr,l,nemo fcitvndejit. 

11 chnufat cfj» le fut in tempU dotent, 

(f diceni:Et mcfi:ti>,(f vnde jîm jîitu:& 
i meipfo non-vcni,fcdefl venu qui mipl ni, 

tj.:em V9t ntfcitti. 

1 9 Ego f m tum : ty fi dixtr* quU neftit 

tunttcro flmiLt -, of>;i,mend<txi fedfti» cum, 
qui* <r£ ipfa fum,& ipft me inifit, 
JO Qu4rch<tnt ergo cum jtpprehendere, û* 
rtemo mijit iniUum m.-.ntu , tjuttt nondum 

t tnerttt hota eiui t 

jl De tutldtutcm multi erediderunt irl 
e;im,iy duebdntiChriilm cum "venait Jtwt» 
fiiiii plur t tfignd f*ciet,<jiiàm qu« hic fnttti 
jl étudier, ni Tlurifti luflâmmurmn- 
tuntem de Me htec,0- miftrunl printipti & 
phtnfti miiu/hti , vl tpprehcnderttU /«- 
fum. 

}j Dixit erg» eit lefiu : ^lùhm moditum 
rem, m tm ]*m, (y vnde nd tnm jni 

memiftt, 

54 Qujcretil me,®- ntn ingénient: (f *ii 
ego fum,vos non potcîiie ventre. 
jt Dixcrunt ergo ludxi mi femetipfit! 
£>«ï hic iturtu eji,tji:ut non imtnitmm eit 
U.uvjuid in difperftoneni jttUinm ta*T** 
tJi,tjrdotInriié ^enteti 



c 
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y( S^i ejf hit firme quem dixit : gwirtt* 

*tc,<y »'» m-uniiM : (y vbifum eg> , vol 
nonpottfltf -ventre? 

j 7 innonifitmo dtttm die marno fcflwita- 
tufidbdtlefiu (ycUmbdt,ditcut: Siquafi- 
lit , vtn'tdt dd me,ry btbdi. 
)t Si»} crédit in mefitutdicit firiptura, 
I fi.,mindde vtutre eim f/^ent d-jud- vitre. 
}<t Hoc autem dixit de fptritu quem 
dtcepluri erunt iredentet in e»m .nondum 
tn:m erdt fpiritiu dattu, jnU lefut nondum 
erdt glorifiidlne. 

40 Ex UU ergo turbd mm dudtjfcnt hoc 
jirmonei eiiu,dictbdnl: Hic tfl veri prophé- 
tie. 41 ~4ln dtcvbdnt: Hic cil Chrislzt. 
Qnjddm dittcm ducbdnt : Kunquid i Od~ 
• iiUa vente Chriîlm t 41 Sonne firi- 
pmrddicit,quid ex femine Dduid,ry de 
Bethlec CdJltUo vil eut Dduid,vcntt Chri- 
fiue. 4J Dijjenfio xtdq.te fdHd cjl int,:rb* 
propterenm. 44 QjiUm tut cm ex ipfit 
viciant tpprchcndtrc eum,fed nemt mifit 
fuper cum manui . +1 f encrant rrjo mi - 
m'ttri dd 'Poneificet (y Thdrifitoi : (y di- 
xtrnnt eu il/i : ." -- "on ddduxtf.1 enmi 

46 Tfefpondcr**! mimjiri : Sunqttdm fie 
locutin cft homoficut ht homo. 

47 y,t' pondérant trto eif l'hurifiti : Sun- 
qutd (y vol feduilictlni 48 Sttnqutd ex 
printij .. . creditlit ineum,*ut ex 
Thjnftioi 49 Scdtutbdh*cq*cnonno- 

■ nie le^em^nAcdifci fmt. 30 Dixit Nico- 
dtmm j.:e ■, qui venitdd cum noi •■ 
vnw erdt ex ipfii: fî Nunquid lex MW 
iudicdt liominem^uji prim dudierildb ipfo, 
ty (o$noneritquidjdtidlt il yÇefpvdcrnnt, 
ty dtxentnl enNunq^id r> tu GdUlrew et* 
Simurt firiptur.u, (y vide qui* i GdliU* 
prophetd no ftrgit. jj Et rCACrfi funtvnitf- 
5.1 ■• in dont un* fiutm. 
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m Dr 1 frpi i.nri qoo 

durait laïcité, le pre- 
mier & le dernier e- 
floyenc femblablrl ira 
lulenmté'.ll parle ici d« 
ce dernier. 

C'eft, 1er gracei -i« 



rurre:tion. 
o <-'<ll, IUCh'ciic dt* 
wuctt. 



pars.entre Ici Gentil», îc enseigner les Gentils* 
)& Q^ucl cft ce propos qu'il a dict. Vous me ctr- 
chertijiL ne «m crouucrcz point: i». la où ic luis, 
vous n'y pouuci venir^ Or en Ij dermerc * oc 
"' grandciournecdclafeite^edislctrouua U, 
criant.êc difanc.Si quelqu'un a ("oii.vijnc i moy, 
icboiuc. }2 Quitroiienmoy^omnicdir.rhf- 
criture, "• il découlera fleuues d'eau viuc de fon 
ventre. J9 (Ordifoicilcclade l'eipricque dc- 
uoycntrcceuoirceux qui croiroyenten lui : car 
" le faiiift Efpnt n'cftoicpoikt encore- donne, a,'Um>Y«M o'ôi'u 
pour eeque Icfusn'eftokpointcncorc • glori- 
fie.) 43 Pluficurs donc de la troupe, ayant oui 
ce propos dil'oyent, Ccftui-ci cft vcntaLlemenc 
Prophète: 41 Les autres dil'oyent.Celtui-ci cft 
leClmlt. ïtlcs autres dil'oyent.Mais le Chrilt I 
vicndra-il de Galilée^ 41 " L'Efcrifurene «J it- 
ellc pas que le Chrilt viendra de la ftmenec' de 
Dauid,&; de la bourgade de toech- lelicm.ou dc- 
nituroit Dauid^ 41 II y eut donc dill'enUon en- 
tre le peuple pour lui. 44 t'taucuns dm. le 
vouloyent prendrc:mais nul ne mit U sniams fur 
lui. 4f Ainfilcs officiers s'rn reuindrent aux 
princes des prcilres, & aux l'hanficns : Icfcucls 
leur dirent, PoLrquoy ne l'auei-vouj amene^ 
46 Levofficicrs rclpondircnt, p lamais liom- v p.» ccll Unit u 
menepaVlacomnieceft homme. 47 Parquoy ^ttot^llIÙVu. 
les rliarifiens leur rclpondircnt , f\c cltes-vous cunemn. 
point aufsi vous mcTmes feduits^ 48 Aucuns 
des * Gouuerneurs ou des Pharifiensa-il creu m 
] 11." 49 Mais ce populaire ici , qui ne fçait que 
c'eft de la Loy , cft maudict. fo Nicodemc '* 
(celui qui eftoitvenuà lui de nuicl,qui eftoie 
l'un d'eue eux)lcur dît, n Noilre Loy îuge-el- 
le vn homme deuant que l'auoir ouï, 'i 4c co- 
gnu ce qu'il a faift? <i Ils refpondircnt ,U 
dirct,Nés-tu pas aufsi de Galilceî'Enquicrs toy, 
8c cerche diligemment les efenturcs .Scfçachcs 
que nul Prophète n'eft forti de Galilte. 
1j Et chacun f'en retourna' en fa maifon. 



«( On (prittcipiax . lit 
«rpolVoi l'jurllorllé 
dn hommein ccUc d« 
bien. 



C H A P. VIII. 
1 It femme prinfe en tdnlttre. n Ieftfihriji hmieredn monde. 1) (y 18 Tftndtefmoigttdie dt 
foy. 15 Neiugeperfonne. 1} N'efi de ce monde. 14 £>itinccroit,monrrj. xr Qj eft lefiifthnp. 
lï Ilfriditjdmorl. )o Mucnni Inifi croyent. JI Ldvcritc dffrdmhtt. 54 Serf de péché, ir 



1 Die* diTiipe Cniiut'i 
le coqicil des werchâi. 



T1I1 i^ibrdhdm. 14 tnfitmdc Dieu, 
Ici Ixifi le veulent Upidtr. 



14 tyd.tDid.bU. 57 



IcfrfibriJ} dclldnl *4brdl.dm.f) 1 Ponrre nue U prin- 
eipalc . 1-1 ..... u Icfut 
Jiintt.eftou d'cnteigner 
jjr. hominet la volonté 




r E/Îni tsMa perrextt in monte 
oliueri. X Et dtluculo tterum 
T\ venit in tcmplHm:(yimn» po- 
' pului'yenit ad cttm , ey fident 
docebttrot. j Mddtic-tnt dutem Siribd- ey 
L ■ yhdrifei mnlierem deprehenfitm inddulte- 
ricyfy ftdtucrunt edm in mediciçy dixerunt 
ci: 4 bldgifltrjitet mnïttr mododeprel-en- 
» Ira;, efl in ddtdtcrio. 5 Inlege dutem hleyfet 
* mdmUmt nobn huuifmodi Upiddre.Tu ergo 

q.tiddicii? 6 Hoc autemditebdnt tentdn- 
tcitum,vt pojfent dicttfjrt eHm.lefm <ru- 
tem inclinant fi itorfin ,digito firibebtl in 
ttrrdm. 

7 Cum erf\o perfinerarent inttrrogdntet, 
'*m.i7 7 ertx:t [c ,cy dixit «).- Suj fine peccdlo eH 
veflrum, pnmm in illom Idptdem mil- 
tdt. 

t El iternm fe intliiutni firilcbat in ut- 
ton. 



cJVTV Aislcfusfen alla en la montagnedei <ieDicii.«tieurrnA«r 

iRCjFi. r n J J '* eneinin de lilut, 

y\Jy[|^ Oliucs. i Etau -"poinciduiourdc- „'a e ,irédeptefehcrr_ 
rechef vint au Temple , U tout le peu- nanjiie.tv affeurer 1er 

■ . j t a f • 1 : r ■ de la bonne 

pic vinca lui : U citant alsis les enfci- „ : , a „ té vtcl)lcu leu[ 
enoit. j A donc les Scribes 6: Pharificns amc- [one. 
nent vne femme furprinfe en adultère: & l'ayan, \ » 
mifc au milieu, 4 Lui diftnt.X^aiilie.celle feni nu'iin'cntéd point i|uc 
me ici a efté furprinfe fur le faiÛ ir.efmc cômet- ^, ll |"! l , '"„ icm ""'' 



A Icatioirteomme 1 



tantadultcre. f ' Or en la Loy b Woyfe nous a ' 
commandé de lapider celles oui fonttelles : toy deli u r ,,M 

, 1 • a y /-» j-r -I u 1 la •oulnil abfondre : ou 

donc.qu en dis-tur 6 Dr diloyent ils cela le c ., mir ,e inconftant& Ic- 

tentans.à fin qu'ils eulTcnt dequoy ' l'accufer. r", M la tondamnon. 

~ M . « % r f l r'*jj ™. < aril atmu.coit erace 

Maislefus fenclinantcu bas efenucut du doigt j, lroon J % p J nrc , 

enterre. perhcur*çuife rrpco- 

7 Et comme ils perfeucroyent de l'interro- ^v"'!'..^,». d« 

guer il fe drefla , Scieur dit, 1 Celui de vous, laiojr.iVur. n 7 Jet 

q,.i ert fans péché,, eue * le premier la pierre ^ 

COnrtC cllC. wrcflitll qui eftoit cor.- 

3 Ht derechef f^eftanc cndiné.il efcriuoi: en jmi^wmtwtU 

* l:rircc J* ph>t;:Jv aptf S 

tCiTC. caillou. Je peuple. 



9> Or quand ils ouïrent cela, ils forcirent vn à 
vn.commençans depuis les plus anciens îufqucs 
aux derniers: cellcmenc que Icfus demeura (cul, 
6c la femmc.quieftoicau milieu. 10 Adonc Ie- 
fus fe drelîaut.il lui dîc.Femme , où font ceux- l.l 
qui t'accufoycnc^nul nec'a-il condamnée? il El- 
le dlc.Nul, Seigneur. Eclefus dîc,Ie ne tecendji- 
ne poinc aufsùvaic ne peche plus îtlf Or Icfus 
parla derechef aeux.difant,' le fuis la lumière 
du monde:qui mefuic.il ne cheminera point en 
tencbres.ains il aura la lumière de vie. ij Adôc 
les Pharifiens lui dirent, Tu rends tcfinoigna^c 
de toy-mcfjnc , ton tetinoignage n'eft point 
vray. 

14 Icfus rcfpondit ,îf lcurdlr, ♦ Encore q'ie 
ie rende cefmoignage de moymefme.mon tcl- 
moignage «ft vray:car ic fcay d'où iefuis venu, 
8c ou ie vay:mais vous nctçauez d'où ie vicn.ne 
oùievay. if Vous mgez fclon la chair, ie ne 
c 11 dut r ' ft « ln 'r e e juge perfonne. 16 Q"e fi aufsi ieiuiîc.mô iu- 

cerle le menée ou Nm- & - r a. - -ri" 

ge.Cir lefuiehn* fuit gemec eft vny:car ie ne iuis poic Icul.niais moy, 
ru cumjiirjifoa, irj'iit K \ e p erc> nui m'a cnuoyé. 17 Mefmesil eft tf- 
«™'nt:e U ïî a cr.r en voltre l oy , s que 1e ce fmoignage de deux 
qu'il oeiugepomifeio hommeseft digncdtfoy. 13 le fuis celui qui 
£m«7 r tli™."ÏZ- rcn tefmoignage de moy-mcfme, &le Perc.qui 
lté e»x. m'acnuoye.rend celmoignage de mov. 

f Af t ,uo.r f . moa..«- „ , u , f dirent donc, O^i eft con Perefïefus 

rie>comme » ils uiIO)et t *r . > 

Atmvn mire pere oue rcfpondic ,Vous ne cognoiflcz ne moy ne mon 
lorepte^K-on p.i t.ê p ( yous mccognoifsiez , vous cognoiftriez 
qui m quel» lool r n t- 1 

teipircait paraduenture aulsi mon Pere. to Ces paroles 

dî: Icfus en la chreforcrie'enfcignancauTem- 
plc:& nul ne l'empoigna, s pourtât que fon heu- 
re n'eftoi: point encore venue, il *fltt lelus 
leur dît enecre, Icm'en vay.oC vous me ccrchc- 
rcz:& mourrez cn voftre pechc: vous ne pouucz 
venir où u- vay. il les Tuifs donc difoycnr.Sc 
sucra- il foy-mcfme: 1 qu'il <li _ , L.i où ie v.iy ,vouj 
ne pouucz venir? i; Adonc il leur die, Vous 
eftes d'cml>as,ie fuis d'enhauc: vous elles de ce 

I D'jmini que u rc- | nion j c n , ov j e ne fuis poinc de ce monde . 

Ccneriliou procède de » JW . r 

rfcfpeini«ui<un«u.;i i«v rourcanc vous ay- iedia,quc vous mourrez 
au mu dei cieui pat cn vos pechesicarfi vous ne croyez que ce fuis- 

■a moyen fupernaruiel, . I l_ ' a J 1 

il an rjne eeu« qui n'.'.t ie. veus mourrez en vos pèches, if Adonc ils 
reeeueelle grâce de rc- \ al dirent, Qui es-tu î'JcIuslciir d'il, Le com men- 
iJuinoode. cemenc, <jm aufsi i parle a vous. 16 1 ay beau- 

coupdcchofcs à parler 6: luger de vous: mais 
celui qui m'a cnuoyé , eft vcritableiôc les chofes 
que l'a y ouïes de lui,lé les di au monde, 17 Us 
ne cognurenc poincqu'il leur parloic de Dieu 
Jlrr^rJr'.fonpele. lï i'arquoylefusleurd.c," Quand 
p» lefquelici lUlepe- vous aurez cileue le tils de l'homme,vous ' co- 
r££Tm££l gno.ftrezlors que k ecfuis-ic , Kquc ie ne fay 
gloire. rien de nioy-mclme , ains Mtt ic di ces chofes 

U Sr*,?." "r. que mon Pere m'a cnfc.gné. 
uaiilniii»"!"" 19 Larcetui qui m a enuoye , cic aucc moy: 
\ k fj4«e>ir i le Meina". | c Pere ne m'a poinc lailTé feul , pourcanc que se 
fay cou (i ours les chofes qui lui plaifenc. 
ja «y Comme il difoic ces chofes , plufieurs 
crcurentenlui. il Adonc Icfus difoic aux 'uifs 
qui auoyenccrcii en lui, Si vous perfide? cn ma 
Parolc.vous ferez vrayimcnc mes difciplcs, 
I n mo««re le finie» il Eccognoiftrez 1 la Vcricé.Jc la Vencé voui 
derEuangile^miSt,- ,ff ranc hira. » Ils lui rcfpondircnt.Nous fom- 
nîli Ce gliriEoyert mes la fcmcnce d'Abra'nam,& fi iama.'t ne ■ fer- 
dune ehofe, dont le c<% uifmcs à pcrfonnc : commen: iont dis-cu Vous 
^'Z::'"" """ ferez francs? ,4 Iefu, leur refpondit.m veri- 
■ CefWne fïiil.mde xi .en vericé ie vous di , que quiconque fait pc- 
^u.K C,th0r " ' cW.il eft'" ferfdcpcchi. 
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1 Sut lafa 
Su "« t.i. 



f.l. 
il 



9 .4>d; t «tt<««ttmh*t ,-ontu y,) trM 
exiUnt„n:ifit»Hi iftmorthu,.^ rt,»*„fi t 

fttlu 1 f A'iCr m.litr in mil 0 f, dn i. 

■vb, fi.nt v ,i ie^tHf.U„ f s,,:. „ ,» mif . 
n-iAiit 11 «%* 'ItxioUtm^tuHi,,, »,„> 
tuiem lifiu-Sti ypre madtmmsA. tr^ 
C- *'-;'•- <••«•.!«. u lien* 
ee it locutAi efl en l tfmAum : fmm /a* 
m^.Shift^it:,, .„.,. ,„ , n ', f _ 

nehrsJcihjtebuUmtHvItjt. l} oixertt 

„ v „ phATifti : r « ie nifn •ifTfi> t «ji,| M 

(<•'■ ■■tt<;tc<}.moKi«m /«n .. n H ,f) vtrHm 
1 4 Kjj on.lic lej M ,<r dixit m.E,jl ^1 
pinumxm ferh.b t,Um i//., tir** ,/( „. , s ,. . , 
iiimonum «uum:(j»Uf,U tnn't ..-r«' lC > 
BiiwteMok-a ne/ii/w vtuU mi, Mt 
quivaét. if foi fet^mUm urnent ,udi. 
tttii,e*p non iWie» n*tmnuum. \& f t 
f mditi ego.iudicinm mtum verum tf nU 
JoLi 7ic.<i /«M.yèiiej;..^/;»! m ,f, 
17 E,inle & n •P>*firtttm»tfaùtt**A 
hammum !iiltm*niMt» \enm eH. \% fp # 
fum <jui leflimtmum perhiluc Je , 
teïlmoniûfahibt: de metjni mijitmt h«. «aiî.'i, , 
ter. \j Dncbjui e f ^,ei.riiefftl#l»t,i îji 
'Krfftndil lefunNe^ue me je, •<•,».•»»,. v , r f 
jr.enm.Si mefiimu.fiiji'tn H[ntiem r-ei 
fant-i. 10 lUi \c>l*l»trtAi ejtlefn; m 
\:flyUti*,duetu m lemplt; (y r.emt ttm 
frtheitdil eunt • t ifui* ntidum vénérât rjorai 
eiu. ji Dnil erg} iterum eu lefm :F$o t Sm 
'. uda , O q i*rrtu me , c ftmla v:Hn 
mtriemim £>vh e^o rtda,i-ti nï fttejhi vt- 
rure il Due! uni cr^o luJriiK itnauia m- 
ti i/.'i iitjcmtltpf.iixrfw* dililjjni tp v*dty 
Tfi mn[u!eTh> ventre? t) Etdittbtl : | 
Vu dedetrfum fff*r,r|« </r fifenA Jùm. 
y et de mundtj hvi c'iht, ego non fum de boe 
nd». 14 /'i.v; ergi vttbit^iptui Mêrit- 
minitn ptttutls ic :• . n^naedide- 
t.t.j r>HtJ £go fum,mericmin inpttCUM -.f- 
jlro, 15 Diitbtnt etgoei 
e.i lefus-.PrirapftTn , qni f> ie-^iic: iciù. 
16 .V/« V- habeode vobti Uqui <y hdmm 
fedqiti m< mt[tt t verjx tfï:& e^o nv*m\tdt- 
itiab eo>li4t lerj.ior inmund*. x^ lit non 
tegn- Her-.tnt qui* f'itrem t 'tm diteltt dei. 
1 ■. Dixit er$ » ci lefm: Cn e> <j.V* m'/.« /S« 
lium lumtnîfttiim ti^r.tfat* nttt/t e^ç Jumi 
ryà n-.eiffi fjtnruhtî) fed Jtcxt dtthit mt 
péter .hxe Uqnor. 

19 Et fui me mifit^itecum tf.: c "t* rtft- 
tjnit me fdum, qui* ego qv.<e (Util* fnnt li 

Jétio Jimper, 

jo tl<et 1U0 Uqutmt,mitlii irediùerunt i» 

eté/n. 

j 1 Dicdxt ergo lefm nd ett qui cred'ide- 
runl r<,/i«ircj: Sivot mtnftr t.' i" fcrmt~ 

ne meo,veil difiifull met erm>: 

51 1 1 cgnojtctu vtriuttm, 6" «r" " 

benbtt vit.. 

}> T^ljoidemnt ei.Semen *4lrtl>* fit- 
m<i' t *s' ntmint feruinimm vnqiidmiqHomt' 

do u die^diberi eritui 

}4 H<fi'tr.Jit e,t lefvt.lmentmtn in» , tmttM 
v b: ,7'iM »mi>w qnifxtil fc(utnm,fintm '7- 

tjl ftèuûi* 

j j Seniui 
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Sernui aulem non manei in domoin*- 
rernnm.filiui manei inxtrrnum. 
j6 Siergt vol filial liberauerii,vere' liberi 
trit*. }7 . . </~>ar,.- ..•>.... < f/?*' 
f uxtit>* tnt interfiterc>quu ferme mc.tt non 
tapit in vob*. 

^3 I '.g > ? ■■■ i - di ap • / i - - i t loquor:2? 
t/oi aux vidijht apud pairem vefirum,faei- 
l.j. 19 'J^e/pondemni,^ dixerant ci : 'Pa- 
ter nofier Abraham efi Du il tu IefuiiSi fi- 
let Abrahx efiuyoptra Abrabx fuite. 
4.0 Nunc autem quxriln me inleifittre,ho- 
mimm qui veritalem vcbis ïoeutui fam^ua 
audiuia deo.hoe Abraham notifiait. 
4 I /-"es ftcitif opéra patru -vefiri. Dixerut 
itaqmt eiiSoi ex ftrniealione non fumnt na- 
tiynumpatrem babemm Jeu. 41 Dixii 
e rgo en ItfnSi deui paier ■vejttr cjfehdili- 
gereiii vtique me^go enim exdeo proeefii, 
ey-veni.Heque enim à meipftveni t jed ille 
me tnifit. A) ^uireloquelam meamncn 
togntfcitii?Qi* nin potefin aadire fermt- 
ncmmenm. 44 foi ex paire diabolo cjlu 
ty deJîUeria pairie -jefiti vuliii facere. Me 
homieida eral ni initio , & '» verilatt non 
fletil t quia non efi veritxi in eo . Cam laqui- 
turmendaeiumxx propriu loquiur , qui* 
mcniaxefl,&pater eim. 
4 j Egoxulcmfi veritalem dico,non credi- 
tumihi. 46 Stgj<exvbii argnet me de 
peciatofSi veritalem ditotquare non eredi- 
tiimihii 47 £ui ex deoefl, verba deiau- 
dit.Tropterea voi non auditif > quia ex de» 
14A nonefiii. 4 S KrÇponderunt ergo Iudai,ey 
dixerxt eiiNôane bene dUimut nos quia Sa- 
marttanmet tu,&d*monium babeii 
49 Kjfpondit Icfui-.Egt dxmeniu non ba- 
bettfed honorifitt pairem meum, £r vos in- 
ktmr.t :.■ me f» Ego aulem non quart 
gloriam meam.eji qui qu*rat,(? iudiict. 
SI Amen amen diet vobia , fi qui) fermone 
menai /êruaueril,moriem non udebil in *- 
ti/tmnt. ji Dixeruntergtciludx-iiNunc 
eognouimut quia dxmonium babei Abraha 
MrtMl efl,<y propbel*,(? lu dieu: fi quit 
fermonem meum feruaueril , ntn guflabit 
morieminteiernitm. Si Niiquid tu m.iior 
ti paire nofire ^ibrabam^ui morluut efiiét 
fropbeu mtnuifunt Siuem teipfim facrsi 
54 1{efpondit lejm-.Si ego ghrifico me ip- 
f»m,gUria mea nihil efi r.Ji p,iler meut qui 
l'. ..11a! me,quem voi ditilii,quia deui no- 
fier efi. If El non tognouifiii eum-.ego aute 
noui eum.El ji dixert quia non fin eum, ero 
fimilu iiobHfncdax.Sed fit eum,(y-fermo- 
nen eim feruc. 

5* Abraham paiervrfler exuliauit ut vi- 
dera diem meum:&-vidity(ygauifui efi. 
5 7 Dixerunl ergo tudai ad eumi^uinqua- 
g:nta annti nonJum babei , cy Abraham 

niiifiii 

J8 Dixii tu ttfnf. ^fme amen dito vtbia, 
anlequam Abraham fieretfgo fum. 
19 Tulerunlergtlapuiei , vt ueerenl in 
If . tim.lefiu aulem abjiondil fc , exiuil de 
Itmflt. 



}f Etlcfcrfncdemcurepointitoufioursfn U 

mailon:lc fils demeure J Coufiours. j4 Si dune 

le fils vous aflranchK , vou: ferez vrayemenc 

frinci. ]1 °Ic fçay que vous efles la feroenec 0 '«■' « C «>"J« <«llr • 

d'Abra!un,:ma,s vous ufehtz i me fa.rc.mou- ^ ^T^^ 

nr , pour ce que ma Parole ne prend point en k»npr«iwettoi*< le» ♦ 

vous. j8 le vois dite que l'ay veu chez mon 

l'cre ic vous aufsi faices Jes chofes que vous a- 

uez veuts chez vo.lre pere. 19 ifs refpondi- 

ren:,i: luidirent.Abrabamertnoflrc perc. le- 

fus leur dît, Si vous elles cnfansl" d'Abra'iam, p Alunir , rnit e». 

I\u créoles auures d'Abraham. 43 Oi mainte- Jl»»T«liiMt Cet iimi 

nant vous tafehez a nie faire mourir , qui fuis MMHrff[%llt'*tft 

homme qui vous ay difl la venté , laquelle l'ay t u y u t», t n'(- 

« ouïe de Dieu: Abraham n'a point fa.a ceUt J i', "l'Ç"' teu " 

4 1 Vous faites les auures de voftre pere. Dôc 1 11 ("'' ■oaiioun ca 

ils lui dirent , Nous ne fommes point nais de ! e \';" fo,ne M "" a - 

paillardife:nous'auons vn Perc,qui cft Dieu. ' Lf«*:fcliintfSihar- 

41 Pourcelefusleurdu.S. Dicucftoic voftre i^ZueV^ 

Perc,ccrtos vous m'aimericz:caric fuis parti ic. 

venu de Dieu : fie ne fuis point venu de par 

moy-mcfme , mais lui m'a cnuoyé. 

4 j Pourquoy n'entëdcz-vous point mon langa- 

gc. J par ce que vous ne pouucz ouïr ma Parole. 

44 * Le pere d3c vous eftes i(Tuj,c'ell le diable, 

fie vous voulez faire les dcûrs de vo.trc pere. U 

a cité homicide dés le conimeuccmcnc , 6; n'a 

point 'pcrlcucrc en vcrité:car venté n'eft point l ""f 1 qntl- 

* I 1 e . ... r J uricloi* . Car il n'j pu 

en lui. Toutes les fois qu il profère nienfonge, }<>i t „i to j, „„J„ 

' il parle de fon propre:carilcll mentcur,&t pere ""j>«iJi^i>i I5 ueiit il 

demenfonge. 4f Et pourtant que le di venté, J c'.rVeliim cft atn 

vous ne me croyez point. 46 Q_ui cft celui '«'r* cuanumur. 

d'entre- vous qui me reprendra de pechérac fiie 

di vcnté,pourquoy ne me croyez-vous *. 

47 * Q_ui cft de Dieu, il oit les paroles Je 

Dieu: ic pourtant vous ne les oyez point, » à ?l c u ^ rira^ï." i L*. 

raufe que vous n'oftes point de Dieu. 48 A- qui embrurèin U ic 

donc les Iuifs refpondircnt.S: lui dircnt.Ne di- ^"Xm". 

fons nous pas bien que tu es Samaritain ,&C que mw. 

tu as le diable 1 4 9 lcfus rcfpondit,Ie n'ay poït 

le diable:mais i'honoremon Pere, te vous me 

deshonorez, f o Or ic ne cerene point ma gloi- 

re:il y aqui la cerche,*icqui en iuge. 

11 f n verité,en venté se vous Ài t que fi aucun 

"t garde ma parolc.il ne verra iamais la mort, t N«m l«p»iir«ntf àt 

n Dontlcs Iuifs luidircnt.y.aintcnant nous K^i'lîTfir 

cognoilTjns que tu as le diable. Abraham cft 

morr,Sc les Prophetes:& tu dis . Si aucun garde 

ma Parole,il ne gouftera iamais la morr. 

fj Es-tu plus grand que noftre pere Abraham 

qui eft mort^Les Prophètes aufsi lot mortsrquel 

tcfais-tutoy-mcfme^ 14 lcfus refpondit, Si ie 

me glorifie moy-mcfmc,ma gloire n'eft rie : mô 

Pcrc eft celui qui me glorifie.ûuquel vous dites 

qu'il cft voftre Dieu. îl Toutcsfois vous ne le 

cognoilTez point:mais mov.ie le cognoy it fi je 

di que lenelccognoy point.ic feray menteur, 

femlilable i vousnnais ielecognov,& garde fa 

Parole. 16 Abraham voftre pere a trelTailli de 

defirde voir cefte mienne iournec : te l'a veuë, 

Cv 1 en eft 1 fioui . 17 Les Iuifs dôc lui dircnt,Tu 

n'as point encorcs cinquante afls.K tu as veu A- 

braham? 18 lefiis leur dit,En vérité, en vérité 

ic vous di,1cuant qu'Abraham fuft,ie fuis. 

S? IO Adôc ils prindret des pierrcs,pour ietttf 

côtre luijnail lcfus fe cacha,&: Corut duTcplc, 
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t L'dutuglt nty giitri J-umicrt du mcndt. T8if> I4irr: 
fttpleidt Mojje. y Iducngle croit en Itfufchnji. jl 
gemcnt. 



crtJulitc dretrrcgdCtitiThétr^twt, il Jyf_ 
Il.t'tdtri. 39 Itjufch.tji venu f» U r ». 




vT IcfuspaiTantvid vn homme aueugle 
\ iés fanatiuicé. i Et fes difciplei l'in- 
' crroguerent.Maiftrc.quiapcché ,ce- 
. lituici.oufonperc.ou fa mere , pour c- 
.itfofchr.dnt »enipj. u r c nay aueuglc? » Iefus refpondit.Ne'ceftui- 
ÎS£££ÏÏÏH& ci n'a pcché.nc fon perc.ne fa merc : mais c'eft à 
n'onipoiniptchc.nun fin que les ccuurcs de Dieu foyenc manifcftcci 
4 Urne faut faire les ceuures de celai 
f nnifiiiii i ImMwii qui m'a cnuoyé.tadis qu'il eft lour.La nuift viet 
pour leurtpeebi». qn C nul ne peut ouurer . f Tan: que ic fuis au 
mondc.'ic fuis la lumière du monde. 6 Q_nand 
h Ce n-cfi f*Uâ ,.ic U il eut dift celi.il cracha à tcrrc.K fit dc b la boue 
tange mI eau «oiieni ^ £ f a |j uc éj 0 jg n it de celle bouc les yeux de 
^tU^Tù». raneuglei 7 Et lui dît, Va-t'en lauer au lauoir 
fi g ne>. Pourvue.). U m jj. Siloé(qui vaut autant à dire que EnuoycJ II 
ViVc C a' e Tfih" n oû y alla donc.K felaua,& reu.nt voyant. « ffOr 
*fe de tant de cerim"- | cs V oiûus , &;ccux qui par-auanc auoycnt veu 

tcllci. Itui-ci qui cftoic.Usii,5c qui mcndioitr 

9 Les vnsdifoyenc,C'cftceftui-ci. Etlcsau- 
cres difoycnc.non eft, mais il h i rcflcmblc. Lui 

t Ce» homme n'a poim d'ifoit, 1 Ce fuis-ic. io Ils lui dirent donc.Cô- 

t e .r«r en C fa°°u'nV ,î mcnt onr C "' ouucrts tcs Y 6 "*' 

r»V«iu"ari?jr.'i, k » 11 II rcfpondic.Ccft honimc.qu'on appelle le- 
«uela rlo.re Je Dieu lus , f^ft d e l a bouc .fitenaoïnft mes yeux, 6C 

Hl matinée. ^ ^ ^ Jc gy^ ^ ^ „. Aprcs 

que i'y fuis allé.it me fuis lauc/ay recouuré la 
veut, ir Adoncils lui d:rn:,Où eft ccftui-Ui* 
< Are„<.i,.16n q ,.el„ Il dî t, "c ne Icay . i, «,f lls d l «menèrent aux P ha 
Pbatiiiem lujeaffeut riflcni celui qui auoitautrefois clic aueugle. 
fît du 14 Or eltoit-.l ' Sabbath quand Icfus auoie 
umpj fait que lein-.e- faift la bou c , & lui auoit ouuerc les yeux, 
fcbani prennent oceaM L Pharificns donc l'in:crroguercnt aufsi 

de calomnier 1 aurheur */ * ... 9 , ■ •• c 

•e ce »r«d miracle, derechef comment il auoit rccouurc la veuc.fcc 
il leur dît,Tl m*a mis de la bouc fur mes yeux, U. 
f leimefehan.i'eMur-mefuislaué.&ievoy. U Parquoy'aucûsdcs 
auîent tant plu. que la ph an ficns difoycnc,Ccft homme n'eft point de 
Dicu:car il ne garde point le Saba:h. U • autre! 
difoy cnt.Comment peut vn homme mal- viuanc 
faire ces (igncs^E t y auoit dillenfion entre eux. 
17 11 difent derechef à l'aucugle, 1 ov que dis- 
tu de celui qui t'a ouuerc les yeux? Il dit , Qji'il 
• A feaDoir.ennoTi; J- fft 8 Prophece. 18 Mais les Iuifs ne crcun.nt 
«■Ml" """ > °"' U point de lui qu'il euft elle aueugle,& euft recou 
urc la vcué'.iufqucs à ce qu'il» appcllcrent le pç- 
rc£c la mere de celui qui auoit rccouurc la veuc. 
1 9 Et les interroguercnt,difans,Ell-cc ci voftrc 
k comme tMidiforft.fils.quc vous dites auoirefte nay aucugler cô- 
Aduifctbien . ce que m cnt donc voit-il maintenant: 10 Le perc Se 
îSZ!i^iS£tSÛ lamcred'iccluilcurrefpondirent.&cdire-t.Nous 
canfectueact. feauons que c'eft ici noftre fils,6C qu il a clic nay 

aueugle: n Maiscômentmainccnâcil voit.no' 
ne fçauons:ou quia ouucrt fes ycux,nous ne lça- 
uons:il a de 1 aagc.intcrrogucz-lc, qu'il parle de 
foy-mefme. zi Son pereôc fa mere dirent ces 
chofcs.pour ce qu'ils craignoyenc k s I uifs : car 
lei luifs auoycntdefia arrcllc.que fi aucun le cô- 
, c*««,ts«>niB>«">i*. fcffoiteftre le Chrift.il fcroit'mis hors de la fy- 
nagogue. i) Pour ceftecaufe fon perc 61 fa me- 
re dirent.il a de raage,interroguci-le. 




k CcA.Dcclaâre «oui 



t4 Us appelèrent donc derechef l'homme qui 
auoicefté nay aueugle.êclui dirent, 11 Donc gloi- 



inut~ 

timfcd :r mmftfitntm, i c , ,„ , Ut 
4 Me. forte «f,«ri . f <„ùm mU m ', f „ 
mi,d""'i>'t tfl. </ mit , ntS, u m» 
yoteftopertri f ^.„*.,j„ m ,„ ^ 
uxf,.m,,mii ê H.< omd.jr.f , ,., 
<ntemm,tyfeutlHtumtxff.t,,t^. :,^ Hlt 
IhIhm f*pcr ttiiUi tim,Çr dii,t ri: j" ( 
7 f'tdejéu* inruHtùruSiJùt^voJinttr. 
fttMur m,tr*.^o,it tr S t,w Uu.l, & le . 
nit -vident . 8 Iuijut vitittifirm, '. vide- 
ront eum fnut oui* mtndicu er/t, duchir. 
Kvr.„r lu ,p <jui fcdeb*t & mndiukt,* 
y Mv d-t:b*nt, V .U lue 'fî-^.Ui^^,. 
qu<tm,f,dfimiU, cjle.u . Me vendu,t dl , 
çjmmcjo fum. 1 j Oùebtuun 
d»tpcriifm»llibioti,li J u T^findaHi. 
le htm» fjut diutnr l r{ M ,lifi,m /rii/^y , ,«,. 
xit oiutci me<it,ç? dixil mi':i ,1'éde td MM 
lorum Silae,d- Uiid.Iit tb: : .rj- UM,ry. ni, 
deo. il Et dixerunt et: Pliiejl illci .Att; 

tir f 10. 1} .iddmunt t»m ,d Thdr ftti 
tjv.idudnm etcut fuerél. 14 Er*t nitem 
jM'ium ijuttndo l.ttunt (eût lej'* t (f 
ruifculeieiut. if Ittrum er%* tututitut* 
gant eum r Pb*r:fti Oittmtdo vidiffti . llit 
dnlemdirit en: Lutum mtl. i ptfait fupert- 
iuloi,ty huty0- vide». 

16 Diietdnt erp tx Tlurifeii auiddnn 
Ken eji hic homo i de^quifthigUm nS tu- 
fiodit dutem diccbant: i^jimtdt foieft 
homo fectdlor luet foru [dure i El [tl-ifm* 
erjt mtereot. 

17 Dicunt crtt «<o itentnt 1 Tu quid ditù 
de eo nuidficntit oculot tuoi f ll'e dutemd'.- 

xittquid prophetd efl. 

1 3 Non 1 redUcrnnt erg» lud/ci de ilU nuU 

t<tm fnijpt<& viddfct ,d»nei •uotdwntaU 
pdrcnici eim tj ti viderdt, 
19 Et ir.tc rordiitrunt eoi, ditenlet : Hit 
ej} filmt vejler^uem vol ditltu quid «ar(W 
ttdlut efîl Sliiomodo <rje imnr vldet'. 

10 'Hçfpr,ndcriint tit pdtentci f <«/jf> d'ixt 
runf.Seimu quid liic tfl filial nt/ltr,&jmU 
tittus nniui tjll 

a 1 Quomodo dute mine videdt, nefeimur: 
dut qnit tint dptruil »(tdoi y n»t ntflimni. 
Ipftm inttrio<dtt i Aiditm hdbet , ipftdt ft 

Uqttatur. 

11 Hic dixtrunt pdrtnlei tim , q -tnUm 
limelint tntUtl.Idm eni>» eonfpirdxtrdnt 
Iudxiti t ft nuit eum ronfileretur ejje Cnri- 
flum t txtra (ynMgogdm fitrtt. 

I } Trtpttrtd (drentet eim dixtrunt: quid 
d-tdttm intemtdlt. 

14 y oiducry.nl rrgorurfim bomintmqut 
fiurdl caciw.er dixirunl ti : Bai gUridm 



Jf«.V<" ftinn 1*1* hU h»nt»pecedl»reft. 

. r Dix'' '"f "* Si pteedlor efi.nefcu: 
v nnm fcu^.iU tditm eum efiem , mué» vi- 
J„. 16 DixtrnnitrgtilUtS^t/dfetilliM 
6)„orH»J» apcruir tihi »çnlti? 
iy T^efiftndil tU.Dixt vtbii Um,(? dudi- 
u,i quid i iltrum vulm etudire ? Nunquid 
ff-vtl vnïl 'u dtfiipnli tins fitrii 
t % f,ld!edixtrunt erg» ti,& dixerunl : Tu 
4,fitf< 'dliui fiunol dultm Mtjfi d.fiipw 
:,..». •. 19 Ntifcimui qui* M»yfi 
tiu tfi dimjmnc dulim nefiimul vadtfit. 
Y> 'Kefptndil iUehomo,&dixil en:}nhec 
cn: m mirdbiie eft quid f»i ntfituid -unit fil, 
& dpernil m*»i »cul»i. 
il Stimui duttmquid peccdfrci dcut n»it 
d*dil,fedfiqu»deieulttrefl , 0-vlmnld- 
ttm tint fdtitjiunt exdudil. 
jl A feeul» n»n tjl duditum.quid quit dpe- 
fùt tcnl»i ctti »-"'• )} tiifi r B" * 
deo,non ptlerdi fitetre mkffl'm 
14 'X.efp»nderunl,0- dixerunl ei: InptctA- 
I* hM 11 Mu, Çr 1» darei n»i t Et tint- 
}$ Audiml Icjud quid tit- 
etrunl c mm forti^Q- mm inuenifiet enm,di- 
xil e'.-Tu eredie infilium deii J6 Htfpon- 
dil >ll(,& 'fi d»mine,il ircdm 

in eum* 17 El dtxil ti lefiutEl v.difii eu, 
ry- qniloquttur lecum.ipfit efi. 
j t Jll Me dir.Crtd» dtmine . El proiidem 
fdtrduit u* }9 Etdtxiieilefmdniu- 
ittium ego in hum mundum veni,vl qui ni 
v ,dtni,vtdrdnt:(<rquivident,td-lifidnt. 
40 Eldudierunt quidam tx Thdnfitù qui 
eum iffi crdni:& dixerunl miiunqHid 0- 
ntitxtifi-muti 41 Dixit M Icfus: Si t*ti 
efetii ,n,n htbfretù peetdtum. Nunt -vin 
4kM*JÔ*i* -v.demui . fettdlum virirum 
■M 



CHA#tTtlT. «9 

rei Dieu : nous fçauont que ceft homme eft -t»t tn n 

mefchanc. » Il rcfpond.t.Stdic, Ienefcay fil ^r/o"lî3t'.S 
cftrocfchantiicfçay vnc cliofc,c'cft que îcftoye iuration,aiefioi<cnvia- 
aucugle.&maintcnanticvoy i« Dont ik fui ^V.'^t"^ 
dirent derechef .(^ue c i-il faict comment a-il rtwnijoMi \$, 
ouucrtccs yeux.' 1 z7 il leur rcfpoodic,lcle vous 
ay defiadiitjil'auei ouyipourquoy le 1 voulez- 1 HJit cela c» fe 
vous encore ouïr i Ne voulez vous pas aufsi e- 
ftre fes difciples."' 18 Lors ils le maudirent, & f»»°'' '""'«'-'>»' 
dirent, Toy.fois fon difciple:quant a nous,nous 
fommes dilciplcs de Moyfc. 
19 Nous feauons que Dieu a parlé à Voyfèi 
mais cellui-ci nous ne fçauons d'où il eft. 
)o Ccft homme refpondit.êc leur dic.Certe s en 
cela c'eftmcrueille,que vous ne feauca d'où il 
eft:îc toutefois ilaouucrtmcsycux. ji Orno* 
fçauôs que Dicu*n'exauce poiutles mal-viuâi: 
mais C aucun eft feruitcur de Dicu,6tfait la vo- 
lonté d'icclui,il l'exauce. U ne fut ïamais ouï 
qu'aucun ouurift les yeux d'vn aucuglc nay. 

„ S.ceftui-cinefto.tde Dieu , .1 ne : pourrait ^".«^LV^ 
ntn faire. )4 Ils refpondircnt,6: lui dirent,Tu 
es du toutnay en pcchés,6ctunous cnfcigncs^Ec 
le ict:erent lion. Jt Itfus entendu qu'ils l'a- 
uoyent ietté hors : fie l'ayant " trouué , lui dît, ni Ainfifont rrotmli it 
Cro.s-tuauF.l,deDicu^6 Ilrefpond.t, & 
dit.Etquicft-il.Seisncur.afinque je croye en de 1 caufe Je fon a »m. 
luit }7 Icfus lui dic,l u l'as vcu,6c eft celui qui 
parle auec toy. î8 Lors il dit.I'y croy ,StiV;niur. 
Etfe icttâtafcspieds, l'adora. J9 Itlelusdie, 
» le fuis venu en ce monde pour f«r«nugc- 
mcnt.i fin que ceux qui ne voyenc point.voyeu 
6c ceux qui voyent/oyent faiâs aucuglet . 
40 Ec aucuns des Pliarificns qui eitoyent auec 
lui.ouïrcntcelà.fit lui dirent , Etnous/onimes- 
nousaufsiaueuj^lesr 41 lelus leur dit,Si vous 
eftiezaucuglcs , vous n'auriez point de peché: 
mais maintenant vous ditcs.Nous voyons:pour 
unt demeure voltrc peché. 



• Il n* utnfnit pat que 
Ici chofe» fjiaOci miot 
Sre<t pat Ici pcebeura 
oc foient bonnet & efti- 
cacet car autre eft la rat 



C HA P X. 

1,7, 9 VhuiiM-fnrip. ldt t r £e r;e.ldrrcn,&ir; i „ndqu!. l,f> W.Uffitur. l\ Ù ****** 
t, I6,f> 17 ««S d. Icfufihrifi. 19 D.ninfiiiidufid, lefi.fihr.fi. 24 /«/«r™ X « . .lefileChr.fi. 
,6 I„Iuif, incrédule!. )I xtukn.Up.dcrlefiufihr.fi. >ï D.euxtnl-lfinMeaui. 41 Tlufieurl 
trojint en lefmfehriji. 



t . \len *men die» v»hU,*ui r»n in- 

wj&Ulriit per tjliu in tuile »u.um , fed 
RaX^/âUil nliZderdlcfur efi Cr Ulr: 
" *1 Sh.iulem inirm per •jiiu,f*- 
fi»rell»uium. ) Huit ofiurim Mperil , CS" 
tuejv eem tim tl'd::tlt : CT pi»priu»ucl 
voeet nom.nttimtf? edueit ejt- 
4 El tnm pnpri.u »«ei emi[tr:l,tnteedi 
jwal'ii.ui 11 1111 iff—/»f *p»*»l 1 1»»*' fi.unl 
voeentLint. e plénum maton "vn feqvu- 
t*r,fcd famltt dk e»,-)u.d ntn ntuerunl t/o- 
ttmdlunor«m. 6 Ilot prtuerLinmdixil 
tielejrt lilliduliM non tt^nout'nnt quii 
Uqueretureif. 7 Dixit erf» fit iterum 
mEttuiaum dmen dut itiii ; q«.t egtfum 

tfimm tutum 

t Omneiq*»tquotvenrrunl,fureifi<nt(r 
Idtrtmrfed non d.-dierunl eu »uti. 
H F.go j'um tfi.um.'Per me f. quU inlroierit, 
fdudbitnr,ar ingreduinr 0- tfftditf'jit 
, ffiud inataiM, 




N vérité ,cn vérité ic'vous di , celui 
[qui n'entre par la porte à la bergerie 
t' des brebis , mais y monte par ailleurs, 
eft larron fci brigand. 1 Maisquicn- 
tre par la portc.il eft le pafteur des brebis, j Le 
portier ouurc à ccftui-la , fie les brebis oyent La 
rouzU. h il appelé fes propres biebis par leur 
nom.fic les mené hors. 4 Et quand il a mis hors 
fes propres brebis.il va deuan: elles , fie les bre- 
bis le fuiucnt.car elles cognoiflent fa voix;_ 
f Et ne fuiurom point vn (.ftranger.mais fefui- 
rôtde luiicar elles ne cognoiflent point la voix 
deseftrangers. 6 lefusleur dit celle fimilitu- 
dcimais ils ne connurent point ce qu'il Icut di- 
foit. 7 Et lefus'derccheflcurdit.tn vcrite.cn 
vérité ie vous di,que ie fuis la porte des brebis. 

8 Toutautant qu'il en eft c venu, fon: larrons 
&brigans:maisles brebis ne les ont pas ojis. 

9 le fuis la porte:!! aucun entre par moy, il fe- 
ra fauué : il encrera , 6t fortira , K trouucra 
pafturc. 



a lerufclirift ertrnd par 
labet^eric l'UsIiIc A» 
Uieu,par tta btaAl - lea 
riuclct , «V par et pa- 
rleur . ,e c 11 ■ (JUI (ont ce* 
aut au B ouucencnie't da 
troupeau. 



b 11 ftg'iinceju'il r a rr» 
tuelle euircfp"»iuijnte 
oV conlentemcntdc '■ J 
cflte le paftiiar , eà laa 
brebil. 



c rlenie'dfeniilea fatik 
priphrtrt.qui n'ôt poîï 
mit lefufthrift pour 
leur brt, rte taûcbc d'f 
amener lca hooitoct . 



10 Lclarronnï vient fmon poordcfrober , & 
tucr,Sc dcftruirc:ic lois venu a fin qu'elles j * en: 
vic,4C qu'elles en ayent en abondance. 
J e« et qui l'cnfuit, il 11 1 le fuis le bon paltcurde bon paltcur mec fa 
gui mruuoD'dc iroii v i t p OU r fes brebis . il Mais le mercenaire , & 

fartea oc palUun , aica- . a. _ . - . . ' 

uo„dul • •>■ ' celui qui n elt point pilleur ( a qui n apparticn- 
mt,t€a«irc,t a u lo« ? n ê c p omr J cs brcbis)voit venir le loup,<st delaif- 

dcituifc , Jtt.iucli 1*1 - . r , , „ - „ , . ' - f . 

jeu» tmiaïkx i fini K les brcbis.ficf cnfuit:&: le loup raaic.îc tfpard 
cicrcaiii'nfpelti. les brebis, 11 Lemerccnaire,rf<-a>,fcruit,pour 
-ce qu'il eft mercenaire , & ne lui chaut des bre- 
bis. 14 le fuis le bon PalXcur.&ccognoy mes 
■fcrcbis,6c. fuis cogna des miennes. îr Cumine 
mon Pere me cognoit,aufsi cognoy-ic mon Pè- 
re ,& me s ma vie pour mes brebis. 16 I'ay 
» A Italien d'enrr» Ici aufsi d'autres * brebis.qui ncfon: point de cette 
ettS^fcîï berger.e:il mêles fautaufsi amener,!* elles or- 
«lifcJcWicu. ront ma voix: 1 & il y aura vne bergerie 4c vn 

7 c-cft rue i|iifc pir u J7 p otlr ceiVc caufe le Pere m anne. 
Gcoiiii en ii Jocirmc po-jrcant que i îe laillc mon amc , a fin que 16 la 
Jciciufïbiiii. prenne derechef. i8 Nulne me l'ofte ,mais ie 

la laillc de par moy-mcfme:i'ay puilTjnce de la 
lailfcr,^ fiay puiflance de la prendre derechef. 
| ACca-mr, de 1.11e. ''"Y reccu ce «commandement de mon Pere. 
miv cu «ru Iilui de 19 Adonc difTenfiou fut faic"(e derechef Mitre 
-nin brc»n. lc-s Iuifs pour ce propos. 10 Etplufieurs d'en- 

tre-eux dil'oyët,!! a lediabli .&c cil hors du fens: 
■pourquoy l'cfcoutcz-vous? 11 Les autres di- 
ioyent ( Ces paroles ne font point d'vn dcmonia- 
quc:lc diable peut-il ouurirlcs yeux des aueu- 
h Ce«efeacc»ohin»i vXai n Or\i fefle de U h i Dédicace fc fit 
iï^uten enlcrufalcm.fccitoithyucr. M Et Icfus fe 
-du peuple. & reduueen pourmenoit au Tcmple,aii porche de Salomon. 
HSSlt^SM l * L " , Iu,fs donc »'cnuiroiraerenc,6t lui diret, 
fallu parAmioihui. El- Iufqucs à quand tiens-tu noftrcame cnfufpcns: 1 
M eiio.t célébrée au Si tu es le Chrift.di-le nous franchement. 

tnoiadcCalleu t qui en . r . J , • , 1 j n » 

fa<leOecenibre,«r>'ap if Iclus leur rcfpondit , le levousay didt , K 
jielloit dei Hebrieu», vous ne le croyez pointdes ixuurcs que ie fay au 
*«eema , qui e« le mot Nu de mon ptrc,rcndent tetmoignage de moy . 
io*t (ami* lean a »fé, Se lc ; Mais vous ne croyez point:car vous n'eues 
Ivou^ll™^;; pointde mes brebis, n Mes brebis oyët ma 
««de Téplcauone«c voix.Si ic les cognoy:5t aufsi elles nie fument: 
Je D.tueau dedu. l8 r: c j e l cur a<,nnc vie éternelle, & ne pcrirôt 
iamais:nul aufsi ne les rauira de ma main. 
19 'Mon Pcrc/iui mc/r/ adonnecs,eft plus grâd 
que rous.cX perfonne ne les peut rauirdes mains 
iAr(anite,ua<«aucû de mon Pere. jo Moy,&lle Pere fommes' vn. 
^"<S.,£.*£. )' H» Adonc les luif, pnndrent derechef des 
il'cfleec*. pierres pourlc lapider, fi lefusleurrclpôdit, 

levousay faict voir plufieurs bonnes cciiurcs 
de mon Pere,pour laquelle d'icelles me lapidez- 
vou»? 1} Les Iuifs lui refpondirent.Nous ne te 
lapidons point pour bonnes ocuurcs : mais pour 
Mafphemes,6c pour ce que eîlanc homme , tu te 
fais Dieu. )4 Icfus leur refpoudit.N'cft il pas 
eferiten voftre Lov.'l'ay dift.Vo'cucs dieux? 
jr Si elle a appelé ceux-là dieux.aufquels laPa- 
rolcde Dieu eft adrclTee.St l'Efcriturc ne peut 
cftre faulfec, ?6 Dices vous que ic blafpSc- 
mt , moy que le Pere a (jn3iné: , & enuoy i au 
monie.pourcantque i'ay diii que ie fuis le Fils 
de Dieu? )7 Si ie ne fay les ctuures de mon 
Pere ,nc me croyez point. )8 Mais fi ie les fay, 
& vous ne me voulez croire,croycz aux œuurcs: 
à fin que vous cognoifiiez 6c croiyez que le Pc- 
reeftenmoy, &moyenlui. 
}9 Ils cerclioyent dîne derechef à le pren- 
dTe:mais il efchappa de leurs maim. 
40 Ecf'enalladercclicf outre le Iordain ; au 



10 T-r nivnitnifi vif un ,„ ù . md g^ 

*bund**tin hdbermu 

M H° f* m M" <»»•«■ Bon* p,,),^. 

.6 i'-U. '•'"••.. 7<< , onyH ,„ fv/ 
..<«u,CM&.. -, m, ..,, ;( ... ,„ um 
m,.m ..J.tnu&firt xim« «ail, vty ^ , E . 

Wfwmmt». a»«», w ,«™ , r,' , „ 
um. |S Ktmotdlut*mintjJ*Z!£- *•»!•»■ 

mcif^.fu.jUttm htS, v tJ u ^ 
„m,<r ^jUtcm i,éi„ Htt»m [.mena 
t.m.Hc v.^um^^H»,,, mec 

d jH r "'f"""i» f*a* ,p ,„,„ ll lUu 

f'f■ , •'••'" , " , "'■ 1° *>i*4imm«m 

muln ex H'fi>:DxnnniuM hsitt,^ Miaût 

1 trb.i non fini Jjtmcni:im i-tlrnivf. ^»J,. 

tjuiJ d.tmenum poitjl uictum Wti t p.. 

riri? Il F^a/.»j«i™ t..«m„ lt-,,1;,, 

r„fidjmn,(y l,ytm$ tr*t. 2 j F.ttmkjj. 

Ul Irfiu m temple in pçrlnH StUmemt. 

1 ^ Cirt»nJedti.ixt erg* rnm I *d«i,Q. J^. 

ttbAiitei: Qiixfnue tniniém mflrtm uUm{ 

Si lu et Cbrijlnt,dit nul 'u ftlim. 

lt ■Jfrfpendu tu 'tpu;U^utrvtl»^ftnn 

eredilH.Oper/ q,,* , ;t yi rir , ,„ „, mint pMr 

tri* »>ei,b*i tepitmnnm tttlnktm de me. 

j6 Sed roi non 1 redit» , m n ex 

eiHiiim mea. 17 Onei me* intemmea 

di»nl,(T ego etgnofco e<u,&- ferjunntur me. 

lî Et ego -vitam xterndm dttu , f* non 

peribHnt imttemum^ non ritpUl t.utj»if- 

t]UAmdcmar,xmcA. lp 'Pater mtm eptoi 

liedet mrljhmaïus ommùui ;j>: c> ;;cino f 

teji rafere de manu pÂtr 'ts met. 

10 Ego l'itervnnmfimiu, 11 Svfiult- 1 iai, -î*' 

runt et go lapidtl î.uUi t xt Ufidsrint ettm. 

T^fpondtttM leftu : M*lt*bona optré 
t,jlendl TO&W ex pttre meo, profiler juod »»- 
rttm opui me UpitLth*? 
3) 'Ji^jponderuni et ItteUi: Dr iono opère 
non UptdM r, tu le,fed de LUfplientu:^ <]ui* 
tttfhomo enm fit,fitcii teiplnm dtum. 
«4 ~J(eJponJiI lit Irfw.'Sônnc firijitttm tti 1 Pfcaa Ij^. 
tnlege . : >.i,o 'i.i ego dtxtydn ejiut 
5 f Si Moi dtxit deoi^ed n.<ct fermo deift- 
(lia r/f.er nr-n pclejl fului ftripturie: 
J6 ^ritm ptter fanciifitAJit , (n-mijilim 
JO.T../1H»,- ci dtiiMr&iu M*lphemt*,f»W . 
etixi ,/>'"" dei fum' 57 Si non fjcio opéré 
pmlrit mei,noltte tredere mibi. }8 iiai»- 
tem fdtio,y fi mibi ni w.Uu tredere, oferi- 
but credinrut togntfijtif Cr treddlù J*i* 
pater in me efl,-jr ego in paire. 
}f Snfrehmt ergo eut» tpprehendert > C 
exiuii de mtnibtu eoriun. 
40 Et ubiil mruni ir*m Urinnem in e»m 
luum 



CKAPtT&B 



X I. 



«m vit erjt ttanntitMtpti\4>u frimùm, 

g. m*" fit illic. 

4 i Et multi vtHcrnnt ad e»m,C ÀUA**t t 
Q<id funnei .jmdt m f^n* m fetit nullmm: 
,*nU âutem ut, ; m diiit Itunnti it 
t,u,verm tr*nt: 

4} it multi (ttdiJcritxt m tum. 



lieu où Icart premicrcmcnc baptizoit : 6c dc- 
meuralà. 

41 lie pluficurs vindrenc à lui , Je difoyenr, 
lean n'a faift nul figne: mau coucci les cho- 
fes que Ican a di&es de cetîui-ci , cftoyenc 
vraye*. 

41 Etpluûeurj crcurenccnlui. 



C H A P. XI. 

* 

1 ld\ATt maUJt . II Dormir pour tfiri mort, 16 Thonuu. n,&3t Comptante de Marthe & 

Jt Marie à Itfnfihrifl. If T^rfurretliondevie. 16 Voj en lefufihrift. 17 Confefsionde Marthe. 
1M* pt eun > 4 1 07* Prie. 44 La\are refnfeiti. m\< lutfi croyMns tn lefufihrifl. 47 C*- 

fttlilftThdrifttntitntreltftffihhjî. 48 Ui J^mninj . 49 CMiphe propheti\e. JJ Iefus fer tût*. 
9* Ephratm. 



SP^^F&i T^ttéutém (jttirl.tr* Unguenj ta- 
\i ^'^F 11 w * ^ ttnMr '^ t ^ t cdjiello Mm- 
V ft|ç3S£ ^ C27" bldrth* firent» cius. 
tï- yfc . -j-t *■ j, Maria Autem erdt qmevn- 
* xi/ dominu vnruentot 0- exterftt pedet ein* 
tdptUi* ftt* , ■ frdttr La\arka infirma- 
hdtAt. 1 Mifirnnt ttgo fororei tku ad eiï 9 
diitntet:Domine t ecce qucntetm.u , infirma- 
tur. 4 ' autem ïef*a , : rxif f**.* 

Jnfirmtt.u héct. non efk ad morte m ■ '< J pro 
eloria detyVt glorifiée tur filins dei per eam. 
■ j Di'i^tbdt autem te fut Martl:Mm,&- fi- 
r»remc:Hé Mariam L*\atHm. 
i t't ergo andtatt 9 tu > .,-,».. i.i tune 
nuidcm'manfit in codent loco und.su diebus. 
1 Detnde pojl tuce dutt difipidu fuù:Eai- 
muf m lnd.eaut iterum. 

I Dit une et dtfeipuli:'Ifybbi t nunc qua>rcbMt 
U ïudai laptdare,y tfentm : aa ■» dlmî 

9 'Jf'fpSdit .V/~" . ■ . 'te duededm f.tnt hordt 
dieiïSt et*** dmbmUnerif in dit t r.çn<.fjen- 

Uiiem hmitu mnndi vidtt. 

10 St diitem dimbuliHtut m --><-■ «r - } 
d iU lux non ejl in .0. 

II II.ec sit: y pop hdtcditit eU:ld\drud m-» 
tmïii* relier dormit >fedvddovt À fomn* 
txufi. terri enm. il Dtxernnt ergod fctpti' 
h tt*e:DomintJÎ dyrmilyfdluiu eut . 

It Dixtr*t Mutent tefm de morte ei.tr , itti 
dutem putM$ter¥ltt fNM d* dorm/ttbwe font- 
uidicerct. 14 T*ncergo lefué dtxtt en 
1: ■ : ■ \ i> mortuhf ej), 

lf Et gditdeo proptcrtsot t vt . - r.l*:.s , juc- 
num non erMm ibi,'ed edmitr dd eum. 
14 Pixitergo Them.u >q*i (Lcitur Didy- 
mufyti (ondifiipHlos:c.Mmud not t C" m9 ~ 
fidtnur c* m <o, 

I7 P'en:\ itd^nt ïefuéiçyinuenit eu qn*- 
' t. .i m •nu ment» lubeutem. 

tZ Er* t m item Ht.' h.: nid taxtu lervfdjm* 
fmdftfÏAtitiS ■ 1 '.-.iVi i"t. 19 Mtdti Mvtem 
txI*iU* \ enerdnt dd MdrthMm bUriM, 
%# fnfoUrtntur e*s de frMtre fno. 

10 hldrthd ergo vt dttdtnit quid Teftf Vf 
»(/,« r c i. r ri t ili't. klu r'tM du te m do mt fedebd t. 

11 Dix it ergo MdrtttM dd lefitm: Domine, 
ff itfct hu , frMter meus nvnfniffet mor- 
t»uf. î i Scd 0- nttne ftto*iuM quMtnn jug 
fpofteris d Jco,dMvit tibi dtut . 

l\ Ditit dit lefts:7(eptrget frMter tuus. 
M Dut eiteArth* : Stf refxrgct M 



Dira tK>iir onduiât. 
c C*eft,hori (i vocation, 
& m 1 charité - ; 
luit en lx Puolt i* 

Dieu. 



^g^gxl Rily auoicvn Iiommî miladc Mppeli 
' Lazare t de Bcchamc^du chafteau de 
Mantii. Marche les fauri. 
z (Et Mai ic 1 cftoïc celle qui oignic 
d'onguenc le Scigneur,& clTuya les piedi d'ice- 
lui de fes cheucux : de laquelle le trere Lazare e- 
ûoic malade) } Ses forurs donc cnuoycrcc verî 
lui^iian^Seigncur^voici , celui que tu aimes, * cvt.mortrl't.ore*- 
eftmalade. 4 lefusayanc ou-i cela, leur dît; *Jî5J Ï'SST^ 1 ^ 
• .cite maladie n clc point ala mon,mai> pour Jonpu titre t n,mt. 
la • gloire de L»ieu:a fin que le Fils de Dieu foie ™™"„\ J*"' "l"' 1 ' 
glorifié par icclle. f ^ Orlefusannoic Mar- fciit!'"' *'"""'" 
che,6c fa locur Marie , & Lazare. 6 Etaprcta- 5 e D j^^«"' ««•''•n 
uoiroui qu'il cftoïc malade , il demeura deux m,h°cl * "«°Um,a' 
iours au lieu mcfme. T Et après cela il dlc i Je * '"'"""«'• 
fes difciplcs, Allons derechef ea Iudce. 

8 Les difciplcs luidifcnc.Maiftre,' les Tuifscer- « iicl.iiifmila croit 
choycntn'agucresitelapidcr.bttuy vasenco- UI,, 1 U * C "«P«««' 
res? y Iefus refponji: , N'y a-il point douze 
heures au lour.'Si aucun clitminc de iour.il ne j c- » r.i . r 
choppe point: car il von la lumière de ce mo- J qu'omli lunurrc d< 
de. io Mais fi aucunchemine de ' nui£t , il 
choppe:car il n'y a point de iumicre en lui. 
n 11 dit ces chofes.icpuis après leur dlt.Laza- 
re noftrc ami dort:mais l'y vay pour l'cfueiller. 
il Donc fes difciplcs lui dirent, Seigneur, fil 
dort.ilferagucn. i; Or lefus auoitditt uli 
de la mort d'icclui : & il» pcnfoycntq^u'il par- 
lad du dormir de fommeil. 
14 Çt pourtant lors Itfus leur dit ouucrccmer, 
Lazare eft mort: if Et fuis ioycux , pour l'a- 
mour de vous que ic n'y cIToye point , à tin que 
vous ' croiyezrmais allons à lui. 

i» Adonc Thomas( qui eft appelé Didymus) l« ">r cktiA 
dît à fes compagnons difciplcs , Allons-y aufsi, 
iemouronsauee lui. 

17 «T Iefus donc vint, Se le trouua qu'il auoic 
défia cfté quatre iours au fepulcre. 
lî ( Or Beihanic elloit près de Ieru/alcn 
enuiron ( quinze ftades.1 

19 Et pluficurs des luifs eftovent venus à '/ ''•"S"»r l «")°"" 
Marthe i: a Marie , pour Ici conlolcrdcleur Uullnft, 
frère, u QHmddonc Marthe oui/aue Ie- 
fus venoit , cTlc alla au deuant de lui : U 
Marie eftoitafsife en la maifon. 
lî Marthe donc dît à Tcfus, Seigneur , fi tu 
eulTcs cité ici.mon frère ne fuit pas mort. 

il Maisaufsiie fçay f maintenant que toucce tI „, , itf9lu tnfn 
que tu demanderas a Dieu, Dieu le te donne- '* -|»i efonmoti. 
ra. il Iefus lui dît , Ton frère refufeitera. *, L 'î™nï'X°,"?J' 
l\ Marthe lui dît , U b fçay qu'il rtùùitc- umn « 



f % Iflnoir.^nt ic foij. 



.1 r , . 



8 A I M C t 



lit! 

rtptrreditne in nouifiim» ii:. 



"-,5^%ASSi- fclavic: 
, — - 5i encore qu'd fo.tmort . d u.^ ^ ~» 



«cliente ,pouï alterner 
Uilidclc» de 1.1 vittui- 
re de la mort. 



Dieucftcuniotnce. 

I A Tl ■Mil lr A r l l i ft J " 
iu.i' . i cftoyentli. 



Ec quiconque vit K croit en moy , , ne 
pourra iVa,,:\:ro.s-tucclaf x7 Bgfg 

- » . fj icu viuam.qui es venu tn ce mu • 

tS ç£and elle cutdi? celi.elic f en alla « ap 
pelatar.e fa f.ur.cn ' fecret, d.lant ema£ g 
cftici.ftcc-appell*. 19 Etquanducllc 1 ouït, 
elle fe eue hnlwcrntnt,&. vient a lui. 
„ Car Icfus n'efto.t po.nc encore venu au cha- 
îlca» .mai. cftoit au heu ou Marthe l'atttt ren- 

Adonc le, luif. qui cftoyent auec elle 
S, la ma.fon , tcU confoloyent quand d, vt- 
"ntque Marie Q cfto.t leuee u toll : , 
fu.u.rent, datant, Elle fen va au lepulchrc a 6n 
nû-ede pleure U. ,t Q^and donc Marie tut ve 
Suc la o P ù eftoit ktVttp veu.elle fe .et» a fe, 
» oicds lui difant, Seigneur,™ fi tu euffes cite ici, 

fct.r. luo,cnt foao.ni plCHS luiu , & _ Q uan J Ulu, 

..noLliptapo'" 1 ""- monfrtrenctult pas mort. IJ 
M.. Ji v ,d pleurant,* les Iuifs qui cltoy<.nt la venus 

auecelWi pleur»., d ■ frémit en (on cfprit, 



auec elle,"»/" picurau », " jS_ rS r 
„ a fj» 0 airp«..-.p a f.io & p e f me ut fov-mefme, )4 Et du , Uu 1 auci- 
cii i.Wchn» e*oit ., ( j,f,. nt Scicneur.vun.Stlc voy. 

, t ,ucl.édenoin>lo»,c'.- VOUS mit !*I ls 1U1 dlU.nt.Stll.uçu , » J:',. 

_* ..„!..,.» ,-dar. n.i.r... » «l^ira t6 Les Iuifs donc dirent, 



de 

1 lorslefus 

ltp rf-o,tm.fo..,com- «Il homme ne mouruft point >* 
m. noui hifon. .nom • derechet eu foy-inclmc , \icn.auic 

ir.B.d-.i.ai .oyci,lt»u- 11 ™* " rir •>ftnicvnecaucrnc:6tyauoitvne 
- p £e ;.f?de^ 0 ' , V "efu» dlt.Leu^ la pierre 

Et Marthe la focur de celui a eftoit mort, lu. d.c, 
f c.encur, .1 put détecte il y a cfté quatre .our,. 
^Icfus'lu.dît , Ne fay-Je pasdift que f. tu 

. C-.»,U^r}'l «ois, tu verras t U gloire de ^ ? 
,a.l Oku foo 'aonc la pierre . Adonc Icfus eûcuantlc, 

** yeux en haut,dU,Pere,.e te re' grâces que tu m « 

nTc'fçauoyc bien que tu m'exauces toufiour,;. 
mais ie f ay d.ft à caufe de la multitude qui eft a 
, *ft,o.i., r»"'»- l'entour.i fin qu'ils croye'tque curais enuoye. 
i.a,*R.J.^p>.« J " AvancdiÛ ces choies, d cria a haute voix, 
Lazare.vien dehors. . . . , 

4 a Et incontinent forcit ceftu. qui auo.t eBe 
, US**» «MM» « mort.ayâtlcs mains Kles pieds lies de bandes: 
■.ompuriPHolt- f£ f,f ac eefloitcnuclopeed'vncouurecher. »c- 
. . .» j. r-«_n l_ xrlolsiflinaller. 



t U«« * co.d.n.. fus leur dît, t Defliez-lc 6C le la.flei aller 
lo m„ lt i..« "-"'f'- «r Adonc plufieurs des Tuifs qui eftoyeni 
venus à Marie K Marthe, K auoyent vçu les cho 

Je f eebé f ftint remi» de f csquc Icfus auoit faiaes.creurcllt Cil lui. 

SWilSSriS 4* M»i. aucuns d'eux fen ail erenc au> : Phari- 
Ptaa •KkHtitM f,ens , d. leur dirent les chofesque Iclus auoit 
faictes. 47 Parquoy les Prince, des Prettre, 
6c les Phanfitns alTtmblercnt le confeil , KO*- 
fovct,Quef.iifons-nous^ar ceft homme-ci taie 
beaucoup de fignes. 4« SinouslclailTonsainfi, 
chacun croira en lui : Il les Romains viendront, 
quinousraferonc.ficlelicu.Klanation. 
lo Alors l'vn d'eux appelé Caiphe.fliiielloïc 
le grand Pontife de celte annce-la , leur dit, 
Vous ne fçiuez rient 

jo Et ne penfez point * qu il nous eft expédient 
qu' vn homme meure pour ic peuple, & nô poine 
que toute la nation periflc. 



i/iiiel. 16 Elomn:; 9»i x-in»/.^ , f| ^ 
mci'o" mtricut mxltin*m.CnJu /„ ( /* 
17 : f "l«*<fol!Hlw. g,, [f '.. , 

minium vtmm. \ 

,o N.** en.m xe,, e ,., "r,^^ 
<«M,/i<i («i J-'>." '■t if» '««x.iwn,,,,,., 

ci MtrAtu 

j i r. r r»; 7m' («el (on M hi, mt Q, 

ionf.Ub.inl, : r ctm , n.mvidifftnt lu>im m 
<j.uA atafirrtxii c exiil ,/rmfj f«nf MMi 
ducntci : £}jU -vjàit td Kow mtntirmi t 
plorn it i. )1 AUiw Htm -..Bi^r,, 
i. fci £M/ fc/>" , ■viAtnttv.m leiid'if djp,d„ 
tiiu^r dhti fi:DomiHe,fifnlffijhu#êntJ* 
fti motl.mt [r*ttrmtut. ;| Itjiutrg^xt 
vida c*m ploriinttm,(y luilfitfiii vtntrît 
otm ta, l>Lrjnlci-,tnj)cmun jpirilu, (y f» r . 
Lduit feiffim , Cr Jixù: fbi^fuiiU 
tum:Di>nnl ei:DomiKc,-jir<i,& -uiie. 
jj II tuilnjmttm rfi ttfnt. }6 V-ixtrusf 
trgo /«Jrfi^YieijHJworfo dm,\ldl mm. 
yj QyiUm 4 ■<"•' t x if lh àitmntantft* t j- tM . 
tcrtl hic ,7«i dftruil oi.dn mu ru 
vt hic non morercturt j3 lefut tr^% rur» 
fum frcmtnl in jtmttipfo , .cniltd non- 
métum.Er'Idutcm fttiun,.- s l'O" fufer- 
ftfnnicrdtci. )9 ~4il l.fri:Tt>ùtth(i- 
dcm.nuil a AI.irf/M fimrtuitfùwtrtuM 
fuerdt- Domintdétm faltl : ijKatriiiuhiu f 
mmeji. 40 Dieu ci Itfa.Kcnmdixiti- 
ki, qy.onum Ji crcJidtni , x idclni f}nritm 
Jcif 41 TultruHIcrgo Upidcm. IcjlUMlt 
tlcutin furfum tculiiÀ'-"! ■ Pater , *jniiM 
«ig» t'Ai^iKonUm tudiflime. 
41 E^o <»<« fcicitm qui» femfcr me «- 
pnfterfcfklnm nm circonflu ,dixh 
vl ce ' 7"W '» 

4j Hxei»dtxijfit,xw m*in* cUmmil: 

L*\*rc,T.eni forai. 
44 £( /Ja'm» fr»Ji»V î»i /"«'«' 

UmfmJâvhtnlÙgtu, _ 
4. DixiteUlefiu: Solicite eut, , Çr Unité 
dbirc.Mniti er^t ex IucUu qui vtner'M *i 
HUrum (7 c\Urlhtm , & x idcrtnl «M ff 
cit lcpu,crediJcrnnlincitm. 

46 S*J<!'»» "otern exiffii shtrunt mi. 
7>b*riftoi,cr dixerunl euanfecit Itfm. 

47 CoUeierunt .rjt Tontine! 6' *»- 
fe, concihnm , rjr «>»«""" ; 
mut* hic htm» mulu /•!,**[<"»■ 

48 SidimittimiucHmltc, tmnei rrtéiM 
in enm:& renient -R»nuini*jr ItUcutltc** 
mflrum , O-gcnlem. 

49 V n **»temex if fi. I *>fh" "f"*» 
«m effefPonufex *nm lUuu^txit eu: r te 
»ifiilu i-'ici^jm. Â .^iUv 

eo ««'«^W . 7»« "f"'" ^•""7-' 

nM m t rwi«ri<iriw frofofoi». fj-ntnttf 

jet***- 



fl H te dutem i femetipft non dixit, fed ch 
effet Ttntifex dnm iUim,prophetduit 1»M 
Jefut moriturm trdi pr» génie, 
ti Et non tdnlum prtgentc,,';.! vt plut dei 
qui erdnt -i. / . i fi , - ng > .7 ■> r e 1 m vn-int. 
ai Ab lUt cr*o die eogilduerunt vi inter- 
ficerenteum. '4 Iefut ergo idm non inpd- 
Um dmbuldbdt dpud ImUtt.fed dblit in rt- 
titnem :uxt.t defertum in tiuitdtem que di- 
tilur Epbrem^y- dit mordbdtur cum itijlipH 
lu fuit. $f frtximum dutem erdtl'dfbd 
Juiétornm ,(y djccndtrunt muhi Itroftly- 
m*m de regitnednte "Pdfibd , ve ftnBtficd- 
tentfcifftt. 5* S^uficbd^t ergt leftm,(y 
eoUoqucbdniurdd inutiem, m temph ftïtti: 
£hid putdttf quid n»m venu dd diem jeflum 
ijl,<m? il Dedertnl dutem Tontifiie 1 0- 
fhdrifei mdmldlum , vtfiquit logntuerit 
9 kifu,indiut,vt dpprebenddnt eum. 



fi Or cela ne dît-il point de par foy mcfme: 
mais lui eftant fouucrain Pontife de cède annee' 
là, ' prophetiza que lefus dcuoit mourir pour la 
nation: si Et non fculemct pour celte nation, 
mais à fin aufsi qu'il alTcmblaft cnvnles enfans 
de Dieu.qui eftoyenc difpcrfés. ri Dcpuii ce 
iour-là donc ils confulterent enfemblc de le met 
trcàmort. H Parainfi Icfu! ne clicminoir pi' 
' publiquement entre les luifs, mais T'en alla en la 
contrée qui cil près du dcfcrt,cn vne ville appe- 
lée bphrairu,& liconucifoitaucc Tes difciplcs. 
Sf Or le lourde la Pafque des Juifs cftoit pro- 
chaine plufieurs de ce quartier-là montèrent en 
Ierufalem auât Pafque.à tin qu'ils fc purifiaient. 
J6 Ilsccrchoyent donc lefus, 6i diloyent entre 
euxeftansau Temple, Que vous Icmblc il dece 
qu'il n'eft point venu a ce iour de fcAct {^ Or 
les Pontifes ce les Pharilicns auoycnt donné cô- 
mandemet, que fi aucun cognoilîoit où il cftoit, 
il le declairail,a fin qu'ils l'cmpoignalTcm. 



fC'eft J>itit le Reparler 
tt Ton m pieté ne peut 
cnipcfchrt qu'il ne fut 
oigauc JiiS.Lfpni.aulii 
bien que Balaam. l'our. 
cjuoy il ne faut craindre 
que Dieu en concile ce 
ocrai lailfc a déclarer la 
veiné afon Lglife pour 
l'iniputité de quehpica 
mdig et miniftici ee- 
clclialljt£ue». 



C H A P. X I I. 



j hUrie tign'u les pieds de Xtfm. 10 LetTreftrei veulent Hcif ld\dn. 1 4 TefufibriTl entre en Te- 
r 1$ Aimer tu hdirjd vie. 26 Seruiri lefuftbritl 17 Sd prière. x8 Vtix dutiel. jl/n- 

f, ment du monde, je, w 46 Lumière. Tentbrei. }« Fej. Iefufibnji fc idcbt des luifi. ^{ojdei 
Trmici enÙMÛtU. 47 lefufilmfl n eji venu pmr mg^k 



I r- E/jm erj» dnte fex diei Tdfil* 
(LiA f^f" J ""' Bctbdnidm,vbt Ld\dr»t 
rvl ir^t*i f-' ertt "'■ ' ' » tjucmfitjcitd» 
iïàr>2M „,< Icfin. 1 Tccerunl datent 
d) candm ibi,& M*rtbd mw'Jlrdbdt ,Ld\d- 
rus veti vnui erdt ex dtfcumbeniibue cxm 
to. r Mdria ergoacteptt librdm vnguenti 
turdi l<ijhiiprclitfi,w vnxit j/edej leju, ry 
txterftt pedescint edptllu fun,& dt/mw im- 
fletd esl ex odore t nouent i. 4 Dixit er- 
rt vnM ex difupulù eim Ind.ts Ifidriotei 
qui etdt eum trddiiurut: r S^uttbot vn- 
ruentum non vernit tretenf» dendriv,eydd- 
tnmcjlegeni'i 6 Dixit duhm httjniqui* 
Aecytnjterunebdt ddeum , fedquid furt- 
tdt , çj- UxultS lidbeni , cd qu* mitlebdntiir 
peridbdt. 7 Dixit <rjo lifus:Sine tUdm,vt 
indum fepultur* mex [eruet illud. t Tdw 
ferei tmm j'emperhdbetù vibifium, me du- 
tem r.un ftmper bdbebitU. 9 Ctgnouit ertt 
turbd multd ex IuiUu quid illit ejl>& vene- 
r«n/,*io« propter lefum tdiitum,fedt t ld- 
\drum Trièrent, qnem fufiitduit d mortuif. 
10 Cogitduerunl dulem Trimipci fdierd»- 
rmrifVi (y ld\urum :nrerfiierent, II ^uid 
multi propter illum dbibdnt ex lud.fU , Or 
credebdnt in lefum. il In crd/linamdu- 
tem turbd multd qute venerat dd dtem fe- 
flum,(um dudijjcnt quid venil le fa lercfo- 
tjmdm, 1 2 Acteperunt rdmti pdlmdrum> 
O-pmelferui obuidm ei,(y eUmdbil: HoÇ- 
euutd: Benedicltaqui venit in nomme domi- 
ni t\ex Ijrjtl. 

14 Et inuenit lefue dfellum, Cr fedit fuper 
tnm fient firiftum efl: lî No/i timerefi- 
lid Sion,e.te Hex tuus venit ftdei fuper ful- 
lum dfnd'. \6 fixe non (ognonerune dtfti 
pulieiui primùm,jed qudndo 'ttrifjcdtiii efl 
lefm,tu*c retorddti fini qu'ut hiei erut Jiri- 
ftd de /«c feierunt ei. 




1 Efus 1 donc fix iours deuant Pafque 
vintcn Bethanic, où Lazare auoic elle 
mortjlcqucl Icfusauoitrtfufcitc. 
> —S^i Et lui firent li vn 1 louper,&: Marthe 
feruoità table: Se Lazare eftoie vn de ceux qui e- 
ftoyent afsis 2 table auec lui. j Adonc '' :ane 
pnnt vne liurc d'ôgucntd'afpic liquide de giâJ 
pris,SC oignit les b pieds de Icfus.bi. les cfliiya de 
les ciieucux : U. la maifon fu: remplie de l'odeur 
del'onguent. 4 Lors ludas Il'cariot vu de fei 
difciples,quiicdeuoittra!ur,dK, S Pourquoy 
ceft onguent n'a-il efte vendu * trois cen» dt- 
nicrs,6i donné aux poures^ 6 Cela dit-il non 
point <:. ; l'oing des pourcs: nvais pounant 
qu'il elloit larron.ùi * auoit la bourle , U portoïc 
ce qu'on enuoy oit. 7 lefus donc du,lailfc-la: i 
fin que elle le garde pour le iour de ma d fcpul- 
ture. 8 Car vous aurez touûours les pourcs a- 
uec vous : mais vous ne m'aurez point toufiours. 
9 Adonc grande multitude des luifs cognut 
qu'il cftoit U-.&L y vindrent, non pour lefus feu- 
lement , mais aulsi à fin qu'ils wucn: Lazare , le- 
quel il «uoitrcfufcité des morts. 10 Dont les 
princes des Preftres confulterent de mettre auf- 
fi à mort LazK^Jt Car plufieurs des luifs 
fc deparuuycnta caurea^'icclui, Si. croyoytnt en 
lefus. <fl <J i Le lendahoin vne grande multi- 
tude,qu/cftoit venue à la réservant oui que le- 
fus venoit en Ierufalem, ûi Prind.fnt des ra- 
meaux Jqpalmcs.S: fortirjpc au deuant de lui, K 
crioycnt|\los-anna : ~ 
qui vu nt au Nom,- di 
trouua e vn afnon, Se f afsit dclfus , comme il cft 
eferit, IJ * Ne crain point fille de Sion.voici, 
ton Roy vicnt,afsis fur vn ' poulain d'vne afnef- 
fe. 16 Ses dilciples ne cognurent poin; ces 
chofes du premier coup : mais quand lefus fut 
glorifié , adonc ils eurcncmemoircqueces cho- 
fes eftoyent eferites de lui , & qu'ili Ui moyen! 
fa ici ces chofes. 



a Ce Couper fut raie* ea 
la m-.fon de Simon ta 
lepreux , ainlîuuc réci- 
tent S. Uarcfif S.Luc. 

b A ff anoir depuit la 
tefte lufquei aui pieda. 



e Qi*i valcnienuirôein 
rj lantcdcul liutcl ce da 
m c. 



4 El ce lîr-r là Ici luift 
rfo)enl d'oninont fur 
leieoip tjn J Uvouloy- 
ent enlr< elir , ce qui e- 
oii iô ne vn fvmbi ls 
& mémorial de la refur 
reâion det mont, pour 
ce lefu* apernna ij'on 
torpi fut oinû de Nflrie 
cumn.e cflaut " ' 'i 
i/clïre mit au fepul- 
chre: eV a Par cette On- 
ction donné ugneenror 
vn adtiei tilfemenl de lâr 
refiiticclion. 



e Cela rru'flre bien que 
la tnagnifirerc e de loai 
récrie ne cinfilte pu cal 
choftt eaterieflrcf. 
f Voyea Mat. Ji.(. 



Ï C'en - . ta multitude, 
ri tiuupet. V; . 
h 1'' :!tyrcnt ce la fa- 
rt <e . i.iir.i.mai» team 

d'allei clé grec e: c«r»J 
irc.nét lejlolf'oelcdr 
eutfeot pjf pen...i d 
4otc: auee eut. 



i C'el ttiieltcngnoilla 
ce i'iceltit d«it eftrc tf 
parfcpar toute La terre. 



k De forte ttueVamonr 
d'tcetlc le rctmle de 
répit ileCakUnè. 



' Cef refo-mation SV 
reflablttfement deïclio 
ici côtofel & dlftipres. 
m 11 lïgntlic r) la crailt 
fera vn imiyrn pour re- 
cueillir l'Eglifê «le r>i- 
eU)& «tirer lef hûmci 
■u ciel. * 

tj C'eft, Non feulement 
let tain, oui* auf»i Ici 
Gentils. 



• Cer>, TanJii que ic 
fai» aMccvnuf pourvo* 
■elclgner : .> lucrner. 



> S lean o»e le fea Jale, 
«] u t pmmoir eftrc Je ce 
«me le» principaux de» 
luifi "'it mette' la do- 
ctrine tic IefiUcUtlK. 



S A I N C 

11 rtb mu!ti-.u3e qui cftoiEiUïcJlui.portoic 
tcfrooignlgo qu'il auoit appelé Laiarc du l'cpul 
chre,». qu'il l'auoit lefu'xicc des morts. 
18 Pourcam aufsi alla le peuple au deuaiit de lui: 
car ils auoyccoui qu'il auoit faicl ce miracle. 19 
le lctPbariûcs dil'oycntcnrfceux racfmes.Ne 
voyci-vous pas que nous ne profilons rienr voi- 
ci tou: le 8 monde va après lui. m «[Orya- 
uoit-il aucuns fc gcntils deccuxqut cftoycm nu"- 
cei pour adorer a la fcUe: 11 Lclqucli vindrtTc 
à Phifrppc , qui cftou de Bcth-faida de Galilée: 
>i le prioycnr,difaas,Sci3iKur,i-.ous délirons de 
voir.'cfus. 11 Philippe vKt,6C ledica André: 
SC derechef André 6: Philippe le difent i lefus. 
ri Et Itfus Uurrcl'pondit,d;f.in:,L'luurc cft ve 
iiuc, que le Ï ils de Ihommc ' doit élire Morihe. 
14 En verr-c,cn venté ic vous di.fi le grain de 
fromenteheant en la terre ne meure, il demeure 
feul : mais f il meurt , il apporte beaucoup de 
fruict. xf 'CJui aime la k vie.la perdra :& qui 
hait fa vie en ce môdc.la gardera envie éternel- 
le. 16 * Si aucun me fenouil m'--fuiue-.&: !.i où 
je fcray.mun feruitcur y fera aufs!:àt fi autun 111c 
fei x,mon Tc e l'honorera. 17 Maintenant mon 
amccfttrouMcc:* qdiray-itî'Pcrc, fauue moy 
de celle heure : niais pour ccl.i fuis-ie venu en 
celle heure, ils Pcre, glorifie ton Nom. Lor» 
vue voix vint du cicl.dilan:, it 1e l'ay glorifié, 
6c derechef ic le glorificray. 19 Etla troupe 
qui c loit là, 5c qui l'auoit ouï, diloit que c'elloit 
vn tonnerre qui auoi: eûé faichlcs autres difoy- 
enc,Vn Ange a parlé i lui. )0 Icfus refpondic, 
&dîc , Cette voix n'eft point venue pour moy, 
mais pour vous. )i Maintenant cft le 'îugenuc 
du monde-.maintenant le prince de ce monde fe- 
ra ietté dehors, ji 7 lltmoy, fi îeluis m cnlc- 
ué de la terre, tetircray ■ tout à moy mcfmes. 
jj Or ccli difoit-il , fignifiant de quelle mortil 
dcuoit mourir. $4 La troupe lui rcfpôdit.Noui 
auons ouï » par la Loy que le Chnft demeure e- 
tcrncllemcnc:Commêt donc dis tu qu'il faut que 
le Fils de l'homme foie cnlcué i Qjucft ce l ils 
de .'homme: 1 ?f Adonc lefus leur dît , Encore 
pour vn petit de temps ' la • Lumière eftauec 
vous:chcmincz tandis que vous auez la Lumière, 
que les ténèbres ne vous l'urprcnncnt . Car qui 
chemine en tencbres,nc fçaitoù il va. 
)6 Tamlis""que vous aura la Lumierc.croyci en 
la Lumière, a 1 fin que vous foyci fils de Lumiè- 
re. Ces chofes «dît lefus , puis f'en alla , U le 
cacha d'eux. J7 fl Et combien qu'il euft 
faifltantdcfignes deuanteux , ils ne erturenc 
pointenlui: 58 ' A fin qiitlwuri.lc d'Ifaie le 



7&* 

• ic 



17 Teftimeniitm er^e ferlit rttt tu, I, 

erdt cunt ce quar.de l^cerum - 
meniimt.iir;( : -/nfchMKimmi-mtrn 

18 Trcptc-.ej c tbuU venit ci farta» aâia 
MuàieniKt e.:m jttiffth%c[nnnm 

,9 T/«, :f+i dt*cr,°ni ,/f,*.„i,. hs 

tixm gcBUtci ex tj'it *. r rndct.tf , jL 

rjr<.:t I" lit frjU. 1| Jt^ #r- 

ad ."l'i'.tppU ,7m' -tdt » r.t , 1 hi ■ ■ 

C'*$ : l'- int eum t r 'i<tntCii&tmint- I ' 

lifum t itttre. \x 



tu ^ndre*: ^tulrcn tk., 



etixetuat ftfu; !. Ul» lt 



• Afcrnoit > arru la 
mortdeVfiai,1uânille 
Propliete vid le Sei- 
gneur au Temple l i t. 
aotn nom recueillôtla 
duiisitc de Icfufclirift. 



'If tu 



M, Sr 

rr.n, 

* iuui 17.14 



Prophète fu(l accompli , 
Seiçncur, qui a creuaniofire parole , 
reuèlé le bras du Signciir^ 

uoyent-ils croire.a l 
40 11 llaaueuglé \< 
cotur.à fin qu'ils ne vofene des-yeux^ 

dent de cœur.S: ne fuycli que ic les 

s;ucrilTc. 41 Ces chofes dît îfaic.quand il 4 vid 
la gloire d'icelui.&C parla de lui. 41 Toutcsfois 
plufieurs des principaux mcfmes creurct en lui: 
mais ils ne le confcffoyct poiut.à caufe des Pha- 
rifiens, de peur qu'ils ne fulTen: lettés hors de la 
Svnag'opic. 4i ,: Car ils ont plus aimé la 
gloire des hommes.quc la rjloirc de Dieu. 
44 Lcrt Icfus f-cfcria,& dît, Ou» croit en moy, 



i •■>-i**t m rtAtmUî 

c^c .r.rmthmittUrific, , ■'■„,. kt 

tt:u* frtmenti tètent in tcrrnm mtrtmmi 
fucrth'ffrmftLm m.*,, .f,„, ltm m ,„^ 
Juntl.mi.-lttmf, Q::m*fT„t. tf M.,,, t v. 
m *> <»w«iâ»H ' '-m. F., jHttdit i 
An.m.x.n /. mu /,„t n-.vnio^B vitttm «/rr- 
rijmtufîot Ji rem. 10 SijKÙmAimi " 
mÇ.rir,rr.z[cr k , ,,v. . (~ f, ,« t ( , Bu fc . 
mimsitr meu, cru.S, q K U mita mit,ift r4Uu . 
til,l-»r.'.) ijiul -t e».'t p*ier ntxu 17 Nm 
«nim* «mm ImbttJ jniddùtm ? Va- 

•veni in htr<tm litne. lE Ttter , eUnte» 
ttcMintuumJ'cni; e.j« -jcx de tatoytitnn 
ht tt*rififjui,& j/.-ri'i tUtifiettt. lt> Tut. 
i.< er^t, rjM jlabat rj; nudterttttiitebti ttni. 
tr.Himef!'! y'ii'/.iiii. ' dittlttnr.-jtn. 

• eliteilatiilui ejl. jo ^(ptndit [ efm, rj- 
dixil,X!i propter < ■ 
pter vus. )i 

printepth. r- ftréi. 31 El 

egïft exîtl:*tuj fucro à ttrrtt, mnia truLdm 
ttdmctpfum. ji iloctitlem dùcLtttJipiifi- 
e,tns qui merle effet muriturus. 34 Tiefft- iPfetnJ». 
dit ci mrbt. ii!«f:i:im' ex /f|frji'M ( bri }"*.' j'* 
ji.'.t munct inceternum'O cfuonntu tudu>t, £tti. y \ 
Opertet exttlutri fiîimn iicminu f Es ejttaV eîl 
iftcfilim hem 'i.vif eijeet) lefus: » '•»• 

. -.r '-:tc mn.lnn-n hnr.cn invtbil efî.^miu 
Ule dam iiiem hjbetli , VI «c» roi lentlr* 
tvmprchcmUr.t .Ltcjiit nmb.dtt in tentbrH, 
ntûit '/ni -..t.-'*/. )C- Pkih lutem hêbei'u, 
crédite tn Ltem,vt jtt'n lHçitjttii. lixc fétu. 
/u< e. r ; lcf:i,cjTibiit,u- ttlifitniiit Çe *l eit. 
3T CuntduitM ttr.tit fitnd jcciffct teri cir, 
nontrciUbir.t tneum, )» V t ferme Ifii* 
prepl'et.c imp'crttttt t/nem dtxit s Domine, 
ami crcdïd-.HKdltni mflrcï & Iruhiu de- J^",'/ 
m.-tit--tr:::eUtnmtj!( 31 Treptcrune* 
paierait < ,cdere,nuUt iltrum dixit Iftwi 

40 hxt.etd.titeculcieerum , f indarduit )iI&it(If 
te.- eirnm, : 1 ntn vidcdtil ecntii , C intlM- MK ., ; .,. 
gant etide, -.- it>ni-e>tjntur,çy- fanem cet. «««Jt, 

41 1U< dnitll'di.tt oHdtide vidit glorum Ai ,|j,, 
<;«., c.- l-r-"-' •!' 4*- f'cntntdmc* Kap.uA 
(j- ex f rtntij lin mnltt credidetunl in <«">» 

jal fripier Plidctfxei nm ienfileUnlHf,Vt 
de Çynite'dnen eiitcrtnl.tr. 4J DtltxtlSt 
entmgleridm heminum mdgh qnim gletS 
dct. 44 lefuddl m iLtmdult , e> dixUi : 
Q-j 1 .edit in me, n'a crédit in me,Jcd in en— 
q*i mijil me. 

45 



:Sml4» 



Et 



C M A P t T » I 



X ! I t . 



4ï 

me. 

L .. <-"} 



> f M v!Jc I me , •viiet eum qui mijït 
46 Ego lux in mundum venit vt <"»- 
uttqui crédit in me, in tenebru non maneat. 
4 7 Et fiquis dit lie rit verba nui , ty non 
: r > . :.t go non iudico eum.Son eniœve- 
u, -.1 iudicem m.-.nduml fed VI faluifcem 
■ium. 

4 S 4J^i fbernit me , (y non aeeipit vtrbd 
vttAybabet qui indice! eum. Sermo quem lo~ 
tutus fumyille iudicabil eum in nouifiim» 
die. 49 Soi* ego ex meipfo non fui» locu- 
itu t fed qui mïfit me pateryipf mihi mandat 
tum dédit quid dicamyÇyqnidlaqr.ar. 
eo E' foa qui* mandatum eixsavira a-ter» 
ut cff. Qje ergo ego toqxttyfukt dixil t..l 1 
fdter,JicU]uo r. 



il ne croie point en moy , mais en celui qui m'* 
cnuoyé. 4f Et qui me voit.il voit celui qui m'* 
cnuoyé. 46 'i le fuis venu au monde pour lu- 
mière^ fin que quiconque croit en moy , ne de- 
meure peint en ténèbres. 47 ** Et fi aucun oit 
mes paroles , & ne les garde point , ic ne le luge 
point : car ic ne fuis point venu pour' luger le r ia t <r/cftHUi f , m , 
monde, mais pour fauucr le monde . 48 Celui Co ■ |K£] S^rf"* 
qui me reict:c„&: ne reçoit poincmes paroles , il Kriî! nVie'L'k^i 
a qui le iuge .^la parole que l'ay portcc,ftracel- ''i'' n »»!">«Kle»i. 
le qui le iugera au dernier iour. 

49 Carie n'av point parlé de parmoy mefmei 
mais le Pcrc qui m'a cnuoyé,m'a donné commâ- 
dementdecequeiedoy dire 6C parler. 

50 Et fcay que l'on commandement cft vie etep- 
ncllc.Les cliofcs donc que ic di,ie les di ainû co- 
rne le Pcrc m'a dict. 



7 



C H A P. XIII. 
f Tefufchriîîlautlet piedt de fesdifiiples. fl les ^fpoîlre t ne ts. IJ Tifufehrifi Seignetr. \4lauet 
ittpùcb. llî Les yApofiret jeruitturt. i8,ç?"l!. Trabifandc ludas prediHe. lo'/Xçteuoir (e!ui qui ejl 
tnuoyc de lefujihnji. 17 S*ja:i entre en lu lu. }4 Pttcfiion. }S lentement de Pierre fredlB, 



, Nie diem fejlum Tuf h*, fait 
«AhLJ Itfus qui* venit her* eim vt 
Siy tranjeatex lut mundo ad pa- 
ti em:cumdtlcxijjeifuvs qui er- 
rant in mundoyin fincm dilexit eoe, 
1 1 Et cçenafaHa ,<«>» diabolos iam mifffet 
H* incor vl traderet eum Indus Stmcnu Jfca- 
riotet , ? Scient qui* omnia dédit et en- 
ter in manusy& qui* à deo exiuit,0> ad de» 
vadic, 4 Surgit à com4, ey pmmt veftime- 
ta fiA <ycnm accepiffellinteum ,pra:cinxit 
fe. < Deimlc mtfit aquam uipeluimyçytot- 
fit linart pedes difcipidorum , £7- txttTf/ttê 
linteo quo crtt prïtinflue. 
6 Venit crjo td Simonem TerrHm:& iU 
eit et 'PetrHs:Dominc-,tu mihi Uuas pedetf 
y i\ttpi)fldit tefti , Jt- dixit ei : £^d eg» 
ftcioyt 1 ncfcA modtyftttt ttutem poîit*, 
i Dicit et Vetrus : Son tauubit nihipeiel 
in sternum T^Fb^ndit ei te/ut: Si non Utie- 
ro tCy non l'ttbebie pArtem mecum. 
9 Dicit ei SimtnTctrM: Dimine,non t*n- 
tlun pidti meot.fed rjy manut (y utpitt. 
| 10 Diiitei le fut: lotus ejiynin indiget 
Bsmiij. tifivt pedet Uuet ,frdejl mun-lus lotus. Et 
' %ot mundi efiilyfed nun omnet. Il Sciebjl 
enim quifni effet qui irsderet eum propter- 
ttdtxityNon efli» m imli omnet. il Totl- 
qn.trn cr^o Uuit pedet eorum y accepte vcîli- 
mtniu l.ut: eum recubutffet ilerum, dixit 
1 t K*:StitiSquidfecerim'vob.i? ij foivo- 
I uni me migificr ty domine,ey bene dicit-s. 
&Hmtt:nini 14 Si ergo ego Uui pedet ve~ 
jlrof ydominus & nutgifleryQ* vot debetU al- 
i<r alterius tau.tre pedes. Ij Excmplun 
enim dedt vobrt , vt que.nadmtdnm ego feci 
\*b.ty:t* ry i-oi fauatis, 
|u. 4 ' u '^ ~4mtn amen dicovobis y nonefiftruus 
B*»i:.u. Nlrf/or domina fto y neque apoftdue maior co 
: qui mifn ,U*m. 

1 17 Si ktc fcitùjieati eiitii fi fec ritis e*. 
! 8 Non de omnibus vobis dieo:ego fcio qvos 
iegerimSei vt ajimpleatur firiptxra: £}u/ 
^P<ku. mandi::a: m - nm ftacMilciutHi contra me 
1 talctneum faut». 




% Euît 1 la fefte de Pafque, Iefus fçachât 

|; que Ion heure cfloit venue pour palier. 

de ce monde à fon Pcre , commeainu 

fiilt qu'il eult aimé les fiens qui cftoyct 

au monde , il les aima iulques en la fin. 1 Eca- 

pres auoir loupé ( le diable ayant défia mis au * * l " ""umifei rtn«^ 

caur de ludas Ifcariot f.ls de iimô.de le trahir) ÎZT,' \ITm",\u 

f Icfusfçachantqucle Pcre lui auoitdôné tou- '""«"«"cvienucnt au 

teschofes entremains, 6i.qu'ilenoitifludc Di- r.î^i'.t'"" 1 *' dt """* 

cu,6£ fcnalloita Dieu, 4 Se leuedufouper,Sc 

b oflc fa robe:fic ayant prins vn linge, il Peu cci- b a>«oi JcfoouilW U 

gn;t. f Puis mit de l'eau en vn bafsin , K fe ■•"«»«•• »" «» 

prit à laucr les pieds des difciples,& les ciluyer 

du linge duquel il efloitcem: . 6 Ilviatdonc 

à Simon Pierrc:ii£ Fierre lui dîc,Stigncjr,ine la- 

Kt-tu lés pieds r 7 lefus rcfpondit , ci lui dît, 

Tu ne fçais point maintenant ce que le fay, mais 

tu le fçauras ci après. 8 1 ierre luidi; , Tu ne 

me laueras iamais les pieds. Icfus lui 1 elpondit, 

Si ie ne c te bue , tu n'auras nom: de part aucc , cv», si b « » »«- 

moy. 9 Simon Pierre lui dît , Seigneur , non '"l'J"»" pecuéi,& r« 

point feulement mes pieds,mais aulsi les mains l """' e " e - 

& la telle. 10 Iclus lui dit.Cclui qui tù laué, 

n'a bcfoin finon' 1 de laucr les pieds, mais eii tout ■ ■ 'ci. ^ • ■■ . ) 

net. 3 Oreftes-vous nets , mais non pas tous. «"""'Sït' ''" " ïe : 

11 Lai il Içauoit lequel c citoit qui le trahilloïc: rcttcuoul^ 

pourtant dlt-il.Vout n'eftes pas nc:s tous. ™" r ***" 0 " , ,' t * 

' __ . . ' y t i *i . lire iui. ic o ci. Ii par- 

n Apres donc qu il eut bue leurs pieds , le ru«cn<w r . C ci.«ice, 

reprinsfes veftemës, 6c qu'il fcfucrafsis arable, ,u |''J e ° 
il leur dîi.Sçauci- vous biëqucic vous ay faiû;' ooujfo^ii,"" fout 
Ij Vous in'appelet Maiftrc 6c Seigneur , 6C 
vous dires bitmcar ie le fuis. 
14 Si donc m oy,qui fuis le Seigneur & le Mai 
ftre , ay bue vos pieds , vous atlui dcuci ' bue 
les pieds les vns des autres . if 
ay donné cxemplc.qucainii que ic vous ay '"aift, 
vous faciez aulsi. 16 En vcritt,en vcn:é ic vo* 
di , que* lcferuiteur n'cfl point plus grand que 
fon maiftrc.nc l'ambafladcur plus grtnd que ce- 
lui qui l'a cnuoyé. 17 Si vous fiauez ces cho- 
fis.vous eftes bier.-Seurcux * fi vous les faites. 
13 *jTc ne parle point de vou» tous:ie fcay ceux 
que i'ay clcus:mais ilftut<\iK l'Efcriturc fôit ac- 
complie, difant, * Celui qui mange le pain aueç 
moy> a lcué contre moy fon talon. 



laucr c c'efi , HrvirPVn k 
Caricvdhs <W sylhwri p>* 



f 1 1 vMMm Je II re 
ligro» f n 

plai en T'i aii ,nc ç^u 

mai ,~*lt. 



„ Des maintenue le tous di fc^Vj^ 
u.cnc-i fin que quand il tera aduenu .vouscroyca 



19 .An-cth dtr* roi.) ■j"îmf,'f | 
(Htn fjBum [uertt,<rid*t* *r.U e »„ yi Wi 



coïc me reçoit^ qui me reçois , reçoit celui 

eu m-aenuJyé- »ï ^^.^fiS 
& fut eûneu en clpr.t : dont il dccU.ra & 
dît tn venté , en vcr.teSe vous d. que 1 vn de 
Îousmèt hûa. Il ^nle.difcipk.fc^ 

" oundi de 1&S dn,Sc, S neur,qui ctt-cc 
ri Utils relpondit, Ceit celui auquel ic bail- 
î'ray • morLu trempé Et ayant trempe 
emorlcau , .1 le donnai ludas heanot M de 
Simon. 17 Etapresle moifc »•» . *™ 
encra en lui : parquoy Iefus lui dit , la) bien 
coft ce quctufais 1 z* *U,s nul de ceux qui c- 
ttoycntllsis à table, nentendo.tpourquoy 1 lu 
auoudi-.cela. 19 Caraucuns cu.doyent tour 
ce que ludas auoit la bourle , que leius hMCuft 
d'à Achète ce qui nous eft ncccua.rc pour le 
four de 1 telle : ou qu'il donnait quelque choie 
âuxpourcs. }o Apresdoncqu-.celu,eut F r.ns 
le Zrlcau/.l le partit inconc.nét:* efto.t nutft 
5 7lu, titane U, , Tcfus dW,*^ 
, ,rf„fch,m Bpit. ,« ■ B loufu le 1 .H de 1 ,ommc fi. D .eu eftçlo"*' 
f. ...... csçnJrcr. v,.c b Si Dieu cit glorjBt en lu.,Dicuaui 

o, C tuc.l.cui«|loiic,4= cniui ji •> mtinie v. incontinent le 

Scella «ta""»** ùlc glorifiera en loy-mcimc, 
b„,u<ucJ t L. l «u. .i 0 -tficra. 55 V.e . petiscnfans, le luis encore 
vn peuauce voùs-.vous me cevcUrez ma. 
? comme .ay djô aux lutts.quc b ou le vay , ils 
ne Poauoyc: venir:**]" vous d.-.e .«fa ma.n- 
tcna..t U * le vous donne vn nouutau com- 
mindc'mcnt.quc vous aimiez l'vn l'autre : com- 
Zl e vous ay a.més, a .... que vous vous mu* 

u „ ,.„„. 1 x . *Par cil.i tous cognoiltront 
•U^nvtraOtV» lvnlautrc J5 " fi yousauez amour 
knbSan <*»rti<°T c ' que vous elles mes d.icipics.u vui . 
f e „kn.tnt ufmo f „>tc H . ., 6 Simon p lC rre lu. «ne, ÏCl- 

Jciaio,, m ...q U -. >a>" 1 vn a i aut a > rcfpôdiai où .e vay 

„urc in bocol.ncc gnc l,r,oa VaS-tU. U 1US îunupu" , fiji, 

& chant: le «. ««c 6 ' pcll , maintenant fumre:n.ais tu me Ui 

Ù"as c.apres. ,7 P.er.e lu.dk.Pourquoy ne te 
"eux- e ma.ntenant U.ure i le mectray mon ame 
peux „.(Wuiit .Tu mettras 



auttea. 



££T « ïë^iûirefpond.t.tume.ras 
SSàWpourinpyr » Hn vente, en vente .e te 
d Ejne le coq ne chantera portant q tu m aye, 
renié trois fou. 



lo ^iineiumindico-votu^pti muifit ,i que , «,„ 
mijrre > mt*<"fi'-'ï" *»""> rr.rmip.i , j ( . lui 
afiltfmnyimtmifil. Il C»n ':*c u .>i/'- 
/t/ ltjm,turh*tiu cjt Ifirii» ,&fr»tdhiti 
,H,i? Utxit :~Jmen*B<c:tdilov<J»l , 
anw ^Jf 'v , ùt*> trddtt vis. 

il .4 ff ù tri*»! twf» Adinnit m dififnli, , u u " •' t 

i,«fit*'itu de i»» 

ciw in/ii» lejuflhtm •. • li.ir ;<Jw. 

xilJi.iS^-- tftdtn'oduiii 11 lutj.eam 
rci i ■■ilJti iUtf»l>fprfl*i • .""i.i.D». 
n:ini,i*i>'l)t '!<£. pondit It;*-.:. u ,il t 
luic^ointinlliim pjuci l.'ii-m • 

inlênxijjtt p*ntm,ùaltt h il* S m, ml lj:t- 

rittf, 

i-: Vif'ï- viuiilUm ïntninit mn» Se- 
»,:n.t> i'» J " l il*- -i*t mit. 
l'd }ioi «i-ltm ntmu jllHlt djfll'mi/tnù m, 
«,«.-.. <v. <.'i«< "«<• »"J S.yiUm nim fm> 
niant, num lotvtoi hilbcitl li é 
xijjdci î'f m ■' E"" fJ 7 K * opm fini mtm 
tdiitmfi?<"n.*»i 

jo Cn»> trgoaiiepijJ'tlUtlMUtttUm^attm 

uit contimio.lLr.il 

j I Cil'"" 

rifiiafM rjl Jttim huminu > CS" «intUnyï*. 

fiw e.T <" ' 
il Si ■/<>» ilnfifi'"»" 'I 1 C" J'W i«- 
r,;;.«k/(«>» in]'cmttifj°:t 
fiubittur». Ji Tllioli.adhutModlctuv. 

, , ,.. « ..if.-- ,«t,vfi<»t dtzitm 

i.. (<IU l'.iJo. ... 

., ïUudttum nrnum de ai«<ltt,.., t 

i„uhcm,fit»i dU, ■ ■ l-l"»u»ML 

inniunt. 

ur.tomntif 

p,u,, ne ,»odo!< 

L Duilc, ■■ :..um,n ri ;nm„fi- 

a',1 modi!.1, ««"f" "r*""»- 
Î8 ^f/r»"*'« « hfir-^mmtm t**m f» ^ 

*./>•>» ? ^»« """* "« 



C H A P. XI" 1 



dchl»fiH l - i° IIP""'*"'»""" 1 '- 



r-S&sr* T 11 d,fl ^ fcs difciples.voftre coeur ne 
. SSf» l'oit poin-- troublé : vous croyez en 

;„. y ,«meu,.l»oM ^t*^ D ,cu,croyezaulsienmoy. * "Y* 

Sf?^«^ *« pl«^ u " deœearn en U ""'r" ffe 

qu, ..eue Dereffileftoit autrement, ic vous 1 euile 

£rTe VO« vav apprelterl.eu. , tcouand 
" ièm-e" feray allé ,« vous auray prépare le lieu, 

"lourne/aydeleche^vo-receurayamoy 

à fin que là ou .e fu.s , vous ioyez aufst 4 E« 
,ous lçaucz li ou te vay,& fçauez le chemin. 




T ùtiifùp»!'» fuir-Kon tntlf 
1 , B r«r-e<ffr»». C«W«/» *• 
dmm-.tj- m me trtditc. 
*x Uiomo p*tmmtim*f» 

fcitii,0-vinmfcilil. Di(it 



^ H API T X fc 



x i i r i. 



,»«■ 



j Ditïtti Thomtt : V>tminc,ntfamui qui 
v *d*.Et quomodo poffumut -Un furti 
(, Dicil ti Itfut : Ego fum vit, vtriltt, & 
vitd.ltemo vtnit *dp*trem nifi fer mt. 
7 Si cognouiffitx mt,ey p*trem meum vti- 
q..e tognoniflelit.El *mod» cogntjetni eum: 
ry -jiéjht eum . t DicittiTliilipput:Do- 
m int,optndt nobit ptirtm, (y fufficit nobit. 

9 Dicit ti Itfut : Ttnio tin fin vobifium 
fum,(? non tognouiftw mc?Thilippc,qui vi- 
de! me, videt (f p*trem. i . . . tu dicit» 
Ojttndenobn fttremi 10 Non <rcdii qui* 
itt in pdtre, &ptitr in me eft f y tri* qu<t 
gag loquor vobu^i meipfo non loquor.\Tttcr 
tutem in me mtntntjpft f*cii opéra. 
II Non crédit ts qui* ego in pitre , (y ptttr 
in me ifll-dltoquin fropltr cper* iff* crédi- 
te. Il ~4mtn*mtndico voiit,quitrtdit 
in mttoptr* qttf ego ftcio, & ipfe ftciet : & 
mtiort hontm ftàef.qui* t$o *d fttrtm vd 
tU: 1} El quodcsmque feticritw fttrtm 
in nomme meo,hoc ftci*m,vt glorificttur f* 
ttr in filin. 14 Si ftlitrilu mt in no* 
m inemeo,bocfacitm. 
If Si diligitw me,m*r.d*u me* ftruttt. 
li Et egorogtbo pttrem ,(j-*lium ftrt- 
cletum Mit volt* , vl mtnett vobifium in 
ttermm, 

17 Spirilum vtritttit , quem mandas non 
ftttft tecipere , <\uut non videt eum , nec feit 
eum : t'ot tutem cognofeitit tum , qui* tfud 
%,»/ mtnebit,& in vobn erit. 18 Nï relin- 
mutm vos orfhtnos,vtni*m tdvos. 
19 *4dbuc modicum , c*y mundut mt i*m 
tun vidtt. y 01 tutem vidait mt , qui* tgo 
viuo,& vos viuttyt. 

10 Inillo dit vos cognofettit qui* tgo fut» 
in pttrt mto,(y vos inme,(?cgoin vobit. 

11 £>ui h*btt m*nd*t* mt* , ty ferutt t*, 
ilie tU qui diligit mt. £>ui *ultm diligit mt, 
diligctur * j'*lre mto : ego dilig*m tum, 
& m*nifip*be ei meipfum. 
Il Diiitti Iud*s t nonilltIfc*rittts:Domi- 
nt , quid f*dum tfi , qui* m*niftîi*turm 11 
Htb»leipfum,rynonmundo? If Hçfpon- 
iit Iefut,rjr dixit ti : Si quu diligit mt , ftr- 
montm meum ferutbit : & ptter meut dili- 
tttcum,(y *d tum vtnitmut t (f mtnfione 
tp*d amfucicmu). 14 Stujnô dilitit me, 
firmtr.es mets non ftru*t. El fermonem que 
tudiflit , non eli meut , fed eiut qui mifit me 
ftlrA if Htec toc ulusfum vobn, tpud vos 

""■■"minent. 14 TtrttlttiK tutem fpiritut ftn 
But , qutm millet ptter in nomine meo , Ole 
vol doeebil omni* , (f fuggeret vobtf tmni* 
qu*tunque dixertvobif. lj Tttcmrtlin- 
quo vobw.p*ctm mt*m d» vtbn. Non quo. 
modo mundut d*t,tto do vobu . Non turbt- 
turctr ~jc(îrum t neqHe formidet. 

18 „4hsUÏ1,s quîi tço dixi-vobit , v*doty 
vtnïo*d vos. Si diligtrttUmt , g*uderet* 
niiqnt,qui* vtdo td pttrtmtquit ptltr mt- 
ttr met ji. 

19 K» nuncdixiiobw pria* qu*m fi*l ,vl 
tum f*3um futrit^redttit. 

jo Itm ntn multtloqutr vobifeum. l^e- 
fit tmm Trinteps mundi huiut,ey inmtni 
itbci quicqutm. 



I fm 

future 



- f Thomas lui dîc,Scigncur, nom ne T^uoni là 
où ru vas: comment donc pouuons-nous fçauoir 
lcchemin^ 6 Iefus lui dît, le fuis le k chemin. b 
& la ventc,&. la vie:nul ne vient au Perc fino par * iiru. e \al Oip r 
moy. 7 Si vous me coEnoifsiez.vous coenoi- '"' ■•««•<•••*«*»■ 

a ■ r • n t. j t . 0 1 cheminer en lumière 

itnci aulsi mon Pcre : 6c des mainunant vous le 1, Cuouck. 

cognoiftrez , & l'auci veu. 8 ' Philippe lui dît, 

Scigneur.monflre nous le Pcre , 4c il nous fuffit. 

9 Iefus lui dît,Iefuis de filôg temps auec vous> 

ÎC fi ne m'auez point cognu f Philippe , qui c me c l "*' | «ipl«»«iioTc« 

void, il void mon Pcreicommcnt dis-tu,M5ftre tc^U^JîiïZ 

nouslcPcrc^ 10 Necrois-tu point que iefuis f ' Il »&n*i«imoini il* 

en mon Perc , & le Pcre eft en moy i Les paroles " U ,0 )"°'f"- 

que ic vous di,ie ne les di poinede parmoy-mcf- , 

me:inais le Père qui demeure en moy, c'eft celui 

qui fait les oruurcs. 11 Ne croyez vous pas 

que ie fuis. tn mon Pcre , & le Père eft en moy ?a 

tout le moins croyez pour les ocuurcs. 11 En ... .... ... 

t vence.en vente ie vous di , qui croitcn moy, .lUne. Jei»?.,. miui- 

ccftui-là aufsi fera les auurcs que ie fay,Scen fe- ''i|i>fc. 

ra de plus grandes que ccftcs-ci: car ic m'en vay 

au Pcre. ij 1 Et'quoy que vous demâdieza mô 

père en mon Nom , ic le fcray.à fin que le Pere 

foit glorifié parle Fils. 14 Si vousmedeman- 

dcz quelque chofe en mon Nô ie le feray. ^ fnUm 

if Si vous m aimez, gardez 7 mes commande- | a «fbkaw «..,.••» i«- 

l] (n<- merq les elcm ft frjyi 

r ■ 1 n -t J C hreHrenj p« lee bon- 

16 ttieprieray le Pcre ,6c il vous donnera vn „cnruureii!< obferuî- 
autre Confolateur , pour demeurer auec f vous " tommanaerneni 
éternellement: 17 Ufimbntprh de vérité, t c^e«pe,nrquoyl'e,K 
que le monde ne peut receuoir, pour ce qu'il ne ie ne peut errer, 
le voic,£c ne le cognoit:mais vous le cognoitTex: 
car il demeurera auec vous, d fie fera en vous. 'JSg&StZ* 

18 le ne vous laifleray point orpnclinsùe vien- « que l« McIm ooi 

d : _ „„„. ï'kCprit de Dieu , veu q 

nyiVOUS. f.n. celi ,1, ne peuué; 

1 9 Encores vn petit , ficle monde ne me ver- eiUc membre» Je îefnf. 
ra plus, mais vous me verrez : pourtant que ie »'«nf«i!«î 

.r »... r ,1 ■ ceui qui recoiuent 1er 

vi,vous aulsi viurcz. 10 En ce lour-la vous co uWtâaaSMi l"B»li- 
pnoiitrezqueiefuisenmô Pere.SCvouscnmoy, (t "'(oairjtmeitit .« 
6c moy en vous. 11 Qui a mes commandemes, 
6c les garde , c'eft celui qui m'aime : 6: quim'ai- 
mé, il fera aimé démon Pcre , Scie J'aimeray, 6t 
me declaireray à lui. ît Iudas;n5 pas|Ifcariot) 
lui dit, Seigneur, d'où vient ce que tu te déchi- 
reras à nous,& non point au mondes' ij Iefus 
rcfpondit,&c lui dît, Si aucun m'aime, il gardera 
ma paro!e,6cmon Pere l'aimcra.-îc nous viedrôt 
à lui.&c ferons demcurancechcz lui. 14 Qui ne 
m'aime, il ne garde point mes paroles. Etlâ pa- 
role que vous oyez.n'eft point 'mienne.mais du ' . c " r " "« Je :<,> 
*% * • , 1 -t A-n. re ê turc fon Pere. 

Pere qui m a cnuoye . 15 le vous ay ditt ces 

chofes dcmcurantaucc vous. 16 Maisleconfo 

lateur qui tîl le fainfl Efprit, 1 qile le Pcre êuoye- 

ra en mon Nom , vous enfeignera toutes chofes, 

î£ vous réduira en mémoire toutes les chofes 

que ie vous auray dictes. 17 le vous laiffc ' fC'e»rf»«ihemiarfr«>. 

paix,ic vous donne ma paix: Se neja vous donne f f""*- 

pointcommelemoodeladonne. Voftre cotur 

ne foit point troublé,6c ne foitjpoint craintif. 

18 Vous auez ouï que ic vous ay dift , te vay K 

f vien à vous.Si vous m'aimiez, vous feriez cer- t lefurihri» <» umt- 
tes ioyeuxquci'ay dift.Ievay au Pere:car le Pe- ' OB " »" ( "f* M - 
rc eft plus grand que moy. 

19 Et maintenant ie vous l'ay difl deuant qu'il 
foit faiO, à fin que quand il fera faiâ , vous croi- 
yez. 

jo le ne parleray plus gueres anec vous : carie 
prince de ce monde vicnr, > 6tn , a rien en moy. 



S A t N C T tEAjf 



ji Mais itfl i fin que le monde cognoilfe que 
i'.\ime le Pcre,6i f.iy a;n!i comme le l'ire m'a cj- 
niandé,l.cm.z-vous,pjrtons nous d'ici. 



Irem , & j,e.i m^ndét^m dedtl mM mZ 

fu fiùoiur^ittrUmmhini.- 



C H A P. XV. 

1» C> î Le fepje vigneron. I le firment. 4 Demetrer en Ief..fcliri]}. 7 Trieretenuteit n^tim 
VvnCeatrc. 14 l.ei „1ptïlrenmu ey tltmtUltfr.fihriJl. lilei Jidelei btii rr terftetuii jS2^Z 

14 Le fiinci ESprit promu. - ■ e. 



a Celle Timilitude enlei 
gne que nout (bmmes 
tout Je nature Tcc* & 
ir.l"tnctueux, & que u«' 
nepouuôs Taire oc pr» 




parte aux Tiens, ett Ton- 
dee Tur celle qu'il porte 
àTnnFili leTuTchrilt. 
al L'obferuauon des cô- 
Bnandcmciis de I>iru rft 
»n tcTtnoignage de l'a- 
muur qu'on lui pot le. 



E fuis la 1 vraye vigne^ mon Perce ft 
e vigneron. 1 1 II ollcra mute bran- 
che qui ne porte poît de f ruidt en mov: 
Se purgera toute cîllcqui porte fruift ( i 
duire aucun Truia i.lu- g n qu'elle porte plus de fruirt. j. » Vous elles 

tair: Ti tiout ne fournies s 11 j-rv 

en,;, en icfuTcl.n» fu la ncts.pour la parole que le vous ay dicte. 
TeiVrit de rejenerauo, 4 Demeurez en moy , ïc moy en vous : comme 
evp«l jr. kfarraent ne peut de lui-mcfme porter fruicr, 

f'ilnc demeure au fep : ne vous aul'si lemblabic- 
mentfi vous ne demeurez en moy. f le fuis le 
fep,5c vous les farmensiqui demeure en moy ,6C 
. Ce*, brieuefemence moy en lui, porte beaucoup dcfruict : car b fans 
monftre bien que riio- mo y vous ne pouuci rien taire . 6 Siaucunne 
■^S^:""" «^curc en moy, il cft ietU hors comme le far- 
mcntjK fc feiclic : puis on I amalTe, îllcmcc-on 
'tu feu,Sc brufle. 7 Si vous demeurez en moy, 
Se mes paroles demeurenten vous,dcmâdcz tout 
ce que vous voudrcz,SC il vous fera faiû . 3 En 
cela mon Pire cil glorifié ,que vous apportiez 
beaucoup de fruict,oe que vous foyez faifls mes 
diftiples. 9 Comme le Perc m'a aimé ,*'">[' 
e l'amour que nieu aufsi vous ay-ic 'airués:dcmcurcz en mô amour. 

10 Si vous J gardez mes commandemens, vous 
demeurerez en mon amour , comme 1 ay gardé 
les commandemens de mon Perc.&e demeure en 
fon amour. 11 le vous ay dic"l ces choies, à fin 
que ma îoye demeure en vous,Sc que voftrc ioye 
lois pleine. 11 i C'cft mon commandement 
que vous aimiez l'vn l'autre , comme ic vous ay 
aimés. î; Nul n'a plus grand amour que ccftui 
ci Jj^jfumf .quand quclqu'vn met fon ame pour 

t Sotéi ce lieu pour la fes amis. 14 Vous ferez mes aniis,li vous j" fai- 
«eeefwude.bonuau- tes C out ce que le vous commâdc. H Icncvous 

y.T'. & obTcruance dea .. . l (- 1 r ■ r 

tômaudemeni de Dieu, di plus mes leruitcurs , carlcleruiteur ne Icjait 
quefonmaiftre fait : mais ic vous ay dict mes a- 
e icfuTchri* n'a nen .,- mi5 pourtant que ic vous ay faift- coenoiftre ' 

mis de ce qu il nous ap ' 1 •» ■ j rt . tr 

faartictdeTçaiioir.eVqut tout cequci ay oui demon Pcre. 16 Vous ne 
«ôcerne ouiirc Talut:ear m'auez point cicu,mais ic vous ay elcus,5c VOUS 
& ay ordonnés, * a fin que vous alliez, «5c app«rtict 
jntntnrc» deTon tglife fruitl,Se que voftrc fruift/oit pennaiRntu celle 
*Vne«Zt "u ïl" d C ; ^ q uc f, 0 »' ce 1 a f demanderez au P« re en mon 
Teteleui,ol.Teruain.iou Nom , il le vous donne. 17 'e vous comm.indc 
te.Ton let circooWeet CCJ cno fes,i nn»quc vous aimiez l'vn l'autre. 

13 Si le monde vous hait , fç^ichez qu'il m'acu 
en haine premier que vous. 19 Si vous eufsiez 
cité du monde , Icmondcaimeroitccqui ferait 
ficn: or pour ce que vousn'eftes point du mode, 
mais que îe voutay eleus du monde , pourunt 
vous liait le monde, ro Ayez louuenancede 
la parole que le vous ay dicie, I Que le feruitcur 
n'eft point plus grâd que fon inaillrc. * f'ilz m'ôc 
perfecuté, aufsi vous pcrfecutcront-ils : fils ont 
gardé ma parolc,aufsi garderont-ils la voftrc. 

11 7 Mais ils vous ferôt routes ces chok s à cau- 
fc de mô ni>m:pour ce qu'ils ne cognoilfent poît 
celui qui m'a enuoyé. 11 Si ie ne fuffe venu, 
& n'culTe point parlé à eux , ils n'auroyent point 
de pcclié:mais maintenant ils n'ont point exeufe 



du temps & des pctlu 
■es. 



' 'tj îPrS l '" fKm *" U ver * > O- f*te, 
f J rK?» M'"""» m me ne* J<rem, m 

q»ifertlr*ltHmf U riAiteHm : vtjrvlU m 
p!m *f[er.«. j Um éhtfm ' "' ' 

pur [trmanem ijutm tteutm j.,n itsty, 
4 Mtncte lis m >;•>■ rgo in vokil. r*L 
met nnpcleli ferre fr,kU, n U ,<■„ „, rJli - 
m*nferit <* ile.pe net :„ n.,i i„ mt mil ^ 
fentif. f J 

nMiicr in me , v 'go in eoMefert fnlhm 

'■ ■ . 
6 Si<pm'mma*on>»., 
fii*t p.xUeh&- *rtf.el:& trJL.,,., , un() ^ 
iniincmmiitcnt,rj-*rder, y SiwuaTui. 
tH Mme, o- ■ «i.twf-1 iHutUf KtnftrUrt, 
ejr.odeurujue'volueriiu pttclih&ffi ut iu. 
i InhtitUrijititHfejlp* 
tl;:m pl«r,m::m tfl'eutu, efftUmim suri 
Jiftipnli. 9 Sici:t Jilexit mtpttlTt&tn 
ilitexi vtsMttiiU m dilecLone met. 

10 Si pr.eeepu me* f'""'""-'r,-tadHtk 
ir. diteflione mettfuul cj-rço pttrii met pte- 
eepu ferudui,c Kitnn in utu dilcllune. 

11 IUe Ittutm fum vcb. ■ . . .net 
in l obù fil,& giudium vej)r«m imptejtur. 

1 1 H oi eti prxceptum meum,vt ddijthl 1 5" 11.14 
initiée m,j'tnt dilexi vol. ij lUioiemhu '. Jeln j ' 
dilecliunti» neitithakei, M gnimém fxtm *i-it.. 
ponete 71111 pre Amiu* jîus, 
14 y 01 amifi mei ejlis,fifeetnt» ™*t£t 
pr.etipio vobit. lî l*>n nt)ndk*mv*i [tr* 
nos , tjtti* fo utu nefit iniitf*tiéit avmntiêé 
etut. ï'01 AKtcmJixi umiictt fuù tmr.i* 
nr*(HWjtte iif.dtui à pttee mtt t n*t4{ct. 
bit. 16 \ot: :'i me eltgitlll , jed ejpiltri 
foi: v po\t-.i . vl eat» , tj fruBum *]fe- 
raia,0-l'.it'iiut.ejlerm*u.-~r. vl maâoa* '"•"'••» 
tjitc petierilii pjlrem in nomine meo^iet lo- 
in. 17 H*t minât, v»bif >'-ldilt£Mluiam 
yieem. 

18 Si m-.-.nàut voi odit.ftilote jum méprit- 
rem vobn cd:o hjibnit. 

19 Si de m:tndo fmjjetil, mundm quoi fui 
Crut diligent: quU vert de mnndo non cîitti 
fed ttfi ele^t vti de mUdo,profteret adit VN 
mundui. 

10 Mementite ferment' met qnem efodixi 
■t'oix.iVf eji ferma m.ûor domino fuo. ii ■ 
perfeculi funtw toi pu fcqueillur.Si ferme- * ^ 
nemmeum fet Mtuei itnl , (f-rjliHrr.j'rru*' 

bunt. 

11 Sed l>*ccmnu fuient vobii pre; ter ne- ; S<kh;, 

me h rrx h/ji, iiuij nejciunl eitm qm mifn me. 
il Si non veiiiljem , e> leeutuf ftljfèm eitt 
ptcittium non Libèrent. Nunc juitm extw 
fttionent non habenl de pecitlefito. 

1) Ssf . 



C H A r ! T * E 

; j 5?' '^">3r firent meum »AU. 
j 4 S' ntnfxijjem ine.f qn.t itemo*- 
ftti fetit ,peet*tum non hméerent . nant <*- 
let» &■ viderunt cr odtrant Cr me f*- 
frem mrum. 

H Sedvt *Jimple*lnr ferm» qui inUgf 
. gornni ftriptuf eft : ^ji* odto h*bntr*nt me 
■ gr*tit. ?^ Cirm *tttem venerit p.tr*tleti*i, 

quent ego miit*mvobit aï f>*tretffnritMm t'/- 

tiutu qui* fttrc frvieJu, die ttfiimonmm 

ferliil'tHl itt me. 

il -f.t vos ti-rlimonium i t hibehitii,^ .r: 
tl initi* mitum ejlii. 

C H A P. 



XVI. 



rWlcurpcché. xy Qui nie hait.il haitaufsimô 
Pcre. 14 Siien'cuflt faiccl le» eruurcs entre 1 Natftt'tltéùtàn 
eux quenul autre n a Ui t , ils n auroyent point Uvr Jr fijne de 
de pechi;mais maintenant ils le» ont veues ,6c <"<»ré> ■« o«u. 
ont hai moy & mon Pcre. u Mais l'tii à fin que 
la parole fou accomplie , qui eft efenteen leur 
Loy ,dif,tm Ils m'ont en en haine f.ms caufe. 
T.6 Mais quand le Côlolatcur fera venu,' lequel 
ie vousenuoyeray tic par mon Perc , l'ETpric de 
vérité , qui procède de mon Pcre , ceftui-la tcf- 
nioignera de moy. 17 Et vous aufsun tcfinoi- », »* 

gnereztcar vous cftcsdésle commencement a- 
fecraoy. - . 

X V 1. 



I .4/fliSitn' predttletiinxfideUt. 7.f>lj l'enne du fiinFI f.iprit . p Tetl.e. lo Ifîliu. il lu- 
remevt. 1) Dem*nder*n Sont de leftfthitfî. 2j Lei .HpoSirtt mimei de Dieu. 28 ^Sfienjicn de 
ItfufihriJI. jS Tjixen UfHfihrifiïinicijje eu monde. 

fïrX'Sfë?'^ V0HS *y ^'^ cff tn °f"i* fi'ique vo 1 
Vsf!^i nc '"'■'Vez point ' feandalizés . l Us 
3l^.i!,*>-; vous chafferont hors des fynago'ues: 
t^ÉfQ/'mefmcs le temps vu nr.qtic quiconque 
vous fera mourir,cuidcra faire feruice à Dieu, 
i Et vous feront ces choies, pourtant qu'ils n'ôt 
" cognu ne le PercncTiioy. 4 ' Vais ie vous ay 
dict ces-chofes , s fin que quand l'heure fera ve- 
nue, il vous fouuicnncque ieles vousay diilcs: 
toutefois ie ne vous ay point dict ce» chofes dés 
le cômcnccmct, pourccqnc i'eftoyc auec vous. 
S Mais maintenant ie m'en vay à celui qui m'a 
rnuo é,& perfonne de vous r.e mcdcmarrde.Où 
vas-tu' 6 Mais pourtant que ie vous av dift ce» 
cliofes.tTiftcfTca rempli voRtc corur. 7 Tou- 
tefois ie vous di la vérité, 1' vous cft expédient 
que ie m'en aille: car û ie ne n'en vay ,1e Con- 
folateur ne vie dra point à vouç-Sc fi ie m'en vay, 
ie le vous cnuoycray. 8 Ftquad-iceluifcra ve- 
nu, ilconuamcra le mon Je de pce lié ,dc rufiice, 
le de iugement. 9 c Dépêché ,di-ie, pource 
qu'ils n'ont point creu en mov. ia Dcuiftice, 
pour ce que iem'cn vay i mon Fcrc , 6: ne me 
verrez plus. 11 De iugement, pour ce que le 
prince de ce monde eft ia iugé. ti l'ayivou» 
dire encore 1 pluficurs chofes , mais vous ne le 
pouucz porter maintenan": 1; Mais quand ice- 
iui fera vcnu/'r/?<ii/irf,ITfprK<je venté, il votts 
conduira en toute vérité: car il ne parlera point 



ï *47.ï hcitim f.im -voLit, VI nS 
. Uf (>(.:.-.' \. mini. X ~4lfjue 

ui n ft nj Z c &' 1 f Jtlfrtt vot ' ve- 
T^r3^=* tut fwr*, itcmnit tnterft- 
t'u vot^rkltretir UfrquHim fr fr*fl*re dit. 
j l.t h*e fdtient vobifj tj»i* nor. noueront 
fjtrtm.ncjHt me. 4 SÎJ l<*t Uiutnr fim 
■Mf- 11 c9 4i'f,i7 ri*»M venerit hùT*,tornm remintft* 
tniuiffti'egi dixi vclii . H<ec urtemiûii 
it ii"'* "<"* dixi^uu ■vebifwm crtm. 
t E/ nunt i jdo ed enm qui mifrt me, r> iij- 
tne IX xakit internat me , qui i*di>t 
i i Sedqri* l*e< UtuiiKftm votn , IriHiti* 
txi>lei:iri»rvefirum. ^ Sed epieiiuicm 
liU viLit , exfedit VSttVtt vt eçt> vtdtm. Si 
enim ntn jttitro ,f*ndttKe r.tn Ttnittsd 
•col Sitntttm *biert,mitl.tm cum td vu. 
% tt <unt venerit % iUe*rgue! mundum de 
fteetto, r> de iujhlin, çr de iudiiic. p Pe 
peccate q:'idem,quia non crediderunt m me. 
10 De vero, qui* nd ftrem v*do % 

0 ii non videtitii me. Il De tiédit io *u- 
4em,n*i* frimepi l^int mvndi itm tuditit- 
tmeft. Il .AdUut multa hria( vtLitdi- 
etre.f-d nonfoteflit ferure modo, 
I) Ci k eutem venerit ille ftiritiH veriit- 
'-i omitem t erititem.Kon enim 
h>iut! <ri femttiffo , ftd qutetunque tudict 
\oquct:ir:eyqMe venturt funt ,tnnuntfbit 
vebit. 14 Ille me lUrifmkii^jf.u de meo 
éetipicttry-enniinilabil vckit. 
Tf Omni* qu*eunqi:e lalel fjter , me* 
fint. Tnptere* dixi qui* de met nccipiet, 
Q-jn-untlabit vobit. 

I< Mndicum,(y i.im non : idebitit tne*^,- 
iterum moditum c* vidcbitiimc^ivi* v*io 
tdfttrcm. 17 DixtrmUergoexdifiifnJie 
tint * limité : £njtl efihot qnod ditit nolit, 
n'aluum c non videbitil m», C- itirum 
fc- moditum Cr viitbit 'u me , Cr q.ii* v*.lo *i 
[atrem? 

12 Diceltint er-o .-^jidtfihoe quod ditit 
moditumf Sejtimus qutd UqHiur. 
17 C-çnouit *ntem lejiti qui* relib*r.t 
enm ir.t-rrog*re , Crdixit eii : De U01 qu.e- 
rku inttr vot > qui* dixi : modie.:m ci* non 
vJdtbitii me ,w item* modieum cr vuit- 
liiit me. 



a C'eft. à fin que nul ne 
t "ut Jrftvuuc d. *t< 

inemia. 



b l'irnnntKt drTlirtl 
f èe I01T1I. I<f.ift!mll 
rfl U f'iiirce Jn rnle- 
cuiionl ie !(.:.. 



f C'eft, OneJiorïltfruI' 
chril il ne règne au ni*i 
«eqacp.-ché. 



■ 



de par foy :mais il dira tout ce qu'il aura oui : S; 
vous annoncera les chofes * a venir. 14 leclui 
me glorificra:car il prendra du mien , 6c le vous 
annoncera, if Tout ce.-qu'a mon Pcre ,eft mien: 
pourtant ay-iedift qu'il prendra du m:en , {i le 
vous annoncera. 16 ' \ n petit <fc dcfia 
vous ne me verrez point:S: de rechef vu peciti/r 
tfn^<,&. vous me verrez, car ie m'en vay à -mon 
Pcre. 17 Dontaucuns de fet difciplcs dirent 
entre cut, Qu'cft-ce qu'il nous dit, Vn petit de 
/em;i',Sc v»us ne me verrez poin':& derechef, vn 
petitrfr temp r,£c vous me verrez^tV, Car iem'cn 
vay à mon Pcre? îï Ils difoyent dunc.Qu'cu- 
cc qu'il nous dit.Vn petit detemtt'fioai ne fça- 
uonsqsi'ildit. 19 It Icfu; Cf-çnoiiTant qu'ils le 
voulovcnt intcrroguer,lciirdic,Vous demandez 
entre vous de ce que l'ay diit , Vn petitafr reiw/u 
te vous ne me verrez plus, & derechef vn petit 
de n vous me verrez. 

K ij 



t Voftft «Tonmirnt Ii Tjf- 
rltrift n'a . u * i- «Ji(ci 
pl r t tout et? Qu'J euft 
1> en peM Utir Jivtr D'où 
1 1 Appert (jiic I 1 j 
«bcplui plrincmci en< 
Irigner pat lip* «Jf t«'pi* 
c* que <i ( (' - par It 
S. tlprii tnw>yi pour 
c . ft «tfeit : l*qiif I a vfc 
ra cela dci patteuri de 
11- pour Ici orga- 
ne*. 

i! » omi 1< roj-aiimc fj'i» 
ruarl 4tVituinne(ftt 
cA^ii:ear l;t Ar.ofti(* 
n'oie pnim cicnu ceLl 
iiifjuei 4 p larefurre 
6 ion. 

e (.'cft^'ar-iwe» n»«'fr- 
ra pai long.": car ie vn* 
t tooreray le %■ Eipnt, 
Iriturl vont afiillrraà. 
iarr.au. 



t iiUicrafelerarV*- to Fn vérité, en vcrité ie vous di , f que vous 
(pointe de ioo retour. pi eurcrci> lamenterez , & le monde fcfiouira: 
vous ferez contnftés , mais voftre triftclfc fera 
conuertic en loyc. 11 Quand la femme enfan- 
te , elle a douleur , pour ce que fon lieurc cft ve- 
nue . mais après qu'elle a faict vn petit enfant, il 
ne lui fouuicnt plus de l'angoilTc , pour la ioye 
qu'elle a qu'vnhôme cft né au monde, il Vous 
donc aufsi auei maintenant triftciTc, mais ie vo* 
Ç£ZS£3? * verray derechef, K voftre ectur feûouira, & 
perfonne ne vous oftera voftre ioye. zj Et en 
ce iour-là vous ncm'interrogucrczde rien.* tn 
vcrité, en vcrité ic vous di , que toutes choies q 
vous demanderez au Pcrc en mon nô,il les voo» 
h Ce n'eftoit rien qu'ici donnera. 14 Iufques à prefent vous h n'auez 
pî?i T ic » la 'îi deùo)- rien demandé en mon Nom : demandez, 4c vous 
eniobrenir aprer lire- rcccurcz.à fin que voftre ioye (oie pleine, if le 

reftto» du Se.zncur yous fly ^ £ chofcj cn fimi J KudcSirna ij l'heu 

rc vient q ie ne parlcray plus à vous en fimilitu- 
fHcedeicfufehn» dcs,niais ic vous parleray ouucrtcmcnt de, 1 mon 
d. n.u. donnai l6 £ n ce , oar _i a vous demanderez en mô 



lefu.. 



i l'ol 
c'eft d 

cognoiftrc Diau pour * *•* 

•biemr ne étemelle. Nom,6c ic ne vous di point que ie pneray le V c- 



k Dieu ne peut qu'il 
n'aime ceux qui (ont en 
lefuichriA ,pour et que 
c'eft fon bica-ajmc'. 



re pour vous: 
me, 



17 



Carie Pcremefmc vous âi- 
k pour ce que vous m'auez aimé, i Scaucz 
cre'uqucicfuisifludc Dieu. 18 Icfuisifludu 
Perc.&c fuis venu au monde : derechef ic dclaif- 
fclemonde,6cm'envayauPerc. 19 Scsdilci- 
ples luidilcnc, Voici, maintenant tu parles ou- 
uertemcnt,8cncdis nulle fimilitude. }o Main- 
tenant nous fçauons que tufçais toutes chofes,6c 
n'as befoin qu'aucun t'interrogue : par cela nous 
croyons que tu es iffu de Dieu . )i Iefusleur 
refpondit.Croyez- vous maintenant:* )l ♦ Voi- 
ci l'heure vient ,6c cft ia venue, que vous ferez 
efpars chacun a partfoy , 6c me dclaifTcrcz fcul: 
mais icne fuis poini fcul : carie Pcreefta- 
ueemoy. 5 j le vous ay dift ces chofes , i fin 
que vous ayez paix en moy : vous aurez angoifle 
au monde,mais ayez bon couragc,i'ay vaincu le 
monde. 



ry-fleb,n.v,i, ■»«««'«• -«i ■•'i^kir.v,, 
suiemioruruUbtmini , fedtr>(ii tlt vtttm 
vcrlelur wt,*udmm. ai AJ./i,,,,»^. 
ru , tnjluiMM hAti, qu,a vtnii hor* £L 
'"" ""' m f'f'"' f*"** , jam w* m,Zi. 
l"l?i"-.ï'°*l' r **<" '/» 

iUnm mttatrj. 



htmojn mundum. 
quidem u ; : îlu n. fcat&ajif; 
debovo, , C"l**J*i, «•rv.flr 
d.um vejlrum „„. tlMtU * 
.n ,Uod, t M, 3 k 



j petifln a, 



*4 ffqutmod. 



1- maniât Mt ,, Ttti _ 



♦ 



U-.-c ,, 
l«.,. t 

S,u * 1J. I 

■S-7, 

'•qi.ii 1 , 



le 0- *<tif,it„,vt ituirnm -elirum -„ lf 
num. 1$ HtcmproutrHHlMmimfuaùg, 
bit. VenitlnrdthmUmnn mprouetl.,: 
loqujr vtiiijed f*!ém te fut. c tr.nun.ul, 
lobu. 16 In. Ut die in ntmine me» peu. 
tu El no» duo vibii f uu r* g n^ir »*ir, m 
de vtbii : n Ifft mim jtttr tmttvu 
f km x« *( mtfii, , y trtiiiiRi, 1*U i 
doexini. 18 txmi i pai rt.crvtnim 1 »•».:,. 1 
mHnditmùtcrum rclinquo mMj>j'» m , y 
dtddfilrtm. If Dilnnl ti difufml, tut.: 
F.cte mm p*Um lotjmru, çy prmcrUu n$J. 
lum diih. 

}o Kvm fcimw ijnit ft.i tmnit , (y net, • 

fut cfl tibi vi <{h,i ti tnttmfft In bn ,rt- 

Jimtu qui* À deo t.tifli. 

}\ ~Rrfp"tni'u tii Iefu:\Udi eniitut 

51 Hue venu l>or*,çr um vtnuvtJifcf . Mr , ., 

i*m,m vnuJjMijfutia fnftu^s- -t Jotum t'.*.»*" 

rtlinquatii. Kl non fim fUm^nu f»iei tmc- 

tum tjt. 

j j H« loculiu fut» -. •ou, VI m me fi. em 
UtkbcAtu. 1 n mundt preflurtm htbcLuir.fed 

eonfiditc:e£o vUimundkm. 



C H A P. XVII. 

(y 10 Ortifondelefuftbrip. \ V ie éternelle . 4 L'aunre deDieudieemflie ftr Itfifjirifl. 9 Tt- 
fnfihrifipne ft*r Ut ,4ffji>a. \) La ioye de Itfufehrijl . 14 Les *4pctirei h*u dumondt. 15 Lt 
monde n* eognu Dieu. 



m 'Celle tloire eonfifte 

aafruictque deuoit ap- 
porter au mode la mort 
d* I - 
b C'eft, Empire fouue- 
rlin fur tout boramet. 
e • r.x .» elleui. 



d C'eft, le me fuit ar- 
quitté dt ma rocatiou. 



e llfenfuitdoQcqucla 
vrajre marque d'elcctiô 
t'et rcoçnoir par foy la 
dodtruie do 




Efus dit ces chofes : puis cfleuant les 
yeuxau ciel dît, Pcrc ,1'heurceft ve- 
nue, ' glorifie ton Fils , a fin que ton 
Fils te glorifie, z 1 Comme tu lui as 
donntf k puiiTancc/Kr toute chair,à fin qu'il don- 
ne vie éternelle à tous c ceux que tu lui as don- 
nés. } Etccfteeft la viecterncllc , qu'ils teco- 
gnoilTent fcul vray Dieu, 6c celui que tuasen- 
uoyé.Irfufchrift. 4 la t'ay glorifié fur la terre. 
I'ay * parachcué Poruurc que tu m'as baillée à 
faire, f Et maintenant toy.Perc, glorific-moy 
enuers toy-mcfmc, de la gloire laquelle i'ay eue 
auec toy deuant que le monde fuftfaiû. 6 I'ay 
manifefté tô Nom aux hommes lefqucls tu m'as 
donné du monde : ils eftoyent tiens, 5c tu me les 
as donnés,8c ont e gardé ta parole. 
7 Maintenant ils ont cognu que tout ce que tu 
m'as donné.cft de toy: 8 Carie leur ay donné 
les paroles q tu m'as données, 6c les ont receucs: 
1 ôc ont vrayement cognu quc ie fuis îffu de toy, 
6; ont creu que tu m'as cnuoyc. 



^4 Ee IcculHl rfi lefrt f> futlf 
^ Hdtu otuU* tn eaelum ,dixit: 
w S T-uer, venu Aar«, iLrifitd fi- 

Hum tunm,vl filim Ihm eUri- 1 Matiti», 

feette: ?■ Sicut dedijit ti p*tcfltt;m omnn 

earnis^-l omne tjttod dedtfii et, Jet en vittm 

ttternum. 3 }!*ceJ}*utCMvit**temj,vt 

fgnoftanl le folitm deum zerum , cjr que m 

miji/li lefum Chrûium. 4 E&o 11 cUrif- 

tAui fuper terr.tm : opu* eotifuntronui quod 

dedijh mitii-vt j'uc'uu». j El nune elarifi- 

ejt rue lu faler tpud lemtlipfum , lUritttt 

qudm hdbtti f . r fjUAm mur.dk* fieret apud 

te. 6 Mtnifefléui ncmen titurn liomuù- 

bu* quoi deilijit mihi de mttndol ( tuierdM, 

ty ""I" toi dtdtili)cy- fermonem tuumftr- 

KAutrunt. 7 # \'«»c io«noucrunt qui* «m- 

nia qu.r dedijli /•-.,. f y : :• funt: 

8 $hU -verbu nu* didifli mil,i,deJi tilt f> 

. ■ ■ ïSttfitf-J: 

ipjt ncccperunt' (y eo^itoutt ut vere qui* d te 

cxini,Zj~ trediderunt qui* m me mijûii. 

9 ES» 



if 
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7f 



9 Ej« l»™ rog •■•■on f. rs mu 1 1 ■ rogo , fed 
*tt iu <l*'i dtdifli mihi,quu tuifunt. 

ie> El me* omni* tu* funt,çy tu* me* fuit, 
0 tUrtficttiu fum in eu. 
1 1 Et i*m non fum in munde.ry i" mu » 
dofunt,ty-ego*dtt venio .T* ter fit nfle,fer- 
m* toi in nomint tno quoi dedtlii mihi , vt 
fut vnum,fitut nor. 
IX Cum effem cum ru,ejt fcru*b*m eoi in 
. nimine l*<i.£hoi dedifli mihi,egoeufloiiui: 
ptt Crncmoexeùperiil,nififilim perditionù: 
vl fcriftur* imple*tur . la Nunctutem 
éd te veniez fjr l:*t loqnor in mundojvt hs- 
beint g*udium meum impletum in fcmttip- 
jis. 14 Ego dedi en fermonc tnnm, ry mu- 
dm eoi odto h*buit*/uùt non funt de mm: Je, 
ficut & f S° non f" m de mundo. 
If No» rogo vl lolLu eoi de mundo , fed vl 
férue 1 e 01 * m*lo. i(i De mnndo nîfitnt, 
fient fjr ego non fum de mundo. 
jq S.nJhfic* eot inveritate. Sermo tutu 
vtritxi efl. 18 Sieul tu me mifijli m mun- 
dumdt* & ego mifi tôt in mundum. 

10 El pro eu ego f*nclifico mcit>fum,;t fini 
(y ipfi funHificati in verittte. 

ta Nonfrocu*utcmrogJ>t*ntum,fedrj' 
pro eu qui eredituri ftnt per verbum eorum 
inme. x\ Pi omntsvnum fini, ficut (p- 
tu puer in me,£r ego in te : vl rjr ipfi in no- 
buvnum fini: vt crecUt mundus quia tu me 
mtfitli. XX EtegocUrit*lemqn*minde- 
dttii mihi,dedi en>vt fint vnnmficut not 
vnumfumue. Xj Ego in eu y &- tu inme: 
vt fint confumm*ti in vnum : cognofe*! 
munduf q mm tu me mififli , r> dilexifli eot, 
O.U ficut & me dilexiRi. 

14 r P*ter,ffUot dedifli mihi ,Wo vl vbi 
fum ego,ejf illifint mecum:vt vide*nt iUri~ 
Mtm me*m^u*m Je i h mihi,qui* dilexi- 
fit me dnte confl:tutionem mundi. 
Xt T*lcr iufle , mundui te non cognouit: 
ego *utem te cognoui: 0- hi cegnonerut qui* 
lu me mififii. 

16 Et notum fecieit nomen tuum,& notum 
f*ci*m , vt dtltHio qn* dilexijii me, m ipfis 

fii>& 'g> i" >;/>'• 



li Pour cequ'ili en font 
C-paiii par l'Efprn de 
régénération . & ce root 
lie Monde fe prend coin 



9 le prie pour eux,ie ne prie point pour le f m 5 ' Ceft.r»» ici repna 
de,ma.s pour ceux lefqucls eu m'as dôné.: car .1. ££g*SSSi+ 
ioncuens. 10 Ettouccequi elimien efttien, coniidcrem * ipprcu- 
& ce qui cft tien eft mien. 5c fuis glorifie; en eux. ?">'"*<J"""<« <l«_l 

_ * . c . 1 0 . ici doibt bien cipjuua- 

11 Lt maintenant îc ne luis plus au monde,maii t*r. 
ceux-ci font au môde,4c ic vien à toy .Pereûindr, 
garde les en ton nom,ceux,o)/-« ) que tu m'as don- 
nés:à fin qu'ils lovent * vn ainû que nous. I Jorene tonioinii ta 

ix Quand .'eftoye auec eu, , i. le. gardoye en ZugZ ï^ï:; 
ton Nom :i'ay garde ceux que tu m'as donnés,Sc mytCtefiIwaa. 
nul d'eux n'eft pcri/inon le fils de perdition, i à 
fin que l'Efcriturc fuft accomplie: 11 Ecmain- 
cenant io vien à toy ,4c di ces ckofes au monde : i 
fin qu'ils ayent ma îoyc accomplie eu cux-mef- 
mcî. 14 le leuray donné ta parole, ic le mon- 
de Usa hais , pource " qu'ils ne font point du 
monde : comme aufsi ie ne fuis point du monde, 
if le ne prie point que tu les oftes du monde, 
mais que tu les gardes du mal. 16 Ilsnelonc ^c JU chap ptVcëdVu", 
point du monde.comnicaufsiie ne fuis pointdu vctC i»- 
monde. 17 Sanâifie-lcs par ta venté: ta parole 
cft vérité . 18 Comme f tu m'as cnuoyé au t KoceifsUen poorl« 
mondc.ie les ayaufsienuoyés au monde, 19 Ec toSSUi M*^ 
pour eux ie me fanftificmoy mcfmc.à fin qu'eux ■i u 'f»i ï«ai«« *!»•■- 
aufsi fovent ûnftifiésen venté, io Or * ne """" icfuiiknfte» 

. ■ J r t - r • icrre. 

pne-ie point leulemcc pour eux.mais aulsi pour • icfufchn « ne prie pas 

ceux qui croiront en moy par leur parole, zi A P"" r "°"» «™p«f4 cr 

£ * r • r n depner, aini pour Un- 

fin que tous foyenc vn , ainfi que, toy Pere et en ainerJr faire eaaulccr 

moy, 8c moy en toy, a fin qu'eux auisi foyenc vn P'ierti ma Die» 

en nous:! fin que le monde croyeque tu m'as en- "'f'"- 

uoyé. xx le leur ay'aufsi donné la gloire laquel 

le tu m'as donnée: à fin qu'ils foyent vn , comme 

nous fommes vn. t) le fuii en eux , &C toy en 

moy,i fin qu'ils foyent confommésen vn,Scque 

le monde cognoilîe que tu m'as cnuoyé , ùc que 

tu les aimcs,ainfique tu m'as aimé. 14 4 Pere, 

mondefircftde ceux Icfquels tu m'as donnés, 

que là où ie fuis , ils foyent aufsi aucc moy:àfin 

qu'ils contcmplenc ma gloire laquelle tu m'as 

donnée: car tu m'as aimé deuant la fondation du 

monde, zf Pere mfte, le 1 monde ne t'a point ' Ç'^jW»" ««rida 

. . , ' m*de clicrnine en tene- 

cognu , mais ie t ay cognu : 5c ceux-ci ont cognu brei d'iinoraaee. 
que tu m'asenuoyé. 16 Etie leuray baillé i 
cognoiftre ton Nom, 5c leur feray cognoiftre, i 
fin que l'amour duquel tu m'as airaé,foitcn eux, 
ôc moy en eux. 
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I Iefufthrif! amardin, j Efl trthi pur Zudiu. I j, I f Efl emmené, if S.Tierrelefiiit. 17, ty ij/c 
renie. 19 Ctiphe interrogne lefufihrifl. 18 Efl mené iTiUte. )j Se tcnfeffeUttj det Inifi. 

>7 Tonrquoy il efl venu. 47 Bdrmbbx* deliure'. 



; ~4Ec cum dixiffet lefiu, egref- 
' fiu efl tum difttpidiï fia» Inni 
1 lorrente CeJron,vbi erdt hor* 
' IHt t inquem introiuit tpfe, & 
kw's " diftipulieiiu. 1 Stitbnl *utem ty lud*t 
issj 4 qui tfddebdt eumjocum: qui* fréquenter lt 
^* fus conttenerut illue cum difiiptdu fuU. 
) Iud.it ergo cum *ccepiffet cnbortem,ty *\ 
'PZtïficibu* eyThgrifieu mimflrof,ventt il~ 
lue cum luternù Crf*cibue ty-*rmu. 
4 leÇusitaque filent omni* qute ventur* 
er*nt fuper fe,proceflit, ey- ttixit eu : JQjem 
quant»? f T^etponde rttnt ei: Jefum K.i\*- 
renum. Dititeu lefu:Ego fum St*b*l aulc 
(J- luilti quitr*deb*t eum,cum ipfu. 



««"••7 



Près que Tcfuseutdift ces chofej,il fc 
alla auec fej difciplet outre le torrent « 
'ffijï&r 'de 1 Cedron.oii il v auoic vn iardin. * ^ «r>«it™»va!!ee 

idl"^^ 1 -i 1 r i-r ' s _ ' eseufe ar onibratrnfr, 

™^ auquel il entra Iui5cfesdifciples.i Et ,„ nme aof.i le môt He- 
Iudas quiletrahifloi; , fçauoit aufsi le lieu : car bnen remporte, 
lefus f'efloit là fouucnt aflemblé auecfcs difci- 
ple». ; 1 Iudas doncayanc prins vnc fc bande oArjanoir.Iaanellele» 
de foldats,8c des officier, de par les Pontifes , 6C Fg£%S£^ 
de par les Pharifiens.vmtli auec lanternes 6c fa- 
lots , 6c armes. 4 Or lefus fçachant toutes lei 
chofesqui luy deimyentaduenir , f'auançîtleur 
dit, Qni cerchet-vous? r 'ls lui refpondircnc, 
lefus FLizarien. lefus leur dît, Ccfuis-ie. Et lu- 
das.qm le trabi(Toir;,eftoit aufsi auec eux. 
6 Apres donc qu'il leur eut difl, Ce fuis-ic : ils 

K iij 



î A I H C 



ifl:^" Urcnucrfe.K chcurcnt à terre. 
Ocra ! " fdonc ll '- cs lnt C"°ga, Q^' cercliez 
1 ^ulsilirint, ' Ielus Niianen. 8 Icfus 
î.« ^t-^iaM vous ay ditt que ce luis-ic. Si donc 




Ht 

accô- 
mis 



ch,W' Dt linay perdu nul de ceux que tu m ai 9 ytimpU, t , U rihm,»„ tm j^'ri^ . 

'JTu'^S^- 10 0rS, . mon Plcrrc a > Jnt vngla.ue quo, dtdtUtmibi , n»ip t ,d,d lcx tuT*-" 

j. 0(C1 ileiiroitc.-&.cclcriiiceurauoiciioiiiN.al j„.m,-,i„.xit tum&p „, u fiu T,nttfid,tin 

■hus- i i- , „ i*m,tr*t>ftidit*nruuUmt,m,J,„„J'? 



me p ; 
ter*' 
leo' 



Icfiis donc die à Pierre , * Reniera ton 
,«• ! ucC nUÇ a,nt ' : nc veux-tu que icboiue leca- 
* • .',.,,{ iuon Perc m'a donné? il Lorslabâde, 
'" r ^ .piuine, &. les officiers des-Iuifs cmpoi- 
22 rnfcmkle Icfus , fit le lièrent, ij Et 
I 1 *' l c rcnt premièrement à Annc:car il eftoic 
Vl^ ptrf de Caiplie , qui eftoit Pontife de 
(«ite inncc-la. 
i 1 Et Caiphe eftoit celui * qui aueit donne 



(■'•\ l >oii»A l £ r^einoiiruft pour le peuple. 
?'*|àj«'""'v : |' [ 'is- 6 ||TorSu non P' erre auecvn autre difciple 
fiMitlcWi^" difciple eftoit cognu du Pon- 
pji«l 1!o y cntri aucc Ie *" s 01 ' a ^" c du P5 



n7» 



Van Vient eftoit hors à l'huis . L'autre 
' | cl )onc,qui eftoit cognu du Pontife .fortit 
ff? » tarai la porticre:à: ficentrerPierre. 

oJlichanibricrc de la porte dîtàPien-e, 
il _, u ,,oîtaufsides difciplcs de ceft homme? 
ujlidît,' cn '^ lu ' s P°' nr - 18 Et les feruitcurs 
ffeif • , y a0! k'^* du frueftovenc là , pou- 
^•Jfjiioit froid, &C fe chauffo'yent . Pierri 



^jjlD^aucceiix.Klechauffoit. 19 LcPon- 
"v'^intcrroga Icfus de fes difciplcs,& de fa 
j\„at. to fefus lui refpondit, I'ay publi- 
*^it parle au mode, i'ay toufiours cnleigné 
ffSJpgoguc.Sc au * Temple où les Iuifs 1 af- 

. y#22Ë* S»bici»w us ' &: n ' a y r,cn dia cn fccrct - 

*>• ' "u'finl»* 9 *' . Pocrq»oy m'interrogues-tu ? Intcrrogue 



•«21 



iï» acœiio 11101 " « que îe leur ay di£t : voila, ils 
• ' ■ . . -"^ inarn: et «lue i'ay d ift. 
" , j,*ci'p'" a ' :: jQuind il eut diét ces chofes , vn des offi- 
S«fV!!S , ,i:< -» qui efto't prefenc , bailla vn foufflet à 

idTiiil» : . Rel P ons - îu am » au Pontife? 
l'" ïiîlîïï* j, ïciustui rcfpondit , Si i'ay mal parlé , ren 
^j.gna^e du mal : & û i'ay bien dift , pour- 

-ttsittoW**-™* . . .. 
. i ■ C «' Or Anncl'auoisemioyé lie: à Cal- 

JSrirï ,».c;bKPont,fe. zt 7 Ft Simon Picr- 
eftoit U fc chauffoit : adonc ils lui di- 
^[ ^N fs-tupas aufsi de fes difciplcs^l le nia, 
fil Icn'en luis point. . 
J( j; : -, n des feruitcurs du Pontife, parent à 
(tlailif P.erreauoit coupé l'oreille, dit, Ne 
t - ff .i: puveuau iardin àuec lui i 17 lori 
Jirr; le nu derechef : 6c incontinent le coq 
jjjja. 18 If ' Puis après ils menèrent Ie- 
uadt Caiphe au Prétoire : ceftoitau matin, 

|Cn>o!tnifc«iU £i0 i-irtrat point au 1 Prctoire,dc peurqu'ils 

m»ni,<„_ jyj^j f 0U iH^ s . rnaisafin qu'ils peuflenc 

i "» ï 3>mno<fa B mjtT."'S«'«' de Pafque. 

•I piiate donc fortit vers eux , &c dît, Quelle 
j^uaonapportez-vous contre ceft homme? 
j: lhrtfpondirent , 5c lui dirent , Siceftut- 
ai'tâoumal-faiftcur , nous ne le t'eufsions 
palme , 



T 

<S r 1 f r.„ d«,i w,e 4 , yr, m : A\ n1t ~ 

trorfum , c? cetiitrnnt ,n it,r Jm j 

lUié*itmdixer»nidtfi,mU* V tMmm 
S Rendit lifu, : Dixi vot» »» u „. 

fian.it tr^» m < 1»*»tK~fm t lt L-ti 4 (,„ * 

9 ' 

MU 

J»<m,:<i«.xit t*m& pmufiù Tmûf tïAm 

I um , v*lj>tdU.nruMm eu Jex Ur J m 
Tjrtf éH:trr. ncrr.rn ;< rM» "-'ftslu. 

II t>u.f cr^o Z«y« 7>f fr. : î, <:< 

in f*/,,,», ,„„„ iti 

ht fd 

htn rrgo ce Tribunu nr/ru/ri UdterZ 
tmfrtlitmttnrt r</"«M,f> t(10 , < 
1 j F./ MdÙMxerui mm ni ^nnum prhmmm 

E, Jt *utcmji(tr C»^ /« r j« 4 Tpwifct 

Mnnittlim. 

w< lH<Uit*jm* txfcdiivnitmbtminrm mc 

riprofufuto. 15 i< 

Simo n Tttr^.l,,<,lfup^.D,f li f,:, m * 
*,:ttmiU<tr*tnot*< v o""fiti : (y inlninu L "" : - 
mm /fp jn atrium Tbnttjitli, 
16 rrtrm <M/f» yW.1! oî?,» m y,,;^ 
i/ fr?o diftiphlui aliiu ijii trot mt>ù 
Temifit , r> J«» ■V?wri« , t - inir»W«,,; 
l>ttri:m. 17 Oi<;/ tryo Tf/rc tntitU». 
fiitri* : Kw"j«id Q-tutr difcipulii tl lie 
nwit îfiius ? Ditit illr- A on Jim. 1 1 S/ 4 . 
2t4 n/ tuttm ferut (j-tr.miflri ml pruHAlu/uU 
frigut trni,c*r ulcfatUUot ft. Eut j, lem 
tum tu rjy Tttrt» Jj*r.i,3- (dlefdtitm fi, 
19 Tcntftx trgo inttrrc£.:iiit Xt/tm 
fcipttlti fuii,iy dt doclrin» tint. 10 7(< 
A» fi /«yi» : Eg» pitUm IcattM fum mande, 
e&tftmftr docuiin fyn*%og*,i!r ittttmpl» 
qui omtici Iud*iconntm.ii.t : £~ m »uulta 
ïcciittti fum nibil. Il Qtittmt imtmg*ti 
îtittrrtign tôt qui auditrurtt , tjuid Iwntuf 
fumipftf.tcct ht fciunt qtt.t dixtrtm ty.. 
1Z Htt nutim tum riixtffrtiiniM sjufltm 
miniflroYumdtdit eUpam [tftt idttttu '.Sic 
rttpondtt Ttntifitii 

Ij Htfyondtt ti Itfw. Si mtU letnttu fum, 
ttflimonium ptrbtbt dt mttU.ft antem btnt, 

quidme cxdiii 

14 Et mifttcum ^Anttas hg»tum»âÇdi-t '•' 
phdml'tr.tijitcm. If Erdt mv.ttm Simon ^ nciïti* 
Tctrut )idm,(y taltfdticni ft. Dixtrunt tr- 7 Mm.:<^, 
go ti:Nùquid Cr t» tx difcipulii tint tliNf 
gauit ilit& dixit:N»n fum. 
Z6 Ditit ti vntu tx Jtruit T > »nti^cit jtogntt 
tut tiut tuittt abfiidit Tttrut nutituUm: 
Konnt tg<3 tt ~'idi in bort* tum ill»$ t7 lit» 
rum trgoncgduit Tttrut jidtintgtUxtt 
cinUv.it. li ^iddutul tri» Itfum i Céi- »M«.i;.?i 
phd in prutorium F.rdt dutem mdrtt: & ipfi t ij',.' 
non introitrunt in pr^t»rium t vt non con/4- 
niindrtKtur,fed z t mtnâiudrtttt Vafiba. . .1 
Zp Lxr.ut cr^oVil.ttut dd eci ftr.f t Crtti- * IM 
Xll :£)uam dtcffationtm tjjtrtu dduttfus 
bemincm hune? 

50 j\tspondtrunt tjr'dixtrttnt tiiSintncf' * 
Jet bit mdlefdilor , non Itli ttMlUtjftmut 

tum. 



1V1 
«i. 



51 Dixtt 



U>7- 
4-1H 



«I Dixil erg» */< 7V*/"» : Accifitc eum 
doi , (y ficuudum tegem vcjirdm iudicate 
tum.Dixer.int ergo ei lutUr.Ntt» non '"<■' 
interfittrt r/uen/jmm. ji yt firmo lefit 
imp'erctur quem dixil fignifiutm qn/i morte 
effet mortturut. $j Intnutit cr-^o iteri 
in protorium TtUtut,(p vcmtit lefum, & 
JixitciiTnci^x IucUenm? 14 TÇfJ^î- 
Jil Irfm : *A tcmctipfo hoc dicùytn tlu libi 
ihctruin ie me* jr Hefponiit Tilttlut: 
yl.iwiuidego ludceuefitm'.Geni tu* (fTon, 
tif.cei trtiiierunt le mihi.quii fetiilii 
j6 Kefpondil IcfiuiTtçgnum meiim non efi 
it hoc muni». Si ex hoc minuit effet regni 
meum, miniftri mei -jtique deicrlurcm x ( 
non tmderer Induit . nrne autem regn:m 
meum non eji hinc. Dixit iuque et TtUtue: 
) 7 Etjo t\ex et tu?t\efpondit lefitsiT u di- 
tjfjw^i fum cgo.Ego in hoc ntttu fum, 
Çr ad hoc veni m mundxm: vt teiiimoniiim 
ferhibcum vtril*li.Omn.i qui eji ex veriu- 
ttxutdit vocem me*m. )8 Dicil ei TiU- 
tm : ' ' -.J i : El tum hoc dixijfel, 

ncrxn txhtil *d ludtoi dicit einEgo 
n.:lUm inuenio in eo cdnfit m. 
j9 Efluutem confucludo vobit , vt vmim 
dimittdm-vobu inTéfih*. fultu ergodi- 
mitlam x obn Kegcm hiixorumi 
40 CUmauerunt ergo rurfum omnei^icen- 
/t/.N'un hunefid Ë*rtbb»».EM ctutem B*- 



ji Adonc Pilatc leur dit, * Prcnet-le vous, 5: 
le iugez félon voftrc Loy.Adonc Ici luifi lui ih- 
rent,ll ne nous eft point loUiblc de mettre aucun 
à mort, fi 10 Et te fut à fin que la parole de Ie- 
fus fuft accomplie, laquelle il tuort dicte , ligni- 
fiant de quelle mort il deuoit mourir, f) Pilatc 
dôc entra derechef au Prctoire,& appella Iefus, 
6c lui dît,Es-tu le 1 Roy des Iuifstf 14 "Iefus 
lui refpondit,Dis-tu ceci de par toy-mefmc , ou 
fi les autres le t'ontdiû de moy r )S Pilate rc- 
fpondit,Suis-ie luif: 1 Ta nation , 6C les Pontifes 
t'ont liuré à moy:qu as-tu ù,ii: }6 Iefus re- 
fpondit, Mon règne n'eft point de ce monde : fi 
mon règne etloit de ce monde, mes gens com- 
batroyeut queie nctulTc liuré aux lui frimait 
maintenant mon règne n'e 11 point d'ici. 
)7 Lors Pilate lui dît , E s-tu donc Roy t lefui 
refpondit,Tu ledis,qucjc 611s Roy: le fuis nay 
pour cela, & m pour cela fuis-ie venu au mon- 
dc.à fin que ie rende tefmoignagc à la venté. 
Quiconque eft de vcrite.oit ma voix. ii Pilate 
lui dit, Qu'elt-ce que venté i Ht quand il eut 
ditt celà,flTortit derechef vers les luifs , Se leut 
dit,Icnc trouuc aucun crime en lui. 
)9 " Or auci-vous vne couftume que ie 
vous en dcliure vn à U fefie de Pafquc : vou- 
lez-vous donc que ie vous deliurc le Roy dot 
luifs i 

40 M Alors 0 tous derechef f'cfcricrent,difans, 
Non pas ceftui ci,uuis Bar-abbat.Or fiai-abbas 
eftoit vn bngant. 



k 11 Irur diteçli P4r 
troiiit , d'iutii <)u'ilt la 
pirfloyeiit Ci fort, demi. 
Jâni ce tint eftoit con< 
te c toute Lojr It e<] '.:uc. 



1 De toutei les tectift- 

t ont «jue let luift ont 
Itictct à rencontre de 
Icfnfclirin.PiUlc a prit 
cette-ci pat laquelle il 
rnoit aceuf^ d'anotr 
roulu rauu le toyauuie. 



m 11 adîoufte cela poar 
alfctmer cV DtotelïcT 
qu'il ne Te difoit point 
Hoy à faux fetreu 



tt AMjaMir,eliani pet 
fuadét cV corrompue par 
Ut preAret Se aacieoa 
dupcuplt. 



C H A P. 



X I X. 




I Ufffthrip fouette. I Couronnè^Ceffinei. 
four eftrc crucifie. 19 EfcriteM de ft croix, 
Ccffril. J4 SoumRV tHftreé. 18 lofefh 
tnjèdelû 

XVneerfo âpprehendit TiUtiu 
1 lefim ,cr fugdbmil, x E1 
\iHttt pleRentes coromm de 
' fpmi/,impofiurunt ctpili eim: 
tyvcHt p::rpurtd cirtundtdennl eum. 
j El vtnitbint ttd eum, rjr d'ncbtnt : *4ut 
rtx lHtUorum.Et d*b*nt ei tUp/ti. 

4 Exitut ergo iterum TiUlw f»riu,(y di- 
tit cil. Etce *ddnco vobit eum fora» , -ut to~ 
gnofettu nuit million inuenio in eo ttuÇtm. 

5 Exiuil ergo Icfu forum Çpinetm tort- 
nnm,(y purpureum ■veHimentum : & dicit 
etr.Eccehomo. 

6 Cum ergo nidifient eum Tentificel & 
miniîiri,cl*mtbtnt dicemei-Crucifiie > rrat- 
tifige eum. Dicit eu TiUlm -..Accipitc eum 
•voiyV-cructfigite.cgo enim n«« inuenio in 
tocduftm. 7 Ttjfpvndtrunt ei ludfï.Noi 
legtm lubemm ,rjr fecundum legim débet 

filium ici fi fttit. 
t Cum ergo tudiQtt'PiUtm laine fermo. 
nem, megn timuit. A*Et ingrefftf cfl in 
fr-elorium iterum^^ieit éilefum: y nie 
ettutlefuMUim ufpcnfum noniciit ei. 
)o Dicit ergo ei TiUtw: Mihi non lorfie- 
ntt Nefcù tjuit potctttttm hibeo crucifigere 
tr>& poicilmem htbeo dimiitere tei 
II Kefpondil lefm : N»n htberei ptteit*- 
tem tâiitrfum me vlUm, nif ttti cUlum ef- 




10 Tuifftnce de TiUte fur lefufihrifi. 16 T.fl lit* 
17 1/ recommande fit merci finnd lenn. )o II rend 
iArimtthit. }f NitotUm*. 40 IcfifihriH eji 



tors * donc Pilate print Iefus , & le 
Ê$ fouetta, t Et les gendannes plièrent 
^5 vne couronne d'efpine s , qu'ils mirenj 
fur (a telle , & le vcftirtnt d'un verte- 
ment de pourpre: J Et vcnoientversluy ,K 
difoyentiRoy des luifs, bien te foit. Et lui don- 
noycntdcs loufflcts. 4 Ce faift.Pilatc dere- 
chef fortit h ors,6c Icurdît,Voici,ie le vous ame- 
né dehors,a finque vous cognoifsiez queiene 
trouuc aucun * crime en lui . r Iefus donc 
forcit portant la fc couronne d'cfpmes le ve- 
ftemët de pourpre:5C Pilaxlcur dît,' Voici l'hô 
me. 6 Mais quand les Pontifes, îcle s officiers 
le vircnc.ils f'efcricrct,difans, Crucifie Crucifie 
le. Pilate leur dit , Prenei-levous-mefincs,6£ le 
crucifiei : car ie ne trouue point de crime en lui. 
7 Les luifs lui refpôdirent.Nous allons laLoy, 
8: félon nollre Loy il doit mourir :, J car il f'eft 
faiâ Fils de Dieu. S uQUianddonc Pilatc eut 
ouï cefte parole, il craignic plus fort. 9 Et en- 
tra derechef au Pretoirc.K dîti Iefus , D'où ci 
tu^Ec Iefus ne lui donna poin:Ue rcfponce. 

10 Adonc Pilate lui dît, Ne parles-tu point à 
moy ^Ne fçais-tu pas que Tay puitlàncc de te cro 
Cificr,&.puiflancedctcdeliurer^ 11 Iefus rc- 
fpondit, Tu n'aurois aucune puiffancefur moy, 
ni ne t'eftoitdôné d'enhaut:pour celle caufe ce- 
lui qui m'a ( liuré itoy.a plus grand pechc. 

11 Depuis cela Pilate talchoïc à le deliurer: 

k iiij 



1 l'innocence de le- 
{ufchrift eft maintenu* 

en routef rortet,or ton» 
tefoit il eft traite côme 
m malfaicteuT. 
b Affauotr,eo denlioa 
de ce qu'il fedifoit Roy 
c Comroct'tidiroicSi 
liai eftea bôn)es,aiéf 
pitié d'en hôme fi mal 
itaité/i «out eftet iu- 
iict.UuTci aller l'ia- 
nocent. 

d UiontpriniTnebe!- 
1c codleiir,mau lia l'ap 
pliquent mal Se lâulTe- 
ment a Icfufchrift. 
e lefurchtift parle .iii.fi 
pour monftrcr à Pilât* 
qu'il ne doit point i . >i- 
Ict de (on office. 
i 11 figniiieq lei Iuif«, 
qui auoyentla I ,v 
let Prophete»,cV nui de- 
uoyct cofnoifrfc ie tépr 
de leur vifiiation , ont 
beaucoup >lus prieuc- 
meit ptche que Pilate, 
qil eftoitpayécV idola- 
tr:.D*t on peut recaeit- 
hi |. - pccbcK BC P/Q* 
1U Ut ( : , ' t . 



f Ce A , Lie» ellcoi & 
omncut. 



V) Caluaire,p*nraiieant 
qu'en ce licu*la il y a- 
uoit pluflcurt i.r. dr 
ceux qui ) citoyen* exé- 
cutes. 



i lia fe fentoyent pi- 
quel par ce turc* pour 
ce prient PiUte de le 
changer. En quoy il ne 
leur» obéi » Dieu vou- 
lut par fa ; ; c , 
qu'a la confuflon dit 
luits le royaume de f m 
Filt fuff nunifcfté par 
vn : y ii a tout perplei 
de la terre. 



■ Ce qui aefté figuré en 
Dauid.a efté acconplt 
en Iclulclinft. 



1 Ou.fille.Car cefte for- 
rr-e de parler eft Hebrai - 
que,&- fepeui appliquer 
au feni de femme & île 
■Ile. 



ta C'eH,d*un Kaftô fait 
de ceft arbnfleau pour 
efleucr l'efpôge iulques 
a fa bouche. 

* Ceut la abufent de ce 
lieu, qui en colltgcnt 
que caui qui crnycnt en 
lefufchnft,n'ont befoin 
de rien faire,par ce qne 
lefufchritt a tout faiû: 
car ici ilertdift que la 
loy eft acompiye,K n»n 
par qu'il n'eft point re- 
quii de faire bonnet 
ccuurei. 



n Sain» tean parlant 

de foy-mefme en tierce 
perfonne , afferme cei 
■ . eftre trefceitii- 

nc ■ & Tcritablcs. 



nuis les îuifs crioyent.difans, Si tudeliures cc- 
llui-ci,tu n'es poiutami de Ccfar.cYu-quiconque 
fc fait Roy .contredit a C i far ij fct quât di- 
late eue oui cefte parole, il amena lefus dehors, 
ii fafsitauûegeiudkial , au lieu appelé Pauc- 
mcnt,6t en Hebncu * Cabbatha. 14 Oreftoit- 
il Ion la préparation de Palque, enuiron ux heu- 
res^ 7 J iii/e du aux Iuifs, Voici voftreRoy. 
if Mais ils crioyent,Ofte ofte,cruciûe-le. Pila- 
tc leur dît,Crucifieray-ic voftrc Roy t Les Pon- 
tifes rcfpondirenc , Nous n'auons point de Roy 
ûnonCefar. là Parquoy lors il le leur liura 
pour eftre crucifié. Ils prindrentdonc lefus, 6C 
l'emmenèrent. 17 'Et i<i-i>< portât là croix, vint 
en la place qu'on appelle laluaire,&tcn 11c- 
bncu Golgotha: 18 Où ils le crucifièrent ,6c 
auec lui deux autres , d'un codé 6c d'autre ,6c le- 
fus au milieu. 19 «fl EtPilacc efcriuit vn eferi- 
tcau,6t le mit fur la croix : où il y auoiten efent, 
lefus Nazaricn le Roy des Iuifs. 10 Pluficurs 
donc des Iuifs leurent ceft efcritcau: car le lieu 
ou lefus cftoit crucifié ,eftoit près de la cité:6c 
eftoit efenten Hebneu,en Grec ,6c en Latin, 
li Parquoy les principaux Pontifes des Iuifs 
diret à Pilate, 1 IVcfcri poinc,Lc Roy des Iuifs: 
mais que lui aditr,lcfuis le Roy des Iuifs. 
il Pilate refpondit , Ce que l'ay efcrit,ie l'ay 
eferic. 1} «JJ Or quand les gendarmes curent 
crucifié lefus, ils prindrent fes veftemens ,6c en 
firent quatre partics,à chacun gedarme vnc par- 
tie. 1/1 frindrent aufsi la robbe : mais larobbe 
eftoit fans coufturc,tiflue depuis le haut tout du 
long. 14 Dont ils dirent entre cux.Ne la cou- 
pons point ,mais lettons fort dcflus,a qui elle fe- 
ra. Etre a fin que k l'cfcriture fuft accomplie, 
difane, ♦ Ils ont parti mes veftemens entre eux, 
&ont ietté fort fur mon habillement. Les gen- 
darmes donc firent ces chofes. if çOr eftoyée 
là près de la croix de lefus, fa mere, 6c la futur de 
fa mere , Marie , 1 Jemmede Clcopas, 6c Marie 
Magdalene. 16 Ec lefus voyant fa mere ,6c le 
difciple qu'il aimoit,eftre là,ildîtj'afa merc.Fe- 
me,voilà ton Fils. 17 Etapres dit au difciple, 
Voilita mere. Lt des celle licure-làlc difciple 
lareceutpourfiennc. 18 «jPuis après, lefus fça- 
chant que toutes chofes eftoytnt accomplies/ à 
fin que l't'fcriture fui! accomplie, dit, l'ay foif. 
19 Et là eftoit mis vn vaiffeau plein de vinai- 
gre. ' Iccux donc emplirent de vinaigre vnc 
cfpongc.&c la mirent à.l'entour de m l'hyffopi^ic 
lui prefenterent à la bouche. 10 Orquand le- 
fus eut prins le vinaigrc,il dît, Tout * cft accô- 
pli.Et ayant bailTc la tclte,rcndit l'cfprit. 
}i Adoncles Iuifs, à fin que les corps ne dc- 
meuraffenc point en croix auiour du Sabbath: 
pour ce que lors eftoit le îour de la prepara- 
tion:(car c'eftoit le grâd iour de ce Sabbath-là ) 
prièrent Pilate qu'on leur rompift les iambes,6c 
qu'on les oftaft. ji Les gendarmes donc vin- 
drcnt,&c rompirent les iambes du premicr,8c de 
l'autrequieftoitcrucifiéaueclui. j) Maisquâd 
ils vindrentà lefus, 6c virent qu'il eftoit défia 
mort,ils ne lui rompirent point les iambes: 
;4 Ains l'un des gendarmes lui perça le codé 
auec vnelancc,ec incontinent il en fortitfang 6c 
eau. jt Et ° celui qui l'a veu, en a rendu ccf- 
moignage, & fon tcfmoignagc cft digne de foy : 
6C ccitui-là fijait qu'il dit vray: àfiuquc vous le 



*« irtiùtt lit; 

rtUt PA..IH, d,m,t, t , ttHni _ ï * 

tUmAtn, du.nterS, b*nc d, nilly m 
«»/><«. C*f*nt. Omr.t. ,„,„ • r 
fttit^itrtditit C*J*ri. 1, Tibtm 
tnm *»d>fet hvt ftrmtr.t, , ,d4 v 




iruapgc tum.Diril eu TiUlv 'Jt ' ' 

er-o t,*d,iH C » ,//«,„„ ,, r*,,fi. tn *"' !.. 
f^crunt «i,™ U[ Hm , & t ± t, lnnst t ' 
.7 ErWan.y,*, IXMli ^ % 

Gcl&tU.vi, tr u C ,f„„ x „, ^ » 
0, du., bw, & himjmtdUm tnti 1 ,,„_ 
19 Scrifju on» ©. t,t*Um ' 
fc/ml [ufirtruitm. Eut i ir jj u „. 

1 £ S V i N A ï A K t N y s £ ' 
IVDAÏO»v u . 

lo // une trp tiluLm multi httn.ni 
«W.n.-.çi.M ftc^e tintutcm er«"/ Uin. iii 
tmafixu, e/l I ,[mXt trtt ftr,p,n m Hti rt i. 

ti,G,*,i, & u, mt . n Dutttm , ;,;;',"■•;■'> 

'J\ex r ndtorn m:\td rjiiis ifft dixn, r\tx jvn\ 
I.Mornm. il T^ffmdit VlUt*t:$»U 
fcttfji jtTifft. l } Mdjttitrtotnmtnfi. 
x:jjtnt tum,ttttftrvnt itfiimcnu tint (& 
fectnnt tjitntntir ftrttt ,vnuu 'ujut militi 
f*rlcm)&- tunnam.Eft *i 
ttnfnlilu,dcf.ipir untextttftr f. I 

14 Dixerunt ergo td inuuem-.îiottft 'md»- 
muteam, fed firtunur dt i/U tt>in< Jit.xt 
[1 riftmt implcrctur,dictm 'Partit! jnnt m. 
iiimtntd mi*fibi,Çr iniuïtm mrttm mift- 
runt ferlent. El militei 'juidem h*e /éti- 
rant. 

15 SlttdBt tutem iuxu tmttm lefn, mi- 
ter eiut, Cr fonr mttm eim kUru Cleo- 

f l'dtQr Mdrm ild^duline. s 6 Cumvidif- j pfc ft.u 
/c< trgo Iijm matrtm,ey- diftifulam Jiiiem 
yuem dUi£tLat , ditit m*tri Ju*'.bÎHlier t eut 
filttulum. 17 Deinde ditil difiifu'.a: Eut <Ma1t.a7.al 
muter lut. El ex HU htr* tuepil tî diftipx* 
Imtnfuâ. 1$ ?ajie* [tiei.i Ie[nt qui* cm- 
nU ccn[itmmam j'unl,%l iij»mmtntur [tri- 
pturtt t dicit : Sîtio. 19 V41 ery* er*t rc/i/ât 
Mteto plenu.lili tintent fpongiâ blenam tuet» 
Itjjjopo ttunmponentet^btuletitr.t ttittui. 
jo Cuit» er£o diiefijjet liftu ntilum,dixit: 
Cinfummutim ejl.ti inilitule tifiii tradi- 
dit fpiritum. )i luildt ir^c^HUi paru/il- 
ue erat,vt non remontrent tntruie eerper* 
falùdto'trét en/j^nn^nm diet tlle fiLbdii) 
rc-Av.tr mit TitmQ^^jngeretur écrit tru- 
r.i-C- (îi'imnrmj. -JÊ^' entrant er^omi- 
ltif t el prtmi t]«iilenîjtegtrunt tnin^mt- 
ttrÎM qni trutifixtu i[l lupteo. ii ..id le- 
fum tntem mm vimjj'ent, vt vidant eum 
tain morlnnm t nan fre^ernnt tint eritrtt, 
J4 Std'jnut militù Untei Utut eiut dpi- 
ruiner cniHuàexiHii ùnruu 



virum efl leHimemum nu- . Et illefàt muim 
v cr* ditit,vt et -Jts ircimiU. }6 Fmf!m font 
"' tni<n i vt feriptmtm impleretur: Os mon 
V ^mminuetif ex eo. jj Et iitrù mlim feri- 
yf- ■ . inqmt m trmmfixtrunt. 

k »î Tefl lui mutem rc-gmuit TiUtmm Iofcph 
mb ^Arimtmthim, ( et ijuiu tjfct diftipnl* l cJ'm, 
tccultm Mute prtpter metum Indaerum) vt 
tellcnt torpm lefm.Et permifit Tiutua. Vf 
' mit ei%o,&- tulit cerpui le fa. }9 VtnUeat* 
mil mutent f> Niecd:>m-..y: venermtmd It- 
jitm m8t frimumjerti mixtmrmm myrrlue 
(y mltei r -V Vhm eerttu. 40 ^teceperunt 
trza eorpiu Ic[n,gr ligmuentnt ci Unie* tum 
t te,mmtîbwijuitt mti efl Iud*» fepelire. 
a\ Ermt mute in loce vbi crmifixm efljior- 
tutiC? tn l>''tt>i menumentum nottum t in nko 
ntndii'J'iiflju-im pofilmcrmt. 41 Ibi ergt 
propre pmrmfiemen /«i/«r»n tqxU mxtm 
ermt mtnumentxm,fofuetHnt lefum. 



croiyCz. 36 Car ces chofe* ont cité (-'ai 
(in que l'cicriture fuft accôplie , » Pas vn os d*i- 
celuincferacalTé. )7 Etencorcs vnc autre Ef- 
crituredic, 8 Ils verront celui qu'ils ont percé'. 
)t fl» Aprcsccs chofes , Iofeph d'Arimathie , . 
( qu. cftoit d.fc.plc de Iefu, "fecret toutefois, J *fcSSM5ft 
pour la craîte des luifs) pria Pilate qu'il lui per- purent il fa «aaiiata 
mift d'ofter le corps de lefus : Se Pilate le per- ,cn,i " b "" 

mit. Il vinrdonc,8c printlecorpsdelcfus. " 
)9 Nicodemc aufsi, '° lequel cftoit première- 
ment venu de nuift à Tcfus,y vint apportât vne 
miAion de my rrhc[8c d aloes,cnuirô cent liurcs. 

40 Lors prindrcnt le corps de Icfus,6c le lièrent 

de linges aucc fenteurs "f aromatiques , com- t 11 faut u i noter mm 
me la couftume des luifs cil d'enfeuelir. SjÏÏSjÎS *'° c 'ï'- 

41 Or y auoic-il au lieu ou il fut crucifie , vn «•>pn.cich»cftiëi «cf. 
iardin.fctau iardw vn fepulchre ncuf,auqucl per p 

fonne n'auoit encore cité mis. 



A- Ils mirent donc là ïefus, à caufe du Uur de 
la préparation des luifs /pour ce que le fepul- 
chre cftoit près. 

C H A P . XX. 

I Marie Mégdalene an fepulchre. j Tierre & Iean y courent . il, & il Mûrie voit deux ^fnget, 
14 lefiu parle ieUe. 18 EUe annonce que lefujilirisl efl ref*ftitë. lier 2$ Il donne U ftinfi Efprit, 
(jics clefs éi jet diftifles. If, &X6 Thom<u incrédule, il Wout^uojefl efint t Eutn^ilc. 




3 étute faobati Mariât Mag- 
^ dalene -venit mane cum adhue 
. tenehra cjfent/td monumentit, 
'ty-vidtt laptdem fuLUtum à 
ptonumento. i Cucurrït ergo venit ad 
Sttnoncm Tetrum-, adttltum diftiptitnm 
OHcm .tmahat fefuf. &• dicit ilhi : Tulerunt 
demi tut m de mouumento neptnruf ibi 
fofiterunt enm. j Exiit ergoTttrus il- 
le alintr difcipuluiify x enerunt ad monume- 
tant. 4 Currelant an te duo fimul: & lUe 
alis* diftipulm prxcueurrit ùÙM r Petro% & 
venit primas ad montimentii. 5 Et cum Je 
inclina jfct t vidit ptjtta linttamtna-inon tame 
intriinit. 6 Venit ergo Simon 7 } ettuffe- 
quent eum t & introtuit in mvnnmentum: et 
vidit linteamma pofta t f Et ftdariu tjuod 
fuerat f..percaput ei^,non enm linteamini- 
L: < pofttiî-jèd feparatim inuclutum tn vm:m 
Utam. 8 Tune ergointremit &Utt difit- 
juins sfui venerat primui ad monument nm: 
vidit & credidit. 9 tSÔdttm enim frie- 
iant ftripturamrfuiaopurtMtt eu à mortittf 
ttfurgere. 10 mAbietunt ergo iterum di-< 
fapuli ad femetiffos. \\ Maria autemfia- 
bat aï monumentum forts t plorans. Dit erg» 
jleretyinclinauit fe>& profpexit in monume^ 
tum. il Et zidtt dv.ot angeltt inalbisfe- 
dcntetix mtm ad caput f Cr vniî adpedes.vbi 
fojîtttm erat corpus left. 
I j Dicunt ei Ult: Mulier^uid ploratf Dicit 
fl*:^y«« thUrunt deminum mettm^^ncfci» 
tibi pofuerunt eum. 

14 Hxt cum dixijfetycomterfa efl retrorfùm, 
&vidit lefum ffantcmtty non feiebat quia 
lefus' ejL if Dtcit ei Iefn*:Mu!ier,<juidplo- 
rai? Î^^Tttis ^ ///.r exifltmans qui* hor- 
txUnuf efjet t iicit ci: Domine.fi tu fuftultfli 
tumulte ito mihi vbi pofuifli eu » Cjf fum 
UlU m. 16 D-mt ei left* : Ma ria . Con uerfa 
dla^Uit eii'T^bonii-jHoddiiitur magtfler. 
17 Dtcit ei lefuf-.KM me tangere. iSondit 




R 1 le a premier iour de la femaine » c'cd.te tendeituia 
Marie Magdalene v.et le matin au fc- %£ï. Ï^TOu 
. _ pulchre,commcencorc il faifoit ob- rcnijinr.lcjurlfe up. 
feur :6C voit que la pierreeftoit oftee P" r ''«« ">"' l« »»"■ 
dufcpulchre. i Adonc elle court,& vient i Si- «"—«»»• 
mô Pierre, U i l'autre difciplc que lefus aimoit, 
& leur die , On a cnltuc le Si igneur du ftpul- 
chrc,6cne iiçauons «ù on l'amis. j Lors Pierre 
fe partit,& l'autre difciple, 6c vindrent au fepul- 
chre. 4 ït l couroyent eux deux cnfimble: 
mais l'autre difciplc courut plus ville que Pier- 



b Cenikicn ant lifoy 
de cet tlcux . ,f lu 
fuit b:tn l'tiite i toute* 

re,u vint le premier au fepulchre. ( fctf'eiïant fou ils tito/ent met. 
bailTé.il vid les c linges mis de rt/?r:!outesfois il ac ' , l" c '*>mm* irdcm 
n'y entra point. 6 Adonc Smiô Pierre vient le p ' 



■ > .'l - c la vert* 



fuiuant,6c entra au frpulchrc,&: vidlts linge» c l«s IImm cHojcnt 
misWrccSe. 7 Etlcfua.re.qu.auo.teiUfurû ^X!^ 
tefte,non point mis aucc les linge?, mais cnuclo- •* UteXuiicOto». 
péen vn lieu à part. S Adôc aufsi y entra le di- 
iciple qui cftoit venu le premier au lepulchrc, ££ 
le vid.&c creut. 9 Car ils ne fçauoycnt point 
encore * l'efcriturc.qu'il faloit qu'il rcfulcitaft J Upumixjjttn i ce 
des morts. 10 Les difciples donc f en c alleréc î"' l *,f c (î "'"••'<"* 

J Lfl L. ••■•>■ r Ij'jucllt il» re pou- 

dcrcchctclieieux. 11 •] ' Mais Marie fc tenoïc m>»cot ctoUé!iuf<iuci à 
près le fepulchre, dehors en pleurant: comme cc "J"' 1 » 

5 - 11 1 • 11 r 1 ir r 1 ■ 1- m>ctwet. 

doc elle pleuroit,ellc fe bailla &c regarda dedai e Afanmr,c« 
lefepulchrc, ix Et vid deux Anges vcftus de ""f"'>n>|. 
blanc.afsis l'un à la telle, Scl'autte aux pieds ,U 
où auoitefté mis le corps de lefus. i) Ils lui 
dircnt,Femme, pourquoy plcures-tu r Elle leur 
dit, Tour « qu'on a cnleué mon Seigneur, 5t ne 
fçay où on l'a mis. 14 Ec quand elle eutdictee- 1 c« mot » e»t t 

1 ■ 'u - • 11 r • vota de pafleur . c 

la, elle le retournant en arrière, vid Ielus qui auca-ur deMar'c&lui 
eftoit là : Se ne feauoie point que c elloic le- »»■"■«■ lu yem de l'en- 

/• «Tri-j-r 1 tcadcRicDi:<Juni elle lue 

fus. if lefus lui die, Femme, pourquoy pieu- cr , mme j-^. 
res-tu^qui cerches-tuf Ellepenfan; que ce fuft ftaioopour fc nroiier- 
lciardinicr.luidit.Seigneur.fitul'as emporté, •»'»"«">»• «"'»«« 
di-moy où tul'as mis,& ic l'ofterav. i& lefus f lefufchti» mnli 
lui dit , f Marie.lçelle f'eftant retournce.lui dir^ ÏÏFjc^lTuï 
Rabboni.qui eft a dire , Maiftre. , ." lefus lut r ; .■ n • i-- 

du;, 8 Ne me touche point: car ic ne fuis point rea ° n "°P 1 11 p««f«« 

* . , t , « v r t* corporelle. 

encore monte a mon rere^mais va a mes fre- h Ce* aux d-iapie* 
rcs.fitlcurdi. le monte i mon Pcrc £c u voftrc 



nmi ento- 



comme 
cnrriRl 




itltK oolirt »ert 4. ne I p crf ( ïmon D-ieu K i voîlre Dieu. i3 Marie 
t2&£U r *Fi£l Magdalcne vin: annonçant aux difciplcs qu'elle 
fcert! auoit veu le Seigneur ,K qu'il lui auoit ditt ces 

chofes, 19 «J J Ht quand le loir fut venu de ce 
iour-là,qui eltoit le premier de h femaine.âcnuc 
k j,oi<ri-elleitirtrui- j portc , çftoyent k fermées, où les difciplcs 

lent ouuertel par mim r _. , . j i i.- I r • 

— Us de peur des Iuirs, Iefus vint 
eu d'eux,6- leur dît, 1 Paix voui 



d'homme. i'y entra doc citoyen: affembl 
»ur«iuleurcineo«. & fut là au milieu 
1 C'cft, Toute prutpeu T\ 

ii: * ÀuhfJa « fa- foit. io Et quin-i il eut ditcela, il lcurmon- 

UudctHcbriciu. ft ra f cs mains &c Ion coite. Adoucies difciplcs 
furen: ioycux quand ils curent veu le Seigneur, 
it Et illcurdîtdirceHcf.Paix vousfoit:* com- 
me mon Pcrem'a enuo/é , ainfi le vous enuoyc. 
Il Et quand il eutdift celi.il foufflafur eux , 6£ 
leur dît, Receliez, le Sainft Efprit. it s A tous 

+ ceux aufiucls vous rcmettrct les péchés > ils 
t n faut mift « ? v- 1 • „ . ■ \ 
i ' .. ta pu.uauec an leur font remis:* a quiconque vous les rcticn- 

ptcKre.cnliremifnon ' d reii ,| s font retenus. 14 «jOr Thomas vn des 

iô'i, u' cô'.fcf»o a aa- dowequi cft appelé Gcmcau.n'cftoit point autc 

riculiire.«c »!>fcli"|'o» eux quîd lefus vint. x r Parquoy les autres di- 

« 1 VrT«T»c e ;. C ru'a.u fciples lui dijent, Nous auons veu le Seigneur. 

predic«.on de rcuijile £ c [\ | cur dit, Si ie ne voy les cnfeigiics des 

;c*»rui C h«'«»î«'- cloux c " fes mlins » 8c fl ie ne mets mon doi S c ou 
eftoyct les clouf.V fi ie ncmets mimain en (on 

coftc,ie ne le croiray point. 16 «jEt huiit murs tntUm. 16 fc'i pifl dit, <&„ htrmm <, 4 r,, 
après derechef les difciplcs eftoyent là dedans, difiipulieiiu imu, <£• Th: m ,u ti,u.y r „ it 

6C Thomas aucc eux. Ion Iefus vint les portes 
eftans m fermées^ fut là au milieu d'eux.&c leur 
dit.Paix vous foie 17 Puis il dît à Thomas, 
Mets ton doigt ici ,&. regarde mes mains: auance 
auCsi tamain)6c la " mers enmoncofté.Scne fois 
i£,^X^.| T .ï.«. point incrcdule.ains fidèle. 18 Thomas rcfpô- 

lui dît.Von Scigneiir,&mon Dieu, 
lue, comme iMluy di- j ç j j j« p our ce que tu m'as veuTho- 

foit.satufay maintcnai "7 * .» . T . -, 

Ite.feo., commeiuii mas.tu as crcu:oicn-heureux lont ceux qui n ont 

. r point" veu.Konccreu. 10 '«jlefus fitaufsi plu- 
• C eftiCenir nui loni r ' i r j r jV.' 

tWci fur la fimpl.-pa- fieurs autres fignes en la prefence de les dilu- 



f mm afeendi ad p,„ rm mtum. t'ait m „ m 

*Af,M«s mt.s.esr d„ ^, lcenJ , ^ 
meum, & pat„m vtfi r . M .deu m m ' 
dtHm-u-.Bmm 18 f^tnit hUrU MtmU. 
Une ann :n!,an, d,f<ipMi,, v „, .y. d , £. 
nu,H,& htt dixit mihi. i„ ;•„„ - 

*mfrv*. cran, d^.p.,1, , „ ( » . 

metnUd.orvv.n» r*/» ier ./ w /^ 

c^d:,uf^ vi a d, m ,nr. M TJ,,,; „" 

Sici W{ f * « "« 

tUm. Ij Ja,-rUT,miftriMft, ut ^ r ^ i . 
/«»/:;, ,.<.■ C- Wr»» m,,,,,,^,,,^ 

>B< U y/..«„ «*?,„ «,Atata^ 

p,ilr.r ,d;m* dominZ Ul c *~ Um dix^L 
X:f,-v,d<ro>nnu,n:b M ,i m fari cUnri, 
et mitum i^ilnm mtumm /«,.„ 
Cr m'ik» ™-ua nia ;„ Utmeiu 



ta CarnmeCui.verCi;. 



n II vfe <lei mermei pa- 



role de Dien.fans i'ar- pj cs | c fq Uf l s n c font point eferits en ce liurc. 
BSXdfâi^S Maisceschofc, fontcfcrites.àfinqucvc 
de noter ici que le m>-. crovn que Iefus eft le Fils de Dieu qu'en 
ï&&.1&*,-£: croyant vous ayez vie parfon Nom. 



fi 

taifon & f - r ; î.en: nou 
Biou i alTeurons de la ve- 
ille de la parole de 
Pieu. 



Iefus mmkiV cUufusj- (Ut,, ,„ m,die,&di. 
1 ,1 eu: T*x vtbu i 7 Dtmde dùilTI om r- 
Iniir di^itum lunm hue, & nuit Mmjf 
mr.ti.iS7- *S" *>">•»" '««m, ©■>»«« imu- 
tm meum,er nob effe inertdidm tfalfddir. 
1 8 Kçfpondil r/r»m.t < , tr dixit tit Dt mi. 
mu m,w,&dr*im,M. 

19 Dicitcilef*:3uj4vidiRimeTt!<>Mji, 
irtdidi!ii:t>t*ti lui n,n z idernni , r> ertdi- 
derunt. jo Matra tjmdtm & 'lu fig», <Si 
fccil lefu in tonfptBn difeipnl,rum j„e- 
rnm^H* non funt feript* inltbro hoc, 
jl H*( nUcm feripu pint.vt creditu ej„U 
Je fut efl fiUm dei,Gr vi (rtdaucwittm 1 1- 
kuiu in nemine tin,. 



€ H A P. 



X X T. 



a Ce», Pre> le lac ie 
Ceneiarcril. 
fc Tliomai eA Ui aôme 



non point tant pat 
aaaaa 
fc 



bon- 





I 1if.,fihriji*fptreitMxiif:ipUi'l»>pe['he.jh. 6 Trinfe d> poiflont . it tdmort deStincl Tinrr 
frediHt, 10 rjni l'erujuitrt dt ttUt de ftinB lean. It Tlufienrs cUofes ftidei far Icfui,non eftntet. 

t Oflea manifeflauii fi iitnm 
îefm ad mare Tiberiadtt. Ma* 
I niftfl.util attttm fit: 1 Etant 
'■^ fimul Simin Tttrut Çr Tht- 
m.tt -7''' dicitur Didymut , f> tiathanatï 
<>ui tral àCana GaliUit^filj ltitiUi,rf 
alij tx difeipultt tim dut. 
j Diciitu Simon Ttlrm :Vadt pifitri. 
Dieunt ti:f enimm &■ nei tttum . Et exit- 
r:int Q- afitndtfunt in nanim: (y Via ntSt 
uihil prendidtrunt. 4 Mane auttm iaaa. 
fiflo fle tit Itfus in lilort, non tamen «jiM» 
utrunt difcipuli ijuia Iefm tft, 

5 Dicit ergo eu lefut-.Tueri, nunijuid p*l 
mentarinm habitai 1{e fponderKnt ei : Na». 

6 Ditit eù. Alittile indexttrâ naui^ij rr- 
U > & inaenittu . Mifirunt tr£0, ty 
«0» valebam illud Irahtre pra mnlliludi- 
ntpiftiunt, „ 

7 Ditit crjo diftipnliu dit cuti» diliff 
44/ Itfm/PitruDtatiaKi eJl.Simtn Tttmr 



Près celà Tcfus fc monfVra derechef 
près * la mer de Tiberiade , 6c fc mon- 
ftraainfi: i Simô Pierre 6t k Thomas, 
"■quieftdiftGemcau.&cNathanael ,qui 
ît}*H>tnk" efto» de Cana de Galilée ,6c les fils de 7cbc- 
cftie aauiaot plui re- j ^ deux autres de fes difcipleieftoycntcn- 

ceu.qurl.in ncreJulue • 1 ' 

-»mu eû<plui obftmee. ltmolc. 

) Simon Pierre leur dit, 7e m'en vay pefchcr. 
Ils lui d ifent. Nous y allons au^si aucc toy.Ils 
partircnc,Sc montèrent en la nallcllc: 6t ne prin- 
drent rien en celte nuift-H. 4 Mais le matin 
Yenu.Tefus fetrouua à la riue:toutcfois lesdifci- 
ples ne cognurent point que c'eftoit Iefus. 

5 Iefus donc leur dit, Enfans, aucj vous quel- 
truc chofe pour manger i Ils lui rd pondirent, 

6 Et il leurdit, lettci le fîfé à codé droit de 
a HinoeïiTeni Ifinc?. la nafTclle ,& vous en trouuerei. ' Ils le ictte- 
«Lftrpr.'pourié «« aonc.se ndepouuoyentplus tirer, poarU 
mfUt auoyenit aua.lié multitude des poiflons. 
ta taaawutcl.ouia. j p^^y i c difcjple que Iefus aimoit, dit i 



H A P I T 



M .l».Ic. 



4t m*»^>lf'"V tu ' B«"i»«((/,'»" IM fi"' 
était fi, (erttt enint nudité ) (? m 'f" fi '" 
nuire. 

% jilij Mutedifiifuli mtuigio vencruntl non 
' fit* trânt i terrn, fed nunfi citbitit 
Jucenttt)trnltenter rete pifttiim. 
a fl er i° defienderunt in tenant , vide- 

11110/ : ■ •: .'i pofltat,Cr pifcim fit bc m, 
partent. 

10 Dicil eu lefitr.^lffuu de pifùbtte quoi 
y. .• ment-. 

11 Aficndit Simon~Pctrtu,t2- trnxitrett 
interrtem plénum mettrai • •. ..t.» cenf.tm 

i .. . .. -• r:c*i £/ cum unit rjfcn:,non 

efi fiiftm 

Il Dicit eu lefm: y enite,prnndctt. Et nt- 
ntodr.dtl.tt difiumlentium interroinre en, 
u nu" lit feientet tjnU dominai efl. l j Et 
Tinit lefiuaj- mcepil pnnern , g» dthnt en, 
0. pific fitmtlitcr. 1 4 Hoc Htm tertio mtt- 
nifcjldlm tfi lefue difcipJit fuit tant refitr- 
rcxiffctà mortiiU. le C'»m ergo prandif- 
; ... x . SimoniTctro Iefus: Simon loan- 
nis, diligu me plu liiti Dicit ei-.Etitm , do- 
mine'.tii fin qr.tt dm- te. Dicit ci: Taft c d- 
gnoimcoi. 16 Dicit ci iterum : Simon 
lidunxrdU'ff* mef^it ilif.Etitm , domine: 
tu fut quia tt.no te. Dicit ci iterum : Tafit 
agnetmtot. 17 Dic4t ci ttrtiïiSimon lia- 
nts amas me'. Contrijldttu efi "Parus > mua 
dixil ci tertio, <tm*i mc?C dicit ci: Domine, 
tu omnïd nofiutu fus quia ttmo te. Dicit ci: 
T/fic onei mets. 13 -Amen amen dice tibi, 
eum effet iunior, tingebnt te , & ambulabai 
Tibi -jelebdi. Cttm autem finaerii > extendet 
manui tutti, alitu te cingtt , rjr duect qui 
lu non vie, 

19 Hoc autem d'txit fignificani (M morte 
tlariftcaturtu effet deum.Et cum hoc dixif- 
fctyditil ci.Sequcre me. 

10 Connerfitt Tetrnt vidit illnm diftipit- 
lum qu;m dtligebat lefut, fcjuentem ,qui cir 
rtrtbt.it m cornu fuper peelui tiu , ©• di- 
xiltDtmim, cptti efi nui traàet te? 

21 Huncergtt citm vidiffet Tel rut, dicit 
ItfittDomineJtic étttem q.ttd? 

11 Dicit ci [cfuf.Sic cum volo mantre,do- 
nec •venidm.Sluiddd tefl'u me fenuert. 

Exiil ergo fermo ifie inter frntret, 
]nm difcipulut il'.e non nooritur. Et non di- 
xitei Icfitt ,non merititr ,fed fc eum volt 
mtticre donec venrdmyjuid nd te? 
14 Hic efi difcipulut illeqrt tetlimonium 
perbibet de hit , &■ finpfit h<c. Et fiimtti 
ttuia z-crum efi tetltmontum ciut. 
1Ç Sunt ttutem & etlitt mnltd * ■ t fecit 
lefut , aude (t fcrtbdntur per fingitld , née 
ipfum urbttror mtindum edptrc pojfe toi 
tptt firtbendi fur.t lilnt. 



Pierre, C'cft le Seigneur. Simon Pierre avant 
oui que c'eftoie le Seigneur J .ilfe ceignit de fa * c'ed.Trooft fco »c- 
robke(pourceq U -.lc( t ounud)fcfe.ma en la 
mer. 8 Et les autres tiifcrplcs viudrent en la etrlué »ux 
naflelleccar ils n'eftoyent point loin <k la ttrrc, * Zfi^! 
mais feulement cnuiron deux cens coudées )trai- nofticling 
nanslefilcdes poiflons. 9 Orquand ils furent vnel ' t '" , ' c 
dcfccnduscn tcrrc.ils virent de la braife mife,K 
dupoifTon mis dcifus.S: dupain. 10 Icfus leur c ^ 
dit, ' Apporter des poiflons que vous aura ' CC i pour «ircortr 
maintenant prins. 11 Simon Picrremona, 8c ( " "«5?'"** 
tira le filé à terre,pltin de f cent cinquante-trois " 
grans poiflons:St combien qu'il y en eufl tant , le 
iilé ne fut point rompu. 11 leuis leur dit, Ve- 
ncz,6cdifnez.Etnul defes difciplcs ne l'ofoit in- 'r hiiu rt l f *à<m ijj n. 
tcrrogucr,Q"i es-tu ^fçachâs que c'eftoit le Sei- 
gneur, ij lefoi donc vient, * & prend du « llc K t ^ f ''° , • ai< " 1 *• 
pain, £e leur en baille : 6c du poilTon femblable- 
ment. 14 Ce futdefia la troifiemc foisquelc- 
fusfcmonftra à fe-s difciplcs après cltrc rtfufci- 
té des morts, if \[Or après qu'ils curent difné, 
îefus dit à Simon Pierre, Simon fih de lona, 
m'aimes-tu plus queceux-ci^ 11 lui dit , Ouv, h e>n»« prut fçrairà 

r ■ ' 3 • m lïi l>" 1 crlifc Jclliculaniil- 

t'UTn^iir ru I. .ir /^llr^ 1/1 r llmK II lui A I 1 -, ■ 

H y 



aux rr>*riiuerl 
, te eflftîc 
dt lotie: 
ïioftic l4ngi|e rappelle 



rfut ChrilT comirl 



lome ii l f . ( 
f II y x ici double mi- 
racle* car outre vue it 
grande multitude de 
poiflons, le file* qui lea 



c ■ _ r • • » • ni • t- T* l eriuc ur iiicu lan 

Seigneur, tu fçais que ie t aime. 11 lui dit, Pais „,c,i,fuûi...i..e.„uojr 
mes agneaux. 16 11 lui dit encorcs derechef, n»»in|».ii la nuiedi- 
Simon///deIona,m'aimes-.u. J llluidit,Ouy, 



- . ... ... . j - j • -eoairef qni cnlrenreta 

Scigne'ur,tu Icais que 1e t aime 11 lui dit encorcs, l't|Uft poutle jam ttc 

Pais mes agneaux. 17 Et il lui dit pour 1 la ll ',° , ;" r l l " r ' 1 ?î c " I l i . pour 

troificfmc fois.Simon fili de Iona,m'aimcs-tu? 1 inuiniulititciiablir 

Pierre fut côtnfté de ce qu'il lui auoir diOpour p,er,t en . l ''?i l, « <<« {»» 
• e ■ lia» „ jn -i i r a- "ciam niintârc en foa 

latroificme fois,M aimes-ru rl'arquov il lui dit, ejlifemiliumc,aio„| u 
Sciencur, tu fçais toutes cliofts ,tu fçais nue ie " >o1 " ^'fwmt'te de» 

.• iri -j-n-l 11 n it- lto,% renocenien; qu'il 

t aime. Iefus lui dit, Pais ) mes brebis. i3 1 En .,10» f, lt i,, p . r „.„„,, 
vérité en vérité ic tcdi.quand tu cflois plus ieu- c"nief>tonici,aiSri qu'il 

# . 11 . • 1 r - .oe full . ..c r. , , de 

nc.tuteccignois , &.aIlois ou tu voulais : mais rr e„dre nbXu 
quand tu feras ancien, tu cftendras tes mains , &C i >•'"«• i« la dignité ai 
vn autre te ceindra, Se te mènera où tune vou- ^,^««11,^,'',, 
draspas. 19 Eccclà dit-il fignifiant de quelle apoitrea. 
mort il deuoit glorifier Dieu. Ouandil cutdift 
cela i! luidit, Sui-moy. ïo Et Pierre fe re- 
tournant vid le difciple que Ttfus aimoit.qui 
fuiuoit. * Lequel aufsi s'eftoit encline au Couper 
furrcltomacn d'icelui^auoitdiit .Seigneur, 
quieft celui qui te doit trahir? 11 r^uand dôc 
Pierre le vid, il dit à Icfus.Scigncur.u ccftui-ci 
quoy? il Iefus lui dit , Si ie yeux eu' il de- 
meure iufqucs a tant que ic vicnne,qu'en as-tu i 
fairc^toy.lui-moy. ij Orce-fte pa'olccouruc 
entre les frères , que ce difciplc-la ne mourroie 
poinc Toutefois Iefus ne lui auoit point diû , Il 
ne mourra point-mais, Si ic veux qu'il demeure * 
iufqucs à ce que ic viennc.qu'en as-tu à faire. -1 
14 C'eft le difciple qui rend tcfmoign.igc de 
ceschofes, 6c quiacfcritces chofcs:6c nous fça- t**i*i*t rîmeiir ««». 

r ^ tf n -II. * te» If» sclioo» de Jelut 

uons que Ion tclmoignagcclt véritable. cbrti ,'«,,,«; a,,. 

if S II y a aufsi pfuficurs autres cl-.ofes au!»t combien «ut 
que IeCus a faiftes , leCquellcs cfrans eferi- . 
tes de poinft en poinfl,ic ne penfe point que le ;-4--*n refcn »rc 
monder t mefme peuft tenir les l.ùres qu'on ^Ig'.fZZSZ: 

Cn cfcrirolt. najr et faliuiitc. 




38 Epiftrc de fainét Paul Apoftre 

AVX ROMAINS. 

*J II G y 7H E K T. 

Le Seigneur nojlrt Dieu a doue de dons t> grâces fort excellftts ceux qu'il acomi, c%m t ' 
fauriers pour d'ijpèfer au mode les fouueratnes riche ffes de falut &- de >ie eternt te *f ' 
to.ss tnpcut yotrlafupereminence qui eft en T «Apeflrc S .?au> Jequel >U clmfi Ljfc?!!* 
nraijfeau deleilto.Et defaiSljinoM c'ofiderons de près ce qui eft firu de ce rida y i,(f ■ 
encores pour ce lo^rdhui par fes efirits enrichit C- enrichira à jamais CEirlife 
nom y irouuerons yn accomp ijfement parfaici de tout ce qui eji dcjirable auxyrais enf 



Dieu pour les diriger O- introduire en la yie celejle.Çr fur tout en cefle rfiQrr. lm mette 
eferile aux ^omaim,eftfius le nom d'ictux adrejfee a toute l'Eglife de Dieu cj. 



estant 
entier 




fi 



j - rijl pjy i a 

dication de i' Euangile récent de nous par lafoy laquel.e eft le moyen 




» C 'eft,.\mbi(T:iJf ur,ou 
coiioyr. 

b C'eft.Ltl bonnet non 
uclic>,qm «ppcrient i 
l'homme f racc,pardon f 
& rcmifwô Je» pcchcl, 
te vie éternelle, 
c Ce ti>a Jôepoieitvne 
doctrine nouucllc , ue 
de» tuiiimt*. 



feredetous croyant .Çr toute fa pofierilé: Le S. ^ipojlremonftre pareuidens argument 
que les Gentils font aufsi comprins enladite alhance y o- que ce ne fi point la chair ni IuCtcS- 
cifion.ma-i lafoy qui fait les enfans d'Abraham pire dei creyans. Et fur cela il yient à de* 
flairer les hauts fecrets O excellent myfleres du confeil eternei de Dieu , ç> de larrejl qu'il 4 
faicl en fin confit! louchant ieleSiion de ceux q* 'il appe le à falut O- la réprobation de ceux 
qu'il reiette en condamnation Jefquels il appel.e yaijfeauxde fa mifirtcordejfr yaijfeauxde 
fonire.lldedaireaupt les caufes de celle eleflton gratuite ,0- iufte réprobation fondée fur 
le propos O bon plaijir de Dieu en iuftice , C- droMurc,Ç? ftpience incomprcheitfible toutes 
lefquelles chofej font appréhendées par la foy. le dt foy y tue ouurante par chaîné. Et pourtant 
il declaire confiquemment qui font les fruits d'ice'.le , a fcauoir, les auuresfilonlefquel'ei lei 
fidèles doiuent chemina- tant pour le regard du deuoir enuers chacun en particulier, qu'entiers 
le magiftrat O les fuperieurs-aufquels nous deuons obeiffance. Il recommatulc en tout t> pet 
tout charité. Il corrige les coiuentios &• débats foiules en fupnfiitions,0- cérémonies, par lef. 
quelles la liberté clnejlienne eftoit b'.cffee O diminuée. Et accorde les luifso- les Centils eftii 
en différent pour raifin des diîles fupeiflttions Cr cérémonies de la Loy Finalement il citlud 
en la matteree fufdite par répétition en gênerai .comme par épilogue des piopo s qu'il a mis eu 
ttuant au parauat: à ce que ceux aiifijnels le Seigneur a f.uSl plus de grâces. f employent àfup. 
porter les plus foibles e> debiles:qù entre tous il y ait yn accord o-'ènuenace^o- rniond'ejpril 
par le bien depaix.Voilà enfommele contenu en cefte excellente ©- diurne epistre ,cn»*ycc dt 
Corimhe à ^ome par Phebeferuante de l'E-glife de Cemliree ,port dudiîl Cmintlte. 

CHAPITRE I. 

I Eit*Hr,'iU. J Icfifhrifl.STaulelcu^ipojlre. 8 lafiydesl^miitii. I.CM4 S.Ttuldetttur à 
tout 10 L'Euanyle. 18 L'irede Dieu fit l'infidélité, il In%rmitudtdei hommes tnutn Dieu. 
»} Idolâtrie, la, Tumtiondei lor.ttmptcun dt la ■vérité de Dieu. 




Aul feruiceur de Teiulchrift ap- 
pelé pourejlre ' Apoflre, 1 choifi 
a part pour annoncer 4 l'Euangi- 
lc de Dieu, r (Lequel ilauoic 
au c pu . promis par fes 
Prophètes és faindlcs Efcricu* 




.Axlm firuui lefu Chru 
fli , -voulut ^poflolur, 
fegregalui in Euante- 
h uni dei, t Qufd anli 
promifeut fer Tnfhe- 
tai fiot in Çiriftntit 
fm&ti 



» De fil'» fi— 1 7"' ftSm tfl e't tx fimtnt 
ntmd fienndum cdrntm, 4 £juj prttdtfli- 
gjtui tfl filim dit in virtutt, ftcundum fpi- 
Tl tum finélificdlionit tx rtfitrrttiiont mor- 
l„tru>» Itfu Chrtfli dtmini noflri. 
f i>trqatm *c ttpimut %r*tium,cr-i[ ofl* " 
U: -.m dd oltditnànmfdti in omnibm £tn- 
tibm pro ntmint tint, 
L. f in quibnt tflii &• vu vouti ItfitChrifli: 
^^Ei. ij Omnibm qui ÇuntTtçnut diltliit dti,-Jt- 
^■f'' 1 ' utH Ç*ndn:Gr*tU vbilÇr pdx d dee pdtrt 
(y domino noflr* lefu Chriflo, 
t Trimnm qnidem trdtiiU dfo dto mtofer 
ItLm Chrijlum pro omnibm vobit^juid ft- 
iii vtflu dnnnntidtur in vniutrfo mundo, 

9 Tcfl'u enim mihi efl deui,eui finie in fti- 
r'tn meo in Endngtliofilij tint, 

L< .1° S^ldpntintermifiiommtmoridm vt- 
flrifdtio fimptrinerdtiombtumcitfbjtirîi 
fiquo modo tjndtm d'i]nûdo prefptrum iltr 
bdbtdM in volnnutt dti,vcmendi dâvu. 
1 1 Dtfidtro tnim videre vos , vt dliquid 
^fr'"' imptrtur v<Aù zr*ti* fpiriulii *d onfir- 
mtndtfutt, 11 là tfl, fimul ctnfoUri in 
vibii ptr mm niut inuicem tfl,fidtm vtflra 

tique mt,m - •* No '° "" em v " il""'" 
[~ f,dtrti^mdftpepnp»piitniri»dvt,(,Cr 
prohiliut fiim vfqut ddlmi)vt dliqut fr»~ 
II , m hdbtum inuobn/tcut Cr in uttr* tf- 
liliu. 14 GtJteime Bdtbdriiifdpitntibur 
cr infipientibnt dcbilor fnm, 
lj lu quodinmepnmptnm tfl,(yvob'u 
qui Kfm* t(lit,t*dngtli\*re. 
16 NtntniMtrmbefcoEHMnf > t!ium.rirliu 
tnim deiefl,infilutemtmr.itredtmiilhoUa 
primitm &• Gr*to. 

g\ 17 Iu/HtidtmmdtiinttreutUtnr txfide 

■ ^p^.fitH, f cr ,p tltm t fl:l M fl M tultm tx 

MtBkx fiàtviuit. ..... , - 

M*-i-"- 18 s\tutLtur mm i« dei de eerlofitptr om- 
nem imfituitm (y iniuflitiim hominum 
torit qui vtriutem det in mUflttid dttinenl: 
lu*.».' \9 Syjd q*od nttum tfl dei , manifeflum efl 
. ... • I ■ '"-< tnim UBt munifefttuil. 

10 Inuifibilu tnim ipfiu,i erutur* mun- 
I di,pt r M qu* fiiclj funt,>ntt'.ltcl* tonfpicii- 

Ur-.fempilerntqr.oqueeius-virlHi d'iM- 
nitM-.iu vi fintintxtufibilti: 
' Uift4.1i ii ^4aimagMtuffintJamt nonficut 
I < de*mg°ilfiu*crxnl ,dut tr*ti*s (JOTlW 
fedciunueruni m cogiuiitnibm fltit,cr ok- 
fiuriinm tfl infipitns tortomm. 
HL, »1 Dicenltl tnim fi tjfifiipirnlt',fl"llifi'- 
Bif.nt. lj El muuuernn: rjorum incor- 
ruptibilù itàjn fimiUudinem imdginii etr- 
nftibàis hcminii,cnolitirum,Cr qutdrH- 
[tdum,iy fcrptntixm. 
14 Tropicrqiùd ludidit Utu detu in de- 
fiderid tordit tomm,in imnmndilii-.i l ton- 
Umtliit tfficunt torpor* fiuinfèmtlippi. 
if (ommMUKerxnivcriuitm dii m 

mtnd*cittm,(<r toUtrunt&ferHitrut tret- 
turM poiinr qùm credfri^i»i efl btntdiBnr 
in ficuld^men. 

16 Tropteru ludidit Mot ekue in pifti*- 
mt iinominU.tSum formin* lorum tmmn- 
Untrunt rutxriltm vfumun chm vfum qui 

I 



£ Cet m prcfcIiaHt li 
anoonfant l'Euaugile 
Cclon 11 • ir ■ ..t.r 
m'en • cki ionntu 



rei.) ) Touchant fon Fils (qui luy a cké flift 
de lifemcnce de Dauid feion I» d chair. * [F^^^Slm ï!!* ' * ' 
4 Eca efté ordonné Fils de Dieu en puilTince Ui|ii*UcaUfauiî»« 
félon l'Efprit de fanOification , parla refurre- O"»- 
e>iondcsmortsjc'»/?â!yc<i<oirnoftrc Seigneur le- 
fufchrift: S Par lequel nous auonsrcccu grâce 
U office d"Apoftrc( afin qu'il y ait obcïlfancc , r.r.l.^fpci.l.- 
de foy)enucrs tous les' Gentils en fon nom: •<« Je/im«! i r »«M 
6 Entre lcfqucls aufsi vous eftes appelés à le- *" 
fufchrift: 7 A vwi tous.qui eftes a Rome,biê 
aimés de Dieu 1 appelés à eftrcfainfts,' Grâce £C't»,i|« I»»» 
vous foir.Sc paix de par Dieu le Pcre , 6c noftre „^]^S. 
Seigneur Icfufchrift. 8 Prcmiercmëi ic ren grâ- 
ces pour vous tous i mon Dieu par Tefufchrift, 
de ce que voftrc foy cft renommée par tout le 
monde. 9 Car Dieu ( auquel iefers cnmon 
cfprit en ' l'Euangile de fon rils)m'cft tcfmoin, 
que fans cefte ic fay mémoire de vous: 

10 i Requérant toufiours en mes oraifons , que 
ie vienne à vous,fi à la parfincn quelque maniè- 
re que ce foitie puis quelque fois auoir chemin 
aifc parla volonté de Dieu. 

11 ♦ Car 1 ay grand dcûr de vous voir, à fin de 
vous départir quelque don fpirituel, pour vous 
confermer. 11 C'cft adiré ,à fin d'eftrecon- 
folé auce vous,par la foy mutuelle de vous & de 
moy. ij Ormes frcrcs,ie ne veux point que 
vous ignoriez que l'ay fouucnt I propofé de ve- 
nir à vous, ( mais i'ay efté emptfche iufqucs i 

orefent) i fin que l'cuftequelquc '' fruift entre •> C'«» Jefrelâ Jentn 
r ■ 1* CR MrU Ican 1 1. 1*. 

vous aulsi,commc entre les autres nations. ' 

14 le fuis debteurcant aux Grecs qu'aux Bar- 

bares.tant aux fages qu'aux ignorans. 

if Ainfi,en tantqu'en moy cft,ic fuis preft d'e- 

uangclucr à vous Jufsi qui eftes à Rome. 

14 Car len'aypoint honte de l'Euangilç'veu 

que c'eft la puiflanec de Dieu en falut à cous 

croyans , au Iuif premièrement , puisaufsiau 

Grec 17 7 CarlaiufticedeDieueftrcuclee 

• en icelui de foy en foy:comme .1 eft efcr.t, ' Le j^^JS-îJ^-g 

iufteviuradefoy. i3 Cari irede Uieu le mo- leOlw«>«*teitji re 

ftrcclaircmencducielfurtoutcinfidclitc & in- «««ïfM»fcan« d'amant 

. «. .1 1 1 • ' i & rk:„.. V tc neftre foy t'auanec 

milice des hommes detenans la vente de Uicu à fnt„ , u jai» it 
eniniufticc: 19 Pour-aucantqtiecequi fepeut i>icu croit en oima. 
cognoiftrede Dieu , eftmanifefté en eux : car 
Dicufc leuramanifefté. 10 Caries * chofei , 
inuifiblesd'icelui (,*fia,:.ir fa puifTancc éternel- k Jf M 

lc,8cfadiuinite) fc voyentdc la* cfeaturc du mo „d C f„„, 
mondc.cftans confidcrc'es en fes ouurages, telle ]°>''°"?'"'" n 
mentqu ils font fans cxcule. il \ rour ce Htbt „ 
qu'ayant cognu Dieu, ils ne l'ont point glorifié « 
comme D icu.&.nWw «h/ rendu grâces : ainj ils 
font deuenus vains en leurs difcours.&lcur caur 
<!e.1itué d'intelligence a efté repli de renebres: 
îi Carfe difins cftrc figes , ils fontdcucnui 
fols, i) " Etoncchâgélagloirede Dieu incor- 
ruptible à la rcfTcmblancc de l'hôjne corrupci- 
blc.îc des oifeaux,îc des belles à quatre pieds, 
8c des reptiles. 14 A raifon de quoy aufsi 
Dieu les a abandonnés aux concupifcenccs de 
leurs cœurs , 1 ordure, pour vilencr enor eux 
leurs propres corps: if CariU ont changé la 1 NjtM ^ ne 

vérité de Dieu en menfonge , îc ont adore K ,>. 1 .• e.i». 

t ferui la cre-.rure.plus que le Créateur, qui cft \f^Zu. t^T.", 
benicetcrnellemenc.Amcn. : .1 r. 

16 A caufe de quoy.Ditu les a abandonné, a ff^gf^,^ 
ifnw'afFcftionsvileincs^armclmes leurs tem- pil - [tn „, ^.o^.i,^. 
mes ontchangél'vfage naturel en celui qui eft fc 



A V « KO 

contrrn.mire: 17 Etfcmbljblcmcnr aufsi les 
maflcs.dclaillans le naturel vfage de la femme 
fc fontclchaurféj en leur concupifccnce l'vn en- 
tiers l'autrc.faifans malle auec malle choies infa 
mes.îc reccuans encux-mtfmcs la recompenfe 
de leur erreur telle qu'il faloic. 
it Car ainfi qu'ils n'ont tenu compte de reco- 
^htfP^SSit 8" 0iftrc Pitu,W./! Dieu les i * !,u r és en fens 
tagfc Jr mji, ic.jucl il reprouuc , pour faire choies qui ncfontnulk- 
p.nmrM.i.our,. ment conucnablcs: 19 l : ftans replis de tou- 
te iniquité de pjillardife.dc mefehanceté, d'a- 
uaricc.de mauuaiflic, pleins d'ûiic, de meurtre 
8enoife,dc frandc,dc malignité, 
p Rappor curs.dctrattcùrs.hailTam Dicu,in- 
luricux , orgueilleux , vanteurs , muenteurs de 
maux,dcfol>ciirjns à percs i: mère», 
Ji Sans entedemf c,ne tenîs point ce qu'ils ont 
accordé/ans affeftion natiircl!e,gcns qui i imais 
nefc r.ippaifent,fan< mifericorde: 11 Lcfqacls 
combien qu'ils ayenteognu laiurticcdc Vkn, 
Ht n'ont poinr entendu que ceux qui font relies 
chofes/un: dignes de morc:non feulement ceus 
qui les fonr.maisatl'.i ceux qui fauorifo à ceux 
qui les font. 



M A X S I 

tfl eontr* nHurtm. 
l 7 Stmih'er tt-.iem O méf.uli 
tHtth vjofamiru, ex.„p„ An , in ^ CJ *M 

f::i in iiniictn%mfftHlê in mtU ;i \ , '. ' 

dflfm-f.rén,.;,^ nerc.-t! tm 'L'^"* 
-"-;, /,:,..„/„„,..,„,„ ; >t», 
: 3 ! if; :■! 1:01: proU ;.„,„, ; • 

' •• ' •• - rrWWW.-« /r, rtra i 

/ ir,,m,:-fj.'ti«ni ej o».e-i ' ' ** 

lt 'XffUlai tMW Ml.*, ,■„,; lu/.,. , | 

f«.ll!.V.-<lllW, H. 7«;.m ,/._., . * 

" ''''''^•'■•'••''•-«•^,w., m ,.,,7' 

fmrronejt, 

t-, ^...-h-cM, v i,:„, t , KfknuU . ■ 

I iftrbai,rUitt,m«,at,ra <*ttUrmmiZ^M 

thSttl non obeHitiitcr, "' 

vc r tbj'iue focde».Jint mijtncndu 

• fu.itxmnt , «h»*»,, ..„' 
«5»' /■"" m,ru,*:>: f.l.tm ^ ,*S 
« , y>rf ni« jw tos/cn'inat 

'•but. ' 
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I It&matit DU* f»r la hyftctitn. 4 Ulcn-pUedcDit». f T...U :r: r. hn (a 



-, , . - « r i 11 

lHciltlciIu.fr. :j.e-19 Circmafton. IC Trtpuce. 

1^1 Arquby.ô homme, quiconque tu fjis 
gra q 11 luges , tu es fans exeufe: 1 car en ce 

^flfzl ' ,UC 10 "'^ cs d autrui » cu t f condamnes 
, toy-m.-fmc:veiiqnctoy,quiiugcs,fjis 
Je? mefmes chofes. 1 Or nous feiuons que le 
lugcmetdcDieu eft Iel3* vérité fur cenx qui fot 
tellcschofcs. 5 Eccuides-tu/.coyhommcqui 
iog« dectux qui fôttcllcs chofes^qui les fais 
que tu puifTes efchapper leiugcmcnt'dc Dieu 3 
4 Ou imefpnrcs-tii les richelîc s de fa benieni- 
té, s c{ de 6 patience.Sc de fa longue atten-e ■ ne 
cognoifi.intpointqucla bénignité de Dien ra- 
mené a repen-anec? f Mai; partadurcté.&con 
caurimpenitenr.s tu t'amafles ire au iour de 
l'ircSc de h deelarar ion du iufte iti<»cmcnc de 
Dieu: 6 4 Qjii rendra a chacun félon fcsW 
urcs:7 A fçauoiraccuxquiauec patience:! bic 
aire cerchent gloire.honncur , Je immortali-* 
la vie éternelle: 8 Mais à ceux quifonradon- 
nés a contcntion.K qui ne f accordent point i h 
\xnte,ams f adonnenta iniquité , fera indi»na- 
titjn&ire. 9 ^'tribulationScangoiffe'fur 
tou-xame d'homme faifint mil,du luif premie 
rement.aufsiduGrec: n !V'«is R loire,liôneur 
fcpaix a vnchacûqui fah bir:au luif prcmi-rc- 
menr,a U f.i «iCrec. sr s Caren Dieu il n' yi 



* C'efl , Il ne t'jrrctc 
p"im a 11 mai^uc cite- 
ricurc,V n'atrgarJ aux 
verf ina:»,niaii il fou Je 
)«» iaa >,& iufc ù\- 
(AU 



k II menace le» cor«'- 
pieuneV i'- . r. ri ■ .1 .1 
abufeot de la paiieucc 
éc I>i«u. 

c Car il ne fe contente 
point de paiulet,nc de 
beau fembljnt: mai- il 
ret}Qiert tne mtcgriir 



Umhlaolet. Catlagra- 
f#de Dieu n'eû point 
JtMchce à relletcctores» 
cuuime fatnet Pierre le 
i«niutiftrc Aae, 10.J4 



11 (.ar tousec-nxqui auront pechc fans la Loy 
périront fans la Loy:Sc tous ceux qui auront pc- 
chéenla Loy/cronciug^ parla Loy . 1? («Car 
ceux qui oyen: la Loy.ne font poin- mites deuât 
IJicu-.maisceuxquiincttentcn tncfllalov fe- 
rons iuSifics. ) r* 

M Car vtu que les Gentils.qui n'ont poin- la 
Loy.Font naturellement les chofes qui font de la 
1 oy iceux n'ayans point telle Loy/ om lov i eux 



'<fdit.it 'tlcrum, 1 
d< m-. :: F ,i A'wj emm ti^Xn^ "„ ' 
JicAf. X Siimus enim tjn^num méiiimm 
éti cPfcciiv.htm ve; ittlctu >r. c „ ^ :r( u ^ t 
«Z> r.:. ) Txifr,. tut «ntïl.cch Umt tm 
iudtt.it es, cjiti m/m ( Jt . . ,.. „ 

daf 4 .A,: dmiliti 
lonif.tti, dut c tuttfKii* a-km^^^M 
thtautmntt* ! S mrut jif»» *m btnijput , , -fi 
dei *i pcinttcntitm le ndJucit! ■ 
i S ccunittm HHtt m duri.-i.im mm c ,m- 
f-xnitem t»rti^uri\ utili ntmindit i- '■ bfMM 
r* tir reittUtitmi i <J)i indu* dei, 
6 iluirctidcl i nitfiijac fecundum t 
tf.'. 7 lu tjitidcm /; r tt..i„ m ['tien- Km 
tUm b»ni ttperit^Urum v homrem &■ in- 
arruptttncm tj'i.crent.bt,i,i itjm telcrndwt. 
î In f.ltttr. tj:„ f.tr.t ex iuntetiliene, C r t]*i 
nrn»crj:,ief,i„,t vttiuii^redttnt duli itii- 
rtiiuii.trj & inM'iuti», 9 TrlbuUlu & 
*»j«y?M in omiem unimtm hemmu cteri- 
■ m.ilttmj ud<ti prtmUm 6r.1v/. 
15 <";<.r.j 1,-ittm Criant,, fJX tmni cpt 
mut 011 Attto tttim im ;r (T*f«. < Dcui.ir 
il Xoncn-mcJÎ itcti-tn perhnir::m j„J'!.', , " 

d'.tm 1: J^- Hun^ttc etimfmeU^e pcirjut A4o.n.|t. 
> !/, tiacle^e pe vi'i-.im. ~.t cfuitHmjne initie 
plcc.tMCriitit,perlr^em iidimbnntur. ■ ' ' 

1 ! \'o'i enim aud'loret leçt tnff: futll npui l T e * , ' : - 
dcum,ftd fjfloret /f •/» infhfîotbxnttir. 

14 (w« inim jtenia Jim l.fem non 
hjber.t, n.itnrd'iter e» tj-tte le^ti [uni (*- 
cmnt , eixfmodi legem non hjbcn'ci ipfi foi 
f.mtltx, 

1 5 Qtt cflenditnt opui Ic^ù firipinm in cor- 

diiuf 



lt A P I. T t E 



F . uHitntniim rtddente Mit con- 
&* t "''. w ,',m,& inltr jt inmttm rogiM- 
, t -,,.„•■ "i i'»t elitm defenden- 

/r»* 1 ' : . v ,„ i-JicMt deui oeeulfhomi- 
* tM"iiimm meum , fer Ic- 

^.(•l-rill'"'- .. . j 

Pe? ne/?»' vo(k»«"»> ti-jert"*— vl - 
E i,rU» t'irfi"* 'F' i "" m " nnm r"* 

''eornmqt.iintentbr^fi.n,, . 

KniUirem h,f:fi:«!i«m,m*gtftn:m in- 
V Uft<« fir**mfiùnri* & veri- 
r . j ( ., r , l Qie>so<>liumdoeet,tt- 

EL m» W<«- 4/ ./*•** "■"/■""" - 

ZuMK U*i*:8af abommtru iJoUfim- 

U N mènent* dei fer ■voibUffhtm*t*r 
KtrpniitJltHtfirtptttmtfi. 
„ CinnntijinqnidempratU^filtztM »" 
ttnti f""« m frMrit*tarUiapuaam- 
ET*»' W*"' f-"**; ^ "fc** 

<"/?""" l'i""?" 1 '" : 
Lwf.n*"» <"'»"» «"«""'>>""» "f"''- 

tti«di(Mt id qxodex ^MM^fW 
Ijiwiiîn-Mii/lnMM»,*^ W» »»■ 
M» ry^rlumiftmemfnenMrientorlejft e,f 
il fhninimquiin ihdmfeflo , iW.cn/ «ft 
EnUfM inmnmfejioinurt«,e]i cirtnn- 

, tyStAqui in jbfctndirt l*i*tu e/i,& cir- 
nnofio tordis in ffiritn, non l.teru-.CHUt, 
Uni non ex !-.omimbut,fed tx deo eji. 



it Comme ainfi fait qu'ils inonftrcnt l'otuurc de 
la Loy cfcnceen leurs cucurs.lcur côfcience ren- 
dant ccfmoignage , Se leurs penfees entre elles 
f aceufans ,ouauïsi f'cxcuCans. 16 Auiourque 
Dieu iii'cra les feercts des hommes, félon mon 
Luagilclpir Icl'us Clirift. 17 ITVoici.tu ci fur- 
nommé luit", Si e c'appuves enU Loy, » 5cccglo- t Tuie rf?ofci,& i"e«- 
nficsdcDicu, ,8 Etcosno.sfavolôté.scicais 
difeernereequieft concrairc.eftant initruit par bmUmici 
la loy. 19 Et tu cuilc s cftrc conducteur des 1- 
ucugles .lumière deceux qui font en ténèbres, 

10 Inftructesr des ignorans,cnfeigncur des cn- 
fans.ayant la forme de cognoilT.uicc a. de venté 
ealaLoy. l 

xi Toydonc qui enfeignes autrui , tu ne t cn- 
feignes point toy-mcfmc-.qiii prefclics qu'on ne 
doit point dcfrober.tu dcîïobes: 

11 Qui dis que Ion ne doit peint commettre a- 
dulccrc.tu commets adultcre:ayantcn abomina- 
tion f les idoles, tu fais facnlegc: l) Ettcglo- r cr «.l'idolâtrie. Tm 
rifianc en la Lov.tu deshonores Dieu par la trsf- <c crime m r.oii 1 

_ . . , ; s- 1 1 . rt- t»teu Inti hunneur pour 

grcfsiondcULoy. 14 Car le nom de Uicu eU | t . rJI ,„ c ,„i v „/ (llo . 
blafmé à caufe devons entre les Gentils «corn- rcniac.il rtjmckcsm 
me.lcftcfcr.t. « Car vrav cft qucla circon- l«A,.iUfi.tt.ek h 
cifion cil profital)le,û tu gardes la Loyanait fi n» 
es tranfgreffeur de la Lov, u circoncifion dciuêc 
prepuce. 16 Si dôcfe prépuce garde les or- 
donnances de la loy ,fon prépuce ne tuy fera- il 
point réputé pourcircôcifion? 17 Et file pre- 
puce qui cft de naturc.garde la Loy.ne te iugera 
il point, toy qui par U» lettre Se circoncifion es U* 
tranfgreffeur de la loy? 18 Car celui n'clt h» .. 
point luif.qui l'tft par dehors :U celle n'eft 
point circôcifion,qui cft faifte par dehors en la 

19 Mail celuycft luif.qui l'eft au dedans-,' &C 
la circoncifion cft celle qui cft du coeur en cfpnt 
n5 point en la lettre:de laquelle la louage « v#t 
point des homines,ruais de Dieu. 



Vcl cft dore fa«âtage du Tuif. J ou quel 
&X cft le profit de la circoncifion: 1 



1 



C H A P. III. 

. , j r.-,;\ vSvitTeHiroBIpetleHri.ïoLei&wresdcUloyneii/lifieiii. 

/yyii» U Loy. 16 Die,, dei l-fi & de, Ocnlds. 

, pry^mrrid frjo tmflitti Iv.tlrt efl? 

ï SSS yldHt <\iue -. tihui eircuniifionii? 

ïr^roii Multum fer tmnemmodu. 

Xt^JSTrimAm >]niJem , qui* crédit* 
muiliii eloqni» dei. $ Qjd enim fi 7 »i- 
dtmitlorxm n n credidcr*nt ? nunqvidin- 
endnHui illorum Hdem dei eutnunili 

4 Mfit.FJI *ute deiu ver*x,omnit dulem 
» hmo menL x yfunl ptript*m e(l , Vi iuîli- 
.fiterie in fermombut tuis , &vim*i eut» 

ndittrii. 

5 Si mlem htopàUO noftr* iuîiilUm dei 
ttmmeni^r ,qwd dicemmi Hunqwid ini- 
fns i!i dem^uiinfert tram* Setnndum ho 
minem dito. 

« Jtlfit. Miotiuin jHomodo iudic*bil 
4Uujlinnc mynduu.. 

y Si emm veriui dei in meo medmio tbun 
Unit , ingtoridm if fini : quidfdhne & e Z* 
Unnudm pectutor iudicor, {? non, > 
•I SUul bUffhem*mur,&f<cui -mr.i qnidï 
mdtcertifuùpmi m*U,v' -.-entant b*- 



^fex* 1 Grand en toute manière: première- 
mCt que les* paroles de Dieu leur ont 

cfté commifes. 

5 Car qu'en eft-il fi aucuns n"ont poinc creu? 
■leur incrcduliri aneantira-cllcMa foy de Dieu? 
4 Ainfi n'aduienne:ains 1 Dieu cft véritable, 
J 5c tout homme menteur , comme il cft cfcrir, 
* Afinquetu fois rrouué iullc en tes paroles, 
K que tu vainques c quand tu es iugé. 

r Or fi noftre iniquité fait que la iuftice de 
Dieu foi; louée.quc dirons nour?Dicu eft-il in- 
iufte quand il punit^'e parle en " homme. 

6 Ainfi n aduicnnc:autrcmcnt, comment Dieu 

iuecra-il ce monde? 7 Car fi la c vente de 
Dieu cft plus abondante par monmerdonge a 
fa gloire , pourquoy fuis-ie encore côdâné ppur 
pécheur? , 
8 Et (comme nous fommes blafmes, 8t Comme 
» jcunsdifcnt que nous difons) que ne faifon» 



« C*efti fjlTi.iPfc que 
Diru vovlfJM faire auec 
1rs hommc^.tcur a cAc 

r.(:'c(4,laveritr& l'al- 
liance de Dieu, 



c C*r#,qosntHe» Imm- 
mfi par leur vanité je 
jrroçancc *euict iuger 

«le rojf. 

d C'eft tnl» perfunoe 
dei raefchan.. 

e C'eftja fi<kli[é ic 
Dieu,qui combat rôtre 
nnftre deflfiyauté , te Ct 
corthanre contre noftrs 
vanne & légèreté. 
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■ous des maux,» fin que bien en aduienne t def- 
quelsla condamnation eft lufte. 
9 QiJoy donc i Sommes-nous plus excellen» 
qu'euxf f Nullement.' Car nous auons « deuanc 




'""il* * plr "'' n 'y anulquicerche Dieu. 11 Il « ont cous de 

"en il «nfiîjl aox f»i cliné,8c onc efté enfcmble faicts inutiles:il n'y a 

jiinMireiJu propheit nu ) q U1 face bicn.non pas iufqucs à vn. 

Dimd , fainet Paul de- „ ,* . r a r i i 

peinj iu vif u namrc ') 7 Leur goder cft vn lepulcre ouucrc : ils ont 

de l'homme,*! mondre fTaudulcufemcc vfé dcleurs langues. 8 il y ave- 

A£us5& U mn d'afp.c fous leurs lcurcs. 14 > Dcfqucl, 

Poorquo; il tft manifc la bouche cft pleine de malédiction Se d'amereu 

f' s " c r»,L'„ 7, m e. » " 1-™" P<cds font foubdains i cfpâ- 

f«Mquileprennet pour ... , r " ' 1 r 

TeRat aerbomme fiiu drelelang: i& " Dcftrudlion 8c mifcre cft en 

riifiiiuiempiuersoa- leurs voyes: 17 Ecn'onccognula voyedepaix. 

™ 18 " Lacraintcde Dieu n'eft point deuât leurs 

yeux. 19 'S Or nous fçauons que tout ce que 
la Loy dit,clleleditàceux qui font fous la Loy: 
à fin que toute bouche foie fermce,Sc que tout le 
mondef humilie deuanc Dieu. 

kC' t »,K»llo«»i,,ai 1Q Car nulle h chairfera iuftifiee deuanc lui 

m dan chair, clique , . . - ~ . . _ . 

torrupt.on & feuillure par les otuures de la Loy:Car par la Loy elt don- 
wUtUnli ncecognoilTance du péché, n Mais main- 

tenant la iuftice de Dieu elt manifeftee fans 
Loy,ayant tefmoignage de la Loy Se des Prophe 
tes. il Voire la iultice de Dieu,par la foy de 
Icfufchrift,pour tous U fur tous ceux qui croy et 
en lui:car il n'y a nulle, différence: ij Veu que 
tous ont peche,£:ont befoïde lagloirede Dieu. 
14 Eftans iuftifiés gratuitement par fa grâce, 
par la rédemption qui eft en lefufchrift: 
if Que Dieu a propofe propiciateurpar la 
foy auîang d'icelui,pour dcinonftrcr fa iuftice, 
pour la remifsion des péchés prcccdes,lefquclt 
dieu a fupporté, 16 Pour demonftrcr fa iultice 
au temps prefenc,à fin qu'il (bhirttmé iufte , U 
iuftifianc celui qui eft delà foy de lefufchrift. 
17 Où eft donc ta vantanec^ Ellceft forclofe. 
Par quelle loy Wes œuures^Non,mais par la loy 
de la foy. 18 Car nous croyons.'que l'homme 
cft iuftifié par foy fans les*aruurcs de k Loy. 
19 Dien eft-il feulement le Dieu des Iuifs :"ne 
l'cft-il point aufsi des Gcntilsi'Certesilcft aufsi 
nui Je faire botinn <ta des Gentils. >- Car il y a vn feul Dieu qui iu- 
rœ^'aVfu'"..'»: «fif delà foylaCirconcifion , <c le prépuce 
iuiiiticatiô.eVmeriiûla parlaroy. ;i Ancantillons-nous donc la Loy 
iieeiemcllepariatra- par l a foy i Ainû n'aduicnne:ains nous eftabhf- 

ce fr ordonnance d( J. . ; 
dieu I» mérite de Iefur. lOnS U LOy. 



» Hôtes que cem la ■- 

bufontdece lteu,quîlc 
• rcnnctdeiceuurel de 
ceui qui lont ta ckre- 
âieoi lelquell font le' 



I Caltt. 



l>*n*tq«tr«meUmn»iU\ u g t ,^ 

9 Spà erpi VnuUim* mi * . 
C*.f.„ emmfumu, tnU „ & G ,J ttl , m J 

net f>b peinte- rfe, m 

10 Sien! fcr.pmm eft : nen , 
qmfyusm „ N .n.Jl .mu i efir 
fwMM denm. 1 

\x Omm, ^mnm JlmUlmu \,r.. "fît** 
H,f»»,:n.n eft fa»/*** *.„ , j 
V «*dvnMm ,, Scf,UI r .„: l 

ntnum tfpuinmfui Uik^, 4 

17 Et-Jltmf4, u r.,n ro^».,,, ru ,„. 
I « N*n eft l,m,r de, . nu ot 
19 Scimu, ,H, t m 1W n U m 

^rf», lo ^«./.er/i.Weçi, 
ftif,uhu«r orna,, t.ro torim Ul. T cr i. ftm 
cnim.oinhio feiuii. u VmmmtnSm '* iu ' - 
U g c,Hft, tu ,dn «"n<f'ft.t. t ft^p,cj u j 

perfijem hfit Chr,ft„no mte:&f m 
nti r .„ crtdum m tum: mm Imm tfl H,jli„. 
fl<«. 2} Omniitmmptrc,ueriii,t.r~,,r, 
lUrUdri, 14 I-ftificéh grttit frr 
ippuiyftrrtdemftioncmqufft m f / jpj ,-j. 
Je/», tr pnptfitii dmsfrtfi&enÉ 

fer fidem >n\tnf»int irfm , td,fttnf„nem 
injliti*fti*Jprtfttt rcmifncnrm fttitdcn- 
ùwn dcUfloritm, 

16 înfuftenutime dti^d ■ [u -<\ e ~.- m : „. 

^i/i* eiW 1» fcoc tempm : vt fil ipft UJIiu, 
£r iuftifittm e «m qui ex fide eft le/» 

Cbrifli, 

17 ftieft ergtgl,rUlult!A?Ex(lufit t H. 
fer qvtm h^cm:FnciorumiKtn:fcdprrli. 
gemfidei. 18 ^irbilmmur enim iuftifin. 
h htminemper fidtm fineopentui le^U. 
%t) ^4n IxiUorum deui tanlUmi tienne ty 
£entiumf[mo ttntium: 

jo Sl»onitm qttidem "jnui eft drui,qui in- 
jlificat circuncifionem ex fide,&- ptiepuiium 
perfidem.fl Letfcrf* tUfirnimm ftrfitUmi 
>4ifit:fed legem ftutuimtu. 



«hrilt:çar il cft clerqi 
eo ce lieu l'apoftr«.nc 
parle que dea ceuurci 
de li loy aioliiqui. 



C H A P. II I I. 



J Uhr*h*minHiftiftrf»j. 4 l.esaHnni. f Ldfey 
11 ^ikrdhimferedeicrcjuni. Ij Ln Ltj engendre 
t Ab..b.m n-a ««< iufti ref»rreHi,n de Iefufihrift. 



. 6 Betlimde tic t homme, f Circmifm. 
in. 18 Fty d'^ikrthtm. IJ Mm &■ 



fié par Lci cei:»rel fana 
foj t lini par lel ceu- 
■rn fuiuanic la foy , 3c 
venans de la for. 
1 CeR-ll 1 ipprehf dé Par 
foy U bcnt(oité ue 
Dieu t cV pourtant a cfté 




Ve dirons-nous doncf qu'Abraham 
noftre pere a trouué félon la cbair^ 
i Certes fi Abraham a efté iuftifié 
par les ocuures de la Loy , il a de quoy 



luft'i'ci 'df t cnd r ' ! " 0 ee l ï' vancer,mais non pas cnuers Dieu. 
nglaeectooredeDiéii J Mais que dit l'Efcriturc^ 1 Abraham a " creu 
k qui mente par G» cm i Dieu , Se il lui a cfté réputé à milice. 
«'c'-eli,q«ioefefoode 4 Or a celui qui b oruure , le loyer ne luy cft 
point fur fer oruurei, tv point réputé pour grace,mais pour chofe deuë 
TJÎlTJT^rJ: » »«• i «'«y ' n-<xuure point , a.ns croit 
frituitercequeeloite- en celuy qui iuftifié le mefchant, fa fov luy 
^SSSSrtm e ftrc P u teeaiufticefelonle bon vouloir "de !• 



V\d erg* dicemus inuenijjé Jlr* 
hum pdtrem ntft/um fetundu «r- 
nemî 1 Sienïm~4brjhdmexm- 
peribui Itgii luftifiutm eft, hdtet ' «eae.ifi. 

gUrUm,f ci non tpuddenm. 
j ^M/r< enim dicil ftripttiri ? Credidit ^t- 
br*h*m de;&repumti eft iUt td tuftitUm. 
4 El au/cm i/ui cper4tur,mcrrci ntn impn- 
totnr feeundum gr*tUm,fed fecundum de- 
bitnm. f Ei -ver* qui nen opermnr , tredenti 
*hic in en nui iuflificdt impi», repnltturft- 
dei einsAd iuftitii ficundï prepefilii grtlut 

deii 



CHAT 

iti: 6 Sicul (y DamUJicilbealitudlttl 
f ;.. min -,<».• deus accepioferi mfiitmm fine 
eperibua: 

1 Beali, quorum rmifjï funt imqiitatet:& 
Hti»' 1 quorum tefla fini fetcata. 

g Beattu vir,cui nonimpyi.i :it dcminue 
fetcatum. f Beatitudoer^o h« m tirtu- 
eifione tanùm wunttjmtt u>* in prarpmtiti 
picimut enim quia repulala efl .4bral>* 
fijet ad iuflitiam, 

10 Supmodo ergo repulata efl? In tirtumi. 
fione+n infrtpulh ? Non in tiriumifione, 
I fed tnpraputm. il El fignum accepil eir- 
wr' inntiptmtfaiim mtS lafilié fidtj quaifl in 
prapulio , ut fil pater omnium eredenlium 
MrMMÙÉIWI reputelurey illii a d iufli- 
tiam: Il El fil pater circuntifionii neniit 
tantùm qui funt ex ctrcumifione,fcd r> i'u 
qui feHantur vefligia fidti qu* efl in pra-pu- 
HQ patrù noftri ./tbnhx. 
Ij Non enim perlegem promipio *4bra- 
htytut femtni eiuf,vt barei effet mundiifed 
fer iuflitiam fidei, 
I 14 Sienimquiexle'eJ>.eredrr funl#xina- 
nita efl fidei,abolitaefl promifiio. 
If Le x enim iram operdtur. Vbienim ntn 
efl lex t nec prxaaricatio. 

16 Idetex fide,-vt fttundu-n gratiamfir- 
ma [il promifiio omni femini , ntn ei qui ex 
ttff efl fol"am t f'ed r> ei qui ex fide efl ~Abra- 
hatqui pater efl omnium noflrunhfîcul ftri- 

I ftum efl: 

17 Soi* palrem multarum gentium ptfui 
te ante deiim, eui eredidifli , quiviuificat 

jpat>7'4- mort iiot y zrvoc*t et qwt non junuianquam 
en qu*e funt* 

18 Sgf eonlrafpeminfpemcredidil , vl 
fient pater multarum eent'mm : fetun- 
dum quod didum efi ei : Sic erit femen 
tuum , ficut flelU coeli , <y arena 
maris. 

19 Et non infirmatm efl infide:nec eonfi- 
derauil corpm fuum emjriuum,tum iam fe- 
ri tentum effet annorum-.Çr emortuam vul- 
udût Sara 1 . 

10 In repromifiione eliam dei non haftta- 
tait difpdcr.tta: fed eonfitrlatur efl fide , dam 
fUriam deo* 

11 "Vlenifiimè fcieni quia quacunque pro- 
mifit deuftpotent efl fatere. 

Il Ideo ey repuiatum efl illi ad iufliliam. 
lt Non efl autem ftriptunt tantum prt- 
pter ipfum^juia repuiatum efl dli ad iufli- 

ttâjMi 

24 Sede^proptirnoi t quihui reputabitur 
tredentibus in eum qui fuÇtitanit Iefum 
Chtiflum dominum nofirnm à mortuù, 
tf <^>i traditu efl \>ropter deliHa noflra, 
& refumxit frtplcr iuflificattonem ne- 
fram. 
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graccdeDicu, 6 Comme aufsi Dauid dcclai- 
rc la béatitude de l'homme a qui Dicualoue m- 
ftice fans txnare^iftnt, 

7 I 1 Bien -heureux fonc ceux dcfquels 1rs 
iniquités font rcmifes , 6: dcfqucls les péchés 
fontcouuerts. 8 Bitn-hcurtux eft l'homme, 
auquel le Seigneur n'aura point imputé !t pè- 
che. 9 Ceftc béatitude donc cft- elle feule- i "p*e««l tou/ioiin U 
mcntenla''c I rconc.nonouauf«iau P rçpuce?car [l^ZiZ^iL": 
nous difons que la foy a cfté réputée à Abrah.ï i^iuHkc i* li Loy: dôi 
aiuftice. 10 Comment donc lui a-elle cfté ' c< '■" f, fîl 1 °"6«7«« 

, n . , _ c >mme tj vne oblcriu- 

rcputee:a-ce elle enlacirconciuon,ouau prepu "un mémoire s fulB- 

ce^ccn'a pointclté durant la circoncifion .mais f -"" t »' ull 'û«"'io'i. 

durant le prépuce, n 3 Puis il receut le figne de 

circoncifion,;- n vn feau de la lufhce de foy, 

laquelle eftoit' au prepuce:ànn qu'il fuft pere tCitUntiacfnta- 

dc tous ceux qui croyent par le prépuce, ic que 1Ui l uc «'«»»«•• 

la iuftice leur fuft aufsialouee: il Etqu'ilfoic 

pere de la circoncifion ,non point feulement a 

ceux qui font delacirconcifiô, mais aufsi a ceux 

qui 1 fuiuent le train de la foy de noflrc pere A- f !• *>* fifnific.iMir 

braham.laqucllc il a eue durant le prépuce. SjjiiÇSfeC, 

ij Car la promclTe n'eft point aduenuee par la nntun.n .le L i,., j a- 

Loy à Abraham.où à fa femenec; afcauoir d'eftre 41 »•," f."!' »"« 

, f. . . , », \ A Inite «harncllc félonie 

héritier du'mondelmais parla iuftice de U roy. . ni ( «. 

14 Carficcuxqui/on/delaLoyfontheriticrs. s c-e», <l - «noinouiti 

, - - î /r i '!■ ' lei naeioHi du muntlc 

la roy clt anneantic,Cr la promclle abolie: «..urfeeenfinj. 

if VeuquelaLoy engendre ire:car là où il n'y ( c , 

a point de loy.il n'y a point'dc tranfgrefsion. JSmSSSflfëunS 

16 Pour ceftecaufcc'ei7parfoy:iccquc<f/ci# fe«eonmirei la pro- 
pargrace.àfin que la promeffe foit alteuree i ™^* «rcui. f p.r. 
toute la femence : non/culcment i celle qui cft 

de la Loy , mais aufsi à celle qui eftdcla foy 
d'Abraham.lcquel eft pere de nous tous: 

17 (Comme il eft eferit,* le c'ay conftitué pe- 
re de plufieurs nationsMcuant Dieu , auquel tu 
as crcu:lequel donne vie aux morts , éc appelle 
les chofes qui ne font point , comme celles qui 
fonc. 18 Lequel Abraham outre efpcrance 
creut fous efpcrance.à ce qu'il fuft pere de plu- 
fieurs nations : félon ce qui lui auoit cfté aicr, 
s Ainfi fera ta femence , comme les eftoilles du 
cicl,6c lefablon delà niCT. * 

19 Et n'eftant débile en la foy, n'eut point ef- 
gardà fon corps amorti, veu qu'il auoit près de 
cent ans,ni aufsi à la matrice de Sara défia amor 
tic xo Etnelîcpointdedoutcfur la repro- 
mifsionde Dieu par deftianceimais fut fortifié 
par foy , donnant gloire i Dieu: 
il Sçachanc certainement que Dieu qui lui 
auoit promis,cftoic puiflant aufci de ce faire, 
il Parquoy aufsi lui aefté réputé ' à iuftice. 
i{ Or quetrii lui aitefté réputé à iuftice , n't 
point efte eferit feulement pour lui: 
14 Mais aufsi pour nous , aufqucls aufli te- 
là fera aloué,<f/r4»t>ir à nom , qui croyons es 
celui qui a refufeité des morts noftre Sei- 
gneur Icfufchrift. 

if Lequel a cfté liuré pour nos pechci,3t cft 
refufeité pour noftre îuftificarion. 



i Celt.illellé 
pjt ce luofcn. 



C H A P. V. 



I Véy.Tdix. l Gnut. J Gloire. 4 Tdtiencc.Zxp :rienct. 5 r,yî crdme .4monrdi D*m, 

II lAddm&lcfvftheifi. M«C-17 'Jv.'S»Ji»irlC»4v((. li> Ni^re iuJlifiUlitm, f Jfmmm, 

de pcthc de grdce. 




4c vraye religion. 



c C*elt,par le mérite de 
fa mon rV pafwon. 



j- Stans donc iuftifiés par foy .ayons paix 
^ enuers Dieu par noltrc Seigneur lcfui 
' Chrilhi 1 Par lequel nous auôs accès 
1 parfoyà celte gracc.en laquelle nous 
nous tenôs fermes ,8t nous glorifiés en^ l'cfperâ 
tNoriibif qu'il neJift ce de la gloire des lili de Dieu. } Ecnonfcule- 
Mnceimai^eV"»""" mentreif'.mais aufsi ' nous nous glorifions és cri- 
bulacions:fcachansquecribulation engendre pa 
«Ce» , a'ama«r qu'en rience: 4 lit patience "probacion , it proba- 

\aSstsssst »™ j?™™. < ord^c^c^ond 

feruiicucj de Dieu e«pe ponu,pour autant que la chante de Dieu elt 

nmentent en eu» l'aide c fp an d uc en no s CcrUTS par le faillit Efprit qui 
lie noftre Seipneur,e* la r . C, ,r I 

),roteSioiiA fauuefar- nous a cite donne. 6 Car pourquoy du temps 
decoiretoai danjen. qut . nous c ftj or u encores ' inhabiles félon le 

WC eftÊacequenousa- a_ ■ n. d r 

uîsqucuicuno'aim.. teps.C hnftclt mort pour nous qui citions lans 
< îiemenJ cormmpiu religion? 7 Car à graad' peine certes aduient- 
îcorob-'énquelerinfi il qu'aucun meure pour vn iufte : mais encore 
fieietpenfcnifetuir à pourroit-il eftrc que quclqu'vn oferoit mourir 
^SST^SiT pour quelque bienfaiteur. ! Mais Dieu cer- 
poimieruieiiriH.parle tific fa charité enuers nous , en ce que lors que 
gonol'ef citions encore abandonnés a peché , félon 

le temps Chrift eft mort pour nous. 9 Beau- 
coup pluftolt donc , cftans maintenant iuftifiés 
en fon'lang.nous ferons faulues ' d'ire par lui. 
10 Carfi lors que nous citions ennemis , nous 
fc^fe*£££ » uot » "conciliés iDieu parla mort de fou 
Dieu. Fils:bcaucoup pluftolt , cftans défia réconcilies, 

nous ferons faulues parfa vie. n Et non feule- 
ment ttli > mais aufsi nous nous glorifions en 
Dieu parnoftre Seigneur Iefus Cnrift, par le- 
quel maintenant nous auons obtenu réconcilia- 
tion, ir Parquoy comme par vn homme le 
• peché cft encré au monde , & par le peché la 
mort :6cainfi la mort elt paruenuc fur cous les 
homnics,d'aucant que tous ont peché. 
15 Car lufqucs à la toy peché cftoit au monde: 
or le peché n'efto.t point imputé quand il n' y< 
tciafoirpecbé en VU- auoit point de Loy. 14 Mais la mort a règne 
rnciuBint. depuis Adam iufqucs a Moyfe.mcfmcs fur ceux 

qui n'auovent point peché a la façon de la cranf- 
u il noui propofe ici p r ef s i6 d Adam.qui eft figure «!< rc7i»a«j' l, dcuoic 

double Adam, def^uell t> . «1 .O ï 

le premier eft pairook venir, i? Mais le don n elt pas comme le ror- 
B(ure du fetund. f a jfl _ Car fi par le forfaift 'd'vn pluficMrs font 
Q^MilMlffWlir morC5>l>eaucoU p pl u ft oft ià grâce de Dieu, Se le 
dô par la grace.qui eft d'vnhoinmc,«r/MKoi> Ie- 
fus Chrift.a redondé fur pluficurs. 16 Et n'eft 
pasainfi du bénéfice comme de ee qui efl entré par 
vn quia peché. Car la coulpceft d'vn forfdiB en 
condamnaciontmais le don eft de plufieurs for- 
faifts à iuitification. 17 Car ft par le forfaift 
d'vn la mort a régné par vn , beaucoup pluftolt 
ceux qui rcçoiucnt l'abondance de grâce 8c du 
k k fçiuolr , roue eem don 6t de iuftice, 11 régneront en vie par vn,</f<- 
]U1 aJherem i ufuf- wir » e f us Chrift. 18 Cômc dôc par vn forfaift 
la coulpceft venue fur tous hommes en conda- 
natiô.ainfi aufsi par la nifticc d'vn nom iufîifidnte 
le bénéfice cfl venu i tous hommes en iuitification 
de vie. 19 Car comme par la defobeiffanec 
d'vn homme pluficurs ont cité rêdus pécheurs, 
aufsi par l'obeïffanced'vn,plufieurs feront ren- 
dus iuftes. 10 Or la Loy eftfurucnuc,à fin que 
le forfaift abôdaft:mais là où lcpcchc aabôdé, 



g lt entend la corruptiô 
de noftre nature ,cjue 
S. Paul appelé limple- 
ment tepeclii , ou le 
vieil homme,le vieil le 



cbnftparfov. 



I fSrî^f • * " fi* • p«"» 

£jq US^I'dkumu dH .te** fer 

T~~^ 1 ^"qxe M,c,r.„ derefn,,^ 
ferfidem médium ,ftdm in ,/u* ftdmiu, 
WgUridmur in fftuftf.* filur.m dci. 
S Sinflùm dntem,fcd ey {/crumaria tri 1 1*. 
t:ddtit,nitHi,fiientei aitià trUnUlit pj t ,é- 
tumoperdtnr. 4 Tjticnttd dutemf rthd- 
tionem,prt>hdt,tvertCpem. 1 Spe „ M em 
non ttmfmulif qnidihdrit.il tic: diffuft t B 
in eerdil,*, twfir* per f e iritHmfdaa*mdZ , 
ttUttuefimbu. 6 Vt gaii nim CA^fc il" 
tum .tdhue infirmi efem*rjttundut» ::m _ 
fut pre tmpiil mortmv effi y f--, x CK j m 
pro iufio quii mcntKr.Kdm p n I 
qmt .tudett mori. i Ctmnt, 
ilmritdtem fiant detti in nehù : tjucr.um % 
tum ddhnt petcdfrcs effemiu,^tniMm ti- 
plts Chrijiit* pro nol/a martumtjU 

0 Multoigiturmapi n"ettifiifiidtihif en . 
guinc ipjtuifftltti erim us *b ira per ipftm. 

10 Siemmen inimtti iff'minirtttini'uà 
fnmui dcoper rr.ortem ftl* t iiuimuUo m*** 
receneiluitiifalui erimm m vif ipfim. 

II Non filiim tutem , Jtd g. ototidmurm 
dcoper dominum noflrum Irf:m Chrifinm, 
ferqttent mtnt recomilutitncm detcptmru. 

11 'Pro/tcrct fo.t fervnitm hominem pec- 
eatum in hum rnundum intrjuiî.^ per pic 
cdtum mari:iy itd in omnes hommes mort 
pcrirdnfnt,in quo omnet peccduerunt. 

lj H'fqne nd legetn enim peccdlum trtt in 
mundo. TeccMum dutem non impHliditiurt 
enmlex non effet: 14 Sed restait aert 
di Jtddm vfque dd Moyfen eùdmhlHsjù 
non peccduerunt in fimUitudintm prduart- 
Cdtienu ^4dx,qt:i effatmd fittitri. 

1 f Sed non fient dcliBumjtd ©• demm. 
Sienim vniut deliS» multi mortm fui:!, 
multo md£Ù grdtù f'eity-donum, ingrdlid 
i nim htminti teft Chriflt in flure) «riun- 
dduit. 

16 Et non faut per vnum peecdtumdtd (f 
dcnum.Kdm iuiieium ex vno in cvndemnd- 
tiontm : grdtid dutem ex mtdtn deticlié in 

iujlificdtionem. 

17 Si enim vnim deliflt mort rtjnmit ptr 
•vnum:mitlto rr.dgl dbnndtntidm frdti* fjr 
dondtionù (p-iuftitùe dctipicnteiiin i itd re- 
gndbunt per -jnnm lefum Chriftnm. 

1 8 Igitnr fient per vniiu deliciiim t in tmnei 
hominet in condemnationem :fic r> fer v 
niut injlitidm in omnei hominet in itft 'tfit* 
tionem -cïtx. 

|o Sien! enim per incbidieniidin %nm 
homimi,pcccdtcrei eonflituti fnnt multi: iu 
O-per vniiu obeditioncm^Hjlieonflilnent»f 

wtmtù 

10 Lex dutem fitbintrduit.vt dbitddUt de- 
ItHiim Vtidutcm dinncUml dcliiliimjH- 

ferdbHnd»;iit C'grdti*. 

il l't 



t l Vtficat regarnit ptuttuix ir. ir.ortem, grâce y a plus abonde: 

,« (f grittùt ngnet per hjUimm in vi- n A fin que comme péché a régné à moreyiinfi 

lat»*4trmm ,per Itfum CljnjJ.tm domi- aufsi la grâce régnait par iufticc 4 vie éternelle, 

n»M!Kjhnm. par lelus Chnft noftrc Seigneur. 

C H A P. VI. 

I Ne Ternir à peché. j Bupufmt. 4 KefirrecHon.NoaueMuté de vie. 6 Le vieil homme. 10 Afou- 
riràpeekc.fiarc iDicn. 14 Vechèfim Ugrace 0-fom U L»J. 16 Strft de peché de iuRiet. 
tl,Crl)Ug*ge depeihi. 1} fi* elcrnclU. 




J'id erg* d'tcemHtîTerm*nAi 
mm in pcccaloj-vt gratin nbun- 
detl^tftt. a Si emm mariai 
■.fumas petcato, quomodo adhae 
viaemm in ilioi J ignorant fratrn, 
quia quicunqut bapti\tli fiimue in Chrtiio 
Iefu,in morte ipflu bapii\atifammi 
4 Confcpullienim jumw citm illo per ba- 
plimam l'a mortem :vi quomodo Chrijlat 
furrexil a merlu» pcrglerUm patr'ndta & 
tut in nouitaie vit* ambuUmus. 
j Si emm complanlali faili fumut fim'dil» 
diai mortit ciui-fimul (y refurreéliomt eri- 
mr. 6 Hoc fcientet,quiavetat homo m- 
jlcr fimul crucifixut ejhvt dcjiruatur ior[ ■» 
peccati,vt vllrà nonferuiamut peicato. 
•j QUenim mortHM cjl jinJlifiiatM ejl à 
peccalo. 8 Si autem mortui fumut cttm 
Chrijh,crcdimm qui* fimul etiam viaem:u 
enmChriJlo: 9 Stitntct quèd Chrijiut re- 
firent ex mariait jam non moritiir > mort 
itli vllri non dominabitur : 10 SOuhdenim 
mortf.kt ej} peccato,morlaue cfl femel : quhd 
autem viuit,viuit deo. Il lu (y vot exi- 
fiimate,voi mortuot quidem tjfe pettatOyvi- 
nenlet autem deo in Chrifto tefu. Il M 
er S.° rrçnet pcciatum in vtflro mortali cor* 
fore ,-jt thediof'n cuitupifient'ùi cette . 
1) S:d ncque exhiheaJtincmbra vefira 0*m 
mtiniquil.il:) peceaUtd exhibele vot deo 
m«;im ex morturi vtaentit : & membra 
ve!lr*,arma iafljgx ito. 14 'Peccalum e- 
nim votât nonjj^naliilar. Non emm jab 
legeeftit,fedn^gratia. If Slujd ergot Pce- 
<*bimuf,quom*m non fumut fit legejidfab 
irtt'ulUbftt. 16 ^nnefcituqaoniamiui 
exhibait vot feruot ad ebediendum, ferai 
eji-> dut cui obedifin^ftat peccati ad merle, 
fine olieditionii ad iu/l.tumf 

17 GmtUt tntem deotquid fui/ht ferai 
feccdti t tbedifti) nulem ex corde in itm for- 
mnm doBrinx m quâ trtditi eflrt. 

18 Literatuntem à peecttojenii ft8i ejij 
iujiitix. 

I j» }Inm*num dico , propter infirmitttem 
un», j vejlrte.Sicm enim-exhituiftit mem- 
bntvejir* future immtinililU ey iniqui- 
Ult *d iniq.ùutem,iu n-ic e xhilteie mem- 
hrttvcjh*)ïr»ire intiitut in ftnHtftMio- 
r.tm. 

13 f bm e nimferui cjfctio petcuti , liberi 
fnijiu tutlitidt. 

II S£ym ergo fruHn ittbuiîl.t tune in illii, 
in qutbnt nunc erntefitiii Nam finit tUorii, 
mort M. 

12. Hum veri libirtti à pctMo , ferai **• 




1 Ve dirons nous-donc^ Demeureront- 
' nous en peclié,à fin que grâce abôde^ 
1 1 Ainfin'aduienne.Carfi nous fûmes 
1 mores à péché comment viurôs nous 
encore en icelui^ j Ne feauez- vous pas' frè- 
res que nous tous quiauons efte bapiiees en Ic- 
fufchrill^auons cité bapeizés en fa more? 
4 2 Car nous fômes enfeuchs aucc lui en mort 
par le Baptefmc:à fin que comme Chnlb cft rc- 
ïufcité des mores par la gloire du Pcrc,nous auf- 
fi pareillement J cheminions en nouueauté de 
v»c. S + Car fi nous foin mes entés aucc lui à la 
conformité de b famort,nouslc ferons aufsi *U 
conformité de fa refurrection: 6 Scachans cela 
que nollrc vieil homme a elté crucifie auec lui, 
à ce que le corps de peché foie deltruitù fin que 
neferuions plus a peché. 7 Car celui qui clt 
mort,cft quitte de peché. 8 Or û nous fommes 
morts auec Clirilc,nous croyons qu'aufsi nous 
viuronsaucc Chrift: 9 Scachans que Chrilt 
citât refufcité des morts, ne meurt plus:lamorc 
n'a plus de donuhitioii fur lui. 10 Car ce qu'il 
eftmortjilcft mort pour vne fois â c pcché:maii 
ce qu'il vit,il vie à Dieu. 11 Vous aufsi cfti- 
mei-vousainfieftre morts àjpeché,mais viuans 
à Dicucttlcfufchrilinoftre Seigneur, u Qjie 
j peché donc ne règne pointen voftrc corps 
mortel pour lui obeiren les concupifcences. 
i) bt n'appliquez vos membres pour c-rtre* 1 în- 
ftrumes d'iniquité à pechéunais appliquez-vous 
à Dicu,com!iic de morts clliiis fa.. .s viuans , 6: 
vos membres peurtilre inftrumens de iultice à 
Dieu. 14 Car peché n'aura point dominatiô 
fur vous.puis que vous n'eftes point fous laLoy, 
mais fous grâce, u Quoy donc t Pcchcrons- 
nous ( poureât que nous ne fommes point fous la 
Loy.nuis fous graceMinfi n'aduienne. 16 'Ne 
fçauej-vous pas biê qu'a quiconque vous vous 
rendez ferfs pour obéir, vous eftes ferfs de celui 
à qui vous obeilTcz.foitde peché à morc,ou d'o- 
beirtancc i iulhiccr" 17 Or grâces à Dieu que 
vous aucz cfté ferfs de peché : mais vous a- 
ucz obéi de cœur à la forme de doctrine à 
laquelle vous aucz cfté attirés. 18 Eftaas donc 
aflranchis de pcché.vous tilts faiâs ferfs à iu- 
ltice. 1 9 le p*arlc i la façon c des hommes , à 
caufe de l'infirmité de voftrc chair : Ainfi que 
vous aucz appliqué vos membres pour feruir a 
ordure &: iniquité,à faire iniquité : ainfi appli- 
quez m.nn-enantvosmcmbrcs pourferuir à iu- 
ltice en faincleté. 10 Carquand vous cftic» 
ferfs de pcché.vous eftiez franesquât à îufticc. 
il l fruift donc auc.-v^Acu es choies 

dcfqutiles maintenant vous^B^ vergongne^ 
Certes la fin d'icclles eft morW 
11 Mais maintenant cftans afTrancliis de 
J. ij 



i Ccuv funr mort ■ J p«. 
eiii eftjuel» U cuti u^uv 
tle natutcOroj cft côm« 
vn arbre pr^duitant 
rnttû à'nrdutcK- inii)ui 
tcjtil icllrmcni mont- 
hee.nu'cUen'n plus de 
vigueur pour ititer 
hariûjfiuifl*. 



b >foiitnr mou rôt p.ti 

cômelui:milsauoni cô 
urnjnceâr correfpûJi- 
C« i Tj murc^)uij nollre 
viel hdmmc meurt en 
iiou.rce qui procède Je 
U vertu. 



e C'eftpnur dc/i. uiro 
le pcebc. 



t Vote"» ici que il noua 
voulom faire uullrc dc- 
i".ir,noui oc pecheroni 
plut. 

<1 Grec, Armet ou bar* 
nw^c'c^luArumeni. 



- 1 ■ 1 ' r Pour VOtil 
1 1 . 3: en ' ■ a t 

c*Vp araiibn de tuQice te 
de pechtjU fanilroit bif 
rftre plu* ardent a Vn 
<ju'on n'a cAc i l'Autre. 



«ediCj&faiftsfcrfsd Dieu, vous auez voftre 
frui£tcnfainciirté:Sc pourfin,vic éternelle. 
15 Caries gages de pcché,c'eftmort: &la grâ- 
ce de Dieu , c'eft vie éternelle par Iefufchrift 
noftrc Seigneur. 



tem facTt dea , h.bttU fre*,,», j 

tcmdei t v.u*tern* } tn Ch„jU ^ " 
nojlrg. w 



C H A P. VII. 



1 foomitution de U loy 
U Loy. 11 L homme 



y. é Tturquoj deliurit ficelle. 7 KouueMuté d*efprit. 6 Tee^ë rot 
de dedans* 24 StMhattdeS.Tdul, %$ L'entendement. La ibeùi " n% t* f 



a Un ceAe fimilitude il 
faut côliderer troit cho 
fcs. Le man,lafemme, 
& l'engeance d'iceux; 
i* ce en deuh fortes, a- 
feauoir, auât la regenc- 
ratto& apres.Auanr la 
regencranô,le mari cft 
le peche^quife renfor- 
ce de la Loy. La femme 
eft noftrc nature ehar- 
■eUe:ccs deux engedrét 
Ici erreurs iniques de 
pechc. Apres la regna- 
tion, l'fcfpr 11 Se la vert u 
Je Dieu fîic cède au pre- 
mier mari ■ & produit 
les fruiÛï dont il cft 
parle Ojl.it. 5.11. 



t> II monftre maintenant 
quelle doit eftrc la vie 
èc coauerfarion de ceux 
oui font régénéré* pir 
l'I: fpi m de I>ieu. 
c Laquelle fuccede au 
lieu lu vieil home ,0,111 
eft anéanti par t Elpnt 
de régénération. 

«I Hjti cft tq vice pro- 
fondement caché, & ra- 
cine de mal^ui n'eft 
pmnt communément 
apperecuè. 



c Mon pas qu'il «ît efté 
fans Loy:mais il entend 
lu'ta pechantfans pen- 
er à la Loy,&- comme 
l'ayant lailTce, le péché 
■'apparoi0»jtp«iit. 




F Ce n'erî pa« qu'il as 

firt Ju bieit.Tniil Dnpit 
comme il -c. m.i ' c- 
ftou loin Je U fraye 
■frïcâion. 



g C'crf.en au nilurc 
tarrumfir. 



E fçauez-vous pas , mes freres,( car îe 
parle 1 à ceux qui cognoiffcnt la I,oy ) 
que la Loy a domination fur l'homme 
cout le temps qu'il vie? i 'Caria fem- 
me mariec,tant que l'on mari vit, lui cft obligée 
parlaLoy:maisiifonman meurt , elle eft deli- 
urec- de la Loy du mari. 

! Le mari dont viuât,ellc fera appelée adultère, 
fi elle fc loint à vn autre mari : mais fi fon mari 
meurtjcilc cft dcliurcc de la Loy du marr. telle- 
ment qu'elle ne fera point adultère , fi elle eft 
lointe à vn autre mari. 

4 Ainfi.mes frercs.vomeftesaufsi morts à U 
Loy par le corps de Chriftiàfin quefoyci à vn 
autre ,*[<*m>ir à celui ^ui eft rcfufcité des morts, 
à celle fin que vous fructifies à Dieu. 

5 Carquand nous citions en la chair , les affe- 
ctions des pcchés(lc(quelles cftoyëtparlaLoy) 
auoycc vigueur en nos mcmbres.pour fructifier 
à la mort. 6 Mais maintenât nous fommes b de- 
liurésdela Loy de la mort en laquelle nous c- 
ftions retenus : à fin que nous feruions en ' nou- 
ucauté d'cfprit,& non point en ancienneté de la 
Lettre. 7 C^c dirons-nous donc^La Loy eft il- 
lepcché i Amfi n'aduienne, mais ien'ay point 
cognu peché finon par la Loy : Car îcn'euffe 
point cognu ^Mf f'f//«;/i/e' i concupilccncc ( li la 
Loy n'cuftdift,' Tune conuoiteras point. 

8 Mais le pcché,ayant prins occafion , a engen- 
dré en moy toute concupifcence par le commi- 
dement:carfans la Loy le peché eftoitmorc. 

9 Car ladis c fans la Loy ie viuoyc:mais quand 
le commandement eft venu.lc pechéa commê- 
céàrcuiure: 10 Etmov icfuis deuenu mort:8c 
le commandcment,qui m'eftoi: pour vie , m'eft 
trouué cftre a mort. 11 Car peche prenant oc- 
cafion.m'a fcduicpar le cômandcmêt,6c par icc- 
luim'aocci. il s La Loy donc eftfaincte ,& Ic^. 
commandement eft fain. n .,Sciuftc,Sc bon. ij Ce 
donc qui eft bon,m'clt-il tourné a mort ? Ainli 
n'aduiennc-.mais le peché,a fin qu'il apparuft pe- 
ché m'a engendré la mort par le bienaccquc le 
peché fuft faict excefsiuemcnt péchant par le 
commandement. 14 Car nous feauons que la 
Loy eft fpiritucllcimais ie fuis charnel , vendu 
fous pcené. if Caricn'entcn pointeeque ie 
fay,veuque ienefay pointée que ie 1 veux , de 
biômaisiefay ce que ichay.de mal. 16 Or li 
ie fay ce que ie ne veux poim,ie confen à la Loy 
qu'elle cft bonne. 17 Maintenant donc ce n'clt 
plus moy.quifay cclà.mais c'eft le peché habi- 
tan: en moy. Ak^Tar le fçay qu'en moy ( c'e'.t .i 
dire en«ma cJHk'liabitc point de bien. Car le 
vouloircft bien Wmov.mais ie ne trouuc poinc 
le moyeu de parfaire le bien. 



ïtâi™ ' ! ■ n ;"'•^/ , '• , ''• !'««>&*,,- 
à bi;w dtmmMturnu.ni. 

mulicr,viHtnttnn*i:, Sl ,u tftl,.i.Si ««/? 
mortHusfutrH vit tim,f.L,« ,fi / ^ 
ri. J Igitur -viutnit tira -uortl,,,*, 
Itrmflfutnt lum th., T,ro:f, mtttm 
fucr.t yir ,im r*u ,fl i viri>v , Bn 
fit *d»licr* fi fuerit cum alto virt, 
4 lltnue fr*trtt mit rjr vtt mornfim, «- 
JlUUgiptrwfm Chrifii.vtfiii, tilniur 
o»icxmcrtui,ref,,rrrxit : vt fnaijUttk 
du. % Cumcmm '<]"*•" >»cmt,p,fij+. 
m-t pccctl,rxm q,<* fer Ultmtr™ t p„^ 
b*ntur in membr., noflm, vlfaStpcnen, 
motii. 6 Nunc tutem folunf .n*, 
ntertis,in ijud dclintbtimur ; iij vt ftTui*- 
nui in neuitjre fpirititi,Crmn inietufltti 
Uttr*. 7 QHidcrgtdtitmwiltxf tutti 
tfi'^Alfit.Std [•erenthM non cegnoui mf, f, r 
Uiem.nâwi untufifientUm m;'<ultjm ,nifi 
Itxditeret'.Non concnpiftei. 
8 Oc<*ftont au/cm atttpté , ptttitum fer 
mnnd*tum operutHm ifl in me tmntm cen- 
Citpiftcntum.Sinc Itge tnim pttc*ttm mor- 
tunm cr.- 1. » 

£ç« nidem viuçjitm fir.e le^e «liquida. 



SedcumvetJtJJet 
nixil. 



niMff: 1 



■.■■■m,i'tt(étvm te- 



I o F.£t auttm mcrtuï.i fan : û-inutntum 
ijl mit» mandjtum nuo^^f *d iit*m,htt 

tjft »d marient . ' 

II N*m fcttdtum tujficne étufté ptr 
m.t»d*t«m t fedux!t me,C- ptr UUd ettidtt. 
12 / Haut lex nuidem ftrliit, ©■ midjtum 
f.tnfiiim,(r iuflnm,&- banum. 

1 J Sluad ergo banum ejl , mthiftUum tH 
martt^bftt.Scd peecatum t vt Apparent ptt- 
ntum , fer banum cperJtnm ejl miln mtr- 
temyvtfiat j'aprd madumpttttm pettitum 
per mandjlum. 14 Sitmut enim quultx 
fpiritahi efluto nutem turtulit fitm t \»n»n- 
datui fub pectato. 

It Qmd enim operar,ncn iiitilligt . Nom 
enim qttod vola btnnm r hoc Jgo:fed quod odi 

m/tlumjllhtd fittio. 

16 Si .r ■ ' ■ >t qitod nolo t iUnd fi(io,conjinliQ 
le&ifluoniambanj ejl. 

17 Nunc auteiam non ego operor U/ud t JtJ 
qttod habitat in me pectatttm. 

18 Stia enim quia non habita: in me , hêC 
ejl in carne mea , banum, Sam relie *did~ 
cet milii t perjittre autetn banum ,non in- 
uemo. 

19 S ta 



!» }Cenenim qttod vole bar.u • • , hoc facia: 
fat qxed nalo malûyhoe «go, 10 Siautcqited 

pèle iltu dj ,:■■»■ nen ego • -,,.U 

mueà habitat in me peicxtum. 

jl Inuenio igitur ,::rm valent i mihiface- 
rt Oonitmj'iutnUat rnthi malum adtacet. 
jj, Condeleclor enim legi dei fccnndu in- 
leriorcm hominem: 

lj Video autem aliam Ugtm i>: mcmlrûr 
m :u,rcpngnantem legi ment. > mex , Cr ca- 
iuar.lt •'■ me in Uge peccaliy'jux cfl m mï- 
Irii meut. 

14 Infixlix egohomo,quit me libérable Je 
(ùrpore mer lit bniue? 
tf Gratia ici fer Iefitm Chriflum daminu 
nsfirum. Igitur ego ipfe mite ferait legi ici, 
urne autem l*ff peccali. 



rliaii.fr cinjicfthrt de 
rourir il proiuptc^ttcill 
H" 1 ' 



tltvouUrvycnii 



19 Car 1 ienefay pointb bien que ic veux: h Cet* 
afns iefay le mal que ic neveux point, ta f^_uc " 
fi ic fay ce que ic ne vsm point , ce n'eft plus 
moy qui le fay.mais le peché ij habite en moy, 
il le trouue donc la Loy quand ic veux faire le 
bicn,«/c«i«i>que mal gilt en moy. 
il Car ic pren plaifirà la Loy de Dieu quant 
à l'homme de dedans: 1} Mais ie voy vn'autre 
loy en mes mcmbrcs,ba:vllant contre la Loy de 
mon cn;endemcnt,6t me rendant captif a la 1 oy 
depcclié,quicftcnmes membres. 
14 Las moy homme imfcrablc ! qui me dcli- 
urera du corps de celle mort? 
if f I* gracede Dieu par lefufchrifl noftrc 
Scieneur. Moy-mcfmc donc fers de l'cnten 

, 5 ,. ■ J l L • '1 n'encre par le mente 

dément a la Loy de Dicu,mais de la chair , a la de uludhriit. 
1 oy de peché. 



t Votri de ce Iftu l'cfll 
cjcc ite Piro ni l'home 




C H A P. VIII. 

, Lilerté Jet fidèles, f ^ffelTien de la cha ir & del efpril. 9 i:\-ffeitdeUfufihrlfl en ne»,. If Zf 
prit de firuitudtt^ S adoption. 17 Hcrituri.dcDitH.il Souffrance,. 11 La créature fillette à va- 
nité. 19 lefufchrifl premier nay. }o Tredeîiwatian. yacation.Iiiflifiialitm. Clarification. }1 le- 
fufihrifl liarc peurr.au/. }6 Brebie d 'accifien- 

ill'il e r»o WMK damnationU efl 
\iw qui fi*nt in Chrifla Iefit: qui 
tnon feiundum carnem ambu- 
*Unt. I / exenim fpiritus ii- 
tx in Chrifla le fit, liber*» il me à lege petcati 
(ymertie. j Namqwd impofubile erat 
legi,in que infirmabatur per carnem^em fi- 
lium fmim mutent in fimilitudine carnix 
pcccati,& de peccate damnauit peccatum in 
txxrne. 4 Vt iujhficalie legix impUretur 
in nalif,qui non ftcnndr.m cirnem ambula- 
inM,(cd fccimdiim fpiritum. 
j Qui enim fetundum cirnem fitnl,q\ue exr 
ml fitnt fxpiunf.qui -vera fecudunt fpiritum. 
fnnt,qux junl fpiritm fentiunt. 
6 iïxm prudt n ij t*rnit,meri efl:prddenlU 
dtttm fpiritm tvitxO'fxx. 7 Suenixfi- 
fitnti* mmii intmiia efideo , legi enim dei 
non ejl fubieflxtnec enim peteft. 8 guixu- 
tem in cxrne funtjea plxcere non pajfiint. 
9 V ei xutem} in carne non efiit,fcdin fpiri- 
tuji tamen fpiritus dei habitat in xobia. Si 
ouit auttm fpir'.tum Chrifli non habet , hic 
neneficiut. 10 Si aiilcm Chriflut inva- 
b'u cfl , carpui qmdcni merlmm cfl propter 
peccatumtfptrilut veri viuil propter iuflifi- 
eationem. 

1 1 Qnod fi fpiritm eiue qui fit fit amt lefiim 
à mortuiSyhabital in vbittqui fufiitauit le- 
fur» Chriflum a merluts,vinifitabil & ">"- 
tait* cerpera veflra propter inhabitantem 
fpiritum eiut in vobie. Il Ergefratrehde- 
httercs fumut,non carni,rt fecundnm carne 
•uiuamut. 1} Sier.im fecundnm carnem 
tiixeritis, moriemini : fi xutem fpirilu fada 
tarnit mortificaueritn,viuetii. 
14 JQjeumjut enim feiritu deiaguntur , ij 
fumfj j dèi. 

If Kancmni acceptais ffiritum feruitutit 
itéra in t.mere-.ftd acccpiflii fi'iritum ado- 
ptionis filioritm dei,in quo c!atni»iH4:. 4lba 
pater. 16 ïpfeemm (pirifa tejlimoniu red 
élit fpiritui nejlrofluiil fimut fi!ij dei. 



5 L n'y a donc maintenant aucune con- 
damnation à ceux qui font eu lefus 
iChrift, qui ne cheminent point félon 
-lachair: t Car la Loy de l'Efprit dé- 
vie en lefus Chrift , m'a affranchi de la Loy 
de peché îede mort. J Car ce qui cftoit im- 
pofsibleà la Loy ,(d'autaut qu'elle cftoit* foi- 
Lle par la chair) Dieu ayant cnuoyéfon propre 
1 ils en forme de chair de peché, 6: b pour le pe- 
clié,a condamné le pcché c en laxbair: 4 Afin 
que la milice de la Loy full accomplie en nous, 
qui ne dieminôs pointfclon la chair,m.iis félon 
TEfprit. t Circcuxquifontfclôlachair,foii: 
affe^iônes aux chofes do la chair: mais ceux qui 
fontfelonrEfprit.auvchofcs dcl'tfprit. 
6 Car d la prudence de la chair cfl: mdrumail la 
prudence de l' Efprit cft vie 5e paix: 7 Pourcc 
quclafapicnccdclacliaircft ennemie à Dieu: 
car clic u'cft (><iintfubiettc .i la Loy 3c Dieu : U 
de vray elle ne lepeuteftre. 8 Parquoy ceux 
qui font en la chair,nc pcuucnt plaire a Dieu. 
9 Or vous-n'eftes poin: 1 en lachair, mais en 
rEfprit:voircfi l'Efprit de Dieu habi:cen vo": 
mats fi aucun n'a point l'Efprit de Chrift.il 11 elt 
point à lui. 10 Etfi Chrifteftcn vous,lc'corps 
eft mort à caufe du pcché.mais l'Efprit cfl vie à 
caufcdclaiuttifica ion. 11 SiTP.lpriidpn: de 
celui qui arefufcité lefus dcs"morts,habite en 
vous.cclui qui a refufeité Icfufchrift des morts, 
viuificraaufsi vos corps mortels, A caufe de fon 
Efpnthabitanten vous. 11 Pourtant doc.mci 
frères, nous fommes dcbccurs,non pointa la 
chair.noiir viurc félon lachair: 1} Car fi vous 
viuez * (Lion la chair,vous mourrci : mais fi par 
l'Efprit vo y mortincz les faifts delà chair.vous 
viurez. 14 Car tous ceux qui fommciics de 
l'Ffprit de Diet , fon: enfans de Dieu, 
it Car vous n'auez point rtecu vn cfpnt de fer 
uitude,f(».T«7rt derechef en craaaitc ,ains vous 
auez reccu l'Efprit h d'adopt^Bfcs enfans de 
Dieu.par lequel nous crionj^^Ki Pcr~. 
16 Carcemcfme Efprii^^^r^fci. 
aoftrc efprit,quc nous fomWs'enUr^ie Dieu. 



a C'ell,Voftfe chair ne 
l'Oiiuoii païucnir à la 
l'crfcîlKm de la Loy. 
Uon^lu pcclic'tC 'elttpar 
1: de lelnf* 

chnfl.qai »'er\ laict \>t- 
cliétprcnanl no» peche'i 
Htf (oy. 

r On t par la cliair. Ceci 
cl adiourj pout | lue 
grande alTeurance^i lin 
nue nous ne doutiuna 
P'iint nue le peché ne 
nous foil pardonne, veti 
qu'il a elle elTacécn nu 
lire propre nature une 
1.- Tilt de Dieu a prn.re. 
d l.r mot Grec coprend 
MM le plut excelu-nt 
qui eft en J'i»ommc, de- 
tiiiii l'entendement & 
la raifoi^infriuei a la 
volonté:c'cl! autant a di 
re comme l'eftae de l'itô 
me non reteneré, Ir au 
contraire T'affrâion de 
l'kTprit en rhomme re- 
t*eoerf. 

e I-ftre enlaeliai^c'en 
n'erre point régénéré 
pirl'hlprit deDitay. 
f C'e«»cene lourde maf 
fe,tiui n'en |»oit«puti- 
fice del foutllurei «V 
corrupuoni temcnuei. 



pC'eflïfelonleeieil liô 
me.n'clUt» point rete- 



u C'cr^tpat lequel vont 

cl' c:l'.f 7 qu'cdei en- 
fmt de Dieu, 
i C'elt dôc fit Joute que 
Ici tl-iii ont en leur 
c.r ur vne cfprrâce 8t «* 
teatc tic leur lalut* 



à 11 mooft/c qu'il fav.1 
cobattrc ¥«rtuciifcnieut 

roui auoir ioilUfigl «le 
'héritage cclertr. 
Outaoit noter l'eireur 
d . i mondaini Se libcr- 
tmt qiu M veulit uior- 
liner Uuxa deuri uiuu- 



I Car doui fomrpei en- 
curc bien lotu île 1 accô 
plilU nient. 

m A fçauoir eu la reftir 
nâiôipar laquelle no* 
feront conforme» à la 
gloire Je uuftrc aci- 
gacur. 



■ Parquoy- il faurque 
au. prier» côutennciit 
•u.c la nlùli vie Dieu. 



• C'ert une figure qn'ô 
appelle Gradatioti.c'ert 
quand on monte Ue de- 
gré eu degré. 



p A :'i a r qui ao'fonr. 
neretfaueapour noltie 
ijjuc. 



A y X Ko 

il- Et fi nous fournies cnfans,nous funinscs dôc 
heritiers,:icnticrs,di-ic,dc Dicu.&i cohéritiers 
dcChrift : voire li nous loufirons auec lui , > 
fin que nous foy uns aufsi glorifies auec lui. 
18 Csr l'cltimc que les fouflranecs du tcfps pre- 
fi nt ne font i l'cquipollent de la gloire à venir, 
laquelle lera rcuclce en nous. 19 Car l'attente 
de la créature attend la reuclation des cjifans de 
Dieu, Certes la créature cftfubiette a va- 
mté.non point de fon vouloir:mais à caufe de ce 
lui qui l'a aiTubicttie fous cfpcrâce. 11 Car aufsi 
melme la créature fera deliurcc de la feruitude 
decorruption,p»nrf/?r-r en la liberté delà gloire 
desenfansde Dieu: 11 Car nous fçauôs que 
toute créature foufpire £c crauaille mfques à 
maintenant, i) Et non point feulement .elle, 
mai» nous aufsi,quiauons les ' prémices de l'E- 
fpriE.nous-mcfiiics , di-ic,foufpirons ennous- 
mcfmcs.cnatteudant l'adoption des enfuis de 
Dicu^yi^«4j"r 1 ladeliurancedc ■ noftre corps. 
14 Car nous femmes fauués en cfperancc. Cr 
l'efpcrance qu'on voit^n'clî point efperancc:car 
pourquoy clpercroit aucun ce qu'il voit: 1 
if ' jii fi nous efpcrcns ce que nous ne voyons 
point,nous l'attendons par paticce. 16 Pareil- 
ltmct aufsi l'Efprit foulage no lire foiblcflc-.car 
nous ne feauons pointee que nous deuons prier 
comme ifapparticnt:mais l'tfprit mcfme faic 
requefte pour nous parfoufpirs qui ne fe peuucc 
exprimer. 17 Mais celui qui fonde les cuurs, 
eognoitque-lle cft l'affection de I'Efprit : car il 
fait requefte pour les Sainûi "félon Dieu: 

18 Ornouslcauons aufïi que toutes chofes ai- 
dent enfcmblc en bien à ceux qui aiment dieu, 
aftdnùt a cetrx qui font appelés fainûs félon fon 
propos. 19 Car ceux qu'il a parauât cogneus.il 
les a aufsi predeftinés a cftre faicts conformes i 
l'image de fon rils:à fin qu'il foit le premier-nay 
entre plufieurs frères. )o Et ceux qu'il a pre- 
deftinés , il les a aufsi appelés : Se ceux qu'il 
a appelés , il les aufsi iuftifiés : ie ceux 0 qu'il a 
îuftifiés.il les aaufsiglonfiés. ;i ÇHiedirons- 
nous donc à ces choies: 1 Si Dieu cft pour nous, 
qui fera contre nous:' }i Lui qui n'a point cfpar- 
gné Ion propre I ils , mais l'a baillé pour nous 
tous:comment ne nous donncra-il aufsi ' toutes 
chofes auec \M jj Ç»ui intentera aceufation 
contre leselcus de Dieu^'Dicu qui iuftific^ 

}4 Qui fera celui qui condamnerai" îcfufchrift 
qui eft inort,5t(qui plus eft)refufcité, lequel aufsi 
eft à ladextrede Dieu.&qui faitatifsi requefte 
pour nous: Jf Qui dôc nous feparcra de la cha- 
nte de Chrilt r Sera-ce opprcision.ou angoif- 
fe,ou fairrr.ou nudité.ou péril , ou pcrfccucion, 
ou glaïue.- 1 j4 Aiafi qu'il cft efcrit.JNous fom- 
mes hures à mort pour l'amour de toy tous les 
iours.Scfoinmcscltimés comme brebis de l'oc- 
cafion. 17 Ains en toutes ces chofes nous fom- 
mes vainqueurs par celui qui uousaaimés. 
jg Car 1e fuis alTeuré que ne mort, ne vie , ni 
Antcs.r.e principautés.nc puilTanccs , ne chofes 
prefentcs,ne chofes à venir, neforce, 

19 Ne hautcfle^ie profondeur, n'aucune autre 
créature ne ruais pourra feparer de la charité 
de Ditii/iiuijftjgrtlcfufchrift uoftrc Seigneur. 



" A 
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ftut 
Iptm 



Jci,t.l,trtae,MUUm CbrijH :fi la,„J<' 
patimur,-vt ry an^Urtfetmmi 
if Zxijii.— cm.nquid mtnfkm ion»',>„ 
paf.Une, l,a,m lin-p,ri,nifntuntm 

< .t , ... ;..n>» 

19 Sam ^f,a*tU lrctturit n „ tlAU 

pi.or.im an txptOtUt 

10 ^tniutiinimtnMHnfUitxU» i 
v.Ua.fiJ t r.ft,r,Hm ,«,/! 4.. „.. ei , n ^ 

mlHtc frr,<f .. U crl , em t Jr , . . 

ru m Ue:. 

11 Sàmur emm tjuôi tmmi majoré i»r e 
mifcil farturtt vfijmc ndimc. 

1 } Nu*/./«m *„,<„ ,IU :I U rj, „,f, r, u 
m«i*f(ir.im hMnit, lCr ,ffi «m^., 
mtmmaiit^ntmfiU.M*, de, CXft&JL 
rcdcmpiiti.t n tatftru n jhi. 

l4 fJ»f 1 a./. m L. Sf uautmllMtt 

lu* vukt»r,«.» f fi tfu M 4 » j „ 
1HH,qH,df f erj; 1 if 1» tMim ^ntd ni xi- 
Ucm»,,fper*mui:fcr p*, . mu 

16 S>,n,Lltr ,Mto» (y fi i, Um ^ 
firmiuiem nojlram.eitm lnUntmm&ti 
oportet, n f. imm :feJ ipf, f f lTit ' 
nuL» ge/ntliliis mcMrtdbtltbiu, 

17 £lé fcruuut ter J* fit ^ J„ 
JtJcrei [piritm^uU f-eumlmm dan» lui». 
Ui-prs janclif. 

18 Samiu autem jmnUm iiipntibut 
di*m*mnU cotptr*nt::t inLon»m ,ùrn\n 

feLundHmpropoJilum i o:tt f.inr /ànfli. 

19 KamijHoiprafcmit , crpr*.iij!,niuit 
ttnforntcs péri tmt^in» jih-j.., ; -vrf.l iffe 
prïmojemtM in mutin fratrtl/ut. 

}o nuit m pmdejliruuitjnt £-veu- 

»l'*.r> •juoi vecnaltjtil ::ijlifttuuil: quit 
aui!mi i/li/îtautt,iUoi ey tJtnStanit. 
j 1 Sln/d trge dut mm ad liai i Si dcw pn 
ntltHfluii contra not? ji §fjtf et 'um pre- 
prio fila n<,npe'>trût j [tà prt nUtiatmi.. 
trauUtt illxm:<iuomode non et 'iam cmn 
• mn/j ml/fi donaaiii 
}} Qui* "tiufaùtl aùucrf*, eîiHii Jei.DtHi 
qui infligeai? 

j + £hji ejf qni condemntl f diriflut lefi.4 

ijhi mottam tjljmi iju: ' & r.-f.rru:ii,jmefl > lùic <».!. 

ad dtxteramUtitqtti etiam -.nitrpeUat prt 

iitbu? )f Qui* er^o mi ftparahit iiliari- 

taie Clirtjtt: TrtLiLihydn jn^uflia >anfn- 

mts^an nudtta* t an pcrienlum^an perfitntio, 

ait^ladimtSital fcrlptStefli 16 £>xiapn- 

pter te morefîtamur Iota dit : xjlimati fn* 

mm fient Qiiet tetifiamf. ,7 Sed in hti tm- s rfta*a.!j. 

ruim [.ipetamui pnpter cum fui dilexil 

nos. 

j4 Ctrla' fiim enim quia nique mtri,nequc 
vita,nequc angeli, neque prineipaïut, ntque 
'uirtuttiyneque tnjlantui.ncqu* f. t..ra,ntqut 
forlilnjc, ;9 xeque Ai.t.ida ntque profon* 
dum .neque ereatura atia paler.l not Jèparx- 
rc à eharilale dei,qstx ifi in Chriflt lefit dt- 
mtni riyjirt, 

c u a r. 




E di vérité en Icfiifclirifi , ie ne mens 
point, ma confcicnccmc rendant tef- 
moignagc parle fainft tfprit, i Que 
j'ay grande trillcuc ,& continuel tor- 
mentenmoncatur:^ J 1 Carie defiroye moy av«>yei l.fernUibUJe 
mefme * eftre fepai é dcChrilt pour mes fre- J | »l*l»o*t|i.|i. 

h II entend les UiA — : 
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C H A P. I X. 

X ^ffifUonJeTmiUnftrtlejTuifi. J Iefu/ibrifl Dim. %Tnfitnt JeTnmtffc. le EleNion de Diem. 
\^<0 , lt.Duuftii nertt ty tn.lurtit teltà q^'d-jenl. \i T niffenu d' ire O-tt miftruorde. 14, Cllili 
tfptlét. 17 Teu dtlmfi fjuiut. • 

F.riulem dit» in Chrifit 1 efit, 
ntn mitt^r . ttHimtntttm 
mihi perhtbrn'e tonfiientm 
>■■■■ é im ]]■■ ri r.'.i ■' 1 Qiy- 

n'iam tripiti» mihi efi mtuput & tomtmuut 
1l1.hr lêrdi me*. } Optnbnm emm ego ipft 

■ ..::.■><:! effi À Chrifiopro •rjî.ilm mtUy 

yiti finu rojj ■■<■■ ■■ met fecundum ttrnem, 
4 S^ifi"" lfrnelitfijHorum ndoplio efifi- 
Uorum , if ' ■ >■•< , (f tir}*mentum t (p- le- 
gifintio^ obfequinm,tZï prtmiffit: t Shto- 
r*m pntrei,ex fatal tfl Chrijlut fitunttum 
tnrnem, nui efi fifer omnin detu btnedtBtu 
in fecubt. tAmeit. 

6 NéÊtlMitm î ereideril verbum Je i. 
Non en-"" omnet qui ex iirtunttfione funt 
lfrJ<l,ufuntlfrtttlitx: 7 'Nequeqvi jemen 
funt ^Hrah*,emne> fi/ij frd in Ifitnt vcea- 
bitur tdtifimen: i là e/l, non qui fit 
nu, bifilij dei :fed qittfilijfunt fnmifi t mf, 
éellimiturinfimine. 9 Promrjiiomt enint 
verbum roi t i : Secundum bot ttmpHt-ve- 
ni**, & erilSnr* filin. 10 NtnfolUm 
titlem ilU,ftd (y T^ebeetn ex -vno toncubitu 
hnlentlfiucpnlr* ntiïri. M Cumentm 
nondum tutti fuiffent , nul tliquid boni ttif- 
fentttxt mnli > nt Jetundum eleStonem pro- 
■ m dei mnneret: 

II. Non ex tperibm , fed ex veedvle dicium 
(S eiQj* muer ferma imintri, I| Siiut 
firiplum efi : l*fcb dtlexi,{.fea nr.ttm edic 
' 14 Q*id ergtt dictmiu } Kunquid 
:■■•■■■•:! :< *p*d ileHmf^lbJir. 
1 5 tUyfiemm dieii:Miferebor eui mifertm 
fum , Cr miferiordijm pnfîdbo (ni mifere- 
bor. \6 ïfitttr n»n volent* nei/ite exrrctH, 
fed mifertntx efl dei. 1 7 Duil enim feri- 
ftur* Tl>*r*oni:Q»* in bue lj ftm exauni 
te t vt otlenddmin te virtutem me4m,&vt 
Aanuntietidr mmen meum in VWMtttft ttr- 
rt. iS Ergo euiiu vule miferetur,(j-ijité 
vhU indurat. 

1 9 D/rX iuqite rnihi : £rid tdhut epueri- 
turiftluntttitine <)u* rcJiJUlt 

10 0 hem» , /« qui' ei nui rescindent dnt 
Uuntjuid diat figmeulu ei nui fi finxit-.auij. 
me fee'ttli fit t 11 ^» non b*be tp etefl*- 
tem fipJm luti ex etdtm mnffii faterenliv.d 
guident tas in honorent t slmd z-ero in tan- 
tnmehnmi 11 S(j-d fi dent -volent ifitn- 
derc t.. notnm /Utere polenlium frtm, 
fufimiiit in mnltnpttitntU v tfit ir* *pu in 
interitum, 

11 tfl ofttnder't diuiii.tt ^Uritt fin itt vtf 
fit miÇeruordix qnn pnrparnuit inglorun ? 
14 Qtpt votauitynof, nonfilum tx Ih- 
éti),fid etum ex lentibut fiiul in Hofiedi- 

tin 

lj Vattb» nonpltbem me*m,plehem m'.l: 
ry non dtlednm , dilrflnm : & non miferi- 
tordiAm confewtnm . miftiitordum- tonfe- 
tnlunt. 



rcs.qui (on: mes parens fdon lachair: .iio»«„, j.rcendu. j'a. 

4 Lefauelsfonc Ifraclitcs , aufquels efi l'ado- *i"utm comme im. 
pt .5 » des enfan«,& la gloire, « U les ' alliance,, tâZïlïlSm^'" 
oc l'ordonnance de la Loy ,6c le feruiae diuin , 6c -"'ei le peuple p«Moy- 
les promelTes: 1 Dcfquels/.iw les pcnt,ô: dcl' " 
quvls félon la chair Chnllclt , qui cil Dieu fur 
touteschofes bcniccccrncllemcnc. Amen. 

6 4 Toutefois la Parole de Dieu n'el " decheu- dc<,mme«'ilciroii,En. 
texar cous ceux qui font de lacirconciûon d'If- t^^SXS^ t * 
racl, ne fonc pas pourtant Ifraelites: ne lune pu i'vcâp\ r 

7 Et pour cltrc femtncc d'Abraham.ilsnefont <'?'-'"«'■ 
point pourtant tous enfans d'Abraham : mais, 
s En Ifaac te fera appelée femence. 8 C'clla 
dire.ceux % font enfans de la cliair.ne font point 
pourtdnt enfans de Dicu:nuis ceux qui font ' eu- 
fans de la promclfe , font réputés pour femenec. 
9 Car voici la parole de la promtlTe, ' le vien- 
draytncetemps-U,&.Siraaura c vnfils. 10 Et , p„ee„l,^ u ,>» j„„. 
nô iculem Je celle-ci, mais aulsi * Rc^ecca,quâd v'<""" l'orirede mm 
elle eut conceu d'vne compaignie de noltre pe- ^rV.^^r,» 
rclfaac. 11 Car deuant q let enfant fuflent nais, mmMWfùttnfftth 
6C qu'ils eulTent faiû ne bien ne mal, (a fin que le ^rfT' '* 
propos de Dieu demeurait félon l'eltclion, 
il Non point parles otuurcs.mais par celui qui 
appclle)i! lui fut diû, * Le plus grand leruira au 
moindre, i ; Ainfiqu'ileftefcrit, " 1'ayjnné 
lacob.&c ay haï Efau. 14 Qucdirôs-nousdi'c:' 1 
Y a-il iniquité en Dieu? Ainli n'aduicne. 1 f Car 
il dit à Moyfc, " l'auray merci de celui à qui ic 
voudra-/ faire merci : ôc ferav mifericorrie à ce- 
lui à qui ievoudray faire mifericorde. 16 Ce 
n'eft point donc ne de celui qui Vtult.nedc celui 
qui courtrmais de Dieu qui fait mifericorde. 
17 Carl'EfciiturèdicàPharao/'lcfayfufci- 
té à cefte propre fin poHr t dcmôftrer en toy ma x t « tf froitrloii Je ri- 
puilTancc,& à fin que mon Nom foit annoncé en me. «fjirimâluin'iféu 
toute la terre. t8 11 a donc merci de celui qu'il hmmu In ptni lt l« 
ve,it,& endurcit celui qu'il veut. 19 Ortume JïïwJES&'Sï! 
diras .Pourquoy fcplaind il encore '. carquieft 
celui qui piutrefifter à fa volonté? 10 Ohom- 
me , qui es-tu qui répliques contre Dieu? "J la 
chofe formée di& elle a celui qui l'a formée, 
Pourquoy m'as-tu ainfi faiftc? il Lcpo-.icrdc , 
terre n'a-il point puilTance de faire d'vne mefme 
malTe de teire vn vaiflcau à honncnr.ic vn autre • v«ee'i bien te lien e.% 
à deïhnneur!* il Etqu'cft-ce.fi Dicuen * vou «eceu» cjuidiiearqi» 
la n- ir ôftrer fon irc,& bailler a Cognoiftrc fa pu- ^^^'^'tt 
ilf'ncc, a enduré en grande patiecc les vaifTeaux eu ayifoft.aint£>i«e« 
d'.re.ap P are.llés i perdition? « 1 1 pourmon- Z^ir.uZWfcl* 
ftrer les rich elles de fa çloirc es vaiûeaux de mi- IniliteiJa j« poner ne 
fericorde.lefqlsilaprt-pa^ s;i gl"'rf^ »4 lef- ™T."^t?*K" 

-'.,1 /, r % .«a «111e le pot ne neui rien 

nueisauhiila appelés, afitmon nous, non point i^ire - ceone n'en jmii 
f feulement d'entre les luif» , mais ai'fii d'entre ^ ,lo °* 
lesGctils. tv Cèmeaufsi ilditenCfce,'* Ce- 1 il.tiSitreqneij fner 
lui qui n'eftoit point mon pcuplc,ic1'appeller.iy ^ j? 1 " n r * p-mie 
mon peuple :6c celle qui n'eftoit poinc aimee •<< ™ pc " r ' c **" 
L iiij 



/ 



way.mon aimec,!e celle qui n'iuoicrcccu miferi- 
dc.ayam rtccumifcncore. 16 Ecaduicndra.AU 
lieu où 1! leur a elle dict, '• Vous n'eftes poinc 
mon pcuple^làjils feront appelés enfans de Dieu 
viuant. 17 Aufsi Ifaiecrie touchant Ifrael, '* 
, c.n,m,,Mdiloit,Ce Quand le nôbrc «des enfans d'Ifrael ferme c5- 
feta horteoc déroule me le lablon de la iner.lc refidu lerafauuc. 
fade î?£2ffî& ,C« le Seigncurmct à fin.îe abbrege l'affaire 
de. en iufticc : voire il fera vne parole abbregée lue 

laterre. if Etcomme Ifaieauoit deuantdift, 
'f Si le Seigneur des armées ne nous euftlaille 
quelque fcmencc.nous eufsions efté faiéts comme 
Sodomc.Sc eufsions efté femblablcs à Gomorrc. 
to Que dirons-nous doncî'Que les Gentils qui 
ne fuiuoyëc poinc iufticc,ont atteint iufticc.voi- 
rc la iufticc qui eft par Foy. ji Maislfrael,cn 
ïuiuanc la Loy de iufticc , nVft poinc paruenu 1 
la Loy de iufticc. ?z Pourquoyr'Pourccquece 
n'a point efté par foy, mais côme par les otuurcs 
de la Lay : car ils ont heurté contre la pierre d'of- 
fenfiô: 5j Ainfi qu'il eft eferit, ■'Voici.iemeci 
en Sion la pierre d'offenfion,5c la pierre de fean- 
dale: 6c quiconque croit en lui, ne fera poinc 
confus. 



:6 ht erst.in laeo 1 bi diclum ,f) tlt K 
i»m vai-M x mtauiurfiHj Jet vimi^^ 

17 I faits aultm eUmat pra Ifrael: S r 

rit n.:merm f.lurum 1 frail tanq^„ 'J"'" 

mari*,reliqus< faluar fient. 

13 l'erbumenim eassfumman, <>«<,,„ 

HHtm sn a-quitate : qusa verbum bre uU,"~ 

fteitt dm insu fsper terrant. 

19 F-tfuuipradsxitlfaia,, a ifiJ tmiHm£ _ 

baaib reliqsssjjee *<J,uf, m „ t fi n , 

facli efjemsst , tyfssut Gamarrl-a /,„„!„ r 

iffemus. ' 

nanfeUabanturtuslstsam , apfrebenderant 
iuHst'samsiuflstiam autem «„, „ fjj e (f; 
jl Ifrael vert feclanda lèvent hefum 
rem ittflitit nonperuenit. ' 
jt Sl»arei Siuiananexfii^fa^ 
apersbui. Ofjenderût enitn in lap.demaife 
fsanw-fseut fersptum eji: 
jj Ecce peno in SionUpidcmtfftnfingg j. 
pttmm feandali:&- »—M q.ii tu,iù in H 
nan tanfundetttr. 
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C H A P. X. 

1 7ele ftns feienee. j Tuflici deT>iex(ydetl>ammei. 4 ItfafihrJI fia Jeta ï.-y. f Inflin stelaltjQ, 
delahay. 14 Crairt,Ottsr{Prefeher. I j Minières tlelaTarile. 17 La Fay eji deVaust. 




a C'eft t lebut,ait'il tend 
la Loy. fcl là rtlanf pat- 
ncnus,noui obtenôs tu- 
ftlce, que la Loy ne no* 
peut bailler. 

b C'eft,Quieft-cequi 
Bf ait i noua obtiendras 
l'héritage celefter- 
c et|ii fçait riantes 1a 
mort de ce corprTenlui- 
ttravnc perdition éter- 
nelle de l'ameuta mili- 
ce de la foynout ode de 
tuutcs ces doutes. 



d Dieu parfait noftre l*a- 
Im en taifant faillirpar 
noArc bouche ce qu'il 
auuit Imprimé en nos 
ccritrf:&par ceià S-Tattl 
monftre quelle cil la 
vraye fuy.oufault noter 
que pour eftre Aâk^li 
protcfttô extérieure eft 
neceflaire auCsiblcque 
la Ivj intérieure. 



Rcrcs , la volonté de mon coeur , îc la 
prière que ic f.iy à Dieu pour ceux d'If 
rael, eft qu'ils foyenc fauués: Z Carie 
leur porce cefmoignage.qu'ils onc le ic 
le de Dicu,mais non poinrfelon feience: } Car 
nccognoiifaris point la iufticc de Dieu vou- 
l.ïs cflablir leur propre iuflite^\% ne fcfonc poinc 
foubmis à la iufticc de Dieu. 4 'CarChrift 
eft* (afin de la Loy.cn iufticc à tout croyant, 
r CarMoyfc t (cr'Ktinfs de la iuftice laquelle eft 
de la Loy, 'afcauoir, C^ue l'homme qui la fera, 
viuraparicclic. 6 Mais la iufticc qui eft par la 
foy.ditainfi, i Ne di poinc en ton coeur, k Qui 
môteraauciel^cclicft ramener Chrift iTcnhatit. 
7 Ou,qui defcêdra c en 1'abyfmc^celà eft rame- 
ner Chrift-dcs morts. 8 Mais que dit l'cfcricu- 
re.'' • la parole eft près de toy en ta bouche,&cn 
ton coeur. C'cft la parole de foy , laquelle nom 
prefehons. 9 Car fi eu côfcflcs le Seigneur Ic- 
fus de ta bouche , 6c que tu croyes en ton cœur 
que Dieu l'a refufcité des morts.tu feras fauué. 
10 Car on croie de cœur pour cltrc iurtifié:6Con 
confelfe de bouche 4 pourauoirfaluc. u Car 
l'Efcricuredit,' Quiconque croie en lui.ncfera 
poineconfus. 11 Car il n'y apoincdcdiiferëce 
duluifncdu Grec : carie mefmc Seigneur de 
tous eff riche vers tous ceux qui l'inuoquent. 
ij * Car quiconque inuoquera le Nom du Sci- 
gncur.lcralauuc. 14 Comment donc inuoque- 
ronc-ils celui auquel ils n'ont poinc creu ( Ec cô- 
menccroirôt-ils en celui qu'ils n'ont point oui ' 
Et comment ôrront ils fans Prcdicaxur? ir Ec 
commcncprcfchera-on,finon qu'on foicenuoyé^ 
Ainli qu'il eft eferit, 1 O que les pied» de ceux 
qui annoncent paix,fonc bcatix.de ccux,//<-i>,qui 
annoncent les chofes bonnes/ 16 Mais tous ne 
onepas obéi à l'Euangilc : carlfaie dit, 8 Sci- 
gneur.qui a creu à noitrepredicatiô^ 17 La foy 
iôc eft par ôuïr:& l'ouïr par la Parole de Chrift. 




T^atrei, w!«mi. nvidem i tr . 
du met (yobfeiratst *Jdt* n 
> pro iU;> ïnfAutem, \ 7* t . 
• lliiticr.vm mim peilubeaillit, 

auld fmulationem tjuidem des habent , fed 
mnfeiundum ftientsam. J Ignurawet c* 
rssm sMfistiAm deifâ fnasn tj. «renies pAtut- 
rttSitJistU deintn fstnt fubscSs. 4 Innse- 
nsrn tcfù Chrsjs ■ , <••: iuftstiâ onsn's tredenli, 
f Meyfi s ri.'i.Yi fer'spfis : rjntniam issSitUnx 
ass* ex tege e/ï t a»i fecerst honso, visset sn ea. 

6 ^.tt* autem ex fsje es} issUilU , fie Jiest: 
Ke dsxerss in eerde tuo, tifèendet in fer- 
htm?id efl Clirifissm dedueere. 

7 .Aut quss defeeniet in abyfflsm ? heeeS 
Chrijlum à mertui* reuofare. 8 Sedquid 
dscst feriptHrafPrêpe eftferbssm in cre tuo, 

in torde tuo. Hot ejî verbum fidei , rrvoti 
pra'dùamtH , 9 £K?iafi ttnfitearis tntre 
tuo daminum lefam,ry in enriie tua credide 
ris auiddesu silusn fiifeitattit i morttrkapam 
usu ers*. 10 Corde ensrn treditisr ad stifli- 
tsani.ore autem etnfejiio fit ad falutem. 
II Dscit enitn ftriptssra : Omnss 'qui crédit 
in iUum,non ear.f^ndetssr. 12 Scncnsmejl 
diflinîiso Iudai Grfci.Sasn idem domi* 
nue amnsitnsttiinet in amnes qui iisstccant d- 
Issm. 1 j Ommi enim quscnnque iisuacasse* 
rit nomets dcrr.ins.fslusH erit. 14 ^::(iho- 
do ergo sstuce.ibsint sn quem nan tredsdarutî 
^Autquamodo eredestt esquem mn audit* 
runr'oQuansado aitte attdient fine prtditan* 
te? te Qttamodo ziera pradstabnt nifinuM 
tâtnrffieut fersptnm epsSluàm f/etst,fs ftdtt 
ettan$eli\antium pdtcni t euangcli\antiîîùo- 
Ha? Ira Sesl non amnes obetlsitntEuangelsa. 
IfasAs enim d'siit-.Damtue t qs»iâ credidtt staff 
dstuinafira: 17 Kryo fdes ex andilMsanalm 
Isa autem per vtrlum Chrtfii. 

18 Sasl 
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Sed dico:Numpiid non duditruiîEt tfni- 
«cm »> omnem lerrtm txhûi finm eorum, 
(rinfinei ttbu terr<nerba forum. Ij> Std 
elico- ïSunnnid Ifrtel non ccgno:tit i Trimnt 
[ ttoyfcs dicit: Ego *à temuûtiontm vos td- 
Juctm in nongftem, mgentetn infipienlem: 
;,:)/» vosmittdM. jo Jfii.u dul cm Au* 
dil& dicil ■ Inuentut fum i non ijiucrenli- 
{,-., me: pdUm tppdrui ivs qui me mn inler- 
rotdbtnt. Il ~4dIfrdtl*Mtem dicit: Tôt* 
iic expdndi nstnus me A4 td fopulum no cre- 
dsultmjcd contrtdiccntem ntibi. 

C H A P. 



18 Mais (.ie demande) ne l'onr-ils 'pointoui? » A t« u,!r| »> ««tii., 
* ains leur fon cft allé par toute la terre , & leuri i7j„a',?„7d" tf,V. m 

paroles iufqucs aux bouts du monde. 19 Mais 1 Ce* » Dira e't* fkjck 
(ic dcmande)lfracl ne l'a-il point cognur Moyfe \ 
dit le premier, " le vous prouoqueray à ialouûe i>enplci tfiri g tt, pt ,u 
par celui qui n'eft point mon peuple: ie vouscf- P r " ,c "» l, *«f««s«i> 
mouueray i ire par vnc gent foie, xo Et Ifaie ' 
prend hardicflc,6£dît, " I'ay cfté trouué de 
cciixquincmc cerchoyent point:& fuis mamfe- 
ftemët apparu à ceux qui ne f'enqueroyce point 
demoy. n Mais quant à Ifrael , il dit, 11 I'ay 
tout le ioureftendu nies mains au peuple rebelle 
& me contredifant. 

X I. 



» Tarn les Tnifi ne fini reiettés. f Grdce. 6 Oeuurts. 7 Election, t Endurciffement, 11 Ld theutt 
des luifs,Le filut des Gentils. If HeiccHon des Inifs. 11 Benignitt ; f> fatcritc de Dieu. 15 ^lueuglc- 
m:nt des luifs,Tlenitude des Gentils. 16 Dom ty voidtion de Ditu. 



Ito ergo:Nunc/uid dem repulit 
populum fuum t .Abfit. Nam 
! &ei' I frdtlitd f:m >cx fimi- 
'■ ne Jlbrthdm, de tribu Btnid- 
min. I Non repulit deut plebem futm un* 
prtjciuit^in iiefiitst in Elit qnid dictt feri- 
ftuvd ,tp<tn»ddmê4um interpell/it denm dd- 
uerfim ffrdelf J Domine, propheldituot 
oecidcriint,tltdrid tutfiffodtrunt,(y ego re- 
liclut fum filus,& qwerunt dnimdm meam. 
4 Sed quid dicit illi diuinit responfumfKç- 
liqui mihi feptem milid virontmyjui nû cur 
MMWtmPM<M Rddl. r Sic ergoryin 
hoc tempore »,.»;..« fecundi tliBiontm gr* 
tixfiduffdclttfunt. 6 Siautcngritid,U 
non ex operibft^Ahoqnin gtdtid ucm non eji 
grdtid. 7 £>uidergo?Qu,odqiit!rcbdtIfid- 
cl,hoc n"j cjl conficutut,ele3io dutem confie» 
td ejl-Cd'teri vero txcAidti fintjuut firiptn 
eil: t Dédit Mit dent fpirilum eonfuHio- 
ski, otulos M non ■vidcdnl , ty turcs vt non 
dndijnt , ■vJipieinbodUrnumdicm. 9 
Dtuid dicit : EUl menfd cornm cor dm ipfis 
in Uqutum,(? m ttptttnem , rjr '» fctndd- 
lum t &• in retributionem iWri . 10 ObJ'cn- 
rentur oculi etrum ne -j'idett, (y dorfum eo- 
rifemptr imurud. il Dira er£o:Nunquid 
fie ofendetunt,vt ctdtrcnli ~4b]it.Scd ilioru 
delicit ,/dlut efigentibut : vj illot fmulen- 
tnr. Il fi deltclum torum cïtniti* 

fimt mundïtry diminutio eorum diuiiU gen 
t '.>.:. nttgif plenitudo eorum i 

I } Vobi* enim dico g iniihmt ' S& tntUn qui- 
dem ego fi m gentium ^jpojJolms , mimjleriu 
memm honorifictbo-, 14 Siefuo modo dd tf- 
nskUndum prouoeem ctrnem mctm y ey- fil- 
moi fdcidm dltquot exillu. 15 Si enimt- 
wtijîio eorum t reeoncilidtio eji mundiiquf dfi 
jumptio, nifi vitd ex nnrtmsi \6 Qjôdfi 
étlibdtio fiintlt efi,ry mdffd:(? fi rtdix fin 
fld, ■ ■ 17 ^uàdfidliquiex ramit 
frdclifint,tu dutem c»m oledfier effet, infer- 
tile ci in ilÀii , (f fociut rtdicu fjr pinguedi- 
nis oiW fiHm es, it Noligloridridduer- 
fiu rtmor. Quoi figloridns, non tu raditem 
p>rtti,fid rddix /» v Is> Dicit erg» : TrdHî 
fini rdmi,vt ego mfertr. 10 Benejpropter 
1 1 :: : tndutc fidejldt. 



h 11 nom eh ici cui JeM 
inrnt monHri',r|iieqiij. 
connue met rn aiîit Ici 
oniuret (nuit cacfe do 
m. Si c falut Se de noftre 
cleûion, & iuni6cjnoa 



Q^^Q E dcmandedôc,Dicua-il dcboutéfoR 
iSlSSt peuple^ Aîfinefoit:cariefuisaufsi If- 
raclite,de lafemece d'Abrahâ,de la li- 
gnée de Bcniamin. 1 Dieu n'apoinc 
débouté fon pcuplc.lequcl par-auîc il a * coenu. ' îfl"'' '' * t,tu 
Nefçauez-vous pasque TEfcnturc dit d'Élicf K " , "" , "'' fc 
comment il fait requefte à Dieu contre Ifrael^ 
difint: f ' Scigneur.ils onttué te; Proplictes.K 
ont demol 1 tes autcls:& ic fuis demeure fcul,&: fi 
ufchcntini'oftcrlavic. 4 Mais que lui fut-il 
refpondude Dicur ' le me fuis referué fept mil- 
le nommes, qui n'ont point ployé le geuouil de- 
uantBaal. f Ainfi donc aufsiau temps prcleni 
il y a du refidu fauué félon l'élection de grâce. 
6 h t û c'eft par grâce, b ce n'eft poï: par les ocu- 
ures: autrement grâce n'eft plus grâce 7 Quoy 
donc^ Cequ'Ifraelccrchoit , il ne l'a point ob- 
tenurmais l'élection a obtenu , 6c le reftea cfté a- 
ueuglé: 8 Ainfiqu'ileft efcric.l Dieu leur a ^^hSS. 
donné vn cfprit poignant : & des yeux pour ne nknt •»»•. 
voirpoït,& des aurcilles pour n'ouïr point, iuf- 
quesau iourprefent. 9 Et Dauid dit, 4 Leur la 
ble leur foit tournée en lien Si en tromperie, 6c 
en fcandalc,&: ce pour leur rétribution . 1 a leurs 
yeuxfoyetobfcurcis,pournc voirpoïc:S£. c cour tÇtÊtf&titut l'of/tt 
be toufiours leur dos. 11 lcdemâdcdonc,Ont 
ilsainfi offenfe pour trébucher r Ainfi n'aduien- 
ne:mais par leur péché le ù\uicj} ddkcnn aux Gc- 
tils,pour les incitera les enfuiurc. 11 Orlilcur 
faulteeft la richeftedu monde , 6: leur diminu- 
tion lariched'e des Gentilsicombicn plus U fera 
leur' abondance i ij le parle a vous Gentils, a o,. P iciiiuJe,c't», 
entant certes que ie fuis Apoftrc des Gentils, 1\"" d ''• 

.„ ■ n C« - 1 pleinement en leurf 

1 honoremominiltcrc: 14 Tour nir lien quel- t>tp> , en I EjlUc it 
que façon ie puis prouoquerceuxdcmachairi r,l,D ' 
ialoufie,6:enfauueraucuiisd*cn:rccux. if Car 
ûleurreiectioneftla réconciliation du monde, 
quelle fera la réception, ûnon vie d'entre les 
mora? 16 Or files prémices font c faîctcs,aufsi l ™™"£\l mm 
eft la maflc:&: fi la racine cft fnu.'tc, aufsi font les vo'niu tHJrVèètVtkm- 
branches. 17 Que fi aucunes des branches ont ûeié iie«e!emrnce.il 
ealé rompues^ toy,qu.cfto.sol.uierfauûagc,y ^îl'Jul"!;:, 
as cfté t ntc.&cfaidt participant de la racine 6; de Abrjlii,ir.ue,!jcob:pv 
lagraiflederoliue: 18 tic te glorifie point cô- fca&TJlJT 
trelesbranchcs:qucû tu tcglonficSjtu re portes 
pas la racine, mais la racine te f«r«. 19 Or tu 
dtras,Les branches font rôpucs, à fin que l'y fuf- 
feenté. lo C'eft bien dici.cllcs ont tftcrôpuct 



« C'ert, ta féru rerran- 
J hc J u nombre du pe u- 
lt de Pieu. 



g C"tr>,<r»ne partie de 
ce peiiplc:car tjiis n'ont 
pu elle' frwMltUl.TH 
eu eu a rcf.-ruc à for. 
h A falloir, qui cri re 
«rteilli lawilca luifl q 
tic, Cculili* 



f C'eU/aconï 1 moyes 
*• •••• ■'» confnlj. 



par incrédulité , Se tu ci debout par foy : ne foii 
point trop fage,maiscrain, n Carfi Dieu n'a 
point cfpargné les brâches nAurcl'.cs^raV qu'il 
n'aduiJne qu'aufsi il ne t'efpargne point. 11 Re- 
garde dune ta bénignité 6c la lcuerité de Dieu: 
a fçauoirla fcucrité furceux qui font trébuches: 
itla bénignité de Dieu enuers toy,fi tu perfeuc- 
res en j* bcnigniré.uutremct tu feras aulsi ( cou- 
pé. 1} Et ceux-là aufsi fils ne perfeucret point 
en incrédulité ,fcrôt entés: car Dieu eft puilfant 
pour les enter derechef . 14 Car fi tu asefté 
coupe de l'oliuier , qui de na'.ure eftoit fauuage, 
& contre na.urc as eft; enté en la bonne oliue: 
ceux qui 11 nature,combic pluftoft feront-ils 
entés en leur propre oliue? if Car , frères , ie 
veux blé que vous fjachcj ce fecret.à fin que ne 
foy ci outrecuidés en vous mcfmcs.t-'e/?, qu'il eft 
aduenu cndurcifTcmcnt en Ifrael * en partie iuf- 
ques à ce que la plénitude des G culs fuit entrée: 

16 Etainù b tout Ifrael fera fauué: comme il eft 
clcrit, ' Celui qui fait deliurancc , viendra de 
S ion,., deftournera de lacob les infidélités. 

17 6 t s auront de par moy cefte alliance , quant 
i'ofteray lrurs péchés. t3 Ils font certes enne- 
mis quant à 1 iujngile,à caufe de vous : mais ils 
font bien-aimcs quant à l'élection , à caufe des 
Pères. 19 Caries dons êc la vocation de Dieu 
font fans pénitence. jo Car comme vous auci 
aufsi autrefois cfté rebelles à Dicu,5c maintenâc 
vous auci obtenu mifericordepar l'incrédulité 
dcccux-ci: )i PareiIlemJt aufsi maintenant ils 
ontefté rebelles , par la mifcricorde qui vous a 
cfté faiilcù fin qu ils obtiennent aufsi mifcricor 
de. )i Car Dieu a enclos tous en incrédulité, 
à fin qu'il fift mifcncorde a tous. }) O profon- 
des richelTcs de la fapicnce Se cognoilTance de 
Dieu .' que fes iugemens font incôprehcnfiblcs, 
êc fes 1 voyes impofsiblts à trouucr. 14 'Car 
qui eft-ce qui a cognu la penfee du Seigneur? ou 
qui a efté fi n confeillicr i )f Ou qui cft-cc qui 
lui a donné le premicr,6i il lui fera rendu? 

j(S Carde lui,6c par lui ,4c pour lui font toutes 
chofcs:à lui </•«■ foie gloire cternellcmët. Amen. 



ttcliallum fafere,fidtimt. 
Il Si tmm deu, naiurattbut 
fereil ne forte née tibi partit. 
Il V Ut tr.o tomtMItm r> fiutrtu,,- 
dti I n v i T ,atm qui ittidtrum, r,„ nu , t 
in lt aulcm bonitait dti , 1, ptrma*/,, i 
tintlatt alitquin r> lu txud'tr. ij $, a ? 
M fi «»» permanjtrini in inatdxhlt, £ 
firtntur.'faitni tf] tnim d. ut tttrum , r /,.'^" 
rtdioi. 14 K'm V -f,tHtx„„.,r.,i,\^i 
fut tt oltaflre,,? tontra nat, ,. m , n f n , u 
'»*•»"" •/"**», 7««f« wiijm ■ oui fia*, 
dont n*turam,mftrtBI*rfuai dinwi l( jV> 
U tnim zc, ignorar, iatrt, m,/?, r ,„„' A .i 
(vl nonjitu vob.fipfi.f.f.fttr.) „ uU f< - 
txpartt tentât m lf„ e l , ^„ CI ../, m „ i(/# 
genlmm mirant : 16 llfi ttmm ^ jfi. 
f.iUmfiere: ,fi,ut firiptum t!i : PlniUt* 
S:<.n , 7^1 trif ial y autrui imfi, Uhn ^ 
latoh. 1 7 Et ho, Mi à mt ltjUm nlHm 
lum abjhdero ptica.'a torua, j i Sttid ' '•*» 
Huangt'.ium quidtm immiti f-r- 
(îidum elceiiontm auttm eharifimi ■ 
fana. 19 Sincfxmttntiinj+fah 
(y voealio dti. 

dtjln dto , nunt ai-tem "••firiuriit mnn f 
tuti tjla prtfttr incrtdulita , m ifl 
jl lia 07- ijh mm non trtdidttuul, m > t- 
Jl ra m m, fi m c rj,a m : w f> if fi mijmariii 

conjeqaanfur. 

)l Comlufil enim deu, »mma in inertdkU. 
tait: vl omnium mtjcreatur. fj Oali'uu- 
do diuitiarum (afientut ©• fi.tnti* dti: 
quant iwomfrilxnfibilia funt ii-.aii-a tiw, 

<y-inHcfiigaùiUi via, tutti 

)4 4L« e "' m "S™*'' finfamdtmïwjut 

quti (oiijiliariH* eiui fniif 
jj ^tut qai, frior dtdil M, f> rtiribut- s.p' 

1 «r t if 

j6 Suouiam ex iffo , &■ feriffum,tyi» 
>/ fo fient omnia : I[ji*lert* m [coda fitulo. 

rum jAmtit. 
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C H A P. X I T. 
1 OU al ion à Die*. J Sentir à fibrieté. 4 Lei Chrefiiem vit torfi en ttfufihrifl. 6 Dont différent. 

Dtleftion. 10 Deuotr du Cbretlien. 



• C'ed.rray* légitime. 
Car n>* autre 1 (èruieei 
jntientr»,& contrefait!» 
«lotttent cerTct,éV ceftui- 
lal*culdoibt elrre rete- 
nu que lut mcfmet en< 
Ceieneenfou egliû par 




feruice. 



5 UUection. 10 Deuotr du 

":■ vous prie donc, frères, par la miferi- 
irdede Dieu, que vous offriez voi 
orps en facrifice viuant, fainct , plai- 
unti Dicu,«ni'r^ voftre* raifonnablc 
1 Et ne vous côformei point à ce mô- 
de.mais foyez transformés parle renouuellcmcc 
de voftrefins, 1 pour t fprouuer quelle eft la bô- 
nc volontéde Dieu,bitn plaifante,& parfaicic. 
j Or parla grâce qui m'eft donnée, ie di i cha- 
cun d'entre vous.que nul ne prefume de fçauoir 
oucrecc qu'il faut fçau jir : mais qu'il foit fageà 
fobrieté , * comme Dieu a départi à chacun la 
mefnrede fo '. 4 Car comme nous auons plu- 
fieurs membres en vn corps ,6c tous les membres 
n'ont vne mcfme operatiô: f Ainl ntusquifim- 
mei pluficurs,fommcs vn corps en Chrift U cha- 
cun fommes membres l'vn de l'autre. 6 i Or 
»— _ , comme amfi foit que nous avons dons differens 

e» Il entend par ce mor », , .1 ni k, i 

Tnei'roit.-iturlligence, selon la grâce qui nous clt donnee:ou prophe- 

* facile d-mierprcter tic/clô la proportion de foy: 7 Ouminiilcrc, 
llfctiture. j a ■ i e l c • i ' 

en aimuiltration ; ou celui qui en.eig-nc en do- 




Bfitro itaque toi frairei fet 
mijeriiordiam dthvt txbibta- 
t corpera nitra hrtitamvi- 
utnttm>fanflawi dto pUttntc f 

rational.lt ebftqiiii'.mi'tjlrum. 1 1 1 nali» 
lt eonformartnuit fttuUifed reforutamini 
in limitait finfué veJrritTI probëhlql'd' fit *tf 
volunt.ts liei bon*, çy- benepLcens , fjr perje~ 
,1a. $ Duo enim per graliam qi'.a- data tfl 
mihi , omnibut qui funi iulervot : nenplut 
fapere q.:àm oportel fapere:fed faptrt ad fi- 
Lrictaicm : ej- vnuuique fi, ut dtut dlnifit i i.f 
menfitram fidei a Situt tmm mvno top- 
fore multa membra babernut, omnia auteut 
memlra non tundtm aHum habtnt: < II* 
m util inum torpua famut in Chiiflotfin&uU 
ai-.tcul aller altcriu* membra: 6 U-'lmtei 
aittem donationei feiuditm gratiam quai do* 
'la ejl nobUtdiffcrentei: fine prof heliamtff 
cundum rationem fidei: 
1 Stuc mmijlc tv.m , in minijlrando. Sic* 



C H A r t 

nàdoceti in JtHritu. 8 Sjtj exhorutur, 
^P?' i» txhorund» . $h/ tribuit, m fimplilii'te. 

jjh, pr.tc/lyin ftdiciludine . ^Jntifirelnr,in 
[ „ hd"" ite - 9 DileHi» fine fimuUtione. 0- 
W , mes mulnm, ddftrteics tons. 10 Chu* 
t. t ruitem fruiemiUlU inuittm diligente), ht- 
K naît limitent fnentnientei. II Stlitttu- 
F*"" fane non pirritfriritn feruenlet , domino fer- 
£>('• iiiintti. Il Spe gtudentet > in tribuintione 
, :! :ntts,orationi mfluitei. ij Secefiif 
./ itncitru»: ttmmunietr.tci ,litjfittli- 
6* lt ttm fectnnlet. 14 Bcnedittfe pcrfcquen- 
Xtyi iib** v01 ' Benedicite , ey noble msledicert, 
j e Guttdere cum g*Hdentibu4 t jîere ciifien- 
ubue. I* Idipfnm inuitem fentientei. 
^Ll\1- S'» *' u fitpicntci.fcd hnmilibm unfer.tien- 
tel ■ NttUe rjfe prudeMtr dpmi vofmelipfit. 
KJ1 17 S ■ilii malum pn mulj redJentet-.proui- 
Jw •'' J.'niei boiu non tuntiim certm deo,fed etii 
WÏLu tarjrn ontniiiui bominibue. 

lt Sijicripilefiïptodcxwbift/l/iumtm- 

nibut l<: << cml.r. t . 

Son vefmetipfoi defendemet thtriJSi- 
i : fcd d*re ltx:tm ir.t. Striftum ejl enim; 
^Ll'- iUln • inJiiïjnt,cy- ego retribuam^uit do- 
«un». lo Se d fi tfnrierit inimicuj tuut, 
W:„. i\lit iUnm:fi filittpolum d* Mi. Hoc enim f»- 
litni i tnrbonet igiwV congeret fufer ctput 
tiné. Il Noli vimi i mnlojcd lime in ba- 
lte inélum. 



T * E 

ûrinc. 8 Ecquicxhortc,cxiiortc:cclui 4 qui di 
ftril>UC,/f/àc* tn limplicité:qui • prcfide Uefttt « cômt fbniU» p a A car> 
foigneua-menr.qui tait " m^cricorde,/,/,,, ioy- VZZSfffog 
cuiement . 9 La dilcction foi: fins funtifc ' * comme ici rcfuci.i 
Sojet. haiILns le mal, vous adjoignant au bien. '""'.IcV.' Hf °''" 

10 7 Enclins par chance fraternelle à aimer l'vn 
l'autre, 8 preuenans l'vn l'autre par honneur. 

11 Non parelleux à faire feruice : feruens d'if- 
prit:feruans au Seigneur, iî loycux en efpcrî- 
ce:patics en tribulation > * perfeucrans en orai- 
fon. ij 10 Communiquans aux necefsités des 
faincts: "pourfuiuâs holpitalité. 14 " Bcnif- 
fezeeux qui vous perfecutcnttbeniflei-les.A iV, 
& ne les maudiflez poït. ir ' s RcfiouifTez-Voui 
aucc ceux qui f - efiouiflenc,& pleurez auec ceux 
qui pleurent. 1* •* Ayans vn mefnic fentimenc 
entre vousrn'arTcclans point cKofes hautes : mais 
vous accommoj.îs aux baffes. Ne foyez point 
fages en vouf-mefmes. 17 Ne rendez a per- 
fonnemal pour mal: Procurez chofes honne- 
ftes deuanc tous hômcs,& non feulement deuanc 
Dieu, li S'il fc peut faire en tant qu'en vous 
cft.avcz paix auec tous hommes. 19 '"Ne vous 
vëgcz point vouf-mefmes, bicn-aimés:mais dô- 
nez lieu i l'ire : car il eft efent, " A moy eft la 
vengeîccrie le rtndray.dit le Seigneur, lo '"Si 
donc ton ennemi a faim,doniic lui à manger: f'il 
a foif, donne lui à boire : carence faifant tu lui 
'afTemblcrascharbôs de feu fur fa tefte. 11 Ne ' |!"l«^"l>"««df. 
loispoinc lurmume iiumal : mais lurmonce le 1. ,-.•;!<•, vmi.rafc.ivi 
mal par le bien. ' u«pi<iMwcl'tor. 

mr qui tVnJtirctt en Cm 
malice & pcrnrrfiiê. on 




C H A P. X I I I 

, Obdlfincc *» m^ifirst. 9 De psjcr le tribut. t,&\O.DilcHion>Confomm*tttndeLi loj. nie j^™^' ™ï 
fidutprei. Il Oenurci de tenibres ^Armurcl de lumière. 14 k'efiir Itfifihriji. ekant^ l'cra «mbrafé ea 

%Uk nim*p»mf*filMfiUi g^jfiffl Ou:c'pcrfonuefoi:fubietre auxpuif- ' "• 
mKr,bmf.td,t»fit Non eft c- <L- ,1»^ lances [upci icurt s: cai In") .if--in-.de 
mm p,teil.u mfi i de,. gu,t Wm2\ F ulfl ' ancc finon dc ?" D» CU: * les puif- 
tntifiint, i dee- ordirM* fini. 6S;S * J ^ lances qui font, font ordônccs de dieu. 
Itjnne ,iHirefiptptieflniiJeiordinatio- l Parquoy qui refifle à la puilfince.rcfilcc a l'or- 
donnance de Dicu:6cceuxquiy refifttnt, feront 
venir* damnation fur eux-meimes. ) Car Ici , ,, „. tnfcnJ f „ fraU 
Princes ne font point i craindre foi- r bônes au- mcrilaponin-.n .let m 
lires , mais pour mauuaifes. Or veut- tu ne crain- J"' 
dre- point !a puiffance i fay bien , K tu rcceurai 
louanocd'iccllc. 4 Car/f Trime eft k ferur.cur 



ni refijlit. £>^i*ulem refijlKiit,ipfi fibi djn- 
rutionem neanirunt. 

j .N\tm primipel non fnnt timori boni 0- 
ferit, fed maîi.P'* tutem non limere po- 
tefiilem'.Btnifue: (yhubebitldude ex ilt*. 

4 De i enim minifter efl tibi in bon^m.fi iu- 
tiM nulum fecerH,time.Kon cjiim fine t*uf* 
jlniium portât Deienim minifler ejr,-Om- 
iex in irtm ei nui mthim "agit . f Ideoijue 
niitjhtite [nbditieftatti non folkm prtpter 
iri,ftdetUm prepler tonfeientiam. 6 IJeo 
enim rjr tribal* prtett*tJ . Miniijri enim 
ici [uni, in liot ipfum [cïuientei. 

f }(eJJite ergo ommbnt dekita:ti:i IribulM, 
Iributuxui veSigdl, ■veciigd : cm limtrem, 
limorem-.citi honoremjionorem. 

5 Hemini , ... deledtn,nifi V | ; mi i- 
temdili^Jtn .Qjcnim dtligit pnximum, 

».'4. Ic^cm impleull. 

* A 0 Nim , non tjulterabi* ,ntne<ccider , non 
f*rjler;),non fjlfum teîiimenmm ditei,non 
tontupif.et ,0-fiqHodrft tlind maniLttum, 

11> lf initc verbo infldittdtnr:Diligci preximum 

H', tuumfic.tt teipfnm. 

, | ; 13 Di!ccHopnximi>m*lumntnopcritlur. 

*ii TUnitHiîo trgo /e«w efi Jileftio. 

**** Il Et liot.fiieiuei lempm^uUhor* efl um 
»»i «te fomno fnrzere. Uuncenim profior 
tfi lujhu fitlm, \»*m um tr(didimm. 



mail la vengeance 

Dieu. 



àtl pn 

de Dku pour ton bien.Mais fuu fais mal, crain: J " f*»** orJc 



car il ne porte point le glaïuc fanscaufc.car il eft 
(eruiteur de Dieu pour faire vengcScc en ire.de 
celuy qui fait mal . f Et pourtant il faut eftre 



ai cie zl.cn. 



fubiets non point feulement pour • 1 r.c,mais c C'eieieur 1» nunltlM 
aufs, pourlaconfcience 6 Porr ; cefte caufe Mr^.»^ 
aulsi vous payez les tributs : car ils foncmim- <* <{<<} »«ui « f. nmei 



ftres de D .eu fêployâs à celi. 7 1 Rcdea donc a ? t ^ r i"JSw«T" 



rt « " ( ... . -, 1 , i.ir"ir u.nain t'»u. 

'cecuilcur eft dcuuqui tribut, le cnbut:a qui a * (j«<iolr,J hn^uM» 
agejc pcagc:à oui cra.nte.lacraintra qui hô- lï£^X£*£ 
ur,l'hôneur. 2 Ne deuez rie a ptrlonne.unon . f « ..fi 

que vous aimiez l'vn l'aut!C:car qui aime fonpro 5 ] !' ] f '' 

chaî,ila e accôpli la Loy. 9 Car ceci.JTu ne feras j 



ncur.l'hôneur. 8 Ne 

'' fatM entendre ce ci 
1 j m Mirre drqiioy 

.. .••j.itv»'ç<'»o'r'Ju de- 
point adul:cre,Tu ne tueras poîc,Tunedcfrobe 't>itJe lv.ôme Mvtrt 
ras poît.Tu ne d.ras point faux tefmoignage.Tu „^ C £L*.' c \u, 
necôuoiteras poin::&fil y aquclqautrccôman- Jelai.-r. Crcedenoit 
deine't.eft fommaircme _ t co prins en ceftcparolc, «» »*W t* 
é /«««>,-» Tu aimeras tô prochain c5me toymel- 
me. 10 La dileihô du prochain ne fait point de 
mal.' L'accôpliiTemët donc de la Loy c'eft chan- 
té. 11 Mefmemêt veu la faifon.ai fuui.ii qu'il eft 
ia temps de nous cfuciller car maintenâ: 'e fjlui 
eft plus pres de nous, q lors q nout l'iuons creu. 



t Ctè , Iti teoeWrei 

effjiitUct ..'apparoifloit 
aucunfalut. 
g C'efl, attei «cfaconi 
deviure honaefte* . " 
Ici appelle Artnei.ponr 
ce qu il nom iaut ici 
uerrorer. 

i C*cft,munit&ornei 
de la vertu de f>o fcfp»« 
i II ne défend pal d"a- 
voir aucun foin de ee 
«utpi,mati d'ubtempe- 
icr a aoArc appeut. 



A T X * 0 M 

It ' La nuit! ci\ palTee, ty.lc iour cft approché: 
remettons donc les ccuurc s tic- ténèbres, Se foyôs 
vcftusdcs * arinos de lumière, ij Tellement 
que nous cheminions honneftement comme de 
jour; 6 non poincen gourmindifcsSC yurongne- 
ries,non point en couc h es £i luxures , non point 
cnnoifcKenuic: 14 'Maisfoyci u veftus du 
Seigneur Ielut Cliritt,<St n'ayez point foin de U 
chair.pour 1 accomplir (es concupifccnces. 



A I K I 

U Koxpr<etefiit,diet,u Um 
«ii^fbiitiamiu «30 op„ a limVrMrmJ *" 
indaamur arma lueù: ij Sie-vtin ' / 
nej'è ambulemm: non in tomejf,t wn ,'^ T 

ebrietatib'if t noiiintnbilibm .. ? 
tu. .... m ™«w,.„ 0^m'2i.Z" 
14 SedittÙHimini ai>m,n*m .'. ..... , , 

JUm,y earruo turam ne f fltritit ,„ , ^ 



C H A P. X I I I ! 



J Deidelilei en Toy f iur: &■ mfiir r en nojlre Seigneur . 10 Kciu^erd^iitriti. lo Siandalc Ni 
Uziande. îj Ce qui n'eft de Foj,eJI péché, t*" 



a C'clt,q'j':>n ne .rou- 
ble point Ici infirme! 
fit qticftiô* cV difj>t-ccs 
taifbctocs. 




b Tî faut toufionn bie. 
efp :rer Je cet x auf- 
.[1:1 : on voit quelque 
chufe de Dieu. 
« C*eft,qui clrime vn 
iour pins fainct que 
l'autre* canfe rlu te a*. 
* Ccui laabnfertt de ce 
lieu, qui en'eôcluem ne 
faloir garder les iouri 
des fcftcs:car S. Paul 
pvledct iouri de feftes 
d-i Iuif.,3t nô Jrs chre- 
flie.ni . ioioct aufsi que 
totiiiourl font égaux en 
leur ftiLltanee,Jilfrrc--s 
feulemenl pour le my- 
ftere , c'eft a dire par ce 
que Dieu a faiâ en l'vn 
ce qu'il n'ataiû en l'au- 
tre. 

tl Comme s'il difoil.Si 
noue deuonl rapporter 
■ .oorlre Seigneur tout 
ce que nous fatfont t il 
ne nom faut rien entre- 
prédre que nous ne fça- 
c iio'is bien lui efUe 
agréable. 

e C'eft vne forme de 
îurement particulier a 
Dieu, qui eft, *V vit feul 
par for mcfme. 
F Ce partage moudre al- 
l'X apenemem la diui- 
ani! de Iclu: Cbrilt- 



f 11 montere que ceux 
^ui n'ont point d'cfçard 
à larôfc;cee infirme de 
1 eur frère , cmpcfchenr, 
en litou'cn eux elr,l'cf- 
fectdela monde lefus 
Chr,». 

* Ccuxla abnfem de ce 
licu.nui pour icclui re- 
jettent la difcrrnon des 
xiaodestefquellcl iafmt 
nue ne fou le royaume 
Je Dieu, to'iresfois il a 
tnnuourr voulu auoir 
obeiffanceen la difcre- 
tion & abfttucnce ct'i- 
ceilcs. 



Eceuczà vous celui qui cft débile en 
Fov,ê>:non point a pour debatre par 
diiptic.es de vos penfees. 1 L'vn croie 
qu'on peut manger de toutes cholcs:K 
l'autre qui elt débile , mange des herbes. 
3 Celui qui mangc.qu'il ne dcfprife celui qui ne 
mange point:Sc celui qui ne mange point, qu il 
ne îuge point celui qui mange : Car Dieu la re- 
ccu a foy. 4 1 <^ui cs-tu ,toy qui condamnes 
le (bruiteur d'autrui^U le tient terme ou trébu- 
che à l'on Seigneur .Mefmenicnc il fera affer- 
mi:carDicu t& puilTanc de l'aftermir. î L'vn 
cfhme vn iour plus que l'autre ,6t l'autre cftime 
chafquc iour tgtltmtnf.vn chacun foit certaine- 
ment rcfolu en fa penfec. 6 Celui qui ' a cl- 
gard * au io'ir.il y a efgard au Seigneur : Ç^ui 
mangc,il mange au Seigneur : car il rend grates 
à Dieu. Et qui ne mange point,iloemâge point 
au Seigneur: (c en rend giaccs à Dlcn. 7 Car 
nul de nous ne vit a foy A nul ne meurt à foy. 
8 Car foit que nous viuions.nous viuons au 
Seigneur: ou fou que nous mourions, d nous 
mourons au Seigneur . Soitdonc que nous vi- 
uion» , ou que nom mourions , nous fommes au 
Seigneur. 9 Carpourcclà Chrilt cft mort, 6c 
rcfulcité ,.i fin qu'il ait feigneune tant fur Us 
morts que fur les vifs. 10 Mais toy, pourquoy 
condamnes-tu ton frerc^ou toy aufsi,pourquoy 
defprifes-tu ton frcre. J * certes nous coin paroi- 
ftrons tous dcuantlefiegc iudicial de Dieu. 
11 Car il cftcfcric.J c levi,ditleSeigncur::ouc 
genou le ployera deuât ' moy ,& toute lâgue dô- 
ncra louange à Dieu. 11 Par-amfi donc vn chà- 
cun de nous rendra compte pour foy-mefme i 
Dieu. ij Ne condamnons plus donc l'vn l'au- 
trc:mais vfc? pluftoft de nigement en et là.dc ne 
mettre aucune cmbufcheoulcadalc à vefln frè- 
re. 14 le fçay 6c tien pour certain par le Sei- 
gneur Icfus.qne rien n'eft fouillé quant a foy : (i- 
norr'à celui qui cftime quelque c'uofe cftre touil- 
lée, dit lui eil fouillée, ir Mais fi ton frère cft 
contriftc pour la viande,tu ne chemines plus fe- 
loncharité. 1 ne 1 deftrui point pourta viande 
celui pour lequel Chrift cft morr. 16 Npftre 
bien dôc ne foit point blafmé: 17 Carie '•'roy- 
aume de Dieu n'eft point viande ne truua^c: 
mais iuftice, paix,$: ioyc par le f.iinét Efprit. 
18 Car qui en cela fert à Chrift, il plaita Dieu, 
6c cft approuué des hommes. 19 Enluiuons 
dôc les chofes qui font de patx:£c qui font d'édi- 
fication l'vn enuers l'aucrc.Ics gardons. 10 Ne 
ruine point l'ctuurc de Dieu pnur la viande. 
I Vrav cft que toutes chofev font nc:tcs: mais il 
jamal pour l'homme qui mange autc fcandale. 



dxtm»dut», t f, nniumù'ti. 
Itm infirma 'J',*L,i mdndmtt. ij 
rr./inimat,m>n mtndMttat. 



nui n'jn ,.r mduduu/i 



""* nmudi. 



lim 



ctt.Demtnim iUs.m iffitap/,, 4 

fi*i+.,t suit^^^^^m 

H<« fiut^ilLm. t N<t- 
Aitm inter duw, ah. 

diem, / 'nnfinifpt m fin ftnf, ilmnÂ"*"* 

6 aéftpit ditmjtmnifo,,. iy 
dnc*t>d<,mm<> vunducat .jr«r, „ ,.,„ . .. 
dto. El qui non mAnduc.u,li>m, m „.,„ m ^ 
d»i*t,rj-&r*ti«*itt d,p. 7 NnuttttM. 
mftri mjib: : ..i;/,c? ntmtfiUm» l.,r. 
Z Sut tr.im ir.nmui, don in, vinimtmfi. 
ui morimurdimino m . .mur. Sint 
Himufjîuc m rimur,domini famm.'ç tn 
htetnim Chriflus koi 
ut f> -Jiucrnm y murmurum demis*. 
«tir. 

I o T.: tutem qiiid 'mditiu fralrtm ttmni 

A l lr.,'i::.:i . ;. , ■ ., t ui :.:un: 

tbimui anlt tribunal dti. 11 Scri- 
flxm cfitminifim t^dict dominât, qn*. 
mibi flteictur omm gei:n:yrmn»lia- 

put tonfitebtlnr dn. i: ; 

que .[irum pro fe r*t:cn:i>i reddet tito. 

t} Hou crgoanip but mniitm i,dietmmt 

fed lot htdiiatc m.:.. penatû oJfer.il itn- 

LiM fiatri vel fiamialam. 

'4 Si.o , C lonfido ir. domino Itf.i,qui» 

nihit tommnnt ptr ipfam , niji ci nt.i exiiii. 

r.iat qi'.id cvMnmtie efJ.,tUi commune eil. 

15 Si ei::m [>foptct abitm frater tulu ton- 
tr.J!,:l. r.iam lien f cundtim tharieaicm am- 
bnl.it Xclinbo t no ili. un perdere , pro qa» 
Cliriftui mortittu eji. 

16 Konergoblafphemeturli,nMm mjlrnm. 

17 Non rjl enim rtgtmm dtiefta rjT fmemt- 
fcdi..ilitia pax,&. gaitdmm in fpirtite 

fanclo, 

1 3 o5«i enim in Irot fera it Cliritio t platet èeo, 
Ç-r probatuf eti iiomintbw . 
19 / laque qnx f ail» /.ml fdiemur: C 
qn* xdijitatiome funt in militent, tuîio- 

dtamm. 

jo K0I1 propl:r efam defruere opmt 
dei . Omma qmdem fnnt manda • fediostf 
Lm rfl hoi/nni qui per cJftnduuUm m*tf 
ditiat. 

11 Eaiw* 



lit ! : ! 



. j, „num tfl ncn mandueare tarnem , r> non 

tiiitrl -vinum , nique in quo firaltr tuw of- 
findilur^ut ficandalixaiur,aut infirmatur. 
»t Tu fidem hdbeifpentt temetipfum luit* 
ftramdn. 1} Beatut,qui non induit je- 
mt tipfum in it quodprobat. 14 4J« au- 
Itm difiernii,fi mandutduerii,damndtm efil, 
■HiWB fide.Omne autem quod mi eft 
tx fidc,pcicdlum eft. 



11 « Il eft bon de ne mangcrcliair,& de ne boi- 
re vin.nc en quoy ton frcrefoit onx-nfé,ou fean- 
dalizé,ou débilité. 11 As-tu foyi h en toy-mcf- h c'e»,côienre to r w. 
meayc-la déliant Dieu . B.cn-heurcux cti celui 
qui ne fc luge point loy-mefinc en ce qu'il abufer Je la liberté de 

approUUC. laquelle ru ai cerraine 

lj Mais celui qui en fait fcrupulc , il eft con- mr!|s^tJîw^U 
damne s'il en mange : car il n'ennunçe point par '' a point de •ôma*- 
foy.Or touc ce qui n'eft point de foy, eft péché. dcm,w- 
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X V. 



I Supporter leifoiilet, 4 Hofpitalité. 8 Tromejfiet accomplies. 9 Mifiericorde enuerilet Gentils. 
16 SaincTPanl leur Minitire. 1Ï Communication dci Macédonien 1 ty -Reliaient. 17 Bient fpiri- 
tuels (y charnels. 3} Vien dcTaix. 




Elemu* mutem not firmiorest 
imbettllitatet infirmoru fiifti- 
nere t (!t non nobuplacere. 
1 y nufqnifque vefirum pro- 
ximt fuoplaceat iu bor.um ad atdificatione. 
» Etcnim Chrifim non fibi platuit: jed ficut 
fcripMm eft ,lmproperia improprraniium 
tibi,ceciderunt fuper me. 4 4> ■ • < ur. que 
enim fcripu fnnt,ad noftram doHrmâ firi- 
pta funtivt per patientia fy eonfiolationem 
firipturarnm,fpemhabeamut. f Oemau- 
tem patiêlia (y fil*'» del -jobu idipj'um fa- 
ptre in alterutrum jêcundum ïefum Chri- 
flum: 6 yt vnanimei xno tre hsnorifi~ 
cent denm ty patrem demir.i noftri lefit 
ChriHi. 7 Tropter quod fitfiipite inuieem: 
fitnt (y Chriilu* fujiepit vos in honore» 
det. $ Dico enim Chrijlum Iefum mini' 
Jlrum fimjfe tircunctfionW propter viritatem 
deittd tonfirmandat promiftionel patrum. 
f Gentet autem fuper mifiricordia l>o- 
norare deum , fient feriptum eH:Tropterea 
tonfitebir tibi ingentibw domine^ £r nemi~ 
nituo canubo. 10 Et tterum dtett : L*td- 
mini gentet cum plèbe eiu*. 
11 Et tterum; Laudate omnet gentet demi' 
HHiR,^ magnificat f eum omnet populi. 
Il El rurfiu Tfitiu dit: Erit rddix lejfir, 
(y qui exurget regere gentes:in eum gentet 
fperdbitnt. 15 Deut autcmfpet repledtvos 
otnni gjttdio (fpace in credendo : *w dbuu- 
deiu m fpet&virture fpiritue fancli. 
14 Certus fum autem frdtres mei ego 
ipfe de vobrtrfuoniam & ipfipleni eflts dile- 
Bioueyrcplett omni fitetiddtd vt pefiith «/- 
tertitrum monere. I y ^Audactut autem 
fcripfivobfS fratret ex parte r tanquam in 
memoriam vot reducens tpropter ^ratiam 
•h* data eft mihi à deo, 16 Vt fim mi- 
nifier Chriili le fit in gentibm , fanHificant 
Euangelium dei-.'vt fiât oblatiogentium ac~ 
eeptd fanèltficata m fpiritu fando. 
17 Habeo igitur gloriam in Chriflo lefit ad 
dtrm, ift Son enim audeo alûjuid loqui 
tor.tm qu.r per me non effitit Chrijlue in 
obedientiam gentlum^xerbo <y- faèltt t 
19 lr. virtute fignort:m\& prodtgiorunt, 
invirlute fpiritm fianilr.il a -vt ab Itrafia- 
Itmper thcuitnm vfijue ad lllyritum reple- 
ncrim Euangelium Chriili. 
10 Sic autem prxdicaui Euangelium hoe, 
»» vbi nominalHi ejl Clirijlns,nc fiaptr alic- 




r>, poflr bonne n'a, 
uou pourl'edibci. 



1 Ousquifommcs forts,deuons fuppor- 
j ter les infirmiers des foibles , & non 
| % point complaire a nous-mefmes. 
1 Tdrquoy qu'un chacun de nous com- 
plaife à fon prochain * en bien pour cdifica- * 
tion . j Car aufsi Chnlt n'a point voulu '* 
complaire à foy-mcfme.- mais ainfi qu'il eft c- 
fent, 1 Les iniures de ceux qui te dilcnt iniu- 
rcs.font b cheutes fur moy. 4 Car toutes les •> tttgM*VtdM- 
chofes qui ont cfté par-auanc cfcrucs.onc efté '"''"tvM*" 
clcntes pour noltre doctnne:a nnque par pa- tomme fi im mefme le» 
tiencc&confolation des H.fcriturcs nous ayons euft P»"«'- 
cfpcrance. s Orle Dieu de patience &de cô- 
folation 1 vous doinc fentir vne mefme chofe 
entre vous félon Iefus Chrift: 6 A fin que d'un 
courage & d'une bouche vous glorifiez Dieu, 
Pcrc de noftre Seigneur Iefus Chrift: 7 A rai- 
fondequoy ' receuez l'un l'autre , comme aufsi c Ç,' cl, >'«"" lamaliv» 

a rc I r I ■ • . - a 1 autre. Soyei vnli É 

îriu vous a receus a foy a la gloire de Dieu, comuints enfcmblc. Ne 

8 Or icdi que Iefus Chnfta cité Miniftre de i^ï'i'fî^** 1 J"*iM 
lacirconcilion, pourla venté de Dieu , à fin de *" 
confermer les promelTes/xiSf; aux Pcrcs: 9 lie 
que les Gentils honorent Dieu pour fa mifcri- 
corde: côme il eft efent, J Pour cette caufe Sei- 
gneur ic te donneray louange entre les Gentils, 
te chanteray à ton Nom. 10 Et de rechef il 
dit, 4 Gcntils,cfiouiflcz vous auec fon peuple. d : . ^-e en rire' do 
11 Et derechef,* Toutes gens louez le Sei- ''paum. <7. s .n,. u f0 m 
gneur.Sc vous tous peuples magnifiez le. 11 Et s Paifl'ad^uBeu'u'hèn 0 , 
derechef Ifaie dit, » Il y aura vn; racine de IefTé, Aueefoo peuple. 
& c vnqui f'efleuera 'pourgouucrner les Gcn- e a r s , u „„ | t fnfel„i» 
tilsilcs Gentils auront cfpcrance en lui. 1; Le fvitjfwiti eômcvn mr 
Dieu d'efpcrancc donc vous vueille remplir de l"„ l'Z'mV* " 
toute ioyc& de paix en croyant : à fin que vous 
abondiez en efperancc,& puiflancc du S. Efpnt. 
14 Ormes frercs,ie fuis aufsi moy-mefme af- 
feuré de vous,que vous aufsi eftes pleins dedi- 
lcétion,rtmplis de toute cognoilTancc , tant que 
pouucz mcfmes admonefter l'un l'autre. 15 Mais 
frcres,i'ay vfé aucunement de hardieffe en vous 
cfcriuât,commc vous rafraifchilTant la memoi- 
rc,àcaufc dclj r grâce qui m'a efté donnée de , 
Dieu, ,6 Afin queie foyc m.mftre de Iefus Te eu'.' ?e"U 
Chrift enuers les Gentils, * fanttifianc Dieu: à »" <«(<»ur- 
celle fin que l'oblation des Gentils fo.t agréa- L^flt^"^ 
blc.eftantfanitificcparlefainvt Efprit. 17 I'ay p« rtnaiig.ie. 
dôc dequoy me glorifier en Icfufchnft a Dieu. 
18 Carie n'oferoye rien dire que Chrift n'ait 
faicl par mov,pour amener lcs*Gcntils àobeif- 
fance.cn parole Sien oruurc. 19 Auec vertu de 
fienes&CnnracIcs.cnlapuilTanceduS Pfpritirel . . , 
lemcnt que depuis IcruUle U. al cuuiro iniques c'eiilepan eufi..,, i> 
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met AJri.t!qo»,ij<i'Ki- en* THVyric.i'ay 1 remply J'Euangiledc Chrift: 
ledoiiracl'autic eufte lQ M'eiTorçanc ainfi d'annoncer l' Euâgile, non 
i C^*.i'ay psefche U point où il auoit cfté faicl mention de Chrift: t 
dodeme •• Fsuaai iU g n q U c ic n'edifiaflc furie fondement d'aucrui: 
««""* ttl ""- »i A ins félon qu'il eft cfcr.t,* Ceux aufquels 
il n'a point efté annoncé de lui.lc verrôt: &.ccux 
qui n'en ont rien ouï dcluy,i'entcdront. il Pas» 
quoy aulu 7 l'ay elle fouuentefois cmpefché 
de venir ver» vous.Sc ay cfté empefché iufques i 
maintenant, ij Mais maintenant ,vcu que ie 
n'ay plus de lieu en ces côtrecs ci, 8 Se que îa par 
pluficurs ans paflfezi'ay defir de venir i vous: 
14 ÇMiandie partiray pour aller en Efpagnc, 
i'cfpcre que ic vous verray en pallant,6£ leray U 
conduift de par vou«,aprcs auoirefté première- 
ment en partie recréé aucc vous, if Ormain- 
k Ce» pour porte Ici tenant iem'en vayen Ierulalcm pour fubuc- 
aumofnci recueillies n j r iux Saincts. i& Car il a pieu aux Maccdo- 
to "en" «S» Viôilei' niens K aux Achaiens de départir quelque cho- 
<tie.au...:.. fe aux pourcs d'entre les Saincts qui font en le- 

rufalem. 17 Car il leura pleu^i-ie-.ainfi.Sc auf- 
fj font-ils tenus a eux.* Car fi les GJcils ont cfté 
participansde leurs biens fpirkucls^U leur doi- 
1 c'tl , corporel, .rp- uew aufsi fubucmr quant 1 auxcharncls. 



ireeiunt i Une j>i"t- t g Apresdoncque l'auray acheué cela ,&C que 
ieleuraurny conugné ce fruicî , i'iray en Efpa- 
gnc, : ■•■ pardeuers vous. 19 10 Ec fjay 
que quand ie viendray à vous.i'y viendray auec 
m il eotcy que fa rer.oe <a abondance de benediflion de Chrift. 
ne r». point tnauie.k .ç- f s ievouspric par uoftrc Sei- 

qu il trouutra ..i eus f° """V ™* "> S i % c n. 

<c qu'il deiircaijauoir gneur I efus Chr ift , & par la chance du sainct 
pLincoeneiiiaoïi. Efp r ic,que 0 vous m'aydez par les prières que 
ferezà Dictipourmoy: )i A finqueiefoyede- 
liuré des infidèles qui font en Iudce,6cque mon 
adminiftracion que l'ay i faire en lcrufalem,foil 
. CeB.Au.fi.i.ie.qi.. agréable aux 0 Sainfts: jtt A celle fin quc]ic 
font en icturalem. • vienne à vous en iovc parla volonté de Dieu, 
S^r^E & q« me recrée auec vous. 

nt.veo il fcroii mené' a jj Or le DlCU de paix loil 

■»*• Amen. 



mm fundtmtnticm ■tdif:i,rrm: 1! Sed 6- 

tutftriciwa t/l^rau» 7 .„4 H , m „ ( à <n _ 
uumiumm de to^idebnnt : & j ut non tu- 

J.. ih.ii de eo,inuUittnt. 
K Tripier quod O imp,d,tb„ àhri- 
m.-./» '.tmntdtui&pntui:,,, ' 

Ils m. 



Hlibut, 

i } NsmwnW htumnor. /..-,'■ „ 

m lui niumbH^Jifrum aHUm M (j 



vtnitndi tàvoi tx m«U., 



<... , 



foit auec vous tous. 



il» nu, 

1+ C«m mHifanUm fnfàfc tmfo^, 

<i,«ri«..t. ; , -..i,., r , ;nl „ (J . ^ 

it Numciiturfnfi, i.rsn /-. 
r-l-dtm mmipfétri IjuIIu. \6 T. Uj*,. 
rmicnim MftdonMv^t.,:*,,, ccli.,10- 
ncm tUqiutm fttcri m f^.pcrci jitU1$nm 
ijuifunt ïn lentftlrm, 
17 T/4tJi;» enim t!t,ty dtkuru fini 
torum.Utm ji ftiinuUuv, car,.,,, banui- 
pt.fjfli f'"HStnlUuMt»tg r .„, tn j i _ 
bm miiujlmri ti». 

\i Hùi igir.tr turr.ur.finrmsurre f> „f- 
H»*»tr> r., fn-Bum Inouïe* vt! pnfi. 
ctfitr in Hiftaniam. 
19 SutnulimquoniimvtHUandvt) 
(i\>nnd.inïi*ittnediclinu> tlir.tti vffWMM 
J o OA/crro er^o toi /" r«im p (r Jom.r.ù* 
nojlrr.m Icjum ChnjUm,& p e r dutrMay. 
tttn finBifpiritia , x / iJin.iri»» mc ()) Mita 
.1.: n't.im. 

j 1 l'i Ukertr *b infidilibia j„; j a 
Indien, r> ebj'cquij tnci UU:ù> ticc^u fut 

tu IeruUUm fanclii, 

JZ. /-'r nrtiMm jci vos in t . :.,.',: i tr ^g. 

luntttem dti,vt réfrigérer vtbifcnm. 

j j Dr s» «km f /« r/im emnibw x». 



» '.'«Mi. 
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■ Il ïft d'rn mot 

nui lignifie Diacre , qui 
en fpccial à ceul qui 
feruent irbglife. 
b Ccus qui ont charge 
en ri:r,lile,t!oiucnt eftte 
honnenetuc't recueillis 

e# Prtfcille cftoitfem- 
mt J'Aquslr. Voyei 
«û.18.2. 



d Afçauoir,Jefquels ie 
fuis Apôtre & Docteur. 

e Ou,prrmier fruia, 
e'eu,qui a des premiers 
reeeu TEuangile. 
f Aucuns penfent que 
cens: ci eftoyent du nô- 
bre des fctnanledemi dt- 
fciples , delquels fainct 
I.uc laitmcntion chapi- 
tre 10.1. 

. C'eft.quiontreccu la 
doctrine de l'tuançile 
auam ml conucrlîoo. 





I Taxi [aUc tout le iTideî ti déisme. 16 StlutrïvnVdutre. f? T.trtUUtci & fttniêti i fuir. 
19 tbeiQtnttdeiKgmttt». 15 l'Em*liltj}mt tnché. 16 AUmfeJlationd iceUi. Obéi fftnit de f,j. 

E vous recommande noftrc fotur Phe- 
^be, laquelle eft 2 feruante de l'Eglife 
qui eften Cenchrec: t A fin que la 
icceuiez au feigncur comme il b ap- 
partient aux Saind1s,&cquc lui afsiftiez en toute 
chofe qu'elle aura befoinde vous:carcllc a afsi- 
ftéapluficurs.&mefnicsamoy. ) Saluer ' Pri- 
fcillcËc Aquile mes coadiuteurs en Icfus chrift, 
4 Qui ont fubmis leur col pour ma vic:auf- 
quels ic ne ren point grâces moy fcul, mais aufsi 
toutes les Egliles des d Gentils. < Saluez aufsi 
l'Egliftquicftcn lcarmail'on.Salucz Ephcnctc 
mon bicn-aymé.tiui eft k-s c prémices de l'Egli- 
fe d'Afic en lefus Chrift. 6 Saluez Marie, la- 
quelle a fort trauaillé entiers vous. 7 Saluez 
' Androniquc&Iunic mes coufins,êc qui onc 
cfté pnfonniers aurcmoy.lefqucls font notables 
entre les Apoftrcs,& q mcfmes ont efté » deuât 
moyen Chrift. 8 Saluez Anipliamô tres-aimé 
en ntflre Seigneur. 9 Saluez Vrbain noftre coad- 
iutcuren leius Chrift,££ S:achysm5 bicn aimé. 
K» Saluez Apclles homme de bien en Chrift. 



► Ommendo ttutem volt) TAar- 
[benfororem noflram ,ijute eji 

j in niintjUrio halift* qu*c efi 
'•in Centhrw. 1 Pi tam fifii- 
f iitii in domino digne [tnUts : 0 tjiijliin 
ei in tjHocxnqxc negoii» vejlri indignerit, 
Etemitt ipf* nxejnt njhtit multu , C? fini 
ipji. j SéUtAteTrifcdf Qr si.-jHiLmid- 
iultret meoi in Cbrtflo Itfit:{ 4 Su/ prt 
unimx ma fi.ts ccruicei fiippofttriinl : qui- 
bm non film r'ogM/M» «go, fed C cuncL* 
Eukfi* gcntium:)Çr domtitii.im Ku'ejidm 1 Aâ-itt,» 
r»n/t». J StlitHte Eplunclum ùiltHnm 
mil'i : qui rfl prim 'uinui Enlefue „4jU 1» 
Clinflo lef*. (! Sululnic hUriï,nx* mnlli 
Ubortuilin -JtJtis. 7 SMutnte .Hndnniii 
(y IulUmcogmitoi & toupilla mc*t,qnt 
fini ntbtlei in *4p>flolit ,qiti &*nlt me 
fuerum inChrifi». 8 SMltle -4mplut» 
dilcftifiimu mihi in domino. 9 StlnUtt 
Vrbtnii jdiuicrim nofltii in Clirtjl* lt)x,tl 
Sltcbjndtltéliimmcrt. 10 Stliiute S.ptUé 
froissa». 



u* 



I..- 



prth::'* in Chriîia. Sdlutdtt tai qui fini tx 
jtyiflotali domo. ii Sdlutdre Hetedta- 
ftm eogtuttum im»m, h, SMktdie eotqui 
fi.nl « Ndreifii domo,qui fini in domina. 
SMuit Trjfhendm o-Try^hofim^ute U- 
W*nt in domina. Salume Terfidtm th*- 
, m, qu* multum Idtarduil in domino. 
ij Sdluute 1{nfum tleBnm in domino, (j- 
nu'rtm eim ty medm. 14 SaluLite ~4jjn- 
eritirm,Thltgonlem,Htrmi,Tdtrobdn > Her- 
■ ■ ■ V" ' •■>* ' ■ j . 15 Sd!n- 

Idte Thilologum,& lulidm , Kerenm e> fi- 
tortm eiuf,ry Olympiddem:& emnet qui cit 
fif fuit! finilor. 16 Sdlutdte inuictm in of- 
(ulo finclo. Sdlutdnt i'ot omnti Eteiefi* 
ChriSii. 17 ^«£0 dutem vos fidtret , vt 
ibjirurtK toi qui dijfenfiontt (y offendttuU 
prêter doBrindm qudm vot didieitftt . fit- 
eiunt: (y dctlindte dt illu. 18 Huiufuma- 
di enm Chri/lo domino nojlro non jeruiunt, 
fed [.ta vt»tri:& fer duleei firmonet r> te- 
nediBionet fidueunt tordd innocer.lium. 
19 Fcjir* er.im obedicntdinemni luodi- 
wil^u efl. Gdudeoigitur in -votif ,fed vola 
voi fipittN tjfeinborw, ry fimplitei in m*- 
lo. 10 Deue dutï pdeij contcr&t Sdtdiufitt 
pedxbtu vcflri* veloeiler. Gtttit domini >.-e - 
Itri Iefu Chritli vob:feum. 2 1 Sdlutdl vas 
Timotheue ddiutor meuf.ey Lutine, (fia* 
fon& Sofîpatereogndti mti. Il Sdlittovei 
et' Ter tin*, qui fcripfi cp'rjioldm , in domina. 
1 j .. :.u vai Cdim hofpct me ut , (y *»»'- 
turf* Ectleft*. Sdlutdl voi Eraftus dredriue 
tiuitdtu,<y Sudrtm,frdter. 14 Grdti* da- 
mmi nojih Iefu Chritii eu amnibu volu. 
Amen, ly Emule qui patent efl vot lon- 
firmdre mXté Eudugelium meu.ty prxdiea- 
lionm Iefu ChriHi fetundum reutUtiancn* 
tnjflirij ttporibiu eternit tdciti,( 16 >2>iii> J 
nunt pdlefdHum tji fer ftriptiurdt Tropbe* 
Idrum feenndum priettptum tturni dth'd 
attditione fidtiin tunBU gttibm cogniti.) 
17 Solifdpitntideoftr Itfum Chrijiumjui 
honor (y gleri* in fient* fccidorum. Amen. 



Saluer ceux de chci Ariftobule. u SnJuczHc- 
rodion moncoufin. Saluczccux de chei '' Nar- 6»HI «»oli 1, i, 
ciffe.qui font en naître Seigneur, n Salue« a.Z.^.Ï^Z 
Trvphcne U Tryphofe.lefijucllcs trauaillcntcn (t aut&a,co*- 

rafire Seigneur. Saluez Perfide ma bien-aimce, ù^c^bilt"* 
laquelle a beaucoup trauaillc en nojire Sei- 
gneur. 

IJ Saluez Roux cleu au Seigneur, & fa mere & 

la mienne 14 Saluez Afyncricc^hlcgon.Hcjp- 

mas,Pau-obas,Hermcs l & les frercs quiïbnc aucc 

eux. u Saluez Philologuc.Sc Iulie, Ncrec.âcû 

fœur,& Olympc,S: tous les Sainfts qui font aucc 
eux. 16 » Saluez Pvn l'autre par 1 vnfainû bai- i cv»^,o f tj „,,„ ia . 
fer.Les Eglifcs toutes de Chrift vous laluenc. puJuuc . c««om ra fi. 
17 fl-Onc vous prie freres.que preniez garde i 5^mM,'î«",fi,î : ï,','„ n c 
ceux qui font diffenfions 6C lcandales contre U l"iuifs. 
doârincquc vous auez apprinfc: > Se vous reti- 
rez d'eux. 18 Carceux qui font tels , ne fer- 
uenc point à noftre Seigneur Itfn Chrift, mais i 
leur f ventre : & par douces paroles te flatencs t No .'" 1 ue S utl l»« 

rjT-l 1 . * bcjit lenitiunt (lue mû* 

feduifent les cœurs des innocents. 19 Carvo-ft, c „, | t , h'iti'juci, 
ftrcob eiflancc cft cognuc en tous lieux. le m'cf - il* fow lib^rUm^ tièit 
ioui de vous: mais ic veux que vous foyez fages r t °mpô^''cV"La 
en bien , & fimplcs en mal. 10 Et le Dieu de '«a.crciljchiir, » e e- 
paix k brifera de bnef Satan deftous vos pieds. t'urf'^L^ 
ia grâce de noftre Seigneur Icfus Chrift foie foyem. 
aueevous. xi * Timotbce mon adiutcur vous * °»* r ;'«««»l'oj«ii'i 
laluc.6: Lucius ,6c Iafon,6c Sofipater,mes cou- pnerc 
fins. 

11 Moy Tiers, qui ay efcritrEpiftre,vous falue 

en noftre Seigneur, i) Gaius m 5 hofle& de 

toute PEglife.vous falue. Eraftc le Procureur de 

la ville vous falue,& Quart r.cflre frere. 

14 La grâce de noftre Seigneur Icfus Chrift 

foit aucc vous tous,Amen. u 'Oràceluiqui 

eftpuiffantde vous confermer félon mon Euâ- 

gilc.&c fiUn la prédication de Iefus Chrift, 5 fui- 

uantla 'reuclation dufecret qui aefié teu des !. r L î "l»»'f«« *t 

kl . en' - E uagl le ne l*MMim 

> temps etcrntlz. 16 7 Manircuc maintcnae poim pannduitnc hu- 
& notifié en toutes nations par les F.fcriturcs <••' fubiiluf 

, n 1 1 1 j r\- r a elpru, ami par la r«- 

des Prophètes par le mandement de Dieu Eter- u,-: , , cn e* (u- 

ncl.a fin qu'il y ait obéi ffanec de foy: ût r" '* &m« Efprit: 

17 A Dieu A, f ,fcul fage.foit honneur U gloi- E*£SléX5S* 
rc i touciamais,par Icfus ChtiftjAmcn. 



H« in Grttcif excmpluribua Unt.m hnhtntun 

Enuoyce de Corinthe aux RomainSjpar Phebe feruante 
dcl'£glifc qui cft en Ccnchrcc. 



te craignent Dieu poar- 
quny n'clt de merucit- 
(ei u nom voyant plu- 
fieurf doûci c> frieace> 
liumiirief $t tt Ugari, 
«Are in6dclei & luretky 
quel. 





Première epiftre de famft Paul 

APOSTRE AVX 



Corinthiens. 



<A t\G V M E H T. 



L'^tpoftre faiikl 7>aul ayant ejpars lafemence de dcclrine celefte en Corimhe villo 11 
f Amende Je Grèce jy- trauaillé en cefi tuure le temps O* efpace J'yn an o demiil û,r * 
lui abjent^O" vacant ailleuri à l'exercice Je f m ^Ipuftolat, félon la commiision .'<.'' 

rPur .C /It/tn ^hiuihi tirfhrt u.-l il* V 7? .rltfv /m.» Cnn ........ . . * 1 




ibfcurciffant li nom Je S. T'a»! ç> fa Jolkine : Jont aJuint que la difîiplint par lui Tfl J-r 
O toute bonne reformation fut en mefprir.C confequtmment la port.- ouuerte à bluJUurs y' 

poflr, 




dofhine -rtiles pour réfutation Je plufiems etreurs qui font entrés en l'£glife par l'aflucc de 
Satanjoucbant virgtnité^mariagt, continence ,/.< différence Je s -viandes Je droit vfaieJb fa 
crement Je l'autel ,la charité Cliresficnne, Cri article de la rcfmrectto». La Jicle'Et'iflre „ 
ejléenuoyee dePInlippcs^vtllc de. Maccdone. 

C H A P. ï. 

4 Grâce par lefnfcbrijl. I Vocationdc Dieu. 10 Concorde, n Tari-.alititentreUs Cormiiitm 
17 MiniJIeredefainBTaul. i8 'Parole de la croix, il Science de Dieu ty du monde. l),ry 19 

Ieficfthri]l[iandale&folu,pHijJaMcO-J'agejfc. 16 yotalion^lcclwn. ~ ' 



«Ceftui eRoit principal 
de U tjnagogue en Co- 
rimhe . duquel S. Luc 
fait mention Act.18.17. 
b Combien qu'ily euft 
beaucoup de fautes St 
chufer dignes de repre- 
hcnlton i Corincheatou- 
tefois l'Apoftre reeo- 
gnoit ■:!;'] y a encore 
ïglife.a caufcdei mar- 
que* qui y foor- 
c C'cfttqui monftrenc 
parvraye inuucation S 
prière quelle cil leur 
foy. 

d CrnSdetous 1er bics 
qu'auca reccuxpar l'E- 
maogUc. 



• I ■ : — grâces 
fpirituelles , Icfquclles 
fonrdônces auxtainâs, 
comme pour inftrumcs 
ic falui. 



f C'eft conftant 3r im- 
mu .S . 1 poursuit luf- 
ques a la An ce qu'il a 
«eounencf. 




Aul appelé pour cftrc Apoftre 
de Iefus Chrift, par la volonté 
de Dicu:£c a Softhencs nojhe fre- 
rc. i A l'Eglifedc Dieu , qui 
eft en b Corinthc , ' aux fancli- 
fics par Icfus Chrift '.appelési 
eftre Samâs, s aucc tous ceux qui ' muoquent le 
Nom de noftre Seigneur Icfus Chrift ,en tout 
licu,Sc d'eux & de nous: } Grâce vous foie Se 
paix de par Dieu noftre Pcrc.&de parle Sei- 
gneur Icfus Chrift. 4 le ren toufiours gracej 
a mon Dieu à ciufcde vous , de ■ la grâce de 
Dieu qui vous eft donnée en Iefus Chrift, 
S + Ç»_u'cn toutes chofes vouseftes enrichis en 
lui,en toute éloquence , K en toute cognoilTan- 
ce: 6 Selon que le tcfmoignage de lefm Chrift 
aeftéconferinéen vous: 7 Tellement qu'il ne 
vous défaut en aucune e grâce 1 ce pédant qu'at- 
tendez la manifeftation de noftre Seigneur Ie- 
fus Chrift. 8 Lequel aufsi ' vous conferme- 
ra iufques à la fin, pour eftre irrcprehcnfibles en 
laiournee de noftre Seigneur Iefus Chrift. 
9 1 Dieu eft 1 fidele.par lequel vous auezefté 
appelés à la compagnie de fon fils Iefus Chrift 
noftr.e Seigneur. 10 Or ic vous pric.frcr'-S, 
par le Nom de noftre Seigneur Iefus Chrift, 




.Aulm votasm Jieo- 
Mut Itf K ChriHufer 
voluniaitm dei , (y 
So/lbenei [rater, 
1 LetleJ'ue dei axa ejl 
Corinlhi, (y fanffifi- 
ealii in Clirifîo ïefn,v(atU ftnHu:cum tm- 
ntbur nui inuttant nomen domininoïlrile- 
fu Chritliin omm lof iffirum (y nofro. 
J Gratia vobu r> fax à de» paire noptay 
doinim I efu Chrifto. 

4 Gratia» a^p deomeo Çemper frovobit in 
gratia dei qua; data ejl vobnm Clmjlo Itfu. 

5 Su/a in ommbm diuiiti facli efl.i in dit, 
in omni -jerbo ey in onni fcienlia, 6 Sicttt 
teîli monium Clmîli cofirmatum ejl in v§~ 
bit, 7 Ita vt nibd vobis défit iu vU 
la gratta ycxpeîlantibiu reuelationem domini 
nojlri leÇu Chriifi, S Qui çy- confirmait 
vos ■vfjut m finem fine crimine , in die ad- 
ucnttti domini nojlri [efu Chrifli. 

9 Fidclù deus-, per qnem ■vocaii eïlit in ft- 
cietaicmfilij ciui leju Chrifli domini nojlri. 

10 Objet. -c autem 101 fratrei , fer nomen 
domini noîlri Icfu Chrifli, vt idipfum dit*- 
lit omnu,*- non fini in votu fchijmata. Si- 

IH auttn 



1 AAeri 

: lora.i ■ 
aphélies 
ColoC 1. 
Llmeci 
Tue.tJi. 
J i.Tua. 



4 Colo.r.i 
*>.J. 



f Patlil. 
Tue M| 



< 1 II. i 



s.Toii 



CHA1»iTRÏ 



m tu lem ptrfedi ,* n eoeùm fenfi, , ry a e* 
p itr» ftientU . Il Signifie^um el enim 
0 ihi de vobis,frai re , mt j t til Ja j f int 
Chlt'frq»'* lonlentione, funt tnier -jot. 
il. Hoc tutem dico,^nod-jmefquifij.te vt. 
p ru m dicit: Ego qu'idem f Hm TW/.rgc- tn~ 
,1. lem *4plb*&<> veri Ccph« t 'ego ,utt Chri- 
Hi. I } Diuifiu eft Chrijtm : Kunquid 
■ptnlni crucifixui eft prouobaitu in nomi- 
K T**Ub*pti\*ti cfl»î 14 Grati.u agt 
itt mco^uid acmiacm veftrum btftiyeui, 
,1 «'[> Crlfpum& Cmtmx u Ne qnu dicat 
q,,U in nomine meo .' .1 - .1 1 , eiln. 
16 Dtpti\tuitutem f> Stephttue domS, 
vtltrUm ntfcnfi qiiemtlum vejlnm bt- 
pti\*»erim, 17 No» enim méfie me Chii- 
ftm b*pti\*rc,fcdcHjngclt\*rc ,nonin fit- 
^i. pienli* verih vt non enttuttur ceux Chri- 
f*Bi. 18 l'erbnmemm erneu pereuntibue 

I quidcm fîullitU eft-.hie tutem qui fiel ,i /fi/, 
fidej) ncbii > dei virtsee eft. 1? Schptum 

tel enim: TereUm,fiepientUm fiepientum, 
(y prudentUm prudentmm reprobabo. 

II 20 t'bifepient itibiScribufvbi inqnifitor 
huiief fieadii Sonne ftnltam feeit Jeu J*. 
picnliem hu-ine mundi? 

Il HtmquU indei fupientU non cogno. 
uit mundui per fapientitm deumipUcuit de» 
ftr ftultititm prjdicttionu JuLet fiteere 
credentei : Il Sgpnitm (y lueLeifignt 
petunt,&- Grtci fitpientUm qu«r.:nt. 
If t\oi tutem prtdiumut Ckriftum cru- 
cifix um: Iktlm quidem fetndtUim,genti- 
bmitutcmftultitum, 14 I pfit tniem vo- 
ceuii ludeeu tique Gr*ai,Chrijliim deivir- 
t»tem,ir dei fitpientiam: 15 jfafr.TWd 
ftultum ctl dci,fepientiiu efl ktminibiu.çy- 
nuod infirmum efl dei , ftrluu eft homini- 
Lur. lé yidete enim vocationem ve- 
Sr«m fritret , qui* non multi fiepien. 
tet fecundnm carnem , non multi pote». 
tn,non multi nobilei: 17 Sedqtue finit» 
ftnt mnndi, elegit dautvf tonfundjit fitpien- 
tei: 18 Et infirma mundi elcgit de m % ut 
ctnfundtt fortùt:(jr ignobiiia mundi ty cl- 
temptibilU elegit deue, (j- ett qu* non fnnt, 
vt et qu/e fitnt deUruerer. 
»9 Vt non glorietur tmnii c*ro in con- 
fpeclu eiue. 30 Ex ipfo tutem vti esiu in 

I. Chriîio le fit, quiftBiu efl nobit ftpientU i 
det(? uiflitU0-ftnllificdtio (y redïptio: 

[U\ y ' f'">*dmodumfiriptumetlnnitl<i- 

' rittur t in domino gloriettr. 



I I. 



lue vousd.âcz tou? vnc mefmcchofc ic qu'il 
n y aie point depjrcialitrs encre vous :Jins ,, U e 
loyet b le vins cii nielhie fens 6c mefmc cognoif- 
lance. 11 Car.mes Frcrcs.W m'a cfté fignifié de 
vousparccuxoui font de Chloej.qu d y a des 
noifri encre v ous 1 » Or ce que .e di,c 'efl ,, U V n 
chacu de vo* di^ le luis de Paul.fic moy f * d'A- 
pollos^t moy de Cephas,&moy de Chrift 

itChnlU-ft-ildiuder'Paul a-iletté crucifié pour 
vous, ou aucz-vouseité baptizés au b nom de 
i-aulr 14 Icren grâces à Dicu.quc len'ay ba- 
pcuenulde vous finon CnfpeôcGaie: ij A 
nnou-jucunnedie que vous cites baptijcs en 
mon nom. 16 I'ay aulsi baptizé la fain.llc d't- 
iticnnr:auiurp!us lencfcayfi i'av baptué quel- 
que autre d'entre vous. 17 CatCimft ne m'a 
point cnuoyé pour ' baptizer, mais pour cuan- 
gclizer:"non point auec k fagefle de parole , à 
fin q la croix de Chnft ne foit aneitie: 18 C»r la 
parole de la croix eft folie i ceux qui periffent- 
ma IS clic eft » vertu de Dieu à nous qui obte- 
nons faluc. 19 Carilcftefcrit.'i le deftruirayr 
Jalapicacedesfagcs.&treprouucray la pruden- 
ce des prudens. 10 '+ OÙ eft le fage? ou eft le 
Icriber'ou elt m l'inquiûtcurdcceficclc ?Dicu 
n a-il pas afioli la fapiencc de ce mondes u Car 
puis quVn la lapitce,de Dieu le monde na pomt 
cognu Dieu par lapiencc.il a pieu i Dieu par la 

rolie de la prédication fauuer les croyans 
il Caraufsilcs ,; Iuifs demâdêt 0 figncs,& ics 
Grecs cerche'c P fapicnce. ij Mais quanti no» 
nous prclclions Chnft crucifie, qui eft fcandalc 
aux Iuifs.ic folie aux Grecs: 14 Maasiccux 
qui foncappelés, tant Iuifs que Grecs , noue leur 
prefihonr Chrift.puiflance de Dieu , & fapicnce 
de Dieu, if Car '1 cequi eft la folie de Dieu, 
elt plus fa >c que les hommes: & ce qui eft lafoi- 
blelle de Dicu.cft plus fort que les hommes. 
16 Car mes frères, voyez voftre vocation , que 
vous n'eftes point beaucoup de fages félon la 
chair.ne beaucoup de forts, ne beaucoup de no- 
bles. 17 Mais Dieu a clcu les chofcs r foies de 
ce monde pourconfondre les fages:6C Dieu a e- 
leu les choies foibles de cemonde pourconfon- 
dre les fortes. 18 lie Dicuacleulcschofcs vi- 
les de ce inonde , & les mefprifecs , U celles qui 

ne font point.à fin d'abolir celles qui font: 
19 A fin que nulle 'chair ne fc glorifie deuâc lui. 
10 Orc'ell de lui que vous cftes en Icfus Chrift 
lequel nous a eftéfaifl de par Dieu •* fapicnce 
Kiufticc,Scfanctificacion,fic rédemption: 
)i Afin;commcileftefcrit)que " celui qui fe 
glonfie,fe glorifie au Seigneur. 



I De («fttti t» f 4,l{ 

A. r. 

k C>B )TC , tu f, ml \,,. 



i Afjauaii , pnnripile. 
nici, pour rn Ijirc uUi. 
Il C'cil.clocjacuce. 

1 C'tO.lt ptilmia* 
tic Iclufchrut cruciac. 



m C'eH aui ccrchc 
queftiQt fubtiiet 3t fu- 
iiolci t am veut juair fn- 
i.-lligece de tout ce qui 
lui vict rn fan cerueju. 
» CcA,pir Jtpredica- 
tionuc lj croix, qui cH 
elttniec folle au tuge- 
meiit Jet hommes, 
o C'cft'nuraclet, 
p C'ert,f4 t eaecopfor- 
aic à raifoo burruioe. 



q CeO.eeque létUi 
met par leur outrecui- 
U4nce 9e temente eon- 
•Ijinneul comme folie 

&C. 



r C'clt.que le mon Je 
' en inoqucne . ... or 
vue folie. 




C H A P. 1 r. 

\ S '?î T ï'' lf '?fl' en f"° le - 6 to L'tffritdeDieH dotle-rde 

^•nBTtjdty-defei fembUhlet. 

T moy , frères .quand ie fuis venu à 
sjqjL, vous, ie n'y fuis point venu 1 auec ex- 
\Q ccllence d'éloquence , ou fapicnce , 
en vous annonçant le tcfmoignage de 
Chnft. i Car ie ne me fuis rien eftime fç.i- 
uoir entre vous,Gnon Icfui Chrift,& icelui cru- 
cifié. ) * Etaycftéauecvousen 1 fojblclTc , fc: 
crainte,& grand tremblement. 
4 ftma parole Se prédication n'a point efté 
i en paroles attrayantes de fapicnce humainci 
mais en dcmonftrance d'Efpritîcdc puiflance: 

M 



T C'eft, d.inion ne fait 
fompte ni eftime, cônie 
G ce n'eftoitricn. 
f J\ Jppclle Ici honi- 
mti chair ,par meipru, 
it pour réprimer leur 
arrogance. 

t II appelle lei hômet 
Chair , par nici*prii t & 
p-.ur réprimer leur ar- 
rogance. 



V.:;:.;-;-., tcflimoniMm Chrt 
ni. 2 Non enim inditstui me fùrt dit 
ftid inter vi , nift Ief*m Chrtilum , & 
i>*ntcmcifixum t j Et ego in infirmité 
It & timoré & tremêre multû fui MpuJ 
ftr: 4 Et ferme meu*, &• f>r*dicatio me* 
*•» in perfudftittltbitf hum* rue fipientt* 
terbùifeii in oflenjtçue ffvrit** &> virtutHi 



* r , en bamilitc ie 
aj;caton. 



f A finqucvoftrc fov ne foie point en fapicnct 
bc'ch.Aâr. ()ue»i>»ic des honimcs,mai: en la puilfancedc Dieu. 
Ig ùiïZST&iï 1 . <> ° r nous ûpk-nce emicn In « par- 

& upicee immaiscnuii ' ■ i . ' .i : v '- n . c di- ;r. n m point de ce monde , ne 
fur u v<nu je Dieu . s.- des princes de ce nioude, qui viennent a néant: 

r amli lout I honneur t r » 1. ■ • 



num.feJinvirtuit aa. û S-pi>»fi, W4 gi, 
(«M ( oî : t ,m«r »f<r perfeStLStfOiUm x c . 
lè n,n.hmmftiuli t neaut friacifmm huiu, 
(i«J:,<I»i dtflmuntur: Sed U^uimur dei <i 
r''"'»" m jJ l ' , '°1"**t>f<omiiH t * l L i 
r .w.MI..M«< «W , /, r / 4 . 



par linll lout I Honneur . IV- 1 r\ • 

cnreuieuta lui. 7 Mais nous annonçons la lapicnec de Dieu,-*», 
c Ce», il ■.•>•» que le. f fl cn *myltcrc,quic.t cachée; laquelle Dieu a. 
■>irl:ia> ,alcauoir ceux ' ■ ,n ■ 1 ' n 

Vji.iontûin j. ttiner .u uoit u deuant tous temps déterminée a nollrc 

ie a.enrieionD.«u,oui g | 0 i rc . 8 Laquelle nul des princes de ce mode if «K ntnmitSt tnïm",",Lu7/r r '7' " 

..«ufen. comprendre ce- «? 3 . ., „- ' , r . "i nm 'jl"<t,niiH':,A 

\UbSt. acognuex-arl'ilsleullent cognuc,iam.iijncul-<^ci»i,ii.i« s /ori<fr.«;^t.Jf n , . r ./ 

4c eii vufetrei,.uuuei fcccrucifté le Sci;neurdcgloire. 9 Mais ('«Vf 
S»", «"ouï." comme il cil elcrù, * Les chofes « qu'ail n'a 
c Le don de. (r.cei Je point vcucs, ni oreille ouïes ,5c qui ne Ion- 
Dieu porte le feu. , & L]ii;2^MM«»/l l UMl £djbi «au 



r C'eA, renteodetnf n 



l-.meli'i S ente de. non.- point montées en cotur d'homme Jini «rte/ que 
Dieu a préparées à ceux qui l'aiment. 10 Mais 
Dieu les nous a reuelecs par fon Efpric.-car l'Ef- 
pri: fonde toutes chofes,voire mcfmcs les cho- 
ies profondes de Dieu. 11 Car qui cit-cc des 
hommes qui fçache les chofes de l 'nomme, finô 
n Pefpritde l'homme qui elt en luir'Pareillemcnt 
aufsi nul n'a cognu les chofes de Dicu,finon 
l'Efpritdc Dieu, u Orauons-nous receu non 
g l'efpriiJecc monde point' l'efprit de ce monde , ma is l' Efprit qui 
c»eeluismiioui enfei- ft d Dicuu fin que nous cognoifsions les cha- 
îne fc conduit cl cli.lc. 1 a 
deuiuelle. le monde a les qui nous l»n: données de Dieu: 1} Ici- 
plu. de foin», ftfpnt q UC n esau f s j nous annonçons ». non point en pa- 

de Uieu.au con.rair: n 5 > r 

nout faifdefprifer ccli, rôles doctes de fapicnce humaine , mais en do- 
te noui mire a la «o- £t rm e d'Efprit : approprians les choies h fpiri- 

eiioiuance de Dieu.cc .. V ■ • ' 11 r ... i 

Ici my»crei ippanc- tucllesaux lpintuellcs. 14 Or 1 homme 1 na- 
»'"' 1 no«re falut. turc ne comprend point les choies quifont Je 

propot l'miplci &nair<, peut entendre.d'autâtqu'elles fe dilcernenc Ipi- 
tg£i!M2&£ rituellement. .. Mai. Me fp.r.tuel ditcerne 
i Ce» celui qui n a cout,Sc il n eft iuge de pcrfonne,comme il eft tf- 
crit. là 7 Carquia cognu l'intention du Sci- 
gncur. J ou qui lui a donne confeil t mais nous a- 
uons le fens de Chrift. 

C H A P. 

I Spirituel,. > Clutrntlt. Minulret de lefut Chriji. 
tfift. 16 Le Itmplt de Dieu. 

Traoy ( frercs,icn'ay peu parlera vous 
comme àfpiritucls,mais côme à char- 




feu 
nels , t'etl u dire , comme a 1 enfans en 
C 



que Ici dont de l'ai 
hum.ine.c'crt le. dun. 
naiurcll , le leot hu- 
main. 



a C'eftcôm»ceiix*qmi 
«"ont (uere»' profite tn y» — 

laJoctttoe Cnrcfiiéne. Chrift. i Je vous ay donne du laict 

b il l'en accommodé a J bo irc.ôc non point de la viandexarvous nc/< 

leur rudeue , cor.-.inen- . ' ' P . 

cant parles peu. rudi- pouuicz encore farter, melmcs maintenant neie' 
pouuca-voui encore: pour ce que vous eftes en- 
core charnels. ; Car comme ainlî loic qu'il y 
aie entre vous enuic , Scnoilcs ( n'eltcs-vous pas 

e c'tir.fclooTo'refen- charnels.S: ne cheminez-vous pas c felonl'hom- 

fiuliiér met 4 Car quand l'vn dit, le fuis de Paul: ic 

rautrc,Iefuisd'Apollo:n'c!les-vous pas homes? 
f Ou eftee donc d'A polio, 8C qu'eftec de Paul."' 
les miniftres de celui auquel vous aue: creu , 6c 
côme le Seigncuradonné à vn chacun. 6 l'ay 

d Ce»e> cemparaifou d p| int( s , Apollo a arrofe : mais Dieu a donné 

nom enfeitne nue ce- ,, r - rf - _T» »A 

lu. qu. voud.o.t parue- 1 accroillcmet. 7 Parquoy .celui qui pl atc ,n elt 
mràfalu: :»,„ lemoye rien, ne celui qui arrofe : mais Dieu qui donne 
raccro.lTement. 8 ïtceluiqui plana- ,& celui 
comme celui ou. mu- qui arrofe, font vnc choie, 'fli clucû receurafon 

^ûar.'uVub'oûr'a'i'e, P«>P« Ù[l " C fc 10 ' 1 ljbtUr - ? C " "° US 

m cueiiie.te de fru.u fomme» ouuricrs auec Dicu,vous e.1es le labeu. ' 

•o.rmanjet. rage de Dieu.l'edifice de Dieu. 10 Sclôlagra- 

cc de Dieu qui m'a elle donnée, l'ay mis le fon- 
dement comme vn mairtrcmalfon expert : SC vn 
autre cdric deflus: mais qu'vn chacun voye cô- 
mentilcdinedcirus. Il Car nul ne peut mettre 
autre fondement que celui qui clt inis:lcquel eft 



■>■ Sa P ,;, 

I IllC - i - • 

âvœ. 



/iriptum e[l 7 ».J , cil l m „" 0 ' H -.,/, rcr'jlw 

*»diuit,nectneorh»muut m fîlto; 
tétait d:iu in f ni •/«/.. JLxm 
lo N.4A rtueUuh de,,, p t r KMi 

<«m fa* SptrumtmmvnU j^L,^ 
etiitm projHitd* dri. 

". .■^""'' m '»»>'»«<« /î»?*r /'«r,, ;„. 
mmt,,n,fifpi„ tKt homi n « 1u i„ ;Jj f/f? 
/M fcr 4. r««,n.- M0 .o-no», ( a£a 
»«4«. Il N»'«rrm«»/p,,i, Mw i; /M( 
m«n4 '"ep-n^.fidfpiritum Jm „ 
y} : *i/f« m « 7 »* i <■„ J 4a „ 4 r B/ ^ 

i ; ^.-r ey lo^mmwr ru» ;„ ^ i^,,^ 
f.».'.rirai(j, hàindvBtuukuit», 
fpirituulibut fpiritttili» tamptranit',. 
1 4 ^Inimilit «utem l:mt ntnpertipit _ • »iï 
7 ;,.f /«n/ /;.r;(», J.-<. 5/W:.i M n, ln> (j 7 a . 
//, c~ ntn poteî! intcU^eri : <jum ][ t , lt ^. 
UterexAminatttr. 

It Spirituel aAttm iudiettt amnù.-ji. 
if/f J JifM.'nr udicxtur t fini fcnptum 

tHi , t 

16 £>j_u emm ccwHit fenfmm damhùi 
*„ttjr» irHrx.rit enmf tht tntem frnfm 

C'h/iiii hdbemzé. 

i r r. 

Edifi, e de Dieu. 1 1 le fondement de i'E. 

, T eiefrttrei nen peint viit 

tlofii qmtji fpiritiuUm t fiJ 
f) &Js^ qHjJî t*r/uil:liNi t Tiqttsm fur- 
unlii in ChriB: i Léz z <,!<•.* 
fctitm dedi) van tfcjm. nor.dum en'tm bote» 
TAiitifcd rtre n ~*t fjuidt m pttrjhf^dhuc tint* 
tdrudltf cit.). j Cum emm fit ir.tcr voi \t~ 
lut w centeni io y nCnne urntltt erlifi&ftiu- 
Ai'.m iitminem mmlmléXt'S C 4 C»m mim 
qttir diCJt,t'.£Q guidon f::m T.tnli.altMi *»• 
temy:g» ^4(?oUu: mnne homintt efh»t 
5 Qutt i^itur cfl ^pollofyuiA vero Ttulm* 
Mtmslrt tin* eut trediditfa, & z nicui^He 
fient dêmtiiuf dedit. 6 E^fUntAxiy^ftU 
U rigauit: fed deu* iuercmentum dédit, 
7 Itdqw: neque qui pUnt*t ejî m-liijHtd, «f- 
ont ffétt ri£*/:jïd*fui tnerementum ddt dem. 
t £>ui datent plun/dt , 0- qui rtgdt > vntim 
fitnt.y ni'fquifque dutem froprum mereedt 
aceipiet ft(AnJ.im f.um Lborem. 9 Dei *Jk* 

• r •> • ■ t *-r , GlUuei.i'.ï. 

emm jumu* adiutoret.Det d'rteiuturu e:tH t 
dei «dilîidti* eîht. 10 Seeundamgrdttdm 
dei qu* ddts c*f mthi t vt j'dpiem dre^iteclut 
funèiimcntitm ftofUt'^iliiu dutem fitpTtd'dif- 
edt. /■' 'nufqutfq.it dutem viJcdt qnomodo f*~ 
perxdtfïeet . 11 FumUmentum enim AU 
nemç potesï ponere, pr.ttcr td qx*d fojitum 
esJjqModefi Çbnslm îefné. 

Il SiquB 



Il SiCjHÙ*:tttmf„pcr.thf><*t, iprtfnnd*. 
menlum hi.i^iuTjm t »rr:ntuin. Lpidti pre- 
tioforJigiu,f<rnum,Oipu'*m: 15 i'niufin- 
snfqueopm m*nife9um crtt. Pies cmm do- 
mini dttl*r*ait^iuU in i$nt rtu:Uhilur: (f 
vniuffuiufqu* opta tjualt jit , iyey fnltlit. 
14 Si cuiaé opiu m*njeril nuo.1 Uper*difi- 
ednil->mertedcm*ccipiet. ic Si enim ohm 
trfevity dctrimemum patUtnr : if fe*ulem 



lefu, C!r ;.l.:t Ec fi sucun baP.it fur ce" fonde- ' r '' ar '« «•■»e»»Me 
»enr, « or,argçt,p.erres preueufes, ' bd»,foin, J lŒ^SS 
ch«unie: ij L ucuure d'vii chacun fera m.tnile- »"■»«• «unrei. 

le Icra I ocuurc d vn chacun. 14 Si 1'u.uurc a" u- ' •••'•'!•»'»'«« 4«l- 
cunqtù^fiédcnus.dc.ncurc.ilen reccura fa- iV, l^t. ' U '"' 
iaire.it ii 1 ocuurc d aucun " l>rufle,i! feu per- t * ta/ciinuo* cf- 
u .niait il fera fauué:tou[cfoi$ ainlï 



j*Um,ntft MM^prfrtf. lé K f ,»4ta, le feu. 16 Ne Içauca-voilt pas que r Jic- V,.* 
fit» qui* tempUmdet eîi<s ,{s-i}irtiiu dit ftes le temple dt Dieu, & que l'fcfprit de Dieu '' "" cl '* rcu "- 
hjiitttinwbist : 7 Si qui* *„tcm tem- haSiccen vous:* 17 Si aucun viole le temple de I^lîl'uo. 

Ditu.Diculc deftruira: ' carlctcple de Dieu T"""" 6 
cflfamfl, lequel vous eftes. ,3 V^e nul ne 



i>ieu 
IX u* 
Or 
consume 
le c h j ti- 
en la rjine 
incunttncni «..V. 

. . , -s^ xS^*** 4 * u * fera 

I'abulc:ti aucun encre vous cuidc cfta ucccnce ? il(c * ' «'(■«««c 
monde.qu.l .foi: feià fol.a fin qu'il fou fige. »iH?K&£*2Ej 
19 Carlalagcircdcccmondeeft folie deuant lc ^ju""»»" * l'en m 
D 1 çu:c a r.lcltefcrit, 3 !efurprendray les fages 
en leur rufe. la Et derechef, * Le Seigneur " e P c, ' l,f »«-ifiiir le i« a 
cognoitquc les penfecs des fages fonc vaines, t" o^' f "f,'J' e t^ ■ 
zi l'arquoy.que nul ne 11- glorifie es hommes: p«W p'ir l'«nm«L%a 
cartouxs choies font à vous: 11 Soit l'aul b " n P arl ? a> pur- 
foit ApoHo/oit Ccphas.foit le monde, foi: vie', BmttnemcilT'ft 
foitmorc/oitlcs choies prcfentcs,ou les chofes j""™'"" r'°aui, h 
a vcnir,tout,A-«,eft à vous:îj te vous i Chnlt, «™«™ 
Êt Chnft a DiCU. cnccnJo 

J C ' C ^ ' Mn ro111 

C H A P I I I J. latfofiltiidtmtri 
1 lliniUreidelefuiChrifl. J Iu£cr. Z Les Corinthiens ingr*ts. g 7>trib4ff. M ltpltru.%t i^^UoSaST! 
T>jKltr*H*tUedtfcimiïni. 14 Uojcni de reprendre. IJ MaiHm en Itfii Chnji. 16 /»».<a- °' e °' 
fOirr lo Tarde. venu. 

Ve l'homme eftime de nous comme de 
Mimitrcs de Chrilt, & dilpcnLitcurs 
^ des a fecrets de Dieu, z Mais au re- 1 c '"-» ■ J«« «hrcfcrt 
ftc.il cft requis entre les difpcnfateurs con, P r '°'«° l'iafel» 
que chacun loit crouué b fidèle, j ' Huant a k fcfl.ft pon« dtoi. 
a jivoy,ilmech a utbicn peu d'tllreiugédt vous, '»>"""ciii. 
ou de ' iugement d'homme : mefmcs aufsi ie ne « Crtc.io jr h„ m ,i„, 



P| p!»m dei vioUnerir,ilîsperdet iU.tmdeut.Tè 
plant enim dei ftnelum c/r t ijHod*JliJ -vos. 
li Ueme Ce [educ*t.Si qini i-ide.'ur inter z-or 
Jâpieni ejfe in hoc fetuio,jlultM fidt ,\it fit ft- 
( . piens. 19 Suptenria enim huit» tntndi, 
• jl.iltiti* ril apud deam, Stnpt itn eil cmm: 
ComjirchcnJjtin Çnpiemet ittajhut.t ccr»m. 
î6 I-' iternm : Deuf nonie corttatiinei [a- 
b'untium : qmwMW.vttM*fiml. 11 Hanté 
i.'anue glortel urtn hominibw. XI Omnid 
enim vêtir» fnni jiue T*nl>Ji:tc 
Ccph.:> : r f mmmjm jnet vitufait mors t itne 
pr.efeniU , fine futur*. Omni* vejtr* funî 9 
1) yeijutem Chrij.'t^Iirijiui tullm dei. 




'c net exiîhmct homehKt mi- 
■tjirol Cl>ritti,cy difpenfits- 
ctmyiicriorumdei. Hiciam 
1 ' juteritnr inter difpeifttorct, 
VI fidelu quu inuenutiir. j Mihi av.tem 
pro minimt eft vl i volii) iudicer^ut *b ha- 
f <■■■ die.fcd ncoue mcipfum indu: 4 N«- 
hilenim mihi ctnfciui fim : fed non in l.oe 
iniiific*t*i fumJïlui ëmttm tudittit me , do- 
minai c&. 

ç Ittquc nolile unie tempm iudictre-, 
. .'i ■" c venint dominai, nui {y illumi- 
rulut abfcondit* ttncbrdrum t & mnmfc- 
iltbit conflit* cordium : (? lune l*at ait 
xnicuictue* deo. 

6 H*c *ute fr*tret tr*mfigur*ui inme,cjr 
vdpollo, propeer vos: vt in voùit dift*trt , ne 
fapr* q,t*m feriptum crt l vnut *duerjus *l- 
lerum inftetur prc*lit. 

7 Qiii enim te difeernit ? 3uid *utem h*- 
bes quod non accepUli ? Si *uicm *ueptïii t 
quia %lori*rù "**fi non *cccperH? 

% l*m fiturati .■ 1 r; ■ ,;.t m diuitet f*Bi eili*. 
Sine uobU regiutttf: c~ vtin*m regnetu 1 Vt 
fjr nos vobij'cum regnemus. 

9 "Vttto enim q:tod deu* nos' ^poiiolos no- 
uijiimot otiendit t*nijy.*m morti dejlin*- 
Sot: qui* fpe8*culum f^cU fumui m*ndo, 
fy*ngel*i t rj- homtnibus. 

10 Nos slulti prit ter Chriïrum : vos *u- 
tem prudentes in ChrtHo. Nos tnfrmi , vol 
**tem fortes, f'cs nobtlts, nos -utem igno- 
biles. 

11 f'fque n>h*nc hor*m (j- efurimut, 
eyfuimus, nudi fumui,r? col*phu i*di- 
f*'t& inUalileifumus, 



Biciugc point moy-mefmc. 4 , 

en rien coulpable: mais parcela lenefuispas i°n»ct îou.'îc'l'*?.^ 
iulhfié:ains celui qui me iuge c ,c'clt le Seigneur. I j c *' 
J Parquoy ' ne iugcîncndeuitlcte-ps, .ulques tn" e e i fo " 

Jcc que le Seigneur vienne , lequel elcUircira e c> * i D "u 6*1 ie 
les chofes cachées des ténèbres , & manifclrcr.i ZZet Ys 
Jesconlcils des coeurs :5c alors vn chacun aura 
louange de Dieu. 6 Or mes frères, l'ay u.ui ni 
cela, fur moy ce fur Apollo.à caufe de voustà fia 
qu'appicniczcn vo 9 queou:rcce ' qui efteferit: f A . 
l vn conrre l'autre ne f enfte pour autrui . 7 Car > puVno'°.™ 
quieft-ccquite met en réputation ^6tqu'cft ce 
que tu as quetun'ayes receu'oc fi tu l'as reccu, 
pourquoyt'en glorifies-tu comme fi tu ne l'a- 
uois point receus 1 8 Vous elles défia « laoulcs, - c«i ,-oireire mm 
vous elles defi a enrichis, vous eftes faicts rois P nr ""'"«"> EMa>t 
fans nous.4c à la miêne volonté que vous rcgniT- ST ? "**" "°- 
fici.a fin que nous a ufsi régnions auec vous. 
9 Car ie penfc que Dieu nous a nus en niôftre, 
!>•«•,</»-«■, qui famines les derniers k Apoftrts, 11 c »«i««t"4 j lire- 
comme gens condamnés à mort: veu que nous U^^^„,"J^ 
lommes tuas vnfpcdtâclcau monde ,6: aux An- ""u n~- rin mun ii 
ges, £C aux hommes 10 Nous femmes ' fol, SÇ^^^S 
pourlamourde Chnft,mais vous elles pru-irc .quiauoic.ivcnic- 
dcnts en Chrift : nous fommes débiles vous iVjor""?'*,,'"!"!'" 
forts:veus eftes nobles, te nous vilains. Iufquei • niinc» cbôfc* ftt 
icefte heure nous auons SCfàjm ùi foif ,6t fom- /."'c^',^,^, 1 '" 1 ""' 
mes nuds,&. fommes buffetés , Ét fommes vaga- ù' m fktn —tt kîEtS 
bons. lent v4in« floiif. 

Il * Itcrauaillons œuurans de nos mains. 

M ij 



k Ou, vfoai de paroles 
i t.. ablc . 



I D'amant qu'il lespi- 
quoit en partant par iro- 
nie, il dcclaire mainte - 
nii.:r quel cœur il pro- 
cède ca cela vert eux. 

m Afçauoir,qui ttt vnc 
IVmcncc imniottcllc te 
incorruptible. 



a 11 parle tant des fana 
Apoltre» , que de ceux 
qui citoyens leduitt par 
iccua: car ils penloycr.t 
queS. Paulnedcun al- 
ler vers eux , pour ce 
qu'il aueu cuuoyé Ii- 
jnotJiec. 



il * On dit mal de»ous,fic nous bcniftonsmous 
■ unîmes pcrfccucés,SC nous l'endurons, 
îj Nousfommes blafphcmés, & k nous prions: 
nous Tommes fai&s comme les baillicures de ce 
niondc,.fi£ comme la raclure de cous .îufqucs a 
maintenant. 14 le n'eferi point ces chofes 
pour vous 1 faire honte: mais îc vous admonc- 
ftecomme mes chers enfans. 15 Car quand 
vous auriez dix mille pédagogues en Chrift, 
ncantmoins non plusieurs pcres:car c'eit moy 
qui vous ay engendrés en Itfus Chrift par m 
l'Euangile. 16 le vous prie donc , foyez mes 
imitatcurs.camme ie fuis mcfmesdc Chrift. 
17 Pourcc vous ay-ie cnuoyé Timothcc, qui 
cft mon cher fils,& fidèle en noftre Seigneur le- 
quel vous ramenteucra mes voyes quifonc en 
Icfu Chrift,commei'cnfeigneparroucen toute 
Eglife. 18 " Aucuns fe font ainfi enflés , com- 
me û ie ne deuoye point venir vers vous. 
19 Mais ie viendray bien toit vers vous,'5file 
Seigneur le veur.fic cognoiftray non point la pa- 
role de ceux-ci qui fcfontenfles ,mais la vertu: 
10 Carie royaume de Dieu ne gift point eu 
parole, mais en vertu. 21 Qjjc voulez-vous? 
Vicndray-ic à vous auecla verge, ou en cha- 
rité fie Éfpric de douceur? 

C H A P. 



1 1 Mdledicmur, et AcW, t ,„,1 .T>„r„ HtL 
fument. 

■vfque ddhue. 14 N#B x ., itn f^<'~* 

monta , , Sdm f, de, en, millt 
prum hdbed lu in Chnft. .. f ti r ' ? 
fdtrei.Sdm inCUruU lefuLlZZt' 
e £ .v.,get,ui. , 4 ■xJt.r'Z * * 

monefuut.u, mtM 

V) Venu.», dulemddvt.ciil . . . 

v.Ucnu & „ gmfam £££lT~* 

)° . K ' a ' mm "fi*—* '<fir rgnumie; 

jedtnviriutt. * ""> 

V. 



tue.a 
ACici, 



' »*IK| 



a C'ell , 

tOUl c oui r; 

Sic. 



I Le pdiUdrd Corinthien, j ExcommHuiidtion. 6 Tarder le vieil Icutin lefut Ckrifi M r 

air l'^ui on doit excommunier ' *f 

Un,n "««'"*rint« V o,r,r«i 



te bru : t cft ? tu ' on dott excommunier. 
un qu'il y a, £££3£§J N oit 1 totalement dire qu'il y d entre 
vous paillardifc, fie telle paillardife que 
entre les Gentils n'eft ftittt mention de 
ftmblable: h c'ell que quelqu'vn tntre- 
'ià?Zt?' r i'.\ i '' t " 1 ' tient , h femme de fon pere. i Ec vous eftes 
c Nous ne deuis pomr enfles,fic n'auez point pluftoft, 1 gemi,i fin[que 

p«h"* ^"ariieul™' CC ' U ' q * U ' 1 f *' ft • lftt > fuft d'entre VOUS? fi/? 



b Soie par mariage, ou 
autrement , cela clloit 





mio ,qudlu nec ittttr 



l'«te,: 



UsaVtlt, 



mats de ceux qui fe 
mettent entre nous , en- 



| 1 eertcs.cômcabfencdc corps.mais pre- 
fenc d't-fprit.ay defu iugé comme prefent de 
S222 ' 7 roro °' '°- celui qui a ainû faift cela, 4 (Vous fie mô 
4 Ct« , m'ayant eon- cfpnc eftans alTemblcs au nom de noltrc Sêi- 
a.i.,»uee»uu.*eO.,.,. gnellr i efl „ Chrift, auec la puilTance de noftre 
Seigneur Iefus Chrift) f i De liurcr ,<tj-i« , yn 
o Ce», la corruption, tel homme i Satan.à ladeftruftion c de la chair, 
ujSulL 4 fin 1 u , e r4îî« lauué au jour de noftre Sei- 

fneur Iclus Chrift. 6 Voftrc gloire n'clt point 
onne: ■» nefçauez vous pas bienqu'vn peu de 
leuain fait leuer toute la parte? 7 Purgez le vieil 
leuam, afin que foyez nouuelle paftc.cômc vous 
eftes fans leuain: car noftre Pafque , *{iMvr 
Chrift,aeftéfacrifié»«wBe.«/. 8 Parquoy fai- 
fôs la fefte,nô point auec vieil leuain.ni auec le- 
uain demjuuaiftié fie de malice, mais auec pains 
fans Ieuain,r'f/?<(»irc > de fyncerité &. de venté. 
9 nie vous ay efent par lettres ' que vous ne 
tous ; méfiiez point auec les paillards: io Ee 
non pas du tout auec les paillards de ce môdc.ou 
auaricieux.ou rauiflcurs.ou idolatres:autrcmcnc 
certes il vous faudroitfortir du mode: il N'ait 
maintenant ie vous eferique vous ne vous y en- 
tremefliez point:c'eft,quc li quelqu'vn qui le nô- 
me frerc , cft paillard.ou auancieux, ou idola- 
trc.ou mefdifant,ouyurongnc,ou rauilTeur.voui 

l. 




punir ceux qui n ont rc 
cm leurs •ptrunm 



[ dans? i| Mais Dieu îuge ceux qui font dehors. 
Oftez donc d'entre yous-melmcs le mefehane. 



7"" t tlvoi^i 

t H«, & non UcUm l:tiu,Hu, vt 
Ulur de medio vefirum «.», ktt op M f,. 

J T$o qu 'idem al>fen,cerl!ore,fr*f, m4 n, ltm a CeU j ; 
ffirit»,,»m iudiiAM -vt prtjcm, enmauific 
opcrjtHs ejl, 4 fis Bciwiaf J$mi*i skt&yj 
Iefu Clinîli eongre^M -vol», & ns» i] , n . 
tu cum virtute dommi lefu, r Trtdere 
hni*(modi hominem Satan.* m mttran ttr- ' l Ilm '' " 
n^, vt Çpiritm ptluufit indiitUmmtuflri 
lefuChriHi. 6 Son efi bor.u iloritth v 
ftrM.Hejciiù ijuU mediinm/ermenium to- 
ttm mtfftm torrumpiti - fjtpurgatt \t- , 6«i», w 
tue fermenlum,vt{nu nom, tonfperfio, .Jicut 
eilil a^mi Eupm Tdfha r.oftrum immo- 
Ittm cft Clirijtttf. 8 Italie efutemur, non 
inf.rmento -. eieri.ne^ue m ferment» me/i- 
ti* (J- ncqiittixded in d^ymn jineerilttù et 
veriidlie. 

• Stnpji vobit in eptjloU , Ne eommi- 
fcetmiui furniiariU . Son vtùjue forni- 
c.tiuf h:ii<:, muniUtJxtMhdrUyaut t*i>dti* 
butant idoh> fcruieniibm-.tiicnuin debuet*- 
/** de hoc mundo exijjê. 
II Nbhc tuiem fmpfi vobu non commifte- 
riSinejui Jrticr nomir.tiur tnter vti ,cfi 
f*rnu*tn, «M duarue,tiit idolu feruient, 
*ut mdUduui, du, ebri»fu>,dut rdpax:c*m 
huiufmedi nec cibum fin ci c. x 
11 ^uidemm mihidem qui ft,rii fuit 
iuditdre ? Sonne de tis qui intue funt , vol 

nttUuoiti 

I { Sdm eoi qui forù fuit , dent iuditdHt* 

*4ufcrte mdlum ex t obn •tj'u. 

CI1AP. 



5 Um.1l.17 



" C H A M T X t 



, Dcifnctx. u eftrcfiinSifirJuTiific. t) Tnir pailUrdift. if Mtmtrci dt lefue Clmft, j 9 Tem- 
plt d» ftintl Efpnt. 



9« 




h*" ' : 
I • ■ 



ferc B 



' ' vtflrum Idbtnt 

esSS "'^o'/'iim adnerfiu dlterum,iu- 
it cari apud iniqtsos, et nï apod 
j'anStsi x ^tn nefiilit quo- 
ti.ii* fanili ite hoc mitnio ituUcabttniiEt fi 
in vobis imdUaiit &m i tndM , mdigni ejlu 
qui de minimii iudiceiisf j NefiitU qut- 
niam dngeloi jm ik diim m {quant* mag,ifi- 
cdarut 4 Secittaria igit.-.r iudiciafi ha- 
bueritis- tontemptibilei qui fini in Ecclcfia, 
ilios lontlituitcad tndicandum. j ^idve- 
rernndiam xeHram dico:Sic no t\î inter if se 
fap'ient quifquam ,qni fcfut ludicare inter 
jialremfuum, 

6 Sedf râler eam fratrt indien etntendit, 
httstpké infidèles? 

7 Idm qu 'idem omnino dcliHum c(l in ve- 
'• ùn^/uid mdicia babeiit inter vos. Jj^udre nS 
, au;» iniuridm accipitis* Quart Ma WUui 

fraudent paliminif 2 Sed voi iniuriam 
jacilis r> fraitdatis.&- hoe frainbut . 
9 *4 n ntfiita qui* iniqui regnum dei mn 
pojîidcbitntt lo Nolitecrrarr.nequefor- 
mtaru,ncque idolis feruientes. neque adulte- 
ri,',eque molle i, neque mtfiulorum concubi- 
torcs,neque fures,neqne auari t neque ebriofi, 
neque mdtediei, neque râpâtes, regnum dei 
prtjiidebimt. 

II Et Iktt qnidem faillis : fed ablnti ci}*, 
fcdfanîlificali eiih.fcd ixslificati efla in no- 
mine domini Icfu Chrifli , m fpintn dei 
tiofiri. il Omma ntil:i licent: fed non om- 
. nu cxpcdiunl.Omma miU litenided ego fidi 
nuUiusrtdigarpueftdlt. 13 Efia venin, 
,çr venter cfiit -.diiu auiem(ylmnt & liane 
dc\h..:Xorpiua:i<em non fornitdtioni ,fid 
do>r.ino,& diminue corpori. 14 Deut ve- 
to & dominant fufiitauit, (y noi itaktt 
pervi.iatem f»dm. it Nefut» q oni.im 
corpora ve\lra,membra fimt CliriHtfTolteiit 
trgo mtmlra Chrisli, fatiam membra mere. 
mea^^dbjit. 16 *4n ntfiitis quoniam 
qui aiih.eiel meretriti ,vnnm corpus ejfici- 
lur } Erunt cm m ( inqan j cLo in carne 
vna. 

' il Qj dutem ddhtret domino, vnm fpi- 
, ritus efi. 18 Fmgitc forniiationem. Omne 
enim pefcatum qiiodcunrjut fêtent homotex- 
tra torpva ejliqui dutem fornitatnr , in eor- 
fus fuumpcciat. 19 *Annefiit.i quomam 
membrd vcîlra ttmplam fimt fpiritus fancli, 
qui in vobts cliquent Uabetrs à deo : non 
eilit vetlri? lo Empli emm cHispretio 
magm. Glorificatc (y portait deum M cor- 
pore vcjlro. 

C II 



! Vand aucun d'entre vont a quelque af- 
faircVrontrc vn aurrc.ole-il bié .-.IUr en 
^ mgemcy t unIc S « 1 n,que S Knô po.nt ,«. t #,j«i„i„ ^, 

pas q Ic!fain3s îugerondcmonderEtli le mode " 1 '•*« c «« Kiltk». 
lera jugé par vous,eftes-vous indignes de luger 




des plus petices chofes^ ) Ne fçauci-voos pai „ 
que nous lugerons < lesanees J rcombien piut {„, o"'."ï»'h«* n i 
leschofcsdeccficclcf 4 Par-ainû donc.fi voui J «bie». 



auez des plaidoyers touchant les affaires de ce 
fiec le, mettez au fiege pour mger ceux qui lonc 
de moindre eltime en VEdme. ç le le di à 
voftre hôte:cft-ilainfi qu'il n'y aiepoinede l'a^e 
entre vous,non pas vn fcul,qui puille inger entre 
fon frère? 6 Mais vn frère a procez contre l'on 
frcrct& ce dtuant les infidèles i 7 Défia certes 
il y a totalement de la faute en vous de ce que 
vous auez procez entre vo*. 1 Pourquoy pluftoft 
n'cndurcz-vous l'iniurc i pourquoy plultoft ne 
receuez-vous dommage.- 1 S i Mais vous faitei 
iniure&dommage:6c mcfnicsi vos frères. 
9 Nefçauez'vous pasqueles iniuftes n'heritc- 
ronc point le royaume de Dicu. J 10 Ne vous a- 
bufez point : ne les paillards, ne les idolâtres , ne 
lcsadultcresjnclescffemincs.nclcs bougres ,ne 
les larrons,nelesauaricicux,ne'les vurongncs,ne 
les melîlifjs,ne les rauitreurs c n'henterôc point 
leroyaumcdc Dieu. 11 ♦ Ettelleschofes ter- >«»cn« «bktaiamu u 
tes aucz-vous cfté: mais vous en elles l^u^s.mais I-l'',^" 1 ,',^.* " 
vous elles fanftifiis, mais vous ides îullihis au 
nom de noftre Seigneur Icfus Clirii1,& par l'E- 
fpritdenoflrc Dieu, il q f Tout m'cll loifi- 
ble.mais tout n'eft pas expédient: tout m'eft loi- 
fiblc.maisienefcray point/ affubjetei fous la ImSSkJ!» «"Î2 

veulent refrener, (ont 
c imoie ferfs & efcUnci 
«l'iccux. Or il obicùe 
ceci côtrelepropof que 



MftmUt, l'ili petfe- 



«uci i là pam-tiuiir. 
Lel niuuilj4tii A liber* 
1 un» dotueut nu:cr ce 
lieu. 

b Cet, Dieu veut dj- 
muier fur le corps ço- 




1em vnufquifque fuam vxorem baktat , rj- 
•vnaquxqmfuum vtr.nn habcat. 



puilTancc d'aucun, ij Les viandes font pour le 
vcntrc,£c le ventre pour les viandes: mais Dieu 
deftruiraSc icclui 5c icclles. 1 Or le corps n'eft 
point pour la paillardife ,mais pour le Seiencur: ' ■""!'} i " 
Klebcigncur " pour le corps. 14 ht Dieu a L ame piit'Jpâi io£ 
aufsi refufcité noltre Seigneur, 4 6c nous refufei- 
tera par fa puilTancc. if Ne fç mez-vous pas que 
vos corps font membres de Chrill i Oileray-ie 
donc les membres de Chnll, K les feray mem- 
bres d'vnc paillarde: Ainfi n'aduienne. 1 6 Ne mc '"' l'*-nc. 
fçauez-vous pas f3j celui qui f adioiuc i vnc pail- 
larde , eft f.uil vn corps aucc elle t ? car deux 
(dit-il)fcrontcn vnc chair. 17 Mais celui quic.1 
adiomt au Seigneur.ell vn me/me cfprit. 
1 S Fuyez paillardifciMi'quclque peché que 
me race,il eft hors du corps:mais celui qui pail- 
lardc.pechc en fon propre corps. 19 Ncfçiuez- 
vouspasque' voftre corps eft temple du f.unfl 
Efpritquicft: en vous.lequcl vous iueideDicu, p, r "™" c ' '' i( °'"> 
U' n'eiles pointa vous-mcfmes? lo* Carvo» côniicreV» u'i"uV»ufi« 
elles ac'ietés de gra.i J pris: glorifiez dôcficpor- »« J « u --- plui«m»e a 
tcz Dicacn voftre Corps. ' ; °„, iS^titoo^ * 

A P. V I I. cem tlaunyciii.il 

l'agircne Jutit cunnci- 
tlall h) pculr inciu- 
r.rr iuc c 1*4 l'einnir. 

Rf quant aux chofes dcfquclles vous t ,?°.'!!u''L'" x /' tU% 
, 1 r . .. n , , ,7^ , . l'irn-ielltmciiilerair a 

; : ■. 1.1 auezelcrit.ileft bon a ! hommedeT l>«<i. 

jV^sr; ne toucher à femme. ^ r'jiiî" 1 ! , " , 0 '"'" t 

l'SÏ&CAi Toutefois poureuirerf paillardi- c lnf'|uè ' ™m™"mZ,\i 

Je chacune aie fon <$*<"v ff*!* t'*t'» 
X L'Tfflf, it U femnt a- 
use (jnmtry. 



l Deimarifi. t Itci -Jtfuti. 11 Du fidèle mdrii aurc la femme infidèle. 17 Cheminer en fil ro 
cation, rt Cirioneifian.'l'repute. Il Dtsfcrf'- I l Det vierges 
^ Equibitf en-tem firiffisiitmi- 
hi t bonum efl hominï mulie- 
rem non tdngere, 
! Trotter fjrnitatUnrm dit- 

fc.chacun ait fa femme 
mari. 



M îij 



■ Le a-..iri rédc ' ce qu'eltdcuala femme: fem- } y 



1 Cela c.mpre.d mw. i ' Le t 

"«"•■■; ^""^s. lilablcmcnc aiilsi la fcnfiTie au mari. 4 La ftra- 
«/«"•'■â'âfît «uio^tc. me n'a point la puiflance de Ion corps , mais le 
mari : lembliblemcnt aufsi le mari n'a point la 
kv.iiirepirioi du ha puiffancc de Ion corps, mais la femme, f b Ne 
cumaïun «injuti ni»" fraudez point l'vn l'autre, li ce n'eft par confen- 
»oui acoioiijii.ii : ttto tcmem mutuel pour vn tcmps.àfin que vous va- 
qu icz a orailomX derechef retournez enlemble, 
à fin que Satan ne vous tente àcaufe de voftre 
incontinence. 6 Mais ie di ceci par pcrmifsion, 
non point par commandement. 7 Carievou- 
t CcMuohlt Jo»ic droye que vous tous hommes faisiez comme e 
2Tw1tlï V « moy.mais chacûafon propre don de Dieu.l'vn 
faut noter U:i>crpciu<l en viic maniei c,8c l'autre en vnc autre. 2 Oric 
U conuncocc it Cui.8 di à ceux qui ne font point mariés^: aux vefuci, 
qu'il leur cft bon fils demeurent ainfi comme 
moy. 9 Mais fils ne le contiennent, qu'ils le 
à Itmlf.li feu de maricticaril vaut mieux fc marier que d bruller. 
«^uuPifcïBce. IO Ecaux mariés ic lturcommandc,non point 



, fimitittruu. 



moy,mais le Seigneur, 1 f^uc la femme ne le dé- 
parte point du mari: 11 Etû elle f en départ, 



t Notée commet le ml- * ï i 

nage cR lojiûolubio qu elle demeure 1 laris eltrc inarice,ouqu elle le 
«ua. i au lien, réconcilie à Ion mari. Aufsi que le mari ne dc- 

t L ; neantmmni . cr • t f » ■ • r " 

mliioii fie rupin Je 'aille point la f.inmc. 11 Mais aux autres ie 
Di'u- lcurdi.non' point le Scigneur,Si quelque fre- 

i^Lttl' rea vne femme infidèle U elle content d'habi- 
m la i a., ion- ter aucc lui.qu'il ne la laiûe point, i) Etûqucl- 

"i-'i^'^YJ'll que femme fidèle a mari infidèle, £c il confent 

ou il nui apprins de ^ . » 

■•aie u. t t.i:,. d habiter aucc cilc.qu elle ne le laine point. 

14 Car le mari infidèle eft fan&ifié parla fem- 
me fidcleiêi la femme infidèle cft fanûificc par 
le mari fidèle: autrement vos enfans feroyen: 
fouillcs:or maintenant ils font falncïs. if Que 
fil'infidcle fedeparr, qu'il fedcparcc:cjr le f.e- 
re ou lafcrurnclôt aficruis en tclcas-.mais Dieu 
nous a appelés à paix. 16 Car que fc;ais-tu,fcm- 
me.fi tu fauueras ton marirou quefc\iis-tu,mari, 
fi tu lauueras ta femme? 17 Mais chacun che- 
mine ainû que Dicn lui a dcparti,chacun ,dï-it, 
comme le Seigneur !'a appelé. Etainfi l'ordonne 
en toutes les Eglifes. 18 Quclqu'vn cft- il ap- 
UZïltZtlZ pelécncirconcifion^u'ilne 1 ramené point le 
comme Ici samaritain» prepuce .quclqu'vn eft-il appelé au prépuce: 1 

insuml "■"■S?'"' qu'il nefoi tpoin ici rconci. 19 La circonciûon 
la religion de» liiilt»tai- i . r » - • i* i r 

forci» eeueoir la peau n eft rien,& le prépuce n clt rien:mais 1 oblerua- 
ciicoocife par meJica- llQn dc S commandemens de Dieu, lo iQue 
meni auec vo inllru- . . . i n V. 

a , m attractif «gnon ap- chacun demeure en la vocation en laquelle il elt 
pelou fpathcHer , * eft ap pelé. ii Es-tu appelé ferf^ne t'en chaille: 

dctluit du mot duquel 1 r . - r ■ V i L l r 

rie icirApofire.De ce- mais fi tu pcusaulsi eltrc mis en liberté , vies en 
ci parie ipipfcamui au pluftolt. il Car le ferfqui cft appelé en noftrc 
" Seigneur : cft l'affranchi de noftre Seigneur, 
{emblablcment aufsi celui qui cft appelé en li- 
bcrté.cftferfde Chrift. tj • Vous elles achetés 

parpris.nefoyez point ferfs des hommes. 
14 Freres,que chacun demeure enuers Dieu en 
ceen quoy il cft appelé. 

loyiumem fc prudém.t mandemcntdu Seigneur, mais l'en donne con- 
ce qu'il ima donné. f ci i comme ayant obtenu m ifcricorde du St i- 

I C'eft.fanspteiliefen- n. c i i yi'A- a 

encouVaultooitr eoo.- gneur,* poureftre hdele. 14 I eftime donc 
met en mue cedifoiun quecelà eft bon pour la necefsité prcftntc: en 
L'^t" /u'teTnmî.: * qu'il eft bon à l'home 1 d'eftrca.nfi. n Es-tu 
je. lié à femme^nc cerchc point frparatiô. Es-tu de- 

r,q™ru: f p J el ti&4*am^»&ke9^&«*" l l8 ( i! e 

Bea paJerdefemmr , ie fi tu te marics.tu n'as point péché: Se fi la vierge 

le fay.our eoul efi... - [. mlr j c c l| cn J pùlnt pcché.ToUtCtOIS tels au- 
«ner, 1 cauft dci char- » - 1 r . 

( et * »*!!«!■-•» qu'an.c- ronc tribulation en la chair: mais rc vous cl- 
■ttlemimge. pargne. 19 Or ie vous di ccci,mes frcrc>,qucle 



furcttOiii) atlegue ce 
palTage. 

h C'eft,chctcmcnt. 



lem o 1 *cr vir: 4 Mulur fui erpor» ' 

foleptum ni Mtl,f,Jl v hfimititti Àttn 
Cr vir fui cerf, né fvteft. lcm „„ k^„r U 

m»liir. f KJittfmdmhaktmmXfr. 
It txttnferfu td ttmpu , a , „« ff , w 
ni-Cr >ttrum rcut.ttmir.i m iiiffkm, m, /?. 
ut t., Stu« M fn , Ut inmtnntm - ,. 
J!r*m. 6 H°< AuUn, din finmjmm m+J. 
tn'""^'» l'""idHmi v , fCTium _ ? 
U tuHm tmnu homhm rfijkm mm*Hm 

Ut,,iUm tjuidcm fitytUu, vtrt f, g Oicc 

jHfcrmttfi,,*, f, nlc . rr& , , ç^ iJin} 
fi c,»lMent,nmtuu UJim ,fl ,m m , : „i trr 
quAm vri. 10 li» *u lm „:„ mtltim , ni ' t 
lunH, fur.tfr*ti r i, , "'n tf ,f,d J, mi>lm 
vxtrem fjitonendifurlttt. n <%ijg 
d>fnfcrit,nuntn impti, tv , vif, fi» re- > 
(tnalUri.lt vir vxcrem non dmi.tst 
U KÎ,*i t ri<tgtdi<t,nc-nHtm,**:S.'.- H: , f. 
ftttcr -jxorem haltt ufddtm , ty kr, . ,„. 
fentit htliure mm iU,, mndimuu, ,//„„ 
Il Etfitj»* m " ii "l'dtlut„b: l v m ,mir:', 
fi±tlem,cy lu conftntit Létttrt t» 
non dimitut -Arum. 14 S*n8,fi< MMt ,,j 
tnim vir infidclii fer mzlitrrm fidtlrm »C 
ftnSificaU tfi rr.uUtr infidttu ptrvinm â. 
dcltm .tliurptin fila xtflri immmdi tjfat, 
nunt *rtem finctifr.nt. 

1 5 Qiodli infitUU difitdlt,difttiUt.mm c- 
nim feruiluti fulicliiu tjl frtttr tut firtr in 
eiujmodi.In put tutem z ofduil not dtm. 

1 6 Vndt tnim fat mnlicr fi virum ftlutm 
f mit tut vndt fit vhr,fi mulitrtn ftluim 
fatitt ? 17 Kifi vnituiqut fitl diuift 
dominut , vnumqutnqt.t fient veuuii dent, 
ïtn amlultt t t5-fitut in omniLtu i.ttltfiit àt~ 
tto. 18 Cirtuntifiu ttÏKtnit wtmtmtSlimm 
tdduttt pntputinm.lnprttfHti» éliqm 
tittut tfiîncn cirtnmidutur. 

1^ Ciriumifio niliil c/!,cr frttputinm mlid 
tiliftd ottftruatio nittn.iarorumdti, 
Zo ynufijtiifjut in <pu vottlitmvtîtlm 
c . M ptrmjtntat. 

Il Semm-. teitut cs'ncn fit lili nrt , Sti ' 
rjr f pottt fit ri liùtr^tgit xtert. 
1 X o^i enjin in domino vatutut tf ftruutj 
lihertttt tfi dtmim. Stnultttr qui liltrvout- 
tnttJ},ftruMtflChrifli. tj Trttittmfti 
tflir.nditt fitri j'trui Uominum. 
14 yntifjiiifijtit tr^o in qut \t(*t 9 tffrtf 4 
tcrtinbotpcrmantAtdpi'ddtitm. ÎJ Dt u 
■viigin. Lut tuttm prtitplnm domini r.n 
bMbtox(onfi!ium ttuttm dt t t*nqitdm miftr't* 
ttrdUm (or.fctt'.tm i dcopjt fim fidtUt. 
16 Exiftimn t rj« hot Unum rfftpnpttr in- 
jïéinttm ntf/-Jliuttm y ejutnum bont'm tfllt*- 
mintfittfft. ty MU'ittlm ti vxtrii mit 
qi-*rtrtfiJirt:incm.SJntu* tt *b nxorti ntM 
qiucrtrt ■vxtnm. it Si ttuttm dUtptri* 
■vxtrtm , non pttctîii : ty fi nnfftrit virgtt 
mnptiuuit . TribuLtiontm umtn urnit 
habtbum bninfnodt. Ego tutem vtlnt fit' 
to. 

1 9 Hot iuqnt dito fntrtt : Ttmfnt ùn> 
nt cîi:rtliqv.Mm t 'ti, vl & qui 

m Unqium 



C H i ! 

W. ttnT—mnsmhabenuijjnt: 

jo Et y»»' fl'thun^ium non fknltt&qii 
^indtm,Unijiui-n nov gttudtntcr: C qt> t- 
m > M,t*mjHém non pafndtntei: 
)l Et i»i .,.,nn .•/», mnnlo,tArf]H»m non 
v/.)«.'«r.?«/m/ffli«<p„ l.uimt midi, 
11 yUttMttm vot fiât fAiot.nlmc t[fc.£w 
fin vxore t,1, ftlicitnt tfi»K JmmimfiuU, 
a,iomodo puctAt deo. 

}i <Sa' tmà vxore e(l , ÇJicitui tfl 

çii* fitnt mnndi,<j;temodo pIxceAt vxori: <y 
dtmj > . •'. î4 Et mnlier innnptA tZyvirgo 
agiMttfiue dominifunt, vi fit /ii».7a lorpo- 
M & fpiritn J^n.e AilcrnntflA c]l,cogitAI 
nu* fitnt n>*ndi,nHomodo pUceAt vira, 
I f Torrt hoc *H ! Ir.arr. vefl/Am dico,ni 
vtlAqxenm voA/V iniidam ,fej A.l id tj'iod 
hontft.tm eîi,^ jnod fitcuîtdtem p/A-beAt fi- 
ni impedimento dominn-n obfecrAndl. 
\6 St quii a i I : » turpem fe vïdirï exîftimtt 
f.ip tr vufiM fit*, quidfit fitpcra.lntt* , & 
iu opertct ficri-.ijmd vaIi filial) non peciAI 
fi nulrAt. 

L yj N iw ijxifl.itMt in corde fin firmut,non 
ktbem necefutdttm, yncfittem t.item ht* 
lient fit* voUnutUtZr 'toc indicAnit in cor- 
de f*o,ferAArc virginem ftAmJiene fixât* 
38 Igitur &• qui miuitiomo iangU -virgi- 
item juAin^ene fiteit:^ qui noniuugit l me- 
Uut fteie. w Mitier etligAtA cfi !egi,quAn- 

^,■.1. to tcapore virtliu -vinit .QAdfi dnmieril 
vir ÛUM t UtierAtA tj} ù It^t : cui nuit nxix/, 
ttntitm in domino. 

40 BeatiorAutem eritji fit pernunferit ft- 
cundum m:um confiliam. T>uto Autem • '-.i 
«kC»-' & 'V ft'' r '""* MM** 



l T » t V I I I. fi 

teys cft courc:il refte que ceux <]uiont femmes , 

foyen: côme n'en ay ans point: jo Ecccu's qui 

plciiren:,comnie ne plcurans poin:: ££ ceux qui 

F efiouilTent , comme n'eftans poin: ioveux : K 

cciu qui adietcn:,com:nc ne pofledans point: 

Ji Et ceux qui vient dece monde, comme n'en 

vfans point:car la figure de ce monde parte. 

ji Or ic voudroyeque fufsica fans fo.icitudc. 

Celui qui n'eft point marié , à fouci deschofes 
qui fon:du Scigneur,comm:-nt il plaira a Dieu. 
)l Mais qui eft marié, a fouci des chofes de ce 

m mJe,commen:il plaira à fa femme: iceft di- 

uifé. )4 La femme qui n'eft poin: manec.i: la 

vierge,* foin des cfiofes qui font du Seigneur,! 
ce qu'elle foitfainfle de corps 5c d'cfprit : m us 
celle qui eft mariée,» foin des choie» qui Canada 
mondc,commcn:ellc pl lira a 1 mari. 
}f Ordi-ic ceci pour voftrc commodité , mn 
p oinrpo'Jr vous ° enlacer , mais tcnUm àccq M 
cft hônefte, 6:qu: nous d inne pouvoir l'ans cm- 
pcfclicmcni de prier dieu. }& Maisfiquclqu'vn 
cuideouecc foit deshoineur à fa v.erec qu'elle !" Cd "'' c "-'" c ->.n»" il 
f> a!L.- la rieur d aa;e,î£ fuie qu ainfi foit faidt : fa- l< i- cens <)'n km lic'i 
ce ce qu'il veu:,il ne pcc'ic poin:fi elle cft ma- M» jj* c »"'i"«««e 
riéc. }7 Mais celui qui demeure ferme en fon '"T-"' *• 
cocur,5cn'a p3in:n:celsité,mais a'puifTancc fur î c'cH.i'iltijnoinM 
fa propre volô:é ,4c » «kïiber^ cela en fon cotur, T<t 
de garder fa vierge,il fait bien. '» ••tn«rj>oinr.i>u imtt 

,3 Parouoy celui qui marie fa vierge, fait bien: ™„W££ï£i 
ma:s celui qui ne la mirie poin:, fait mieux. 
J9 ' I.a femme eftliee parla Loy tout le temps 
que fon mari vi::mais fi fon mari meurt, clic cft 
en liberté de fe marier à qui elle vcut,fculemcnt 
tjuc-u foit en noftrc Seigneur. 
40 Toutefois elle cft plus heureufe fi elle de- 
meure ainO.fclon mon aduis. 4 Ot l'cftiiBC qu* 
i'ay aufsi î'Éfpncdc Dieu. 



n Veti que Tiinfl r»ol 
n'j t-iulu ici rtiriuc ! y 
ai 4 IriAiun , il n'appir- 

ti.-ntpoiit 1 l'homme 
1 de lier en ceci 



CHAP. VIII. 

I Det (hoftf facrifieei *ux idoUt. Ci>j*r:tc , 4 Vn feuï D'un. 6 l'n Stirnrur. % (y 10 Scandale 
pour Itt vmr^i, 




t v . 'iîs f.tttm ijiidT idolii ImmolÛ' 
inir t fc;mt!s qui* «mnet Çx.ienttA 
'nhcmuiSc.tntu infïjit f sh»tri- 
verê*ttlifî(4i. 1 Si quia un- 
ir fe extfiimA/ flirt lf '. ,■ , - : U ?v eoj^nouit 
é^rtemétAmodu sporteat eum inc. j Si tjuis 
autem diltgit deuMyUtc co*nituj c'i ah eo. 
4 De eftit diitem 7 <.r i Jolis tmmoJan/nr, 
fiimur >jitia ni!>ilefi tdoii in mtendo,^*. gmi4 
mdUi dent mfi vnut. s '■"•«>« ttfi funt ■■ -i 
r r dtjifiHC tu 1 y '1 fi.te iu ter,-4t/Jijï.i- 
Àem funt d;j m d/i,(y dtmini mititt) 

6 Subir timen vn s Ueui f>.tter t er rpto om- 
bm, Q-notinilU : (^"i-nui dominas le fit 

J™'';' 3 ' Chr fiut t per fuem omnit^ net per ipfam. 

7 S:dr.onin imt:l/:tt eflf sentit. Quidam 
MHtcm titm eonft ntlév iff»c mane ide!i t 
Wiufi i^e'cthytnm manÀmant , & fon- 
faeniia i'furum ci ut Ju infirma t f>ol- 
wirwr, 

% Ef a a. item non tommenda* tleo. Ne- 
que er.im ft rrj.:.: .1 -imh.v. 1 , tilmvdali- 
rnm : ncj.ie js non mjndu(*iueri.nnt > défi* 

ri cm ut. 

^ Vi Ute -tutem ne forte hmt UicntU noflrs 
*ffcmiuul;tm fUt infirnùs. 



t r^r Sf** Ouchant les cSofcs qui fon: ficrifices 
2^ ISS'™* I ^°^ cs » nous fçdtionsquc tous en a- 
^Ig^fuons* fcicnce:la icitnee enfte , mais 
^vf^-£Î charité édifie. 1 Qjic fi aacun b cuide 
a(çauoir quelque cliofe^il n'atneorc rien cognu 
comme il fauccognoiftre. i Mais fi aucun aime 
Djcu,il cft cognu de lui. 4 Ainfi^loxic quanr 
au manger des chofes facrifiecs aux idoles ,nous 
c fç^uons que l'idole d n'eft rien au monde , 6c 
qu il n'y a nul auire Dieu qu'vn. î Car ià foie 
qu'il yen aie qui foyenc appelés dieux , foie au 
ciel, foie en ccrrf:(car certes il y a plulïcurs 
dieux plLifieursfeigncurs) C Toutefois nous 
n auons qu'vn Dieu^w/fj? IcPcre , duquel font 
toutes chofes, 6C nous en luitfic 1 vn Seigneur ïc* 
fufchrift t oàr lequel fonx coûtes cliofes^C no* par 
lui. 7 Mais il n'y a p.K cognoi lTicc en tous,ainj 
aucuns en mangen; aucc c côfciece de l'idole iuf- 
ques imaincenât^âme chofes facnfices iTido- 
ÏQ:bi comm? ainfi foit que leur côfcicnce ne foie 
po:n;fcTme„ellc cil fouillée. S La viande certes 
ne nous rend oas plus a5grcal1.es à Dieu : car fi 
no* mâgc5s/no 9 n*e a j j» ne d auïcaç*e:5c fi no' 
nemïgeôs poîe.no , n'en auôs pas mots. 9 Mais 
prenez garde q cefte puilTancccj n r- foit 
x:n quelque force en 8 fcandalc aux infirmes. 

M iiif 



a A^auoir,df la liberté 
• Dun nout donne. 
ù Oii^rcfumr.aCj luoir, 
eu JcfJai|(isi Ici tut ras 



t Itrvf'iquclr* <\wftt 
pir Irltjaeltft 1*i Co- 
rinthien* ft vaarnyent 
Hr trnrfrience. 
d C'cft.cftch-iferi.nrfr 
• f ';,fj :> 1 .• au,:l« r . . 
■oir. 



e r'rA.fo rvrtcctifcié- 
t - , ■ 1 a ■ <)ue l'iJoU 
a quelque vota pour 
Cimiler fi vnndr qui 
lui efl offrrte- 
fll tMMél ^01 t.tnfa 
fwrtttll *i ir eclcRet, 
«•••jinj il Jit , N iui n'en 
nunt rtca J'jutrti-ç, 
t\ n'autni point moi m, 
C FnrAmbtt, no rrpe* 
1 1 • 1 1 'H : dt ( lif • 
■ de tnïae. 



r.AVx cokim T^l 



10 Carfi aucunte voit.toy quias cognoilTan- 
cc , eftre afsisau banque: des chofes facrifiecs 
aux idoles, larjonfcicnce d'iceluiqui cft fuible, 
ne fera-elle pas édifice à manger des chofes fa- 
crifiecs i l'idole^ Il * te ton frère qui cft foi- 
ble,pour lequel Chrifteft mort , périra par ta 
confciencc. il Or quand vous péchez ainfi 
contre vos freres , 6c nauret leur confcicnce dc- 
bile.vous pcchczcontre Chrift. ij ' Pour ce- 
tte caufc.fi la viande feandalize mon frcre,ic ne 
mangeray ïamais c hair,à fin que ie ne fcandalize 
mon frère. 



C H A P. 



la Siqm. enim -viderit tam qui t,.bet fljp, 
tltm,iniaolu retumbeatem,r.6 mu tvnf,,;. 
lit eim cumfit infirma, adifiutbtlur admi. 

ttucanctniH tdolêthjtti 

11 Etpenkit infirma in uu, amfOtmU ' *m ,.. 
frtter.propterq.emChnfi^ m „, mil "T» 
1 Sic tute peeeta,,, infitm, MNM [ 
te, »r« ïfrwJg, £W 

ihtm parafa. 

„ ^apropurfiafea fet„dtl.*a t , ^ 
ma*.,*.» mandutabo <„ nin 
nefratremmt*mfc, n ia[.^ tm m > 

1 X. 



1 let Corinthiens Veeuure 
a prefchc fans Jâlaire, 19 



tdeS.'Ptul. 4 Touruoir tux prefchenrt de T F.H**£ile. n S 7' - < 
,&-fefltfferuià tout. 24 LeprH de facourfe. 



a Ce b'eft chofe moîdre 
d'auoir veu lefufchrift 
en gloire immortelle, 
que lui cAâi encore ca 
humilité Je cluir mor- 
lelle. 

b C'eA,Ce que i'ay fait* 
enuers vou» )C n luftilanc 
pour tonfermer & feel - 
1er mon Apoftolac 
c C'cR,qui par leurs'in- 
terrogarions veulent re 
uoquer mon office en 
doute. 

d C'clUJelc le Chre. 
Hienne. 

< ' . con- 

fias. 




f Ce que Dieu ordonne 
des bcfte»,ellpour le re 
gard des hommea. 



V Afçauoir dont ieme 
peu» gloriâer de voui 
auoir prclclil l'huangi- 
le Lava auoir riea receu 
de vous. 



E fuis - ic point en liberté Ne fuis-ie 
point Apollre ?N'ay-ie pas a vcu no- 
ftre Seigneur Icfus-Chrift ? N'cftc-s- 
vous pasmô ocuurc en nofire Seigneur? 
z Si ie ne fuis Apoftrc aux autres ,aumoins le 
fuis-icà vousrcar vous cftes le b fcau démon A- 
poftolat en mfire Seigneur, j Telle cft ma de- 
fenfe enuers ceux qui' m'examinene, 
4 N'auons-nous pas puilTancede mâger 5C boi 
re? f N'auons-nous pas puilTancede mener par 
toutvne d femme focur,ainfi que les autres Apo- 
ftrcs.ôc les e frcres du Scigneur,& que Ccplias? 
6 Ou,moy feul 6c IJarnabas.n'auons nous point 
puilTancede ce faire? 7 Qjii eft-eequi jamais 
guerroyé i Tes defpensr'Qm plancc la vigne, 5c 
n'en mage point du fruiftrqui paift le troupeau, 
6c ne mange point du laict du troupeau? 
8 Di-ic ces chofes en hommcrla Loy ne dit-el- 
le point aufsi? 9 Car il cft eferiten la Loy de 
Moyfc, ' Tune lieras point la gueule du boruf 
qui foule le grain. Dieu a-il foin ' des bœufs? 
10 Ne dit-il point totalement ces chofes pour 
nous? Certes elles fût cfcrir.es pour nous:car ce- 
lui qui laboure,doit labourer fous cfperance :6c 
qui bat le blé , fous efperance d'en rteepuoir 
fruietz. 11 1 Si nous vous auonsfemé les cho- 
fes fpirituclles ,cft-cc fi grand" chofe que nous 
recueillions les voftrcs charnelles!' 11 Si les 
autres participent à celle puiflance entre vous, 
pourquoy non pluftoft nous?Mais nous n'auons 
point vfe de celle puiflancc:ains endurons tout, 
a fin que ne donnions aucun empefehement à 
l'Euangiledc Chrift. ij i Ne fçauez-vous pas 
que ceux qui font les facrificcs.mangêt des cho- 
ies qui font facrifiecs ? 6c que ceux qui f-êplovéc 
à l'autel ,. partirent aucc l'autel? 14 Pareille- 
ment aufsinoftre Seigneur a ordonné à ceux qui 
annoncent l'Euangile,dc viurede l'Euangile. 
lf Toutefois icn'ay vfé de pas vne de ces cho- 
fes. Or icn'ay point eferit ceci afin qu'ainfi me 
foit faidt:car il m'elt bon de pluftoft mourir,que 
fi aucun ancantifloit g ma gloire. 
16 Car encorcs que i'euangelize , ie n'ay de- 
quoy mcglorificnpourtantque neccfsité m'eft 
impofcc,6c mal-heur cft furmoy.G ien'euange- 
lizc. 17 Que fi ie le fay volontiers , i'en ay 
loyer : mais li ic le fay à contrecoeur , la difpcn- 
fationm'cneftcommife. . 
18 Oucl loyer donc enay-ie ? C'cft , qu'en 




m : ? N """ ''/•"« a r J : J j„ 



vof 1 Et fi.;. 

n>cnvob, l l;m,.XamfiTn<,^ tt »- 
met vntfltmdomu». , «^Ji , 
pud co, 9 «. me >nterng* m J Mt , ff ' 
^tdnonUlemm poiejUtem munéiuod^ 
rs-bibemli? ç tsunquid un héètmrf*. 
tcjialem mitlicreuUm llroe m circimj.r,». 
dr.fuut &('eieriapcftali,ty-frt lfu g miai 
&Ceph.ui 6 -jutegefi.unut Barn.t^ 
nm h.;!i:mm pelefî.tlem hec cpetundii 
7 «>:.«> militai fuii flipendiiivufàt *&* 
plantât vineam, e- de frulla eimi nn t£t* 
«J»/, pafut gregem^ielail-'jejft mn 
man.Uaat* 8 Num/yid fecindim homlne 
iW dicot^n & lex ha-t ron dicili 9 Scri- 
ptum ejt emm inte^c ihyJi.Nonallirédiuu , D „t., 
boai triti-.ranti. Xunquid de huit , 
ittoùin j ropter net -jtii\ue W ditut 

I o Nam propter nos [tripla fini , quniam 
débet in fpe nui arat,arare:Çr nui triturut, 
in fpe fraflns pertipiencîi, 

II Sinafuobiffpiritaliafemina«imiu,ma- .«»..,;.., 
jn.tr» eflfi nos tarnalU vefira metamusf 

11 SiaUjpotejlati) vifira partitipei funt, 
<ji:are non potins nosfScd non vfi fttmus hax 
pttcflatejèd omnia jhflinemitt , w nuod ojfe- 
ditntitm demus Etuingelio Chrijii. 
1) Kcfiitif,i]Honiam qui sn fàtrariê opéra- 
tnr,qH* de fatrario funt eduntliy- quialta- 
rto deftrnit:nt,cum altario partitipanti 
14 lia dominai ordinauit i/s queuta* 
gelmm annunttantydt Eutngetio viuere. 
Iî Ego tutem nullo Isornm i fut fum. Non 
uutem firipfi hwt^vt ita fiant i'j me. Bonum 
ejl enim mthi magis inort t q\tàm vieloriau* 
meam quis euacuet. 

1 6 Nam r> fi cntngeli-tncro t non ejl mi* 
hi gloria t wteft ttai enim milu intumbit. va 
enim mihiejlfi none*angeli\anero. 

17 Si enimi'olens boeago ,merteicmlst- 
beoift tutem tnuitus^iifpenfttio mibiendi* 
tt etl. 

IX Q^ee/ler^o mettes meaf/'l F.tttnge* 
liitm pia-ditans fine fituiptu ponam Estauet* 
tmm, : t non ah.tttr potejtate met in 

atm, 



] Dcm.it.i. 



19 Nam cum liber effort ex ommbiu ,»«- 
uium me feruum feti,-vt plurti lutnfactri. 

10 El faRui fumludati tantptam \nd*ù i 
v l lutbtot lucrarcr.lùqui fub lege funtrjua- 
fi fub lege ejjem , (cum ipftnoneffem fub 
lege) -vu»! qui fub lege erantjuirifatercm. 

11 lit tjui fine lege eranl,ttnqitam fine lege 
fjfem(eum fine lege dei non effem: fed in lege 
elfrm Cbrifii)vt lutrifacertm eos quifint le- 
ge erant. 

II .rr. itifirmii infirmai ,-Jl infir- 

mai lucrifacere.Omnibui tmnia faliui fum, 
VI omnei facerem faluot. 
: ; Omniaautem facio propter Euangeliu, 
xt partit eps eiltt effiiiar. 
1 4 Neftitii quoi ijqui in fladio eurrunt, 
omnet quidem citrrunhfed vnur accipit bra- 
utumfSic turriltfjt comprebendatn. 
If Qmnit autem qui in agone contcnditi ab 
omnibui fe ab/linet:*y illt quidem vt corru- 
pubilem coronam accipiant , noi autem in- 
tvrruptam. 

16 Ego igitur fit currotnon quafi in inter* 
$nm:fic pugno y non qitafi ai rem verberani: 

17 Sed tajiigo eorpui menm,& in feruituic 
rcdigome forte mm aliii praditauerim ,ipje 
rcprobui cffitiar. 



prcfchantl Euangilc,ic prcfclic l'Emngile fani 
rien prendre : a ce que icn'abufc point de ma 
puillancceni'Euangilc. 19 Car combien que 
ie fufTccn liberté à l'endroit de tous,ic me lu» 
alTerui à tous.à 6n degaigner plus degem; 
la Ec me fuis faict aux Iuifs comme luif.a fia de 
ga.gncr les Iuifs:i ceux qui font"; fous la Loy, . c -«*/.„ l w,,„. 
comme fi î cltoyclous laLoy .comble que îcnc uauilticcrcnoBici. 
fuffe fous la loy: à fin de gaigncr ceux qui font 
fous la Loy: il A ceux qui font fus Loy ,côme fi 
i'eftoye fans Loy (combien que ic ne foyc point 
fans Loy quant a Dieu, mais ie fuis en la Loy de 
Chrift 'afin de gaigncr ceux qui font fans Loy. 
il le me fuis faict comme foible aux foibles, i 
fin degaigner les foiblcs:ic me fuis faict toutes 
chofes à tous,à fin de fauucr tous. i$ Et fay tout 
ce i caufe de l'Euangilc , à fin que l'en foyc faitt 
participant: 14 Ne fçauez-vous pas que quad 
on court i la licc.tous courcnt,mais vn fcul pred 
le pris. •'Courez tcllemcntquc vous le preniez, 
if Orquicôquc luitc.il f'abfïictdc toutes cho- 
fes:»: ceux-là le font pour auoir vue courône cor- 
ruptible:mais nous autres,vne incorruptible. 
16 le cour donc.non pas fans fçauoir cornent: 
iccomba comment 1 bâtant point l'air: 17 Ains 
ic matte Scrcdui en feruitude mon 1 corps,à fin I H entend pat te mot 
qu'en quelque manierc.apres auoir prefche aux ""J,?' 1 "' c * " lul '* 



autres,moy-mcfme ic ne foyc rcprouué. "f 
C H A P. X. 

I liaplefmedciTcrei. 4 Tefufebrifl pierre ffiritiielie. 6 Conuoitife. 7 Idolttrie. S Taillardift. 
9 Tenter Iefufthrtfl. 10 Murmure. ij tentation. 14 Fuir idolâtrie. lj V fige dei -jiandei . 
; 1 Fuir ftandale. 



point encore teni- 
tué & regenerc pat l'fc- 
frrit JcIcfurchtiR. 
T Nulé» Icil'eifeilt de 
ceux t|iu ililcuiqtie no* 
deuon» cllrc afleurc» 
que ntiu» feront lauuYi. 




âOlo crû m t/ot ignorare fratrej, 
£*r,q.:oniam patrei nojlri omnei 
hjub nube f.ierunt,& omnei ma 
re tranfieruntt 1 Etomneiin 
Moyfe baptixati juin in nube,&in mari. 
| Et omnes eandem cfta fpiritualem man- 

iwàun — é 

IM» 4 Et omnei eurutem potum fpiritualem bi- 
' bcrutil \bibebant dater* de fptrilali confeque 
te toi pctra:pctruatttem erat Clirtfiuf. 
Us* 5 Scd nontn plunbui eoritm bentplautum 

eji deo.Nam proftrati fini in deferto. 
1,5 6 U.tt auttrn in figura facla funt noflri, vt 
.14. non ftmiii concupifcentei maloruritjicnt 
illt contupierunt. 

y Nenue idolelatM effitiaminijficut quidâ 
txipfii:qiicmadmodumfiriptumefl : Sedit 
pop'.dm manducare çybibere . Qrjtirrexe- 

u,t runt ludere. 

.S Neque fornicemnrificut quidam ex ipfit 

iix fornitati fitnt^ eectderunt vm die ziginti 
tria miita. 

f Neque le nie mm CUrijlum.fn.:t quidam 
14. eorum lenlaiierunt , (y a ferpeniibni perie- 
runt. 

10 Neque miirmiiraiieritis : ficut quidam 
tortim murmurauerunt^ perierunt ab ex- 
lerminatore. 

H Hat autem omnia in figura contingebat 
ilbr.firipta funt autem ad correptionem no- 
firam t in quoi finit feculorum deucnerttnt. 

11 Itaque qui fe extflimat pare , l'ideat ne 
tadat. 1 1 Tentait» vol non appréhendai. 



R freres,ic veux bic que vous fçachici 
Jf-ÏÏB»|! l uc nos Pères ' ont tous efte 1 fous la 
£|^K lut e,&c. ont'tous pafTc par la mer. 

1 ; ht ont tous cité bjpri2és b tu Moy- 
fe c en la nucc.S: en la mer: } Hit tous ont man- 
gé d'vnc mcfme J viande fpirituellc: 
4 Et * ont tous beu d'vn mcfme bruuage fpi- 
ricuehcarils bcuuoycntdc la pierre fpirituellc 
qui les fuiuoit:£c la pierre c cftoit Chrift. 
ï Mais Dieu n'a point prins plaifiren plullcurs 
d'cux:car I Hi ont cfté accablés au defert. 

6 Or ces chofes ont ellé f exemples pour nous, 
a fin que ne foyons point conuoitcux des cho- 
fes mauuaifes,'' comme aufsi ils ont conuoité. 

7 Et que ne foyci point idolâtres , comme 
aucuns d'eux : ainli qu'il cft efent,' Le peuple 
f'eft afsis pour mangcr.êc pour boirCjo: le font 
leucs pour iouer. 8 Et que ne paillardions 
pomr» 8 comme aucuns d'eux ont paillardé , 5c 
fontmorts en vn iour vingt 6c trois mille. 

9 ' Etque ne tentions point Chrift , comme 
aucuns d'eux l'ont tcnté:& oncefté deltpuits par 
les lerpens. 

10 "Et que ne murmuriez point , comme 
aucuns d'eux ont murmuré , ci. font péris par 
l'exterminateur. 

11 Or toutes ces cV.ofes leur aduenoyenten 
» figure : 6c funt c fentes pour nous admo- 
nefter , aufqucls les 11 fins des temps font 
paruenus. 

11 Parqnoy celui quifeftimc tftrc dcbout,rc- 
garde qu'il ne ton.be. 

ij 1 Ttnration nç vous CtifiiTc ûnon litimaine: 



alltnnicula ptoteâiô 
.'■ lacôduiaedc Ijicii, 
tuiome nom. 
b C'cn,fou' la condui- 
: . de M i. m 

c rcjuolr,eAanl CDUl- 
l'Wi de» caiu ie e-nii- 
me ptungrt en icellei. 

Ce OUI rrl. . i.i . i,. f - 
Bjpiefme. 

d C'en la manne, t\ eell 
NMM à la cuinmilniô 
do cotpi de Icfiifclitii). 
e C'en,hgufoit,& tepte 
fenxoit. 

f C'cfl, Ql'and Ilieu les 
i punii.ll noos a rnlei- 
grié» de craindre le» in* 
gcmêtieaf s'ilr ont clic* 
punie ceux qui ne tece- 
tii) ent que la rir.ute,cô- 
bien a plut toric talion 
les Chrcftieni qui tece 
lient vernaMcmcnt le 
c » ?» ^c IcluUUfifll 



cOiieicplairetrpairô, 
j .... 1 ■ > 1 . mi . 

non» cV coatcnijilioni 
en cua. 

h 11 appelle la fin dei 

ugef. rotil letempt qui 
cft vl'ciicu t* efclier ta a- 
pte» la venue de lefuf. 
chri». 

i 11 le* en if«»lA v j fa 
qu'il» nefc defcourti* 
tem. 



I.HI CORlHTHtE 



% C'eUserirtfacretai ■ c * 

•criiffont par 1a paraU 
i: dtcu au fa:tg tic lelu- 
cHn». 

t Ce lien nom cô:rain3 
de cro:re ^ue le vray 
enrpi de leUchrift eft 

1 ■ ' ' l ï 1 T . . ' ; f3 

Inertie facrec. 



m Oa,iBs«îr » diabUi. 



Jt D iea eft (idclc,lc.]':cl n; permettra poin: que 
foyez tentés outre ce que vous pouuez : aini il 
donnera ayde cn.la tcntitiô.a finque la puifsics 
fooftenir. 14 Pour la pelle chofê,mes bien ai- 
raés,fuycz arrière de l'idolacric. if le parle 
comme a ceux qui font entendus : vous-mefmes 
iugez deeeque icdi. 16 Le calice de benedi- 
ction.lcquel nous k beniiïons,ne cfte pas la com- 
munication du fang de Ciinlt r Et le pain que 
nous ro-npons , n'eft- il pas la communion du 
t corps du Seigneur/ 17 Car nous,qui fouîmes 
plufieurs/om-nes vn pain & vn corps , d'autant 
que nous fouîmes tous participons d'vn mefme 
pain.Kd'vnmefmc calice. 18 Voyez, lfra cl f»i 
ey? félon lachair:ceuxqui mangent les facrifiecs, 
I C'eSjuûciiieefiia ne for» ils pas participans ' de l'autel? 1 9 Qjie 
* 1 di-ie d oncrqae l'idole l'oit quelque clio'c '. ou 

que ce qui elt facrifie à i'idole,foit quelque cho- 
ie:'»»»: xo Mais 1e ii que les chofes que les 
Gentils facri!icn:,ils les fucrifient auxdiables,êc 
non point i Dieu.Sc ie ne veux poin: que foyez 
participans " des diables, xi Vous ne pouuez 
boire le calice du Seigneur,Sc le calice des dia- 
blcs:7c>us ne pouuez cftrc participas de la table 
du Seigneur, U de la table des diables, 
il Voulons-nous prouoquer i ire le Seign:ur. J 
Sommes-nous plus forts que lui? i) "Tout 
m 'eft loifible.mais tout n'eft pas expédient, "out 
m'eft loiiible.miis toutechoic n'édifie pas. 
34 Qjepcrfonne ne cerchc fon propre , ams 
que chdCun rerihe ce qui eft pour autrui, 
if Vangezdc tout ce qui fc vend à la bouche- 
ric,fans en enquérir tien par confcicncc: 
xi " Car la terre eft au " Seigneur, & le conte- 
nud'icelle. 17 Si aucun des infidèles vous cô- 
nie.&c vous y voulez allcr.mangez de tout ce qui 
eft mis deuant vous , fins en enquérir rien par 
confcicnce. 18 Mais fi quclqnvn vous dit.Ce- 
là eft facrifté aux idolcs-.n'cn mangez point.à eau 
fc de celui-là qui vous en aaducrtis,îcà caufe de 
la confcicnce: 19 le di la confcicnce,ni> point 
la tiennc.mais celle de l'autrc:car pourquoy eft 
iugeema liberté par la confeience d'autroi? 
jo Et fi en rendint grâces l'en fuis participant, 
pourquoy fuis-ic blïfmé en cedequoy ie ren 
grace«,. J 51 ,+ Soit donc que vous man jicz.foic 
que vous beuuicz , ou que vous faciez quelque 
autre chofc,faites tout .1 la gloire de Dieu. 
fx Soyez tels que ne bailliez aucun fcandale ni 
aux 'uifs.ni aux Gentils, n'y à l'Eglifede Dieu; 
»? Cômeaufsi iccomphy à tous en toute» cho- 
ies, ncccrchant point mm profit propre ,mais 
«clui de plufieurs,à fin qu'ils foyent fauués. 



n ft futm.ina.'Fideli. 
p-ttielnr-vot tentnrt 



a Ceftjinf'ie Seigneur 
vouti Jonni puiûjnct 
foi ioui ce a/it (t pro- 
duit en la terre. Pi'Ur- 
quoy non>ei pouunn» 
\frr.-w-n . cliofet oblcr- 
neci,''vne ,■ 'il n'y a cô- 
manjenicni jiu n Uâ j i ei 
l'autre eft,fi leprochain 
n'y zV point (cmdaliec. 



■>r»rr*u r ...i 

J«lf,e,et ttum cum tnutmn pn Ui ' 

vt j»frt»f,j1,* t r,. ,4 Tr tf ,„ v J^ l 
rif'tmt m,ki,fe,u *\, idohrnm tmhm» 

dieimmtninn, n,, t , Hf inl , 
ft, eHfEt fuinxfimvmm 
HtiptUv tirfnn J w ,„ , . ' 
1 7 Slu^Umvnmf.nU» vmm 

Tins cjtlitc pirtiripA „ tl ,, 

,« VU<« Ifr^nUm ,,„,„ Vl „„ ; 

tjn, tinni htjltAHfurtUifit JlUru < 

pt «lijnidU w 7 „«( ,d*Um fit M^u,!' 

10 Sid qn* immoUntrimlet^Umnai 
m,Utt!,&- no» rte». Nelc *h l(m x;,fi tit t £, 

ri ttxm-jntcrum. 

Xt Non pottp,) uUtem J.m.n, l,,^„ ^ 
(t!„em dtminior nm :n»nfottfl» mtnCtda 
mini ptrucipt, <ff<i&m tn fci, m „ MIHm 

11 .An .rmr.Lm*t dminvmiXHMv.d jj. 

litres illofimmt 

15 Omni* mil i littntfti nn omni» „► t . 
ilidnt. m:hi li«nt,fed iu* ,„,.: 

tJif.cjnt. 14 Kcmo f ,cdfiU m t f) 

ftd qued mlmùtt, 

lf Ouïe <j»od i» mjullc venil, m»nduu~ 
tf.ni'iil ir.tcrrvftniti fnfttr fm/iirniUm. 

16 Demtnicji itrtjt^ flenimdê tin; 

Xj St yniï vocal vai HtpdiUum , fy vuliït 
irr.imnr quoil vohii dfpoHilmr nunJu(tir: 
mit il inltr. o£<mtei proj'ttr cenfiitmiitm. 
xS S: c]:w AHltm d.xent , t tt JM990I*- 
titm efl idolrt : nt'.tle tnundurKtr t prtfnr 
illum ijni itidittuit , 0- prtpttr nnfticiu 
tiam. 

îjï Cctiftientiétm ttutem dif« t nan tttam.jrjt 
mhtriui. l't mttid enint ULtrtM met iudun~ 

tumbd'ifrM iQnfiitntUt 

j o Si cço tum gratU punit ipv^uid Utfphe 

mor pro co quld jrrffi.M^al* 

y Siue er^n itundt*c*lit , fttte lititit y 

■vel nliud ijKiùf*{itii*miiu m^Uimm du 

fàcilt. 

jl Sinr cfftnfirnr tflott Indétis r> ;<K<- 

b!ti<&-ï-idtfn dei: 

}) Sicut(? fjifffwu omnikm fUtn, 
non tii-xTttti qiod tnihi nde til, j\4 jboW 

multrtivl fittm finnt. 



C II A P. X I. 

iT-nfaiurt Trf.fihriî} &-iti ^poflrtt. 4 Comment on ft doit porter tnCFrlifi. 17 •Aîf<mlltei Ec- 
ttefiafiofuii. lo DeU lommumon du torpi rie Itfifchrij) ,c? j'ucW dei Ctnntliiens en Utile, jl lo- 
ger foymefue.fjtre iu^c parle Seigneur. 



aie coimneneeurror dr 
cecbap.deuoic eAre la 
sn du précèdent. 




Ove^ 1 'mes iniit.itcurs,commeauf>i ie 
ëliiît de Chrift. i Or frères, ie vous 

'oirë de ce nue vous auez foyucn.îce de 

m ^-r^cout ce qui eft de mov,& que vous gar- 
dez mes ordonnances cônic ie les vous ay bail- 
b Afç.^ir en r.weju-, \1ais ie veux que vous fçacbicz ' que le 

neutre c.iair 11 t eu ai» , { a 1 1 #. 44 

fjt^.n v rc^iu oaiût- cher detout homme,c eft Cnriit.Sc lecheFdela 
aenrft ..bcïaaut i i»eu fiaj-jnc.c'cft l'homme:*: Icchef de Chriit.Vcft 

faa Pare. ' ' 



r "H^ÏÏtf ?- 1 ' tJ, ° re ' meiejltre, fient 

plStl»'/" 1 '" > î' ^r" emni* 
^■*" - - > -* met memirc rpiWjf"" 4 ""' 

iUi vob:i,pr*eept*n>t* teneur. 
} ralntutem :ot fttr?,r>r.<hi omnit -viritf 
put,Cliriflin efl:e*pm mitem mulietti 1 fi»- 
ctfHt vm Çhrifltjimn 

4 Omni» 



4 Cmnii "ir otdntdut fnphtunt irUn 

, t'-'Wtdt-ut fuKJ». 

j Omm* autem mulier or.tr t *r : prophétie 
fui veldH tdpitt,detttrpdt tupul fuum. ■vmt 
pùm eti dt fi detdluttur. 
f Ndmfi ntn-veldtHr mulier,tondtdtur. Si 
% tro i*rp* tfl mulitri londert aut dccdludn, 
vt'ui ctputfuum. 

- I ' .r quidtm nô débet velart cdput fuum: 
j u quonUm imdgo ty florin dti cfl,mulitr du- 
,»»• itm%l<irùfviritfl. 

g Son mit» vir tx mulitre tp ,fed muiitr 

tx vin. 

*^ . Etenim r.S tfl crttttus ~S>r propttr mulie- 
rem. fcd mulier prtptervtrum. 
jo lieo dtbtl mnitcrvclamen huître fnptr 
cdput fuumjpropttr dngelot. 
H /*-" erantamen nique virpnt muliert,nf 
mut muitrfine viroin domino. 
Il Ndm fitut mr.litr de viro,ita ey vir fer 
wnditrem-.omnid duttm tx des. 
I) ymfipfi iudtcdtt: decet mulierem non ve 
Idtam entre deumt 

14 Setipft ndturddotet-vot^juld'vir qui- 
dam fi comdm nutridt,ignominid efl illt: 
If Mulier -vtro fi tamtm nutridtglorid tfl 
Hli, ... « su. -h tdpilli pro lelamme ei dati 

funli 

1 6 Si quia itu'.im videtur content iefne ef- 
fet rot talem confuetudinem non halemua t 

MM l.etlcfid dti 

17 Hit autem prxcipio , non laudant quld 
non in meliut,fed in détenu* conuenitia. 

18 Trimkm quidtm, cotiutnitntibua lebie 
in Ettltfidm*sudioftiffurM effcinlervtt.ey 
ex parte tredo. 

I 9 Nam optrtet & luerefet effc:\l quipro- 
bdti funt,oidnifcilifidnt in wbtf.- 

10 Conutnicntibut erro t'obie in \n:\m 
mm non efl dominitam cerné m man- 
dutdre. 

II V nv.fqvifqHt inint fndm torndm prtfu- 
tnit ad manducandum: & ahut quidem cfu- 
rit , dtiM dutem ebriue iji. 

11 Uanquid domot nonhdbetit dd man- 
iutandum ry bibtnjum : dut eetlcfidm dti 
tonttmnttit, ey tonfundttia eot qui non hd- 
btntiSluid ditdm utbidiLaudo voi ! In hoc 
nonlaudo. 

I) Ego tr.im dtetpid dominorfuod cr l'ddi- 
f.: queniam dominut lefut in qud no* 

tf, Ht tradebatur,aecepit pdntm. 

"• 14 Et gratis* agent frémit ey àixit:^4ttipi' 
te ry mandntatc. Hoc efl corpus meum quod 
pn nollt trddttur. Hoc facile m mtam com- 
mente alionem. 

If SimiLtir ey tdlicem ,pciri«dm cornd- 
uil,iitent:Hit calix noKltm leflamentum efl 
in mto ftnruine. Ht facile, quoi ienfeunque 
bibtritittin mtdm tommtmcirdliontm. 
li Qytticnftitnquc enim marulucabttw pd 
r ntm bunc^y calictm btbetif, mort cm domi- 
ni dnnur.ttabitit,dêntt -jeniat, 
17 fldfuequic*.njue mandutat:tr:t panem 
(f Ubtrit cdlicem domine indieni,reus erit 
torporit 0 fan'uinit domini. 
13 Trolicl dutem feipfum homt , ry fit dt 
pane illt tàat t ry de Cdlttt bitdt. 



Dieu. 4 Toac homme fiifantoriifon.ou'pro- « e ''*r"('nm^, pr . 
plicutât la tefte couucrte, déshonore Ion chef. f "" U *" >,tm - 

5 Mais toute femme faifant oraifnn.ou prophe 
tiiât fans auoirla tcftocouiiertr .déshonore fo« 
chef:carc'cft tout vn commtfi elle tftoit rafe. 

6 Pourtant fi laftmmc n'eft couucrtc , qu'elle 
foittonduc:&f il eft dcshôneûe à la femme d'e- 
ftre tondue,ou eftrc rafe,qu'ellc couurc fô chef. 

7 Car quant à l'homme, il ne doit point cou- 
urir fa tefte,' veu qu'il cft l'imagc & la gloire de 
Dicu.mais la ftmme eft la gloire de l'homme. < 
ï Car l'homme n'eft point de la femme ,mait 
lafeinmeeftdcrhôme. 9 * Car aufsi l'hom- 
me n'a pas cité créé pour la fcmmc,mais la fem- 
me pour l'homme. 10 Pourtant la femme met 
meàcaufe des Anges doit auoir fur la telle vnc 
couucrturc. 11 Toutefois l'homme n'eft point 
fans la ft'mmc,ncla femme fans l'homme en »»- 
flre Seigneur, il Carcommcla f.mine eft de 
J'hommc , femblabkment l'homme eft par la 
fcmmt:mais tcu:cs chofes font de Dieu. 

ij J Iugea-en entre vcus-mtfmcs,cll il conue- iUotu,\cmtrmtuem* 

nableque la femme prie Dieu fans eftrc couuer '"t" T - '« orjoimâ- 

ter 14 Nature mclmc «c vous enfeigne elle Ditupourh pSiee, 

pas que fi l'homme nourrit fa chcuelurc , celui k»i>i<«<« le (»» 

eft deshonneur: if Mais fi la femme nourrit fa ue °* "' 

cheuelure.ccluieft gloircfpourtant que lachc- 

uelurc' 1 eft baillée pour couucrturc. 

1 1 ,Jt f'il y a quclqu'vn qui fois contentieux, 

nous irauons point telle | couftiimiyiiaufsi l'E- t "■>•'« V" 

glifcdeDieu. 17 Oren ceci que le vous 

commande,ic nt v»ttt loue point:f'»y? , que voui 

vous aflcmblei non point en mieux, mais en pu. 

i3 Car prcmicremcnt,quand vous vous aiïcm- 

blei en l'Eglifc , l'cmen qu'il y a des diuifioni 

entre vous:6t i'encroy vnc partie. 19 Car il 

faut qu'il y aie mefmes des hcrefics , afin que 

ceux qui (ont aprouuez,foycntmanift.fté$ entre 

vous. îo Q_uanddonc vous vous aflimblci 

cnfeniblc.vous ne tenez point' la forme de mâ- 

ger la cenc du Seigneur: 11 Car chacun fauS- 

ce de prendre fon louper particulier quand ce &«•»# «lio'eUpt 
* e 1. ' e », 1* 1 n mangvr la Ctmd Jet 

vient amangenèc I vn a faim,& I autre eu yurc. f lu i, n „, tr , oc ce L 

11 N'aucz-vous point de maifons pour manger ijnc fumirnit 

ScpourboirerMelprilcz-vousl EglilcdeDieu, i^JCTT,*. 

& faites-vous honte à ceux qui n'ont dequoy? ««• dcuani opu Imr 

que vous d.ray-ice Vous loueray-.e en cec,:' te ££j ^ « 

ne vous ljue point, ij Car 1 av reccu du Sci- iffiJc i< camnanion. 

eneur.ee que aufsi ic vous av bail!«-:c'eft que le ' *<{"■; i")»'l ■"•« »• 

Seigneur lefus en la nuiu en laquelle il tut tia- r£ t lUe. 

hi.printdu pain: 14 tt ayant rendu grâces, le ^ _ ,, 

rompi:,6i dit, 5 Prcrtz , mangezxcci eu t mon « r . t ieicmtM<pie le 

corps .quifcra* liuré pour vousfaites ceci en vr«- «r fi.bfliniiclioipi 

mémoire de moy. if bcmblablcinent ainsi il ,i lc r atte .. 

pnnt le calice après qu'il cutfoupé,difant,Ccca tCi»,,mino!^*ftrip 

lice eft la nouucllc alliance en mon fang : faites ^JX'.V.'^L'^ii 

ceci toutes les fois que vous m boirez ,cn me- foncoipt. 

moire de moy, 

16 Car toutes les fois que vous mangerez ce 
pain , U. boirez ce calice, vous annoncerez La 
mort du Seigneur iufqucs à ce qu'il v enne. 

17 6 Parquoy quiconque mangera ce pain, 

ou boira le calice du Sii^ntur h indigne- \, Cc^alkfMqrtilb 
ment , fera coulpable du corps li du f.mg 6>r^«Uâ«i uit**b 
du Seigneur. 

lî Que l'homme donc fefprouuc foy mef- 
mc , fit ainu mange do ce pain , cê boiuc de 
ce calice. 



e C f eft,V«ul .Ormhljnt 
en 11 minière qoe voui 
oint 



19 Car qui en mange &t boit indigncmenc,il 
mange £t boic Ion iiigcmcnt.nc difccrnant point 
lecorps du Seigneur, jo Pour celle caulcplu- 
fieurt font foiblcs U malades encre vous, & plu- 
fieurs donnent. )i Car certes fi nous nous iu- 
gions nous-mefmes,nous ne ferions point iugés. 
}Z Mais quand nous tommes iugés , nous fem- 
mes corriges par le Seigneur : à fin que nous ne 
i c'cM" monJum s foyons condamnés auec le 1 monde. )| Pour- 
contcmpieuM «le Dieu, m£s f re res,quâd vous vous aflemblez pour 

nul for.l deuine* a per- » i t» i» 1 

Jiuuu, oc foiCui pem- mangcr.attcndcz 1 vn 1 autre. 

"»;«■ 14 Q^e fi aucun a faim , qu'il mange en la mai- 

fon : a lin que ne vous aflcmblicz à voftrc dam- 
nement. I'ordonneray durefte , quand ic feray 
venu. 



19 -C 1 . . enim rrtdnducdi &bibii ' J » 
iuiianm (Ai m*nd««t &b,bii*a,, .'• ,■ 

nw rorf-J* domine, 

jo Ideomtcr ve.muh, ,„)„„, ; -, . , 
ltlltl,& durtniuxt mulii. 

il Srtd/, n.fm.ùpjo, Mi,,di unmm 

•utifin dnwltitrtmur. 

}i D» l «J,«» u „ < „ lll . ) ; <tB) , nsfj 

f ,mM y m " «»« '>« «"-«Jo d* m „„, Z ' 

» '!■">•"/""" •»",««•<..,: mm^à 

?* . 5' '/•""> .• « ... 

•»'««'«'«- '—««fti. C,. „ JUcmflw 



C H A P. 



X I I. 



I Donc Iflrilutlt. \lTLfmtrt mcmbrci tnin corpi. 17 L'Egift eflle cerf, Je ,;; 



4 C'eftitranfportéi eos» 
œepuures licite* liée) 
a J'jppculd'autrtti. 



b rVfl.lhnqncPEjli- 
fe cnrccomc 1. «nu. 



c F*»y particulière pour 
faire miracle». 



d C'eft,f»racc finfulie- 
re 3: excellente de .le- 
claircrlc» myftercl de 
Dieu. 



«CVt^l'Ef.liledeleiui'- 
chrilt * laquelle cil le 
corps de Icfi.fthrift , & 
l'accompliiTemeni d'ice 
)ui,bpuef.j.3î. 



Vantaux dons fpirituels , frères , ienc 
i?\ veux point qu'en foyez ignorans. 
Onf/g) 1 Vous fçauez que quanc vous cftiez 
■ * " Gcntils.comme vous couriez apres les 
idoles muettes,felon que vous cftiez 1 menés. 
? Pour ce ic vous fay fçauoir, ' que nul p.irlant 
pari bfprit de Dieu , ne dit lefus cftrc malédi- 
ction: * 6C nul ne peut dire lefus cltrc Seigneur, 
finon par le famet Efprit. 4 Or il y a différence 
de dons : mais il y a vn mefme Efprit . f II y a 
aufsi différence d'adminiftrations: mais il y a vn 
mefme Seigneur 6 II y a pareillement dirTere- 
eed'opcrations:mais il y a vn mefme Dieu ,qui 
fait le tout en tous. 7 Mais la manifcftacion de 
l'Efprit cft donnée à chacun pour k profiter. 
8 Car à l'vn cft donnée la parole defapiécepar 
l"Efprit:Sc à l'autre, la parole de fcicnce félon le 
mclme Efprit. 9 A l'autre c foy en ce mefme 
Efprit : à l'autre , dons de guerifon en ce mclme 
Efprit: 10 A l'autre, opérations de vertus : i 
l'autre, d prophétie : à l'autre .difcreciondes cf- 
prits:irautre,diucrfit:sdelûgues:à l'autre , in- 
terprétations des langues. 11 3 Mais vn feul 6C 
mefme Efprit fait toutes ceschofes .dillribuanc 
particulièrement à n chacun félon qu'il veut, 
il Car comme le corps cft vn,6c a plufieurs me- 
bres : mais tous les membres de ce corps qui cft 
vn,u foit qu'ils foyent plufieurs , font vn corps: 
en telle manière aufsi cft c Chrift. ij Carnous 
fommes tous baptizés en vn fclprit poureftre vn 
corps:foycncIuifs,foycnt Gentils : lovent ftrfs, 
fovencfrancs:Sc fommes tous abruucs d'vn mef- 
me Efprit. 14 Car aufsi le_corps n'eft point vn 
membre ,mais plufieurs. 

if Si le pied dit, le ne fuis point la main , ie ne 



fuis point donc du corps: n'eft- il point du corps 
pourtant? 16 bt fi l'oreille dit,fe ne fuis point 
l'ail , ic ne fuis point donc du corps : n'cft-cllc 



f Et pourtant quelque 
diucrtitc' qu'il y ayt , .1 
faut que tout fe rappor- 
te à vn. 



point du corps pourtant? 17 Si tout le corps 
eft l'uril,où fera l'ouic?Si touteft l'ouïe, ou fera 
le fentiment? 18 Mais maintenant Dieu a pofé 
vn chacun membre au corps ainfi qu'il a voulu. 
19 Car G cous cftoyent vn membre , où feroit 
le corps? 10 Mais maintenant il y a plufieurs 
mcmbres,touccfois il n'y a f que vn corps. 
11 Et l'util ne peut dirci la main , len'av que 
faire de toy : ni aufu la tefte aux pieds J le n'ay 
que faire de vous. 




""■î" < " "» <*m S tnt c , c ,r e . 

diictbdminvunlcs. 

î Idco Ho/«m vQtiMfttiofliiid nom i. ' 
n/i< dui^HcmditnmMthnu r tjH .i, „ c 

/., (««<•/-.. 4 Dimfiontt cri S rélU, m 
l»ni,flcm*u„mf(mtm. , E, diurne, 
mimtlrélnnum[HM, idem „,ltm tominu. 
b El dtutjiouei oj crdlhtmm {nnuidcm-^c. 
10 ilcm ^v.idj crjlnr omnsu m imnitut. 
7 I nurique *v.tcm tljf.ir mtni/iihii, 
fiirwuadvtiliuttm. 8 jkiJnmftr 
Jj:t, 11:1m tl.ititr ferma f.ij enti* ,éli a«l fm 
fermo (ocnti*,f:iiindiim ctitoUm JftritMm. 

9 Mtcrifidci 111 eadem fpiritu , uis >,jtu 
f<tmuixrr,in xrio fpiriln. 

10 *Ah- apcr*clci 'jirlnlum , prephetu, 
»U ■ difcrtlioffirilimm, 

intcrpretJtio fermom-m. 

11 H ce ,i::lcrtt omilU lfcr*tnrvmn ttitvt l 
idemfpiruutfdr.tidem jitigitlù prenf vutt. 

Il Sicurtnim curfiu -j»nm e)i,(2- mcmtr» 
hubet muitafimniA au/tm mc.r.hrn icrporK, 
cum fini mHlutvnum l*mtn lorput j.<n::tu 

0- CbrijlH). 

I) Etcnitn in iko fpirittt emnei net in'vnu 
cerput k.lpil\ati fumHt Jiuc induit fiuc ^erl- 
tïlcs » Jmc Jcriti, [tue Itbcri : 0- emnei tn vn» 
fpiritu pvtati fitmm, 14 Xum çycorpM 
non cil • mim tncmbri;t»,jcd mnlhi. 
If Si dixerit pel^juenum non (um m*n*f t 
non \i-.m de corpore : idco non tfl de corporti 
lu Etjt , qMoni.iin non fum t- 

<ul:u,mn Jum de nrporc : nrnn ideê non tH 
de corpore? 

1 7 Si lomm corpui atidw , vbi ntdilut ? Si 
tetumjiidiittttibi odiratmf 18 iViinfrfjf- 
tem pefiiit dcM membrd % vnum^iitdnltc iv 
mm in corpercjicut l'oluit, 
19 ^uôdficjfinl ornnm vnum MimbruM, 

1- bt cerptxt lo i\*rwc nntem mulu tjuidt 
leitntùréi'vnMmAittfmcorpw. Il Iw» po~ 
teji jutem dicerc octdn< mdmti, tptrd "** ntt 
inditeo ; dut ittrurn tdpti pcdibm , non cHii 
mihi mctlfitni, 

» ScJ 



,1 Std txultc ""l* tju* l 'nkntur mem- 
iratorfem îfirmi-r* t£e, net ejarurd fient. 
11 Et t/iut t. ;.->,-••, içtutUur* mrmbra tf- 
fe ttrpiri/, hn h-ntrem dbnnddnticrcm eir. 
eunddmui : (? tj*« itJi-neJld Juki ntilra/t- 

:r.!.ettm honttlatem baient. 
14 Htneifd dutetn noilrd nulliut epnf.fed 
dem lemperduit tarfui, ti ni deeral, abun- 
ddnti-rem tributnd- MWM 
1 f y t ntn fit fihifma tn torç*re:fed in id- 
ipfimt prt inuiicm ftlieila fini membra. 
16» Et fi ]uid patitur <vnum membrum t eo~ 
èatiuntur tmma membra : Jiue floriatur v~ 
nitnt membrumytonfaudent omnia membra. 
t 7 y tt autem tflu torput Cbrisii,(jr mem- 
, bt*di mtmbro. 
lt Et quofdam nuidem pofuit dem in Ee- 
thfia primùm dpcfoloi , ftcundo propbetat, 
tertio deftortl , deiude virtnlts > txinJe 
fratiat turatnnum, epitulationej , ■ birna- 
titnei , tener* lin-uatum , inierpretdtientt 
fcrmtnuns. 

z- Hun<jkidomnet dpo/lolifnunuid amnei 
prtpbelatnuntjnid tmnei doBoteif nuntjuid 
tmnes -virtuteti Jo tiutjuidomnesfraiii 
babtnt airationum ? nur.juid omnes Itn-uii 
. Uqnimlur ? nunquid omnei inttrpreidnturi 
»l *4 'emiiUmini duiem cbarifmata mtlto- 
Td. El adhuc exeelienlitrem liant i/obn dt- 
mtnfiro. 

C H A P. X I I I. 
I Sdnttbaritirirnnepnfite. 4 SetfrniUs @-t>fficct. il IugemtntaP enfant Shommt. 



Il Et qui plus eft,lesrnêbrei du corps qui fem- 
blcnc titre les plus dcbilcs ,font Ixaucoup plu» 
'■tutiim. ij E t ceux que nous cuidons cûre 
les plus deshonneftes membres du corps , » fonc , cv», «•■> ici c- 
accouftrés par nous plus honorablement ï""" *. " cll ooi fia* 
pdrtiti qui font en nous les plus laides , ont plut '"**"'*"""*• 
de parement. 14 Et les parties qui font belles 
en nous, n'en ont point nuit ici : mais Dieu a tê- 
perc le corps , donnant plus d'honneur i ecluy 
qui en auoit faute: :r A fin qu'il n'y ait point 
de diuifiô au corps,ains que les membres ayes - B'têam-m foin av«f 
vnc mefme folicitude les vns pour les autres. ^ X 
16 EtCaitqu'vnmcmbrc endure quelque cho- 
fe,tous les membres endurent aucc lui : ou foie 
qu'vn membre foit honoré, tous les membrei 
enfcmble f'en efiouiiTent. 17 * Or eftes-vout 
Je corps de Chrift,& membres de membre. 
18 Et Dieu en a>mis aucuns en l'Eglife , pre- 
mièrement Apoftrcs Secondement Prophètes, 
tiercement Doâeurs : & puis les Vertus :Con- 
fequemment les dons de guerifons, fecours,gois 
ucrncmcns.diucrûtés de langues, intcrprcutiôt 
d'ictlles . 19 Tous font-ils Apoftrcs iTous 
font ils Prophètes i Tous font-ils Doftcurs? 
Tous font- ils ayans vertus i jo Tous ont-ili les 
donsdcguerifonsrTous parlent-ils diuerfeslâ- 
gucsH ousimcrpretcnt-ils? }i Vaisfoyezcô- 
uoitcux des plus exccllens dons:Ù îc vous morv 
ftre encore vnc voyc plus excellente. 



I l-î/JrïSTi t linpiit bamin.im Icqxtr (y 
^^O^f 'ngclorum, ilidritdltm dultm 
jfc&yfà non hdbeam t fdRw funt vtlnt 
■£~J*~~r/ZJ 4, fôndni , dut cymbdlitm un* 
nieni. 1 Etfthdbuin prophttidm,(? r.t- 
irrim myHcrtd ammd CT vmHtm fiuniidm, 
(y fl hdbiitn omntm fidim , lia -W montes 
trdmjerdm,thdt'itdiem ml non bdbuent 
nihUfxm. ) Et fi difiributro in t&oi fdu- 
ptrum omntt fdtxltaits m««i, fy fi trdd:dt- 
re ttrptu meum itdi-tdrdtdm , iharitdtem 
ditte non bdbuero y nihil tnihi prodttt . 4 Chd 
ritdt tf},! entend efl, Chdritdt nû icmit 

Utur,nondgit perptrâ, t No» inflatnr,non 
efidmbitiofd,non ~iutrit «h* fut funt , non 
irritatur y nontogitdt malum, 6 Non^*«- 
dtt fuptr mi~uitdie . itngdudct duttm ■vtri- 
Idti. 7 Omnid fi-jfcrl*mnid iredit,omnid 
fperdt,omnidf~'siinet. 8 Cl>dru.ti r.un^uî 
exeidit,fiue proplutiie tudcu.ibuniurjiuclin 
giut icff.buntfiue fcientUt detlmetnr. 

9 Ex pdtte enim co^nofeimut , Cr ex parte 
fnpbetamur» 

10 Cum duiem venerit auod perfeftum rft, 
tnaeudbitur ijuod ex parle eft. Il Ci.mef- 
fem parHulm, UijueLar vt parnulutj fapiebi 
vt pdruulm ,iofjtdbdm vt païuulut J$uandt 
tutem jdBrn fum \ ir, eudiudui funt erdnt 
pdncvli. il yidemut nuneper fpteulum 
• > t> . tune autem fdeie aàfaûem. 
Hune tognojco ex partettunt autem eognofcd 
fient o, (ofnitm funt I) Nnnr dulem md- 
nent fidei,tpei,tbdritai,trU \><i:m*iot au le 
htr.'m cfliharttai. 




1 lie parle les langages des hommes & 
M de» • anges.jit ic n-ay point chanté, ,e 
' \ Uns comme l'airain qui refonne , ou pounon «cogner. 
Ma cymbale qui tinte. 1 Etfi l'ay 
donde Prophétie,!*: cognoy tous fecrets, tx toute 
feenec : « Ci 1 ay •> toute la foy , tellement que 1e ^SffifJJ^ÏÎ 
trâfportt ' les montagnes, ci n'ay point chante, r»:rt.or«n il ici mon- 
lencfuisncn. j Etli ic diftribut tousmes bic"s 3« \>'°t 

■ ■ ; _ - • 1 _ rire uns châr itt. 

a la nourriture des poures,&.fi icliurtnio corps 
poureftre bruflé icn'ay point charité , celi 
ne me profite en rien. 4 Cnarité eft patiente, 
elle eft bcnigneicharité n eft point cmncufc,cha 
rité n'a pointd'infoltce.5 Elle ne finfle points 
Elle n'eft point ambitieufe , elle ne cerche 
point fes profits ,cllcn'cft point depiteufe , elle • 
ne penfe point à mal: 6 Elle ne f'efiouic point 
dci'iniufticc,maiscllcf'efiouitdc la venté: t K«nm nrfeliTr 
7 Elle endure tout,elle ' croittout, elle cfpcrc îu", '^"ie'»»e" 
tout.elle' 1 fouffretout. 8 Charité umais ne de- dnucj fimpliciej *• ha 
chet.encorcs que les Prophéties foyent abolies, ""Z^"' ' 
& que les langues cclTent.K que fciece foit abo- ■> A'e'ornr, ee~mk 
lie. 9 Carnous cognoilTons en P art.c,c5c pro- ï^^3,£" rf * 
phetizons en partie. 10 Etquandlaperfeéuon 
fera vcnuc,lors,ce qui eft en partic.fcra aboli, 
n Quand l'eftoye enfant , ic parloye comme 
enfant,ie lugcoye comme enfant: mai? quand îe 
fuis deuenu hommc,ce qui tftoit d'enfance, fen 
eft allé, il Car nous voyons maintenant par 
vn c miroirobfcurcmcnt:miisalors »<»r verrons 
face à face .le cognoy maintenant en partie:mais 
adonc ic cognoiftray félon qu'aufs 1 i'av cfté co- 
gnu. 13 Or maintenant ces trois chofesdemeu 
renc,foy,cfperancc, charité :niajs la plus grande 
d'icclles eft charité. 



t C'en l'jmigtlr refrt 
fentat.on. 
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pur l'edtfiettton de l'Elfe. Prier d'eiprit cr ^ \ inuUtpntt. al Comment endtu torUt tutti £7 
14 La jttnn.a s'y dtin.r.t tâirt. 40 Hunnrjlac r£- ordre, ^ '' f * 



a lt appelle dont fpirî- 
■utl> oup<i-jrcc qu'ils 
f roecdeoL du S. tfjritt 
qui le» dit.riiuc a ni. 
qu'il lui plan » ou pour 
ce qu'il» l'ont doués au* 
ii-- 1 ■ - f ■ ■ tin que par 1- 
«cukiii foytiu laiU» fpi 
rituel». 
bC'cit>cntend. 
c < . , , . ir. oblcurei 
«k <■....- 



tV«tés que en tout et 
«liffuur» il enicigncque 
liirplemcnt & aololue- 
ment le» prières failles 
•n langage cog iu , font 
aprefettr aiccllct qui 
ioat en i .1 . -' incognu: 
lelquellci il ue reprëtl 
■1 condamnr , monttiât 
ce qui rft tic perfcaion: 
ai an il eft Ucn auf>i a 
aoter que pour certai- 
ns caufci & laifons bic 
«anlidcriblci les priè- 
res publiqucsfc foot eo 
l'Eglife en langage m- 
cogou au •<■.:!.! i 
ordinairement cornet) 
côtemne ce.jiichiy eft 
familjer,auisi il riuere 
en grande deuoiion ce 
que lui ett lutogau & 



Viuezcharitr/oyczcûuoitcuxdcs dôi 1 



■*C cA, P co IriUre tntï 
'» P»ur edifict Ici a u . 

M. 

t 11 monftre qu'il tl*e ré 
drool dignes de moiinc- 
rie,»'i 1 t'jmtifc't iclio- 
'«• "r ! nul 

Je vuhtc pou r l'Ugliic. 



mener pur ce motcàla 
cutno:uancc de l'Lu4Q- 
(île. 



"SilVj*! ' fpintuelsimait encore plui.que voui 
~ t&3â prophtiuiei. i Car celui qui parle 
S* » tangage ùirnjni^ne parle pointaux hô- 
mcs,niais à Dieu-car nul ne b l'oit, «c il pronon- 
ce 1 myftcresécfprit. j Mais celui qui prophe- 
tue, parle aux hommes à édification, U exhorta- 
tion^ confolation. 4 Celui qui parlelangagc 
nM^as^il f'edifie foy-mcfme;mais celui qui pro - 
pheuze, édifie l'Eglifc . s le délire bien que 
vous cous parlict mnm langages, mais encore 
plus i[ vous prophctuiez -.car celui qui proplie- 
tize,elt plus grand que celuiqui parle dinert lan- 
gagcs,hors mis fil n interprète, a fin que 11,!;- 
Fe en f prenne édification. 6 Maincenanr,frc- 
res, ûicvienàvous parlant langages incornsu, 
que vous profitcray-ic,fi ic ne vous parle par re- 
uelation,ou par Hicncc,ou par Prophctie,au par 
doûrinc.'' 7 Etdc faite, leschofes qui fontfans 
amc,qui donnent fon,foit haut-bois ,foit harpe,û 
elles uc donnent quelle dillinclion en leurs tôs, 
comment cognoillra on ce qui cil loué fur le 
haut-bois,ou fur la harpe? 8 Carûlatrompcc- 
te dône vu fon incognu, qui fe préparera à la ba- 
taille^ 9 Parcillcnucaulsi vous.fi vous ne pro- 
noncez de voilrc langue parole lignifiante, com- 
ment entendra-on ce qui fc dit i car vous ferez 
parlans en l'air. 10 11 y a ( fclon qu'il aduicnû 
cant de manières de langages au monde , Se rien 
n'eil muet. 11 Si donc ic ne fçay la vertu de 
la voix,ic feray barbare à celui qui parle:îc celui 
qui parle , me fera barbare. 11 Ainfi donc puis 
que vous elles conuoiteux des dons fpiritueh, 
cerchez d'abonder en iceux pour l'edificatiô de 
l'Eglilc. ij Parquoy il fient que celui qui parle 
langage «irogdH.prie de pouooir interpréter. 
14 Car fi ie prie en langage rarogmi , mon efprit 
prie.mais mon intelligence cil lans fruift. 
11 Q^ioy donc.'Ic prieray d'efprit,mais ie pric- 
ray aul'si d'intelligence : ie chanteray d'cfprit, 
mais ie chanteray aufti d'intelligence. 

16 Autrement fi tu bénis d'cfpric , celui qui cil 
du Ample populaire , comment dira-il Amcn,à 
ton atfliondc grâces. 'car il ncfçait que tu dis. 

17 Vra^r cil que tu rends bien grâces : mais vn 
autre n en cil point édifié. 

18 le ren grâces à mon Dicu-que ie parle les 
langages de vous tous. 

19 Mais l'aime mieux parler en 1'Eglifc - cinq 
paroles en mon ia;elligcncc , à fin que i'inftnufie 
aufsi les autrcs.quc dix mille paroles en langage 
inrejuK. 10 Frères, ne foyez point c ' enfuis de 
fens: mais foyez petisenfans en malice ( oc quaiis 
au fenf.,hommcs défia tous grans. 

u 11 eft eferiten la Loy, ! Pourunt parleray- 
ie à ce peuple ici en autres langues, oi par Icurc* 
cllrangcs : & encore ainfi ne m'orront-ils point, 
dit le Seigneur. 

il Parquoy les langues rîirangn font pour li- 
gne, non pointaux fidèles , mais aux ' infidèles: 
aiKontrairc, la prophétie, non point aux infidc- 
les,mais aux fidèles. 
t} Si donc toute l'Eghfc f'alTemblc en vn ,5c 




I v'f't'phriciii. 

wonhwU,* lojwritJA.. Utmi <' ri „ 
*ui.t. Sfuum tut,*, hf, . , ftrù 
, N*m y», pnfru, f ,-., m ,_,. (|< r j_ 

CT t**filaln*tm . 4 SèUf*»^ 
iHM.fimtupfum <./.'.•.«, ;.;,„ 4ulrm 
fheut , Zul,j,*m J„ tUifi.t,. . fa 
tulrm omnt, wi „ U^mt, WUfU .,.„„ 
f, H l,.,.r, . Namm,,.r t! , r „./, f .. J( . 
fjittitft 7 ,„ li^ttur Ur^H-.mfi /„, „ ,,. f J 
titiirtit EultfuxdiJiui: tMm affjfigi. 

6 Smu "•itmfr*trt,f,vei U> t, a « vw'in. 

**t in rcucUiitnt,.Kt , K fùtnU «a t 

in praphetu^ui in .. 

finctmmafunt mttm iémti*,} Kt <iiy<) ," f 
ailiAra : mfi d:Uin8imtm fnitHmm itdt. 
rim , jura^i Jurmr id 7 nmi enitur »J t 
tjuodiulitri\.ili:r! I lltuimfi uh^.. m 
■vteem dciurtl lubj , rynu ftttUu ftidi'il. 
Lm? y lu if vu ptrlmiMn nip muni- 
fc'ium firmincm dcderiiu, t]mn<(uU ftittur 
id ijuvd diai.:r ' tririt enim m «fr.i lm:tn- 
Ics. 10 T*m ntidit,--tp'i'>genntimgin. 
rit fitnl tn hoc mitndvi C nil.it fine voce rf7. 
Il Si ergo nefeitro -viriultm vciie t m ri 
cmi lequar , larb.iru* : c> Ç«i /^jui/kt, mibi 
turbjritt. 11 Sic &vos t quomam *m*L- 
tires eflu '<! ' :r.t.:ittx,*d xdtfiidtioncm ttcU' 
fi* nttétrite -vi dlundctx. 
15 Et idccK]uiliijit:inrlir.gi:d, eretvttn- 
terpretetnr. 

14 W.tmfi orem ungk*,fptritM meiu ur*t t 
mens sutem me* finefntSnefi.t 
If Qtid er*o cïi i Orabo fptritu jàrtit g» 
mente. J'fitlLim fpsnt» , pf*U*m Xf mente. 
I A Citent m fi benedtxeris (ptritu^mt fup- 
plet Ucy.m idiùtxi Q:am*do dite/ amtn, fri- 
per lui benediBionem i nnnimm qmd dieu, 
nefeil. 

17 Sum tu rjuidem bcnc^r*tidft!H:Çed*l- 
ter non ttdificdtur. lt (irditM .t^tsde» met 
q*id omnium vt/lrnm lintuit lorjdtt. 
1 9 Scd in eeclefia vnlo ijuinq:tt veiii [en- 
fin meo /»iki',v/ (fdliot tnSIr iti^uimdectm 
mtli>t verbornm inltngit*. 
îo Frttrei , mille pueri efftei ficnfibtu,fed 
m.titt* ptrnnli cjlttc : fiv.fibtu tuttm perfit- i*« «J 
.:. étiole. 

Il Inlc^tenimfiriplwmetl.S^n-imi* 
tdltl iinynl & Liliu n'.m Uqr.tr ptpnlt ' 
huit : (y nie fie txdudient nce , dttit do- 
minât. 

11 Impie lingux in fignuin [uni ntnfideli- 
kutfcd tnfidelibm : praphetu tutem non in- 
fidettlwj, fed fideltbj*. 

7 j Si ergo conueni.:! vniuirfd etclefu •'» 
■vnum , ey omnet iin^uis loqvdntur cintrent 
dHiem UiotJt âhi injiddtiininnc dictniquiU 

infinùm' 



C H A » I 

iifimtht 

1+ SiéHttm emnet prophetent , inlrtt <t«- 
Itm q'<* nfdthi vil UUu , lonuincilut ni 
, m nibut ,diiudiedtur *b ommbm. 
% f Ouulld tr.m tordit tim manifefld fiut, 
0 itJ eddeni in fdeitm tdortbit denm ,fn- 
n ,:r.iUm qiùd ve ri dtui m vobu fit. 
li Qijd trfo eti,fr*trei{ Cum tonutniti», 
vnufquifqne veflrum pfdlmum hàibtt, doUri 
t um hdbth dpocdïypfim habel tlingudm ha- 
lel,interpreuuonem hdbet.omnia «</ fdlfi- 
tationtm fiant. 

ly Sine timgmM quU loquitur , feeundum 
du" ,*nt'Jl muitùm trti, çy- ferpditei, çjr 
-.■nm interpréteur, 

jg Si distem nenfutrit ir.tcrpret,tatcdt in 
{. '■■'•'■■ diitem loqvdtur ey deo. 
• 7 Trophet* aulem dut dut trti diednl, 

trtteri diiuditcnt. 
jo fi x 'ï reuelttunt fuerit fedenti, 

frior tatedt. 

M 'Votera enim omnet per finfulot propbe- 
un:' t omnet di/ctnt, &■ •muet exbortetur. 
il Ht fpiritu* piopl:etarum t prophetis fub- 
tiflia eri. 3\ No« enim diffenfionis itî 
dtut » fed pneu :fttnt fjr in omnibm cttlejit* 
faHtlorttm doeto. 

|4 MiMerei in eiclcfn taeetnt . Non enim 
permit! itur eU loqni , fed fbditdt effe , fient 
{flex dicit. je Siqniddittem MM di- 
fiere } domi virot fitot interrogent. Turpe eti 
enim mulieri lopti in ecclefid. $6 lAn J 
%/ibit i>erbum dei proetfiit , dut in uot falot 
èernenitt J7 Si q*i* videtur prtphetaejfe, 
MM tb-.ritualrtjopiofidt au* firibo: quia do- 
fini fitnt mandai*, fi Si qun d^tem i- 
gnsrdtiignor.ibitur. 

49 Itaque frntret «mulsmini prophetdrt: 

ioejitt lingu* nolite prohibere. 
de Omniddutem honenc & feeundum or* 
iinem fiant in . .i- • . 



T » ï x y. ,„ 

tous parlent «finnt// langage» , & | f commun 

pcuplc,ou infidèles y entretien? diront-ils point 
«juc vous eftes liors du feus? 
14 Vais A tous prophettzenc , & il y en tre quel- 
que infidèle, ou quelqu'vn du commun, il c(t re» 
dargué de tous , Kcftiugé de tous, it litainû 
leslecrctsde fon coeur font manifeftes: & par- 
ainfi il cherra fur fa face,£c adorera D icu,dcclai- 
rantque vrayement Dieu eft en vous. 

16 (^_ucfera-cedôc,frcrcs?Toutcs les fois que 
vous vous aflemblcz.felô qu'vn chacun de vous 
a pfeaume,ou doârine,ou langagc,ou rcuclatiô, 
ou inttrprctation,lc touc fe face à édification. 

17 Soit que quelqu'vn parle langage int^m, 
que cela le face par deux,ou au plus par trois : 6C 
ce * par tour, U qu'vn interprète. 18 OuePil 8 r ' îl, J "■r f «l'"ir«, 
n y a point d interpréteur , qu il le taife en I t- 
clift.&nu'il parlei* 1 foy-mclmc,&:a Dieu : J C*«*»<|«'U hujttit 
19 ht que deux ou trois' Prophètes parlent ,{£ & „ tcnic VMti ' 
que les autres en iugent. p tt fi quelque clio- 
& eft rtK.ce i vn autre qu, eft afs.s .que le pre- ^ ££2*5$ 
mierfctaife. ;i Car vous pcuucz tous prophe- - »Jerk|lut. 
tizer I'vd après l'autre, à fin que tous apprennêt, 
& que tous foyent confolés. )l htles cfprics 
des Prophètes fôtfubieis aux Prophètes. ){ Car 
Dieu n'eft poîtZ>«« dcconfufion,niaisdcpjix, 
côme i'efeigne en toutes les Eglifcs des Sainfts. 
54 i Que les femmes fc taifcnt es Eglifcs: car il 
ne leur eft point permis de parler,mais doiuent c- 
ftrcfubiettes.cômcaufsi ♦ la Loy ledit. }t (^uc 
fi elles veulentapprêdre quelque chofe,qu"cllcj 
interroguent leurs maris en la maifon : car il eft 
deshonnefteaux femmes de k parler en l'Eglife. '.cm, «•ci.rr. 5 mf ti 
}6 La paroledc Dieu cft-elleproccdcedc vous? ? ull,lc - 
ou cft-cllc paruenue tant fculcm.ent à vous? 
}7 Si aucun cuidc cftre Prophctc.où 1 fpintucl, , c c( t,e, prt , i .. t n.i. 
qu'il recognoifle que les choies que ie vous el- *'•!«• chat» friritaeN 
cri, font commandemens du Seigneur. }8 Ecfi ^J* Acdkt, 
aucun eft ignorant, il fera ignoré. }9 Pourtât, 
frercs,foycz conuoitcux de prophetiicr,8cn'tm- 
pelchcz point de parler langages. 40 Tout fe 

face honneftemenr,»: par oidie,en vous. 
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I EiMKgi.'f de S. TmuI. } Mort £r refurreciion de Iefufchri/l. t S. 7W perfetnteur & ^poflre. 

II Kefirreéiion ptr Iefufihrij}. ji Comment lei moru refu/ciient. 4? ^idtun premier dernier, 
Jj ..... ..t > ? . 17 ï'icfoirf. iS Fermeté £r pcrfctcnnit. 




^Oium tute volii facio fratrer 



Ki l'i'rf-iod (y dccepijli'jn quoi? 

'•fldtli. 

1 Terquod C" fulucmini^ud rttione pr*- 
diejuerim t o'jii t ji tenetit t mfi fruflr* eredi- 

difli,. 

J Trddidi enim xobir in primis , nnod rjr 

deeepiy qnonidm Cbrifiut mort mu eH pro 

petcjtii noftrii feeundum firipturiul 

4 El quid fepidtnr efl , ©■ 71114 refurrexit 

tertid die,fccnnd«m finpturdt: 

1 EtquUvifuieRCephit^poJihocvn- 

detim. 

6 Dcinde uifut efl plut qumm qningtn- 
tu frdlribui fint..l , ex auibut multi md- 
*t*t vjque ddhne i qmddm dutem dor- 
*itrunt. 



R ' ic vous adnifc.freres.de l'Fuangilc w 
' f- ! ~ * <l uc lc vous av annonce , i. que Ml a- 
ÎVil-ci' " tz rt< " cu > <i a "qutl vous vous tenez 
^^J^ fermes: i Et par lequel vous eftes 
fauués , fi vous rc;encz en quelle manière ie le 
vous ay annoncc-.fi ce n'eft que vous avtz*crcu » l'ty'irsvncrcfn 

«'•jlj'oiirlfiton/cioicr 

tnvain. ... cnU.lott.ncii.-il.oii. 

J Carauant toutes chofes icrous av baille ce racor^kf ««ji'llmi 
que i'auoycaufsi b receu .«/"Mao.rquc'Chnfteft Jff^" 

* J . . .1. ' . - clt.nl I. r.r.rr£{>.oi<. 

mort pour nos pèches, lclon les tlcriturcs. h c - c», .mcl'ar fouit 

4 Etqu'ilacftécnfcuclnocqu'ilcftrclulcitéle "««c^cCiati 
troifiemc tour, 3 félon les Ffcrituret: 

5 * Etqu'ilaeftc veu dcCephas, 4C puis de» 
vnze. 

6 Depuis il aefté veu de plus de cinq cens frè- 
res à vnc fois,dcfquels pluiicurs l'on: viuaos iuf« 
ques à prcfcnt,Scaucuns donnent. 
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7 Dcpuisilae.lé veu dc laques : &C puisaprei 
c tln'cmffiJ i»i'« ,e - detousles c Apoftrei. 8 s te après tout, il a 
mem do iiouic : ma» yeu au fsi de moy.commc d'vn J auorton. 

aul.i Jei aune» Jilci- .... f . . . - 

plci , «jf^ucl. il auou 9 5 Car le luis le moindre des Apoltrcs ,qui ne 
ia.u commandement Je j u j f pls digne d'eftre appelé Apoftre, d'autant 
!.(>o r «ieii't|HJnteJsu« quci ay perlecuté 1 fcglilc de Dieu, io Mais 

jiftiplci , UcCiufli s. pjrlj" grâce de Dieu icfuiscequc le fuis : $c fa 
lue t'ait mMumm ciiap. ï ^ A1 * , 

grâce n a point cite vainc en moy : ainsiaytra- 
d il Rappelle ainfi.ponr miUé plus qu'eux tous:toutefois nonpointmoy, 
^l?&'.i^a^"omn.Vp'l t .- mais la grâce de Dieu aucc moy. Il Soitdonc 
fuit ioui enfcmble. moy ,ou eux, nous prefehons ainfi , &C ainfi I'auez 
UÏÏ^iïïïSl creu. ix « Or û on prefche que Chrift cft rc- 
i«utala|rjcc JcUicj, fufeitédes morts , comment dilenc aucuns d < n- 

monuta,! ce pendant la .jj n>( . ft dc rc f urrc aion des 

•oopctauon Je l uome. , 1 „ r , r . „ , r „ 

mores? ij Carril n eft point de rclurrcction 

desmorts , Chnftaufsi n'eft point refufeité. 

14 Ec fi Chrift n'eft point refufcité.noftre pre- 
fcînei'il aifoir.siic- dication donc cft vaine.Kaufsi voftrefoy vai- 
P aMal"!'îl" S lo": ne. 15 Etmcfmcmcntnousfommcs trouués 
relie aucune erperance faux tefmoins de D icu^car nous auons porté tcf- 

moignage dc par Dieu, qu'il a refufeité Chrilb 
t D'autant .'1 bftrfthtM lequel il n'a point refufeité , ' fi les morts ne re- 
ci»m V i& rehiiciic,n..n f u fcitent poiht. 16 Carfi les morts nerefufei- 

•oint pout luiUulrmet, . ^ ■ r» •' • n. r. e • I 

■naiipjiit oouT. cent poiiit.Chriit aulsi n clt point rclulcite. 

17 Etfi Chrift n'elt point refufeité , voftrefoy 
cft vaine:vous eftes encorcs en-vos péchés. 

18 Ceux donc aufsi qui donnée en Chrift/onc 
péris. 19 Si nous auons efpcrancc en Chrift 

11 a r fauoir,i caufe dei en cefte vie fculemëttnouï fommes les plus h mi- 
2tï\Û&«SE£ ^bles de tous les hommes, zo Mais main- 
rriicmaux sUcUi u tenant Chrift eft refufeité des morts, 7 r> a c ite 
(-urclliciu. faift les prémices des dormis. 11 Carlamorc 

cil par vn homme, aufsi la refurre&iô des mort» 
cft par vn homme. 11 Et comme tous meurent 
en Adam , pareillement tous feront viuifiéscn 
Chrift: 1} ' Mais vn chacun en fon rang : les 
prcmiccs/V/f Chrift:puisaprcs,ccuxquifontde 
. Chrift,qui ont creu en fon aduenement: 14 Et 
i Non pu pour t'en def- puis la fin , quand il aura 1 baillé le royaume à 
, faî"rcd°u* i » & Dieu le Pere: quand il aura k aboli toute princi- 
tMMcmiUet. pauté,jic toute puiflance 5C force, if Canlfaut 
k c'ej.faiaecfler tome • | rC g ne 9 tantqu'il aitmis tous l'es ennemis 

nauteae.toutcCQut cft i ,1> r J il 1' 

temporel. fous fes pieds. 16 L ennemi qui lera dcltruit le 

dernier, t'ef» k mort: 17 " Car il aalTubietri*» 
toutes chofes fous les pieds d'icelui:(or quand il" 
dit que toutes chofes /m' font aflubicttics , il ap- 
pert que celui qui lui a allubietti toutes choies, 
eftexcepté.) i3 Etquand toutes chofes lui fe- 
rôt alTubicctics,lors aufsi le Fils mefme fera fub- 
iet i celui qui lui a affubictti toutes chofes : j fin 
que "Dieu foittouten tous. 19 Autrcmentque 
1 CeRviui font comme ferôt ceux qui font baptizés 1 pour les mortsî'car 
morti,aufoucU on n'at- r, totalement !« morts ne rcfufcitêt point.pour- 

tf ndplui de rie. /» ■ r 'IL • ( j 1» 

. quoyaulsi font-ils baptues poiircuxr p rour- 

quoy aufsi fommes-nouj en peril à toute heure? 
ji Pour voftre gloire quci'ay en noftrc Sei- 
gneur Iefufchi ift.ic meur de iour ë lour, frères. 
)i Si i'ay bataillé aueclcî beftes en' Ephcfe,fc- 

15 l'homme, que me profi:c-il fi les morts ne re- 
in cvitlepropoi'dei f u f c itent point.' 1 " ■ Mangeons Se beuuoni: car 

■picuttens , qui n ont r • kt /* r 

autre but qu'à leut ro- nous mourrons demain. Ne loyci point le- 
. lo P> c - duits : m. muais propos corrompent les bonnes 

• mœurs. $4 Efueillei-vousJ viare luftcmcnt, 

6c ne pechei point:car aucuns n'ont cognoiflan- 
ce de Dieu. le le vous di à voftre honte, 
jf 11 Mais quclqu'vn dira , Comment rjfufci- 
• Cent les mortsî'&en quels corps viendront-ili? 

«il >fe Je celle affrett", j 6 O ° fol,cc que eu femes , n'eft point riuifié, 



7 Deinde v,f M efl Itccl-c:^ . „ „,, t j .. 
tmmbx,. i N.«,/?i.„ t , ultm ( 
t*my:.tm ib:rti:tt> ~u 't\ M r !} mihj RoTb*'** 

•j _t- V . C ,„m f,m m; n:mu ^l,l, T *"..< *, 
qH.»,»l.imH} Z nm ^Jl^Zl* k - H >■ 

t"['t»n*f*m cttlcfiMmdti. la L 
lu * u ,cm dc, f» m ,i Um ' 

«mm „<„ , mhfti th ^; 

,U*,»»àm Ut.r^.m e f , _ 

lia dei meenm. ' * 

1*" Um d ""'" '"^^•««m'Z 
a.o^nuorum n „„ r fif Si MuntM- 
furrnl.o m , 0 * 

"f""'!"': S '"«'"> >-'<»îi*> mtZ 

f '7""j , i«4 
<jl & fd« -util». l„ untMM „ lim 

O- fa.fi itflo </«: ttSim^ûm dn 

x,mm*J*trfH< ^'•m< l HUfif t ; l „ tri , (h; 

»'-««-'7«'«»»»r«y« 

f„ s « nt . ,6 Namf, mrl 

r.e<jui CbnjlM „f.. A 

C hr.jh, non rcf-.rr,*,, , „ M ^ 

jtra..\Uh;>( eium tr]:, , . f.t.uin vfîîr,< 
18 T-rgo&qaid.rmic: 

rirrunt. 19 Si in lut -viu unùm mtbri- 

fo fi<erïrci fimi:,,m:f l rab,linttfmH* tm . 
nibus bomimbl:*. 10 K»r.t *Mtm Ckri- 

flut rtfurrexit à mon.,. yrimitU dirmit*. , c -, ■ . „ 

li.,m: 11 Qwniam — y— hwÙm.'r' i*? 

moi hZr p'r homint rtfirruHc m«r.-«ariii». 

Il Et fiait in ^idtm onmet mormmmjit 

C~ i" Chnjh omnts xiuifituhautmr. 

1 j 1' n-tfqitifijKt nutcm in fut erdnt , f ri- « • -Ut . . . ; 

milU Chrijlm : deindt 1; 

ijni in aduentitm tiut irididtrttnt. 

Z4 Dcindc tînijyUtm tr.; . »i de» 

•& fatrifCU cudaïanerilomntm frimift»m 
(y fcnflt'tcnt f> virtuttm. ij Ojorl.-t 
*.ttem MU rcgnare t domt icntttmnti ini- «?",,,, 
micosfub pedibut eiiti , 16 Ntuijiin.c au- KA ; S * 
tem inimic* dcïlntetiir mirt. 17 Omiû t« /j 1 ' 1 '* 
tnim fubiecit fitb f>td t buéciu*.Cttm àttttm '-riVa. * -, 
dicahomnia fi.bUClj [uni ti'-fint dubieyrx- He *~ 1 
ter eum qui fubitat ri omma. 
13 Curie aillent fkbstBa furitttUU tmn 'a, 
tant (s- if/r filim ftbicHm tril iUi quijxb- 
ietit ftbi umnia , *w fit dtui omma m om m 
nibut. 19 iAlitqtttnquid facicntqui 
bajiti^ar.t.tr pro mortuxji omnino vtorlei 
non rcfurçuntï'vt qutd bapti\*ntnT frt> 
itln' }o ft quid noi ptrirfilamurom- 
ni htrat 11 SthotiditmoriiT profiter vt- 
firamtloriar»fratrei^nam habto in C/jri» 
Jlolcfii domino nojïro. Sifecundumbt- 
minent ad betliat pugnani Ephefiiquid mibi 
prodeîltfi rnortui non refitrgitnt f Aidrtduct* 
mut cjr bibamtu ,cr.ts er.im moriemur. 
}} Nolite fednct.CorrHmpitntmtrti bomt 
colloquia mata. 

}4 Euigtlate iui«,r> nolite ptitare.lgnf 
ranliamenim dei quidam babent^Ad relit' 
rentia m vobù loquor. 
je Sed dicit aliquii : Sllfmodo rrfargunt 
mortuif^liiali jute m eorport vtnienl'. 
i i Inlipitwt nnod ftminai > non viuifi' 



Il lÛJI.t» 
■j. cr. 1 » 
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,/l»r,Hsj! fr'm mtrUtnr. ,7 El quid ft- 
m in.tti Nô crpmqtodfnturtm aijcmin.u, 
ftd nidiemgrtnnm t -Jtpuu triiieirtnl *1ich- 
im t*tcrornm. 

;g Deu Mtltm eUiilli eorpm fient vulr. 
(f vnit*iqutftmmHmf n pri*m (c , r p M . 
-9 Noncmnit CHroenatm unfed aIiu /»- 
m innm, *lu pecemm , 4IU vaUimm , 
tulein pifcixm. 

40 Et torpor* cctUîlU , f> earport terre- 
Jtnd :ftd Mké qnidem eoilcHittm f ',.„,, „lu 
tnttm ttmUrimm. 41 i42m émr'ilMt folk, 
tlU cUritus Innie, dy-nlùi cUrit.u fleUjrum. 
attlUtnimifizlU differl in cUrilxle: 

41 Sic (y refurretiio mortuorum.Scmim- 
tnrin corr^plione,fnrgel inincarrupiione. 
4- Seminntitr inignobiliutr,fitrgtt tnrlo 
ru.Seminatnr in infir.nit*tc,jiirgct in vir- 
ilité. 

4 + SeminJtur eorpm tnimale,furgel cor. 
fm Ijiinule.Si eft corpus aninulc, eft ç> /pi. 
riinle,fitnt feriptum tft: 
4f YtcHmtftp 

rimot Uomo ^Adâm inttni- 
wk viuentcm-.nomfiimm ^4d*m in fpiri- 
Ittm vinifitetnlcm. 

46 Sci non prim qunj fpiriult cft,fej quod 
dnimÂlr.dcinde quod [pintade. 

47 Tri mm homo de Icrr* tcrrtniu ,fcc*n- 
dut homo de carie teelefiw. 

48 QhaLi ltrrenm,ulei or terreni-.&qvd 
lu totUfthiiUlti talcftet . o\9 Mtar fient 
foruuimm imaginent ttrreni.portemut <y 
inu^int m eatleflu. jo Hoc nui cm olittfni > 
trci,'jtut cjro fin fini reorwm dti poflide 
rtntn poffnnt: nequt compila incorrupielï 
pofiidtbit. si Etctmyfterinm vobudico:- 
Qmr.u quidtm refurgetnne , ftd non rmnei 
im: ■■ •• •!•->'. jl In momenio, m ici., 0- 

p nlidn noitifiim* tutt: ( Ctneitnim tut*:) 
e - ty morlui referment imorrupii f 0. n oi im- 
mutabimur. 

j) Opotlei tnim eomptibile Itoe induere 
incorr.iptionem-.Q- morule hoc induere im- 
tmruliuiem . J4 Cnm *Mtm morulc 
Uc indiitrit immorltlil*iem,tnne fin ferma 
qui Çcriplmej} >~4ifirpi* cîimori in-vicio- 

* ri*, f f PU eft mon ■viclor'm luit flii efl 
mon fiimulw tuiu'. }6 Siimulm nutem 
mollit, pitutXm tft-.virtnt vero pecctùiex. 

.j f7 Dcoaulem*rdtixt,/]uidtditnotn-jic7o 
tUmfcr dominnm ..•,..>» Icficm ÇliriUH, 
j8 tuq.it f mire 1 mti dileéli , fldbilei tftclt 
eyimmjbiltt'.nbundtnttiin optrt dunrini 
jtmper,f(iemti quodUbor vtfltr non tfi ind- 
uit in domino. 
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Etqujntace que tu fraies, 
tu ne lemes point le corps qui nailtrj , m us le 
grain nud , (don qu'il efchcc, de blé, ou de quel- 
que autre grnin. } 3 Ma, s Dieu lui donne le 
corps ainfi qu'il veur , & a' vne chacune des fc- 
menecs Ion propre corps. 
)9 Tourechair n'eft pointvne mefme chair- 
mais autre cft la chair des hommes , K autre la 
chairdes beftes, Kautredcs poiffons, îsautre 
desoifcaux. 40 Aufsi descorpicelcllci, 
êedes corps terreftre» : mais autre cft la gloire 
des ccleftes.Sc autre des terreftres. 
4 1 Autre cft la gloire du Solcil,& autre la gloi 
rc de la Lune.autrc la gloire des eftoilles:car vne 
cftoille cft différente de Uuirc eftoillc en clar- 
té. 41 f Ainfiaufsi fit», la rcfurreûion des' 
morts.lc torpt eft femé en corruption , il réfute 1- 
tera en incorruption: 41 Ileftfemé endeshô- 
nçur, il rcfufciteracn gloire : il cft femé en foi- 
blcffc.il refufeitera en force: 
A 4 H cft femé corps fenfuel.il refufeitera corps 
fpincucl. S'il y a corps fcnfnel, il y a aufsi corps 
lpirituel: Comme aufsi il cft eferif , 4? " Le 
premier homme Adam a efté faict en ame viuâ- 
te:& le dernier Adam.en Efprit viuifianc. 
4 6 Mais ce qui cft fpintuel, n'eft point le pre- 
■ micr.ains ce qui eft fcnfucl : puis après ce qui cft 
fpintuel. 47 Le premier homme eH*m de ter- 
re.cft ccrrcftrc : & le fécond homme, du ciel cft 
eclefte. 48 Tel qu'eft le terreftre.tels aufsi' fôi 
les terrcftres:i: tel qu'eft le ccleftc.cels aufsi font 
leseeleftes. 49 Donc comme nous auons por- 
i té l'image du terreftre, portonsaufsi Timagedu 
eclefte. 53 Voilà que icdi.frcrcs.q la "chair 
& le fang ne peuuent hériter le royaume de Di- 
eu:»: la corruption n'herite point l'incorrupciô. 
f 1 Voici.ic vous di vn fecret: vray«ft que nous 
rcfufcitcrons tous , mais nous ne ferons point 
tous cranfmués: fi J:n vn moment, Ken vn 
clcin d'œil,'J i ladernicrePtrompcrtcfcar la trô- 
pette fonnera, ) les morts rcfiifciteront incorru- 
ptiblcs,6c nous ferons tranfmucs. 
Jjt Car il faut que ce corruptiblc-ci foit veftu 
d'iecorruption , & que ce mortel-ci foit veftu 
d'immortalité. f4 Orquand ce mortel-ci au- 
ra veftu immortalité, alors fera accomplie la p.i- 
Tolcquieftefcrite, '+ La mort eft engloutie en 
viftoire. ff O mort.où eft ta victoire r 6 mort 
où cft ton aiguillon.- 1 S6 Or l'aiguillon de la 
mort,c'cft peché:& la puilTance de pcché.c'eft il 
Loy. 57 ''MaisgracesiDieu.quinousadon- 
né victoire parnoftrc Seigneur Iefufchnft. 
r8 Parquoy, mes frères bien-aimés .foyez fer- 
mes^ immuables .abondans toufiours en l'am- 
ure du Seigneur : fçachans que t voftre labeur 
n'eft point vain en nofirt Seigneur. 



po it limi la hantrlTc 

Je mu ijiii vrulcnc Ji- 
fputer pu Itara l-iuo- 
Ic rjili.ni Je I'cru ec- 
lefte, & or coiii.lcreut 
pai wcliacilc icricAtc. 



t I fluf ici noter ma 
l'i làtnUi 411 ciel ITjj 
Oiilcrcat en gloire. 



0 Tant Qu'il, foyrnl rt- 
n*>'Juele, Se nuifitl par 

1 ifprll.e lefufclui». 



p 't entend par celle iri 
pctle outre le comman- 
dcinttJc Dieu &V u> le- 
T'Ichrift, quelque ligne 
lumble.A; veliement, 
par lequel le, mon, fe- 
rotappeK^cu lugeinft. 



t Mérite dei bonne, 
cruures. 



C H A P. X V T. 
I Colltelet pour 1er pourei. ihUecdone. \'i UTenlecofle. loTintothtt. tl *ApoUo>. ij Vtilitr 
F«jr. nChirilc. I» E^lifti tjtft. 



haï, 1 E totltRii Aulim q:\tt fitint in 

y fttnbtoi , fient ordinxni Etilt- 

fîii GtUtUdu &VU fttite. 
' 1 Ter innm fitbbmi imuf- 
fifiue vtftrum tpudfi: ftponat , retondent 
*»od ci bcnepUciutit : M non cum venero, 
»«»( lolleclx fUm. 




fy£~$Z? Vantaux 1 collec>es,qui fe font pour les «r'eft.anmofnea cStti- 
l'*' y -l faiftcs-encommei'enavordô- •■ci«««ft- 

^^néauxEglifcsdcGalatic: ' loTa/acul.,. 

C'cft que au premier iour dclafc- 
mainc chacun de vous mette à part pardeuers 
fov.ferrant ce qu'il luy plaira : à fin que lors que 
ic » vicndray,lcs collcacs ne fe facent point/ l I^^Sg^ï 

N 
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mofm bit pre«e 1 n>« } Puis quand ic fcray arriué, l'cnuoycray ceux 
»•»»•. que vous approuuerez par lettres , pour porter 

voftrc libéralité en icrufalcm: 

4 E»('il eft conucnablc que t'y aille, ils vien- 
dront: aulw aucemoy . s Or le viendray à vous, 
ayant patTé par Maccdone : (carie pafleray par 
Xlaccdonc ) 6 Et peut cftre que te feiourne- 
ray auec vous , ou mefirtes que t'y pafleray l'hy- 
ucr, à fin que me conduiriez par tout li où i'iray. 
7 Carte ne vous veux point maintenant voir 
en palTane, mais i'cfpcrc que te demeureray MtcC 
vous quelque tcmps.fi le Seigneurie permet. 

5 Toutefois te demeureray en Eplicfc iufqucs 
a la Pentecofte*. 9 Car vnc grande 6c eitidcnte 
porte m'cil ouuerte , 6C il y a pluûcurs aduerfai- 
res. 10 tfSi Timothee vient, prenez garde 

«<\-r «t «uni. •.!« qu'il Toit auec vous fans craintetcar il fait ' l'ccu- 
ptedicuiaa «< l'£uan- ur e du Seigneur comme moy. 
11 c ' it Nul donc ne le dcfpnfe : mais conduifcz-le 

en feureté,à fin qu'il vienne a moy : car îe l'attcn 
auec les frères. 11 Touchant Apollo noïïre 
frère, ic vous declaireque le l'ay beaucoup prié 
qu il allait vers vous auec les frères : mais il n'a 
nullement eu le vouloir d'y aller maintenant: 
. toutefois il ira quand il aura l'opportunité. 

1) Vetllez,foyez fermes en la foy , portez vo* 
vaillamment.fortificz-vous. 14 Que tous vos 
affaires fefacet en charité, if Or ic vous prie, 
frcres,vous cognoifTez la famille d'Efticnnc, 6c 
JC'tij t i t ™:ni .|iu de Fortunat 6c Achat que, titre les ,: prtmi.es 
iî'hiï, £ "° , ' 1 "° i'Achaïc.Sc qu'ils fc font du tout adonnés au fer 
uice des Sainûs: 16 Donner ordre cj vous lovez 
aufst fubtets à telles gens ,6; à vn chacun qui be- 
fongne auec 1»*» ,6c qui trauaille. 17 Iem'efiouï 
de la venue d'Efticnnc,dc lortunat,6:d'Achaï- 
quc:pour ce qu'ils ôt fupplcé à ce que défailliez: 
18 Car ils ont recréé mou cfpritficlc voftre.-re- 
cognoiflez donc ceux qui font tels. 19 Toutes 
les Eglifes d'Afie vous faluct. Aquile 6c Prifcil- 
le(auec l'Eglifcqui cft en lcurmaifon, chez Icf- 
qucls aufsi îcfuis logé)vousfaluëntgrandemcnc 
en noftre Seigneur, xo Tous les frères vous fa- 
luënc' Saluez l'vn l'autre par vn fainct baifer. 
il Lafalutationdcmamain,Paul. 11 S'il y a 
quclqu'vn qui n'aime le Seigneur Icfufchrilt, 
t C'tna«»ruav5,ch>l- qu'il foiten exécration, e maranacha. ij La gra- 
<!cf,Mir«oitlu,i>iiM«- ce de noltre Seigneur Icfufchrilî foie auec vous. 

Xc\ Ma charité foit auec vo* tous en Icfufchrtfr, 
Amen. 



H I ï ï I 

1 C»mat,timf,tftntf»en,tpu, hrcfr <w 
nr* fer efi(!J.i, , loi mitltm ftrfrm . r „* 
Imm vi ftrjm in Ici'ufâlem. 
4 S&dji fmmt -vi ego „ m - 

,bunl. ) l- em*m •»tc™* l lT,<,. > , K „ iu 
eedWitm ftrtrtnfitr, : Utuà,m m ' 



pcrtr.nf.U 6 Mfndvo, ,,,„„ VJr'J 
uunebo,vel ctum l^tmtU- vt vt , ^ rf>! _ 

émit quoinnque itro. 

7 ,„ a Jn„ tmfa „■ . 

Sfer. emm me *l.qu.niuln n , ^ ' 
ttere *f»d voiji dominm f .- ,T„„ 

8 Terman,b. f u, t m.Efl t fi 

teeojle*. 9 0,1mm cn: mm , hl 4 , trlum r : t 

10 Si^utcm^eneriiTimoil,eu.,vidtù xt 
fine timon fit *p,i vu. 0,-w itm ^. 
operati;rJitut {yego, 

11 Ne qu» e,go lUurn/fenu,,. D,d n: i„„. 
lem lUxm in pjte,vi vtnint *d mi txieS 
tmmiUum cum frairibu. 11 ,'. J. „" 

!'"" • ni >'«« fie» ,*..„„,. m 
muli.i m rt£*iti tu m, 1,1 venin, ^ . w ;y m 
frMtriÙM : &■ vtiq*t non fmtv,Lm,<u ,im 
vl mtnt vtnirei.veniet *«tcn, ( » m 
fuerit. ij tr^UltJitiemfc, 
*gitc,(? itnfoTUnini. 14 Omv» J. 
Jlr* in iktriute fitnl. |r Obfun m ttm 
vu fr*lrei,mjt'n domum Stéphane 0 (. 0 ,. 
InnAli, &■ Mtr-.aiu, i/uomtm fmnt frimmt 
inminflcrium fuiétorum udi. 
néuerHntfciffot: \6 F t p> t « fubduifim 
eiufmodi , ey "nni coofrtrAvti f> Uborami. 

1 7 OamUo HKtcm in frtej'enlié Stefikdnf (? 
Tortuntli,(y *4'ltéittrfmni*m idtjuvd t*. 
bit décrit - fttpplciteruni. 

1 3 Heftcerunt emm ty-meum ff irilum (f 
■vejirum. Cognojcile ergo qui cinfinottifunt. 
19 Suluunt vol omnei F.celefi* ^ifite. S*, 
lultni voi in domine mulmm jtquiU r> 
TrifcilU tum dometiit* fut tetleju,tfmd 
quoi rj7* borpitor. 20 Sdlutant vos omnei 
fr*tret .S/elntMte inuicem in cfttdo findo, 2 l«.t«.i* 
Il SdluutiomedmtnuTtuili. 11 Si qui 
nandmat dominnm nojlrum lejum ChnBi t 
fit antlhemjL: marAnath*. lj GmiUdt» 
mini norlrt lefu Cbnjti vobifeum. 

2 4 Charitds mtjL cum omn'ibui vebii in 
Chrijio Iefu^Amen. 



f Oo felS quelques vos 



U première aux Corinthiens enuoyce de f Philippcs par Efticnne 
6c Fortunat,&c Achaiquc,&: Timothee. 



II.Epiftre 



SU Seconde Epiftre de (ainét 

PAVL APOSTRE 



aux Corinthiens. 



*A t\ G V M E K T. 

rayant le S.^ipoTlre que par bJBfïïirt précédente il mioit moins profite & avance' entre Iti C»- 
rinthiens qu'il ne defiroit,il redouble cefic ci, leur declarrant le xf le, duquel il efi touche enuers 
eux , pour le grand defir qu'il a de leur fidut , rendant grâces à Dieu de iauon- deliuré défi 
grands périls oh il auoit eslé,confiderant que ctiïc deliurance auvitrslé pour le bien.falut G* 
ytilitéd'iceux. Et d'autant qu'ils auoyent h xil em weft îi u lif^ a'iene'de lui r> de fa doclnnr, 
à caufe qu'il la traitoit en grande /implicite' O humilité. fans aucun apparat confire, cubra~ 
uete\ainfi quefaifoyent fes adueifaires, qui cerchoyent leur gloire, O tafehoyent par >ne hau- 
teffe &■ magnificence de langage acquérir honneur Cr grande repittati^ »,o pourtant s'effor- 
coy:nt S 'amoindrir t'affeclion que les Corinthiens auoyent à la doSlrme r> prédication de S. 
7 > aul:^lu moyen de ce il efi contraint de mettre enauant contre eux fes louages. fon apofto.'at f 
QT l'anthorite de fon minifier e. Efquelles tliofes toutefois il ne cerclie poïtfa ghire-.maii en fins 
p'icité Cr humilité mefprifee en lui p.irfes ennemis ,// exhorte cefie E-glife d'adhérer fermemet 
Cr continuellement à lEuangile,propofant la l'.ifferencc d'icelui auec lit L oy. F.t comme yn 
bon pere fvigneux de pouruoir à fa famille, il incite les riches de fubueim- par itumofnes à l'in- 
digence des poures .E.t en fomme , il s 'employé par to m moyens de remonfirer à tout tout deuoir 
enuers Dieugr le pochâmes ce que nofire Seigneur foit entre to:u feruiJionoré^O' glorifié. 



CHAPITRE I. 

les fanas. STribnl.tliondeS.Tnilen^fie. 1 1 Jtiit p*r ortiÇon. n S.TauI tomnient à etnuer- 
I4& gloire. 15 Tourqiicj U n'efi retourné i Corinibe. 13 ^frrei de Vkïprit-. 




*Jubu ^fpojfofnt Xefit 
Cbritii per volutatem 
p«',f> Timotbeni frt- 
ter:Ectlejiie dciqnftfi 
Corinlhhcum ommbnt 
fanîlis quifunt in x-ni- 
WtCt • * er f* *4ibjtu. X Gratia votu fax À dto 
ihu.j. fttre mflro,(ydonnno Itf.i Cbrijlo. f Be- 
neiiHut deus <£» ptter domini noïir'i Ieft 
Chriflï,p4ter mifcriterdUr'sm > & dius loliiu 
eonfoUtitmS, 4 £ui tonfolalur mi in omni 
triùuUtione nojlru : vt pefimue ci* ipfi con- 
foUri etr qui in omni prcffnr* [une , per 
exborutUnem qiu cxbonamur ey ipfi à 
deo: 

f £li;,nijm fiivt thwujkut ptpionei Cbri- 
fii in nohifyita py per CUnjinm almndat ton- 
foLt/io nnflrd. 6 Sine dnte tribulamnr* pro 
•vtflrA exbortatione ey fdutefme côJlUmur, 
fro vtfir* clfoÎAtione eyfalutcifiitc exbortd- 
mitr, pro veflrj exhorl.ttione & pilule , ifn* 
Operatttr ttUrantism earundem pdfitoiiitm 

nos paùmnr: 
7 fi fret noflra fîrntd fit pro vobis: ftientet 
ytonum fnnt foti \ p-'fi ' lonnm tjl* » fit erilii 
O-unfUlitnis. 




Aul ApoftrcdcIcfufchrift,par 
la volôte de Dicu.ic Timothcc 
noftre*frcre,à l'telifede Dieu, 
quieften Corinthc, aucc tous 
les b lainûs qui fon: en toute A- 
chaît: i Orace vous foit , Se 
paix de par Dieu noftrc Pcrc , &r de parle Sei- 
gneur IcfuCchrift. } 1 Loue foit Dicu.6: Perc de 
norÏTC Seigneur Icfufchnft,lc Pcredc mifericor 
des,&c Dieu de toute confolation, 4 Q^ui nous 
confole en toute noftre affliftion , à fin que nous 
aufsi puifsions ' confolerccux qui font en quel- 
conque affliftionquecefoit , par l'exhortation 
de laquelle nous mefmcs fommes exhortés de 
Dieu, t Carc5melcs fonffrances de Chrift 
ahondenten nous .pareillement aufii noftre cô- 
folation abonde par Chnft. 6 Et foit que nous 
foyons affligés :e'efi pour voftre exhortation 6C 
falut:foit que nous foyom confole* , pour voftrc 
confolation-.foitquc nous fovons exhortés, pour 
voftrc exhortatiô Se falut.qu: faccomplit en tn- 
durât'lesTOefmes fouffranecs qu'aufsi nous fouf- 
frons: 7 A fin que noftre cfperancc que nous a- 
uons de vous, foit ferme ,fçacVins que comme 
vouseftes participans des(ouffranccs,Darcillc- 
mencaufsi le ferez-vous de laconfolauon. 

N u 



1 QiundS.PfulcGrriti 
Ttmorhct , il l'appel 1 1 
f«i fils, ici il r^ppeil* 
Don frète, pour lui don- 
ner plu* grindc aathe- 
wM *+nc U» <■■-. .- 

tKlCM. 

rt Ti<leïct,rjnÔiÉf 1 par 
IcrangdeJcJurchnft, & 
pirUvcrtuduV £fpnt. 



c Cjr^nxnd Diea nom 
tr ■ &t doai te fes 
bcncriccr* il nom inu- 
ic par . j faire lefetn 
bljble cnuert ooi pro- 
chvns. 

d II Apprlle ce <]nc Ici 
Siiricii enJurent pour 
Jefufchrttt iV.utfrjnc;» 
00 de ici f- 

'•■ 1 1 - ■ car elle» font aa 
corpi d'iceluitducjHcl il 
eft le chç*\ & nous fuia- 
mci les incntbrcs. 



c C'erU'eftojre tout re- 
fotu «le inounr, tV Dieu 
me taiooit en celte opi- 
nion, a fin ']'.!. i* n'cuf- 
fc tueuse fiace en ir.oy 



f II eft vrar q Dieu «de 
toultuui * au ■ lié», malt 
il veut ce pendant qu'ô 
■ne pour cul. outault 
bien noter que la grâce 
de Dieu nous cft dûnec 
lelou ngftie dilpoUion. 



f; A falloir poUrcequM 
c» auoa reduiâ» à l'o- 
•ciiTaocc de laïoy. 



h C'cJUn confiance. 



i 11 ented vne certitude 
Oc afleuranec de la vue a - 
tion engrauce en ion 
cœur par i i i ■ .i de u«* 
flreSeijneur 



■ Affauoirque route* 
fteret ce qui me pour* 
toit contriftencar la io- 
ye <V iatriftclTenoniCSi 
i •».: mai et. 



c r A v * conisTBtrv» 

fit trfatUtnne nofir* 7,,* /«fl, cil , n J£ 
quenum fyr* nedum ^mh**. f„ miu ,' ' 

%tH*ttm*t* x i udtrct net ttum 

9 Std ij-fi m nobifmctipfii r*fl e -V „ « * 

■ I i ■ r- t ) "* 'nef» 

ttlhabuimia, vt no„frn M f,den, r , ,„ nit 

fdindeo,q.,ifuJiitaim,rtun, lc JtJTjj 
tanin periculii no, eripwù ty truh^un. 
fperamm qvoniam ty t ,U„, f „i. lu ' 

gratta- agantur pro rebn. 

11 Kamgloria nofl,ah,c,T} lr J],„,. 
confient,* mffr*, qr.U m[, mf U UUlt rrp 
d» u Jynierllate dei , (j- ,,„„ „. " 
carnalijcd in gratin dt, tonuerfau jumut '* 
hoc mttndo-.abHndantim autem ad vo 
Ij Nonenim alit fir:l,,mut vtiu „, • 
qu* legiitie cjr cognonifitt , 
1 4 Spire aulem quid -.foui,, £ 
gnoftetu : ficut Cr lognoutfo „„ a * 

■ \ '"" :u :-f""&i„ „„fi' 

in dit domini nofirt lef.% il.'rijli. 
I 5 El l>nt tonfidenlta relui ttia,., 
ad voi,vt jnur.d.,m «miwb bahttem 

1 6 E/ />* r T.«i trSfirem in Mactdtnuim r~ 
ilerum à ttUtcdcnit vtmrtnt «W^ c , ~ 4 
%'ohi> déduit in l \:dx*m. 

1 7 Cnm irz.o hoc rslnifem,t: U ^,.idUuiu. 
Iti fu, f,. n.?.4 ut V M cept., ftiundun, , tr . 
non cogito.i t fit tpnd mt cjl ty- nonf 
I 8 Tidclu tuttm dent , nmt [ermo ntîl if 
C[i:i{..tt xpud t oi ,none!iin illo eH (f non, 
fed tfl in iiio tiï . i<> Dci en,m filim I,f„ 
Chnfhu, nui in nolil ptr noi fr*ditatm tli, 
ptr mt& Sjlianum (ff-Timtihci, non fuit 
in illo eft cy nonzftd cjl m Mo fuit. 

10 Hnotluot tnim promijiionci ici funi 
inilloeil: ld:t per tpf*m dllimtutmin 
dco ad gtorUm noftrdm. 
XI ^Hlantcm con^rmut tioi vtlifcun m 
Chri]io,(?*ui vnxil nti,dcus, 

12 §l«i eyfigntuimoi, cj- dcd'tt pigmu 
fl'iritui m cortiibiu noflrrt. 
1) Egoautcm iciicmdatm inuoeo in *nl- 
mjnt mam , quid pjrctni nobu . nonxcni 
•vltrÀ Corintbum. 

14 N*n quia dominimur fîdei ■vciïr<e.ffd 
adiutera J'umm g^udu veilri. Nam fidt 

ftHIM. 
I I. 

rinfu de Stliin. i\Tr:u IJ Tue. li Odeur 

I T*titi Mitthu ipfnm *fni mt f 

^fs^^Hyj ne itcrum in Iriftttm unirent 
** adi/cr. 1 Si emmegotolriflâ. 
'■ ">0l , quM cji qui me Utlfiieti 
nijï ej totrijlat.tr er met { Et hoc iptuftri- 
pfl votif: vt non cum j.enero } triJfttittmfuper 
triftititm habeax , dequiLui op..rlutrdt me 
gaiidercttonfittci in cntiubm vobif.^ttU mcH 
gattdium t omnium vefirum eji. 4 Xjmcx 
«»/.'« IribuUlione (ytngaflu cordu firip/t 
vobiipermuit4iunhtym.it'. nonvt tontrt* 
jlemtni , fed vt ftiarn quant ihurliaicm ha' 
beam abuntUntiu in x cbf. 

s Si 



I Car,trcres>nous voulons bien que vout foyez 
a Jucrus de nolirc ifriiihô qui nous cft aduenue 
en Alic u'cfl,que nouj auons ctté charges a ou- 
trance plus que ne pouuions porter : ccllemcnc 
aulsi qu'il nous ennuyoït de viure. 9 Mais no* 
auons eu en nous-metmes ' la fentenec de mort: 
à tin que n'eufsions confiance en nouf-nicfmes, 
ains en Dicu,qui refufeite les morts: 10 Lequel 
nous a deliurés de figrans penls,8c nousdehurc: 
auquel nous cfpcrons qu'encore ci après il nous 
dchurcra. 11 1 Moyennant aufsi voltre aide par 
' l'oraifon quefere\ pour nous : à fin que grâces 
foycht rendues par plufteurs pour nous , pour lc 
don qui nous aura elle t'a ici pour l'cfgard de plu 
ftcurs. 11 Car celle cft noftrc gloirc,*/(<"i«ir le 
tefmoignage dcnoftrec?fcicncc,quVûmplicité 
decaur se intégrité de Dicu,&c non point en ra- 
pièce charnclle^iiais par la grâce de Dieu nous 
auons conuerfe au mondes fingulicrenu nt vers 
vous: ij Car nous ne vous eleriuons point au- 
tres choies que celles que vous aucz leu,ou mef- 
mesrecognoilTci : Sei'efpcreque vous les reco- 
gnoillrei mfqucs au bout. 14 Comme aufsi 
vous nous auez recognus en partie , <j nous fom- 
mes voftrc * gloire , comme vous eftes aufsi la 
noftrc pour le lourdu Seigneur lefufchrift. 
if fct en celle confiance ic vouloye première- 
ment venir a vous , à fin qu'cufsiei vne féconde 
grâce, 16 Et palier par chez vous en Macedo- 
ne, puis derechef de Maccdone venir à vous ,8c 
cftrc conduit par vous en Iudcc. 17 Qjjanddôc 
je propofoyecelà.ay le vie de légèreté '. Ou les 
chofes que ic penl'c , les penfe-ie félon la chair, 
tellement qu'en mon endroit il y ait b Oui, 6c 
Non: 1 1 8 Or Dieu cil i-idc!c,quc noftrc paro- 
le,de laquelle l'av vfé enuers vous.n'a point cfté 
OuiieNô. 19 Car le Fils de Dieu lefufchrift, 
qui par nous a cfté prcfché entre vous, c'efiafia- 
utir, par moy , 6c par Syluain ,& par 1 imothee, 
n'a point cfté Oui ôc Nô:ams a cfté Ouicn luy: 
lo Car toutes les promcllcs de Dieu font Oui 
en lui:6i pourec par icelui no'difôs à Dieuamê 
pour noftre gloire. 11 Or celui qui nous con- 
firme aucc vous en Chnft , oc qui nous a oinfl, 
tVyr.Dieu: 11 Lequel aufsi nous a fccllés,6Cn<w 
a donné les 1 arresde l'Efpriten noscururs. 
i) On'appclle Dieu en tefmoin furmon amc, 
quec'eft pour vous cfpargner que ienefuispoît 
encore venu i Corinche. 14 Non point que 
nous ayôs domination fur voftrc foy,mais nous 
vous aidons i voftrc ioye: car vous eftes fermes 
en foy. 

C H A P. 
< DuCtrinthienqniauoit cHc excommunié . nEntrep 
de mort de vie. 
" ''Tri Aïs i'ay délibéré cela en moy-mcfme, 
jy de ne venir à vous derechef auec tri- 
L ûefle. i Carfue vous contrifte, qui 
■ eft-eequi me refiouiroit , finon celui 
quiauroitcftécôtriftéparmoy^ j Etcccimcf- 
me vous ay-ic efent, à fin que quâd ic viendray, 
ien'aye triftefle fur triftelu: de p ceux dcfquels 
ie me dcuoye efiouir:me * confiant de vous tous 
que ma ioye cft celle de vous tous. 4 Carie 
vous ay eferit en grande affliction ce angoifle de 
cocur,auec beaucoup de larmcs:non point à fin q 
vous fufjici côtriftés.mais à fin q vous fccufsicz 
la chanté que i'ay crefabondammenc vers vous. 



C H A P I T » E 



r Siquitdutem eontritiduit mt , Mn 

ttntriflduit:!edtxp t rte,vt non c ne rem om- 
neivoi. è Suffiùi tUiquieiujmidiefl,ob. 

1 lu vl tentrmit md-it dont lu & cen- 
ftUmmi , ntftttrtkmmàtntitriirifluU dk- 
ftrltdlur qui eiufmtdi tii. S l'ropter 
quod obfeen xoi -vl lonfirmetu in il/um d,d 
ritdiem. 9 Ideo enim fr,;p vêtit, -vt 
togneftam expérimentant vtjiri,m, an in o- 
mmbui obedientei fitK. 10 Cuidutemdli- 
BMutdonifîUtry-eio. Ni &egoquodd 
»i{iquiddondni,proptervoi mperfona Cbri 
Jli, 11 /'/ non tirtunucnidmur i Sait- 
na.Non enim ignordmut coptatitnei eiiu. . 
Il Cum ver.iffem dktem Trcddem ptopttr 
Eudngc'.ium Chrijli,(p- ofimm milmftitum 
effet in domino: 

lj Non hdbui requiem fyiritui met , ea 
qu'od non inuenerimTUum fratrem meum: 
fed vdlefdeiem en froftêlm fnm in Mdcedo- 
nUm. 

14 Deo duttm grdti.u , quifemfer trium- 
fttU nos in ChriHo lefu,çy cdorem noliti* 
fut mdnifefidt fer noi in omm loto: 
Ij JS>*id Chrijli Lcnm odor fumut deo,in in 
quiJ,tluifiuni,Cr in in quipereunt. 

16 Min quidem odor menu in morlcm, 
dlin auttmodor-jitét mvitdm. Etudiée 
qun ta m idoneuti 

17 Non enim fumut ficut pUrimi^dulteru- 
tei verbum dei,ftd ex fynteritdte fitutex deo 
itrim de» in ChriJIo loquimur. 



f Q^efiquclqu'vnm'arfic eaufe de trifte/Te, il 
ne m a point contriïlé.niais aucuntnict.a fia i-uc 
itnechargcvoustous. 6 Jlliifntàccluiuiiicft . ,, 

tel ce ce «c rçpreht nCon tffiifh pi p| u - W£™S5fc 
iicurs: 7 Tellement quau contraire vous Un 'wnm>il a c- 
dcuciplultoilpardonncr.&lcçonroler.-j/inque ""■' a, - t "i'- 
celui qui ell tel , ne foit englouti de trop grande 
tnftefle. 8 Parquoy ic vouj prie que vous'cô- <c l »,f J „c.,u i!« B ,; 
nrmicz cnuers luifojîz-f charité. 9' Carpource- f\ ' ,ut """ r °" 
la aufsi 1e voui ay efcrir,à fin de cognoiltre l'cx- ' "'' 
pcrience de vous,«/«««r fi vous cites obeïflàns 
en toutes cliofes. 10 Or à celui a qui vous par- 
donnez quelque chotac pardonne tuisi. Car quâr 
à moy ,(i îay pardonne quelque chofe , à qui i'ay 
pardonné , ie l'ay fait! à caulede vous.dcuant U 
faccdcChrift: 11 A fin que nous ne foy ont 

furprins de Satan: car nous n'ignorons point d * r f"">"> p«<»i>< .m- 
les machinations. 11 i[ Au furplus.eftant venu "° e 
en Troas pour l'Euâgilc de Chnft, encorcs que 
c l'huis m'aicefté ouucrt en noftrc Seigneur, « c-cft , otttt ft 
i! Jen'ay point eu derclafche en mon cfprit <*•*••». " T " 
d'aurantquc ie n'ay trouué Titc mon frcrc.ainî 
ayant prins congé d'eux , icm'cn fuis venu en 
Macedone. 14 Orgraces à Dicu,qui couAours 
nous fait triompher en Ckrift : Se quimanifefte 
par nous l'odeur de fa cognoifsâce en tous lieux. 
1 f Car nous fommes bonne odeur de Chnft i 
Dieu.en ceux qui font fauués , 5c en ceux qui pe- 
ndent: 16 CV/?^/i<«o,> )0 dcurdemortamort 
a ceux-ci,8c odeur devieà vieiccuxlà. ttqui 
cftfuflifant pour ces chofes? 17- 'Carnousne 
falfifiôi la Parole de Dieu, côme font plulieùr», 
ains nous parlons touchant Chnft en intégrité, 
ic comme de par Dieu,dcuant Dieu. 



C H A P. III. 



1 r.fiîtredeS.f*ulrjrJtIefuftl,rifl. 5 Bonnei finfeei viennent de Dieu. 6 U letlrejh tbtit 7 X, 
iUiredeUUyQ-delZutnide. 14 ^tue^Jement de, luifi. 17 L'Ufrii J» Sei'neur.Liberté.' 




Nripimw iterum 1 ; '■ tô- 
( m-r.c.Mi-t i ^Aut nnnqmd ege~ 
Jjyi^J mut (Jiiut quidam ictmmer.- 
SOÊ^Bt dttilin epifloln sd vowutcx 
vib»>. I Epij!oUnoflr*vn eflù,f<ripu in 
ecrdibw nojlns-.qu* ftiiur ej- legitur itb om- 
nibm hominibur, j AUnifefiati quoniim 
ipiftoU efht Chriffi, minitirtu i nobu , 
firiptd nondtrtmento , jédfpiritu deiviui: 
non in tthulu Upidci* , fed in ubulu cerdn 
ctrndlibiu. 4 FidutUm tntem téifm lu* 
bemui per Chriîium td deum , j Non 
q-Md fugiiientei fîmut togildre aliquid i no- 
bu , qndfi ex nobù , fed fufjiiuntid noîlrd ex 
deo tîi: 6 (p idencoi nu fteitmini- 
fret noai teïïdmenti, non lilerd,fed friritu. 
Lite rd enim ote:ditJ]>iriiusdutemvimf!cdt. 
7 SsyJ fi minihdtio rr.o rtn literil défor- 
ma j in Upidibm,fuit in glorid , itd xt non 
pfffer.t intendere fiUj t frael in fatiem Moy fi, 
froptergloridmvuliM eiuiqud eudcudtur: 
' Q.°modo non mdgu minijirdtio fpirilut 
erit m glorid? • 

f Ndm fi miniflrdtio ddmndlion 'u in jlo- 
rtd eîl, mutto mdjid dbnndat minifierium 
iufit-.dtinglorid. 10 Ndm necglorifiidMt 
e/l quod ildruit in hdc pdrte,proptertxieue- 
temtlotidm. II Si enim quod euntudlur, 




Ommcnçons-nous derechef» nous rc- 
j commâdcr nous-mcfmcs^ Auons-nous 
! à faire , comme ont aucuns ,d'cpiftres 
' recommandatoires avons, ou de par 
vous: i Vous cftes noftre epiftre efente en 
nos coeurs, laquelle efteognue fie leuc'dc 1 tous iAf f „ olr , 1^41, „. 
hommes, j En tant qu'il apparoitque vous c- '*'. c&w ' Dicn.ttfon- 
ftesl'Ep.ftre de Chnft, admimftrcenarnous.Sc muS*?** 
efcritc non point d'encre, mais de rEfprit de 
Dieu viuant:non point en tables de pierre, mais 
en tables charnelles du coeur. 4 Etauonsaufsi 
tcllefianccen Dieu par Chrift. f Non point 
que foyons * fuffifans de penfrr quelque chofe "<""i-U abufeou,,, 
de nous côme de nous-melmcs, nnis noftre fuf- {"inX'n",^"'*"'^ 
fifincecftde Dieu: 6 Lequel aufji nous a ren- j icocvmli di«"*pô 
dusfuffifans Miniftrcs du ncuucau Tcftanie«c ""• : """I" - 'lfi«'iour 



_ 1 " — IV ^5'"i.viipimy(iiE a \. <ir t ii (Infirme fpifj 

glorieux, tellement q les enfans d'Uracl ne pou- ">«"'■ 9»' «n|'«w4e. 
uoyentregarder la face de Voyfe.pourla gloi- S$Sî4T"' 
re de fa face/Iaqucllej/oi'rf dcuoit prendre fin) 
8 Comment ne fera pluftoft glorieux le minifte 
rcdel'Efprit? 9 Carfi leminifterede ' côdâ- ' C r ».<«l>«»r<initi 
nation,* eflé gloneux.le m iniftere de iuftice fur- ^^J^SSiX 
pane beaucoup en gloire. 10 Car mcfmcs ceg, 
a cfté glorifié , n'a point efté glorifié en ceft en- 
àxon/iji 1 fcdnoir au regard de lagloire qui fur- 
N lij 



mon-.- n Car fi ce qui dcuoit prendre fin,* t- 
/it glorieux , ce quieft permanent eft beaucoup 

Ïlu> glorieux. Il Puis donc que nous auôs tcl- 
e elperance , nous vfons de grande hardiefle de 
parler, i) ' 1 ; ne fommui point comme Moyfc, 
: l, coaiicnatc fi«U mectoit vue couucrture fur f» face, d à c« que 
^"u'iWoI'i'.îltie'vnc les enfans d'ifrael ne regardafl'ent à la face de 
tnoiffincc plm ce qui dcuoic prendre fin. 14 Parquoy leurs 
q.uoy- ç eni ontc |^ csblouis : car iufquts au îourd'huy 
celle couucrture demeure en la lecture de l'an- 
cien Tcftament,fans cftre oftce(laqucllc eft abo- 
lie par Chrift) If Ains îufques ace iourd'hui 



autre co 
cLajre . 
fepropvfoit. 



fir^rùm eft.multo maj.V qnod „„„ ef> , n 

g.orta eji. 

Il Habenlc, igiti.r talifpem, ayy^ 
ft.mur. 1} Unonfuu, M.jf„p tnit4lt 
velamer. fuperfaetem Pumm nm , mtmlc _ , u 
rcntfih; l/r«l«/«,,»„ t ( quod euA,»,. 
tur. 14 S'A°l»*ff>>tUfnf mnmm j,. 
que in Ud.ernum er.:m diem 'd,ff unt , ^ 

«,» in ita, m -u tlml miinu J 

reu.Utum {quoniam in Chr.fi, tH « M , ur . 
u S.i^,„nh,iUrmm Mm cumU- 
g.lur Moyfc, veUm.n fu f„ m # f 

rot 11 m . 



quâd on lit Moyfc,ta couuerture eft mifcfur leur 
coeur. 16 Mais quand i'i feront conuercis au 
Seigneur, lacouuertorcfcraoft.ee. 17 1 Orle 
Seigneur eft Efpric : & là où eft l'Efprit du Sci- 
gncur,là eft liberté. 18 Mais nous tous qui cô- 
ccmplons la gloire du Seigneur à face defeou- 
uerce, fommes transformes en lamcfmc image 
de gloire en gloire , comme par l'Efpritdu Sei- 
gneur. 

C H A P. I 

I "Prédication &EuSgile de S. "Paul. ]VEuangileeomierti aucun.. fTrrfther lefufhrifi 
gno.ffanee de tEuangile d'eio. 16 L'homme extérieur (? intérieur. 



li Cam autem amuttfi frnrint mi i !H „ 

Ai.fercl.tr vtlamt.., * 

17 DommueaMtmlfUrUm^JfiùklÊm " rjl 
fpirit.it domim,ibil,birtai: j3 V e. - - I 
.mr.etre*eUuf M ie l \„U M J omun (, 
lantc.n cay.dcm -m-^em „an,f. rn .,„ ur 
a claritate m cUruatem, tanqnam i -t, miai 
fpiritn. 
I I. 



tu. 



aC'eft, iout ne rcenlôi 
point, $c ne latfloni à 
îairc le ileuoir pour ijl- 
•H'c afrliÂion qui nom 
vienne. 

b II taxe par ce: paroles 
lei faim Apoftres, i)ui 
defe.uifoyent ladottrine 
de l'Euangilc. 




e C'cft dôc folie de cer- 
chee la vraye cognoif- 
Cance de Dtea bon lc- 
fuicurift. 



d C'eft, teiaffliâiont, 
pat teiquellei ooui Corn 
mef cxetcéftà ineduer 
l'anea:itiOement & va- 
nité de la vie prc&iitc. 



c Ceci moaftre 911e la 
vtaye foy eft la merc de 
confefiioa. 



s, Our cefte caufe ay âs ce min ifterc felô 
lamifericorde que nous auons receue, 
nous ne 3 défaillons point : 1 Ains 
■ nous reiettons les couucrtures de hô- 
te: 1 Ne cheminans point aucc rufe, &nc b fauf- 
fans point la Parole de Dieu, mais nousapprou- 
uans à toute confciencc des homes deuant Dieu 
par la manifcftatiô de 1* vérité. } Que fi noftre 
Euangile cftcouuert, il eft couucrt i ceux qui 
penlTcnt. 4 Efqucls le Dieudc cemondca a- 
ueuglé lesentendemens,* fiauoir des incrédules, 
à fin que la lumière de l'Euangile de la gloire de 
Chnft(quieft l'image de Dieuinuifiblcjnc leur 
rcfplëdift. f Car nous ne no 9 prcfchôs point 
nous-mcfmes, mais lefufchrift noftre Seigneur: 
èc que nousyirume/ vos feruitcurs pour Icfus. 
i ' Car Dieu qui a commandé que la lumière 
refplendift des ténèbres,»// telui qui a luit en nos 
coeurs , pour donner illumination de la cognoif- 
fance de la gloire de D icu en la c face de lefuf- 
chrift. 7 Mais nous auons ce threfor cnvaif- 
(caux de terrc,i fin que l'excellence de cefte for- 
cefoûtde Dieu, &Cnon pointde nous. 8 Nous 
fommes prtfféscn toute forte , mais non point 
oppreftes : cftans en indigence , mais non point 
deftituév: 9 Eftans periecutés, mais non point 
abanJonnés:eftans humiliés,mais non point cô- 
fus:eftâs abatus,mais non point perdus: laPor- 
tans toufiours par tout en noftre corps la d mor- 
tification de Icfus , à fin que la vie de lefus foie 
aufsi manifeftee é" noftre corps. 11 Car nous 9, 
viuons, fommes toufiours liurés à mort pour Ic- 
fus.àfin que la vie de lefus foitaufsi manifeftee 
en noftre chair mortelle. Il Parquoy h mort 
befongne en no'.maisb vie en vous. 1} Or cô- 
ne ainfi foitque nous ayons vu mefmc efpric de 
foy.felô ql eft cfcrit.s l'ay creu , pour ce ay-ie ' 
parlc:auf5i nous croyôs,oC pourtant nous parlôs: 
14 Sçachisq celuiq^ui a refufeité Icfus, no'rc- 
fufcitcraaufsi par Iclus ,6: nous fera venir en fa 
prefenec aucc vous. If Car le tout eft pour vo*: 
à fin q cefte trefgrande grâce rcdôdc à la gloire 
de Dicu,par le remerciement de plufieurs. 



|^/;,ne m, ,uxu 7»W wi^,,. 
*~ dum "nfecmi f,mv t » lK Jtfi. 

''""«*, 1 Sed aWiram» „. 
eulu icde.orit .nenaniuUntet intSluli,, «tuarit 
H.niif Adultérante. %erk*m dei,fed ta mtn.. 
fcjlatione i critttu timmendAntet nefir.:.. 
ifftt tdtmnem tonftientUm hom.nùmie. 
r*m dit), j Si»id f. eliam ,fert»m efl 
Eiungelium nofirum , in iu qvi fertnnl , rfl 
ofertum: 4 Ini/nUm deue hnini feoiitx- 
cACAuit mente. infîdtlittm,zt mn fulgeaj 1/- 
lummAtio Eu*n£ily glcrU Christ, qui eh} im 
ntAfpintiifibilYtdei. f Son mim n*fmct- 
ipfot frudicamtuifed lefum ChriJIum demi- 
num ntMrunt : not autem fertio. -vetlrti fer a Çe 
lefi.m. 6 SiifiiiAin drmjjuid.xti ie te- 
r.clru lutem fflendefteredpje illuxit in ior- 
d.but noflris Ad illnminsltonem ftient.A .U- 
ritalis deidnfAtie Ieft Chrifli. 7 Hait. 
wui Autem tliefiuri.t: ijJi.minvA.fu fîBili- 
bui t ~Jt f.iblim.tA. fit virtutu dei.ç? mn et 
r.nb.s. 8 Tnumnibm tribulAtionem / 
ennr.fed ti6nangHfïtamurutporiAmur t fed nô 
deîiituimur: 9 Terfetutionem pAttmur t 
fed non dtreltnifuimnr.-humiliamurt fednon 
fonfundim.'r:deiitimur,fed non perimut: 

10 SempermeJtuitAticnem Itfu inurpore 
noflro (ircunferenut^t f^* vit* lefu fffani* 
feiietur in torporibus noïïne. 

1 1 Sempcr enim not qui vmimiu , in morte 
tutdimur propter lefum : vt (y-vil* lef» 
trtnifetictur incarne noflrA moruli. 

Il Frgo mon in nobii operalxr-.vitA Autem 

tnietnl. Ij Haleine, autem eundemfpi- 

ritum fideijiiHt ftript.tm f/r:JCrti//J(,/>ra- 

pter qued lociitm /.™.'f> not eredimm, pn- j KiK.» 

pter qited (y loquim.tr. 

14 Scient et quoniam qui fufcitAuit Ieftm t 

&n 1 cm lefu fuf Habit, Cr confl.tuet w 

kifeum. iî OmniA enim propter Witi 

gritij AinncUnitpcr mulio. in fratiarum a- 

ciion: abundel in gUrtam dei, 

1S Trcfter 



li Troptcrq^odntn deficimif : fcdlhct it 
AtuiforH ejt tiofi:r hamo corrnmpit r, ttmen 
ù qui inlue tfi,t ' •■■-«': ■ i de di- m diem. 
17 Idenimqutdin prtfinu i/l moment*- 
mît» (y lent tribultuionu noJlr-'/ttprA mo- 
d*m iufJJimitdit eeternum glor.c pjndxe 



16 Parquoy noas ne défaillons pour.- ains com- 
bien que nollre homme extérieur fc dcchct.tou- 
cefois l'incericur et! rcnouuelé de iottren tour. 
' 7 <r Cir nollrc ls: S erc 41 ri'ûion, qui ne fait que 
pa(Ter,produit en nous vn poids éternel de cloi- 
rc merueillcufcnicnt excellent: 
1 2 9_uand nous ne regardons point aux ch ofes 
viables, mais aux inutiibU s : car les choit s vifi- 
blcs font pour vn temps; mais les inuiûbks font 
éternelles. 



tptr*tar in nolii . 18 Nu» etntemf htitibm 
nob'u qiue vidcntxr l fcd qiue non vident 'ur. 
£[ux enim T.làent*r , tempcrali* J*nt : qutt 
jMletn non-jidcutur/eteru*f.:nt. 

C H A P. V. 

1 M*ifon terreflre (r éternelle. 4 Gemiffiment d:i Fidelti. 7 Cheminer p*r foy. 10 lefie-ei.. 
diittldelejnftlrijl. 14 S* mm. if K t.-.re * Iefnfchrifl. 18 Comment Dm nom À reconedu, , 
fa. il Tctbé,lu5lice de Dieu. 




Cimtu enim tjuor.Um ft terre* 
(trie domus nojlr* huit» h*bi- 
tatitm» dij(J<jlnat*r, qt.od rdi- 
fcAtionem ex deo hdbemiu 
Jomxmnoa nunuftiltm , fed <ternAm in 
■■*■'! urltt. 

X Nam fjr in hoc itigemifcimu* , hubitAtio- 
mm nojlr*m qux de toelo ejl fiperindni eu- 
fientes: 1 Si t*men veïlttit(y non nndi 
iiuteniAmur. 4 Nam ry-qtti fumiu in hoc 
labtrrticttU , ingemtfcimue grAu*ti:eo q::od 
nolumnf expoli*ri t /ed fuperttefitri, : j > - 
tiAtr.r quoi ÉnrudttBf* vit*, f i- 
tcejficit noi in bot ipJÀm,deuf t qtti dcdtt 
Mie pignm fpiritm. 6 vfadcntci itititrfcm- 
per Cr Jèicntec, quenUm dnm fitmu* in hoc 
forpor:,pcrcgrinAmur * domino: 

7 Ter fidem enim Amb*l*mnt , non per 
fpeciem: 

8 *4\udcmnf Autem t çy bor.*m voluntAtetn 
li*bem<M migis ptregrin*ri i corpore,et prx- 
fcnt.i effè Ad demiu,im r 

B44. 9 Et idet contendimni,fiue Abfenteijine pre- 

th"- fentei,pUcere iUi. 

10 Omnei enim noi m*nifcflAri oportel 
Ante triburul dirait .: vt referAt vnuf- 
qni[q*te propria eorporU prout tcfiitfme feo- 
vum.fiuc rn.il h m. 11 Seientet ergo timoré 
domim t hominibtu fiademiu;d:o Autem ma* 
uifeili fnmM. Spero Autem r> in cenftien- 
i'MvcflrH mAnififtot noi ejfe. 12. Nc« 
iterum commemUmiu r.01 xoba, fedeecAjU- 
nem ddmtu vobie glorUndi pro nob;t:vt lut- 
bcAtis Ad eot qitim fAcic glorUntur, (y-non 
in corde. IJ Siur enim mente excedimm, 
deo-fitte fibrij fuMus t vobi*. 1 4 ChArit.it 
• enim Chriilt vrgel not t cflimAntet hoc t qto- 
n'iAm ft vnttt pro omnibm mortKtu aJI, ergo 
emnet mortni Çtnt. if E/ pro omnibus 
mortttue ejl Chrjjlmxvt qui viumul t îatm 
non fibïvÏHAnt t Jêd eiqut pro ipj'tt mortuue 
'fl<(?réf.irrexit. 16 Il*que noi ex hoc ne- 
rninem nouimm fecnndiim carnem.Et fi co- 
gniuimne fec.:nd*m farnem Chrijlum : fed 
nnne ÏAm n»n nov.:mut. 17 SiquA ergo in 
Chrijlo nonA crCAturA ef.wetera trAnJieitit t 

l*9- ectr fjfÎA fini omn'tA nouA. 
5 ' j8 Omn'tA AAté ex deOt^Hi not reconcilituit 
pbi per ChriJlAïu^ ry dédit nobu minr/le- 
rinm reconcilititioms. 

Ip QmniAm qu'idem dette erAt in Chrifio 
m tnd.:m reeonciliAnr Jtbi>nec repntAnt ilLt 
HcliflA ip/oriem t (y pcfiiit in mb.i fcrbnm 
rteonttiiAtitnu. 




_ C'cft.te rorp* qui -ft 
imevDc loge Jcurrc. 



Arnousfij-auonsqucli 'nollre habit.v 
, tiôterrcltrc de cette loge cil dellrui- 
te, nous auons vn édifice de par Dieu, 
1 ApAuoir,vnc nia ifon qui n'eft point fai- 
iledcmaiiijnuisetcrntlleéscicux. 1 Caraufsi 
pour cela nous gcniiffons, 1 defiris cftrc reoeftus 
dc nollre domicile,qui ell du ciel: j Sitoutc- 
foisnous l'ommcs trouuis b vcllus.non point k 4- 't 1^ 

nuds. 4 Car nous qui fournie: en celle loec " J ''< ( >" cii n «:iVre- 
gemiiTonsellans chargés: pour ce quenous de- l " cm,ttli JJ ' F "'' 1 "- 
firons.non pointd'cllrc defpouillés,maisd'ellrc 
rcucAus:d fin quece qui cil mortel, foit c en- « C*«t.mtP«â« d. 
glouti parla vie. f Or celui q. no' a formés i ce- <**-tt» 
la nief:nc,f'«/î Dieu-, lequel aufsi nous a dôné lis 

arres de l'ifpnt. 6 Parquoy en ayant touf- i c*eit.a imprimé c« 
iours confiance,;* fçachans que quant nous fom- f V e( W« 

mes en ce corps ,nous femmes abfcns du Sci- 'mm novî»- 
gneur, 7 (Car nous cheminons par fov, 6: non ""''""'."treiioi,, 



a!Tcur6s,6: auons tteuttmm 



pour tasr , | t . 



parveue:) 8 Mais nous-nous ' 

bonne volôte,micux eftre hors du corps, & élire c c ° e| f> fomire, 
âuec le Seigneur. 9 A ra.fon dequoy aufsi no' ""iïZ.?iTLfc 
mettons peine de lui cllrc agréables, (i prefens ?cr<|nnauon en 
&abfcns. 10 1 Car il nous faut tous comparoir ^l?"'.o.°. 



r „, n ,.. lr —i-. .10111 aimct.ôi 
- I r I r-L A tr ^'P'", 01 ' m.eu.cAre.urcUS.i- 

deu.it leficge ludicial de Chrift.afin qu vn cha- i>m. 
cuii reporte en fon corpticlon qu'il f aura faift, t c c lieu e« h\en {„, 
oubicoum2l. 11 Sçachâs ddocaw c'elinnede la î!" t™" r l« ;m«ine tv 
crainte du Scigncur,nouî admonneilons les ho- uruurci ïèi u*mme, 
mes,îc fommes manifellcs à Dieu:6: ic m'attens cuzttum. 
aufsiquc nousfommes manifcflés en vos con- 
fcicnccs. 11 Car nous ne nous louons point de- 
rechef enuers vous,ma:s nous vousdonaons oc- 
cafiun de vous glorifier de nous:i finqu'ayci (/<•- 
qnoy refpondrt à ceux qui fc glorifient de l apparc"- 
CC,&C nonpointdt curur. ij Car foit que foyôi 
tranfportes d'cnt'Jdcment.ncw leftmmci i Dieu: 
foitque foyonsde fens ntuis, non le fimtnet f à f c '«».Jvo«r« projc 
vous. 14 Car la charité de Chri.1 nous con- """'S'- 
trcint,tcnans cela pour refolu, que û vn ell mort * 
pour tous tons aulsi font morts. ît Et il ell f c '<* > 11 f "" •)■« 
eft mortpour tous, à fin que ceux qui viuent , ne „'," \°r,'pZe t \ 
viuet point dorefenauït aeux-mclmes,niais à ce l'I.Cir éM bi tM i a uoin 
lui g. ell mort Krefufcité pour eux. 16 Parquoy 'Cm" * "'" 

nous ne b cognoifTons pcrlbnnefclonlachajr; h Rcporom , ou.cdi- 

nvefmcs encorcs quenous ayons coznu Chrill "'",?]• r 

g. , , 1 . * e ■ 1 J . 0 , 1 II le faut eoenniitra 

lclon la cnair.toutefois maintenant nous ne le IWrh|Mllpwi«ii> filiii 

cognoilTons plus. 1 7 Si doc aucun ell en Chrill, f»*""'- 

nii'i/^ôiVnouuelIc créature. J Les vieilles choies 

font palTecs.voicijtoutes choies lont faictes nou 

nelles.18 Et le tout cil de Dieu qui nous arec ô- 

ciliés àToy par Iefm Chrill,otnous a donné le 

miniderc de réconciliation, iv * Car Dieu . 

oitm Chrill.lc réconciliant le monde, en ne o, e „ c«..,é„c de noui, 
leur imputant point leurs forfaicls : fit a mis en r ' •••"«• app'»eW » 
noui la Parole de réconciliation. ftef.'f"" '"' 

N iiij 



II. I l I 'P^^^™^ 



13 Nous fommcs donc AmbalTadcurs pour 
Clinft.commc û Dieu exhortoir par nous: noui 
fupplion5,<//-«,p„ ur Clirift,que vous vouj ré- 
concilies à Du », ii Carila&iftceîuiduiifa 
poinccognupcché.cltrepcché pour nous:à fi„ 
que nous fulsions faicts îuflicc de Dieu en 
lui. 

, ' ' , C H A P. 

I HxbtrUlionnbienfu're z Ttmpt nrreMc 
de Dit». -■ 




îo Tr. ChriPç tr ., U^,;. nt fu . "j 

tinq-vn de» exborunle fer n. ,, ,lr t f t 
f>ro Cbrij1o,rtnnrilUmini ilco. 
1 1 /•*»; enim qui non nouer*! feeen lam 
fr, nobi, fe.tJUtm f,iù, vi n„ tfuùtT' 

V I. 

W «/,/!/«/ 4 Cmnfiii,, i t , f iruit 
Le lemti e de Dieu. ' "'•""> 



w • - - — r j ivurac \MHI. 4 

14 \ Ke, «confier nuet le, infidèles. 16 Ltumfle de Dieu 

\j*Jmumr m m, °C"f<!* 



prions aufsi que vous ne r'eccuici U 
grâce de Dieu en vain: i Carildit, 
le 1 t'ay exaucé en temps agréa- 

rit ni iaiib A ^ f- 1 . « _ tr._ " • 



■ Ce i'unt le t parole* «le 

l>ieu , parlant a Ictus . ai 

IÏÏ" ES? blt '' SC fccouru au iour dc f »'«- VJici ma.n- 
or te, m ,n d ld ,„ tenant le temps agréable, voici maintenant le 
ebrf, ci» conucnaMc- lourdcfalut. j Ne dônons a aucun fcandale en 
ÏÏLSgSUSi quelque cliofc que ce foie, à fin que noltre mini- 

.fë^^ï fcfaïSv* Ml " "«J°ns-nou, 
mooenc. cnla P e,r.,nn. 1 ° ua l , l« en toutes c hofcs,* comme feruitturs de 
d'ictWc ne négliger U icu.par grande paucncc.cn afrt iûions en ne- 
^u^nte*'"' 1 "' «goifiS, f Enplayes.cn prifons, 

en tumultes.cn trauaux, 6 En veilles.cn ieuf- 
, , . . ne . , > cn P urlté »P' lr cogno'1ince,parvneroritpa- 
?,VlV™ 'ffigE. S2 ,PW b f cni S n '"-P" lc ÛùS Efpnr.par " cL- 
« cbanic: & enij ciu- rlccn °n teinte, 7 lin la parole de vérité en 
fen».;,i laquelle .o„- puiuanccdeDicu.pararmesde « iufticc à d'ex- 

tel cet choie, luliliâci J f---./. o r» • i ^ 4U ^* 

reJoiucm ttf poncr. tre oc a lencltrc, 3 Parmi honneur 6: deshon- 
c CcmoraeinliKt eft ncur.parmi diffame £c bonne renommée- 
.ci ,„.. pour vnc ....... „ Comme fcduflcurs.i; véritables: cô- 

mcincognus.Sc/oK/f/oircognusiCommcmouras 
& voici.nous viuonsicomme chaitiés.oC tomefois 
nonmisàmort: 10 Comme triftcs,6cr.*'r/ow 
1 u U Jr OU " Io y cux:co,rin1c pourcs,&; ttntefoit enri- 
chiflans plufieursicomme n'ayîs rien , u 
pouedans toutes chofes. u O Corinthic-s, no- 
«rc bouche eft ouucrte enuers vous , noftrc 
■ci.n.Mjnagc de mon Cœur eft cflargi. ii Vous n'eftes point enfer- 

ÏÏ^Sfi* l is ï? aWa 4 iM V0US c(lcs vos ' en- 

aiTcciion enuc eu., «ailles, ij Dr pour nous recôpenfcrde mefme 

% " Wp»;,;"""" ( ' e r P arlc CO Tt C j m " CnfjnS ) ^^gilTez-vous 
e Par ce mot les Hc- ?"?*•. '4 *.C VOUS accouplez point 3UCC les 

Sas;::: 'â£î>Z >clr *Th P a "; c 'p«^»yaiide iu . 

d,.ie..Hfe P i.,.j«„„c " 1 Çe : i''ec'n, qul[( ta &quel|c commun]catIon 
de ce ,u-,l. „e rcipon- a-il de la lumière aucc les ténèbres.-' it Ptouel 

doyentpomi a fon jïc- arrnr.l v * \\ 4- r^l n. " 

ft.on,a t n-cneRoyé..a- acco ™ Y a -« T de C hnft auec Bclial. J Ou,out Ile 
P.ble.,icaufc J. leur portion a le Fidèle aucc l'infidèle^ 16 tt aud- 
.u,en.en, co„„ m p„. Je conucnâcc j a-.I du temple de D icu auec 

lrt(î ft'Iril-WA». I I _ 1 rv 



t Suiuan(ce<|u 1 cftJu I t cnci 

h * W mo . n P c "P'e. 17 s Parqioy depa'^^ou's du 
milieu d eux,8c vous en leparez, dit le Seigneur- 
& ne touchez a chofe fouillée, &ic vous recc- 
uray. 1. 7 Et vous feray pour pere.ti vous me 
uTîTanc 0 " ^ " ' Sci 8" £Ur Tout- 

C H A P. 



ici prini pour rne dr«i- 
Jtc coule. ence , &: fitn- 
«ett de rie. 



«J C'e*,TaT parlé a touj 
•uuetcemcr,& eoplrn 
tcrmuigiugc de 



à CVHnde eorpi AV d'à- 
oie. Il fait mention du 
corpiicaufe dei ordi*> 
rei d'idolatrie^dnc l'iiô* 
me eft poilu en ("c pro- 
Iteruant aux idolei , ià 
loittjuc le Ctxur n'y {>, t 
adoané. Comme • il di- 

foit. il ne futîit pat d'e- m^k> "c tome louuiurc * de chair Se dV 

™^ f r n A' J,lracheuJnsIa &«û'f.cat,on en 
lacrain.cJcDicu. 1 Entendez nousmous n'a 



Sm«r« ,nv.e« Hm . 

ft£W»i "<•!"!» :.A lt en,rr.: T Z 

d,ef,lxt„*d M n, te.Eeee m,„< te m p„, „ '* 
/•/aiii/e, erre iwnt ir/ /i/w/i. ) t ^ 
•Uute.iHum ,ffer.fi>nem:x; non ri,»?'" 
tnTnimfieriuMmfirum. 4 Sed in 
l«sexb,br*m M ncfmcfffo, t~uutdc. m , a 
flns,,n mnluf4iiemu ,in lr.UUti^_ 
>«ntcefi,UtilHs,inMn g up,„, c fnbûZ? 

e^rembnf^nfeJiiionibm,jnUicrén, 
plutjnitinmit, 4 InuUiut,^,,,^''' 
in long*mmiute,in f»*mutetnJpiij IH r"' 
Ho, ineUriuse r.^n fûU , 7 f„ 
veriutù, invinutedei. Ter inuijù 
lUidextrû ryifinijlrif. S Ttr tintai 
f>- i^mbiliuttm , ;..-r mfttnum & iHtm 
fiin^m t^ifedMcHoreitO- vcmei: f Sien, 
lui ^rî»/i,cy «■zniti.qnifi morieiu,, &tc 
te 1 ùumu:vl <*aigjti, non moriifctà. 
10 Suffi lr,p,,femferM„,em ^ndemu- 
ficut egentei, nulle, tuicm loiuflt Unltl '. 
tjn j.^m nihil l,.,benle, , r> cmr.u pofij. 
dealer. 1 1 0; ncHrum ftiel <id ve/j f,. 
rmil,, : ,cor m/IrumdiUr.iiumeJ}. ,1 n„ 

»« ■ i*mimtnttm 

invifieribnevejln,. i> ; „, ; ,„ 

if>;^/ remnn:ruiicr.em\un-pum filin dut) 
diUurr.lmry- o,. 14 Kolile u^um dael* 
"""" ixf'dt'M-u,. Q,-* enim friitipntk 
f.'hf* eum ir.t V iiuief If Autant fy. 

net.» L,i.td tenetr.,1: $n*; MUm ,Ut$Â 
Chr:Hi.,dCelUdi . f.« q:,x f*r> fideli enm 

infideli * 

14 /5^> au»» corfenfi, temflo dei enm 
idJ.:,:i ■<,, enim e/!., temflum de, viuijlint 
Jnil lie u , 7 ,i»;.v'.im inhtbiubo ;;;,//. . c - 
injmbul.ibo -.nier en,&- en iUùtn dem:(y 
if fi erunt mil,, pofulm . 
1 7 Trofter qued exile de média eerum t (T 
fefjr.imim , t/iu/ diminue : cj- immundnm 
ne tetigeritii. 

1 5 £; récif Um i/j/ , ^ fre t .,i,i 

ajf»V domina, omnif oient. 

V I r. 



l*»H|4l. 



4 • een«.|. 
I hviti 

ECÇC.J71, 
<1UU.JM1 



T loc-jia 



ue.afcauoirdu enipi ou 
.le l'aine feulcmct. m.ii 

I le laut cftrc de toute. 

ci deux. 



<Tk^àn£K77 R Annr !..,.> • . . ' _ 

.Ai erg* lubenle, fnmijttente 
cltérijsimi, mundemu, ne, ni 
omm tnqyir.nmenf tnrnic ey 
ffiritli;ferfi<ieniciftntlifieé- 

tioncm in timoré dei. 

- Cjfuer.ci. Xe mine m Ufimm, nemineu 
corrufimm, ntmwcm cirtiinuenimm. 



g t\ donc, bicn-ay mes , puis que nous a- 
Luonsccs promefles, nectoyons-nous 
f. de toute louillurc * de chair 5c d'e- 




uons fai« tore a perfonnc.nous n'auons eafté 
pcrlonnc.noui n'auons d;ccu perfonne. J 



iftflemntthatm vefir* diet.Tr.t- 
). ■ enim n -'d in roriibia noflr* tiïii 
" * m ^cricr.dum (f *d emuuendnm. 

J/4 m'Ai fi' 1 "'* 'P *p»d vu : nuit* Confiance en voflrc endroit,!' ay dequoy grande 

nia,.;. • il pro ifjtjis^HefUtui fnnt ton- 
,ne: f-ptnhudo gtudio in omni tribu- 



*J<<" 



Lliir.' ■-«''"■• S K*m&nm vtnijfcmm 
zZ/jctJiititMffuIUM requiem hjbuite*- 
' ntllr*/'d °""" m triinutinum ptfli fit- 
T ^ H , r ar npug«*Jnl" timortt. 6 Sed «ni 
lltltr bumiltlttonfoUtia eft noi dtui in 
gJbttntnTiti- 7 Konftlnm mutent in*d- 
r.M, ftd etutt* i" lonfolttione nu* ci- 
fo'jttu ifl "- > "f' r ">< '"bu ■veflrnm 
i,(,atri*m,vtflt<im flttum,-veflr*m *m*U- 
titneat p" mr.it* vt m*li* gnnderem. 
g jfaùjM ctfi avtripimi vês îm efijlol*, 
mn ru taniltt. F.tfiparnileret,videni qnld 
tpiUoI* ilU(etfi *d hor*m)voi ewntrifl*uit: 
« N«»f r,*:idcc,nonni:i*etntriJt*liefIil, 
ftd qui* t»ntrifl*li tflie *d- pstnitent'um. 
ft H i,.f}*li tnim cît.t fecnndnm deum , vt in 
nulle detrimentum f*ti*mini ex nobn. 

10 4Jj* t "' m /"""dum deum triïlili* 
ljl,frnitenli*m in ftlutemfl*bilem oper*- 
mrJeaili *'<"» trifliti* morltm operaur. 

11 Eue tnim hocipfum fttnndum deum (S- 
irifiri vct,qn*nt*m in ■veku opet*tur foli- 
( itudint>n,feJdefenfionem,feJindign*tiinï, 
ftd ttmarem,fd defideruim, fcdiemnltlione, 
fedvindiS*m. Inomnibut exhibnifi* utt 
intjnttminttot ejfe negotio. 

Il Igitnreifi firipji iobu,non propterr.tm 
qiiftcit tniuri*m,ntc prepter eum oui p*f- 
ftt tjf fed *d mjnifejlundtm folititudmtm 
naf.rtm, qxj habemne prtvobu tor*m de», 
lie» eonfoltti f.tmxe, 

tf [ntcnftUtione *xltm neflr* *bund*n- 
tut migif g*ui[ifitmut fier gjudit Titi, 
qui* refcBu ef fpiritut eiut *i omnibue 
vku. 

1 4 F.tfiqu'd *pnd illum Je vobii glorif- 
iât ftm , non fnm tonfttfne : fed faut omni* 
vobii in veritate lotuti f:tmue t it* glo- 
rutio noftru qx.i fuit adTttum ,verit*if*~ 
S* tfi: (y •vifter* eim *bund*ntiui in 
veb*t finit 

If Tteminifientit omnium •vejtruni obe- 
dY ntUv:,qttcmodo cum timoré r> tremore 
tuepiH.i illum. 

1( G*xdto quid in omnibit* i. ".Va in 
velue. 

C H 



j le ne di point ««'i voftrc condamnation :cir 
l'ay dift ci deuant que vaut cftci en nos ccrurt, 
à mourirfic viurc cnfcmble. 14 l'ay grande 
_/ dequoy grande- 
ment me b glorifier devons \ fuu rempli de kc'eft.iiti'jifinunt 
confolation , iefaii plein de ioye tant 4c pïus en H ""ii c . 0 ,°sî7. e t'2,« 
toute voltrctribulation: t Car eAanj venus en «' vo«re fo r Si cou»» 
Macedone, noftre chair n'a eu aucune rclafche, "a caof* ici Unmft 
ain snous auons entièrement cfle affligés: corn- 't, ■"sdlle.'tjVîiiji 
bats par ' dehors.craintcs par d dedans MtCtwU». 
6 Mai, D.eu.quiconfoleïe, humbles, nous a 1 li^lt'^^ù 
confoles par la venue de Tire. 7 lit non feule- * "ufcdci aulidie» de 
mentparfavenue. mais aufsipar la confolatioft l'^L.r .ommede 
ae laquelle il a elle conlole en vous:nous racon- »"«■ '"Se Harii ieme- 
tant voftrc grand deûr, voftrc pleur, voftrc affe- "' 0 ""1^,' °^ JJ^ 0 "" 
ftion ardûte enuers moy:tn forte que ie me fuis c»i"wn. 
plusrcfioui. 8 Car ià foitq ic vous ayecôtrifté 
parmf/ Icttrcs.ic ne m'en repen point :cncores 
que ic m'en fuite f rcpentncar ic voy que ces lct- t cv*,ieuirc kta««k. 
très li vous ont côtnftés pour vn temps. 9 l'en n '' f,t p»' 0 ' 
fuis maintenantioycux, non point pour ce que '*"*' 
vous aucz efté contriftcs.mais pourecque vous 
auci efté contriftés à pcnitccc:car vous auez efté 
contriftés félon Dieu, tellement que vous n'a- 
uei efté endommagés en rien de par nous. 
10 Car la triftefle qui eit félon DicUjCngendre 
pénitence à • falut, dont on ne le repent ïamait: t l'Ardre i»»»«f, 
mai, la zndeffe de ce monde,engcndre mort. ZenlVl Ï'^V'^ 
ji Car voici, ceci mclme que vous auez efté le chemin p» i c ,«a 
coniriftes félon Dieu , quel foin engendre il en »coo«A lilat. 
vous^voirc^nf/Ze dcfcncc^ voire marnflement, 
voire 1 ' crainte, voire grand dcfir.voirc zele, h eemqniomm,,^ 
voire ' vengeance: vous vous eftes par toutmô- ''"""»"''» de leur f 1U ce, 
ftréscftrcpurscn ceft affaTc. 11 la foi t 1^^^ 
que ie vous ayecfcrit,ce n'a poin: efté pour ce- * e D,c ''- 
lu. quiafaiar.niure.nepourcelui d qui elle a L^ŒÎ?» 
efteraicle,mais pour manifefter entre vous le p 1 """ l'ire de Dieu, 
foin que i'ay de vous deuant Dieu, ij Pourcc- 
fte caufe nous auons efté confoles de noftre con- 
folatisn:mais encore nous fommcs-no s plu, fort 
cfiouïs pour la ioye de Titc,de ce que fon efpric 
a efté recréé par vous tous: 14. Etdeccqucfi 
ic me fuis glorifié de vous enuers luy en aucune 
choie , ic n'en ay point reccu confufion:ain, cô- 
mc nous vous auons diû toutes chofesen véri- 
té , pareillement ce dequoy ic m'eftoye glorifié 
enuers Titc.eft faift k vérité. II Parquov quâd k c 'f* ■"«««•iaef.e 
il lui louuietdc 1 oucillancc de vous tous, U co- 
rnent vous l'aucz reccu aucc crainte & tremble- 
ment, fon affection cft d'autant plu, grande en- 
uers vous. 16 le m'efiouïdonc qu'en toute chofe 
ic me peux aficurcr de vous. 
P. VIII. 



/ q.iod tn multo exp, 
H triliuUtionU *bund*nt 'u g*udij iyfornm 
/«jri£,- tltiJSint* p*upert*i eornm tbnnd*- 
m m iiuiti.u fimpliiilmlii etrjm. 
i 9s," fif-mlS virutem(tei7imoninm iilit 
Ttdd>)ty fipr* virtnttm volnnt*rij fnerîtt, 
4 Citm mult* exborutione obfetrantei moi, 
grjtum £!■ <ï*nitnît.tlioHem minifterq quod 
fit in fjniîut. t Ht non fient ïpcrjuimnf, 
ftd fcmeiipfoi dedtrunt primint domint, 



A 

I llexhorteùf*ire*umofnt. 9 Iefm Chrif) fciS ponre feur nom. 11 Comment Paumofne ejl *- 
iretble à Dieu. \6 Tite enucjc *nx Ctrinlbient. 

1 ?^Ayj7Î Oum mtefteimne vobis fr*. V&o&k ^ f rfres . nous vous faifon» fjauoir la 
' "V^fc V* ,utm dciqiue d.:t* efi {^m3ç"cc de Dieu donnée aux Hglifes de 
^V^,;ji in F.etlt fin hlttedonije, l XaÊS6 J cedonc. 1 CcH *fi*noir,U qu'en grâ- 

«<î\i»< l Ftq.iiidinmulfexperimS- * ""--'"de cfprcuue d'affliclion ils onteuabô- 

dâcede ioye,&cquc leur profonde pourcté a rc- 
dondc en richefle, dclcur 1 fimplicité ) Car « c j'i\ l"'' 1 *."*»" 
ic fui, tcfmoin qu'ils ontefte prompt,,fclon leur ae'""! T Wt'nTmm 
pouuoir,voire outre leur pouuoir: 4 Nom rc- ftinchemcai t de ••■ 
querans auec grandes prières , que bjkj receufltom ccf * 1 
la grâce (£ foc icté de cefte fubucntion qui fe fait 
auxSaincls. t Ft n'ont point f*ui comme noui 
eftimions ,ains ils fe font do:inés cux-mcfmci 
picmicrcintm au Seigneur, puis i bcu, par U 



r-n — a \ r l e « 1 «J 

volonté de Dieu.- 6 Tellement que nout 
auons prié Titc^qu'ainfi qu'il auoic parauantcô- 
mcncc, pareillement aufsi il paracheuaft celle 
grâce pardeuers vous. 7 Parquoy cômc vous 
abondez en toutct choies , en loy, &c parole . 5C 
cognoilTancc , 6c toute diligence, Se en voftre 
charité enuers aoa%,faiiei qu'aboodita aufsi 
en cefte grâce . 

8 Te ne le di point cômc par c">mandcment,rnaii 
> *ïk«*»î'»'«« }<*"- pour cfprouuer atiisi parla diligence b desau- 
» «... • 1 leur e«éi>le. trcl lenairdc vottre chante. 9 Car vous co- 
gnoilTct la grâce de noftrc Seigneur Iefulchrift, 
afeautir qu'il Peft faiit pourc pour vous, comblé 
qu'il fuit richc:i fin que par la poureté vous fuf- 
fiez enrichis. 10 Et en ceci ic donne confeil: 
car cela vous cil profitable, qui auci commencé 
dés l'année palicc,non pas le taift fcul,mais aufsi 
c e e«,fiire «lonrji- | c « vouloir, u Maintenant donc acheuez auf- 

remcnl.l drbungrc,3c p \ e 'Cl. '"c t - , ■ 

jiomfieouiJte. " le r»'-<:J hn qu ainii que la proptitudc du vou- 
loir y a efté,tclfoit aufsi le parfaire , fclô voftre 
auoir. 11 Car fi la volonté cft prompte.ellccft 
, .. agréable félon ce qu'on a , fie non pat félon ce 

t \\ entend qae Dieu d , • * r- . h ' c 

Ç-M,«t poiw i ccl.l qu'onnapoint. 1) Car ce nejl pointa fin 
qui n'a point, &• qu'il que les autres foyent foulages, 6c que vous lovés 
^«iiî^i. foulésrains part-qualité. 14 Maintenant voftre 
jpeu.comme r<bonji- abondance fubuicnne à leur ind igcncc, à fin que 
«« Jecclu "ï , "' ,b " u - aufs' leur abondance foit pour voftre mdieen- 
cc:à cequ'ily ait equalitc: ir Comme il eft 
« co.jIner»5r>Ttou. ffigfa 1 1 O ni auoit beaucoup .n'anencude fu- 

Ufr^niinciiuc Ici nom- i - i " . • 

met f'irnourrn pâtv.i: perabodaniio: '}'■■'. aaou pcu,n a point eu moins. 
Tenu ferrene a, la vo- ,4 £ c grâces à Dieu.qui a donné le mefme foin 

lotise de Dieu , 9 noi , 'J -r »• 

fuir., par l'abondance pour vous au cœur de 7 uc, 17 ^ifcanoir quila 
dc«bicoi qu'ilipeuuci eu mon exhortation pour agrcablc,6c mefme que 
"° olr ' citant fortafTechone, il f'en cft allé vers vous vo- 

f Aocum rmenienis. loiitaircmcnt. 18 O r 1 1. 1 . s .1 1 ons aufsi ' enuoy é 
iuc,lca auu» i B..na. ^ )u ; noftrc f rcre ,duqucl la lou.îge eft en laf- 
/iiVea'f l'Euangile par toutes les Eglifcs. 19 (Ec 
non fculcmen: ctlà: mais aufsi il a efté tleu des 
Eglifcs compagnon de noftrc voyage ,pource- 
fte grâce qui eftadminiftrcc par nous à la gloire 
du Seigneur mefme, 6c four finir à la prompti- 
tude de noftrc courage.) 10 Nousdônans gar- 
I h «irlc lwerilitc de que nul ne nous reprenne en celte ' abondâ- 

p'antureulc cV largeur * • rt. a • ■ n i l • j 

Se bien! qui a crié fai- ce qui cft admimftrce par nous en la gloire du 
cte cnnenoi maim par Seigneur, il ■ Etprocurans ce qui cft bon, non 
lcit s iifci, feulement deuant Dieu .mais aufsi deuant les 

hommes, 11 Nous auôs aufsi enuoyé auec eux 
iioftre frere,lcquel nous auonsefprouué fouucn- 
tcfois en plufieurs chofes cftre diligcnt,6c main- 
tenant beaucoup plus diligent , pour la grande 
alTeurancequc i*ay de vous, ij ~4 tnfi donc quât 
k c'e*,Voui t.(noif- jXice.quicft h mon compagnon, Se coadiutcur 

le» tellement Tite,qu il * * , r_ ° /. r , r 

»'e» labcfom de vou. Cnuers vous:6C qu at » nos rrCTcs,iIs lont arnbal- 
«n tendte plu ample fadeurs des Eglifcs,6c la gloire de Chrift. 

14 Monftrez donc enuers eux 6c deuant les 
Eglifes,l'approbationqui cft de voftre charité. 
Se de ce que nous nous glorifions de vous. 

C H A P 



JtinJcniùpcrvolMHUtemUti. 6 î uvt 
ri^rtm,,, T.Um,vi jHtmulm^Hm trpit 
tUftrficutin wiurtUm paium /r^«. 
7 Scdficut : atnmbiu *tnmd,,,j f, dt & 

fuftr tl chtrsuit vljlrA in n,,,, , t „ fcj"" 

r*n, iutj-eif» J,,rum fotki tm di^m l -, 
■vtHr* <h4t,u M i^ mm bt „ Jm 

y?/ "î,r*''e?»' w "»/«^»/* 

u . N ;""'trM.K« 1 . w ,,; 1 ,. 

.ufit WftrPucnd, „ „ ' 

^od non /,<*«,. , ( 
««///o.-vsia»*!,,,», ; , 

" «>« vrfir, .t'„ n 

" 6r " m /Offert, w 

,y) ; .»iy «W/h* n.,,^,^ f 

rj*tmodiixm,n<>nM:inT*mt, , 4 ql 

ncmfrtvtbutnierdeTili, | 7 S^j.n,,^ 
ixhorutioncm t) udttn fuftefirftd cum foti- 
fi/«r tjfiiJ~n* vlunuit ftifeSm rfl ,d 

v«f, 

18 Mifrmm elijm nm HU fr ttrtm » — 
Jlrum, uiw /a* r,? 111 Cajn^e/n, ^.<, cm • ti 

Etdrji/u. 

1 9 Non falum tntem , fei (y ttiitum, ,H 
shEulcfuioaui ftre^ri-ulicnn noîinjn 
)u»c giu/Mm <ju* mimflrAlHr i miù ai 
domir.i £hrUm,(? detiiruum -jtlunutcn 

nofîrum: 

lo Druitunlci hoc, ni fait nul viluftnt 
inh.tc pUaittdinejH* minijlratar A r.ibu 
indemmi glcnam. 11 Truudtmiu cnim 

hon/i nenfAimteritm Dro.f:d eutmtcjm , 
homimlui. 11 Mijimiu diitem cum illu 
& frâtnm noflritm , cjuem ^robiuimv in 
miJt.f ftpc folicitnm tffe nnne autem mulio 

folicitioccm t confidentta muba in vmr, 
îj SUc froTtracjiiieP f*c\w mciu,ryin 
vobil adiultr ,fmc fratrti n'.flri ^Ip'Mtdi 
EccleftJtrnniy^hriA Chricli. 
1 4 OJcniiontm erjo ^11^ csf cltaritalù vt- 
Jlr* t & noirr* gUrût pre -vobrttin UUi oflen- 
dite m l'acic Ecilejurum. 



1 X. 



H 

I II txhorit défaire aumttf.it, t ija'il nomme hcnediïï-on: 6 El la compare i la femence. \\ ^fH« 

dre zraee à Dieu, 14 Trier pour ceax cj!ti font aumafuet. 

J% \t de vous eferire delà fubucnti5 qui 1 ^yj^^^fm deminiflerio<\widfiii» 

(c faitauxfain0s.ee m'eîtehofe fuper- 
fluc: 1 Veu que ic fçav la prompti- 
tude de voftre courage, pour laquelle 
ic me glorifie de vous enuers les Macédoniens: 
c'eft à fçauoir qu'Achaiceft prefte dés l'année 
« c'e* , remuia.ion paftee:6c ' le zele venant de vous en a prouoqué 

«ju'.W ont penfé fur ri]u5cUr« 
MU. t ' 




L far.ftoc-.ex abunda'lti 4 fi mi- 
hi prtbere vobio. 
I Scioenim promptam ani- 
mant -jefirum,pr* quo de vobtl ^lonor apuâ 
Maeedttiei, Cfuomam cy-.Jchaia parafa efl 
abanno pr*rcriio,&- vejlra amJ.ttn prt- 
ttocattii plnrimes, 

Hifimm 



fHAPITtt 



yt,f«nm t-tltm frttrei \-vtm quod i>ori*- 
m ur de xobiï*u*cuceur in h*c p*rtc,'-t{quc. 
*Jmodum dixi)fmr*tifiiii, 4 }<e cum ^^ 
fttinl M*tedonei mttum, et intieitcrint vol 
,0p*r*toi,rrubtft*miu no>( it no«dit*mui 
»«)»»''"" ful'JUntù. 5 Kecefjurium rrg« 
. . . . m* u reg*re fr*tret t vt pr*Kicni*nt *d 
-.'•/»C7* frtef*rent reprtntijfim bencdtHione 
lune f*r*t*m effejic qiutfi beneditiione y non 
qu*fi au*riti*m. 6 Hoc *ntcm dico : Qui 
f*r<c fcmin*t,f*rcè mttcf-f? qnifeminxt 
m benediclionibui , de bencdiHionibiu £r 
metel. 

j V ni'.fquifque front detiin*uil in corde 
fuo:non ex IrtHitU *nt ex netefiitute. HiU- 
rem enim datorem ddigit deui. 
• 8 'Votent ejlantcm deuf omncm gr*ti*m 
*bud*re fâcerc in vobilfvt in omntbtu ftm~ ' 
fer on.ncm jufftienti*m h*bentet i *bundetio' 
in cmne ofim bonum.ficut firiftvm eft: 
9 Difperfit dedil p*uperibui , iutiitU eiu 
m*net in feculu fetuli. 10 Au *utem *d- 
tntr.iflr*! femen fcminili ,(f fjaesx *d mi- 
..• : .<>; pr*fi*bit,çy mnltiplicabit femcn 
!, rr..m,e- *uglbit incrément* frugum iu- 
iïttutvellr*: II l't in omnibus lotufiet*- 
Il , .ibnndetu in omncm fimflicil*tem, qu* 
oftrjtur fer nof £r*ti*rttm *Btonem deo. 

j j '. 11» mmifitrium huim tfki non 

fol'u m fufflet té cjxt défunt f*nBii y fed eti* 
*bnnd*tper mnltm gr*ti*rum tciionci in 
domino, 1} Ter prob*lienc minifiern hu- 
im glorificntei deum in obedienti* confef- 
fona -vejlrtin Eiungelio Chritli ,el fimpli- 
itttte communication* veîirte in tltoi 0- in 
omnet, 

14 Et in if forum obfeirttime fro iobie,de- 
fidcrJntiHVOi frofter emincr.tem gr*ti*m 
deituvobu. If Or*li*t*go deo fnfer 
i ur.~ rrubtlt dono eim . 



j Oray-ie «nuoyé ces frères à fin que'ce que ' 

ic me luis b glorifié de vous , ne foit vain en b . c ,"* mt d ' f »"> 

ccil endroK : a selle fin que loyci prefts , com- lire hcWur * le mien, 

me l'aydict: 4 De peur que les Maccdo- '"ni"»" t..,..,., 1.4. 

mens citant venus aucc moy , et vous ayant n ae r Jr d,<t«iu Mue. 

trou lies rnal-prcfts,nous ne reccuions liontc ( ie «niem. 

n'ofe dire vtms)cn celle afleurance. f Parquoy 

i'ay cftiméeftre necelTaircde prier les freres, 

que premièrement ils aillent vers vous, 6c qu'ils 

parachcucntT»f?/r bencficcnce défia par ci de- 

uant dcnoncec.à fin qu'elle foit prefte amfi côme 

beneficence,S£ non point comme cWlicté. 

6 Or il- diceciyf^ui feme chiclicmcnt, recueil- 

lira aufsi chichtm<.nt : & qui feme libéralement, 

rccueillira libéralement. 7 Chacun/ift félon ,„....,.. 

»i n 1 11 1 r 1 .le < eut ionner 4 e»- 

qu il clt délibère en Ion cour: non point a rc- «mire suebeGe6cn><e 
erct ou parcôtraintc: * car Dieu aime celui qui *'_** I^** ''"«« •»- 

. ' r „ w-. - « j • «en Dieu tint par U 

donne gayement. 8 ttlJlCU Clt puillant" de rommeijaeparle earur 

faire abonder toute cracc en voujia fin qu'ayans * l'aitfciM dont el!c 

- i- rr r l h procède. 

toufiours toute (uffifanec en toute chofe, vous d J mw j„ 
fovez a bondans en toute bonne ortiurc. 9 Ainft « wg g lftt j iw i ft ti d» 
qu'il eftefcrit.î llaefpars & donné auxpoures: ^pL,^ ",° 
fa iuAice demeure éternellement. 10 Or celui i|u ondône âuipourtv 
qui fournit de femece à celui qui fcnie.T»** bail, 
lera aufsi du pain i mâger,& multipliera voftrc 
femence.&caugmctera les reuenus de voftre nr- 
ftice. n A fin q eftâs totalement enrichis vous 
abôdiés à toute fimplicitc ( laquclle faïc par nous 
que grâces font rendues a Dieu, it Car l'ad- 
miniftration de celle oblat ion ne fubuient point 
feulement aux indigences des SainO-.mais aufsi 
rcdondecnccquc phiiieurs en rendent graect 
au Seigneur, ij En glorifiant Dieu par le moy c 
dcrcfpreuucdc cefte fubuction de ce que voui 
vous'fubmetteiilaconfcfsion en l'Euangile l t'ïï^i, l"J,'£\"'t 
de Chri(l:& de voftre propre conimunicatiô en- b£ m limite deiefui 
uers eux Se entiers tous. 14 Etcn ce qu'ils priée F'd* „ , . ' _ 

. - p n ' n «rpelle amli tell» 

pour vous, en vous délirant, pour 1 excellente bénéficiée «ju'ii rec,«c- 
cracede Dieu en vous, if Or grâces à Dieu '•>">«« Conmlnen.,* 

S r f 1 • _LI- monftreciiie Dicn en cft 

defon ' don inénarrable. autiieut. 




C H A P. X. 
I Se maintenir en Ufmflicit; de T F.n*n l) ile,& [corder det feux (rofhtei. 4 ^trm.re, de ftinR 
Tdui. 8 S» fuijfmct i edif.cttion. 

' Tfeauieme^oTauluc obfecro 
J vor fer mtenfuetudine ej? mo~ 
ideHucm CMfioV* '"f""' 
' quidem Immilnfum intervoi, 
*bftnnmlemcor.jidoinvobn. a Hogo *u- 
tem vtVtM prefenc tudetm fer ctm tonfi- 
JtntUm .;.< 4 r t r .t :<..'<•; f M q :ofUm, 
tjnUrbilrjnl.tr not unepum fecundum ctr- 
nemimbulemuc. } In urne enim *mbu- 
Untci,non fecundum cttrnem milittmut. 
4 Htmctrmtmilit 'uenoïlrx non urnjli* 
funtJeifolelUdeotd dcllmUionrm muni- 
ttonum, conflit* deiïrucntcl. f Et omntm 
tllitiidtnem extoUentem fe *dnerfu fiitn- 
tUm .!■•:, y 1 « t*( t.uiUlcm redigentet om- 
ntm intcUcHum in obfequtum Chriïli, 

6 El in fromftu h*benlei -Acifci omntm 
inobedtentum , oir» imflct* fneril vejlr* 
obeduntue. 

7 Hue fecundum f*tiem funt videte. Si 
qui) confidtt ftbi Cbrtlii fe effe : hoc cojitct 
iterum *pud fe , qui* fient ipft ChriWt lit) 
iu f> nu. 



IpT-tt V rc(le,moy Paul.vous prie par la dou- 
$$£3 ccur&'clcmcncedc Clinft.moy ,di-h, 
g/^R qui en prefenec fuis ' petit entre vous, 
■^■v^- nu j s jhfcnc fuis harda entiers vous. 
1 le vous pric,</i-<>, qu'cll.int prefent il ne me fa- 
Ic point vfer de liardicfTc.par celle aiTturancc de 
laquelle ie délibère dièdre hardi cnuers aucuns, 
qui nous cfliment comme fi nous chcminiôs fé- 
lon la chair. J Certes en cheminant en chair, 
nous ne batlillôs point b félon la chair. 4 Car 
les armures de noftre guerre ne font point char- 
nelles, mais puiltantcsdcparDicu.àh deftru- 
fliondesfortercftes: f Dcftruifans les côfcils, 
Se toute hautclfc qui s'cllcuc contre lacognoif- 
fanec de Dieu : K amenans comme prifonnierc 
toute incclligc-cc à l'obcïflancc de C hrift: 6 Et 
ay ans la vengeance appareillée contre toute def- 
obeiflance, après que voftre c obeiflanec fera 
accomplie. 7 Rcgardci-vous les chnfcs félon 
l'apparcnccrSi aucun fe cofic en foyr:c!mc qu'il 
cft a Chrift,qii'ilpcnfe derechef en foy mcfmc, 
que comme il cft i Chrift, pareillement aufsi 
MMMr-nousa 



a lai2ra»ieA,nnl]iim- 
ble.C'eftoyerl le «pain* 
1er de fei deiratieiirt, 
qnivuuloyit diminuer 
Ion authoriti ,en difanc 
pat repiochc,que quand 
il efloit prefeni,il n'y a- 
uoii rien 1 liumble ne li 
abi-lTc que lui : maïf 
qu'en fei lertrel il mô- 
I roit vne baulelTe te 
rrauiti mernetlleufe. 
b natailler felô ta chair, 
c'eH mettre Ta riante au 
brat de la ehair , affa- 
uuir,aua mnycnf fie at. 

dea de cemunJe. 



c II adoucit fon prnpAg, 
de peur de Ici cèra^fcr 
i>a r trop. 



V X COR 

t C»r fi ie Die veux mcfincs d'auâtagc glorifier 
de noftre puiflàcCjlaquclle IcScigncur no' a do- 
nc i voftrc cdincation,& non point à vuftrc de- 
ftruction,icn'cn auray point de vevgongne, 
9 A fin qu'il ne femblc que ic vous vucillc 
!2^«*£S 'efpouamcrparlettrts. le Caries lettre^ di- 
im i ta . fcnr-ih)lont graues 6c fortes-mais la prefence du 

corps ell foible,6c la parole contemptible. 
il Que cclurqui cft tcl.pcnfc que tels que nous 

• ilfi|oi««^n'onnetui femmes de pcroles par lettres abfcns'tcls aufsi 

• bicae rien qut puiue e i c n. r 1 

«moiodnr fonauibun- lommcs-nousdclaift prtlcns. 11 Carnousnc 

• nousofons point mettre du rang d'aucuns,ni ac- 
comparer a cux,lefquels fe prittnt en eux-roef- 
mcs:mais nous mefurans nous mcfmes en nous 
mefmes.S: nous comparans nous mefmcs a nous 
mefmes. ij Mais quant à nous , nous ne nous 
glorifierons point de ce qui n'eft point de nefirt 
racfurcr'ains félon la mefurc réglée, que Dieu 
nous a mefuré.mefure Ji-i«,d'c£trc paruenus iuf- 
ques à vous. 14 Car nous ne nous cftcinlonj 
point plus qu'il ne faut.commc fi nous n'eftions 
point paruenus lufques à votistveu que nous fô- 
mes paruenus mcfincs lufques à vous par U pre- 
dieationdt l'Eujngilcdc Chrift: ir Ne nous 
glorifiai» point en ce qui n'eft point de notlrc 
mefure.c'f/? à dire,é% labeurs des autrcsxfperans 
que quand voltrc foy croiftra en vous, nous fe- 
rons amplement acercus en ce qui nous a elle 
mefuré a la règle: 16 lufques a cuangelizer éj 
lieux qui font plus outre que vous:<>non point 
no* glorifier en ce qui aefté mefuré aautrui,t'ç/r 
<f/ùmo/V,és chofes défia toutes préparées. 

17 1 Mais celui qui fe glor'ific.qu'il fc glorifie au 
.... . ,. Seigneur. 18 Carccluiqui fe pnfcfoy-mtfmc, 

f L 'homme en Jneuel: f » A f • r i • 3 , ^ 

«ni. propre c.uft , * n eft point approuue , mais celui que le Sci- 

Dieu leuilc co|a«jr tel gneur prife. 



I H T H I £ H ) 

S Nam 0~ f.am f U,ua:, v ii l U, ull , l , 

ro dtfottjtale nojlra, v „ m Ml , 

mmu, l H*4ifit.iio»„,, & - kS ,k dit, à ■ 

nem vrjlram,ntn crulcftam. 

9 Vl »'»»»..«/!„„ "»;..«■#,«. 

rc lot per tfifl-Mu; 

10 (SafnUm ,k,Vo» **#M*(ÎW& -, - 
•'"^'^f""'',i"'fir l ,a l . ui ; m * 

ru infirmai f ernc mHmftlLHit) 

prajentei ir. f*a,. 1 ' "' & 

11 Non enim andemu, inf cr ,„^ t 

rare npu,l»fa.m ,«i lhff u tM ^Zm 
fed.pfi ,» «t„ „e>„; f/ „ mtttentti t, ,i 
fanait! mfmttipfo, r.Uir. 
I } No/ autem non ,„ i mfKtT r um ; . , 

men, u , <fl noii, ^.mc^ramfrrù.^Z 
di'vjyiicmdvêt. d 
H N.« tnim vafi mn foli 

■vo.Jufertxtfdtmu, ».,. r/^adX»^ 

periuiumntmEuangéUtCtn 

U NoninimmenfnM^.ùaàa ;„ 
»,,W.r,J«.S r ,„„, mUn|li 

Utfide. »/„ i, , ma g „ifi Ml r (i „ 

dum re^lam ncflram in abandauiia. 

1 6 Eliam in dU qu* vitra t., fan, tua» 
pUvrt.ncn m aUena rt & »U,„ \ HI „, 
farata funt gloriari. ' 

17 a.iem tforiatur , J tmim 
llonetur . Ntn tmm ijui Jiipf„ m „„_ 
mtmlat , illt jrsliatr.i t:l : f:d jvtm dut 
commentât. 



1 l«ie.f.i 



■Met. 



C H A P. xi. 

4t>7 TrrdieationQ-hHmiUtcdtS.TaU. 9 lia prefihcfani falairt. IJ faux afoîfret. \6 S.7W 
[1 i'orific itnlrc eux. 14 Sei fonffrantet tnprefthant ïEuan^de. 



% C'eft , pour eflre in 

peuple entier , St fm> 
corruption,eftit puriné 
fer loy en la prciiiclttô 

él. Lu...;.!.. 



b 1 "' A 1 - ' ■ . ; 

que noui n'auonl fatâ, 
comme pour voui mon- 
Arer quelque doctrine 
pi* parfatete. Ou il fiult 
noter qu'il «'y a que ¥- 
ne foy St religion chre- 
fticne baillte de» le cô- 
Hiencement en l'cglllc 
cacbolique:d'ou il t'en- 
fuit que toutet Ici non* 
ucllei doârineifôt mc- 
fongeres & abulmes. 
c Ou,fans reC'>mpenre, 
afcauoir , en trauaillant 
de met maint pour me 
nourrir t & ccli netufo- 
fantayreceu afn^ance 
dci auttci t%\i{it. 



^vto»J la mienne volonté que vous me fup- 
'* ^portilsiei vn petit en mon infipicnce: 
mais aufsi fupportes moy. 
x Car ic fuii i.iloux de vous d'vnc ia- 
loufie de l)ict::c- ie vous ay cfpoufez i vn ma- 
ri, pour vous prefenter vne vierge ' chafte à 
Chrift. j N'ais ie crain qu'ainli que 1 le fer- 
pentafeduit Eue par fa rufe,femblablcment en 
quelque forte vos fens ne (by ent corrompus , 5C 
deftournés de lafimplicité qui cft en Chrift. 
4 Car fi quclqu'vn venoit qui vous prefehaft 
vn^aurre lcfus que nous n'auons prcfché : ou û 
vo' rcccuiei vn autre cfprit ijvo' n'auez receu, 
ou vn autre Euâgilcque vous n'auez receu, vo* 
l'endureriez bic. î Mais l'cftime que len'aye- 
fté en rien moindre que les plus excellcns Apo- 
ftres. 6 Qjic fi ie fuis peu expert en parolc.tou 
tefois ie ne le fuis point en cognoiflanec : mais 
nousauonseftécnticrcmcntmanifeftcs en tou- 
tes chofes vers vous. 7 Ay-ie commis offenfe 
en ce que ic me fuis abaifle moy-mcfme , afin 
que vous fufsiczeflcués^pourtantquc c gratuite- 
raentic vous ay annoncé l'Euangilc de Dieu" 1 
8 J'ay defpouillé les autres Eglifcs, prenant ii- 
lairc d'ieclies,pour vous feruir. 




iTinam fupineretit médium 
itjuid infipictia mea ftd r> fmf- 
îportate rre. 
I Memulor cntmiot deiamu 
lationt . defptndi enim toj uni vin v/r- 
jiiic »i eaflam exhibere Lhnjh. 
) Timeo auttm nejitut ferfeni Heuamfe- 1 Gc=<i m 
dKxitaputi.tp,a: ita torrumpamur fenfm 
vtflrt.G- rxadantàfimpluitatc ttu* tl\ in 
Chrtjto. 

4 Namfi H tjui venil,aliHm Chriflum pt* 
dtcat ijuem non pr^ediianimu ,anl ahi fpi- 
rilum aciipitit tjuem non arteptflit , ai-t 
altud Enangtlmm, tjuod non retepijiii , recll 
fateremini. 

t Exijltmo enim nihil me minut feeijjfe i 
m**mr ^4poflolis. 

6 Nametfiimperituifermone,/idnonftS- 
tia , In omml/Hj autem mani/ejinr pim 

vol/if, 

7 ~d*l funijuid fettatum frii^neipfum hu- 
mtliam,vi -vot exaltemimtaitoniam fratil 
ZnanpeliKm dei euan^eli\aui-vol/itf 

8 _4/mi Ecilefias expoliani, atiipient fiipr- 
dia ad mimOtrinm vrflmm: 

9 Hi 



» A t> I T » E 



i) Ittum t/fem dpudvi,ty egertm,nulli 
intnfui fut .V„». ,,„, ,/„„' , J t rr.t,fupple- 
ncrunt frttrei^ui ■vintrunt i iU<idmu t 
ty-inomnibiufintcntremc iobn fermiui, 

flttUtlo. ' 

10 £/? virilM Chrifii in me^ntmum hitt 
glirùtio m mfiinielur in me m regioni- 
tui ~Ath*i*. 

1 1 £itftrefyuU non dilig» ici ?Dem fil. 
IX ^uod nntem fueio fjrjâtium, t. t ampu- 
tent éetajtonem eorum qui volunl oudfivne: 
vl in ejnt gUruntkr , inuenUmur fttut cj- 
noi. Il Kém eii fmcdi [feudoat-ojiollfi-ut 
tperuri^ fubdoli^rnnifigurnntei fit in ^ipefif 
U, Chrifii. 

14 El iri mir:im:lpfr m m SnUnM trtni- 
fignrut fi intngelum lutij. 
1 f Kôeficrge mjgnii fi miniflri lim trîf- 
f gui entur-velut mn.ij ri iifîm* 1.-1 > f » ^. 
rw f rrr jctundum opéra ipjorum. 
16 Iterum diee,(nequii me puiel ir.fipien- 
MmMMfhlu Tf/«< ir.fipientem uitijue me, 
itçy *S° modicum MM glorier.) 
ly Qivd loahor,ucn toquer feiundnm deu, 
jed quafi in infip'untU,in hit f.bjUntu glo- 
t'iét. 

18 S>uonum m.i//;' glorUnlur [ttundum 
e*mtn>,& ego glorifier. 

19 fihnUt r tnim ffferlii infpientet , cum 
fini ipfi fiipûutei . 

10 Sujtinetii enim fi quii -voi in fenit nie 
tedigittji eptis deuorat, fiquis neeipit ,fiquii 
txteUilurJiquit in fittiem uoi tiédit . 
XI Secundum ignobilinlem du» , ijunfi not 
infirmi fucrimm in h*e parle. In qiwqnit 
Lj,j. nudc, (m infipientU dito:'*udee (y ego. 
XI llebrti fitntiQ- ego.lfrjelit* fi,nti(p Cl 
go.Semc *Abr*h* (. r ■ e . X) Miniflri 
Chrifli funtf 0- ego : vt minm ftpieni dite, 
plue egoj n Uboribnt piurimit t in tutteribui 
ttumChmt, in plugu [upr* mcdû,iu morti- 
bm frequeter. là, lud<n qumqu ei qun- 
iragenru ■vnn minm ittepi, ter urgU ter fin 
K. finhfemelUpiiUtulfum, Xf Tir nnufrt- 
W-i- gium feti , noele ey die in profundo mtnt 
fui, 16 Initinetibm fepe,perieulu fiumi- 
num,perieul» Utronum/'entiihi ex génère, 
ftriculii ex gentibu , périt ulit intiuitttte, 
ferilulii in folitudiile,peritulu in mari,peri 
tulù infulfii frilribu. 17 JnliLore rjne- 
r« •'.•«., n vigiUù multi:, in fume ©• fui ,in ^ 
i rim in muhu.ln frigore (y nuditmte. 
18 Trxter l'.U f ■* extrinfeiM funl,inf!.m- 
lU me* ijuotidùnttfolieiiuilo omnm Ectle- 
Jîirum. 19 Agb infirm*tur,(*? ego nô in- 
firmo, ?S^I ftandal:\ttHr, ry- egn nô vrort 
Jo Si fjmuni Muni infirmait* me* 
funt glerinbor. \\ Dcm Çr ptter domini 
mfiri li fi, Chrifii fahfà (8 bcncdiBiu in 
14. f""^, 1 ,"^ non menti- r. Jt Dtmnfii pr<- 
pojitui gentil .ir. :< TÇegM tujiodubit eivi- 
Utem Dunutfttno/itm t i t me tomptehendt'. 
ret: (} Et per fenrfirS in fporit demijfm 
fum per murum^fit efifugi mnm eim. 



fiô «rnr rrKtrdoit blé 
» " ■ n j. . |„ ixi ne 
1 n.:. ... m cllrc cocuea*- 
blc * '"bruiteur du 
Seitneur. 
llpiilcfjrireruc. 



9 Et quand l'eftoye auec vous.îc auoye indigé 
cc.ie n'ay chargé aucun : car les frere j qui e- 
itoyent venus de Mactdone, ont fuppleé i ce 
qui me défaillons me luis gardé , &. gardeiay 
de vous eftre en charge en choie quelconque 

10 U venté de Chnft eft en moy^cefte gloire d c-r..,in, t f„, Bot 
ne Icrapomt clole pour moy ts régions d'A- iouril.Ui61cdta« gi. 
chaic. 11 Pourquoyftft ce pounanc que ic ne """V"" »'«> "en 
vous aime po.m?DK U le fçau. Tl Vaiscequc f " wJc,ou '' 

ic fay .encore le fcray-ie:à fin que ie coupe 1 oc- 
casion i ceux qui defuent ' occafion : a celle fin e m md^ftiM, 

qu en cc.en quoy ils fe glonficnt,ils foyent aufsi "* Â »*"l< ni s.fjui, 

trouués comme nous t'"" ï r "" 

1J Cartels taux apoltres font ouuners caucc- 

lcux.fedcfguifans en Apoftres de Chnft. 

14 Etn'cftpasdemerucillcs:car Satan mefme 

le transfigure en' Ange de lumière, if Ce n'eft '*T«Mh « cetcloÀ- 

donc pas grand- chofe , fifes miniftres aufsife '«««'•rca«».cu. 

dcfguifent en miniftres de iuftice : defquc)s la fin 

fera félon leurs auures. 16 le dide rcchcf(afin 

que perforuie ne me cuide eftre fol : finon , rece- 

uca-moy niefmemenccomme foh» fin que ic me 

glonfieaufsi quelque peu.) 17 Que ce que ie 

di en cefte matière de vanterie , iene le di pas 

pas'l'elon Dicu.mais comme par folie. 

18 Puis que pluficursfe vante nt félon la chair, 

ieme vanteray aufsi. 19 Car vous endurci vo- 
lontiers les fols.cncores que vous foyci* 1 fages. 
Mcfmes vous endurer lï aucun vous met en 

fcruKudc,fi aucun 10m mange , fi aucun vous ra- 

uit/ei/«/?rr,fi aucun f'cflcuc/irt«i«,fi aucû vous 

frappe au vifjgc. n le le di par opprobre, voire 

cômefi no'auiôs efté fans aucune lorccenccft 
endroifhains en quelque chofe que quelqu'vn 

foit hardi/ie parle en fol;ie fuis aufsi liardi. 
xi > Sont-ils Hcbricux^aufsifuis-ic.Sont ils If- 
raelitcs^aufsi fuis-ie. Sont-ils fcmcncc d'Abra- 
ham i aufsi fuis-ic. xj Sont-ils Miniftres de 
Chriftraufsi fuis-ie(ic parle côme fol )iclcfuis 
par dclTus:cn trauaux d'auantagc,cn playes oul- 
tre mefure , en prifons d'auantage.tn mort» 
fouucntefois. X4 l'ay reccu des luifs par cinq 
fois ♦ quarante coups moins vn. if il'ayeftc 
batu de verges par trois fois: f i'ay cfté lapidé 
vne fois: 7 i'ay faict naufrage trois fois, i'ay cfté 
en la profonde mer nuiftic iour: X6 Souuente- 
fois és chcmins.és périls des fleuucs , és pcrili 
desbrigans,cspcrilsdemana:ioii,étpcrifs des 
Gcntils,cs périls en villes.és périls en dcfcrc.é» 
périls en mcr.és périls entre faux frères: 17 En 
iabeur (i. rrauail.en veilles fouucnt.cn faim te en , Afeiuoirr.lon.,,„., 
foif.cn icufnes fouuent.cn froidure H. nudité: <!'■■'( enrepreooirpour 
18 Sans les chofcsdcdchors.il va ce qui m'ai- J' t " s "i»« ' p»«« 
fiegcdciouren tour , tfumir le foin >ki<j de 
toutes les Eelifcs. J9 Qjii eft foible , que ic 
ne foyc foiblcaufsirqui eft llandalixé,que ic n'e 
fovebruflé? {o S'il fc faut van er.ic me vante- 
ray des k chole-s qui font de mon infirmité. WSi^S^&k 
ji lJicu 7«i«// le Pcre de noftre Seigneur lefm iCciubliklo. 
Chnft.f>qui eft bénit àiamais , ferait que ic ne 
mé point, ji * En Damas le Gouuerncur pour 
le Roy Arctasauoicmisguetenlacitédes Da- 
mafcenicns.me vo ilant prendre: 5} T.lji; icfu 
dcuallédelamurailleen vne corbeille par vne 
fencftre:6c ainû i'cfchappay fes mains. 



1 



C H A P. xll. 

l^mmOhmtjMWUfiS.'Ptmi 10 Jlfrtmifléifirtuialirmi, 

14 tlifrtfMfnrfdain. 11 Su fleuri. 



11 Si s „ t ,J,f, n UftfUm% 



périt ii. g & excellé». 



« D'autant 
ratiôi 



apparoit. 



ff&'vY 'Il fefault glorifier (ce que certes n'eft 
* expédient )ie viendrayaux filions Se 
. .!p.,l« de foy entier- W^ÇS^ueUiions du Seigneur, 
ceperfonoe, mcmftrai e **■*-■■ 'l 'Iecognov'vn homme en Chrift 

ÏT£j»£t££ ^wntquatorieini{tffr/i.#_en«drps,ou hors du 
en hum ce cna'if .in: corps,ic ne (çay : Dieu le Içan ) qui a efté raui 
Z'cïtil'? "Tï* ">'"'iucsau b cicr«ciel. } F.tfçay que tel homme 

«c ce Mire a caule dci ,r r . l j * ^ - * 

détracteur. & «duerfat- (»«/»/ en corps,ou hors du corps , le ne fjay: 
H „ . ,, , Dieu levait.) 4 A efté raui en paradis , ce a 
*'l.T& a ï., ,*,«»" • P lrol « incnarrables.lclquelles .1 n'eft licite 
«Tauuaiqy'eii ce éo.-n- àhômcdedire. f le me glorifieray d'vn tel hi- 
T.° e me- : mais de moy-mefme le ne me glorifieray 
poinc,rinon en mes infirmités. 6 Car quand ic 
me voudny glorifier.ie neferay point roi , car 
iediray vencémiais te m'en abftiem.i tin qu'au- 
cii ne m'eliime point plus qu'il ne voit en nioy, 
ou qu'il n'oit de moy. 7 tt de peur que ic ne 
m'ellcHaflc ou:remefurcàcaufc de l'excellence 
des reucIacions,il m'a efté baillé vu aiguillô de 
-.tant «ne leuen- ma chair.vn Ange de* Sa .m . pour me buffeter, 

r»r uZ:kt'"Z"- 8 Pou ^ la 1 uclle cho î? ? *J t*'*" 0 " fois le Se " 
Btnt la venue j'uelui gncur,i fin qu icdui fe partift de moy. 9 Etil 

àïïSSÊHlZi m ' a d'«,Ma g"cc te fuffit:car la vertu fe a par- 

d II "e,m n e que la vertu _ . .'_=>,_ . f 

de Dieu fe mamreAe «it en innrmitc.le inc glonheray donc trcluo- 
lor.que la fo.blrïe s lontiersen mes infirmités.i fin que lapuiflance 

mlir-mte de» uommet t n. L i ■ r 

de l-hrilt habite en moy. 10 ht pourtant pren- 
ic plaifircn mes infirmités.cn iniurcs ,cn necef- 
fités,cn pcrfecutions.enangoifles pour Chrift: 
car c quand ic fuis foible.adonc fuis-ic puiflant. 
n I'ayefté fol:vousTn'yati«contraint:car ie 
dcuoyceftre loué de vous.veu que ic n'ay efté 
moindre en nulle chofe que les cxccllcns Apo- 
ftres.combienquc iencfoye rien, n Certes 
f Ou,d'Ap<>iiolit:come 1" fignes de ma commifsion'd'Apoftrc.ontefté 
a'ildiTmt, vou« ftaiiet accomplis en:rc vous auec toute patience ,aucc 

que Dieu a cofcrinc,&: r -n * .£» 

cimeieelle' mimimite figncs,mcrueillcs,6c venus, if Carenquoy a- 
»e par piuficun iic.oe« nez-vous efté moindres que les autres E2!ifcs. J 

dr miracle-. ou raulr blc £ r »• n , 

noter cômû dieu côft r Mon que moymefmes "ic ne vousay point cfte 
rje !• «vi.tn.cj.ar mm en c li arge: pardonnez moy cefte imure . 

14 Voici pour la troifitme fois que ie fuis preft 
d'aller a vous:& ne vous leray point en charge: 
car ic ne demande point les chofes qui font vo- 
ftrcs ( ains vbus-mcfmcs.aufsi lesenfans ne doi- 
uentpoin: faire amas pour leurs peres,mais les 
peres pour leurs enfans. if Et quant à moy, ic 
defpendray trcfuolonticrs.K s feray dtfpcndu 
pour vos ames : combien que vous aimant tant 
& plus, ie foye moins aimé. itS Mais combien 
que ienc vous aye poinccha-gésitoutcfoiseftâc 
rufe ic vousay prins parfinefles. 17 Vousay-ie 
dcccit par aucû de ceux que ie vous ay enuoyés? 
18 I'ay prié Tire ,.&ay cnuoyé vu frerc auec 
lui:Ti:c vmisa-i! deccu ? N'ationsnous point 
cheminé d'vn niefmc efpritr'N'aiiôs nous point 
cheminé d'vn mcfmc train. -1 19 Cuidez-vous 
derechef que nous-noiisexcufionsenucrs'vous? 
h ou,par vrufciinrr. Nous parlons deuant Dieu en ''Chrift: £cle- 
Dieu rnVritcfmoin.dir wnc g trefehers , pour voftre édification. 

ll.fr Ton Tilt Itltilchrift, • r ,-i i ■ . . 

nueie ne met. nen en >o C ar ie CTain qn il n'aduienne qurqoand ie 
uiit nue la pure venté, vicndr.iy , que ie ne vous trouue poinc tels que 
ievoudroye , 5c que ic foyc crouué de vous 



t <'-?,.;' 1 ■• t-. <n'H y a 
plut de tbiblcfle en 
moy , ie rejny d'autant 
plut de vertu du Set* 
gneur. 



t *- ' *.Te menrar ma 
vaepourvoui. 



G-rtmLii^ Jcm: . 
««•» e-a^r*,»,,,, ,o,nr r ,: illtrv , 

m«t. hommtji,» ,„ nrfm^f^,' 

j/.r«i.,, pr. me^MM, n:Jl ? ^ 

"fir"""-"..^ mmMuZ 

7 F., ne m» tmUml , ■ 

lu k<«.„ mt ( .u f i„ v , * t* 

8 Propier ijuoH ttr iiminum reg M , vl fre 

tcderrt jt me: * " 

9 E, d x„ mihi.SHffici, iibirr«tU mm 
K*m vmmin infrmiUHfaftiur L,f'„- 
ttr.g.lurrUr.^rin ,»fi,»uu,td,*. n:i \ 
ni a. lit: 111 mt - irtut Chrifti. 

10 l'r^ur ifHodpUc, mim in infirm,,.. 
tibui mru.mttHmmeliù, in ""[-jutHm. 
in perfi(Hl,oniôU),in *nj»8iu pre ChrijU, 
Cum enim infirm*r,iuni potin, f,m. 

11 féllmftm infipieni,vm mtetrgiflùXt» 
enim à t aùit début oimmtvdm. stliilemm 
mm:, fui, *b lit 7.-1 Uni fnprtmtji *4pt- 
Jlt>li.umciji nilnl fnm, 11 Stçn* Lmtn 
^ipnfloLiu, mcifAfU [hhi fuprr tciinem- 
nip4ti<ntU,infi£nit,&prodipii,&viriii- 
tib»f. If Suide f enimtj.ud minue k.t„i. 
fiirpr/e ijeiem Eedifiit,nifi 71101/ eft ifÇt ni 
gr t iiuui-joiiDanJtemiht btnt imtKridm. t-Sui 
1 4 Eue terni hoi parmiu fum ventre *à 
i'oi t & tion erorrnvii itbii.Wcn tuim 

ro Q114 -je*ltA funt.fed vol. Set enim dêtent 
filtj purenlibut thtpt*ri\tnt,Jèd ptrtnlu fi- 
liii. If f.go*Kttm Ubtnttfiimi impen- 
dsm , rjT" fitperimpentUr ipfe fro *nimu- 
bttl veftrtijlittl plurvtl diligent , minHI 
diiigjtr. 

I S Std f/! l /i,rje -vol mtngranaui ,fei t«n* 

effent *jinrit t dolo 1-or eepi. 

17 2V tmtjititl per tititjuem eor*m fuit rfift 

tulvoifttrtumutm vott 

I S "ï^.ri.'i' Tilum, f> m ifi r*m h% fnttri. 

y^ttntjtitttr tint v»t tîrtuinKtnit? Kv'nne 

Àem fpiritn ttn.b.iUuimui t SutitK eifdtm 

■vejlitiui 

19 Olim pttttrtis quid exittfemtti ntt apnà 
%-oitCoram dto in Chrifio Unttimttr, cmni* 
tntttm tb.tnfjimi propter^edi/ittHionrm V9 - 

y/r.itr», 

10 Timeoenim ne furie r: m Ttntro , r.on 
nuttlet 'jiIù tnuenUm v*i eg* initenUrd 
Mtbit ibidem mo vuliïtiit j'mit ccnlenl»* 



p — c c Art 

mt < t *mtiUtiiHi,'tn'mifiuiei , diftnfiones, 
ietrtlfttntiJufi:rrttiomtt^nflttionti iftdi- 

IWiih fi"' 

Neiurnmcum icn*ro,hnmiUtt me Jeui 
tpud vot, (p luge *m multot ex iif oui *ntè 
rttwterunt, c? n«» egemnt pcenitentiî [*- 
ptr immiwditU,(p-ftrHi<diio»e,0'impi:di' 

,,tUIJUAm £tjftrH ni. 



tel que vous ne voulez pai;Sc qu'il n'y lit aucu- 
nement noifes,enuics,courroux , débats, detra- 
ûions.murmures.orgucik/cditions entre vous: 
11 Et qu'eftant derechef vtnu , Dicunem'a- 
baiiTc enuers vous:6c que je ne pleure plusieurs 
de ceux qui ont peché par-auant , 8C qui n'ont 
point faicl pénitence de l'ordure 6c paillardife 
fcc diflblution qu'ils ont commife. 



C H A P. Xiii. 

, il mt nette Ul Corinthien t'ilt m famndnt. f Çefpnuutr fymtftnt. lo U puifftnee de 

S.Tewl. 



Cee tertio hot venio a A tu . vj 
\f\ ^ft*jL tn cre ditoram vel trium tejliù 
l'" 1 "*"' verbum. 1 Trecdixi 
*"<:••»( \nim Cf pr-edieo vt fr<ftm zo 
nunc *bfem,iie ejuinntè peccduemnt, 
(y (ttcrii tmtubiu flHonuunJi venero tte- 
rum,non pdrcum. 

; JLn experimentu ameritM eim avi in me 
l>i»l*h# Chriïiut i 3g} "■ vêtit non ir.fir- 
mjtnr,fetipotent efl in vobir. 4 N*r etji eruti 
fixai efl ex infirmante, fed vmit ex virlute 
dei. Ui&noi infirmi jumm in lti*,fcdvi- 
tumtu «m eo ex virtnte dei in votif. 
r V ofmetipfoi tenute,fi eflu in fideiipfi vot 
inI probdie . -An non eognofeitit vofmetipfoi, 
bu 'u Chriflm lefiu in vobù efl i Kifi forte 
reprobi tjïtf. 

6 Spero tutem n.:àd eognoftetH fui* ntt no 
fnmm reprobi. 

y Oràmus Mutent denm,vt nihil maîi f*tid_ 
lir.non vt noiprobati petredm»! ,fcd vt vol 
anod bonuefl ftcidti*:not MHlem vt reprobi 
tmm. 8 Non p',jfumui enim dltauid dd- 
uerfm veritdtem.fed pro vtritdte. 

9 Gditdemtt* tmm auonUm not infirmi fit* 
nui» 01 dutem potentet eflit. Hoerytret- 
mm,veflrdm confumntdtiontm. 

10 Ideo hitc tbfent feribo , vt non prtefent 
dur mi dgdtn feeundum potefltttem nudm do 
m/RM/ dédit mihi in tdifitdtionem > (y non 
in deflruRiontm. 

11 Uee*tcrofrdtretimdete,perftSi eflo- 
te, exlmrtMmini,ulipfum f'pire . Tdtem hd- 
bete , &■ dent pdcii (p- dtlcclitnif er'tt vo- 
biftum. 

Il SJuUteinuicem in ofeulo fdnHo .SdU- 
tant vot omnet fitneti. 
I) t domtm nrflri lef» Chrifli , (y 

AtrttM dei,& coMMunicaciofiinSi fpiritm 
fit (Htn tmmbm vobil^Amen. 




'Eft îcilatroificinc fois que ic vien i 
vous,' i fin que en la bouche de deux 
^ ou de trois tcfmoins toute parole lois 
confermee. 1 l'ay predifl & predi, 
comme fi l'cUoye prefenc.pour la féconde fois, 
& maintenant abfent,i ceux qui ont peché par- 
auant,& à tous vous autres , que fi ic vien derc- 
chcf,iencfpargneray/'<-r/.n« j Cercliez vous , ûttêlu Jtf# _ 
rexptrië'cc de* Clirilt qui parle en moyr le-quel |aatii<wuttârk{ > il« 
n'eft point foib\e enuers vous.mais eft puilTaut "««ot"«"'i>«i« a v» 

* -t^- . , ■ n! ' -gi nomme mortel , MU 4 

en vous. 4 Caria loitqu il ait elle crucifie par iti'ufclma. 
b infirmité.neantmoins il vit par fa puilTancc de 

_ ? - cf il l o il monnrr quoa no 

Dicu:aufsi certes nous lommes' toiblcs en luy, merprirt.uirc chofecrÉ 

mais nous viurons aucc lui de la puilTancc de '' ,t ", ll: ' «««iroii «joe- 

ieu enuers vous, t 'Experimttcz-vous vous- P r,f„coufuchr,» 

mefmcs fi vous eftes en la foy : efprouuez-vous ' < 'cfM>ou>r»mmri : 0 

vous-mcfmcs . Ne vous cognoilTez vous point <•'«•■■*•".«*. 

vous-mcfmes , tfutnoir, que Icfufchrift eft en 

vous^ûnon que vous foyez rcprouués. 6 Mais 

i'efpcrc que vous cognoiftrez que nous ne fom- 

mes point reprouués. 7 Or nous prions Dieu 

que vous ne raciez aucun mal,non point à celle 

fin que nous foyons trouuc approuués,mais à fin 

que vous faciezeequi eft bon , &nous foyons 

comme reprouués. 8 Carnousnepouuons rie 

contre la vérité .mais pour la vérité. 9 Car 

nous nous efiouï (Tons fi nous fommes foibles, tC 

q uc vous foycz d forts;Sc mefmes fouhaitôs cela, <j c.« ntneui » f\tU 

dfesuoir voftrc'perfcction. 10 Pourtant Tefcri d ' »' *• «>'««• 
1 . . ' - 1 , r ■• r e C c«,t>lcine & <«t c- 

ces chofes citant abfent.a fin que quand ic leray tt fami j e l »me * <!■ 

prefent.ie n'vfe de rigueur félon la puilTancc la- '<"?'• 

quelle le Seigneur m'a donnée à édification , Se 

non point àdeftruction. 11 Au lurplus.freres, 

efiouilTez-vous.auanccz-vous i vous parfaire, 

foyez confolés.foyez d'vn confentement, viuci 

en paix , Scie Dieu dedilcftion Scde- paix fera 

aueevous. 11 > Saluez Vvn l'autre d'vn famet 

baifer.Tous les Sainfts vous faluenc. 11 La grâce 

de noftre Seigneur Iefufchrilt ,îc la charité de 

Dieu,6c la communication du fainû Efprit foil 

aucc vous tous, Amen. 



U féconde aux Corinthiens enuoyec de Philippe» de Macedone, 
parTiccfiCl-uc. 



Epiftre de fain£t Paul 

APOSTRE AVX 
Galates. 



^ t\G f m e n t. 



Lis Calâtes, peuple à'~4fie,defcendus des Caulois^dcf^ nels ils retirnnït le nom, ont eîft'fort p*if. 
fans ç> redouté s entre les peuples circonuoifins ,Cr ont tenu-rne grand' partit J f~frttUm 
ditiontribiitatrcmais finalement ont efie'r.'digc's fous l'olicijfance dts^otnains' comme 1rs -* 




fa 
fme 

eftre gardées comme neceffairts a fa!i.t.c? de 'es tonioindrt aucc i E-i>angiit,DtqunS 7'atU 
aùumi.lcur remenjlri terreur oit ils Jom tonibt's,qni (fi grand o (norme : d'autant eue t 
l'obfcruatwu difiiicles cérémonies, ils fnffoquoyem i.t clan (lumière de l Éuangileùeuljfi 
laqs fur les confctences,0- confuudoynt la différence cm don '.'..regardée mire la dcCktut 
du i leilo du muutau Tefiamenf.ty Us tance aigrement, de ce que par la fauffe dothint par 
eux recette ,1 a porte efioit ounerte pour tnirodtiiir: enl' JZglife l erreur pernicieux delà nhhce 
desçcunres de la loj, contraire à laïuîlice qui nous efi acquift o* donnée de y.icc p.ir itf-is 
Clniflulont l'efficace O-tcrtu de l office d icelm fen alloii e fiante c- abolie.T'oirctttS.vtft 
flre taftlie de larrftabltr,& par mefme moyenrefmeiafdufje dofninede iiijtice '•"fitttnm 
tuures de la Loy .Ccfic Kpi'slrc a efié cnuojcc de T^n.ne lois qu? S.J'aulifioit rriïiiwm . 



CHAPITRE I. 

I S .Taid cnuojè prtfchtr. 4 Iefufihrifi f efj dunnc four neuf . 6 tes frj.atet itflourT.ii tt U Tiy. 
S Exécration fur la faux prefibturs. Il Dtéirine Je STaul. Ij Sa tonntrfatttu «MW/MM. 
utrfun. 17 Ou ilàpreJcbc.S.Turrc S.laquci. 



a Afçmoir, immediare- 
ntenriCai lei autree fer 
uittnri de Dieu i*6t blé 
appelé* par Clirift,m.m 
c cft par moyc } & S.Paul 
fan* moyen. 
' C'crr,tout bcur&r pro- 
■pente. 



• A Cçatloir , qui efi )a 
première feurec de gra 



* Ceui laabufentdece 
licu.qui en colligent ne 
fatoir reccuoir en l'egli 
fe,que ce oui efi e* eleri 
lures:cat il ite patle de* 
etcriturc(,côme il eft Ta 
Cile a reoir . Il veult 
donc enfetgner qu'il ne 
fault lamat* changer la 
foy c* relie iô & profef- 
lïon d'irelle baillée en 
l'egllfe catholique t fur 
damnation éternelle. 




Aul Apoftre (non point de par 
les hommes, ne par home, ' mais 
* par Iclufchrili, ï£ par Dieu le 
Perc.qui l'arcfufcitc tics morts.) 
I Et tous les frères qui font a- 
ucc moy,aux Eglifcs dc&alatie: 
) Grâce vous fait &L b paix de par Dics le Pc- 
rc,Jc noftrc Seigneur IcfusChrilr, 4 Qm Pcft 
donné foy-mclmc pour nos péchés,* ann de 
nous retirer du prefent fiecîc mauuais , félon la 
c volonté de Dieu nollrc Perc: 
f Auquel foie gloire à toufiours, Amen. 
6 le m'csliahi qu'en delaifant celui qui vous 
auoic appelés pargraccu'e//.»/rJM«/>Ciirift)vous 
cftes airji foudaincmcnttrinfporcés en vn autre 
Euangilc: 7 Qui n'elt pas vn autre Euanylt: 
mais il y en a qui vous troublcnt.Sc veulent rtn- 
uerfer l'Euangilc de Clinlr. 8 Or fi nous- 
mcfmes.ou vn * Ange du ciel vous cuangelize 
autrement que nous ne vous auons cuangelué, 
qu'il loitmaudiét. 

9 Ainfi que nous auon? défia dicï , maintenant 
aufsi icdiderccîief.Si f.ucun vous Euangelizc 
»u;rcmcnt que ce que vous au« receu, qu'il foie 




lAitlut t Apclldm l non 
ai hsmiitil}' \ntquc per 
l.ominï, jcdpcr Itfum 

Cliriflii , & dti ..ni, 
qui fuftittuit eum i 
' mortui':! Vttjuimt- 
curaftint omntt fratresjlcdtfiii GaUtue, 
J Gmlia vohis ej- pax à den pâtre ntfr*J(f 
domino lf'uCl;riflo, 4 Qu} dedit fcmtt- 
ipfumpr» ptteatif mflrù,vt eriptrtt mtJt 
prttfcnti feculv ncjuam, fcttir.dum 1 alunta- 
tetn dei cr f atris nojlri: j Cm' tfl tftri* m 
fttHÏ.i fe(ittorum t *Mtn. 6 Miter tji.td fit 
tam (ito traniferiminislf eoqiù vas vtca- 
uit in ^ralum ChrijiiJn aliud Fjtau^cliumi 
7 i^iiçd non tjl aliud t vif [uni altqui qui 
foi contHrlntnt t rjri-olunt (onxcrttrc £j«n- 
gOMM Chrifii. 

S Sedlîcet not > aut an*e!*t de catio tuan» 

gcli\(t -jabù prxterqium ejxod cuaii£tli\4- 

uimui vtbwndthem* fit . 

9 Sicut pradiximuijes' m:m iternm di(* 
fiquii foins euang:lt\auenl pr.etcr id quod 

actepiflifjanathemm fit* 

13 Slti* 



Tilet.j. 



1 lactée. 



I H ï P 

!»• Modo enim htminibm fuddec^tn dtot 
jln qwtro hominibui pldccret Si ddhuc ho- 
minibiu fldeerem,Chrit}i feruui ni effem. 
H Ne/"» enim vobit fâeio frdirei Eudnge- 
lium ijutid e.iangeli^dium ejl d me,quid non 
ifl ftiundum liominem. 
.11 Nequt enim ego db lamine dceefi iU 
lnd,neque didiii: fedper reueUtionem Iefn 
Çhrifi. 

I : sAudijlié enim eonuerfdiionem me*m d- 
Uqu*ndo m I uiUifmo^juonidm ftprd modn 
perfequtbdr Eeeleflnm dei t exfuindbdm 
itldM, 14 Et prtficicbdm in Iuddifmofn- 
prd multoi codtdneot meor in génère meo t 
dbunddntiui /tmuUter exiflens pdterndrum 
mearum irddilionum. 1Ç Cum dutem fld- 
euit ei qui me fegregduit de utero mdtrit 
mcje,(? vocduil per grdtidm fudm, 

16 l't reueUrel filium fuum in me t vt eui- 
geîi\drem illum ingent'tbut t eontinuo non 
mptji*i cdrni Çrfdnguini: 

17 Nequeveni Ierojolymdm dd dn'eieffo- 
rei meoi ^tpofldo r.ftd dbtj in ~4rdbid m, (y 
tteriim reuerfue fum Ddmaftum. 
13 Deinde poftdnnoi treiveni Tercfolymd 
videre Telrum : (y mdiifi dpud eum dielm 
quindecim. 10 ~4lium dutem *Aj-ofrolorn 
■vtdi neminem,nift Idcobum fratrem domi- 
ni. 10 §1** dutem [cribo-jobiiyeteecordm 
deo qnid non mentior. 11 Deindcueniin 
t a rta Syr'ut rjf Citici*. Il Erdm dutem 
i^nottu fdeie Ectlefiié IuiLe* quie erdnt in 
Chrifîo. 1; T dntum dutem duditum hdbe- 
bdt,quonidm qui perjequebdtur not dl'iqui' 
do, nune eudngeîi\dt fidem quam aliqudndo 
txfugndbdt, 14 Et in me eldripidlit De». 

CM A P. II. 

j Titepourquoy n'd eflé circonei. 4 Liberté. Seruitude. 7 S.Tduldùtleurdei Oentili, t S.Tirrrt 

hedeilmft. 9 S.l*quct(y S. Ticrrc,csiimc'i let celomnei. 16 Injiificdtion.Oeuiirti.r~oy. 
lo Vinreenfoy. 



rm t t, j 0 ; 

maudift. 10 Car maintenacadmonefte-ie pour 
les homroes,ou pour Dicur'ou ccrchc-ic à plai- 
re aux li 6 m et i Certes U îc plaifoye eAcorcaux 
hommes.iene feroyc point feruiteur de Cluift. " 
11 Orfrercs.sievousfayfçauoir que l'Euan- 
Rilcquiacrté annonce par moy.n'cli point felô » 
l'homme: 11 Caricncl'ay poincreceu ou ap- 
prins d'aucun liomme,mait par la rcuclation de 
Icfufchrift. ij * Car vous aucz oui quelle a 
cfté autrefois ma conuerfation en la Loy Iudaï- 
que:comment ic pcrfecutoyerEglifc de Dieu à 
outrance,6ela c dcgaftoye, «4 Et profitoyc en cA fc,„oi, , «fji&n, 
la Loy Iudaïquc plus que plufieurs de mes pa- bliO'Mmcrpluririinâj 
reils en ma nation:eftant le plus ardenc placeur PKSÏÏÎr 
des traditions de mes pères, ic Klais quand il t Ou.Jc mnmf. 
a pieu à Dieu(qui m'a mis à part dés le ventre 
de mamcrCjôcqui m'a appelé par (à grâce) 
16 De rcuclerfon Fils par moy , I à fin que ie 
l'EuangelifalTe entre lcsGentils:ienc prins poîc 
confeil incontincntde la chair Se du fang. 
X7 Etnercuins point en Icrufalem à ceux qui 
auoyentcfté Apo(lrcjdeuantmoy:ains ic m'en 
allaycn 8 Arabie,& derechef retournay à Da- B s. Luc «Ah fin 
mis. 18 Dcpuis.troisansapresiereuinscnle- '"nnooiiect vojugt 
rulalcm pour vifiter Pierre: 6cdemcuray auec ,„ 1U ant <|ur s.p.ul tt 
lui quinze iours. 19 Et ne vi nul autre des A- i»urn«n « itrabltm. 
poftret ûnon laques frère du Se.gneur. ro Or gïSïtaïîSS lï! 
des choies que ie vous efcn,voici tevuidi de- f intipaoïpomai f:u- 
uant Dieu que ie nemens point, n Dcpuitic e °'' 
vins és pais de Syrie & de Cilice. n Et eftoye 
incognude face aux Hglifesde Iudec qui c- 
ftoyenten Chnft: il Et ils auoyent feulement 
01? dire , Celui qui aucrefois nous perfecutoic, 
annonce maintenant k la foy , laquelle autrefo.» ÏÏSg&iŒt * 
il deltruifoit. 

14 Etglorifioycnt Dieu enmoy. 




f Einde fojl dnnji qudtutrde- 
* eim ilerum dftendi Icroftly- 
I mdmtum Bdrndbd t dJfumfto 
Tito. I lAfeedi dutem je' 
eundum reueldticnem ,r> eontuli cttmiUi*. 
Eiutngelinm qnod frddito in jentibm ,feor- 
fum dutem iij qui vtdebdntur dtiquid ejfe t 
ne forte in vdcuum currerem ,aut eutnrrif- 
fem. t Sed neqite Tttitr q.ii metum erdt f 
tum effet gcnldii , tomfulfm et! lircuncidt: 
4 Se d profier fubintroducJoi fdlfii frdtret, 
yrtifnbintruierant explordre libertdtem no- 
jlrdm qudm hdbemuf m Clrjio Iif :,-vtnol 
in jeruilntem rédigeant. V Sljtibui neque 
*d hordm eefiimm fubieBiom :nt vtriieu 
T.udnge'.ij permdnedt dpud voi. 

6 Slbtù dntem qui videbdntur ejfe dli- 
quid(qudlei dliqudndo fuermt , nihil mex 
iniereji.Deutenimperfondm hominit ni dt- 
eipit.) Mihi enim qui videbdntur ejfe dli- 
quid,mhil contulernnt. 

7 Sed etontrd eum ■vidiffent quid ereditum 
eft mihi Eudngelium prdputtjjcnt (y Tetro 
eirenntiftonit: 8 Uni enim operdlw eft 'Pc 
tro in ^jiêJloldlHm urcumifionid , oftrdtm 




Êfà r puis,* quatorze ans après iemontay 
jtrechef en lerufalcm auec Barnabaj, 



rii prins aufsi Titc: z Et y munuy 
»parreuclation,SL communiquay auec 
eux de l'Euangilcquc ie prcfchc entre les Gen- 
tilt.mcfmes en particulier auec ceux qui fout en 
eftime:à fin qu'en quelque fortcqueccfoitiene 
courufle ou eulfc couru en b vain, j Mais aufsi 
Tite , qui eftoit auec moy , combien qu'il fuft 
Gentil.nc futcontraintd'cltre circonei: 
4 Mais a caufe des faux frères , qui f'eftoyent 
fourres en / , Eî/iVf ) lcfqucls eftoyent couuc-ricmft 
entrés pourefpiernoftre liberté que nous auons 
en Icfufchrift.i celle fin de nous réduire en fer- 
uitude. t Aufqucls ne nous fôme< foubmis par 
fubie£>iô,nô pas mcfmcs vn momct:i fin que la 
venté de l'Euâgile fuft permanête en vo*. 6 Et 
n'dy riendpprim de ceux qui fëblêt eftre que lque 
chofe( il ne me touche en né quels ils ayent cfté 
quelque foisrcar 1 D ieu n'accepte point l'apparé- 
cc extérieure de l'homekar ceux qui fôt en eft i- 
mc,nc m' ont'ric apporté d'auâtage. 7 Mais au 
côtrairc .quand ils ont veu que la prédication de 
l Euangilc du d Prépuce m'cftoitcômife.commc 
celle de la'Circôciûon à Pierre: 8 (Car celui 
O 



t Cet qiiatnrtaaa*. cfr- 

mcoceni au tempi de fa 
conucrlIon.Or ifoii ans 
tft99 icrlle ,* il fil vn 
rcryagt en Icturilcm} 6t 
mWntUt aprei ce pre- 
mier voyjf e , il fit celui 
duquel eft ici parlé. 



b C'ed | que ma peint 
ne ftifl perdue. Ou il 
fàtit noter qu'il nr 
faute receuoir mflt uclifi 
tleceiiiquine con(ctci 
aiirc le* pjfleuri & mi- 
n ' fl re'i de l'ejl iff cal h* 
li que. 



c C'eft,tie me montre- 
rti rtea de meilleur, on 
pl* par>aic*t:iraii rrceii- 
tc«i ic approunertt ma 

iloî'rme, 

d C'cft det prep<ttié' t ou 
incncoocj^lei pemil». 
f c'cftdca tircoucii,»» 

thifu 



▼ X C A L A T E 



fC'elt.lat plm f,raol & 
priocipaul. 



qui abcfôgné en Pierre à l'office d'Apoftrc en- 
tier* la Circonci(iô,a aufsibefongné cnmov cn- 
uers les Gentils) 9 Etquand laques , Cepliai, 
& lf an .qui font cftimés cftrc les r colomnes) ont 
cognu la grâce qui m'eftoit donncc,ils m'ôt bail 
lé a moy ût à Barnabas la main d'aflociation : à 
fin que nous tllifiions aux Gentils , Se eux i ceux 
de la Circôcifiô: 10 Seulemêequ'eufsiûs fouue 
fiance des pourcs:cequei'ay aufsi efté foigneux 
défaire. 11 Ecquâd Pierre fut venu en An- 
ciochc,ie lui refiftay en face.pour ce qu'il eftoic 
i reprendre. 11 Car douant qu'aucuns fuftent 
venus de la part de Iaqucs,il mangeoic aucc les 
Gentils:mais quand ils cftoyentvcnus.il f'en re- 
ciroic,&fefcparoit,craignantceuxqui eftoyent 
de la CircoïU'ifion. ij F.tles autres luifs aufsi 
vfoyen: de fimulation comme lui,cellcment que 
Barnabas mcfme eftoic induift à leur feintife. 
14 Mais quand ie vi qu'ils necheminoyet poîc 
de droit pied félon la vente de l'Euangilc.iedi 
à Pierre deuant tous, Si toy.quies Iuif,vis com- 
me les Gëcils.S: non comme les luifs.pourquoy 
% concrains-tu les Gentils à Iudaiaerf lf Nom 
Tgtë£22S&» T'f""»" W6 Je naturel non point pécheurs 
d'entre les Gentils: 16 Sçachans donc quel no 
me n'eft point iuftifié par les oruures de la Loy, 
mais par la foy de Icfufchrift:nous,<iï-«f,aufsi a- 
uons creuen Iefufchrift:a' finque notis fufsions 
iuftifiés par la foy de Chrift,& non point par les 
cruurcs de la Loy:pour ce que nulle chair ne fera 
juftifiec par les «ruurcs de la Loy. 17 'Or lien 
ccrchanc d'élire iuftifiés par Chrift, nous fom- 
mesaufsi trouuéspechcurs.Chnfteft-il pourtâc 
miniftrede pechc?Ainfi n'aduienne. 18 Car fi 
ie redifie leschofes que i'ay dcftruices.iemecô 
ûituç moy-mcfmc tranfgreireur. 19 Car par 
la Loy iefuis mort à la Loy;ûr fuis crucifié aucc 
Iefufchrift,àfinqucicviueà Dieu. 10 Ainfi ie 
vi,non poincmaintcnanc moy.mais Chrift vit 
h C'crÎHltlario eoryo- cn moy.:^: ce que ie vi maintenant 11 en la chair, 
ie vi cn la foy du fils de Dieu.qui m'a aimé , &C 
fcft baillé foy-mefmc pour moy. ai le n'aboli 
point la grâce de Dieu.carfi laïuftice eft par Ja 
Loy, Chrift donc eft mort en vain. 



g C'eft,inHui« par to» 



C H A P. 



r> miJu intergenlei: 

9 El cum lognouijfent trmUm fin* i, lt , 

tfi mihi,I.u,lm C~ Cepb*, r> Iodnnri , , N j 
Tidrbantur column* efft ,àextrm deder:m 
mihic Uàrntb* fciituth,vt iu< ingénu, 
ipfi nultm m circumifionem- 

10 TtniUm,vipduperummemtrtieffim»i. 

etûmfiliciiiafwi nec iffim f mt „ e ' 

11 Cum tulem vemfjn Ctpnu^„u„\,J m 
inftetem ri rifiai,quu rtprel,enpb,l H er.t' 
Il Triui enim nuhr. venirrn; mUmW j 
I*cobt,<„mgrntiku. ideb., Cum**t,n,-ve- 
mjjinljubtrahbdi & fignpétffi, ument 
loi nui ex cire une ifione emm. 

J) El fimultlum «W emfenferunt tmUri 
Lii,U t ,,uvi&n.riubd, Avertir ,1. «,. 
in M*m fimi'Utiinem. 
1 4 Sed cum lidifem qn,d n,n recV Mmtn- 

Urent «Ivramm tmu^ls,én tepU 

corjmo>»nit„ : S,i HtCll mI K d,»,/i,., r mi . 
hier „ 0B luiti;è, rn m«hii,„ u 

lf H>'"*t'rtTud«i , & „, n{x „„ a „ 

ftipcdltir bomo ex operibu, Icgh^nifi fer fi. 

dem leU Ch,ijïr.& ne, in Chrift, l,f u fw _ 

dimu*,u iiftificemurexfide Chrifti,&n, n 

ex operibm legie : Tnpie, nnid ex rjuttlll, 

legu nin iu/lifitabtiur tmmt rm. 

17 £<<i'Jf><}>>*rentciiitfttfit*ri in CbtH 

Jlcimicnli ftimm r>- ipf, f rrriHniWwÉnil 

Chriftui ftctali ntinifter efit^ikfit. 

I g Sienim an* diftnix hhmm Wi rt*di~ 

ficf.prxuaricntorim me ttnjiitu: 

19 Ego enim lier UzemleiimertHMfnmfiit 

de* viHam:Cnrijio (onfixiii fnm cent t. 

lo P'iHo*.iicmiamnonego'.vinitvtri in 

me CUrijtiu.Sluyd é»temnuncvimin rar- 

ne.in fidi viuo filij deirjMÎ diltxil me t & Ua 

didit femetiffum pro me. 

ai Non dbiitio grmiam Alt. Sienim 

fer legem iitjlilid , ergo gréht ChriJIm 

mortum ejl. 



I I I. 



I Gdldteirefrim. 1 Le ftinH Efaril. i,r> f Oeimrei de!* loy. t Inflifiéi p*r Ufty. 9 tinilt 
oumauditi nui. 16 Iefnfehrift Jêmenee £^4lrthttm. 19 r> io leîAeditleur )i Icy. Il Tout 
entloi fou petbé. 14 Lt Loy (eddgogut. xi Enftni de Dieu pur U foy. 17 r<Jlirlifrftiirift. 



m II fault noter ici ta 
puilTancc, authcriie & 
hirJicfieHei predica- 
tcvi» dcTcuangilc. 



b C'c(t,>ar chofei catlu 
quci,cômc font Ici ecre 
niQOict Je la.Lo/. 



c C'erî t il a ernbealTc 1a 
t>romefleJ"e repofant en 
Dieu ,aV Oicul'a acce- 
pte .V rcpiuc iilAe. 




j^ <rf ^»^jGalaces *mal-aduifés,qui vous acnfor 
iTalîîSjcelés pourquoy n'obeïlsica à la vente, 
vdcuantles yeuxdcfquels Iefufchrift a 
efté par-ci-deuanc condamné , & cru- 
cifié en vous? x le veux feulemct feauoir ceci 
de vous.Auct-vo'reccii l'Efpritpar les œuurci 
de la Loy.ou par la prédication de la foy? 
; E ftes-vous tant mal-aduifés,qu'en ayant com- 
mencé par l'Efprit, maintenant vou; achcuiea 
k par la chair? 4 Auei-vous tanc fouffert en 
vain?voire coutesfois fi c'eft en vain. 
f Celui donc qui vous baille l'Efpnt.Sc produic 
les vertus cn vous,/r fnii.it par les ctuurcs de la 
Loy,on parla prédication delà foy? 
*S Comme il eft cfcripc'Abrahâ à'ereu i Dieu, 
fie il lui a efté réputé aiufticc. 



I ÏT£i*^lnfenfdtiGjUl*,Qiiif'i'Olf>fci 
A\ l^^c^l M nJM " non obedire veritatiidn- 
yZxQ&yJ 1 ' quorum otidoi lefiu Cbri' 
^^"^y?» propripluieft , Cr in nobu 
triuifixui' i Hoc ftlumi :obu voit difee' 
re,ex operibui legit fpiritumMtepiftiiftntx 
auditn fideif 

j Sic flulti eftii, vi eu fpirilu ceeper 'ui»*unl 
carne confnmnuimiiiif 
4 T*M* pafii efin fine ctuft'.fiUmtu fi- 
ne CAufâ. 

f $}ui ergo tribnil -uoiit fpirilum, & opt- 
ratur -.•irtulei in i/obii:ex operibui Itgù ,** 

exHuditH fideif 

6 Sicutfcriptumeft-.^Abrtthicrediditin, 
&■ repuutum cfl MidiiuJIituim. Itn*- 
y Cogw 



«<■' ■ 



TT7T1 

«r CegKolciieergonHU qtùexfde fini , * 

. S Vnnidem dutem fttipturd l»" tx fide 
9- i*jlificdt gtntet^detuypr-rnunlidLit^brdtix: 
I' benedieenlnrin te omnti gentei. 

o Igimripii ex fidiftnt^eneùistnutr cum 

10 SlmitHtujr.t enimex optribm Ug i ftnt: 
fr.bmtlciiiï» fnt.Scripum tjl emm:Mdle- 
diSm «ni»*» nui nô permdnfctit ht cm»' W 
ntuefinpid fini m libre legHft fjtixted. 

«i 1 1 &Sfnutm tmttm in lege naito inflifiidinr 
». dp*ddc:tm,mdnijijlumejlrfiud iujiiptxl»! 
(îj. « /M< «M** 1 1 1"**'"" »•» </? ex fide : 
fed fui ftterit t*,-uiMt in ilLs. 
Ij Ckriflm noi redemit dentdlediHo legù, 
.jj ftdus pronobti mtdcdiftunt: quid [triplant 
*jl t \UUJUi»< otxhM fui pe nde i m ilgito: 
14 Vl f> ingentibm benediSio ~4brah* 
ftrtt ht Chrijlo Iept,vt poiiiiitdtionemfpi- 
ritttt utipidmm perfidem. 
17. If e~rures,fe<undiimhominemdit»:tdmtn 
homimi eonfirmatum ttJUmcnti,ntme fftr 
m/H"" fuptrordindt. 

16 Jtbr+iut dift* f»nt promi[iienesj& fc~ 
mini tin*. Nondtcit çrfimimbiurfiuji in 
t.: id judft in vno,csfemini tuo.qui tji 
ChriJIitt. 17 Hocdmemdito,tcfidmeni*m 
ionfirmjtumddco,<]u* ptfl quddrtngentof 
ty trigintd tnnui fSB* èfi Itx , non irrilum 
fuit ddetucnaniUm promifttonem. 

18 tuntfiexlegeluredit.t),idnon txfn- 
mifiione. Jibrdh* dulem fer repromt/iione 
dondtiit dette. 19 Slnd igtturlextPropter 
trdnfgreftionempofttd efljonec venirel fe- 
rr.tr. cki prcmtferdr.ordinatd fit dttgelot in 
mxnu medidtorii. 

\0 Medidlor dutem,-vniut non ejl:detu du ■ 
temvnui ejf. 

11 Lexerge dduerfiu promijft deit.Abftt Si 
tmm ddtd effet lexqute fojftt liuifitdre.-vt. 
ri ex lege tjjet lufiitid. 
11 Sed cetttlf.ftl fcriptnr* ontnufnb pectd- 

» ts.vt promiftio ex fide leftt Chrijli durelur 
tredenlibiu. 

X) Tritu d.ttem quint venirtt fidet,fnb lege 
tufiodtebdmur,comluft in t*m fideinqu* re- 
ueldndd trdt. 

gba-n-4- 14 tlxqne Itx p*ddg'l" neflcrfuil in Chr- 
foyvt ex fide iujlifitemur. 
if -Ai -vêtit fidei: i*i» nonfummf:b 
pd'dxgogo. 

itf Omnet enint fihj dei ejl* per fid.-m 
»U*«1- [J! in Chrifto lefu. 17 Si^'cunijite e nimin 
Cbripo bdpti\dti efî»,Chnl!um imim$i». 
Xi UonefiluddUtnequeGr^ciH , non esl 
feruui neq*e liber.mn efl ffculm nenvept 
mim.Omnei enim vtt innm tfU in Cbrijlo 

lefr. , 

19 SidKte voi Clirijli.ergofmen^brdk* 
tftiifiiundum {remifiit'Km htrcdei. 



met coulpableidema' 
\t*l làiôimai . I«rufc!ir 1 1t 
eft conllitué : ' ' . c pour 



T R fc T f I . IOO 

7 Sçachez dôc que ceux qui font Je la foy , font 
enfans d'Abraham. 8 Ht l'Hfcricurc preuoyanc 
que Dieu luftifieles Gentils parla fjy,adeuant 
euangelizé à Abraham ,d'f"", 1 Toutes gens fe- 
ront bénites en toy. 9 Ceux donc qui lont de 
la foy font bénits auec le fidèle Abraham. 

, o Car tous eeux qut fondes «,,,,„ s de la Loy, IttXÏjiïtâ 
font fous nialedicrion:earilcftefcrit,> Maudid KC lle. 
c-ft quiconque n*cft permanenten toutes les cho 
fes oui font efentes au liure de la loy , pour les 
faire. 11 Or qu'en la Loy nul n'ett iiilhhé cn- 
uers Dicu.il appcrt:car* Le iufte viura de foy. 
11 FtlaLovn'tftpoint'delafoyimais/quifc 5 ' ''".l'ioyfrononec 

. r s . * «i * *wfe luftei f non 

racescnoles.viuraenicciics. i>«i.>hui croiront,nnn 

Ij Chrift nous a rachetés de la'malcdiflion de jui/e'»™ 
la Lov .quand il-acftc faift pour nous maledi- 
ftion:;carileftefcrit, Maudift elt quiconque 
endaubois.) 14 A fin que la bcnedifhô d' A- 
v>rahamaduin(tauxGtncils par IcfufchriK : a Dom:oïpour oou« e«t- 
fin que nous receu.ô, la promefTe de l'Efprit par ^SÎ^éâ 
foy if Freres,ic parie a la façon des hoiiiincs, £non,t>ourraifon <ltl»- 
? Combien qu'vn teftament , (oit d'vn homme, ^f'^'I^liffli." 

^/«irt» i*rt ojii comme nnuaia. 

f il edconfcnne.nul ne le calle.ou y adioullc. 
16 Or les promclTcs ont elle diftes à A braliam 
& à fa femcnce.l 1 ne di t point , Et aux femenecs, 
comme pdrldntde plulieurs:mais comme d'vne, 
Età u fcmence:qui eft Chrift. 
J7 Voilà que ic di , quantau ccftamcntqui au- 
parauant a cfté conferme Je Dieu en Chrift, la . 
Loy qui eft venue quatre cens& trente ans'aprcj, S.e^YiîtoïttVAw 
ne le peut enfraindre.pour abolir la promette, imucllennifodee » 
,8 Car fi l'hemage eft de la Loy.,1 n'eft t-lus par ^^ST^' 
la promeftemiais Dieu l'a donné a Abraham par 
» romelTc. 19 A quoy donc/»/ la Loy i Elle f 
ïftéadioufteeàcauredes" tranfgrefsion, . ,uf- 
oues à tant que la femence vinft.a laquelle auoit i mtu 
efté faifte la promc(Te:&: a cfté ordonnée par les 
Anqcs par la main du Médiateur. 

10 Or le Médiateur n'eft point' d'vn.mais Dieu i c*«» , jv« fctie Jt 
eftvn. il La loy donc d-elte ttlc ddtoujiee contre J«> Gcnnli. 
4cs promcITes de Dieu.'Ainri n'aduicnne: car fi 
laLoyeuftefté donnée pour pouuoir viuificr, 
vravcmentlaiufticefcroitdelaLoy. u Man 
» l'Efcriture a tout k enclos fous peché.à finque ^ôrZ'^t 
lapromelTc parla foy^îc lefufchriu fuft donec unifcricoidcdcDicu. 
à ceux qui croyent. H Ordcuantqucla foy 
vinft .nouscftionsgardésfouslaLoy , endos, 
pourMrwmràlafoy.quidcuoiteftrcrcuelcc. 
i P 4 ('ar-ainf, > 1a loy a cfté noftre 1 pédagogue ^^TtEVS 
t>ouTT.e.jir à Chrift.à fin que nous foyons îuftifiei •.„„.., l(nLmUii<< 
par foy. M Mais la foy eftant venue, nou, ne ^•^l'S 
fommes plus fous m pédagogue. a<d6ne>ll (race pour 

16 Caryouseftes touscnfan.de Dieu par la «««pJ^ 
foyquieftenlefufchnft. 17 ** Carvoustouj dc „ Ucu „ a -„ i >p .u- 
qui eftes baptizés en Chrift.auci vertu Chrift. <c ««ilc .ou.fo» _,»,]. 
28 II n'y a ne Iuif ne Grec , il n'y a ne ferf ne 
franc.il n'y a ne malle ne fcmcllc:car vous eftes 
tous vn en Icfufchrift. 

Que fi vous elles de Chrift , vous eftes 
clémence d'Abraham,Si héritiers félon U 



ci cûnfondi>l'*>rdre & 
l'ellat d'icclle:ntjiH]il« 
rw'tom fSmfi vo corps 
liste le lulchri*.. 



19 
donc 
jiromcflc 
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I L'htritier tnfant. ;,»> 6 T{udimem du monde 
retendu Galatu. n Lu deux f. '/ .. . -: Ln> .,„. 
«O tt fili de la franihe,(? de la feruantt. 



»4 ^*>r. If iinj. i» Urujuem. \\ 



ttmmmt 



■ Il entend pir l'Enfit, 
le peuple eftam foui U 
Loy,& par tel Tuteur» 
le clic Lgy. 



frTd-fr^JV. 1 nr n ilnlrrr/-f\ml\i/-niiillrtir ir..» Kl k»{ ar rr i - v * 



jggïâjCrien dufcrf,combié qu'il fou feigneur 
S>j»4 <{ c tout . l Ains il cft fouj tuteur» Se 
6c curateurs.iufques au temps déterminé par ie 
pere. ; Nous aufsipareillcnient,lors que nous 
elhons enfans,cftions réduits en feruitude fous 
k Comme l'A *,c,ou in lcsclcmcs 1 " de cemonde. t Mais quand l'ac- 
truaiooyuerilei. ^ complilTernenc du temps cft venu , Dieu a cn- 
Piiumanitc 2uScE» uo )'é fon l 'U , faift de t femmc.tjr faict fous la 
icW punie le (armée Loy: t A fin qu'il rachetait ceux qui eftoyenc 
iïo\'e»™™v m,,.e. foui la Loy:' a celle fin que nous receufsions l'a- 
c Nulnepjutdoc tiire doption des enfans. 6 Et pourcanc que vous 
UU^£f cites enfans de Dieu, Dieu a cnuoyé^ l'Efpnc 
i Enliberic.&eoiout de fon Fils en vos ccrurs,crianc, d Abba,Pcre. 
'*■*"••' 7 Parquoy maintenant perfonne n'eft plus ferf, 

mais fils:6c fifils,aufsi héritier par Dieu. 
8 Or alors que vous ne cognoifsiez poine 
Dien.vous fermez à ceux qui de nature ne fonc 
point dieux. 9 Mais maintenant puis que vous 
aucz cognu Dieu , oupluftoftauezcfté cognus 
de Dieu,commenc vous conuertifTez-vous dere 
iZiït'HiïZiïZ chefaux'elemensfoibles&poures , aufquels 
I<Terii<co[nue. vous voulez derechef feruirî* 10 Vous obfcr- 
SSi^l^S u « .ours,8cles mois,Scle, temps lés ai.- 
lclc> fiu« apoitrei obli nées. 11 le crain de vous,quc d auëturc ic n aye 

Î'eojr«pt le» conft jfec., trauaillc en vain enuers vous. 11 Soyez côme 
uiuar.t la vieille loy,» - . - . . _ J 

non.iei*iiu«otordo: moy:car aulsi luis ie comme vous,rrerci,ic vo' 
aaoce<rjtctes cola io r en p r i r vous ne m'auez en rien offenfé. 11 Et 

nouuellcpar lef pa- __ r • • a 

vous Icauez comment ic vous ay parci-dcuant 
Euangctizéauec*infirmité de la chair 14 Et 
n'auez point mefprifé ne rcictté l'cfpreuue de 
moy ,tclle qu'elle cftoit en ma chair -. ains vous 
m'auez receu comme vn Ange de Dieu, voire 
comme Icfufchrift. if Ou eft donc voftrc bea- 
titude^carie vous porte ttfmoignage , que f'il 
cuit efté pofsiblc.vo'eufsicz arraché vos yeux, 
îclesm'eufsiczdonnés. 16 Vous fuis-ic donc 
faift ennemi vous difant la vérité/ 17 Ils fonc 
' ialoux de vous,non point pour bien : pluftolt 
vous veulct-ils' forclorrc,afin que vous les cn- 
i C'eft.il. ..u. «euleo. f UIU j„. ,g Soyez cmulaceurs de blé toufiours 

aliéner de moy.afin que ... r J . , . _ . - 

Tom alliea aptci eu>. en b icn,K non leulcmcnt quand ic luis prclcnc 
aucevous. 19 Mes pctis enfans, pour lefquels 
enfanter ie trauaillc dcrcchef,iufques i tât que 
Chnftfoit formé en vous: lo le voudroye 
maintenant eftrc auec vous.Sc changer ma voix: 
car ie fuis k troublé quant à vous, n Dites- 
moy.vousqui voulez cftre fous la Loy .n'auez 
vous point Icu la Loy ^ zi Car il efteicritqu'A- 
braham a eu deux fils: vn de la feruante, & vn de 
la franche, ij » Mais celui qui cft 01c de la fer- 
uâtc.cftoit nay félon la chair:>& celui qui eftoic 
delafranche.parpromclTc. 14 Lefqucllcs cho 
fes fontdiftcs par'allcgorieicarce font tes deux 
te(tames,l'vn, J»'-#>,dumoncdc Sina engédrât à 
feruitude .quicftAgar. it ( Car Sina cft vnc 
montagne en Arabie correfpondantc m a la le- 
rufalcm de maintenant)*: fertauce fes enfans: 
16 Mais la Ierufalem d'en haulc , cft franche, 
laquelle cft noftrc mere. 




fteuri 

EC'eft, enabieâion Se 
umilitè,raoi pompe ne 
• rtcatation. 



h II eméd ceci det faux 
prophète! qui fedui- 
îoyent tel Calatei 



k 0« eo perplexité. 



1 C'eft par fimilirude 
uanllation. 



m Comme de mefitie 1 
tne , ou rent en pare 
ordre. 



m ne. 

<Offer, i 

l n r ."'^""•'•'••"C-^.ri 



a. ■ ^TVT?" f/? " fi ^f" Jeu. 

^Mtjater. P "><'«»**lem t 

l< fiUui,& heret f„ denm. '«*Sï* 

8 S^, m e v ,:.demi gn „ A \ te , i 

neeturA nonfHntdtferuiebtti,. ^"'"'î'" 

9 X*ne *utem enm c, gnM „„ u j 

. d t .: V c mo d, OmttimkiZ 
rum mJ ,„firm* &e S etu eltmenu , „ )t _ 
denut jerhirt vultii i 

10 Diej .tfe,uéti,, & menfe,,^ , emf „ t , 
çrtnn,,. u Timuo-v„, nc j„ ti fi ne ~ 
UbmHtnmmvtitt. il Eflvt, fie*, ' 
lui* & eioficul vuSrtirej ibfeen 

hil me Ujtjhf. 

I J îci/»7 *Ktem ijhU fer infirmtuttm rtr. 
mi eudngeli\»ui voiii Um pridem, r> le n- 
tttiantm leflram in rtrne met i^ fj„ 
ffreniflii.neque refpuiflti.fed fient Mngelnm 
deiexeefiflis méditai Cliriflum lefitm. 
If flii êji erçt lettitudo vtflmtTePim*. 
ni:im enim ferhibeo vckit^uù fi fieri ftf. 
fet,oeulci vej>nteruifetii t (y dedifelit mi- 
hi. 16 Ergo inimuu, inbuf,Hiufem t 
i ernm dicem -vobiii 

17 ^iemidantur toi ntn bene,fed exdude- 
rt l'ot -jolunt,vt Moi xmulemini. 

18 Bonnm*Htem*muUminiinbo7to fem- 
fer non tanùm tnm frtfeni J'um tfnd 

vor. 

19 Tilioti mei,tjun hemm pdrturio, danet 
formetur Chnflui in vobù. 

lo f ellem tuteM ejfe tpnd voi modo > r> 
mettre T.otem meam , ijuonUm eanfunder 

in vobîf. 

ZI Ditile mihi<iieifiiblegevHltiieffi,leic 
ntnlegijlù? 11 Seriptum ejl enim.-quonU 
^br/tbtm dieu filioi h*bmt:vn»m detnciU 
bt&vnnm de libéra. Ij Sedan detntd- 1 Ceoitit. 
U,feCHneL:m etrnem n*tm efi: qui ttutem elt i O l MI l l i 
libtr/t,ptrrcpromifiioium. 14 jÇa* fnnt 
perallegoriém ds8*.H*ecnim fient duo tt- 
fietmtnteiJ' num rjuidem m monte Sinx 1* 
feruitutem générant :<>u* tfi ~4gttr, 
If ( Sina enim monf eft in^ArabU-/\ui ton- 
iur.Hui tfi ti tiu* nune ejl lerufidem ) ftr- 
uit ctmfiliu fuit. 16 I U* aitte tjra [urfum 
efi Icrufalrjjbtra ejl mater ne/Ira. 

ij Seriptum 



I 



17 Scriplfni tfl enim-Xéttdrc fleriliijpt* nt 
pdrh ■• emmpt cy tlumd mtue non pdrmriit 
qui* mnht filtj deferite,md^ii 71W menu qu* 
hdbetvirnm. 

li N« dutem frdlrtl fcctlndum IftdCpro- 
mifucmi filtjfitmm. 

19 Se dquomodc têmil nui ficunclnm cdr- 
,.«% ndttti fnerdUptrfiq*cbitur eum tjmfc- 
ettndnm Çpvntum/tà & nxne . 
>9 Sed<]Hiddicitfiriptnrd?Eiice.encil/dm, 
ry- filium eiui.Non enim Intel enl j.luu *n- 
eUU eum fibo Mer* . 

jl Iunue frdtrei,non fiimut amilU fil*, 
fei Mtmpu lilierUle Cbrtftiu nu liber*- 

tu. 



n Car il cft eferit , < Rcfioui-toy fterile , qui 
n'enfantes poinr:cflorcc-toy,& cr ie , toy qui ne 
trauaillcs puin::car il y a beaucoup plut d'efanj 
de la dclaiflec,quedeccllequiamari. 

18 * Or quant à nous,mcs frères, nous fommes 
enfans de promcflc.ainfi que lfaac. 

19 Mais cômt lors celui qui auoitcfté nay fclô 
la chair.perfecutoit celui qui cftoit nay félon 
r£fpnc,pjreillcmcntaufsi maintenant. 

Jo Mais que dit l'Efcricurc? 6 Icttc liors la fer- 
uaïue ÔC fou fils:car le fils de la feruante ne fera 
point héritier auec le fils de la franche. 
,1 Orfrcrcs.nous nefommes point enfans de 
la fcruante.mais de francliCjCn laquelle liberté 
Chrilt nous a affranchis. 



CHAPITRE V. 




t (*>ij liberlè.Seruituie. 1 Circoneifton, 
miner filon l'Efyrit. I? Oejxrei de U ebdir. 

\T*le,(? ntlile ilerum »«jo fer- 
r tituiii ecmineri. "' 

Ecceego Tdu'.tu die» velu, 
JqifiiÂ fi eircHeiddmini, Cbri- 
Jliwvobu ntliilprodcril. J Tejiifieor d:ilf 
rurftu omnibomini circumidenti )i,nnoniï 

■ debitor ejl vnintrfe le^ii fdciend<e. 
4 Eudcxdtt ejlu «i Chri<h,<]Ui in iege itifli 
ficjminiMgrdtidexcidirl.'i. f Nu enim 
ffirim ex fidejpem iuftitid! expeUdmif. 

6 N<>» in Chrijlo lefa neque eirctmcifio 
d!iju:d-vdlcl,nci.* pr*putium:fcdfidei qtu 
percbdrildtem operdtur. 

7 CttrrtbdM bene:qnii Wl impeihtit veri- 
tdtinonobedire? S Nemini confenferitu. 
"Perfujfm b*c non eji ex et qui voednit voi. 
9 Mtdienm fermcnt.tm tzttm miffem etr- 
rumpit. 13 Egiconfidoinvcbii in domi- 
rtt,qxiJ nibildUudfdpictii.quidHtcm eon- 
Inriiit j. i.'ji:; indieium,qitiennqne etl 
Ole. II E^odutemfrdlrer, fi cirenneifiont 
ddbi.e pr*dilo,jnidddh«t perfeculionem pd 
tier'Eryt ttuttutlnm ejl fiditddlum cruc.it 
Il flintm &dbfctnddnltir qui -vos etn- 
turbjnt. 1J P'neniMinlilcrtdlemvte*- 
ti efiii fr*tre<,unùit ne bberlttem in tecd- 
fionem dette idrm>,fcdperch*rildtemfpiri- 

!• in feruite innicem. 

[* 14 Omnii etiimlex intm fermone impie 
tar,Dïi*ei proximum tnxmfict t tcipfum. 

■ if Qtifdftin .i.em merdetit & comedttit, 
videte ne db innieem cinfumdmini. 

11 itf Dicod:tttminCltrijl(i:Spirii«dmb>ild- 
•■ ttfi? dcfid-.r:* Cdrnu non pcrficietu . 

17 Ctro enim cemuf ifi t dcUtrfef /piritii: 
fpiriltii dHlemte hftfm tdritem . H te enim 
fibi innieem dJuiifiMurtvl no tc/Mcunjf.e 
mihit,0U fdCdiis. 

18 Qvôd fi fptrit» dmimini , non rflïS fitb 

1 9 hUvf.jid fini dutem operd tMtntttpf 
fini [orr.itdtio,imMnniitid , impudmtid, 

tuxiirid, 

lo Idclorum feriJtttf,venefieidJnimicit:d', 
eotnentionci,*muUtioneijn,rixd;di]fenfio- 
mti,fe(fd; Il Imiidi*,l:omicidid,ckrietd- 
ttt,tomej[ttwn*,& I» 1 fimilid-.qud- prudiit 



4 ItifticepdrLtfej. 14 Li femme de ULe-y. 16 Che- 

12 ÊriiiclidellfprU. 

fnez-vous fermcs.SC ne foyei point de 
rechef retenus du loug de feruitude. 
V'il'Sn^ 1 1 Voici, moy Paul vous di,que fi vous 
fâiti;(' c (lcs 1 circoncis,Chrilt ne vous proficc ,n pre „j ic i Circontj- 
raderi" 5 Et derechef.ie prottftc à tout hôme •">" nipoiniiculcintni 
qu,lcc.;conc.t ( qu-ilcftobl.ge de garder tou- ÇSjJJffiSSEK 

CcULoV 4 1 VOUS tOUS <JUÏ Voulez cftrC iuftl- t cacequdcv faïuApo- 

fie, parla Loy , vous-vous aneâtiffez deChrift, ^aj-gj»*. 1. 
fi cites decheus de la grâce. î Car nous atten- r^uoic ,<|u'ci 1 cftoit 
dons fefpevance de iuft.ee par foy en" TEfpr.t. XSSSS!ê!S^ 
6 CarneCirconcifion,neprepucc,ncvautau ccdond'iceUciu mmU 
cunechol'ccnlcfurchrilt.ainslafoy otuurantc «r^- & t 
parcharité. 7 Vous couriez bien , qui vous a |„| ) f c V„a,io D dei cere- 
empefehés qucn'obeifsiei i veri:é^ne croyez à njomc«,nui efto/ent 
perfonne. * Cefle perfuafion ne vient point de ** 
celui qui vous a appelle: 9 3 Vn peu de' leuain c c'eft,™ pende orra- 
cnaignttoutc la parte. .0 Um'affeurcdc vous ÇjSE?*,"T 
au Scigncur,quc vous n'aurez autre ftntiment: j Afj. ^uc celui ^ui cft 
mais celui qui vous trouble,çn portera la coda- 
nation.quiconquc il foit. 11 te quant i moy, 
frcres.fi le prcfchc encore la Circonc.fion,pour § fl u _ 
quoy fouffre-ie encore perfecu:ionrle c lcandalc ,.' &J S; cc ,„-.dcl.eioir 
Àe la croix donc cft aboli, il A la mienne vo- \ 1 1 vai« «tf«iiô dom 

- il n. c r et loti» câovent enhé» 

lonrc que ceux qui troublent voltrc repos , Fui- ' 
fcnt. f reLrcnchés. ij Car,frercs,votis aucz efté f f i» , tuetmW,, 

.7 ,i i-i 'V I J ... LI; ou il» n cullcnl nul ac- 

appclésalalibcrte:lculcment£«r<i>j. que UU- % t À ,. i|llft Jt Dltu 
bertc ne foit occafion à lachair.mais ferliez 1 vn r oucn> Eciretncunc 
al-autre par chanté de rEfpn: ,4 Car toute 
la Loy cft accomplie en vne parole,</f«iir<r en ce ueicuiuei. 
fte ci, * Tu aimeras ton prochain comme toy- 
mefmc. ir Ouefi vous mordez & rongez l'vn 
l'autreigardezqucne l'oyez confumés Vvn par 
l'autre. 16 Or ie vousdi *en Chrift,chcmincz 
félon rEfprir.K vous n'accomplirez point Ici 
dcfir?dclachair. n Car la chair conuoue co- 
tre l'Lfpric,o:rÈfpri:con:rc la» chair : 6:ccs t c tli.U tumrt de 
chofes lontcontrairesl-vue â l'autre, tellement ïf^iw-! 
que vous ne faites point tout ce que vous vou- 
lez. i8 Que û vous elles menés de l'Efprit, 
vous n'eflcs pointfous la lov. 
19 Lescuurcs de la chair font tnanifcftes: les- 
quelles font,paillardiû-,fouillure,infolcncc , £c 
luxure, :o Idolatrie.empoifonncmcns, inimi- 
tiés.noifcs.dcrpitsIcourroux.querellcs.diuifK.i, 
feetc», ai - Enuics,mcurtrcs,vur5;n'Ticç,?our- 
mandifcs.Sc chofes fcmblables à iccllc<-.dcfqucl 
les ic vous prcdi>commeaufsi i'iy prcdict ,que , 
O ii) 



pWïd*^ «-< î«i f«t «âta chofes. fc n hériteront point 
l<wnumui(< , c • le royaume de Dieu. 11 Mais le fruift de l'E 

l Apoftre n en.éj po.nl fpril elUharitC.iovC Paix.patlCHCC hrnion.r/ 
que {eut ne trouucat ,, . » . .r« I *tK*'-H."cC > UCnit-nite. 

lifadeo..renc.iae H iii I>onte,longJmmire ( douceur foy 

aSfc]^.^ *» r , V ? dc f^ • "««««chafteee contre tel- 
* »a>cJei.«i.tJe»ie,& '« cnoles J ii y a point de lov. 14 Orccuxqui 
Cui,£«.»^aTl. P ^rc. font de Chnft.ont crucifié la" chair aucc les n- 
ces 6C les concupifcences. 



■vcl.,J!,», fra-J^uonian, ,JU„ S . 

fa*mdo,fide,, r, 

fi.tM 4dacrf» Im.^od: non rffc» ' 
fixer*, <um *m,, f IIM^," ^ 





C H A P. y r. 

1} prendre eenr.ui faille»,. 6 NourrirU.miniJIre,. ,„ D.m,/)i., a J,U* 
fit», if Ksiltdt.CImfiU»,. ,8 fltBriffi,mdtI t f„fibr,Jl. J I'"" i ' u fo- 11 Cta^rf. 

KjkgM tcux dc vainc gloire, prou'oquans l'vn 
' •*™l'autre,ayansenuiervn contre l'autre, 
i . . . , * «reres.cncorcs qu vn homme foitfurpnns en 
£tt&SS4u25. 3 ue, q«f"»K,vou. qu, cftes « Ipintucls.inftrui- 
* oui chnaiaci d't- l " vn tel homme autc clpric de douceur : Scte 
Ce '"- confiderè toy-mcfmc,que tu ne fois aufsi tente. 

. c,*e k. a, cb.ll .<• < har 8«. '« vns des autres: & a.nû 

chanté mutuelle . ijuc vous accomplirez la » Loy de Chnft. f Car fi 

îoit qu il ne fou rien, il le decoit foy-mcfmc. 
/. rie. .t. , A j r . . - 

c C'elt,en fa côfcîc 
»ie,il eflditt j.tor 



uttem inaid 



— vi- ••- ■ •«.«.il w uciuii loy-mcimc. 
_ C f^ucchacûdjccfprouue l'on otuurc:'& alors 
'". " " aura dc q"oy f« glorifier 1 en foy-roefme fcule- 
a. .. , . mct,& non point en autrui. 7 'Carchacûpor- 

iS&uSXSK.* «"'on fardeau. 8 « I que celui V cft en 
corporelle à ccu.qui leigne en la parole.face participant de tous fi 
«ftiffeuncme». biens celui qui l enfcigne. 9 Ne vous abufe; 



-.qui l'enfcigi.^. 

point,Dicuncpeutcltrcnioqué:carccqiie Ph5 
me aura fcmé.il le moilfonncra aufsi. 10 Car 
qui femei fa chair , il moiftonnera aufsi de la 
chair corruption;mais qui feme à L'Efprit , il 
moiflbnncra de l'Efpric vie éternelle. 11 * Or 
ne nous lalTons pointen faifant bien : car nous 
r.^œ^'eu e n><"<[oj?nerons en la faifon.f. nous ne deuenôs 
promet,!, «ont oerfene- poÙK lafchcs. u Parquoy pendant que nous 
g* \22S%£ il au ? ns lc temps faifonsl.en itous.ma.'s pr.nc 
recompeofeeleibonnei paiement aux domeftiques delà foy. 

il «TVoyez de quelles lettres ie vous ayeferie 
f En jppareoee.e» fa.- dcmamain. 14 Car tous ceux qui ccrchct f plai- 
LSSïïMÏÏÏiiïï. * Ca b chair > f ont 1»> vous côtraignet de- 
imf« par cettmoniei ci "recirconcisca fin leulcnut qu'ils n 'endurée per 
—iminea eoa fccution pour la croix de Chnft. if Carccux- 
■ mefmes qui font circoncis , ne gardent point la 
Loy:mais veulent que foyczcircôcis,i fin qu'ils 
fe glorifient en voftre chair. i<s Mais quanc à 
moy.ainfi n aduienne que ie me glorifie finô en 
la croix de noftre Seigneur Iefulchrift , par le- 
quel lc monde nVeft crucifié.&moy au monde. 
17 Caren Icfus Chri.t.necirconcifion, ne pré- 
puce ne vaut aucune chofc,ains la nouucllc créa- 
ture. 18 Et tous ceux qui fuiuent celte règle, 
I c-e« fletri8corti ou paix fou fureux 6: mifcricorde.ic fur l'Ifracî de' 

JÏÏSï^tSrg b,cu " O^ue nul déformais ne me baille pei- 
ginfe* mtfcàiai. ne: car ie porte en mô corps les e enfcignes du 
Seigneur Iefui. to Frcres.la grâce noftre Sei- 
gneur lefufchriA foitaucc voftre efprit. Amen 



■ :rieurei:comme a 
per le bnur Je la t> 
pantfctler plui la 



^au, 
rama. 



Efcritede Rome aux Galate». 



r.an m «Ittrt. 

» Co nmun ;a ,.u ltm „ l,r -or. j.j. 

9 cmrejtu, ntn irriJtiur. 

10 ^< enif, „,„,„„„•, ; , mo> & mi 
ttt : imm.,m i,Hif,miK„ i„ e.ratfi, , J, 
carni mclcl corruftisntm : aui - ss,m 
fimiwinfrri,* , ^ -f<f| vium 
*,cm<m. ,, B,n,m,<«,< m f ttin H, tm J > ***** 
defiiumui-.tcmftrt enimfnt mtttmui m* 
icfiutmt,. 11 Er & . J„m ,cmpu, hattmv, 
tftrtmur Unum ad emnti,mtximi dut, m 

t\d JomeJlt<ci fiilti. 

if Heu ijuMhi liierh firipfi wUtmtt 
mtnu. 14 ^icunrjueenim-volunlfUtt. 
re m e*rne,ij .t-.it/ va cirtunudi , Unt»m 
-Jttritcii Chripi ferfieuliant ntn ftttitur. 
I f Neaue tmm<jui circu ni Mania r , legem 
«iftodiitnf.ftd veinât -vot cireumidi , vt im 
ttrne -veUra gUnenlnr. 

16 Mih, tulem ,bfit gUruri nifi in mite 
dammi ntflri le fi, Ckri/li , feraient mihi 
mundui (rxtifixiii efl,(y ego muni». 

17 In Clnijltenim Iefit ne<jne cireuntlfit 
aiiquU v*!ei,neqHe (rtfutium : fei nttt 
ereatur*. 

18 El <f« 'ui*tque\nnc reguUm ficuli fue- 
rinl^trf. t feril'.nt,irmiftr,frdia,i3-fi,fer 
Ifrteldei 19 Dectltn nemo milii molill* 
fil.Ege enim fiigmau domini lefin in terpa- 
remt» porto. îo GralU Aommi noflri Icfo 
Chrifii cnmffiriin vcfirofratrci^iwu*. 
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aSEpiftredefainâ: Paul Apoflre 

AVX EPHESIENS. 

^£ ï\ G r 7H E N T. 
£.plufe tille d'^tfie la mineur fut iadufirt renïmce par toute la teire à caufe Ait temple de Dia ■ 
ne , qui ejl oit -rn temple Jt! plu mémorables O magnifiques dit monde , amfi que récitent lei 
histoires. On peut entendre par plufieurs paffages an jure des ~4cles,qticlei Efiicjitm ont efie 
inîl ilut's par l'^iposlre S. 'Paul, t> combien ils ont profilé 'Qf avance en la doShinc d'icelin. 
Or estant détenu a X^ome prifonnierjl connut le brjom qu'ils auoynt d'eTlre confirmé.! '.pour ce 
i, lew a rtftnt la prejenle fort ytde pour l'injh uilion 0-edification de toute l'Eglife à taman , 
Jl leur pi opofe la faueur et n'Mt qu'ils ontreceue parla mipricorde de J3ieu,qui les arelire's 
de prr litio» Cr du goujj-.edemortcternMe. il les exhorte d'eux maintenir en la punie de la 
dochint qu'il Lurauoit a:moncee } comme le feu! moyen ordonné Je nofire Seigneur pour la co- 




i de pieté O" mîhce: e> ce non feulement cngenert 
ma» aujîi particulièrement félon l'es! al f> vocation où chacun eïioit appelé, Ceïle epxïlrefut 
enuoyee de s\ome } comme lia ejlé touché ci dejfns. 

CHAPITRE I. 

I &IS sAiTitn de gratet . x Election eterncL'cejr Idfnd" Utile, f ;& 11 Tredefîindtion s^-ddoptii. 
1 Rédemption 9 Le furet de Dieu. 1 } Euingile. \a*4rrci, 1J Foji (y charité des Ephcftcni. 17 F.- 
fprit de fap'unte. il lefufdrifl chef de t'E^life. 




vAhIm ^Apeïloliu Iefit 
Chnfli peri-olnnlatem 
I dei,cmnibm fdnctHaui 
Ifunt Fphefi, C fidel'p 
\busin Chritio Icfu. 
fl Crdtid vebis pax 
«i deo pâtre ne/lro,& domino Itfn Chrifio. 
) Bcncdiîlm deut (y pdter dtmini mflri 
' iefu i l r.fjt ,17111 bemdixit noi in omni bene- 
diHione fpiritdli intoeUfitbus in Chrifio, 
4 Sien! ele^tt nos in tpfodnte mundi tonfii- 
ttlionem, vt ejfcmus fdneli, £7- immacuUli 
in tontpeita eiurjnihdritjtc. r ^^iprw- 
deflindttit Ml inddoptiontm filiorum , per 
lefun* Chrifiumàn ipfum t ficundnm propofi* 
tsitn vol j , . * t 6 In Untlem ^loridt 

fratùt fuie, in jua £rtt ficauit net m dilcBo 
filiofto, 7 làmMllWN redemptionem 
fcrfitng'.incm eiutÇrtmiJstonem pectdtoru) 
feiunduot dsuitiat %rd/ia tint, S ^ ' fu~ 
perdbundduil in nobil, tn omni fapientta (y 
prudent;*, 9 y 't nolum fdeeret nobil fit- 
tramentam -jtluntdtit f* , fcc^ndvm hene- 
fldcitum tttu fjitod fsoftfuit m eo t lo In 
difpenfztione plenitudinit lemporuni,infldu- 
rjire emnja in Chrijh,^nf in corltt,rjr eff in 
terra font in ipfo. Il Inauo etUm nos 
forte -vntxtifumut , pr*dtjlixati fecttndun 
prtpofitnm tins > ijui opérât v.r omnid fecuu- 
dum cnnfi!iuM -jduntatisfi a: IZ Vtfi- 
mue in Idudc glono; eim, moi qui antt fperd- 
uimtMl in Chriflo. 1} In nue vtl , (M 
dwdijftliiverbum xtritatii, (Eudn'elium 




Aul Apoftrcdc Itfufchnft par 
la voloncc de Dieu , a tous les 
!■:::.:> Scfidclcs tn Icfurcltrilt 
qui font en 'Eplufe, x ' Grâce SuS^iSE^K 

* r ■ * Jon nei I idolâtrie, i i 

vous ioit &c pnx de p.ir Dku ehéBi tuneufci, JU «ot 
#0*^3^5 noftre Perc,& den le Seigneur "S n " lc 

Jelu/chnit j 'LoueloitDicu.isclePciedeno- ilipptnAa.ijii 
Are Seigneur Iefufchrift,qui nom a benisen tou 
te bcnediftion rpiritucllc , tx thofet ecleftesen 
Chrift: 4 Comme i il nous a eleus en lui dé- 
liant la fondation du monde, t à fin que fufsions 
(àinâi & fans macule * deuanc lui en charité. k Cr», r „, mmm ^ t 
% Lequel nous a predeftincs en adoption des en- "'•M" 11 »"'-'- 
fans par Itfufchnft/clon le bon-pljifir de fa vo- 
lonté, 6 A la louange de la gloire Je fa grâce, 
de laquelle il nous a rendus agréables en fon bië 
aimé filt: 7 Par le fang duquel nous auons ré- 
demption, d fcduoir rcmilsion des péchés , ùlon 
IcsrichclTesdefa grace: 8 De laquelle il a et 
pandu en abondance fur nous en tou:e fapunce 
K intelligence: 9 Nous avamdonné i cognoi 
ftre le fecret de fa volonté, félon fon bon plaifir, 
lequel il .îuoit premièrement arrcAé ta foy, 
1 3 A fin qu'en la difpcnfation Je l'wrpnwp'ilTfi 
mentdi.s temps d reparaît tnfcmWe !t •>••>. en 
Cbnft/jntcequieft' éscicux.quecequied en * cMrtmtftn, r ;; CT . 
la:crre,cnictluimefme: 11 Par lequel aufn cf P" ! *>«'A'>«'i& hom- 
nouslemmcsappclts a 1 hcnuge.ayjs cfte pre- t~tn tp ,„rt»»; ntp a" 
deftinés , fuiuant l'arrelt de celui qui fan toutes t, at " "" 'iicer. t 
chofes ftlon leconfcU de fa volomé: ,i A fia e.Un.':tZ'uL n ' 
q nous.q^ui auons les premiers efperé en Chrift, 
foyom a la louange de fa gloire: ij En qui 
vous !Jt: aufsi, ayans ouï la parole de venté,* 
fitr.oir l'Euangile devoftre WM : auquel aufsi 
O iuj 



ï » H 



ayans creu.vous elles fccllés du faincl Efprit de 
lapromcflc, 

14 lequel eft arre de noftre héritage , iufques i 
la rédemption de l'acquifition.à la louange de fa 

a „i„u,icU..xch.- fed l J Pour «^ caufeaufs. ayant entedu 
(a neccfli.tc.liouiii. il to 7, tc *> que vous auez en Iclulchrift , 6t la 
iel^.ifjauoitj.foyen chance q vous auez cuers co'lcs faincts, 16 le 
«naer.lcp.«iu,n. ne cette de rendre grâces pour vous, failant mé- 
moire de vous en mes oraifons: 17 A fin que le 
Dieu de noftre Seigneur lefufchnlt.lc Pcrc.A- 
«,de gloirc.vous doinc l'Efprit de lapience 6cde 
rcuclacion, pour auoir cognoilTancc de lui: 
18 Ufcauoir les yeux de voftre entendemenc 
illumines : i fin que vous fçachicz quelle cftl'c- 
fperâce de fa vocation.it quelles font les nehef- 
fes de la gloire de fonhencagcésfainfts: 1 9 Et 
quelle cft l'excellence grandeur de fa puiflance 
cnuers nous qui croyons, par 1 l'opération de la 
puirtanccdcfiforce: 10 Par laquelle il a be- 
fongné en Chrift.quâd il l'a refufeité des morts, 
tcfaiftfeoiràfadcxtrcés/ifuxceleftcs, n Par- 
«c > a l 4a(ei&hômc>. deffui toute' Principaucé,6c Puiflancc.&c Vertu, 
& Seigneurie, 4c tout Nom, qui eft nommé non 
feulement en ce ficelé, mais aulsi en celui qui eft 
i venir, n 4 Eca aflubiecti coûtes chofesfous 
les pieds d'icelui ,&c l'a confticué chef fur toute 
l'Eghfe: ij Laquelle cft le corps d'icelui, £c 
u'ItSttàTZ ^«omplilTcmcncdc cclux qu, f accomplit tout 
i s ..... en tous. 

C H A P. 

I Les fuhit dei Gentili. 4 Dcliuratuc par Itfi,fbrijl 



E t t E H | 

faUtil -uejlr* ; ) ;„ .„, 0 , . 

dempncn.m a,,uifi litnit , ,„ u£m£ 

»ratur.,kmmeu, I7 l- '* 
titnemeim, ,J /jfc-, 

fitam in ccelejlibï, 

Jicult.fedeliam ,nf™" -"'" m " ' 



11 ï-ltmnia f'^i'iitfatfatHanim 
i f £>j* ni cerf*. , PIIU _ -„ 



""u£ii 

«m m , 



I I 



foj. \TP*ix annoncée tant aux luift au aux Gentili. i 9 Gcnltli ctfyeru det Ltlifc n 
fie v ubcrnaclt de D,eu. rWli.ltm- 



a A fçauAir,fjjirituer.e- 
ment. Jôi enlult U mort 
cteriieUc.Cer ceux fonl 
niorrf, ^difoichorf tic 
1-1 ! lequel eftU 

viede nos imcl. 
b II entéd le diible par 
ce> titres 1 comme " 
cbxs.1%11. 




T 1 lors que vo' eftiez 1 morts par voi 
defautes 6c péchés, i Efqucls quelq 
teps vous auez cheminé félon le cours 
de ce monde, » félon le prince de la 
fou" P u 'flanxdeceftair,r/K»e-^ b l'cfpritqui befôgnc 
' maintenant ésenfans d'infidélité: j Encre Tcf- 
qucls aufsi nous tous auons conuerfé quelque 
ccmps.ésconcupifcenccs denoftic chair,cxecu- 
tans les defirs de la chair, 6c de nu penfees : 6C e- 
ftions de nature enfans d'ire,comme aufsi les au- 
tres: 4_ Mais Dieu, qui eft riche en mifericor- 
de,par fa grande chanté, de laquelle il nous a ai- 
més f Du temps mcfmc que nous eftiôs morts 
en péchés, nous a viuifiés cnfemble par Chnft, 
cCeo'eitdoepoinip.r parla'graceduqucl vous eftes fauués. 6 Et 
Sâmbsnan* a refufeités cnfemble ,&C nous a faict feoir 

SlViwiM /.T cnfemble ci lieux celeftcs en lcfulchrifl: 7 A fin 
*•*<»• qu'il monftraft és (icclcs à venir l'abondante n- 

chciTedefa grâce par fa bénignité cnuers nous 
en Icfufchrift. 8 Car vous cites fauués de grâ- 
ce par la foy. 6cccla non point de vous , car c'eft 
don de Dieu: 9 Non point par ccuurcs , i fin q 
nul ne fe glorifie. 10 Car nous fommes fon 
ouurage,eftans créés en Iefufchrift à bonnes ocu- 
uresque Dicuapreparees,àfinque cheminions 
enicellcs. n Pourtant ayez fouucnance que 
vous iadis Gentils en chair.cftiez appelés Prepu 
ce par celle qui eft appelée Circoncifion , faifte 
de main en la chair. îx Que vous eftiez, di-ie 
en ce temps là hors de Chnll , n'ayans rien de 
commun auec la conucrûtion d'Ifrael, I cftran- 
gçrs des alliances de la promefle , n'ayans point 
d'cfpcrance.&C fans Dieu en ce monde, ij Mais 
maintenant par lelùichrift, vous quiefticziadii 




T vw mm tjjiiit „„,„; j c / ; _ , Co , 

fctfmlumjumUmmundihH- "°° 

iHfjfetunJum fnntipem foitjUlu ttrùbi 
i*< ,fpintui nui nunc of«*turi» film i,[fi. 
demi*. ) Intjuibu (f nas omnis uliautn- 
tlo tonuerfitu fumui in defideriu ttnu r.c- 
flr* tfitier.ter vluntmem catnu r><tji<«- 
tionsm, Cr cr*mu< n*tm* fiiij ir* t fi,ut f> 
ttteri. 4 Dem Aulem nui dmei ejl in mi- 
fericordiafropter minium iluriluicm fu*m 
ijmdtlexit nei r Pttum effcMu ararMj, 
feutti) , cnmitifitduit vu Cht'tt* : ( euim 
iruUtji. IxAii,) 6 Et <cnrefe.fi,iMnit, 
r> iSfidere/'eiit m ttr!rjl;!iM in Chrijlt li- 
fu: 7 y t sflenderet in fecnlii j'uteruenif- 
liim tbundtr.lei dimliat graluc fu« ,mbo- 
niwtfuftrnu in Chrijlt le/u. 

8 Gratta enim ejiû faluati fer fidem^htt 
ntn ex vtbu.(Dei enim dtnum ejl:) 

9 Non ex oferibut,~jt ne «ttV •Itrielur, 

10 Iffim enï fnmiu fttBurA,iteati in Chrijlt 
lefii in cpcribm bon», qu<t prxpAmmt dent, 
vi initia ambuUmut. 11 l'rtpiernutdmf 
mortt c --.: .* . nuitd alinuandt -ju tr.u.i y tes 
in carne , oui diiebamini praputiitm , ab cm 
qtta; diciinr cirenneifio in carne, manufaSa. 

11 Qi<i cratii 1U0 1/1 lemptre fine Chriîit, 
aliénait à eonuerfatitne Ifrael , ty hcBilet 
leHameniarum , premifiwnK fpem mm ha- I 
tenleitiffinedecinhecmundt. Ij Nunc 
aulem in Chrijïo Iefu z 01 , ^jji aliyttanito e- 
ratîi longe /aili ejln prtpcin jàn^uiue Cbri- 

3i. 
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jli. 14 Ipfeinimtftfdxncllrd,quifecit 

v ir*qucvnum,ty- médium fdrietem mdit- 

r'ue joluemyinimuitUi in 

iç legem mdnddltrum decrelif eudcudUt, 

il duoi conddt in femetiffum ininum no- 

%H m hominem t fdcient fdiem: 

,A V t réconcilie! dmboi in -vno corfere de* 

jer crueem , inurficiit intmicitit» in femel- 

iffo: 

17 Et venieni eudngeli\duit fdcem vebit 
mi longe fuifli>,& fdcem M qui prope: 

1 8 Qupnidm fer iffum bdbemus dcctffum 
dmbo in -vno ftiritu ddfdtrem. 

19 Erioiitm noneBu hcfyit et (?* Attente, 
fed eïtu duel fdnclorum,£r domeftici dei, 
13 Superddificdli fuper funddmentum ~i~ 
foîïolorvm, (yTropbetdri, iffo fumm* tn. 
inltnljLpide Ckrifto lefu, 

il In tjue omnù cdifitdtto eoftruHd crefcit 
in templum fdnHum in domino* 
11 Incjuo çy-joi coddifitdminiinbdbitd- 
<,lum dei in ffiritu fond*. 



loin.eftes approches par le fang de Chrift. 
14 Car il eft noftrc paix, qui de cous les deux t 
faift vn, 6c a rompu la clofturc de la paroy d'être 
deux. 15 * Ayantaboli en fachair l'inimitié,* 
fetuair la Loy des commandemens, par ordonnâ- 
ccs:à fin que des deux il fift en foy-mefjnc vn lié 
menouueau,en faifant la paix: 16 Ec a fin qu'il 
ralliait les vns 6c les autres à Dieu en vn corps, 
parlacroix,ayâtdcftruicenluy-mcfincs les ini- 
mitiés. 17 Eteftanc venu il acuâgelizé la paix 
à vo'qui eftiez loin ,6c la paix i ceux qui eftoyce 
près. 18 Car'* par lui nous auons tous^deux , d A/jM«i'.l«ii«ifi* 

f rr ■ T n tt • fl *•«"»" ••!<» ellotcr 

en vn Efprit accès au Pcre. 19 Vous n cites , P arai.ant aiuifciic» 
donc plus eftrangers 6c forains, mais citoyens a- «>'««»«. • 
uec les faîfts,6c domeftiques de Dieu, 10 Edi- 
fiés fur le fondement dcsApoftres, cidcsPro- 
phetes.Icfufchrift,' lequel cft la maiftrefle picr- « *. r K"!. ,| "" ,, JÎ" , l" 

T », » T 1 1 a* j- A.L S u 11 '"ultient & lie Ici 

rcducoin: il En qui tout le baltimcnt admit* J cu ,nmraillei del'<di 
enfemblc , fc leuc pour eftre vn temple faincr au ' ifj«uoir, lu imfi 
o 1- r r- n r _i_i & Ici «couli. 

Seigneur: 11 En qui vous aulsi elles cnlcmblc 

édifiés poureftrcvn tabernacle de Dieu parle 
fainÛ Efprit. 





C H A P. III. 

I Tdulumbdffddcpourlci Gentils. STiicheffè) de Dieu fuir Iefufchrift. 9 Secrel (ffjfiencede Diem. 

II ^ijfeurdneccùr confiince. IfTricrede S.TdutfourleiCenùli. z+^ciionde grdcei rj-loudngej. 

Our celle caufe moy Paul icfuie* pri- 
fonnier de Iefufchrift pour vous Gen- 
tils: 1 Carfi vous aucz oui la difpc- 
fationdcla grâce de Dieu , laquelle 
m'a efté donnée enuers vous: } C' eft d fiduoir l\ 
par b rcuclation il m'a baillé à cognoiftre le fc- 
cret (ainfi qi e par ci-deuant ie vous ay eferit en 
brief: 4 Dequoy vous pouuczcn lifant apper- 
ccuoirma prudence au minifterede Chrift..) 
î Lequeln'a poincefté cognudes fils des hom- 
mes és autres aagcs.ainfi que maintenir, il eft re- 
uelé parrEfpntàfcs faîcts Apoftrcs 6c Prophè- 
tes, 6 ^ifcduoirciuc les Gctils font cohéritiers, 
icd'vn nufme corps ,& conforts de la promette 
d'iccluien Iclufchrift par l'Euangile: 7 Du- 
quel ic fuis faict mimftrc fclon le don de la grâ- 
ce de Dieu.lcquclm'cit donné 1 fuiuant l'effica- 
ce de fa puiffance. 8 ' Cette gracc,<&-«, m'a c- 
ftédônee,àmoy,qui fuis le moindre de tous les 
faincls, I pour annoncer encre les Gentils les ri- 
chefles incôprchcnfiblcs de ChTilt: 9 Etpour 
mettre en cuidcncc à tous quelle tft la commu- 
nication » du fecret qui eftoit caché de tout tepi 
en Dieu.qui atoutereé: 10 A finque la rapiè- 
ce de Dieu, qui eft diuerfcen toutes fortes , foit 
manifeftec 'aux principautés Se puiffances , és 
iifMcelcltesparrEglife, 11 Suiuant la délibé- 
ration arrefteede touc temps, laquelle il a faille 
en Iefufchrift noftrc Seigneur: 11 Par lequel 
nous auons hardk-fle 6c accès en confiancc,par la 
foyquenousauôsenlui. ij Parquoy ie requier 
que ne vouslafsici point pour mes tribulations 
quei' endure à caufe de vous, qui eft voftre gloire. 
14 Pourlaquclle chofe ie ployé mes genoux 
vers le Pere de noftrc Seigneur Iefufchrift: 
ir"( Duquel toute la paternité eft nommée éi 
cicuxÊcen la terre.") 16 A fin que félon les ri- 
chefles de là gloire il vo'dôncij foye». corrobo 
rés de force par fon Efprit cn d l'hômcitcrieur, 
17 Etque Chnft habite en vos cocuh par foy: 



Vint rei tyntit eto Ttuliu 
I uinHm Chrifli lefu fro vohtf 
j genttlu*, 1 Si tamen atidi- 
' flio~ diffenfationem grui* dei 
mine cUla eft mihi in vobù, 3 Qiiûnitm fè- 
tundf.m reueUtionem notum ntiln fuclitm 
eft ficrnmeninm,fiiui fufr* feriffi in breui, 
4 'ViohI fouftto legenlei inleliigere prude- 
lUm meam in myfterio Chriftit f Qnodd' 
hit ^eneraiiuniiui non eft agnitum film />•- 
mtnuw l Jicuit nunc rettcUrnm eft fanflj ^t- 
foftolti tint f> 'Profhelif in fpiriluyejfe 
6 Cenlet tolxrcdei & toneorfcrtlci & eo- 
f*riicifei promiftiomt eiui in Chriilo Jefn 
ptr :rn t j Cuiuf fdëlus fitm ego 

miniiler fecundum donum ^rj/Ar dei qu<e 
ddtjt eft mihi feiundum operdtioncm virtu- 
Mcim. 8 Mihieuim omnium ftwflorum 
minimo d*td eftgrdlU htcingentibui e*a- 
gtlixdrctueiîiTdbtlei diuilUf Chrtîli, 9 Et 
iUum'tndtt omnet iiu* fit dii~penfdtio fderd- 
menti dbftondilid feculif in deo > tjitiomnid 
crcdmt, 10 t't innotefedt prmcipdtibiu 
(f poteftdtibur in cerleftibm per Ecclefum, 
muttiformtf fdpientid dei, 11 Secund'/m 
prdfnititnem feculorumrfudn* fecii in Chri 
fto lefu domino noftroy 
Il Intfuo hdjiemm fiducidm (y dueffum 
in confident!* fer fidem eiut. 
I) Troftcr cjutdpcto ncdefîcidtii tn tribu- 
Idtïonibui meit frovobtl, tjute eft ^loria ve- 
flrd. 14 Huiw rei grdiid ftcBo genud 
nied dd fdtrem domini noftri lefu Chrifli, 
lf Ex ijuo omms fdternitds in calit (3- in 
terrd nomindlur. 

16 A'» det voliU fecundum diuilidi gUri* 
fue-jirtutem corrobordri per fpirifum eim 
in interiori bomine, 17 Cbriïlum hdbitd- 
re per fidem in cordibui veftm : in chdritdtt 
rddicdli ry-funddli. 



» Inn qu'il eHcriif il Cf. 
fte cpiftrc 1 il cftoit pi 1- 
fourner 1 Rome. 



b II entend ce qui lui « 
elle rcuelé quand il tut 
conflituc* Apuftre^û.y. 
•S- 



c C'eA.'Aux Anceiqul 
«oniemnlcnt en l'Efli- 
fecommf envn miroir 
la fapicticc admirable 
de Dieu , qui leur au*it 
efté cachée. 



d Par l'V^re Inférieur 
il entend Pawl o roue 
cequi sr>niT»:ët àlarll 
1 ii.ti.-. ' l'aiùe. 



* v x e r u i s 

i J A fin qu'eftans enracinés 4c fondés en chari- 
te,vous PU'^'M comprêdrc auec tous le, GuriQ. 
quelle rit la kgeurStia logueur.la profondeur 
* la Hauwiir: „ ttco S noiftrcla di!efU ori , fc 
"V "n*. laquelle lurmonte coûte cognorflànce • à 
Tin que loyct replu en toute plénitude de Dieu 
la I OracduiquiparlapuiIJanccquibtfon-' 



'Eut. 

18 A'/ f compril,„J„, ,.. 

fMlm,l*4,c~ pnf*ndum. 1 "*>V 

f,,„,.«.a»< JcmâJe, gnetîmou», peut taire en touteabûdancc « plus .,«,,„ /" r/ "' y, -**'«'««»r,.^ 

?„«. r „.«D,«u ».«.• que tout ce que nous demandons ou penfons- !IT !' ""'^"«'w 

^»«g^iJ£ "'•" i/ "-'*'"' c '- 



«lauac encore d'jm la >»~| a I ié : T l rv,1,u "5: 

,,,,«....„, .... " <"",<*'-«>« gloirccn I f glilc en Ici'uf- 
faiupoia.ct.ioJr f av- clmtt,eu tous aagcj du ûeele des ficelé. Ami 

t>r. 

C H A P. 



I I I I. 



*>tTI7 T.xhoTttil»nntianu r et, 1 t'nnrp, ey-vntlhrit &y n -p, ym j , 



•a aaAe c Sciiucur. 



» tMIW «oui ne 
P"'«>lifcorJi„, 
«•"«'■eleirn» 4u< « | CI 
«vtfl.. 




0 On,accôijtiR,aa. qu'il 
repli* le cou, afcauoir 
louée l'Egla'c de fci djl 
«V grâce».. 



C'fftJ Cnqnr l'Egli- 
te fou rcmile en (on en- 
tier. 

• Ena»f.etccâplt,c'rll, 
»am que lefiiCciie ,fl A.n 
f arfjrâ eo noui.fr jr ait 
Ma plein acnouTcoici. 



f Ol.fani dolrâce,<'cr>, 
laaa a>iajrrctu«r:. 



E vous prie donc.moy qui Aiis prifon- 
nier * au Seigneur, ' que vous chemi- 
nici comme il cft feant a la vocation i 
laquelle vous eftes appelés , 1 Autc 
toute Humilité ic douceur.aucc vn efprit patiër, 
fupportans l'vn l'autre en chanté, •} EJUnsfoi- 
gncuxde garder fc fvnité dcfpric parle lien de 
faix. 4 lln'yaquVncorps (£ vncl'pnc, com- 
me aufsi vous eftes appelés en vne efperance de 
voftre vocation, f lln'y a qu'vn Seigneur vnc 
foy.vn Baptefme: 6 ■ Vn Dieu &; Perc de to\ 
qui ett fur tous,8c parmi tous,& en nous tous.- 
7 > Mais la grâce cft donnée à chacun de nous 
félon la mefurc du don de Chrift. 8 Pour la- 
quelle chofe 11 dit, + Montant en haut, il a mené 
Il multitude des captifs, U a donné dons aux ho- 
mes. 9 Orce qu'il cil monté, qu'ell-ce fmon 
que premièrement il eftoit defeendu és parties 
baffes de la terre- 10 Celui qui eft defeendu, 
c eft le mefme qui cft monté fur tous les cicux • i 
fin qu'il 'remplift toutes chofes. 11 lladonc 
donné les vnsùoureiht s Apoftres ,& les autres 
f eur fftre Prophètes, & les autres lw.r effre Euan- 
gcliftcs , fit les autres /»»»• cHrc Paftcurs & Do- 
cteurs, 11 Pour la confommation des fainAs, 
pour lauure du mimftere , pour l'édification 4 
du corps de Chrift: ij lulques à ce que nous 
nous rencontrions tous en l'vnité delà foy U 
de la cognoiftance du Fils de D ieu, e en homme 
parfaict , à la mefure de la parfaiftc ftature de 
Chrill: 14 Afinqnousncfoyons plusenfans 
flottans,5c eftans démenés çà ôc là à tous ve'ts de 
doarinc.par la pipenc des hômcs.Sc par leur ru- 
fe à cautclcnfcmcnt feduirc. ir Atns à fin que 
luiuans venté aucc charité nous croifsions en 
tout c-.celui»j. cft le chef,* fomir Chrift: i& Du- 
quel tout le corps bien adiufté U ferré enfeinble 
par toutes les îomfhircs du fourniffemcn: prend 
accroiflemët du corps félon la vigueur faitjfen 
Ja mefure de chacane partie pour fcdificatio de 
Toy-mefruc en chanté. 17 le didonc,Sëw«, ad- 
jure par le Se-igneur.q vous ne « cheminic* plus 
corne les Gentils cheminent en la vanité de leur 
entendement: .8 Ayans Iciirpcnfcc obfcurcie 
de tencbrcî.S: cftâs eftrangés de la vie de D icu: 
a caufe de l'ignorance qui cft en eux parlaocu- 
glementdcleurcotur. 19 Le^uels ' ayans per- 
du le fentirnent , fe font adonnés à diffolu:ion 
pour commettre toute fbuillure en auarice 
»o Mais vousn'euctpoiutaioûapprins Chnlt; 



1 f^^ÏT v, "i'^^ 

4 r-mi^Q.^^ 

7 * •"••"i"""* „ft nm ^ ua1 • 

r .<Jit»nJ,,m »,*/■„„„ dtn „ Unu & * 

8 P nt ,tr V .a Jtfttnitn.intuL ' 
fflium dnxiIttftmiut^MùZmU " 
m.nAm. 9 S^U mlt m .(unJit^A 

ftru.urrst 10 £l<.Jtf < <nJi,,i f .fr tll 0. 
rju, .j.endtt fufer tmnt, talc, . vttd.mtl, 
rttemmu. Il Et .pfedrd,, V , t fUmaliJg 

■vrrt E*.!it£el,JUi, 

11 Mmaxicm f'ïïort. &,ka,m*Aa. 
Çumrrutunm fjnHorum in epu mimStn , 

intd.fititHntmitrperii Chr.jli: ' 

1} DcmttithrrtmuntmntuuvmtéLttm 
fidti , tv- igniiiomt fil,; d:, , „, Vln , m p tr f t . 
lUm,in menf,rtm outié fUnitkiitk CbtU 

fit: 

14 yti'r-fnfimMptrwlifltButnut, 
Cr tirtHnftrtmiir tmni xtnio djir 'mm im 

ntqitiiu huminum, inéfluiUddtinmUH»- 
tientm trrtnf. if rtriuttm tmttmft. 
tientei in ihtritntt-trtfnrum.in ilU ptr cm- 
nU* ju , rfl ia pul Chrijlm: \6 E*»koi»/S 
torfus tcmpjHum r> connxumper cmntm 
innUiirtm [..bmimjlrttttn» erperi: fttum- 
dum cpirjtUnem in mtnfuram vniufiu 'nÇ. 
tp<t mcmLr, .tujmtnlnm terpen) fuit im 
«difirtfnr.em fui in thmriuu. 
17 Hot rytr.rJittc- ,tfI,fiior indemùwt, * 
■vt itm nontmbulitUÇuut (j-jtntti *mlm 
Untm vaniuie ftnfut fri, 18 Ttxrbrit 
olfim*t*r» haltntti intelitHicm, tlitnnlii 
'j:h ,!ti ptr i^ncnmtùmt-juf eft m Mit frt~ 
fttt ttcittttm terdù ifforum: 
1 9 3-j Jtîfin.intei ftmetipfi Irtilidirunt 
mp„dieiiie,in efmtitnm imatundit 'ut — 
nation aiuritua. 

10 r* 



f'oiâHtcm iwi'tuiiiu'tîtU Chrifbm: 
Il SitdmeniUumduÀifta,t^inip[oedoSi 



flijicut eii vtrit/u in CUrifto Icftt. Il Dt- 
ponitc vot fecundum fnjhntm umurfdli*- 
„ r n) vtttrem ftommtm, nui corrumpitur fc 
(tndum defiderU erroru. 1J T{rnoudTK ini 
, tulcm fîiritu mentis zitftru, 14 El induitt 

nejtum hominem , 11 1 f eu - ( Ann tTM- 

, f* f,'' '* iuflilu (s- fdnditdte vttitaM. 
il l'rofter juod depontmei mendacium, 
' lymuimint lentdtem ■vmifouifjut cum prn- 
ximo fto:nuonidm fumut inmicem membrd. 
\é lrdfiimini,(? nohlepecidre.Sd non ttr 
i ciddl fiper irdcundidmfcftrdm. 17 Koli- 
ttloctm Ut; d.dbblo. XX S$ui furdbdtitr, 
Um non furetur : mdgit dutem Ijbertt ope- 
Tmnd» minibus fui» e/uod bonucft, vi lidbedt 
ville tribudt nttejiildtem pdtienli. 
2$> Ommf fcrmt mdlm rxore i*.?r# non 
frtud.it: ftd ft nuis bonus tft dd «dificdùonc 
pdeiyVt dit grdtidm ttuditntibus . 
13 El nclite tontriihtrt fpirilum ftnflum 
ïti •• in juo figidii tftis in dit redtmpuonu. 
jl Omnn dmdr'.tudoyr*- ird t ty indignxlio, 
(j- clamer , rjr bldîplitmid toUdlurd v$tts 
. tmmomni moliiU. 31 Efiolt *utem initi- 
ant benigni,miJcricordtr t dondnttt inuicem, 
fml if deus in Chrijja donduil -.ti». 



il Voire C vous I'jucï cfcoutf , k fi vous »uei 

efté enfeignés de par lui ,ainfiquela * vérité eft f,*"'"' tl f."»* l« 

en Iefufchrift: il *tf fumoir * que voui oftici le «Tïoiegmï." ' '**""' 

vieil homme qnanti la conuerucion prcccdcn- 

te.lequel fe corrompt par les concupitences qui 

fcduifeocj 11 Etquefoyez rcnouueléscn 1 e- 

fprit de voftrc l 'cntcndcmci, 14 1 Et fovez vc- h r '',l* f " '»«"«'»'- 

Ai 11 / /- 1 rv- i\ . mutile ont Dieu a nil- 

ltuj dunouucl hommc,crce lelon Dieu en lufti- Einm • ..• t n>eo<. 
ce 5c vrayefainftcté. if * Parquoy oftez men- J"> ur "»«« MMWttlat, 
fonge, îc parlez en vente chacun aucc fon pro- 
chain : car nous fommes membres les vnsdet 
autres. 16 " Courroucez- vous , & ne pechet 
poinc: le Soleil ne fc couche point fur voftre 
courroux. 17 " Et ne donnez point lieu au dia- 
ble. 18 Que celui qui - defroboit , ne defrobe 
plus: mais pluftoft qu'il trauaillc en befongnanc 
de fes mains en ce qui eft bon:à£n qu'il aie pour 
donner à relui qui en a befoin. 19 " Qjjc nul 
propos infect ne forte de voftre bouche , mais 
celui qui eft bon i l'vfage d'cdifcatiô:à fin qu'il 
donne grâce à ceux oui l'oyent. to ttnecon- 
tnftez point le 1 S. t'fprit de D .eu , par lequel J^ÏÏ^&gE 
vous eftes fignes pour le lourde la rédemption. • • irj.nc 
11 Toute amcrtume,&: irc,& indignatiô.Sc crie- — «fc»*» 
rie,6c mcfdifance/oyêt ofteei de vous,aucc tou- 
te malice, ji 'i Soyez bénins les vni aux au- 
tres ,cordiaux ,& pardonnons les vns aux autres 
ainû que Dieu vous a pardonne par Chrift. 



C H A P. V. 

I Chtmintr félon leftfthrifl. } Tjroltt ptinflet. S Exhorlttion n etv.nret de lumière. \}M*nifi- 
jljttiondei tenebrei. \%Tuirlcvin. CLnnfru (ylotuinges à Dieu. 21 Subietj Ui vw *ux sutrt** 
UjC 1 ))/ nJ!ru8ion *ux ftm met (j- aux nutru. jo Membrei du erpi de Chrift. f 




Sltle irgt imititorti dei,fnul 
' fitij tUnrifiimv \ Et antbu. 
; Lie in dilcBione t fuut fjr Chri 
xflut dilexii not:0- trtdidii fc 
mttipfttm prç mltii oLUiienem ej-hesham 
de) m odorem fusuitéti* . ; Fornittitio 
gutem ornnJ immunditin , Mut ttuaritia, 
née nomir.ctur in volt» yficut deeet ftnèloi: 
dttt tnrpitttdo, dut ftultiUquium, dut feurri- 
lil.ttt'juf d l rem nen pertiner.fed ntdrit jjrj- 
•. ..< ' ■. . f Hoc enïm f ilote inielli- 
ffntcifluvi ontmi fornitdtor,dut immuduf t 
nul dudrui ef tod eft idoloritm feruitui , non 
htlict iHtreditdtem inregno Cbritli (ydei. 

6 Nemo uot fedutdt indnibut -verbit : pro- 
pler turc enim venit ird dei in fins dtffi- 
denti* . 

7 Nolite ergo ejfici partieipei lorum. 

i 7.rdt*> enim dli'/udndo lenebrdj ' mine du- 
tem lux tu damino: A vt filti lutif dmbuLte. 

9 {Triicluf enim lucû eft in omni ionitdlet 
& iufit'uijtp -jeritdie.) 

10 Tribdntei tjtiidftt benepUcitum deo. 

11 Et nolite eommunitdre opcribfTnfnt- 
Huofu tenebrdrum , wugw dutem reddr- 
l*itt. 

Slttft enim in oeulto fiunl db ipfti, turpe 
tfl C? dteert, 

I j Omnid dut cm <f\M dtfunntur , i lumint 
Mdnifetfdntur.Omnc enim juodmdmfcftd- 
turJUmcn eft. 




Oyez donc imitateurs de Dieu, com- 
me chers enfans. 1 ' Etchcminezen 
I charité , amfi que Chrift aufsi nous a 
aimés, tt£ eft huré * foy-mcfme pour 
nous, en oblation, & facrificcà Dieu , en odeur 
de bonne fenteur. j 1 Que paillardife.Sc toute 
fouillurc,ou auarice ne fm. point mcfme nômee 
entre vous,ainfi qu'il appartient aux faincts: 
4 Ou chofe vilcmc, ou parole foie, ou plaifan- 
teric : qui fontehofes qui ne conuiennent point, 
mais pluftofta'lion degraecs. f Carvousfca- 
uez ceci,quc nul paillard.ou immonde, ou auari- 
cicux, qui eft b idolâtre , n'a point d'héritage au 
royaume de Chrift 6t de Dieu. 6 J Nul ne vo* 
dcçoiuc par vaincs firoles:car pources chofes 
l'ire de Dieu vient fur les enfans de rébellion. 

7 Ne foyez donc point leurs c compagnons: 

8 Car vd' eftiez iadis ténèbres, mais maintenait 
vous eftes lumière au Seigneur: cheminez com- 
me enfans de lumière: 

9 (Carie fruift de lumière gift en toute bonté, 
ijftice.&c vérité.) 

10 Efprouuâscc qui eft agréable à Dieu. 11 Ec 
necommuniquez point aux auurcs infruflucn- 
fes de ténèbres ,aiiis mcfmcs reprenez-les pluf- 
toft. 

11 Car il eft mcfmcs vilcin de dire les cho- 
fes qui font faifles par eux en cachette. 1} Mais 
toutes chofes cftâs mifes en cunUncc par la J lu- 
mière .font rendues manifcftcs:car la luniicrc eft 
celle qui manifefte tout. 



KfifTi ac.'ur & le fjcnfr* 
re nffett pour ■» 

e^i't. 



Ic IcblaKe à caille qu'il 
met MM Ton clpe rancf 
tk aiTeurance en fe» ri> 
flieitei , côme tl c'eftou 
Ton Dieu. 

c C'en, Cartier reni de 
fonfennr 1 lenra met- 
cliancrtéi, depenrqne 
ne Ciyea lufai pualr tv 
uec »l 



è £1 parole de Bien Jet" 
couuce 1er maux qui t- 
nojent au par-aïuat ca- 



i ■■■ i ! r 

14 Pour.aquc'.'.echofeitdit.Toyqui dors.ef- 
ueillc-toy, 6c te leut des morts : &. Chrift t'ef- 
clairera. i{ Adt»ifej donc frères cômenc vou» 
chemincrer foigneiifcnunt,* non pointeomme 
fols.mais comme fages: 16 Rachetans letêps; 
carlcsioursfontmanuais. 17 Parquoy ne foyei 
fans prudence, s ains entendans quelle eft la vo- 
lonté de Dieu 18 Etne vous cnyurci point de 
, Débordement fc a- v in,auqucl il v a « luxurcunais fovci remplis du 
lirait fclprit. 19 Parlans entre vous parPfcati- 
mes,hymncs,5c chanfons fpirituellts : clianiaiu 
f £1 non feulement de 6c refonnans cn voftrc ' coeur au Scipncur: 
langue kdevon. JO Rcndans coufiours grâces p jur toutes cho- 
fesau Nom de nollrc Seigneur Icfus Chrift, «i 
nofire Dieu ficPcrc: 11 fcftans fubicts les vni 
I il ne faut dnne pai aux autres cn la s crainec de Chrift il «J'Fcni- 
\ïL r,u,.é P ;.u'X «»es,foyez fubiectçs i vos maris, comme au Se,- 
miner en (j ctjmte de gneur. zf ' Car le mari eft chef de la femme, 
«fa qui ci lujedc ainû que Chrift cft chef de l'Eglife,& pareille- 
ment cil le fauueur de l'on corps. 14 Comme 
donc rtglife cft fubictte à Chnft.fcmblablc- 
mentaulsi les femmes le foyenti leurs maris en 
tout. îr 8 Vous maris.aimcz vos fcmmcs.cô- 
meaufsi Chrift a aimé l'Hglifc,6cf eft liuré loy- 
mcfmc pour elle: 16 A fin qu'il la fanctifiaft, la 
nettoyant par lauemet d'eau par la parole de vie: 

17 A fin qu'il fc la rend lit vne Eglifc gloncu- 
fe,n'ayant point de tache.nc ride, ni autre telle 
chofe: ains qu'elle fuit fainctc 6c fans macule. 

18 A inli les maris doiucnc aimer leurs femmes 
comme leurs corps incfmcs. qui aime fa femme, 
il f'aime foy-maéme. 29 Car perfonne n'eut 
onq en haine fa chair,ains la nourrit,5c cntrctiêt, 
comme aufsi fait Chrift l'tglifc. »o Car nous 

fc A fjiu.ir le, fidelei " fournies membres de fon corps.de fa chair te 
&Jftc$3S2 defesos. «Pour cela l'homme dclailTcra 
leur vie & nourriture perc & nierc , Se f adjoindra à fa femme : 6i les 

t c'e'Vie» mon.,, oui f eux f <; r T vne c ! ia,r - »* Ccfacrcment cft 
«nu eliofe fj,nae de T grand,di-ic,cn Chrift 6c l'Eglilc. jj Pourrit 

W^ÏJïïS?"*. vous fa,t " 1 uVn chacun cn fon cnd »>" 
aime fa femme côme foy-mefime , 6c que la fem- 
me craigne fon mari. 

C H A P. 
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Fidèle 
Meiit-nt 
le,, 16 7{tdimenlri l'en 



• te 



IJ ""?"< nr.^'j 



r ' — I p 



mmll/mnl. ,y j-r,p,. le , 
lux»ri*,fd impl„mim IpiriZ f à 

'y-.,,..*, dib „ x . 

Il Muhtrti-*i r f, . , , " 



IV'"'" "f"ù 1' ./ 
ft*Çukitil* cft C Itrii/. m 
jxotnommku,. t , r „, . , 

27 /• I ^;,;;'^;'v- 



™»™î«'«»™/™ 1&il , liTf ; 

/'«».• jo ^ «'«in./— «ttmri 
' '-^ " ; S <lc}iil», rui ' 

51 'l'><\-i'fl><xf&* V uthn nfm twm O 
ermil duo intime t>«. 
il Stlrtmtntu*. '"■'mt^uneP*,,,* 
lem duo m Chr.ih r> inEnltfid. * 

î«r --x» e mf M „p,..<tliipf um ddiJl x „ 
ttitcm timtu virum Lum. 
V I 



* "en j .. 
Mjtih. ! 

««re.:..,." 
'• ^rj.,*. 



«Uftk enno/e Ephijicns. 1} Salit j tien, q- fritrti, 
ftjrfS?^ Nfans.obeiire* à perc fie i mere au Sei- 
(^7^5 gneur: car cela cft iufte: z 'Honore 



Du con pere 6c ta mcre:( qui cft le premier 
comm.indcmëtcn'promeiTci j Afin 
qu'il te foit bicn.&c que tu fois de longue vie fur 
la terre. 4 " 



■ Il lignine que Dieu 
a conformé ce commâ- 
dement par vne belle . 

«ramené. latcrre. 4 fc t vous percs f ne 9 prouoquez point 

•.oîtetw' auîtem vos cnfans " dcf P' t: n>a's nourri fe-lcs cn inftru- 
flion SC remonftrancc du Seigneur, f aj i Ser- 




a C'eft.Sâ* feintifeou 
iivoocrifie.rans murmu- 
rer ou dcipiler. 



I întlmmondeienfum, 4 der perc. r de, fermteur,. 9' d„ „ v,a;. , 

* *fi>Cùrift ,6 „ r ,,r, de, fidèle, ,8 4r„re, e^LeUes. Ti^P^. ' ^ 

Ilj,t>bcJiu rtrfntilt, zeHrif 
wdtmtrso.Ht., tnim i:,Vtu tfi. 1 £",.., 
2 Ht>mréij,,ûiHvm,ep nt. Sfjfe' "1 
- ire»ii>t.,m(n«<>defl nundtiS Han.ii^*' 
fnmiim in prtmifi,e,ne ) Vl Lcnefit t,ùi, <*>. U *<~1>: 
fi, Un-«„u* f„fer t:rr*m. 4 pure,, 
ntlitead irai hdijm f nue ttrt filial vejlni: 
fcdc.tïtjtc illti in ùtfiiflina r> terrcj-ti-.ne ' C "U J * 
dem.m. f SeruiMtle domiml tirr.jl,- JSttï*. 
tu, (.-.m limite (s- tremere,in [tmpluiu,, 
tordu -. tjb, ficut Cl r:f1c, C Kontdoaiti 
[tr.:ier.i:i.a.:tU Inmimi-- pUicntei,fidvl 
ferut Chnili.jaiiftel ictitlali dei r van.me, 

7 Ç.q£<,,;i z ehmute fenunte,,fitnl io- 

8 Stienieiqutnim vrufijuifme quedcvK- 4 De«i. -r 
1»e feccrit lM,mJ,ce renjiei a dcminc/mt >■»*»■•* 

jerm,,, fine liber. 

9 ' :■<■/ imin (Wm f.tiite ill.f,rcmitte- t«*l»* 
l" min*,:fiiemei <]u,i (sr ,llcr: m es-tefi'r î^^î* 
dominn, r// ni <llu:(j- perfintirnn tltlptit Calatl* 

ion ejljpùddcum. 

10 Déceler» 



uiteurs.obciiTc/ à ceux qui fontf»/ maiftres lelô 
la chair.auec crainte 6c tremblement, cn c fim- 
plicitédevoftrecaur.commcà Chrift: 6 Non 
point feruans à l'ocil,commc voulans plaire aux 
hommes mais comme ferfs de Chnft.faifans de 

d 11 leurremoRre qne d i. \ - . 1 i r\- f . . 

leur condition n'eft pas 

courage ja voiotc ne uicu, 7 beruans de bô- 
1 elle fans la volnmé de ne affection comme au Seigneur fienô poincaux 

'fî 'Zu'el, ' ,ommcs: , 8 , S S acluns 1 u ' Tn chacun «ccura du 
du mut conformer. Scigneur,le biè qu'il aura faicî,foit ferf ou frâc 

iZZùZTcZ": L 9 , l7°"'niaiftrcs,fa.tesvcrseuxlc 'Vembla- 
voiferuitcuri. blc.rclalchans les mcnaccs-.fjachans que le Sei- 

gneur d'eux & de vous.cftés cicux:££ que deuanc 
lui il nyapoiat* d'cfgaxdi l'apparence des per- 
fonnes. 



f B A F I T R I 



T 1 



19 Vctitttrt r :,.,t.. ;i in do- 

mii"y& fHentia, ■uirtut» nm. 1 1 /«- 
J^ite vtl armaturam dei ,vl pofiitvf flirt 
adxerfut infidiaeduiboli: n £homam nom 
cjl nul») ctUuHati» adtterfm catnem r> ftn- 
t uinem:fed aduerfm principes £r poteflaltt, 
aduerfm mindi rcSorei tenebranm harum, 
eontra fptritalia ntijmii* in cceleftibm. 

I i Troftere* "ccipite armattram dei > vt 
fojtitv refi/iere in die malo > ey in omnibua 
ptrfcBi jlare. 14 State ergofutcinlii lu- 
h> vejhof in veritate r ty induti loricam 
iutiili*. If Et calceati pedei in pra-para- 
ttonem Euamgeli] pacte: if In tmntbue ft- 
mentct fcutum fideijn tpto pojsitu omnia 
tcîa netjutjiimi igné* extinguere: 

17 Et gateam falutie affumite,ty- gladium 
rt fpirif* • efi verbum dei.) 
E ig Teromnem oralionem f> ebfecralio- 

ntm orantet tmni tempère in fpiritu ,&in 

ipfo vigiUnter in omm inflantia &• obfccra- 

tane pro amnibtt fanBn, 

19 Et pro me t vt detar mihi ferma in aper~ 
!jt tiene cru mei mm fiducUnolumfaceremj- 
r ffcrium Enangelu. 

10 Tro yuo tegatione fungor in entent itïa t 
itavt in ipfo audeam prou! oporlet me lof ni. 

II Vtautem &"VOj*fci*tie<iu<e cire* me 

agam , omnia ~jobn nota faciet 
Tjcbicm charijiimm [rater g? fidclii mini- 
Her in domino; 

11 ^rw» miÇi ad uotin hoc ipfnm t "vt 
eegnoftatu nu< tire* noifunl : f> confolctur 
corda veflra. 

Il "Vax fratribui rjr ebaritat ciim fide à 
deo paire noflro,0- domino Iefu Cbriilo. 
14 Gratia tum omnibus qui diligur.t do* 
muH neflrnm Icf:m Chrijluni inincom- 
ftioni^Amen. 



10 flAu refte frères confolez voui su Sei- 
gneur^ en lapuiffancedefarorce. 11 Soyex 
vcftus de l'armure de Dicu,à fin que puifsiez re- 
lifter contre les embufehes du diable, il Car, 

, ■ i • \ r r mit Kortre ennemi a me 

nous n auons point, la luitc contre le lang 6c la Klu „ ltWl 

chair,mais contre les principautés , contre les s noo point charnelle:* 

puiffances, contre les gouuerneurs du monde, jfrftEjK 

alcauoir des ténèbres de ce (ieclc,contrc les ma- i>mncric« chKticm. 

lices fpintuelles qui font ésheux » celeftc. l^*?^?^ 

IJ Parquoy , prenez les armes de Dieu, a fin rie«rt,<elltmcnt (ride, 

nm puifsicz relîftcr au mauuais iour .icdcmcu- 1'" »<"""> f «"«?' ■■; 
* I . r c i continent acciblri . u 

rer termes en toutes choies. 14 Soyez donc 1. , , - !,., Ie aoit la 

fermes,ayans vos reins ceints de verité,6c cftans i"" 1 '- 

vcftus du halccret de iuftice. if Ayans les 

pieds h chauffés de la préparation dcl'Euangi- <"'»,Tre*t 1 nu 

f 1 n s r II « I ' j cnmbjire contre Ici er.- 

ledcpaix: 16 Prenans Turtouclc bouclier de oem „ dc lllcll Qr ceft 
foy .par lequel vous puifsiez efteindre tous les F" •« co S noiir 1U ce.de 
dards enflammés du Malin. 17 s Prenez auf- ^^iS^ 
fi le heaume de Talut.&C le glaiuc de l'Efprit , qui 
cft la parole de Dieu: 18 Pnans en toute for- 
ce de prière Se requefte en touttemps en cfprit, 
6C veillans à cela auec coûte pcrfeucrancCj&C re- 
quefte pour cous les fainfts, 

19 7 Et pour ' moy , afin que parole me foie ' ufo j. t 1" c '•'«"' r « 

. ,f . \ S- ir j c j eierc«» en prterei con- 

donnee a bouche ouuertc en hardiclle.aWin de i,nueilet,comnie ihcf- 
notifier lefccrecde rEuan2ile: 10 Pour le- moi»ne&u«rM,ii eft ce 

i/ri ikL" le toiit.-foii au il fe reco- 

qucl ie fuis ambaffadeur en la chaîne : afin, mlm |, , u ? or , l{on , ie , 
rfi-ie-.qucic parle franchemcnccommc ilmc fauc SJelei pour ente mietu: 
parler, il nOrafinque vousaufs. fçachicz f^d. r.l'en.'" * 
mes affaircsj&cque c'eftquc le fay , Tychique k c'eft.ponr li cjuerel- 
noftrc frere bitn-aimé,6c fidèle miniftre au |»*|V««l«ilu»HlW. 
Seigneur vous nocifiera le touc : il Lequel ie 1 c'eAuiertoitm'dei 
vous ay cnuoyé pour cela mefme , à fin que fea- ^^t^^Tg 
chiez nosaffaircs,iCqu-il confole voscoturs. 
l) Paix/i/<aux freres,6c charité auec foy de par 
Dieu noftre Pcrc , 8c de par le Seigneur Icfui 
Chnft. 14 Grâce yôi/ auec tous ceux qui aimec 
noftre Seigneur Icfus Chrift fans cotrupeion. 
Amen. 



"pijnc 

Paul.Act.ci 



Enuoyee de T^ome aux Ephefient far Tychiaue. 



i Ce r '.fr monflrt 
qu'il y auon pluficuri 
I-tiefqne» en <rne oicfme 
ville. 

b Ceux-ci auoyenr le 
foin $t admiiuftration 
ie* biens des potirei. 
Voyes Atteif.5. 
< Combien que S.Paul 
fuft pritÔnier pour lors» 
fi ne laine »' f" 
foiiriefcrcfiiMiir fpin- 
■uellement à caufe de» 
■ races que le Seigneur 
fait à Tes fidèle*. 
4 C'fft,tMi*|ties à la 6n 
combr.tequel Bnitl 
la mon. Mus il veut que 
nosefpTin foyeni dtcl- 
( 1 tufque* an iour de la 
tcfurreAiOiauqucl toit 
fera accompli. 



fflâ Epiftre de fain6t Paul Apoftre 

AVX PHILIPPIENS. 

a \g r H z ht. 

Tlnlippes ville ie Macedone es limites de Tliracejut appel'.ec c'u nom Je Wtipfti p'ere d' ^f't. 
xandse le grand, %oy ditdicl fais .renommée entre les historien; , à caufe de deux guerre, nui- 
les des Romains failles en ce heuutfcatttir l'y ne entre Cefar O 'Pompée-.;' autre de M^tnuii 
ne c Oiïatie Auguste contre Cafiiut O BrutM . Satncl Luc récite au i iure des ~4Hc: q, c 
fallût ?au!fut enuoyé en Mactdone parreuelation qui 'ni fut faicle delà vo.'ontéde D«« 
On cîtant. il fonda l'Eglife premièrement en cesie ville, laquelle receut U docirine , c àe'- 
meura confiamment en a purité il i celle, auec accroiffement. Le motif tlejciirc aux / 
pieiKyà efié en ce que lui estant psifonnier à ^«(, ils lui envoyèrent par F.papitrodite lettr 
pafieurce qui lui eftoit befoin pour afifier, O-furuenir àfes necefsités ,tam pourviiur^ue 
pour autres frais extraordinaires. Et ayant entendu parlediSl Epaplsrodite quel tflwtttsiat 
de l'Eglife , il les hue premièrement de ce qu'Us auoycnt eslc fermes t> confia»! en U yrajt 
doc~triae,s'eî}oytM gardes des corrnptions,dont pluficuri F-glij'esefioyntinfeilees pat leinoy( 
des faux propbctes,qui couroyent ça O- lajemam leur penucienjc doctrine : o les eximttd' 
profiter en telle fermeté O confiance,®- ne fe defeouragtr de ce qu'il eftoit détenues liens, en 
danger de mort, ains que plufiofi ils préparent leurs coeurs à fon exemple, à vouloir foujfrir 
toutes ebofes pour l"F,uangile ,o- qu'ils s'adbnent a toute modefiieçjr humilité'. Et afin on il, 
foyent plu fermes pourrefifter aux faux apofrresjl relonte l anogâce O vanité auec lafauf- 
fe doSIrine propofee par eux touchant la circonrifion,oppofai:t a tout cela Iefa Clnifiia vrayt 
image du Tcre^qm efl le feitl f> unique patron de toute pieté O- tuTiice, J m- lequel feul no.it 
coument tous efire appuyés. Finalemet après quelques admonitions tant tngcneral qu'en ptr- 
tieu!ier,il leur rend grâces dcCafiifiancc qu'ils lut ont faiîlc ,L' epifire tfi efiriteCr enuoyee de 
i\ome. 

CHAPITRE I. 
3 giclions décriées de S.Tdul. 8 SonafftBionenteri les Thilippieus. il, & »o lefruiHdefin 
emprifonrtement. 14 lrfiaClirifiprefthtendiuerfesmdmeres.il SdinRTduldtfirc tHrt tsm le- 
fus Clirifi . ^^ Exhorte i -viure filon lEudngile. 

Aul U Timothcc feruiteursde 
Icfus Clirift , à tous les fainfts 
en 'cfus Chrift.qui font en Phi- 
lippcs.aucc * les Eucfqucs U b 
Diacres, i Grâce vous foit,& 
paix de par Dieu noftrc Pcrc, 
5c de par le Seigneur Ielus Chnft. ) le ren grâ- 
ces à mon Dieu toutes les fois que i'«fy 1 fouue- 
nancedevous, 4 Faifanttoufiours prières auec 
* toyepour vous tous en toutet-mes oraifons, 
î De ce que vous eftes venus i la communion, 
de rt'uangilcdc Chnft,depuis le premier îour 
iufqucs i maintenant: 6 tftant afl'euré de cela', 
cefltftdmir que celui qui a commence cefte bône 




auurc en vous, h parfera iufqucsàla iournte 
de lefus Chnft: 1 Comme II m'eftraifonnablc 
de penfercelà de voustous.pourceque ic rctiê 
en mon coeur que vous tous auci efté participas 
de 1a grâce auec moy enmcsliens.&t enladeftn- 
fc 6t confirmation de Tïuangile. 8 Car Dieu 
m'efe tcfmoin cômet ie v.ous defire tous eftre en 
la cordiale affeOion de Ielus Chrift, 9 Etierc- 
quierque voftre'cHarité abonde de plusenp'ns 
auec toute co^noiflance Se coucc iniclligcr.ee: 



. 1 (p- T'&nnhem 
ftrui Itfu Chnfïifm- 
nilau fdiiHu in Chii- 
flv 1 . rt : funt Thi- 
W^gl liffu , mm tpiftofit 
Jp-V es- Diotenu.l Omia 
vetis (jr fex i deo fdtre noflrt , & dtn.lno 
Itfu Chriflo, j Gratias df mto m omni . T iy. 
tr-emen* xtitri. 4 Struper in t*r.8a >«- 
tiunilu» meu pro tntmliM voltH cum J10 
depretationem f*cieni. Ç Super tr-mmuni- 
talione veflra m EuaugeLo Chrifli à primo 
die vfijue nunt. 6 Confidti hoc ipfum^nia 
qui tapit in -utbis opus boiiu,perfiiiel vfijue 
m ditm C'nriili Itfu, 7 Sic xl rfl mihi if 
fi.im Int ftntirt protimnibut vobts.to tjuid 
h*be*m vos in torde c> in vintulyi meil,ey 
su defenficne confirmé lioue F.mntelrff 
ciotguvd'ù met omnei vi efft . 8 Ttfinei.im 
mdn ep tient uHontfldo tuptttmommi voi m 
vifterïbut Itfu Chriftt. 9 £' bot oro,tt 
tharil.11 vefita mugit dt ittgu abuniet in 
omni ftientid inomr.i fenfn: 
10 Vt problin petiord,--! fil» frntert f> 
finetjfesim 



■tl.ie. 



c n A F i 

fine offcnf* in die ChrUti, 1T Kfpleli frn- 
,7h iuHitU per Iefim Chrifiuw.dn Uudem 
(~ fltrum ici. Il Scirt *utcmvlo vu 
(,*trtt,fni* nuit "rct me funt,m*7Î* *d /"*" 
ftRum vcnerunt Enangelij, il II* vt vin- 
eut* me* mtnifcft* fièrent m Chri/to,in om- 
rti pr*torio 3 C? m cttteris omnibue. 14 Vt 
pltirei t" fr*tribm in dmine t cor.fidentet in 
virtf k/*j meif , *bitnd*n1im tendirent fine 
timcre z'crbttm dci Uqui. 
,ç Sl^'d*m quidrm (ypropter inuicinm 
çy. ecnlintiontm, quid*m *utem çy propter 
ion.tm •vohtntuttm Cliriflum prérdiinnt. 

1 6 Qijdum ex ch*rit*te'.fiieniei quoni*m 
in defenftonem Euungelù pofim fur». 

17 3uid*m nntem ex conltntione Chriflu 
tnni:mi*nt non fiymerr.exitiimnnlei pref. 
fnràm fe fufcitnreviniulu meit. 18 S^uid 
er.im'.Dnm omit: modo,fiucper oii*fitnem, 
fine fer veriutem Cbrifiui unnuntittur , (y 
in bol g*udeo,fid (yg*udebo. 
19 Sri» enim qui* hoc mihi proneniet *A 
(Autem^er vefir*m or*tiontm,(? fuimini- 
fivMioncm Çpiritm lefii Chrifli, to Sccu- 
d»m expecintionem (y fptnt metm , qui* in 
n-.iUa tôfnnd*r,fed in cmnifidHii*,fiiut fem- 
pir,& nune mngnifiitbitnr Chrijlnt in cor- 
pore meofime fer vil*m, fixe per morlem. 
ïl Milii enim viuere Chiftm eft , (y mori 
t„irum. Il Qiôd fi vinere int*rnc,hit 

•..:!..-< operu cfl,&-a»id e'.ignm igno- 
re: 1J Co*rtor*«temè duobm ydefidtriiim 
htbens diffolui , (y ejfc cum Chriîio, multo 
uitt/tmeums 14 Term*nere nul! in car- 
ne,necejf*rmm proptervor. Ij Et hoc cô. 
fidcni>fcioqui*m*ncbo(y pirmunebo om- 
nibus vcbii *d profciïum i-efimm, (yg*u- 
d'mmfidei: 16 Vt gr*tuUtio ief}r* *bi- 
det in Chriîio lefu in me, per menm *duen- 
tum iterum *d vol. \y Tunium digne 
I.r.ungeUo Chriiii tonuerÇ*mini,-jlfiue mm 
vener* (y videro i/oi t fiue *bfem jmdUm de 
vol* qui* fi*ti< in vnt fpiritu , VWMWMtt, 
ic!Ubor*nt(jfidei Eu*ngelij: 
l? Ut in nullo lerreumini *b *duerf*riii, 
qu.t eft iU" t*uf* perdition» >vobii nutem 
f*Ltif,Zr hot * dm 

19 Hliy* vobn dtnttum eft pro Chriîlo n? 
folUm vt in exm credtùt , ftd vt ctinm pro 
illo p*ti*mini, 

jo Idem cert*nunh*bentet qn*le <*r vi- 
difl.i inmt,tynnnc*udift» de me. 



Tin m 

,o A fin que vous puifsicr « dilWrtf , chofr. ^^^^ 
meilleure! à fin que foye* purs, H fans oflrnle 0 ur'"' 
iufques i U'.ournee de Chr.ft, i ; Fftan, plc.nl ^*JJ*%J~C 
des fruifls de iu(liec,par lefus Clirilt.a U gloire n om „ e ou wf»lih< ,\ ; 
K louâgcdcDicu. il e;Or,frcrcs,ie veux que Tau.. ro*x* r^uio.. 
vous fcacliici.que les chofesqui mclont *due- 
■»«, fônt venues à l'auancement de Ptuangile: 
ij inforecque mes liens ont eAe rendus célè- 
bres en Chnft partout le « Preto.re.K par «ou, ^ çvj.» 
autres Heur: 14 Ktque plufieurs desficrrs au „„„„„. 
Seieneur h alTcurés par mes liens ,ofcn: parler h C'«», rrtMMtm- 
plushardimét de la parole de Dieu. Ju l „ r 
It Vray eft qu'aucuns prefehent Chnft paren- 
uie &contcntion,&: les autres auconiraire ,par 
bonne volonté: 16 Mais les autre! le font par 
' clianté/çachas que icfuis conttituc pour la de- ; )0t(t j. jllllic & Mafr . 
fenfede l'Euangile. 17 Les vns/i-«, annoncent icm»*. 
Chrift par difcordc.non point purcment.cuidâs 
adiouftcrafrtiflioni mes liens: 18 Wai!quoy. 
moyennant, en quelque manière que ce foit, ou 
pa/ k fe.ntife.ou en vericé.que Chnft fo.t annô- l^f,^ U '' 
cé& en cela icm'efioui.Scm'cn efiouiray . 



C'cft,ence corpx 



,9 Car ie fcay que cela' me viendra i ' iW par ^^'^ 
voflrc prière Sciubucntion del Eiprit de Jeliis c Ma ,»c Itfin chnft 
Chriftî 10 Selon ma fermeattéte & . non efpe- ^.lj;^ t » 
rance, que ic ne feray confus en rien : atns qu en tti Uwt, 
toute alTeuranec, comme toufiours i/#»17c,aufsi 
maintenant Chrift fera magnifié en mon corps, 
foit par vic.foit par mort, n Car Chnft m eft 
viurc & mourir gaing. n Or fi viurc en ■ chair 
m'eft ici profitable, ic ne fçay que ie doy élire, 
ii Car iefuis enferré des deux coftés .tendant 
montdef.ràdcflogcr.R eftrcaiiec Chnftxequi 
m'eft beaucoup meilleur: 14 Maisileft ncccl- 
fairc pour vom que ie demeure en chair. K lt 
iefçay cela c5me tout aiTcuré, que ie demeure- 
ray & " perfeuercray auec vous to' à voftie auî- ft £l 
cemcnt.S: a la ioye Aevojlre foy: i« A fin que 
voftrc efiouiflancc abonde en lefus Chnft par 
moy.au moyê de mon retour vers vous. 17 Seu- 
lement • conucrfei! comme il appartient félon 
l'Euangile de Chrilhà fin quc.foicquc rc viéiic, 
(i que ic vous voy c, foit que ie foyc abfcnt.i'cn- 
tendc quant a vos affaires , que vous pcrfiftci en 
vn efpî.t « corabatamcofcmblcrou» d vncou- Î^SgSJK/R» 
ra^cnourlaFoy de l'Euangile, &n'cftas en ne H>cUt«b»ifet**il 

6 1 , ' I J..* r..- AP ^tt Cr nui Irur eft It'ttloMltfm puni 

troubles par les aducrUires. \i Lc qui leur cir ^ ^ 

vnedemonftranccdc perdition, mais a vous de lellvt i^>. 
falut: K cela de par Dieu. 19 Car il vous eft 
donné pour Chnft , non feulement de croire en 
lui.maisaufsi d'endurer pour lui: 1 En ayant 
le mcfmc combat.que vous aucr veu en moy , ic 
que maintenant vous oyc» en moy. 
C H A P- II- 

. . • • . r 11 p'ouUirtC? f*ire,eflde Dieu. H E,nr mni- 

I Exhortation* vnion&ch*nte. nr*ircJ><»J"»t. 1J *- omoi çrj , 1 a ThiU^nm. 
„«ri,&deb*l,. > 7 Timo,he„n u .yé*nxTh,l,pp,eni. Il Epnphrtdiu «4pcP.rc da P^f.tn,. 

I donc il y a quelque confolation en 
ÇjrfcjsS Chnft.fi quelque foulagcmcnt de cha- 
A^JS rité , fi quelque communion d'efpnt, 
W^S f.,| y a quelques cordiales afieft.ons K ^ ^ ^ ^ 
mifericordes: i AccriplilTet ma ioye, en aync w .„ «terdante» 
vn mefmcfertiment.ayans vne mcfme clianté, ^diir. fl u-c„u«... 
cftans d'vnmefme courage & d'vn mctme con- 
fentement. J Qjiericn ncfoicfaift pirconte- 
tion.ou par vaine ^loirc:mii! en ■ cfiimantl vn 
l'autre par humilité de eccur . plus excellent que 
foy-meime. 4 Ne regardant point vn cucua 




: r qu* ergo mflUtio in Chri- 

g^floJi quoi foUlium th*rit*tit, 
fi qu* focius ff iritne , fi qu* 
■vifter* miferttionif: 
ï Impiété g*ndi::m rxevm , vt idem f'p'*- 
tiiy*nicm chtrilitem ]\*benui,-jn*nimei, 
idipfirm fentientti. 

j Uibilperconttrtioncmnequepcr innne- 
glori*m:fed in hnmiliutejuperiorcifibi •*- 
uicem*rbitr*ntci: 



feirommoditcs.mus celles d'autrui. f Qu'il 
?n IcfuTc! hm/ lffcaiOD " vous >1 ui * efté îîisi 

nulle imurei Dieu Je repute rapine d'cllrc égal à Dieu- 7 Ains il 
tSS55aSiS|: f' el V ln » nc 'l'»y-,>ntfm t Vayanc prins forme de 
«ientfubmi.,o; miiirit 'eruiteur , raict 1 li fcmblance des hommes Jl 
ïu-u i'""'"" " trouué en n 8 ure comme vn homme. 

? _ ,I11 ' cllabl,,K » di.i,, fùy-mefme,6c a efté o- 
beillant îulquesala mort, voire la mort de la 
ar-mv -i r Cro,X- ' Pourli 1uellechofeaulsi Dieu Ta fou- 
!ita^Ï7.«,£^ Mrainemenc efleue.Sc lu, a donne 'vnNom.qui 
eirfur tout nom: io ♦ A f.nqu'au Nom de Ic- 
* r , . r . ! cout S cnoul 'c P^ye de ceux qui font ts ci- 
cux,en la terre.Sc deffoust la terr?: u E t que 
toute langue confefleque i Iefus Chrift le Sei- 
gneur elt en la gloire de Dieu le Père, 
il Parquoy mes bien-aiinés,ainû que vous auex 
toufiours obei.non feulement comme en ma pre- 
fence, mais beaucoup plus maintenant en mon 
abfence , employez-vous \ à voltrc l'aluc auec 
t n c« facile de vcoir crainie Se tremblement. i$ Carc'cft Dieu oui 
S* i£?3ÊS££. f«en vous & le - voulo.r « le perfairê, fe?o„ 
<v aiieuioacleuiUui. la bonne volonté. 14 taices tout * fans mur- 
f£Z mures fans doubtes, |f A tin que l'oyez lans 
«ommeiuucueiioi iu- reproche,©: fimples, en fans di-it de Dieu irre- 
cTno"V»."w P rehe "»°!esaumil>eudcla nation mauuaife & 
l - auirefjriijiurc,n ai. peruerfe: ? Entré lclquels luifcz comme flam- 
S^'; h " uxiu '"^Je.qui portentaudeuant la parole 
j«>lcpccue'.rjieudo.K °5 , VIC > 16 l our nie, glorifier en la lourncc de 
tlïiï*; S " C ,C "' ay L 0, "5 0U ™™ v -"« ."c tra- 



pue 



HUC ,e n ^ p°"> c i . cour r cn Vim » nc tra - 

ie,&U d,eflV i bien lf ai " e >7 Que û mcfmc ie fuis facnfié 
.u| ul r,ce S u a,it,e.ne-< lur le lacrificc É£ feruicc de voftrc fov l'en 
^J:«r«",'ît^i- f«">oyeux:& mefiouidu bien de vous tous, 
loir & le faire redref '» v ous aufsi pareillement fovez-en lovt-ux Si- 
fëJSSSSJS* vous cfiouiflez de mon b.c., ,J OrrXre'au 
bitte. Seigneur Iclus de vous enuoyer bsen-toft » TL. 

fc/S^ffîtSr'iïï; motW ' i fin < ^ U '• 1U,S, jV e b °" "«"§e , q*md 

par laquelle v»,,. aut« 1 iu "y Co 3 nu vos arfaircs: io Car i e n'ay 
4,d.e.i Perfonne de pareil courage, qui foie vrayemtnt 
foigneuxdevosbefongnes. M * Car tous cer- 
chet les chofes qui leur font propres, non point 
celles de Iclus Chrirt. M Mais vous cognoif- 
fez I cfprcuuc d-icclu,, qu'il a ferui auec moy en 
J Euangilc.commcl'enfam/e-r/auPere. 
l) I'ay donc efpcrance de l'cnuovcr inconti- 
nent que l'auray pourucu à mes affaires 
14 Etm'alTcurc au Seigneur, que moy mefme 
aufsi vicndray bien tort a vous, ir jtuit iitV 

, le, mm ■ t ± $ U ' A , e!lo ' z de vous enuoyer 

ï.re" SlTZXl ' Aphrodite mon frere.coad.uteur & C J"_ 
fcnna.e a lamû Paul P a S no P de g uerre auec inoy:q ui aufsi cftvniirv 
re^u^et— P f ° ftre .^d-mUrateurdeceque ,'ay eu de 
pour ce qu-,1 pouuou la o elo "i- lo >t,ar il vous 11 deûroit tous.K cftoïc 

fteu.c'eft,.ienen,efo e auoit cfte malade. 17 Et certes lia eftémala- 
«mp. abfcn. du „ou- de trelprochain de la mort:mait Dicua eu puié 
. u. F.dele. « fon, de ]ul .* "o" feulement de lui.mais aufsi de mov 
point famaffeaion. „>. a fin que le n'eufle ' triltelTc fur tri Itca'c 

lurcllcirfurnnic onvou ,g I- |',„ J„„„ t . 

-ï le l ay donc cnuoye tan: plus foigncufc 

lent a hnmi'm U ' 3 . 



an il le* faut re- - J fcoan. plus loigneulc- 

!Je ment, a finqu'en le voyant vous vous rcfiouif- 

Iir7 nrrfrhr*f lis m.» . — 



tlcr filon la volonté' 
Uieu. 



■ i ■-7 »™ rciiouil. 

liez dercchef,6c que i «yc tant moins de tnftelTc 
19 Reccuez-Ie donc au Seigneur auec toute 
* il n'ar|ue pa> lenr «oyc:6: ayez en cflime «ux qui font tels 
t%ï5&! , ; , £i £Ë2te£ P r °^a,n de la mort pour IW 
enu.r, lu. e. qu'eu, e- " re a t e «-nritt,ayanc abandonné fa vie i fin qu'il 
t :i'Jr °-'«<» C 2P[' :i<l > a 1 de voftre feruice enier. 



4 Konymfm f unl i; n . 
f' dl "l«**li>rHm. t Htt ,J!*J! r ***. "*•» 
^ ChUVlT miinMt 3 

<W fi fflZZTZ 

fimiiipfim&h. »lJZJj'^± '! 

p&Si'SH 

h,. I» ^.«m,,^,,,,,,, ,. 
»/;f«m «e </,„ „;,//,« 4dvti,vl &.,, e t , 
no Ammoftm^mln 7 >,< „> M vo( BJ 
10 \V»,,™ r „ W(| f( , M xjub / || f 

ai 0»«» «j. -««rwX. 
? «* /<•/« CiriSi. n t>.,riW BJlu , 4> . 
/«» ««. «znJciiriHUfitutttMfiSnHu. . , 
cum fernuit ui Euinpli,. 1} Hum ni. 
turfrtn me mutin ai vot,max-ut vidir» 
qtt* iirut me fini. 

14 Cvjifidt .u,iem in demint^uinUm (f- 

tfft-jtninmtd v»i tiit, 
lf Nccfjfirmm durim txirUmtui , . 
phroduum frttrcm (y tcof.irjl,r,m (î . 
miUtontm mtitmfixftrim tttum ^ifcjltli, 
(y mimprum r.euf.tuin mt*,mitttrt td 
f". 16 Qttmamyuiiemtmnti-.vi*. 

fider*t*i,(r mcrlhi crdl frefleru tjuiddu- 

dicr.ttù HUm infirmttum. 

17 Nam infirmai* efl-vfiut admit. 

Itm.frd deu miferlu efi tins. Non filum tw> 

lcmeim,-.erpmtliam ty mcijU itiBiliam 

fufrt iriiiuiam haberem. 

î4 ïtti niant mi etçomijî :U:im,vl vili 

to tietum laudcaM , çy tta fine tttHuié 
fim. 

19 ExciiiteitaijHf illam eam emni tau. 
dm in dimino,çy eiufmuli tam hmtt ha~ 

tttote: 

jo Qmniam pnfttr ifm Chriffi vf/uw 
"dmirtrmatitfîlt, ttadenl animam faam, 
vi implertt id <f M d tx iibis durai trié 
intam diftnaiam, 

C HAP. 



C H A P. I I r. 



3 Se .tonner varie det lui fi. y Influe deU loy & de DieuJdtnci 7W fouhaite pdrnemr duct itfm 
Clyrift* 16 Exhorte * concorde. I if Ennemi de U crêj.x. 2 o Conucrjdtton c; eitux. 




j Ec*iero [ratées me: gdudett in 
domino. ! • . n v^bur fcribere 
\ m;hi quidem p#n f>>grxm >vo- 
biféiittem ncceffdrtunt. t V i- 
dete Cdne/yviJcte malos •; ,• idete co- 

tifionem, $ Nos emm fumut ctrcunciji* t 
qm fpiritu feruimuj de* : (y gLriamur in 
Cbrijfo h '.t. ty non in cdrne fiducidm ! .t ■ 
bentety 4 Qtdnqttdm Creg* )ushe*m conji- 
dentUm tn carne, f Stquié alius i>tdetnr 
eonfidere tn carne:ego magn> ctrtutifi» 08a- 
na dte,cx génère tfract 9 de tribu BcntAmin, 
Hebrxus ex Hcbr*# , r> fecundum legem 

ii.n 6 Setundum amulationem pcrfequenrEc- 
PI* cUji-trt* dei y fecundum iuHniam qtue in lege 
fjiycôuerfittu* fmequerela. 7 Scdqua> rnt- 
ht ftterunt lucrafat arbitral** fum profiter 
Chriflum détriment*. S /* eruntamï exi- 
Himo omnU detrimentnm effc propter emi~ 
ne ni cm fcientiam Chrisit domini met: pro- 
pttr quem tmnïd detrimentnm feci t & arbi~ 
tror "Jt flercora t -%>t Chriflum lucrtfaciam. 
9 Vtty tnueniar in tUo non hdbem mejm 
■ . . s.i m qtue ex lege e/ï,fcd UUm qtue ex fi- 
de efl Chhili lefuiqu* ex deo eji iuiïitta in 
fide: lo +Ad eognofiendum mnm£) Mtr- 
tutem refurrcRionié eiwfâ foctctdtem pdf- 
fionum dl'msiconfigHrdtut mortieiuf, 
1 1 Si qno modo occurrdm a ri refnrretTsone 
tji -t efl ex mortutf. 11 Kon quàd tamat. 
eeperintydutUmperfeBMfim. Seqnor ah te 
Jiquo modo comprehenddm , in quo (pcom- 
prehenfm fum à Chnfio Je .t. 
I j Eratres/go me non arbitror cûmprel cn- 
dtffe.P 'num autem' K qud* quidem rétro J»nt 
tbliuifcem, dd ed vero qtue fnnt priori ex- 
tendent mtipfnm) 

14 *AddeHindtHmferf*iHOT,dd brduium 
fuperme vocdtiontt dei tn l'hritio le fa. 
H ^Hjitnque ergo perfJii fumnéyhoc fin- 
tidmu*:& j'tqutd dltud fkpitk » 0-hoc % ob# 
deus reueldbit. 

16 Veruntdmen dd «J peruenimw »-w 
idem fdpUmué incddem pêrmdnedmms 

reguU. 

J7 tmitdtoret met eJJote frdtrev.ty obfer- 
udle eot qui itd ambulant jicut bdbctffor- 
m*m noHrdm. 

if Muiti enim dmbuUnf , quoi fepe diu~ 
' 7 * bdm : 0 , n 1 n< a. item (j* fient dico)mimi- 
cot eruett ChriHi, 

*9 Quorum finis interitutyqucrum dem 1 ï- 
terett t tyglorid in confuftone ipforum , qui 
terrend fdpiunt. * 
10 Nofird ai'tem conuerfdtio in tçrlti tU, 
vndeetidM fdludtorem expeclamuf domi- 
.7. num nofirnm lefum Chrtfiiimt 

21 jQuj reftrmdbtt eorfiut itumilitdtvt n#- 
Jird' cnfigHrdtum corporicUrstdtht pue fè- 
cîtdnm tperattonem -virtittU [uffiud etiam 
{«fit fubùttre ftbi omnta . 




'jui fc glontiojrfrii'tftrc 
cicuurté* ta leur ckair. 



c < o, B , it r«ure 1a ci c- 

nrt^d'juAi loin 
peut remcinorcr leuri 
«ocrftrci. 



V rcftc,mcs ffercs , cfiou iflci vous au 
Seigneur: il ne meft p u jnc gritf,6C 
vou$ ( 'eft ncccflàirequcic vous efen- 
'uc mcfmcs chofes. z Prenez *irdc 
aux - ch.cos.pren.z garde aux maunais ouuner,, l 
prenez garde i u " concifioa ) Car nous fom- '"»i>lirlcur»cntr e. 
mes la Circ5cifion,no/«^i «,nui feruonj à Dieu F 1 c ,'f ""P""- 0 " " ,| - 

r • i ■ r 1 . _ lurc.il rentre fur ccui 

en elpm, & qui nous glorifions en Iefus Chnft 
U n'auons point confiance en la chair: 
4 la foie que ic pourroyc aufsi auoir confiance 
en la chair, fi qiiclqu'vn,</i-jf if citimcauoir dc- 
quoy le confier en la chair, i'en ay encore d'auâ- 
tage: s Ç^ni fuis circonci le huicicmc iour,qui 
fuis de la rated'lfrael ,de la lignée de Bcn-ia- 
min, ■ Hcbncu,iMjr c des Hcbneux ; 1 Pharificn 
fclon la loy. 6 fanant aux zele, perfccucanc 
J'Eglife de Dieu: quanci la iufticc quicflcn 
la Loy ,conucrfanc w fans reproche. 7 Mais ce i Af f» u< >' r d ""' 'f • 

■ ' n. ■ . . „ ' r X , , ""111.1. Iiommci , non pas qu'il 

qui m'citoicgain.ie I ay repute cftrc ' dommage "<<*i fc™ pcclié „.«,, 
pour/Vn»«irde Chnft. I Voircccrtcs i'efti- """y j ec i Jirc m 
me toutes chofes eftrc dommage, pour l'excel- \mi,ê ninaairlUcx 
lencc delà cognoifTancc de Icfu» Chrift mon î° ut cc 'l"' 1 ' «''"i» 1 ' 
Se.gneunpour l'amour duquel icme fuis priué ^ZIXTZ 
de toutes ces chofes, & Iti tien comme fiente i lo J r * chofei fcmkla- 
fin queie gaigne Chrift: 9 Et que ic foyc ble '" 

t ii en icelui,n'ayant point ma iuiticc qui cfc 

par la Loy .mais celle qui efl parla Foy de Iefus 
(:,.,.■■': a ,.f.nif l. ( luftieequieft de Dieu par 
Ja Foy: io Pourlecognoiftrc,& la f puifTance f " ic{ "'" '« ***** * 
de fa refurrea.on , & la participation Je tes af- ™?c'<ï'ù 
fliclions,en eftanteonforme a fa mort, n Ef- «ed« iefu> chrift.nu» 
fam fi paraucune manière le puis paruemr à la '"Z'on iïfû ' ™.' 
refurredtiô des morts, u Non point que l'ayc « li«furrtflion,c - eit 
défia * apprehcndé.ou que ic foyc defia parfaict: ^iSTruiï',/." "* 
mais le pourfui pour tafeher d'appréhender : ce s CWL<jh ie fore U 
en quoy'aufsi i'ay efté appréhendé de Iefus rf ,ue '" , J"«* 

a*n J t? >' plcmepoffclllon. 

irilt. ij Frères quant a moy ic ne me répu- 
té point encore d'auoir appréhendé: 

14 Mats vnechofe/j>-/>,('e/(y.i 'en oubliant les h C'elUan. m'arreHer 

chofes qui font * en derrière, ocm'auançant aux ' V 

L r • r . J *i i II c'enoii aûel, le m'rf. 

choies qui font endeuanc, ic tire vers le bur, r„ r « d aller lomiour. 
e'cfli dire, tu pris de la fupcrncllc vocation de r ,u ' J »"«- 
Dieu en Iefus Chrift. if Parquoy nous tous 
quifommes 1 parfai£ls,ayons ce fentunent: ic fi 
vous fentez quelque choie autrement, Dieu le 
vousreueleraaulsi. 16 Toutefois) cheminont 
en ce à quoy nous fomnes paruenus d'vnc mef- 
meregle,&fento|»vnc mcfme chofe. 
17 Soyez mes imTtSteurs , frères ,6: eonfidere» 
ceux qui cheminent ainû comme vous nous au» 
pourexemplc: 18 * Car pluficurs cheminent, 
defqucls iotmét ic vous ay di£l,&. di aufsi main- 



i C'eft, plui auanc^e, 

it . . . t , * r « 

u;cca. 



k C'eMe l'llin|iU, 
t]Li ell lapredicauoa it 
laeroil. 



cro^xde ( hnft, 19 Defqucls la fin eft per- 
ditiomledicu dcfquelscft le ventre, 5:1a gloire 
en leur confuûon.penfans aux chofes terriennes, 
lo Mais noftre ' conutrfationeft es cicux.dôc '. ^f—»>t,ii fntn fc 
aulsi nous attendons I le bauueur *p*mir le 
Seigneur Iefus Chrift: i\ Ç^ui transformera 
noftre corps vil , à fin qu'il foit taifr conforme 
à l'on corps glorieux,felon cefte efficace, par la- 
quelle il peu; mefines aQubieccir toutei chofes 
»foy. 



ATI H! I L H f | j „ , 

C H A P. Un. 

I ^trutmmip^fiueretnc,. 1 Hnmnmté. 6 K.enuefiet^ABitn, ie true,,. 7 TuU , „ 
p M A k r.M»M MM 4.».^ IS ^fne.^rifiee. lo Gltinfvuu. \ t sluut,o„ .' 



■ C*c»,deme«r«a fer- &j 
mci ru U vent? Hc ^ 



j\ Ourtant.mes frères bicn-aimes 6: dc- 
i Arés.nia 105 e & mi couronne , * tenez 
Dieu.co laquelle i.ai ÛJjCcX^ vous ainii en nollre Seigneur ir.es 
cffciiarnUk bien-aimés. i le prie Euchodic' , it 

prie Syrityche de lentir vne mcfmc chofe au 
Seigneur. } le te prie aufsi, mon vray compa- 
gnon,aide-Ieur, à icelles ,^<-K,qui ont bataillé 
auec moy en l'iiuangilc auec Clément, Stmes 
l> c m nombre an c- autres coad.utcurs,defquels les noms ioncau >k 

leu«s< ; U »ef,qui fomlmrede vie. 4 Eûouï.rcz-vous toufiours au 
Irwllll *la Vit eter- c • , , - .. . _ . 

ndl«. beigneurai.-Techet vom duie c(iouiilcz-voui. 

c c'e»,ponei patum- j Voftrc 'modclhc foi[ cognue de tous homes: 

voui rauoTs. en fouci de nen:inais qu'en toutes choTcs vos re- 

kcîiïuT''""""" ^«foyêtootifiees à Dwu par prière Scfup- 
pUcacion,auec action de grâces. 7 Et la p.ux 
de Dieu , laquelle furmonte tout entendement, 
foit garde de vos corps Se de vos fens en lefus 
Chnft. 8 Au rcfte.frercs, coûtes chofes qui foc 
pudiques, toutes chofes 
•e coofc l eute_ auec (ci lultcs.toutes chofes faîctes, toutes chofes amia- 
*""*»■ b!es, toutes chofes de bonne renommée, s'il y a 

qlque verw.ûc quelque louage de difciplincpé- 
KX a ces chofes: 9 Lcfqueïles aufsi vous auex 
appnnfes, Scrcccucsot ouïes 6C veuiis en moy. 
Faites ces choies , & le Dieu de paix fera auec 
vous. 10 Or ie me fuis grandement efiouï au 
Scigneur,qu'àlaparfin vous elles rcuerdis quât 
iti au 'foin que vo'auez de moy :àquoy aufsi vous 

P hilimleal lui auuvent c • » y . * «» ' .. 

par penliez.mais vous n auicz point d opportunité. 



f Ou,d*anoir foin. te 



enuoyé afiiftancc , 

EpapntoJire , ce qu'il 11 Non point que ie diececi ayant efgard à 
«7J„ r Je™.* U " '" quelque indigence: car .'ay appr.ns d'eftrecon- 
tent des chofes félon que lemctrouue. 
il le fçay cftre abaifle.ie fçay aufsi eftrc abon- 
dant:par tout , & en toutes chofes i'ay appnns 
d'élire faoulé, Se d'auoir faim ,6: d'abonder S: 
■ Afç.. Ufquïllc, fi»i a'auoir faute: i) le peux * toutes chofes en ce- 

de aia vocation. . . i _ 

luiqui meconlole: 14 Ncantmo.ns vous aucz 
h iti.udhenMdoiuéc |, len f a i£l d'auoir communiqué à mon h affli- 

pouruoir.au* oeccUile» -, . \r *• r ■ m ■•. 

5e ceui qui lei cufci- «ion. if V ous içauez aubi, vous Phihppiens, 

»■>«"»• qu'au Commencement de U predunthn de lEuâ. 

gile, quand ie parti de Maccdone .nulle Eglife 
ne me communiqua rien en matière de bailler Se 
reccuoir , linon vous fculs. 16 Car moy citant 
en TlielIiloiiique,vncfois,voiredeux, vous me 

Lc„, e aua P?.i'v;'e„ '; au «; enuoyé ce qui m'ello.t de befoin. 

d'auoir nourri 'faïua 17 Non point que ie demande des dons,mais ie 

ta^StmSi'ts: rc i u,cr lc fruia i ui vous foit alouc en com P cr i 

éjUc volli cauantagc. u On'ay tout reccu, & abô- 

dc:i'ay,iii-/;,eftérempli,ayantrcceud'Epaphro- 
dite ce qui m'a elfe enuoyé de par vous comme 
^",™"«"mc.î VD odcurdc boQnc fc»teur, vn k facnfice agrea- 
Fiuelci,a(c>uoirdefub- hlc& plaifant a Dieu. 19 Aufsi m5 Dieu fup- 
uen„ a l'md.gcnce de pléc tout ce qui vous fera befoin félon fes ri- 

cctuaui eut 11. :.;:c. 1 £T t ^ . art <« ^, , . . 

chelles.en gloire en Iefulchnft.îo Gloire foit» 
noftre Dieu & Pere au ficelé des ficelés, Amen, 
ri Saluez tous les Saincls en lefus Chrift.Lci 
1 c'tUvofinzulirr ut frères qui font auec moy .vous faluent. 11 Tous 

uiuii;aaee Je labôcé de I-, c.: A. ri • • 1 

DieuViuel.docirii.cJc lcs Saiiiits vous lajuent.dt principalement ceux 
rtuaogilc an trouué qui font de la maifon de 1 Cefar. z) La grâce de 
l^XÎLSœÛ n ? ftrc Sc.gi.cur lefus Chr.ll foit auec vollrc 

dclo.-Jonnee & aJoace cfpr.t, Amen, 
aeuutci ibnes de locf* 



* 3nw *i»,l 1 « JM rt ir! )}„ if 

«•ef*» i*t"> «»a»a»«i s ttiZTZL 

bhrmmnt in tm**pb* Mm Clamât. 
<*ICM tAuttrùm m ,U, .jzonm m. 
m,n*fHnlinlA nv „ x . 4 Qvukttimm». 
mino femptr,,ttrum une ZAudele. 
S AUdeïlU -Hep,* mot* fi, ommiht hm> _ 
nibm.Domintu emm pnptefi. 6 N,/,,/ /„ 
liàùfuajed m mm orattonc r> oAy r( r 4 /«I 
rit eufc gralUrnm tHunc ptMtumu i e!t, t 
innoiefi^t^Mi e »m. 7 Et fax de, 
exufer»! omntn, M'm^mjUJUijinJU vZ 
Jtr* r> imeU^mûm vcfi, M ,» c t, ri n l ,~ 

8 Decxtero Çrtlret^tnn^tt 
1"*a<'<1*cpndUj, l] i:*<,. n y Ht i l ,jlt /jluriur l 
tjue ftnél.i,^cuntjue urnubilut , rj:. . 
i ,n.e fj,r..t,fi tju* virru,, fi ? «< U*, *jf a( ,i;. 
nx,h*( textile . ç & didùiB» ,q. 
*uefiHH,Cr*udiîln, cjr -vidulu m mc'.hac 
*pte,Çrdeuep*ivitru •. tiatum 
10 Gaiiipv fum tMlem in domino - ,!,.. 
menler,tjHoniatn tandem »Urj!um!o refit, 
ruiiltf pro me fentire, fient (y fentieiàtif 
tteufaït autem crdtn . u >.'odc^ uafimMer 
penuria dico.Egeenim diiui^in tjuim'm jàm f 
fufficiens ejfe. I z Siio (f Immditn ,fii m 
(y abundare l'Lttjne &■ m omnium influa, 
lue fiim,(y fatiari, &■ eftrire, ryulnndure, 
r> ptnurum pati. I j OmnU ptjfitm in e» 
nut me ttr.furtat. 

1 4 f'erunumen tent [eiiBU ttmmuniun- 

tet IriistLitiani tuejt. 

1} ScitH auiem {? v»t Ththppenfei 

in prineipit Eudngilij t/*.<udo profetlut ftn 

4 MatedonUjmU* mthi Etdejïn etmmuni- 

cauit tn ratione d*ti jccepti 9 mjt i-te 

ftli: 16 £l*>* CT T!ie([Mnicjm femel (y 

itti in -vfum mthi mif.Jitl, 

17 Nen<]KU/iwertd.uum,fedre<juin fru- 

H*m abitniUntcm m rationc vejlrn, 

.8 }Ulteo autem omnLt, e> ab-tudo. T$epU~ 

tu* fum aeteftttub Epapttrodite au* mifi- 

fliitin tdtrcm fuMuitatu, bcïiUm ntcepum, 

pliccntem det. 

19 Deue autem meut impleut omnedefiJe- 
rium vejlrvm fetundum dinit 'tM fiuu im 
fltri*,in Chriilt lefit. 

10 Deo uuiem f> putri notiro gltri* in fe- 
euU fetnîtrum ~Amen. 

11 Sululutt tmr.tat fanflum in Chrifl» 
lefn. 

11 SAulunt -jti ammrcitm fini frttrti. 
Satutantiii tmtiei futxii ,muximl *uum 

*]uide CjefirA dome fitnt. 

1{ GrntUUaminiiut/lrilcfitCbrifti our» 

fpiritn vejlro^imt*. 
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Epiftrc defain6t Paul Apoflre 

A V X COLOSSIENS. 

<A G V Til E K T. 

Trois villa furent iadis en P'nrygicjncntioimees encefle Epiflre ,afcauoir ,L aodicee ,/lietapoti*, 
O ColoJfe-JefqueUet ( ainftqite Paul Orofetefmotgnt)font pertes par tremblement de terre, 
fous l'Empire de Néron , peu de temps après la prefeme efcrite : par ainfi lei Egltfesde 
ces trois villes ne durèrent pas longs tempr.en quoy eft à eonjiderer ic tugement admirable de 
Dieu, o uant auxCo'ofîtens,ils ont ejlé infirma non point par S .Tau',, m ai s par Epaphra/s, 
e> outra Fidèles Minisires en la pure do~irine:iaquelle bien tofl aptes fut tnfellee de l 'ordu- 
re deSatanp.tr que'ques faux ^tposhes , qximcftoyent O confoadoyent lefiisCinift auet 
Moyfe,0- la veiné del Evangile auec les ombres & cérémonies delà Loy.Et d'autant q» ils 
coloroyem leur perunfe do.Trme p.ufulttlite' Çrfard de langage , il appelle tout <elà vaine 
pl)ilofopl)ie:o- exhorte les Cololîiens d'euiter telle pcftc: O de fe tenir à lefus Chrifl J'eul,mon- 
ftrat que lui feulfuffilà tous, clamât que toutes clwfes font en lui, e> pour ce qu'il nefanlt rie 
cercher ne attendre hors iceluiJinonmenfongeO-vaiùté. Et ayant dici toutes ceschofes plus 
generalcme»t,il fait après mention particulièrement de la circoncifion,de Vab~lincncc des via- 
des défendues en la Loy,Çy autres exercices extérieurs , 5»* les faux prophètes maintencyent 
eftre neceff aires à falutjO- appartenir au feruice de Dieu: Finalement il declaire quelles au- 
m es appartiennent à vraye ptetc^comme la mortification de la chah , la régénération de vie y Cr 
autres qui procèdent de Lisant poin- le regard de toutes perfonnes en genei al } que d'aucunesjor- 
tss d~ scelles en particulier. L' Epiflre a esté efcrite O enuoyee de %ome, 

C H A P. I. 

4, ûrn la foy des Colofiiens . 7 EpahrM leur Minière. 9, & Il Tricrt & tiïimdt pateit 
Taulpouriceux. 14 T(emiJ!iondeipethéi. tf Icftt ChrtH image duTcrc. Chef deCfglife.ioTif- 
tonctliation par lefus Chnji 14 Tant t'tfiouit es tribulations. 

I ig ^rj>-',A -Aidiu vipeTlolui I ï S V 

g Fp*\ VHi C H I I S 7 I per -volun- 

Ed [j^>^îjj tatem dei ■ &■ Timotheuf 

3 L^T/ffil fraltr 1 In qui fitr.t Co- 

tjjggygj , f*nfl,s (r fidelibut 
frutrtbm in CHtisio 
I ï $ V. Grati* vobvs rjr par à ileo pa- 
IrenoHrt. 3 Gratiai a^imtte deoçy pttri 
domini noftrt lefu Chriih fcmjrr pro vobsi 
ofAnteiy 4 vdndicntti fidem veHntn in 
ChriHo lefu ,iy ddcBiontm quant habcr.s 
in fancloi omnet, f Tropter jjit quf repofi- 
< eft - oh.: in (eeltfyquam audit!» in •verio 
veritatu Euangtlij, 6 Quid pemtnit ad 
notifient eyin vniuirjo mundo cfl, &fru- 
Bificét^ ctefcit y fitKt in vobit ex ea die qua 
audiflitt rjf tognQuiîlJ gratiamdei in veri- 
tait: 7 Suui dtdititin *b Epaphra ihanf- 
ftmo tonferuo naflro , qui rflfidtM pro folir 
minifter Chritii lefu: 8 Qi^ietiammatii- 
fcïktnit nobit diliUionïveHram in ffirilit. 
9 fdeo & nos ex qua die audiitimni ■ non 
ii '.. ..r .< pro vtbis orantes (y pofiuUnter,vt 
impltamsni a^nitione volntatii cim in ont- 
nifipientia & inlelieBu fptritali: 
JO Pt ambuletu di^ni deoper omni* pla- 




Aul ApoftreeJe Icfuj Cliriflpar 
la volonté de Dieu, & limo- 
thee nelire frerc, l Aux Sainlii 
Scfrcrcs Fideleien îefus Chrift, 
qui font en Coloflo, Grâce vont 
foie, Se paix de par Dieu noftrc 
Pcrc. 5 Nous rendons toufmurs grâces pour 
vous i Dieu , qui eft le pere de noftrc Seigneur 
Iefus Chnft, a quand nous prions: 
4 Ayans ouï voftrc foy en" Iefiis Chrift, il la 
charité que vous aueienucrs tous les Sainfts: 
< Pour l'efperâccqut vous eft gardée c^ cicint, 
laquelle vous auei ouïe par la Parole de venté, 
«/MHw'rdcl'Euâgilc, 6 Qmi cil paruenu a vo*, 
comme auCsi il eft par toutlc * monde,& frufli- 
fic&ccroift ainfi comme en vous , depuis le iour 
que vous auez oui U cognu la grâce de Dieu en 
venté 7 Comme anfsi vous l'auei appnns 
d'Epaphras noftre cher compagnon 6c feruiteur 
autc nous , qui eft J fidèle itliniftrc de lefus 
Chrift pour vous. 8 Lequel aufsi nous a declai- 
ré voftrc charité qxaui^ en l'Efprïr. J v Et pour- 
tant dés le iour que nous auons oui teli , nom ne 
cédons de prier pour vous,& demander que 
foyei remplis de lacognoifliuicc delà volonté 
«i'icelui en toute fapitacc U intelligence fpi- 



* CeftiToiilfl 1«| ftnt 
qirc aom pnoos,noal 
rendum grâces à Dira 
ponr vnui. 

b 11 >i|>ni6c que le Teul 
& Trty but de la foy, 
t'tt leCsi tlirift.Vo) ii 
lCtO.i4.t4 

c C«mbien que la foy 
ncdrprn.le point de la 
ntultilude des hommes, 
h cil ce KMMsnCsiM 'lue 
elle ell ndre 3e conrer< 
met qiund plufteors 
croyeut , d*sm:jnt qtlt 
lliru môtitc lors fa ver- 
tu 8c piuflance plus cui- 
demtneot. 

d Pour ce cjne S. Paul 
ii'aiso'l pas enfeigné Ici 
(. oloff lent enrne les sti- 
trrs ( il leur conferme la 
doâtiaequ'ils suoyene 
ouicdc leur MioiAta, 
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rituelle: re» ■ Afin que cheminiez dignement 
felcm le ScigncutjCn lui plaifant entièrement 1 
f ruccilians en coûte bonne ctuurc > îc croifljns en 
lacognoiflàncedcDicu: Il Eftans fortifiés en 
toucc force félon la vertu de fa gloire , en toute 
fou/franec 6c cfpric patienc aucc loye: 
Il Rendait! grâces au Pcre,quinoui a faiebt 
idoines à participera l'héritage des Saincks en 
la lumière: ij Lequel nous a deliurés de la 
puiflancede ténèbres , Jt nous a tranfportcs au 

t i-. .uni ' > ,1 : l ï i I i c ; i ■!',.,■- ■ ■ c : 
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reiDien. micr-ruy ac ■ coûte créature: 16 Car*cn lui 

L'a&^'S'S ont cAé créée, toute, ; choie, é. cieux.&cen h 
»if««é. ccrrc,vifibles ôCinuiublcs .loyent les 1 hroncs, 

g a ce qu'il n'jrj.i ni ou l e , Dominations. ou les P nneipauecs . ou les 

«ui ne moline i>ar lui. . n rr i_ r ; 

* r Puitlances,touces chofes ,di-it, lonc créées par 

lui,6cenlui: 17 Ecllcft deuant toutes choies, 

fetoutes conûftenc par lui. i2 Et c'eft lui qui 

eft le chef du corps de l'Eglifc,6c le commence- 
ment * Je le premier-nay d'entre les morts; A 

fin qu'il tienne le premier lieu entou-.t-s chofes. 

19 Carie bon-plailir du Tire a efté que toute 

plénitude habitait en lui, 10 Ecde réconcilier 

par lui toutes chofes i foy,appaifanc par le iàng 

de la croix d'iceiuiles chofes qui font tant en 
k 11 enimd de li re- " terre qu'es deux, il ht vous oui îadis cftiez 

conciliation dei hoinet « - j i - • • " a» * ****** 

a .•- A« t e. «t. Dieu cltranges de lui, 6c qui cltici/e/ ennemis de pen- 
pwuraiCluiS. feeen mauuaifcs auures: 11 Maintenant tou- 
tefois il vous a réconciliés en fin corps de fa 

chair par la mort,' pour vous rendre Samch, 

fans tachc p 6£ irrcprehcnûbles deuant foy: 

»j * Voire fi vous demeurca en foy , eft ans fon- 
das 6c fermcs,SC n'eftes crâfporcés btn de l'cfpe- 

rance dcl'Euangile que vous aucî ouï, lequel 

eftprcfché encre toute créature, qui eft lbus le 

ciel.duquel moy Paul fuis Miniftre. 14 le me 

efioui maintenant en mes fouflrances pour vous, 

ôc accompli le furplus des afllic'tions de Chnft 
L^ult'uVcnrete',' " ""«^ PO«rlon«,rpi,t qui eft l'Eglùe: ; 
enJurene fumant iefu> * f Uc laquel le ic luis taicc M inillrc, par la dif- 
chriii.rt corn.!...!.: , pcnfation de Dieu, qui m'a elle donnée vers 

vous.pour accomplir la parole de Dieu, 

16 ^tfitnoir t lelccrecquiaefté caché de couc 

temps aage: mais maintenant eft rtiamfcfté à 
l ta eojnonTai.ee -r. f CI Sain:ts, 17 Aufquels Dieu a voulu 1 faire 
lecretide Dieu ne s ic- _ -n n i i rr . . 

ouien pou» par indu- cognoiltre quelles font les richeUes de la gloire 
inchumaine.ne par la decc ftcret entre les Gentils , qui eft Chnft en 
^oitXlto^ vous, - l'efperance de gloire: \g Lequel nous 
il plaît aDieu de le» annonçons, admoneltans touc homme, 6Cenlei- 
«de..Ù.' C plufiéûr'i C hû" gnans en toucc fapicnce:i fin que nous rendions 
ananiftei.Kunbent ordi- tout liômc paifajct en Icfus Chrift: 19 A quoy 
ésJSS.ét'u^t aulsi.etrauaille.combatant félon fon efficace, 
le p«f»ibie,mjn ce pm- par laquelle il betongne puiflammenc en myy, 

ji r ne dirent rie apro- J 
poi,eftxns tout confiât 

en orgueil , audace,*: C H A P, 

freiumpti*Q. 

i i.;.j,j.T«; pw /„r;it,. , Ti„cf.r,j t fi l> ; t „ ceeH i lf , 4 ch, l fi.%r. x u,ut;.»i fi « r <UrJ, 

Udcanncdu homme, u C,rc m ,f,o„f tr l tfiu chr.fi. u EnfiucU^fifiui, , V U,,fi4, 0-Um* 



•4 i"<iw luit mit4 rcjfu.i,„ 1 ' 

m<fi:.ntm fttttlorum. , f 5) „ V "' 

I* f.'»>'« >tfi<.»MHf. Uv ZZ*? .K 

fi» ■Poufi.,,, , , mnu , - m 

*■*,», ffionfi*,. ,g E,itf t ,J,J^2i 
ix morlHH-.upt i» .mmtm £a t " " 

.enenr. „ S^U mi»fi<JZ ' 

11 Nunc AHiem mcntUùmi ,n 

Cr i«-.»l</« & irr.fnhtnf^U, , mm 

iffil 

y Si t .mtnp f rm,„ cl ;, 1H fiHe f^. . t , 
ji<b,U, i& ,mm,t>,«,i Jf , c EH^tjuU f'"V 
*ud,li^,<jmi frxdmiHm ,fi ,„ „„i w/i Tir,,. 
trt*ur*<\**fil, ror/o efl , f M j^ A « i>aa 

e^o TaitlHf mmiflcr. 

14 Suj n»m i*»dto in (tfi.cmbu f, H x t . 
tif, <y *dimplc, m <j«x dtfiuu fjiionum 
Chrit}i,in carne me* frs itrftre um med 
efi EcclefiA.- ij Ch:m fatln, fi n er\ mi- 
nttltt fiCMndnm difpenfinonem it 'iMk dt- 
U efi mlht m -^bi),ut imvlcim vérin.» 
dei, ^ 16 Hfflerium tjmd tb/ionditum 
fuit i feeulU (y ge ne r*ti\,mbiu t n . m ntam 
m*mfifi*tHm efi finila eim, , » om 

17 SwbMvcluit dcw nol.u[*ce<cdi<i: : 
tlone ficrtmenli hiiiiu in genubut ,n,,td 'nu"" 
efi Chritlmjn iobii,fpe irions, 1 fft ■ 

13 Sluem mt tnnunlumm , icrripienrei 
•mnem heminem , cy- dmentei in emm fi. u ,.5 
piemu: -vt exhibe.imm omr.em Inminem 
ferfiHumin Chrgklijm, 
19 In quo cjr Ubcrt trrUndo feiundxm 
epcritienem cim aum epcratnr inmt m 
virluic. 

I I. 



j Vfsi ie veux que fçachicz quel eft le 
» foing que i'ay pour vous, 6c pour ceux 
' qui font en Laodiccc, 6c pour tous ceux 
qui n'ont point veu ma pfece en chair: 
l Afin que leurs cœurs foyenc confolés , eux 
cftans iomts enfemblc ca charité en toutes 




0/o enim vt ftire >• .x'.rm fi' 
: lUitudintm ImbeJtm prt v*~ 
! 4w,fjr pre h.i tint fini Ijcdi- 
ee*,O t nHtcun.jHe nen -vtdt~ 
runt fsciem mt*m m mrne: l y t tonfi- 
tentur ctrdj ipfirnm jnfiruRi in ihtrimie. 

Crut 
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frinomntt diuili.u plenitudimt intelteHu* 
,n agnitione m-, fui.- dei patra CbnHi 

lefa, 

j In fut fkwt *mum tbtpuurijïpÙBli* & 
ftienti* abfconditi, 

4 Htc aniem dico,vt ntmo vtt detipiat in 
fttbltmnale fermon.im. 
j Nam» eifi corpore abfent fitm,fed fpirit* 
vobifcum Jnm,gandem t &' v:dtnt ordinem 
veflrti t CT firtnamentttm eiw qux in Chriilo 
tjlffidcivejlr*. 6 Stcnt ergo etceptila le- 
fum Chrtjlum dcrr.in.tm uoflrumdn ipfo 
ambalatet 7 j\adicati r> fnper.tdtfitati in 
ip/ôy& confirmait in fide>fitut & dtdiciHif t 
abundantet in illo tn graliarnm .idiotie. 
g t-'tdeie ne qttu vol deiipi.il per Thilofo - 
ph tam (y inanem fullutiam ftc.tnditm tra- 
ditionem liominttmyfccundnm elementa mit- 
dh& non fecuruUttn Cltriftam. 

9 Ql/a tn l \ I" inhabitut ommi plenitudê 
diuiniiatis corporaltter: ta Et cil» imUo 
repîeth'jui ejl cuput ommi printipatut et pg- 

tCÎlalÙ. 

II Inquo rvr tirinneift etli* circuncifionc 
non matin fuel* m expoliatione corporii c~r- 
n.i,jëdin tircttncijtoiie le fa Chrifli t 
1 t Confepulti ei in baplifmo, in quo (y re- 
. farrexitlit per fidem operaitonti deij qui fu- 
Jiiianit iUum a mortuù. ij Et -vos eum 
mortui ejfetJ in deliflit (? pra-puiio curntt 
vtflfXjtonniuifitauit eum illo, douant vobia 
omnia delièla, 14 Delem quod aduerfut 
not erat ihirograplmm dcireti t qitcderai tô- 
trtnttm nob>>. El ipfm t'Ait de medio af- 
filent illudcruci: 

If Et txpoliani principalm &• potcflatci 
truàiixit tonduxit tonfidenler paîàm trium» 
pliant iUoi in femttipfo . 
16 Nento ergo voi imliett in cibo nul in 
polu, mit in fane diei fejli,aHt ncomenix, 
oui fitbbutorxmt 

■ '7 Suffi"" vmbra fntnronm, corpiuan- 

tem Chriili. 

18 Nfino vol fe ducat voleni in humilitatt 
0- reli^icne angelorum t aine non vidit t am- 
bulant Jhiflra inflaitu fenfu carnit fit*: 

19 El non tenent caput, exquo totum cor- 
pus per nexiu ey conmnRioncs fubmittiflia- 
tum conjlruilum, crefut in augmenlnm 
dti. 

10 Siergo mortui cïï.ititn Chrijio ab ele- 
menlii lutins mundi ,<]uUadbue tananam 
vùtentet in mundo decernitù t 

1 1 Ne lelittritit,ncque g ujlaucrilii, nenut 
conireHaueritiit 

Il Am funt omnia in interitum ipfi vfit 
fccHudum pra-cepta & doiinnM homi- 
num. 

1( Qjta; funt rationem quidem haben- 
tia fiipienliat in fnperBititne & humtliia- 
te,(3- non ad parcendum corpori, non i,> U- 
ntrealiquoadfttnritaum carnit. 



ridiciTcj decerticuded'intelligfcc.i la cognoif- 
fancedu * lècrec de ncflre Dieu c>: l'erc.i: de le- 
fus Clirift: J lin qui lont cachés tous les b thre- 
forsdelàpicnceûcdefcicncc. 4 Ojicdi ceci,J 
fin que nul ne vous abufe par paroles deperl'ua- 
Con. f 1 Car combien que iefoye abfcnt de 
corps,touccfois ie luis auec vous d efpnr.cn me 
cûouilTanc,6c voyan: voftre ordre, & la c ferme- 
té de vortre foy que vous auezen Chnft. 
6 A mu donc que vous au« rcc«« noftrc SdU 
gneur Iefuj Chrift,chcniinez en lui, 7 Eflans 
enracinés, &: édifiés en lui, 6c confermés en la 
foy,commc vous auez efté enfeignés,' abondans 
en lui auec action de grâces. 8 Prenez garde 
que nul ne vous furprenne par UPhilofopnic SC 
vaine dcception,felon la tradition des hommes, 
félonies a elemens du monde, 6C non point fé- 
lon Chnft. 9 J Car toute plénitude de Diui- 
nicé habite en lui corporellcment: 10 Et cftes 
complets en lui,quiclt le e chef de toute Prin- 
cipauté îcPuifl'ance: 11 Par lequel aufsi vous 
elles circoncis + d'vne circôcilion faitte fans 
main.parlc dcfpouillcmêcdu corps de la chair, 
afcauoir par la circonufion de lefus C hrift: 
il s Êftans cnfeuclis auec lui par le Bapte- 
fme: en qui aufsi vous eftes enlemblc refu- 
feités/par la f oy de * l'opération de Dieu, 
qui l'a relufcité des morts, ij 7 Et quand vous 
eftiez morts en péchés, 6c au prépuce de voftre 
chair, il vous a viuifiés enfcrable auec lui , vous 
ayant pardonné tous vos péchés, 14 En ayant 
crlacé l'obligation qui efioit contre nous,par dc- 
cret.&nouscftoit contraire :6c qu'il a abolie 6C 
fichée en la croix , U Ayant u dcfpouillé les 
Principautés 6c Puifl'ances.lefqucllcsilt publi- 
quement menées en monftrc.tnomphant d'elles 
en lui-mcfme. 1 6 C^ue nul donc ne vous | cô- 
damneen manger 6c en boire , ou en diftinclion 
d'vn iour dcfcftc,oudcnouucllc lune, ou de 
fabbaths: 17 Lelquellcs choies font ombre des 
chofesquieftoyenc a venir, mais le corps enclt 
en Chrift. 18 8 Q_»e nul ne vous maiftrife i 
fon plaifir parhumilité d'cfprit,6c religion des 
Anges,f'ingcrât és chofes qu'il n'a point veucs, 
eftant temerairemenc enflé du lcns de fa 
chair: 

19 Etnc retenant point le t chef, duquel tout 
le corps eftant fourni 6t ferré cnfcmblc par ioin- 
tures 6C liaifons , croift en accroillement de 
Dieu. 

lo Si vous cftes donc morts auec Chrift quant 
aux clemens du monde, pourquoy encores vous 
charge-on d'ordonnances charnelles , comme fi 
vous viuiczau monde:* n ^/««ir.Nc nunge, 
Ne goufte , Ne touche point, w Toutes lcf- 
quelles chofe* ordonneei par les commandement 
6c les doctrines des hommcs.pcriircnt par l'vfa- 
ge. ij Lefquellcs ont toutefois quelque e- 
fpece dcfapiencccn 1 fupcrftiuon û. humilité 
d'efprit, 6c en ccqu'ellct n'efpargncnt le corps, 
6c n'onc aucun " cfgard an raftaficmenc d'ice- 
loi. 

P iij 



• Ce fccrel et la 1 ttô. 
til(4iii>n du monjt pir 
Ucrou ^e Itfiu C tinft 
tiinoncer eti l'1-iiâgil*. 

b Ce» mots foui g>oiir 
mnuftrcr l'excellence 
& liamclTe de cefte co 
g.in'fjnce, 

c lin louant leur fer- 
weic, J Ici «dmonefte 
iiu'ih Te gardent bien 
de tomber. 



il C'elr, ïee rujiment 

par leftjueli noftrr Sel-* 
gnenr a inltmict fon 
I , ' k loin Ij Lov.ll Ici 
appelle ainft , pour et 
«{Uc lei cliofcl etteri- 
eurei fonr lubiettet à 
corruption, 

c C'eft,lc Prince, ou 
Seigneur. 

f II entend ta eirconei- 
fmn du ereur 0,111 eft la 
niortittcaiion du vieil 
liumme, fi regeneraliô 
du nouueau laiâe par 
la vertu de l'elprit de 
Dieu en nom. 
g Icrlle foy cfl fondée 
en la verni de Dieu, en 
tint qu'il a rcfufcitc 1c- 
fui Chrift. 



Il ' - ; 1er die- 
blei,à ce qu'ilt ne nous 
puilfcut plut acenfer, 
d'aiiunt que l'obligé eft 

cacté. 

t Cela fc dotbt enten- 
dre fmuant le comman- 
demet de la vieille lojr, 
& non pav de l'eglife aa 
terr.pt. de l'Euaugtle. 



t 11 entend & eondêne 
Kl lei licictiqtici , lef- 
queli comme dict faince 
CyorianXont eognux eu 
eeUqu'ill fefe^arctde 
1> non de l'ee 'ife , & o- 
bciOance det fupcrieitcl 
u'ttellc. 



1 Grec,fcrutce volon- 
taire. c*eft,quc let hom- 
met ont choift i leur 
appétit, fant qte*ej Toit 
appronué Je l'eglife. 
k Gree,lionneur,c'err, 
ellime, e.foïou fecoutl 
qu'ô'doit faire au corpa 
co toute modération. 



C HAP. 111. 

I Cttehctl.fu.Chrifltnh.,,,. < M.r,ifi tr l„„. m . , ,. . 

cnlwfcrcw JtruucH,,. * % * *»fi'S«"»e«i anx femme, r , *' , * 



a C'eft,en Trjye pieu 1 
8c (ùaUtti «le vie. 




Idôc vo'cftcs rcfufci:és aucc Chri/t 



ccrchcz les chofes qui fonc en haut li 
ou C hrift cil afsis à la dextre de D l'eu 



o C'crt,fir«ee & pour- 
tant elle clt co feuretc, 
encore qu'il n'eo ap- 
paroMÎc rien. 



_ - " "-«ftoe uicu, 

,l i cnlcz aux chofes qui font *en haut 
non pointa celles qui font fur la terre j Car 
vous elle, morts,6c vottre vie clt ■> cachée aucc 
Chnft en Dieu. 4 CUiand Chrift, qui eft vo- 
- •!!-!? ■ . . , ftrc V^PP^'ftfa.lorsaufsivousapparoiftrci 
dJJEar«S±t lu, en gloire, r ■ Mortifiez donc vos 'm" 
fc£cci attache» en «»• brcs.quiiont lur terrc,paillardifc,fouillure ap- 

"? m, '" ,, Pe«tdef 0 rdonné > mauuaifecôcup.fce..cc,&âua- 
ncc.quieft idolâtrie: 6 Pourlefquelles chofe» 
l'ire de Dieu vient fur les enfans de rébellion 
7 Efquelles aufsi vous aucz ùdis cheminé qu5d 
vousyviuiez. 8 ' Mais maintenant vous aulu 
oftez touccela,irc,indignatiô,mauuaiftié,mcfdi- 
fancc.parole deshonnette hors de voltrc bou- 
che. 9 Ne mentez point l'vn à l'autrc.ayâsdef- 
pouillé le vieil homme aucc fes faifb: 10 Ec 
ayans veftu le nouucau, lequel fe renouuellc en 
4 Cède Image de Diru cognoifTancc ,> félon * l'image de celui qui l'a 
^é^Sl'Set «rci: .. Où ,1 n'ya malle n, femelle /gentil 
»e rcfornuiiô de cœur, ne luitjCircocifton ne Prcpuce.Barbarc ne Scv 

SS^âLï ''Z *Vfe!ï^ mais Chr,ft y * ™ «• ^us. 
lonie.qmt.,!: . : «■ * Soyez donc(comme cleus de D îeu Sainfts 

ÎSSKttaK^ r & b'cn.a.més)vtïlusdés ' entrailles de mifcn- 
bôti deD.cupu.ire , P - c °rue,de benignite.d'humilité , de douceur de 
l'?"»*,'*"""? «pne patient: ij Supportans Tvn l'autre' 6C 
acte.*. tOB,i,jf " on P'rdoniuns les vns aux autres , f, l'vn a querelle 
contre l'autre, comme Chnft vous a pardonné 
vous aufsi faites le pareil. 14 Et outre tout ce' 
la.foyez veftus de charité, qui eft le lien de per- 
fection: if Etquclapaixde Chnft obtic'ne le 
pris en vos coturs,4 laquelle vous elles appelés 
^ , u V "^ C ? r P^ âC , f ° y " gracieux . 16 La Parole de 
Chnltloit habitante en vous abondamment en 
f Afcanoir po nr vom toute fapicnce , en cnfeienantSC admoneftjnc 

lpiritucllc5 aucc graces.chantâs de voftre coeur 
aUieu. 17 ftt quelque chofe que vous fvcicz 
foitparparolc.oupar auure, faites toutau Nô 
de noftre Seigneur lefus Chrift.rendans grâces 
par lui a mfin Dicu&Pere. 18 ff* Femmes, 
lovez fubicttes a vos mans.ainfi qu'il appartient 
lelonlc Seigneur. 19 ? Mans, aimez vos fem- 

. tteUIM»,, "'".f nevousenaigr.lTezpointcontre elles. 

qinefteipritne Eph.r.. 10 V tnrans.obcillezaperes & mercs en « tou- 

•néur f{ " 0i ' >lu 5c '" C " c,,oIes:Cir ccli ^ plaifant au Seigneur. 

V, Pcr «, n'irritez point vos enfans a courrout 
alinqu ils ne perdent courage, it ij*Serui- 
tcurs,çbeilTez en toutes chofes i vos maiftres 
chaniels,nefcruanjpointàro:il,comme voulâs 

k c„u.™i«,d t „„. fc^TS™! 3 ^ «û«>pliciti deectur, 

ftre Se.»nenr e« i r re- crJI S n ans DlCU. 

fererito.uaii.rc cko- zj Etquelque chofe que vous faciez , faites-le 
de courage, comme au Seigneur , & non comme 
aux hommes: 

14 Sçjchans que vous receurez du Seigneur la 
rétribution de l'héritage, feruez au Seigneur 
«.nrilt. xf Car qui fait iniure, reccura ce qu'il 
»urafaiftiniuftcmcnt:ic '• n'y a pointd'efgard 
a 1 aparence des pcifonnci deuanc Dieu 



" r : ih ; lu "'^,h <«L, t . 

7 /n ""i'^ihi^ . * . 

èLfimmmm, '^iZZ^'^ ? 

ber:Jcd cmnu in •m»i SH . rtn/ï»» ♦ Ir"-«.tt 

H Su P f.r, anu , in u ic t m: & J tmma 

rcUm:j,cut <y Jommu, A,nmùt , „4 ; , £ _ 
wi. 14 tWfci* 

f*xChr,îii ex „l,cl in «.rdAm vcîlr» ■ ,„ 
<]••« (y Toct/i cit., ,„ vm c<> , fore e > 
'Pot*. 16 reriumCbr.ff.ImbheimltU, 
*hHnd*M tr> ,n inmifau„t„,d*c' e „,„ A, 

>.»< f.i"/»i; fpmuléu,, in jwm unu. 
tti'ni»rd,bH,K C fl„Uto. 17 Omntjutd. " C '"K 
owjue jti„i, i„ t,c,U ah, in cftrc , «m 
»« iwmm< ^ om ,„i „,y, r / /f y u ( /)r ^ /-^^ 
5 '«/M. égentede, 0-p.,i,i jier ipf, m . 6 
18 MuUtrtufnkdiu tflou-uirn, fient cp,r- , , Pit .. . 
tetuidantma. 19 Viri*tili t itfuxttuv». 
Jlr.u:w Kolilc amuri e/Ji *d UUt. ' HphtA.. 

lo F,ti,,Utdil, p*rcnt,hni p„ emauihot 
tmmpUtiii tfi i„ domina. It 7W,,no. 
lltfdir* unditm proMitrc filial -ve/lroi, » 
vi»anpuj,li».,n,mafi<nt. XI S t ,u,Aidi. \"n£i lt . 
teper amnu daminii iarnjl,bm,nan ad ant- 
Iwn feruientti latufi Inminém pUtaUet 
f'dmfimpl„iuit<ard,, timtntts denm. ' 
zj ^ ■<■„,,,.,: , :lr f Jt i,i, t ex a „j mt ,y m . 
minifiiut damina,^ non l>am:nitu, 
14 Scitntti auid i domina tttipitlil rctri- 
butioncm h«rtdit*ti,. Domina Chnjla [tr- 
uite. ioDr.10.1?. 
_ _ en 

tj ^ifBim tnt.T.tm faeii,reeipiet ii E«le ijji, 
1 H ° din n"h'.fc'-C-'>ane]1t<crfara,rum l ,c- ' 
«fth.l.àmxm. tfèLi* 
C U A P. 



C H A P. 



Illt. 



1 Txbortationaux maiflres.^ perfexereren traifon. 6 "Partie des Chreîiiens. 7 Tjibique. 9 Ont- 
ftme-Jirijiarclst. Il lefmdiHlc A EpafbrM. 14 S Ut Médecin. 16 L hftjirt des U*- 

diciens. 



il 
j.i. 




'«i'ï ■■/■■<: ixft.tm tjl r> <- 
juitmj'eraij prxfîate > fcientes 
[uod ey- vm d-jrntmtm habetis 
nceelo. 1 Orationi intiate, 
vi'ilantet in ea ingratiarttm aélioue. 
j Orantei fimulçrpro nobti.vt de^aperiat 
nobit oflinm fermons ad Uquëdum myfïcriu 
Chrifli'Cpropter quod et mm vinHut fum) 
4 yt manifejiem lUud ita vt oporlet me 
le-qni. 

fin j- e-.tu ambulate ad ces qui forii fut, 
temfiUi redimentei. 

6 Sermo vefler jtmper in gratta fale fit (S- 
ditiUtVt piatif quomodo-cptrtcat vot uni' 
cuiqr.e repnndere. 

y jJW tirai me p'.m tmnia,vobis nota fi- 
(ietTythieuè ehariftimns fratcr, (y pdelis 
rniwfter,& conpruus in domino: 
8 '- -m mift ad vot ad hoc ipfum , i't ec- 
. n >f -t: qm tlrta vot ftnl,& tonjôletur ar- 
da vejira> 9 Cnm Ontpmo cbarifiimo 
fidelt fralre qutexvtbn eft.qui omn'iaqu* 
Uit agnntur jtota facient vobif. 
10 Salutat vos *4rijiarihm toncaptiuiu 
mcut,& Marcui confobrinut Barnabe: ( de 
quo accepipis mandata . Si venerit ad -vot, 
jjfiipile iUii.) 11 Et lefu qdi dicitur lnf: 
qui [uni ex iircuncijîonc.ffi pli fane ad'uto~ 
ret mei tn régna dei ,/itti mihif itérant fola- 
tio. II Salatat vu F.papbrai qui ex vtbia 
efttferHUt Chrijli Icpt.pmper folieit" 1 pro k«- 
lis in orationtbut ,vt petit pcrfcRi, (y pleni 
inomnivoluntatedei. i> Tcflimonittm 
enim illiperhibeo quod habtt multum Lxbo- 
rent pro vobis,Çrpro iii qui [tint Laodicea; 
(y quiHterapoli. 14 Salutat vot Lucas 
méditas charifsimus,Cr Demas. 
If Salutate fratret qui fnnt laoditex , çjr 
tVjmpl>am,dr qiue in domo eiu* efl Fsclepâ. 
16 Etcum leHa fucrit apud vos epitlola 
h*c,facite vt (y in Laoditenpum etclepa le- 
gatur:& ea qu* Laoditenpum efl > vobis If 
gatur. 17 Et dicite *4rt\>ippo,l'idc mini- 
fteriu quodaccepifîi in domino, vt iilud im- 
pleas. 18 Salutatio met manuTauli. A/f- 
mores eftotevinculorum meorn. Gratis do- 
mini mflri lefa Chrifii vobipum.^tmcn. 




A iftres, faites droift ££ cquité à vos 
> fcruircurs/çaclian; que vous auez au(- 
» fi vn Seigneur au ciel. 1 ' Perfcucrcx 
1 cnprierc.veillansenicellcauec aftiô 
de grâces: ) 1 Pnans cnfemble aufsi pour nous, 
à fin que Dieu nou> ouurc * l'huis <le la Parole, » C'cfl,r"irte fc Ici 
pour annoncer le k fecrctde CKrift.pour lequel gg <yil >« " 
aufsi iefuis prifonnier, 4 A fin que te le ma- b cvii.lc bina Eui g i- 
nife(lc,coinme il faut que ic parle, t uCherei- ÎÎÏÏÏXAf'Sîy?" 

_ » » , r » . mu «|u il en cache X 

neilagcmcnccnucrs ceux de dehors, racnecans mi,fanlmii qui 
lecemps. 6 Voftrc parole foie toufiours confi- ! cbo "P 1 "5 r ,' 1 ; "»•'« 

r r r ( r f 1 - - Seigneur cB de le rcuc- 

te c en fel aucc grace,a fin que fçachici cornent | t r. 
il vous fauc refpondrc à chacun. 7 flTychiquc c < -'«»Jani»«nirf,ten- 
noftrc bien-aimé frere.Si; fidèle Miniftrc, 6: fer- ™S££ •*««*■ * 
niteurauec moy au Seigneur, vous fera feauoir 
tout mon cftat. 8 Lequel i'»y cnuoyé vers ro* 
exprclTcmétjà fin qu'il cognoirtc de voûre eftat, 
6: qu'il confolc vos cœurs, 9 > Auec Onc- 
fimci«o(7re loyal 6: bien-aymé frcrc.quicû des 
voftrcs . iccux vous aduertironc de tous les af- 
faires de pardeça. 

to Ariftarchc,qui cft prifonnier auec moy, 
vous f.iluc,& Marc le coufin de Barnabas : (tou- 
chant lequel vous auei reccu mandement .f'il 
vient à vous.reccuei le) 11 Et lcfus,qui ctt ap- 
pelé Iuftc:Iefquelsfontdc' 1 laCircôcifion:ceux- a c - c* . nwmili Ju 
ci feuls font mes adiutcurs au royaume de Dieu, '"Jrtfmc 1 lïnagik. 
lefqucls m'ont efté en foulas, 
ir Epaphras,quieft des voftrcs, feruitcurde 
IefufchriftjVous faluë , foigneux toufiours pour 
vous en prière , afin que vous dcmeunei par- 
faits & accomplis en toutcla volonté de Dieu, 
ij Car ie lui porte tefmoignagc qu'il a grand 
trauail pour vous.St pour ceux qui fôten Laodi- 
ccc,8c quiyôn» en ' Hierapolo. 14 4 LucMcdc- ' ç'e« r™e des iroii 
' ous falué , K f De 



cin bien-aimé vou 
1 



)cmas. it Sa- 1>l ".»pie, qui 

iurencruineci par vn 

. . r l t . ■ * . , 



- - | «lainrci par vn 

lue* les Frères qui lontcn LaodlCCC»K INym- l'e'blemftdcierrebien 

phe.Sc l'Egl.fe qui eftenfa maifo» _ »» Zl^"»*?-- 

16 Et quand cefte Epiftre aura cité lene de rcdhiLi'tt retfrcpmii 
vous.faites qu'elle foitaufsi leuë en l'Eglife des 'prci -iPiucc s. Piul, 
Laodiciens , Scqucl.ficz aufsi celle qui eft des »*■"*••«•»». 
Laodiccens. 17 Et dites à Archippc, Regarde 
l'adminiftration que tn as receuë au Seigneur, i 
finquetul'accomplilTes. 18 La faluta:ion eft 
de la main de moy Paul. Ayez fouuenîcc de mes 
liens.Gracc de noftre Seigneur Icfulchrift loit 
auec vous, Amen. 



Enuoyee de Rome aux Colofsicns par Tychique K Onefimc. 



P Liij 




Première Epiftre de fainft 



PAVL APOSTRE AVX 
TheiTaloniciens. 

~* ZJ? V M E. M T. 

The/falonlejue tfWt ytttt de M acedonejafituat ion de laquelle pomra élire sr , 

te de /^ TMI „„ de S. Paul. Ufm qHt l-^J},* tm L^JJ? f 1 *"* « U char. 
T , . WB «* '"'"•fiere^fofto^quejlfut «dur,?, ont les Th^'J ' f m 

woiiw fom Us confoltr 



foi r» t,mt,.«, ,~ *~ r„..r. • r -, . . J J ™ es & ™»fi*ns en la 

" f n'ment J. 



- , j aejireterm, 

fp,&pauens en pafecuaon-.de s adonner à f A ,ncieté& chante mutuelle l I 
de ce cju'il doiuent Jeattr ç> n oire touchant ta relurreflion de, corts r~ 7 , H» 
Jrlufrlmlt A*. j . I >& " ( 1 "diienemm J. 



en Dieu le Père» &c. 
Car aucremét ce o'cuft 
pat c.!:: LglaV. 



_ ,. .„ , ' w -*■'"»• ""•jmraiionaet corps , &- r/r / „J û J 

lejufcln-ifi au derme,- tour-.rjy finalement ad.oulh quelques exhorta, , „ '""""■"«H A 

CHAP. I. 

. ^ai.n de, race, C ~ prière .4 VeUaiendetTheffal.mciem. f "Prédication de S Vomi** r* 
ce. 6 Euan^dereceue.tribuUtion. y Voy & c.nueifion de, TheJJàUn,,,,»,. " * >ff«- 




h C'efr, Ferme efDo z, 
patient.enduraat ce qui 
CK aeceflaire pour per- 
lifter «uk renrationj. 
c Il parle atnfi,pour ce 
que Dieu mouftroirpar 
certain! rcCrooiguagei 
«u'il au.it eleuleilhcf 
ulamcieoi. 



JOu.eiemplairei. 



Aul te Siluain , & Timothec , à 
l - EglifcdcsThc(Ta!onicicns*cn 
Dieu le Perc.Sc noftre Seigneur 
Icfufchrift, Grâce vous foie , Se 
paix. 1 ' Nous rendons touf- 
îoun grâces à Dieu de vous 
tous, 2 faifans mémoire de vous en nos prières 
fanscefle: j A vans fouucnanccde voftre foy 
& du crauail Se de -voflre charité.Sc de la patience 
dc-voftre cfperance î «fM>«<«rxcn noftre Sei- 
gneur Icfufchrift deuant noftre DicuacPcrc: 
4 Sçachanj frères bien-aimés de Dieu , voftre 
'élection: f Carnoftre prédication de'l'Euâ- 
gilen'a point efte en voftre endroit feulement 
en parolc.mais aufsi en vcrtu.Sc famet Efprit 6c 
plaine afleurance , ainfi que feauez quels no'ui 
auons efte entre vous.pour l'amour de vous 

6 Aufsi vous aucz cfté imitateurs de nous & du 
Scigncur.ayans reccu auec ioye du famet Efprit 
la parole accompagnée de grande afrtiétion 

7 Tellement que vous auei efte pour" patron 
atouslcscroyansenMaccdonc& Achaïc 

8 Car la Parole du Scigncura elle publiée de 
par vous non feulcine'tcn Maccdonc 6c Achaïc 

n^„ au h cn r s l,cu ï, ! & voftrc f °r 

Dieueftdiuulguce, tellement qu'il ne nous eft 
point nccclTaire d'en rien dire. 9 Carcux-mcf- 
mes racontent de nous quelle entrée nous auons 
eue vers vous.Sc comment vous aucz cfté con- 
ucrtis des idoles à Dieu,pourferuir au Dieu vi- 
uant&cvray. 

10 Et attendre des cieuxfon Fils Iefus.qu'ila 
refufeue des mons,lequcl nous a dcl.urc de f.rc 




motheus EccU/Uthfak 
"icenfiHmindtofitnw. 
^'•efdommoltfuchri- 

■Gra,ùvUu^fax t .rrhetf,, 
Grana, <g, mw ^, 
J'^t'''troommbu,^bi,, mem „ Umvi g HiW ^ 
Jaaentcnn oranembus nofiru fini in,, r - 
mfwnc, J Memore, ofcn, fide, -veflr* & 
Ubcr„,ejr thariu,,,,^ fyjl, n enutjp a do. 
m,m nofln lef» Cl,r,jl, t 4u,e deum çrpttrc 
noftru. 4 S,ientc,]r*trc,dd,a.idco*lt. 
Bionem veflrtm, , %^ £iM».,/,„ m „„. 
jlrum non fuit ad toi m fermene tanti [ci 
& in viriutcCr inftiniu firnfio, c? in'ple- 
nitudine mulla ,f„ H tfi,t» qH ale, fnerimui 
in vobis propter vos. 

6 Et vo, i nitalores nt^rif.ai eft», (y do. 
mini-.cxcif unies wrbn /« iriiuU tient mul- 
U,ium gaudio fpiritu, ftnUi, 

7 Itavtfuai fitiifrrmj emmbm creden- 
tikiu in MtcedonU r~ m ^i,h*u. 

8 ^ vobis emm dtfimutu, eff ferme de. 
mini nen foin in MaccdonU & m ~4ih*u, 
f'd&inomncmUcumfidctvtPrA qu* cH 
ad deum,pnfca* e/l,ita -W non fit nUis rc- 
cejfequuquamlo jui. 9 Ipfi emm denebit 
annuntiantqualem imroitv.tn bebuerimur 
ad -vorcy quemodo eonuerfi ejlii eddtuml 
fimulachr» fermée deo -viuo çjr vero. 

10 Et expca*rcfilii,m e,m de ixlis (quern 
fitfciUHil ex mortuù)lefum qui eripuil noi 
ab ira -jenturt. 

c h * r. 



c h a p . i r. 



I E*TM dt Tdutdux Thtfldlonùient. ï,r>lo SdpurM enfin mhifitrt. 9 Il * prtfiU tn Itfi*- 
S iunl. 14 TerfieutUm. IJ Le, Iuifiptrfeeuleuri. 



mm 



l ^4m & ipfi fiitit frdtret intm 
ftum noilrum dd v*t, quid non 
fit fuit, 1 Seddntèpdfti 
imultdt&eontumeliii dffeBl(fi- 
t „t fctlii)in Thilippit,fidueidm bdbuimur in 
dco nofiro loqui dd voi Endngelium dei in 
multd folieitudint. 

j Exbortdtio emm nofird non de errore,ne* 
que de immunditid,neque in dota: 
4 Sed fient probdti fumuti det vt erede- 
retnrnobi, Eudngeliumjtd loquimur : non 
qndfi hominibur pldienteljcd dco quiprobdt 
tord* nofird. 

T Neqitt enim dliqndndo fuimu* in fermone 
dduldtioniijîeul fiitù : neque in octdfiene 
d*dritue*letu tefiir efi: 

6 Ne e quircnle s db hominibur gloridmtne- 
que d vobit neque db dltit f 

7 Cum ptijfemm vobii oneri effi vt Cbrifii 
jipofiol'f.fed fdHi fumu, pdruuli in médit 
vefirum , idnqui fi nutrix foutdt filios fuoi, 

8 lld defidtrdntei wi , eupidi voltbdmus 
trddere vdh'u uôfulum Eudngelium dei, fed 
ttum tuimm utfitmt : quonidm ihdrifiimi 
nobufdHirjln, 

9 Memorei enim faiïi efiii,frdlrej , Idborif 
r.oftri Cr féUig*iion»:niflccr die operdntei, 
ne quem vefirum grdudremm , prddiidui- 
m 1 in vobit Eudngelium dei. 

10 y» leflei tflir,crdrui,q><àm finêli &■ 

11 fie cr fine qnereb vobu,qnt eredtdifiit, 
emtnwMfj 

Il Sient fiitir qudliter vn.imqnenqueve- 
• - fin t puer filial [uo,)depreednter vu 

ey-confoLmter, 

II Teflificdti fumui vt dmbuUrcjit digne 
deotqtti voeduil voj infnnm regnnm Crglo- 
rUm. ij Ideo r> noi grstùu dgimm de» 
fine intermifihnerfuonum cum ditcpijjetu 
À nnbu -..h. m dndiint dei , detepifi» dlud 
non vt verbum bominnm,fed'Jicut efi vere) 
verbum dei, qui operdtur m vobii qui eredi- 
difiit. 

14 V et enim imitdtorei fdHi efiit,frd- 
très , Eeilefiarum deiqud-fimt m Indra m 
Cbrifio lefit-.quU eddem pdfil cfiu fjr vol i 
eentribulibnr vefiri/. 

I T Sient &■ ipfi i tndrrit^ui gr dominum 
oedderunt [efiim,&- TropheW, nos prr- 
feeuti fnnt , deo non pUeent , & omntbnt 
hsminibiu adnerfantur, 
I d Trahibente moi gentibm loqxi,vt filu* 
firent 1 -vt impleant peeeatd fu* femper. 
Tenienit enim ird dei fitper- Moi vfqnt in 
finem. 

17 Noi dutem fritrrt,defildtid uobir dd 
tempui lior*y>fpecj*,n<>n it>rdc,db»ndantii* 
fcfiinduimut fitiem vejlrdm vtdere en mnl- 

to drfiderto: 

iZ Slufnidm -loluimm venire dd voi , ego 
quidem T* dm (y femel & Uerum,fed im- 
pediuitnoi SatandS. 

1 9 Que efi enim noflrd fpet dut gdudinm, 
diu corond glorutilionnt voi dnte dominum 




Mraci 
I n*aucon< 
A-iminrut Annoncé 11 
riroIcdeI'fcu«n|ilc. 



Ar.frcrcs.rous mcfracsfçaiiez que n«- 
ftre entrée verj vouj n i point eStt 
viinc. l A ins encore qu'au par-auanc 
nous eufsions efté * affligés & outra- * L " r''f«"''»"< * 
gés'en Philippes.commc vou, feaue^nou, auô. tï^£ï m g m *t 
pnns hardieflc en noltrc Dieu de vous annou- AuoBrc.iiu'il » 
ccr i'Euangile de Dieu aucc grand foing. 
) Car noltre exhortation n'a point efté par 
abufion,ne par vilcnie,ni en fraude. 
4 Mais comme nous auons efté approuués de 
Dieu,àcc quelaprcdicatiô de I'Euangile nous 
t lift commile,ainû parlons-nous: nô point com- 
me voulans complaire aux hommes : mais i <• fii ftquil «m» 
Dieu qui approuue nos coeurs. '* V'" 

. r r • -a' ne Lautoycni procéder 

f Car aulsi nous n y auons ïamais elle en paro- en bonne c«nfcien C e. 
le de flatcric,amfi que vous fçaucz,ni aucc occa- 
fion d'auarice. c Dieu en cft tcfmoin. 6 Et' Il inrritftrlottl. 
nauons point cerché gloire des hommes, ne de fhÔk .'«.«".^"'■i'. 
vous,nc des autresiià loit que nous eufsions peu "■ 
vouseftrecnchargc.côme Apoftresdc Chnft. 
7 Mais nous auôscfté d douxau milieu de vous, j c*«l£«fi te ftcilei, 
comme fivnc nourrice nourriiToit tendrement îf'ffc'],"'''*?'!"?*' 
fesenfans. 8 Lftans dont ainfi affectionnés ver» jemi"' >olonl>ir'enene 
vous, nous délirions de vous cflargir non feule- p 0 »''" funporier.i'i» 
mcntl'Euâgilcde Dicu.mais aufs, nos proprci ^« «y w* 
ames,pour ce que vous eftiez aimés de nous. J 
9 Car,freres,vous auei fouucnancc de * noftrc 
labeur oc trauaihveu que nous vous auôs prcfché 
I'Euangile de Dicu,bcfongnans nuicl 6C mur , i 
fin de ne greuer aucun de vous. 10 Vous eftes 
tcimoins,oc Dieu aufsi,commc nous nous fom- 
incs portes fainctemcnt,6C iufteincnt,oC fans re- 
proche entre vous qui auezereu: 
11 Ainfiquefçauezque nous auons admonefte 
vn chacun de vous,commc le pere les enfant: 
11 Etconfolé&adiuré, s que vous cheminiP- 
fiez comme il apparticnt.felon Dieu, qui vous 
appelle à l'on royaume &. gloire. 1; l'ourcc- 
ftc caufenous aufsi rendons grâces a Dieu fans 
ceffe.quc quand vous aucz reccu de nous la Pa- 
role de la prédication de Dieu , vous l'aucz rc- 
ceuc nô point comme parole des hommes, mais 
(ainfi qu'elle eft véritablement ) comme parois 
de Dicu,laque!leaufsi e befongneen vous, qui f,^;"',™*,'^.' • 
croyez. 14 Car,frcrcs,vous elles faifts imita- t mi'i une lomé. con- 
teurs des Eglifcs de Dieu.qui lunt en ludec en œuure». 
Icfufchrift , par ce que vous aucz aufsi foufTcrc 
Icsmcfmcschofcsdeparceuxdc voflrcpropre 
nation,commcautsiiccuxparles luifs: ir lef- 
qucls ont pareillement occi le Seigneur Icfus.&C 
les Prophctcsj&cnous ont perfccutcz,6: ne plai- 
fent pointa Dieu,6£.fontaduerfaircs à tous ho- 
mes: 16 Nous empefehans de parler aux Gen- 
tils pour les fauuer.i fin qu'ils f côblct touûoun ff elt^nMi jJinnllcM 
■ 1 r i»- 1 A* n. r ...» l9iitiour»recV fur pe- 

leurs pcchcs-.carl ire deDicu elt puenue lureux en^urïeniraocoui- 
iufqu'au bout. 17 Or.freres.en tant que nous ble , noMi emnliUent 
. 1 ■ / 1 . 1 _ . la mefur; de leur» ne* 

eitions priucsdevouspourvnmomcntdeteps rcl>tommc ii e n j,a 
de veuc,nô point de coeur,* nous nous fommes MMutiai. 
unt plus fort employés auec grand defir de voir 
voftreface: 18 Pourtant auons-nous voulu vc- ^ ^ 
nir vers vousrau moins moy Paui)vnc fois,voi- * ut "' r J loOi toâtmî- 
rc dcux:mais* Satan nous a empefehés: mftit rajt pniHei par 

„ Carquellceft noflreefpcrance.ou ioye ,ou ^'fi*,*^* 
couronne de gloire i N cft-cc pas vous deuant rjuMeHoii en ckeim». 



nortrcsetgncur.cfufchrifta fa venue' 

io Certes ™"«cÛcsnortrcglor.c& 10 ye. £ 7" '£ fl'"^"***»^ 

CHAPITRE III. 



'C't^i'f mieux ùmé 
cArelaiâc feul ; q ue 
VOUI Jcljillcr. 



bC t» ; Vouifommcit- 
ftaH.i i la charge J U 
rmoiltcrc à celte cod,. 
tlon,qn, H de |j UIIMr 
coom.uelle pcrîeciiiô- 
«I* 1 »'* commun, m,, 
aiou,carc»,cni. 



cAfcjiioir,(;s lu „, <)ul 
cuit lurmu.uci pu (et 
(cotations. 



i OrMlom nom ponSi 
bien.c'c», Vottielalut 
n.e tjjc vmre , encore 
<jue ic lojrc cime mort 

CD myj. 

* C-eB,veriiabl cm f,,c< 
«ni teintilc. 

f C'ed.ce qui cil encore 
■ '"iMtfaiû en vodie 
foy,a ce qu'elle f 01I du 
(oui accomplie. 




Arquoynepouuansplus endurer ,1 
nous a ifcmblé bon d cftre a laifles feul, 
en Athènes: i t: auons cnuoyé ' Ti- 
D.eu e>„ »«^ e .«*flTe frère , & de 
U.eu en I fcuang.leck- Chr.ft.pour vous eôfer- 
nier ex exhorter touchant voftre foy » Telle- 
ment que pu! nefuft croublé en fes affl.ft.ons: 
car vous-mclmcs feaue* que nous fommes b or- 
donnésaccla. 4 Carquandnouscftionsaucc 
rous.nous vouspred.fions que nous aunéns i 
louSrirafr|,a,„„, :cornme aufsi i( a c(té faia & 

Zcn/ ÇiUCl - l Ft P°™a U rs,nepouua„c 
Plus cndurer,,e |-ay enuoyé pour cognoiftre vo 
ftr, foy:de peur que celui qu, tcnte.ne vous eurt 

^ ,M ^ , 1 Befi ï 0 ».*quc labeur ne 

rult tourne a néant. 6 Etnaguercs.T.mothec 
titan: venu a nous de dtuers vous,& nous ayant 
annonce voftre foy & chanté , i: que vous Lez 
coufiours bonne fouuenancc de nous , defirans 
nous voir.comineaufsi nous vous: n Pour ce- 
lte cau:r,rrcrcs,nous auons cfté confolésen vo' 
en ^u : enortreaf„,ft Ion 3c neccts.té.par voftre 
roy « Car nous viuons maintenant, fi vous 
eftes fermes au Seigneur: 9 Car quelle adhon 
de grâces pouuons nous rendre à Dieu touchant 
vous pour toute la ,oyc, de laquelle nous nous 
cf.ou.flons a caufe de vous'deuant noftrc Dieu' 

" à T" S El? *, '° ar de P lus cn P lus vo.f 
voftre face,& fuppleer ce qui ' défaut en voftre 

hfcto!, ? rn °! rC Seigneur 
Iefufchnft vueillcadreftemoftre chcm.n vers 
' e ^ c, e"cur vous accro.lTe.Sc vous 
face aboder en chanté les vns cnuers les autres, 
&enuerstous,co.nmenousaufs 1 enuers vous- 
r , „ Po , ur J affermirv( " coeurs fans reproche en 
la.nftete deuanc Dieu & noftre Pere. à la venue 

Sa.no a Sc ' 3r,CUr Icfuf c«»ft auec tous fe, 
Sainits.Amen. 




« 1-i *„ tyri„ tn . tl 

«*),.,(,' i E '"".' î - 

U.rn.fier. 1"""»«-C* .*»., 

&>.r,btJ al ,one n ,ft„ flr fiJn , 

»r vidttmiu fuiem vrflrjm 

JI*<i'rii*fvMmt»ftr*m*dwi. /-„ 
«K/em dominuf multiplier,^ .kuniare fi- 
ent chartutrm ~. e J) r ,7 i„ in,ùf, £ . m tw _ 
nei:qutm*dmod*m c.- »o» i'n i/ciM. ,j 
nnfimïcU ,cr,U % cflr*fi„, ^nmU , n („. 
Htt.t, *ntt dcum,(r patrem no/W;„ s„ 
«en/» domim m.Jlri Uf, chrifli cnm om,». 
buifinclts ttKi.^tmtn. 



< Cor.i 
U, J-J. 





CHAP. nu. 

E f rjo /«(m, re^m K / 
1 Vf vor rjr ebfttrttmuf in domim 
lefu t : T'r ijaemadmodi tecepï 
fini noklt ifHompdt eportett 

«miuUre çjr pUterr deofic r~ tmLuUtti, x-t 
tbundttu nugit. i Stttitenimqnitpritte- 
pta dederim -jobu per dominum Itftm. 
J Htieft tutem volunu, dei, ftnéfifiutiê 
ftflrttvttbftinnitiivtlifornitAtionr, 

4 rtfiUt vnufijHifyue vtHrHm vm fnum 
ffîidcre m finHifictlione f> htnm: 

5 Non in pafiiont dejidert;/ient Cr i'nlti 
Jn* ignorant dcv.m. 

6 Et ne anùfuperfre ditrur nenue erreun- 
nemtt in negoth fr*trem fuum 

vtndex 



j Vreftedôc,frcrcs,nous vous priés & 
) requerôi par le Seigneur Iefus.qu'ainf, 
'que vous auczreceu de nous comment 
Jl vous fauteonuerfero: plaireà Dieu 
trin.é.a , vous P afs '« plus outre de plus cn plus: z Car 

TrîotéjJe ce lien que VOUS fcatlcz aurle -f .1... ' K 

lei commandemt-, ,,„e 'V* utI quels 7 commandemens nous VOUS 
hmtUt m.n.flre. Je au °'« donnés de par le Scigne ur Iefus .'Car 

A.n.fc ru „, urli i ltuit e ejt «<<;K,que vous vous a bften ici de paillardi 

ÏSi««p..l«.«ia • kîJ;T tChl r CUn J? V ° US f ? Jcht - P°^er 
f>t°pb.,,e & de.nonor,! Z vameau en lanftificat ion U honneun 
r«.c»Jef„ ai ir ar c. S Nonpointeftans pafsionnés deconcup.fccn- 
ce.comme les Gcntils,quinecogn 01 lTcntpo.n C 

6 ^^^«nefurpjfleScnetroœpcfon 



t RanMij, 
If Kcu. 



1.C0U*. 



C H A P I T t I 



it8 



vindex efi dominas de ils omnibus jUnt prf- 
tiix imi* voltHy&'ttfttfiiati fumm. 
, 7 Son enirn z oraitit nos drus in tmmumii- 
tUrn,fcil in Jàndi/ictttionem. 
Z luqui qui h*c frémit , non hom't- 
nem [pernitjèd deum^jui et'um dédit [firi- 
ttim [uni* jar.ctum in nobti. 9 De thari- 
tdteautem jr.tternitatts non nef f (Je hmbui- 
^Lt? J4' mM f Lrt ^ cre T-obj'f.I j: enim -jos à deo didi- 
^B* 1 » & siflt* t -vtdihgati* inuitem. 10 Etenimil- 
Wh ** ' l.ui facitts in omnes [rutres in -unitierj* Ma- 
cedonùt. II 7(ggjtmw autevot [ratrer t vt 
^Kft«tj?- abundettf & operamdetis vt quie- 

tiJ»tn t Cr"i't itt[rnm ntgoftum *éti$t t &ê* 
penmini manibm veilrts > [eut pr-teepimus 
i obti\ 1 1 F-t "-'t i>»»eflt ambuletts ad cor 
qui; . f*nt:fjrnnUi*f aiiquid defiderctis. 
lj 'Noiimn* atttem VM ignorare fratrei 
de dzr.-nientibu* yi tnon eontri[eminî [eut 

cxttti quifpem non liaient . 
14 Sienim eredimus quldle[m mortnm 
refitrrexitnta (y deus toi qui dormit- 
tant per Iefum y additcet eum eo. If Hoct- 
ntm z/obts dkimut in verbo domim^utanoi 
qmivimintm , qui refidx; [umut in adnentn 
j.iî domim t non praueniemm eoj qui dormierut. 
16 Qupnutm ipfe dominus in iuffli çy in 
7>o.'f ariliangelt 0- in tuba dei deftendet de 
(celo : &• mortut qui in ChriHo [tnt^eftr- 
Egs, fent primi. 

H** 1 7 Deinde nsr qui viuimitf,qui relinqui- 
muryftmnl rapiemur eum. M* in nubibus ob- 
viant Chrisio in aera t çjr[u [emper cnm do- 
mino erimus, 

.?,■ Iiaqnc tor[uUmini inuicem in verbii 

m. 

C H 



b*C'eft,l fin qn** MMM 
ful'.ioni (aim'tt & lait. 



d 11 corri((e PhJfilf*f4 
mcre Se nourdcf da tv" 
maux. 



frère en aucii affaire.d'auc.îcqiie IcScigneur fera 
la vëgcâccdc coûtes ces choies, côme nous vo* 
l'auons par-auamdict 4c tctlilié. 7 s Car Dieu 
ne nous a point appelés à ordure, mus a b fancti- 
ficaciô. 8 Parquoy qui reierte ceci, il ne reictee macule 
point vn hôme,mais Dieu, * qui aaul'si mis l'on 
laindt Efpnt en nous. 9 <^uâc a la charité fra- 
tcrneUe,vous n'auez pointdc befouiqueie vout 
en efenue: ' car vous nieûnes eftes cnfeignés de 
Dieu d'aimer l'vn l'autre. 10 Car aufsi voui 
le faites enuers cous les frères qui font en toute 
Macedone.mais , frères , nous vous prions que 
c furmonticzdc plus en plus, 11 6 rit mectier î " ,nftl 'r" <l"' ' 
peine de viurc paifiblementjSc de Faire vos pro- bien faire 
près affaires.&c que befongniez de vos mains, 
comme nous vous auons-commandé: 1; Afin 
que vous-vous portiez honneftemeni enuers 
ceux qui font de dchors.Sc ne côuoitiés quelque 
chofe d'aucruy. 11 Aufsi , freres.icnc veux 
poincquc vous foyez ignorans couchant ceux 
qui dormcnt,a fin que ne foyez contnllés com- 
me les autres qui n'ont point d'tfpcrancc. 
14 Carfi nous croy ôs que Icl'us t(t more 6c re- 
fufcité-parcillcmcntaufsiceiixqui ■ dorment en ' p»^mir en i«ru>,«*«rt 

- r L . . 1. , . ~* retenir en la mou la eo 

lelus , Uicu les ramènera aucc tcvlui. ir Car iontiinn<iiieiiauiau6a 
nous vous difôs ceci parla Parole du Seigneur, ,. 

- . ' . n. i 0 ■ ' ' H "F'"ne que l'ordre 

7 que nous qui viuons , & rcltos en la venue du de la t.i'uueûion com- 
Sciencur.nt 'preuiedrôs poït ceux qui dormet: ftynfm ce»» qui 
16 Car le Seigneur mefmc auec cjmmademee, a ,,„„ pa , pat f cux „J 
6c voix d'A rchangc.cic "auec la trôpctte de Dieu •taSiMiviiMM, 
defeedra du c.el:6cceux q lot mor £ s « en Chrift, 5 c 'l ^.5"^lî 
rcfufcitcrôc premièrement: 17 Puis après nous •^rfiWctWtfoiea» 
qui v.uô 4 6c reftôs.ferons " rauis cnfemble auec t^li^U^Z 
euxés nues au deuâcdu Seigneur en . n-,«c ainfi laboa latjaeUt 1 Paul 
ferons coufiours auec le Seigneur. 18 Parquoy T „eïa"„ J ,,,«°"°" *"* 
confolezv-vous l'vn l'autre par ces paroles. a ha ce tuvtkmm a 

T aura vne mutation iu- 

, _ »i«.'iuireravne«l"jicce 
A P. V. de mort. 



I Mxtmmtnt feetniit Tefnfi'nriJ}. 4 Infuri, deUm'icrt Çr Ac Itwhtr. 6 J'tiUtT & tiïrt fo- 
Im, ï Lturmti dit FiJtle. 10 t-'iurti Itfnfihhjl. II ^AdmcnitimmutitcUt. 1^ Ocuurci dt 
thtrùi. 19 De nciicinditlctdomdcl tfjint. il Efprotiuir toutti chofei. 




E j. : dultm (y mo- 

mentii yfratrts , non indigetu 

î "Jt ; ( r:i .:»:(• t l'oltM. 

I Ifjl tntm dilifenler feitu 
t.l h mU dtmini, fient fur in nulle iia-ve- 
' nie/. J Cam enim dtxerint,p*x ÇrfeCH- 
Ttt.tt, mnerefeniiniu en fuperueniet interi- 
tm Jicut doior m utero hdbcntH, (y non ef- 

f%**> ' '. . . 

4 yoUHtem fmlrrl non efiii in tenebnf, 

vt voi diei Ole unijiutm fur ccmfrehendtt. 

5 Omîtes enim vol filij luen eti* , &fil'j 
diei.ttt* fimui nofli^neijne lenelrurum. 

6 Igimr non dormiamui fient (y i*teri: 
fei ■vi^ilemiu ,tj- fobri^ftmm. 

7 Sgf enim dormiunl,noé}e dormwnt : ey 
oui ebrij ftnt^soSe ebrt] font. 

■ t Soi t Jttm i/y.i diei fumm ,foiri jfimkf, 
induti lorittm fidei (y elutium^r ytleitm 
fpem fitlutn. 

s> ^uoniem non fffiùt nie dent in ir*m,fed 
inéiqtîifttionem jàlutu per dominum nvftrii 
lejiim Clinflum. 10 £*i mortnm eîi prt 
nzb.i . il fine vigilcmiu fine dormumm ,ft- 
mnleum 1U0 viujmm. 




1 Ouchant les temps icmoinem,frcre<, 
' vous n'auez point bclbm qu'on vous 
en efcriue: 1 Car vous-melincs fçaucx 
tresbien quc'le'iour du Seigneur viê- 
dra comme le b larron en la nuicl. 1 Car quand 
ils diront,Paix6cfeurcté:adonc illeurfuruiêdra 
foudainc dellruction.cômc le trauail i celle qui 
cft'cnceintc.Sc n'efehapperont poinc 4 Mais 
vous,frcrcs,vousn'cftcs peyint cn'ccnebres.tcl- 
lcmentqueceiourvous furprenne comme f<ùt 
vn larron. 5 Vous eftes cous certainement en- 
fans de lumiere,6c enfâs du iour:nom ne fûmes 
point enfitm de la nuift, ne des ténèbres. A Ne 
dormons point donc côme les autres.mais vcil- 
lons.Scfoyonsfobres. 7 Car ceux qui dormet, 
dorment de nuict : Se ceux qui font yurcs , li>nc 
yurcs de nuict. Z Mais nous, qui fouîmes 'du 
iour,foyons fobres, 1 veftus du halccrct de foy 
& charité , 6c de l 'elpcrance de falui pour heau- 
me. 9 Car Dieu ne nous a point ordonnés 
* à ire , mais pour acquifition dclalut parno- 
ftre Seigneur lelus Chrift, 
10 C»jii cft mort pour nous : a fin que foil 
que nous veillions , ou que nous dormions, 
nous viuions auec lui. 



a C'fft, ]z lemr dn der: 
nier lUKementoù le Sel 
gnenr deelaircra fa 
puirtance. 

b L'en , Hadcrpour- 
nenë. 

c Ce.le limiltit.de eft 
fmiM mile en l'I/cri- 
ture.par laejitellr rft lî. 

initiée grande • 

aertretie,*/ douleur, 
d Ettre en trnrbrct.r'erc 
vture en tmptetë & infi- 
délité' , 3t future Ici va- 
nttéi de ce monde. 
e C'ell,We foy on. point 
nonchalant V ftnpidet 
eo:nme let trtdele*, qui 
Teni attettglé* d'tgrtori- 
ce comme d'vne ntita 
obfcure. 

f C'elt.eont dtlom'-. 
re. Ta* tant tl nom faut 
fuir lea rxuarctdcte. 

ncbrei. 

g ' 1 t.l . 1 1: . - . 



"• "J THesi A 

M Parquoy exhortez l vn l'autre, & édifiez l\n 
1 aucre.commeauls, vous faite,. „ ci frVrè, 
nous vous prions que vous ,tr„„„„,f ' rcr "> 

vous au Seigneur,* qui vo ' us ^Z&^Z 
que vous les ayez ê fouuerame amour.pour '«„ 
ure qu.Ufon,. Soyez en P a,x auec eu?. " 
re.llemetnous vous pnons.treres, que vous ad 
moncttiez ceux ynCon de v le dellglee ql" 
vous confohezeeux qu, f onc de pet,tV 0U raTc 

4.f«.«n,„. c °"s- >f ' Vy^qucnulneScdciaucun mal 

pour mal,ma,s cnfu.uez toufiours ce ou, ert bon 

if^UU.l.W „' V toùftôu trtlCS JUCr " >6CenUCrsto " s - " 
Je > ra douleur. , 4 « touiiours loycux. 17 + p nc , r,„. rr .(r ' 

rjr?fl FJ11 ,Mc„, ft .8 Rendez grâces en toutes chôfes C a r t c îe C ft 
la volonté de Dira l.r..r_L. ^ c cic 



L O H 



H t 



Je i l'u. JôoleuM*,"* toulïouri ioycux. 17 

te~s b ;; assis 

de toute apparence de mal. OrleD^u de 

Lu? v v ,r v r ue,IIc HNfc*y«i£^ 

coutvoftrcefpr.c «âme 6c corps foit conferué 

fans reproche à la venue de noftre Se.gneûr lë. 

fuchnft. ,4 "Celu.q.u, vous a appel» cftf-. 

dele quiaufs, le fera, 3 Frcrcs.p^z poumo' 

" , Sj|u « »" I" Frères par vn fa.net baifer 
17 le vaut .iH ini-^ n »l. c-: 



I llrejir uuecefte do- 
fttiuc iutf commune i 



n l„ . . . _ Par vn "me» baifer. 

î7 c vous ad.ure parle Seigncur.quc cette Hpi- 
ftre lo.t ' leue à tous les faïefs Frère, « L B « 

Amen ^^S"™ ******* 

U première aux ThclTaloniciens 



Il -Pr.p^r^J <o„r. Umi „ : , . 

«t ^«-«/e-c;^-'-- 

7»»". «nfaUmini Ja, 
H>f>t<*oi,t»i, tnti , t'iïJ , 'f'iuuiit 

•»""««»,^ '"""fi m, 

{"■'t^Ho.lb. nHm ,g ' U, ""»«Wéi 
""" #«« »'•«'<. «4ft w/< * ** »- 

«*i>™: 1Klt , Um fa,,*?!!* - c - 

»•/<•'• a-*.. - ^, 'iT'': nt ' 

dcnced'Achcnes. 



«8 

! e«i.; 



'•t.,.i t 




t Combien oii f | a f 0 - 
foit vn purdon de Dieu, 
■•■■■nu le Seifnenr 



II.£piftredcf^n<St PaulApoftre 

AVX THESSALONICIENS. 

' " ui.K biluam, 6c Timothec i l'E- 

ftfchr"» ? ftrC r Pcre > &lc Se.fneurl" 
fufchr.ft.z Grâce vous fo,t,& paix 



•eUtaMk»,iBi" u « • T d ;P" Dleun °ftrcPcre,&dc D ar 
en> mm, i m cou le Seigneur Iefufchrift. 1 ■ Frères nnû^T P 
m.,, nom Mh la' toufiours rendre eraces i DiJ.Z ' dt ' Uons 

nourri, Se enrrenftp.r r .-(e k ' r f. UlCU P our "OUS.CÔme 

eminidereJe f. Païo- « eft b'Cn raifon:daUtant que VoftrC fov *rroii> 
le, & de Te. Sieremen., fort,& que la charirr H'„„ -k vuur , cro y CTOlIt 

& la fa» ero.«,e p lr „" . j' ,. n „ la cnar . l , tc d vn chacun de VOUS aboa- 
mefme m-yeq. de d c 1 vn cnuers l autre.- 




LJhIiu (f Silutnm (y Ti- 
molhitu Ealrj;* Thrfak- 
mctnfium m det ftirt i<e- 
\flro &Jomino Ufu Chrifte; 
1 Cm/m xuiw e>/« À 
ftre no/lrcCr domino Ufu Chrifto. ' 

i • G ^*'"' *^"' f i,l " m >" f"»p*r A„ fn vt- 
l "*fi'<l*t„iuit<l, i nHmtP* I u < >ni l , m f M p„. 
t*f(ttfiâ„ vijht^tbundtl chtrilét x>»i- 
ffiuiHfqut -ucjirHm in imium; 

4 lié 



4j fMKS 1 mi ipfi in vtbit flerirmnrin 

Zetltftn dei prt fttientit vêtira (y fide , (y 
,0 omnibut ferfeeutunibut ve/lrw (y Iribu- 
Utionibue, quat fuflinttit in exemfLm mîii 
Wr* iuiitudei, f Vt ditni htbrtmini ir. regnt 
Jeitpro qut (y pttimini, 6 Si lumen iufi» 
, ; jfud il ru h: rttribuere ttttii.lti.Krm iit 
qui vot tribuUnt, 

- Et vobit qui tribuUminii requiem nobif- 
, s tttm in reutlttione dtmini îefu ttt ttelo tu m 
P^ 1 "* tn^tïii virtittit eiutj 

| In fitmmt if «M" dttit vindiBtm iitqui 
ntn nouerunt dtum » ry qui non obediunt 
tutngelio domini ntflri îtfu Chrifii. 

9 «SeV ftent ' dtbunt in inttrïtu wterniu À 
fdtie domini ey ù florin vit tutti eu. ■ , 

10 Cum vtnerït tloriftctri in ftnfltt fuity 
ty tdmirtbthi fieri in omnibut qui credide- 
runtiquit tredttum efl teflimonium ntfirum 
fufer vot in die ilit. 

11 In quo etitm oramut femper pro vobitt 
vt dignetur frovorttione fut dru* ntfier t 
ey imflett tmnem vtlutttem Loniltiu fute t 

ry t ir. virtute, 

t 1 Vt eltrtfitetur nomen domini nofiri îe- 
fu Chriffiin vobii t ryvtt m iUt,fetunJum 
ytlitm dei noiiri (ydtmini lefii Chriiïi. 



C'en, tu 



leftgttli ii 
éclaire 14 ptutTance. 
c Ce n'eft Jôe pojnt pe • 



4 Tellement que nous-ihcfmei noai glorifion» 

de vous es Eglifcs de Dicu.à caufe de voftre pa 
tience le foy en touces vos perfccutions Se affli- 
cllôsque vous fouftenez: t ' Lefijuellei font vne 
manifefte demonftrance du iufte iugement de 
Dieu : à eequefoyez faifts dignes du royaume 
de Dicu,pour lequel aufsi vous fouflrcz. 6 Car 
c'eft chofe iufte cnuer» Dieu, qu'il rende affli- 
ctionàceuxqui vous affligent: 7 Efàvous,qui 
cftes affligés.dc'iurancc auec nous, I lors que le 
Seigneur lefus fc monftrera du ciel auec les An- 
ges de fa b puilfance, 3 Etaucc flamme de feu, \ 
raifant vengeance de ceux qui ne ' cognoilTenc « 
point Dieu,& qui n'obeïficnt point à l'Euaneile tM '** »l» r « 6«' 
de noltre Seigneur Iclulchrilt. 9 Lcfquclsfc- .-..r...,., 
ront punis de perdition éternelle , de par la face e "° '««"»»«•. 
du Seigneur, St de par la gloire de fa force, 
lo Quand il viendra poureftre glorifié en fci 
Sainfts.êc cftre faiÛ admirable en tous les croy- 
ans(pour ce que noftre tcfmoignage enuers vout 
aeftécreu)cncciourli. u Pour laquelle cho- 
fe aufsi nous prions toufiours pour vous.que no- 
ftre Dieu vous face dignes dcyl vocation, & ac- 
complifletoutlebon-plaifirdefabôté,& d roru- * Ce».!! forint »i« 

j l c • tr a c i cruure fo nom : CtrM 

uredela roy puidammcnt: il Annquclenom • ... 
de noftre Seigneur lefufclirift foit glorifié en 
vous,6c vous en lui.fclô la grâce de noftre Dieu, 
6c du Seigneur Icfufchnft. 



C H A P. II. 

t Tcrftutrtntt tnltfcy. 4 Signet drl'tdHtnimcnt de Iefufiliril}, { Defcriflitn dt T-tnltthrilt. 
Il Condtmnttitn dei tniredulet. \,Lct TlttJfttUnuittu tltmt i fait*. 



Ogtmitt tut tm vot frttrrt fer 
vQj$ tditentum domini noflri Iefit 




Chrifii, (y nojlrx cen'regttio- 
«S nit in iffim: 1 Vt non fit» 
mouetminii vefin /enfui neque terretmtnt, 
nequefer fpitilum t neque per fermonem, ne- 
que fer efijlalam > Itnqutm fer noi mifptm, 
qntfi injltt diet domini. } Ne qui* vot fe- 
iuttl -Mo modo: quonitm mft venerit dif- 
teJSto frtinum, (y reueUlut fuertt homufec 
etthfilim perdit. on» , 

4 Sui tduerjttur (y extoliilur fnfrt om- 
ne qutd dititur deut,tut quod colitur,itt vt 
in templo deiftdeM ofttndtnt fr ttnqunmjit 
deut. i Non retinttii quld eumtdhut ef- 
frm tfud vi,h*t ditebtm vobu i 

6 Et nune quid detinett Jtihf : vt reueletur 
in fut temftre. 

7 (Ni mjfierium itm oferttur iniqniu- 
tn-.ttntum vt qui tenet nune,teneti donee dt 

médit fit t.) 

5 Et tune rttttUUtur Me iniquw,qucm di- 
minue lefut iuterfitiet ffiritu tri* juitty de- 
flruet lUuftrtttone tduentut fui eum, 

9 Cuiut efitduentut jetundum oftrttionmt 
SAttnte m omnivittute (yf'trnt (y prodi- 
giitmendtutbut, lo Et in omm feducltone 
tniquittefii lit qui fereunt^o quid tlitritate 
verittlit non reteferunt vt ftlui fièrent. 
1 1 Idet mittel illu deut oferttionem errt- 
rittxt ttedtnt mtndttio: tz ft iudicetur 
omttet qui non trediderunt vertttti,fed ttn- 
ftnferunt inùjuiuti. Il Nor tutemdebe- 
mut trttitttytrtdeo fèmferfrovobttfrt- 
tret dileSi i deo, quid ele^cril nu deut pr 'h- 



R frères, nous vous prions parl'adue- 
nemet de noftre Seigneur lefufchrift, 
, 6C par noftre congrégation en lui, 
■^S* 1 Qjic ne lbycz point toft a tranfpor- 
tés de voftreftns , ne troublés ne par efprit,nc 
par parole , ne par Epiftre , comme enuoyccde 
parnous , comme fila iourneede Chrift cftoit 
près. J ' Que nul ne vous feduife aucunemet: 
car« iout-Li neviendrt point que premiertmet ne 
foitadiicnuc la b rcuolte,c£ que \ Phommedc pe 
chc ne foit rcueté,le fils,(/i-i(,de perdition: 
4 Qui f'oppofe ,8c f'efleue contre tout ccqui 
eft nommé Dieu,ou qu'on adorc.iufqucs à eftre 
afsis comme Dieu autcmplcde Ditu.fcmon- 
ftrant foy-melhic comme f'ileftoit Dieu. 1 Ne 
vous fouuient-il point que quand l'eftoyc enco- 
re auec vous,ie vous diloyc ces chofes^ 6 Ee 
maintenant vous fçuuez que c'elt qui le rcticnt,à 
fin qu'il foit rcuclc en fon temps. 7 Cardefia 
le c fecret d'iniquité fe fait Seulement celui qui 
obtient maintenant,tiennc iniques à ce qu'il foit 
aboli. 8 Et lors le mcfchantfcraman.ftfté,' Ic- 
< uel le Seigneur lefus defeonfira parl'Efpntde 
abouchc.îc abolira par lactairte de fon aduc- 
nement: 9 Duquel mefihtnt 4 l'aducnemcnt eft 
félon l'opération de Satan, en toute puiflancc Se 
fignes êt prodiges de mefonge, 10 Et en tou- 
te fcduftiô d'iniquité ,cn ceux qui pcri(Tcnt:d'au- 
tant qu'ils n'ontpoint reccu la dilcdV.on de veri- 
té.pour cftre fauués: 11 Pourtât Dieuleurcn- 
uoyera l'opération d'crreur.à ce qu'ils croyent à 
menfonge: 11 A fin que (oui ceux foyenc c iu- 
és,qui n'ont point creu à la verité,aini onteon- 
enti à iniquité. 1} Mais.o frères bicn-aimës du 
Sei{neur ( noui dcuoni toaliours rendre grâces à 



B A 1 ■ n . ■ T"» ■ ■ i tf ' 

t(meu\ & diuciCii àc 
voArc foy. 



b ' " ■' 1 ■ ■■ !; r w.,\n ■:. 

l'clle JcUToy. 

t M entend l'An. f chrift 

3Ui dmbi venir i la lia 
u monde quand l'inî- 
rjttlic redonnera en fon- 
tes fortri . Ici fiercitt^t 

font . ( • « 



t II l'arpell e ainfi peur 
cetju'ii brf'iii,ne c©ti- 
nerterrr- ' comme par 
delToui tetre. 



■ence. 



trente lear idnptrW. 



A V X 



T H t s S K l o y 



Dieu quant 1 vous.deceque Dieu vous acleu, 
de» le commencement a falut , par fanctiikari,™ 
de mp„t,& par la f oy dc vente. a " ^ 

«on de fa gloire de noftre Seigneur IcfufcLft. 

••UI..U1 jui.bullce, " aalrlons( l llau eïapprins,loitparnoftrc parti 
ltieoi»,jn.n.«i.. Jeu le.ouparcpillre. 16 Oricclu. mrfm.t.r r 
iiic.oaiiu laottrl'cr. ,i,,.n. c • «-ciui meime Itluf- 

r.urde ttu , , u , „ e r«- chrlft » Doftre Seigneur , 6: noftre Dieu i: Pere 
gj* ,.« «.,„, c« .f. qui nous a am.es , & no u, a donné confolation 
«crncllç, & bonccfpcrâcc en grâce, 17 Vucil- 
le confolcr vos cccurs.ic vous confermer en tou- 
te parole 6c bonne ctuurc. 



»u v„ f„ E»< K el,. m noftrim. 
Uone glori< d,m,ni mft,i 1,^ a , 
I J rujnefr^rr, fU,e : c ~ r«,„, >„' A< • 
net ninu d,iir, n ,. 

honjmm'ralu, 'VJJ-em 



t CeftdtiTmu* cFfi 
ctceynr reformer le* 
homme* k l'imaje 4c 



I» !ir»g»tfc ifci ouner 
ccntct,<|uc Doits ne pou- 
iiontAuciia bien de m* 
uwini*» Uo>i>ieu. 



*C«in -la abnfenidefe 
Tief>,qmc-nclurt<J'ice- 
lui que Ici -perf mne* 
«cc1eiufti, ( ues .! .;.,<• i 
*r«iiaillet de leun maf* 
* * i leur labeur Joibi e- 
Aret'piniucl, coeftudi- 
ani-.eiircigtunttf riinc cV 
filfant autre* et n ut es 




*f iriiuelle*. 



"commuai*. 



V refte, ■ frères, priez pour nous , j fin 
q la parole du Seigneur ait fon cours, 
tfloit gldnfieeainu qu'entre vous: 
l Etquenous foyons deliurtsdccct 
gens importuns & mcfchâ'sxar la foy h'eft poinc 
arous. j Mais le Seigneur eftfidele, qui voûs 
corcrmcra,& gardera du mal. 4 Aufsinoutaf- 
icurons nous de vous par le Seigneur, que vous 
faites & ferez toutes les chofes que nous vous 
cnioignons. f Or le Seigneur vueillcadr e n>r 
vos cocursalamourdeDicu.&ila patie-cedc 
t- Mr.it . 6 lreres.nous vous dénonçons aufsi au 
nom denoftre Seigneur Icf.ifchnft , de vous fc- 
parerde tous frères cheminans defordonneme-t, 
K non point félon la tradicion qu'ils ont reccu 
de nous. 7 Car vous-mcfmcs louez 'commet 
il faut q vous nous enfumiez: i car nous ne nous 
iommes point portés defordonntme-r entre vo' 
8 ♦ Etnauonspointmangéle* pain d'aucun 
pour néant : mais en labeur & en trauail , befon- 
gnansnu.ft &iour.àfinde ne greuer aucun de 
vous. 9 Non point que nous n'en ayôs la puif- 
lanccima.sa fin > de nous donner nous-mcfmes 
pour patron en voftre endroit, pour nous enfui- 
ure. 10 Caraufsi quand nous eftionsauee vous 
nous vous dénoncions que fiquclqu'vn ne veut 
belongner.il ne mâge point aufsi. „ Carnouj 
entendons qu'ily cnaquelqucs vns entre vous 
qui chcminentdefordonnément.nc faifans rien 
maisviuascuneufement. ,i Parquoy nous dé- 
nonçons a ceux qui font tels,& les exhortons par 
noftre Seigneur lefufchrift, qu'ils mangent leur 
painenbcrongnantpaifiblement. 1} * Et vous 
frcrcs.nevoi.slaffcz point de bien-faire 14 Et 
fi quclqu'vn n'obéit a noftre parole , par lettre* 
notez-le » & ne c conuerfez point aucc lui afin 
quilaithonte: if Toutefois ne le tenez point 
comme cnnemi.mais admoncftcz-lc comme frè- 
re. 16 Or le Seigneur de paix vous dointtouf- 
sours paix en tout lieu. Le Seigneur/ïiV aucc vtf» 
tous 17 tafalucation delà main demoy Paul 
qui eft vn figne c' toutes me, cpiftreç : i'efcri ainfi ' 
1* la grâce de noftre Seigneur Iefurchrift foie 
aueevous tous. Amen. 




^V? f'*'™ faire, , ,,„„ ^ , 



Efcrite d'Atlienes,ou de Uodicee. 



JL. 6 Den„r.„.mH4 n ,em vUi, fr., rt , 
in nomme d.m,ni m Jl„ i e f„ ChrifiL**fU. 
ir<<\,*t„-v„ „l om»if, A ,„ n .t M l.„ t ' ilm , 
d,n*te,e>r r,njecund»m ,TA,L,i. nt „ „ utm 
iteeferuntimkn. 7 Iffinimfciu/^ 
tdmedum ,ioneAi imturi imqmnum nt 
irijHitri/uimutimervct, 
i Ucque grst» panm mmiuetHm», ,J 
*l>q»ofcd in LboreO-m fti^.ihnt , nUh 
f!T&eoper*ntei,neti,,em veflrum t/marr 
m*'- 9 Nonqvaf, Bir.btbuerimHiftieP* 
tem-.fed-vi nofmttwjoi forma dtrtm», vt- 
im nos. 

10 Nam 0- cun ejfrnmt ipud voi,l,ct de- 
mintùkamm vobn^MnUm fir^HH n~ vu!t 
tper*ri,ne< mSdiieel. 1 1 *4ndimm*i tmm 
mter vut/uefjjm imbiiLnie, inijHielt, ni. 
fiil °perjniei,feJ euritji tgentet. 

11 lu *uttm ijni eut fmodi [uni , denmiU- 
mn<,(p- cLlecrtmni in iltmino lefu Chatte*, 
VI enmfiltntio opertnte, ftiim pmtmnun- 
dueeni. ij y „ »ulem frtirei nclite defi- 
eere benefjtieniei. 

14 $g?dfi qui, non ob-iit verko n'fro, fer 
epiflolam hum not*te:Qrnon commifietmi. 
nicum ilio , vl confunditlir. If El nolilt 
ejuifi inimmim exifiimare,fid tcrrifiti vt 
fratrem. \6 Ipfc autem deiti pjcildcevci- 
tii paeem fempiternam in omw loio.Domi- 
nn tr.m omnihus -vohn. 17 SAnur.-,mex 
manu T*uli:riHoJ eft fignum in imniepifto- 
U.lta fcriho. 18 GrtiU domini ntflri lefn 
Cbrifi a,m emnibue vehie^imen. 



;.i.iiic£4.i t 



4Ad,., 4 

• ■Cor.4.,,, 
■•Ilitf...,. 



f i.Cot.ii 



7 Mjt.:l.i 7 , 
i.Coi.j.». 



Première Epiftre de faind 

PAVL APOSTRE 
à Timothee. 



Timothee difcip'e de S .Paul fut par lui eommi, a» gouuerncmcM de ÎE-glife SZp\*fe,p endant 
qH -,l yacmoit Meurs exncant le mmiftere ^pofiolique. Or d autant ffil „J auct reprefen- 
tation d-Lnme , ne autiste' , ne maiefli fuffjantr en la ieunejfe .ticelu, pour faire telle aux 
mefchans f> rufis ,<m par leur gloire e> ambition faifoynt plufieurs troubles e> ,„folences en 
flkolifeilefioitbiebefoin que telle canaille fujl repnmee par quel*}»'™ qu, cuft pliu degra- 
uitf D-autrepart.il y auoit plufieurs aun es defordres à reformer, qu, requcoy, que S Paul 
•y mSt la main.Pour ce il refait la prefente auiui Timotljee: non point tantpour 1 wjlrujion 
d-.celuLaue de pMcurs autres qu',1 a -voulu exhorter fin, fon nom. 'Premièrement donc fur <K 
.» aucuns enfeirnoyent paroSlentation.cerdiansfibtUités^faireslans a curiofites fan, a- 
loir efcard à Motion & faht des perfmnes.eîlam enflé, de prefomption O MM gloirr. 
,'remonsTre comment, ey à quelle fin on doit rapporte,- la doctrine de falut , O touue conte- 
nu de la Loj . Puis admoneîle de prier pour toutes forte, deperfonnes Joyem magnats , o» 
fubiets, d'amant que la doarine & lefalut eïi propofé a ton. En après, ,! enfigne particu- 
liercment les femmes, leur dcclairant la modeft,e quelle! doiuent tenir en lafai.ïle ajfemblee. 
Il défait au(?i au -vif les qualités O %M ? -" 7 ""'' °" 

Diacres dcrJZzlife.il retnend la faujfe doîlnnt touchant la prohibmon dt mariage,0- la co- 
demnationdcs y,andes.lldefireenTwio,heemode7}.e& douceur enreprdxnfion il déduire 
cruelles doiumefreles-refue, ordonnée, pour frmr enl Eglifi.Itcmla condiliondc, ancien, 

X J . - ** . .... . « m f /* . *.. «. -au. l-*.~^fï.ym ZT... il. m*, 11 il 




; le réi» O leur profit particulier,^ 
e7r,mentque celle epiïirefiit efcite (3 enuoyee de LaodiceeUs autre,, qu elle a esle efaue a» 
chemin Jkrs que S.Paul allott dJZpliefe en Macedpne. 

CHAPITRE I. 

4 Genealoric.S^Hiom.EdirlcaticndeDieu. { Charité. 7 DoU.uridelaUy ix.n Taui 
rend trace, 4 Dic7. IJ Itfufihrisl p.uruuoj venu au monda. i 9 ToJ. Bonne torfcenct. la U- 
uni à Satan. 



^iulut ^poUolu, le- 
fu Cliriffi fecundum 
impcrium dti fahta- 
tmi noflri (y CbriBi 
' lefufpeinoflr*: 

' z Ttmttlico ddeclt 

fili» in fide : tratia <? mifericordU , & f" 
à du paire , (r Chritl» lefu domino no- 
fin. 




Aul Apoftrede Tcfufchrift par 
le mandemene de Dieu noftre 
Sauueur , & de Jcfuichrift 1 no- 
ftre efperancc: 

\ % .ATTimothcc bien-aime » gJMMQ 

. t-v^v fihcnlafoy.grace.Xmilericor ar.B<4ct'tawgiit. 

de,& paix de pir D icu noftrc'Pcrc, & de pir lc- 
fufcbrilt noftre Seigneur. 




f Comme ie t"ay prié que tu dimcurafTes en 

tpl.cfc.qumd l'alloye en Vaccdune, /i»./ t a fin 
» il«h.«,T.n.o.k t « que tu dénonces a aucuns qu'ils nculcisnrnr 
^ia!.ij.«,«.. point diucrle doctrine, 4 ht qu'ils ne fan, u- 
lcnt point J aux fables & gencalog.es qui f onc 
ians fin, + lefquelles engendrent pluftoft oucfti- 
ons.qu'edification de Dieu.laqucllc gift en foy 
I ' Or la fin du commande incn .cft charité de 
coeur pur.Sc de boruic conlucncc , U de foy non 
feinte. 6 Dcfquellcs chofes aucuns feftani 
ociuoy es Je font convertis i vain babil- 7 Vou- 
lans élire dotteurs de la Loy , n'entendans po.nc 
les choies qu îlsdifent , ne defquellei ils affer- 

u&sr.zzffu L'.5 DOUS f * iUons que la L °> cft 1 b5 - 

Jrc 11 u y ,„ u , 1 i c , c 6„ 1 " c . uonc n vfe légitimement, 9 Sçachans que 
fi.. n«a dc U „,, p i„, la Loy neft point mife pour le iufte .mais pour 
WïLX" "'> ies «ni4u«,K qu, ne fc peuuent renger : pour le, 
contempteurs de Dieu, U mal viuans , fans rcli- 
- g.on.Sc prophancs , pour les meurtriers de pere 
j* de mere.SC homicides: 10 Pour le, pailLs, 
bougres.larrons d'hommes, menteur,, parjures 
4c fil y a quelque autre chofe qu, foi t contra.rea' 
la laine dottrine, 11 Laquelle eft fclon i'Euâ- 
g île de la gloire de Dieu ? benict.lequel B.anù. 
U m eft commis. « Et ieren grâce à celui qui 
ma fortifie «/««.ira Iefufchnft noftre Sei- 
gneurie ce qu',1 m 'a eft.mé loyal.m'ayant nui 
a/onltruicc, ,1 iânJi-ù ...... 



4 c-tl,,»-;l m'a midu gneur.de ce ' qu'il m'a eft.mé loyal.m'avant mis 

blafphemateur Se perfccutcur.&c in.uricux : mai, 
1 ay obtenu milericorde , par ce que ie l'ay faift 
par ignorance.en incrédulité. 
14 M»'slig«cedenoltreSe.gneurafurmonté 
auec fov fe dilçft.on , laquelle eft en Iefufchnft. 
H Celle parole eft certa.ne,& d igne d cftrc en- 
tièrement receuè : que » Iefufchnft eft venu en 
_.. ... « n,o„ dc p OUrfauucr , CJ ,, defquel, ie 
• 1 -t .i>m,.:.Uj fui, le 'orrm cp. k vi.; _ A *r ■ . 

■ rcfjr^J.dîn. .heofim î- P , -J 6 Mals P°"f Ccfte Caufc mi- 

o,.\.iid«liié c* t. pc- «encorde m a cfte faiûe , à fin que Iefufchnft 
«M «,« d.- monftraft en moy le premier toute clémence, 
pour vn exemplaire i ceux qui viendroyentà 
croire en lui a vie éternelle. ,7 Or au Roy 
des fiecle,,..nmortel,& inuif.blc.a Dieu fetf [,„ 
* , , . h 0 0 T. Ur ^ C8lo , irc " ûeclcsdcsu ecles,Amcn. 

^\Î5&$3&Î manHf' motnr - c ; ie " recommande ce f com- 
d.«.ch«,. mandemcnr.que félon les Prophéties qui par-a- 

uantontefté detoy , * tu face, par icéllcs bon 
deumr de guerroyer, „ Ayant foy & bonne 
confciccerlaquelleaucusayans reietté.ont faict 
naufragequantàlafoy: zo DefqlscftHymc- 
nec Se Alexandre.-que l'ay liurésa Satan .afin 
qu ils apprennent de ne blafphcmer 



<<«7»" 'limfid, q "T « u, r- < <■- S 

7 ^'linle, lift J.a 

«.V put» i. «i»*^ 

1 5 fMitftrmop. .„„; ««^^ 

C 7/ s°:l7" ' rrr*- • • ■ - 

//w UfH,omntm f-licnlUm , «rt>/-., m ,. 

/««fia «.mm ja, frcJ//,,rj «ï, „, 

17 'Z&'uttm fctulmm ;mmtTUli,in»i. 
fibtli ,fil, de, bo„, r tyglt,,* imfieaU Htm- 

,crx:n.. imrn. 

I S Wor prticptitm comment, tiiifili Ti- 
m<iihte,feinndHm pr*cedc, :n intlfnfî». 
U*):vi milite, in Mh bonam mililitm, s mui.„ 
19 Htbtmfidim t> i.n«m Confdtntidtm 
<jutm quidam rcfeUciei,àru fidem né»frt- 
ganerunl: 10 kr ,yî Hym,mtui,ty 

Mtx*ndcr,tjuos tr*dtJiS«un*,vt diftdnt 1. iXkh 
nen bUSfhemarc. 



C H A P. II. 



* Pour uuiti fortei d. 
f taj. 




E fupplie donc qu'auant toutes chofes 
on ^ccrcqucftcs.pncres/upplicatiôs, 
^actions de grâces pour 1 tous hom- 
mes, t Pour le, Roij.K pour tous 
ceux qui font conftitués en dignité.à fin que me- 
k t.fcul, j c SXS« P a '«We & tranquille en , toute pierf tC 
Dieu ont d... fmsr. cna, ,îe t e- i Carcelacft bon Se b agréable dc- 
,.«r„f... u,t Dieu noftre Sauueur: 4 ' Lequel veut que 

tous foyent fauués , & viennent i h! cognoilTan- 




itfecr» igitur primum $mniû 
•»~cîl) ^f'irtlicnei, trationti, 
pofinlaticnei , fratiarû aR:t>- 
ntt prt tmnibut hominibai, 
I 7>re rr£ibw,er ommb.11 ,/ki l'a fi.Uimi- 
taie lotifliiuiifant: -w yaieum rjr iranquil- 
lam -viiam agamm in ornai pittatl (y tafli- 
lale. ? Hor enimbonumefl dctrptumcf u.fiV-*# 
ramfaluatort no/Ira dit; 4 J^hi omnti lit- 

mmis 



C H A » 1 
mines vult fahses fieria*r ad agnitienem vt- 
ritat* venirt. s Vnae enim deue,vnm (y 
m , !....•■.»• dei c* bemmum , home Chriflue 
Itfiu: 6 Siu/dedit redemptionemfemet- 
11 îpfa m t r ' ,m *ib* nobu : Cuiua teilimomi 
temperibu fun eonfirmatum eft: ^ In que 
fefttut f*m ego frtedicator ey ^ipoiiolue, 
(veritatem duo,non mttior) doHorgenuum 
in fide ey veritalt . 8 folo ergo vint »- 
j.j rare in omni loeo leuantes paras m anus t fine 
ira ry difieftatiene. j> Similiter ey mu- 
lurti in habstn ornalo : cum ■vereeundia (y 
febrietate ornantes ft,mn in tarin irinibut, 
auf auro,aut margaritn, vel ueUe pretiofa, 

10 Se d quod detet matières fnmtttentes 
fietatem fer opéra Lena. 11 Millier in 

14 filentio difcat,tum omni fibieHione. 

11 Doiere autem mulieri nonpermitto t ne- . 
ijue dominari in virum:[ed effe in fil: ni 10. 

'7 IJ vidamenim frimas fermai** eflaleinde 
Heua: 14 Et ■Adam non ejl feduHm, mu- 
lier autem feducJaJn pra-uaritatione fuit: 
\t Saluabitur autem per fiiiorum generatie- 
nem ,fi permanferit m fide & ddecliene (y 
fanHifitatiene cum fobrieiate. 



TU» 



» I t. 



ce de vérité, f Car il y ayn Dicu,Scrn *inoy- 
enneur encre Dieu U Ici hommes, « fmw Iclus 
Chnlt homme, 6 f^uif'eil donné l'oy-mefine 
en rançon pour cous nous : duquel le cclmoigna- 
ge a cite ferme en fes temps. 7 "Duquel le luis 
ordonné prédicateur îc Apoftre (ic di vérité, ie 
ne men point ) Docteur des Gêtils en foy m ve- 
nté, i le veux donc que les hommes facenc 
prière en tout lieu.lcuans leurs mains pures, fan» 
irc,&.fansqucftion. 9 s Pareillement aufsi que 
les femmes fc parent d'vn acccuitrtmcnc hon- 
nefte autc vergongne 6: modeftie, non point de 
trèfles, ne d'or, nedeperlei, ou d'habillement 
fumptutux: 10 Ains (qui clt chofe conuenablc 
a femmes qui font profefsion de fcruir i Dieu) 
par bonnes cruurcs. 11 ^_nc la femme apprënc 
en filcnce, en toute fubiec.ion. n ♦ Cartenc 

f>ermets point que la femme' cnfeignc.ncqu'el- 
e vie d'authorité fur l'homme, mais qu'elle foie 
en j filcnce. i) ! Car Adam a ciré premier for- 
mé,»* Heueaprcs. 14 4 fct Adam n'a point efté 
fcduit,mais la femme ayant ellé féduitc,a elle en 
tranfgrefsion. 11 Elle fera toutesfoisfauuce en 
engendrant des enfans.û elle demeure eu foy ,6: 
dilcctio.i,©» ianctification,auec modcilic. 



* Ccu»-U fc tf.mf r.i 
manuellement ijui ei- 
pul'eot ce lit u il'jicrccf- 
lion : car il Joibt «Are 
entendu delà redem. 
ptnn laquelle cl feule* 
ment rn Icfufcfarirt. 



c A ' ; 'r(. n public. 

d Il faitde rechrf men* 
tiun de ulence comme 
au verfet precedcdpour 
C'cjuelilci femmes ne 
tout bien reformée! par 
la parole de Dieu, elles 
fout babillarde>,hautai- 
uet,& rcbelleiteV ; i t- 
renient dufuUci. 



C H A P. 



I I I. 



I OgttedesEuefjHes. II De leurs femme*, il DesDiacret. 15 La mai fin de Dieu. 
Jlere de pieté. 




Ideln ftrmt. Si auis epifiepa- 
tum deftderat y benum ofus ii - 
fiderat. X Optrtetenimrpi- 
feopum irrcprehenfibilem effet 
vniua vxorie virHmyftbriumiornatum,pr»~ 
dentem>pudicum,h6S~pttalem J tlv£t'Qrem t 
j Non vinolentum , non percujforem , fed 
modefium t non UtÎ£Îofiim,non tupsdum t 
4 Sed fua; domui bene pra'fefttnmtfilics ha- 
bentem fulditti cum omni taflilate. 1 
f Si (juis autem domui fit* benc fra'ejfe ne- 
ftit , tjuomodt eillcfut dei dilifentsam habe- 
kitt 

6 Non neophytitm , ne in fuptrbiam elaiiu, 
in iuditium intidat diabolt. 

7 Oportet autem ilium & teflimonium ha* 
bere bonum ab in qui for» funt , ■ / mn in 
êpprobrium ineidat , çy m lasjueum diaboli. 
f Diaconos fimiliter pudicostnon bilingues, 
non mulio vint dédites , non turpe lucrum 

■Etli.to. fedantes: 

0 Habenttt myferium fidciin tenfeientia 
fura. 

10 Et hi autem prtbentur primum : (y fie 
miniflrent t niillnm erimen babentes. 

11 Mulieres fimiliter pudii.u,non delrahe- 
tesjobriat.fidetei in emnibue . 

Il Diaeom fini vniue vxorisvirijjui filiii 
fuis bene prafint t ry fuie domibut. 

1 î x enim bene miniîlrauerint ,gradum 
btnumfibia(quircBt,ry multam fidiuum 
in fi 'Je quai efl in C brille lefu. 14 H*c ti- 
ii firtbo fili Timotbee ■ fferans me ad te i/f- 
nireate. if Si autem tardauero t vt feias 
quomode operteat te in dome dei tonuerfa- 
ri, quai efl Etdefia dei vsui^olumna (y fir- 
mamentum veritatu. 




Efle parole eft certaine: 1 Si aucû a af- 
fection d'eftre Hutlque , il defire vne 
ocuure excellente. 1 Mais il fautque 
1 l'buefque folt rrn prciiCnliMc , mari 
d'vne feule tfemme.fobre.prudët, modc(.c,cha- 1 UneruiKgnetebiia 
ftc.rccueillant volontiers les cftrangers. propre mt ,. fo ", V* ■'■■*■« 

' r • kt e t 0 ■ r I tni t|,lifc. 

acnlcigner: j I\on point adonne au vin,ne ba- - 

tcur.mais benin, non qucrelcux,nonauaricitux: 

4 Conduilant honncUementfon mel'nage, ayât 

fesenfans fubiets en toute chafteté. S Carû 

quclqu'vn ne fçait conduire fon mefnage ,com- 

nitntaura-il loin de l'Eglifc de Dicur 6 Non 

point ' denouueauconucrti : de peur qu'eftant n,?^™;™*'' 

enflé d'orgueil, il ne tombe en la condamnation 

du b diable. 7 Ilfautaufjiqu'ilâicbon tcfmoi- 

r 1 1 • f , 1 1 1 *lne\% M Mtsbe, B^eÉtO- 

gnage melmcmcnt de ceux qui lont de dehors:* ua»tpaitainc|ioire. 
hnqu'ilne tombe en la reproche , Seau lien du 
diable. 3 Scmblablcment il faut que les Dia- 
cre» foyent pudiques , non point doubles en pa- 
rolcs,ni adonnés a beaucoup de vin, c ne côuoi- e rijniMteaj deiSï. 
tcuxde gain deshonncllc. 9 1 Rctcnanslcmy- "'"«««o» i« 
fterc delà foy en pure confciencc. 10 Ht qu'il» 
foient premièrement cfprouués : puis qu'ils 
* fcruens.cftans crouués irrcprtfhenfiblcs. d c-cn,<, n > r ei la pre. 

11 Scmblablcmêt il faut que leurs femmes foyct bu-.m tliCiyentrceeta 
pudiques , nô mefdifantes,fobres,loya!es en tou * " 
teschofes. il Que les Diacres foyent maris 
d'vne feule femme: côduifans honneftemet leurs 
enfans 6c leurs familles. 1; Car ceux qui au- 
ront bien ferui , acquièrent vn bon degré pour 
eux,& ' grande confiance en la fov , laquelle eft * a fçinoir.ponr feroir 
en lefufchrift. 14 le tefcn ces chofcs.mô fils » ri 
Timothec,ayant çfpcranceque ic viendray bien 
toftàtoy: iv A fin que tulçachcs Cfi ie tarde) 
comment il te faut conurrfer en la maifon de 
Dieu, qui eft l'Eglifc de Dieu viuant, coloma* 
ic appui de vérité. 



I. k T t M 

ti Et fan, contredit , le my ftere de pieté cft 

6 Tt' ' f "?r' C,Ue Dieu f ft m »»'fcUé en chair 
luft.&ecn Efpm.veudc. Ange,, prefché aux 
CcnuJs,crcu *u monde,fc cnleuc en gloire 



C H A P. 



i& T.i 

mrr.lï 



h. w , ry? £ ,„ „/ £ 

tfi.njpiriu, apparu,, , J 



1 I I I. 



«duCittt r . j. j. c . i 

*«. 



*Cf lieu cft rofttre lsi 

kerctiqert Icfquelr eut 
condamné les viande*. 
& le maruue, côme clio 
Tel m*.uuat?cs*& rtôtup- 
ire let Cbrenteni ,«jui 
fgur certaines te legi- 
limei relions l'fbflien- 
acr.t Je quelque! vun- 
elei,& ee Te merieul , nô 

ris qu'llx condxjiinrrr 
'vn «u l'autre quant eu 
• n vie fcle-n l'ordonni- 
«e de Dieu ti. 1.1.1, .. 
6. 




I C'eft, rcueUtion du 

•■ei>«t. 



R ' * l'Efprit ditnotamrnêt.qu'és der- 
niers tempt , aucuns fc reuolccront de 
Iï foy , famufans aux efprits abufeurs 
4c aux doélrincs dci diables: l tn- 
feignant mcnfongci en hypocriûc, cftans cautc- 
rncs en leur propre conlcicnce: 5 Défendant 
de le * mirKT,<cmmAniUnt Ac f'abftcnirdcs viâ- 
des que Dieu a créées , pour en vlcr auec action 
de grâces aux fidèles , U i ceux oui ont cognu la 
vente. 4 Car toute créature de Dieu cft bon- 
ne, & rien n'eft i reietter, quand il cft prim auec 
aûion de grâces, s Car elle cft fanûifiee par la 
parolcde Dicu.Jc paroraifon. 6 Si tu propo- 
sées chofes aux frcres.tu feras bon miniftrc de 
Iclufchrift, nourri és paroles de foy Se de bonne 
doctrine.quc tuasfongneufcmctfuiuic. 7 'Mais 
reictte les fable» profancs.&fcmblablesa celles 
des vieilles:S: t'exerce à pieté. % Car l'exerc i- 
ce corporel eft peu profitable, mais la pieté eft 
profitable à toutes chofes, ayant promenés de la 
yieprefente.fi de celle qui eft à venir. 9 Celle 
parole cft certaine/fie digne d'eftre entièrement 
receuë. 10 Car pour cela nous trauaillons ,6c 
fommes en opprobrc.pourccque nous efperons 
en Dieu viuât.qui eft Sauucur de tous hommes, 
principalement des fidèles, n Annonce ces 
chofcs,& les enfeigne. n Quenulnemcfprite 
u leuneflc : mais fois patron dés fidèles en paro- 
k,en conuerfacion.cn dilcftion.cn foy ,ry en pu- 
rité ij Sois attentif à la lecïure.à exhortation, 
4c adoctrine.iufquesà cequeie vienne. 14 Ne 
mets point en noncbaloirledon qui eft en toy 
lequel t'eft donné par k prophétie auec l'iinpofi- 
tion des mains de prcftnfe. ir Pratique ces 
chofes, r> y fois attentif : à fin qu'il foit copnu à 
tous que lu profites. 16 Entcns à toy icàlado- 
flrine:fois perfeucrât en ces chofcsrcar en ce f ai 
fant tu te fiuucras,6: ceux qui t'efcouccnc. 




" ,t " uJ, f«'<'>»rid*miL { ' 
,rd~I ■ ■ If" 1 *» ""r,!, 

UtfMMdnUM. rr trUMU , emiup r m u 
t uu„m. S K*m «rf.ru/., nuùtnUU 
mtduum 'Jlih, ,7} : p, tltu ixtcm mi 
■vfl» ,Ji,promif>h n c h.l<, viu 7 « 
C-f»t«r*. 9 F'dtl» (erm,, cr 
ftmeJi S mu. u> In h„ enim Ul,u m >» 
Cr mtuJuimur.nuUfYtTAmui M dtum vL 
num^ni rflftlmtor tmarnm hemmum^u. 
ximifidtltHm. 11 r Pr* t ift»< ( 4 J .i KU 
il Kcmt édclefitntUm Hum mmm»m 
fidtximfUm rjtof,dci,»m l'a vaUjmtHm 
tnrfttnnt,in cburiuttjn fidtjn cfiu.lt. 
1 1 Dhbj ■vtmCrtltindcltftH.nitxhmtttit. 
«W«?nW. 14 KtUnefJitfrt iniMmquf 
in It t Fi , <ju* dit* rîi ni, p t r pnphcium, 
nm impêjîlwne munuum prcijtcnj. 
1$ Hji nudiurtiinhu tfi» ,vt fnftHm 
tuiu muniftîlM fil emniùki. 
I» Uiundc tnim liii r> dt.cirin*:inlit ta 
Ulu.Htc enim fiaient Crieipfiam fidmm fif 
ciei,(y coi eu /( *udinnt. 



C H A P. y. 
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( E repren point rudement celui qui eft 
ancien.mais admonefte-lc comme pè- 
re : les icunes comme freres : i Les 
femmes anciennes, comme mercs • let 
• Ce m tsMuteioai icunes comme fœurs.en toute chaftecé 1 '11^ 

nore les vefues, qui font vraycmentvcfucs. 
. 4 Mais fiquelque vefuc a des enfans , ou det 

nepueux, qu'elle apprenne premièrement à gou - 

ue T, erû P r <>premaifon ,Ui rendrcla pareille 
l In^^SZ P»«««:c«rcc!. eft agréable deuant Die 0 . 
«dite. J «-elle qui eft vrayement vefue,£cdchilTee 

feule, efpcre en D icu , fie perfeuerc ea prières K 

oraiioni attift & iour. 




[ Enitrrm ne increpjuerU ,fcd 
t alijhcr* vl patrem: iuucnti v4 
l /Vur/m: 

■ l Mnm vi malrtr. mutmcif 
Lu vifimm,in tmni taflitale. 
j V id%*t Inn/reflux verè vidiuefint. 

4 Si ijna autem 1 Ûua filioi mt neptltl lia- 
ief.difial primùm dom:.m fiv.am rtfeie 
miituam -jitem reddere faiéuhi». lue enim 
acteptum efi ter.: m dco, 

5 MUtem veri tidut cft &■ defJaH, 
freret in denm , inftet tlfiuratitnèm (y 
»ratitmiiK naSe if die. 

i. NaM 



i.11-4 



!«•« 4 ' 1 



^ Jî<>» j<« iadeliciilefi,viuent mtrtua rfl. 
y tilite prteipt , vt irreprehenfibilei fint. 
I Si «km XH'rm /"««ruiN-rT- maxime dome- 
tittrum taram nonhabet,fidem negauil, & 
tf infideli itttr'ur, 9 j thjatur ntn 

minai fexaginta aanerum, f** fient itnim 
^/irivxtr, 10 Intperiim bonia itfiimo- 
u'mm hoteni.fi filiti edmamt > /• hespitit re- 
,(..-:> fancioram ptdet t.t:nt . fi tribidatiê- 
mern patientibm fiomimjlrauit fi omne ■ : 
bonnm fibfetuta ri. 11 ^idtleftentterel 
mtem vidHOi dtKlt A. 

11 Cm m enim Imxuriala fuerint in Chrifio, 
nrtbere volunl:habrntet damnatttnem, quia 
frimant fulem irritant fettrant. 1; Simnl 
nutem 0- et 10 fi difcunt eirenire démet , ntn 
fila m elitfijid çr verbe fi } r> cnriefi, lo- 
autnlet tjuat non oportet. 
14 t' tlo autem tnnioret nubere ,filtet prt- 
trtatVyinatretfamilt.il efft : nuUam otcafiene 
dare adnerjàrio maledtcii gratta. 

I y tant enim attatlain tonuerfx fini ré- 
tro pofl Satanam . 

16 Si aitts fidd,t habet viduaufabminiflret 

ntn ttULUUra Ectlrftarjt m qtut verè 
vidaa; finlïfiffinal. 

17 0*1 bcne prafinl pretbjieri, dnpliti 
honore digm habeanînr : maxime quiitbo- 
rant in verbe (y deHrina. 

18 Dieitenim firiplara: Ktnalligab.i tt 
beui triturât 1, 0-,Diibm efl opérant* mer- 
ecde fia. 

19 ^tdnerfi* prtrbjlemm atc-.tfitienem 
ntli retipere,nifi f.U> duobne aul tribiu letli- 
b*J. 

10 Tectantttsaram cmnibitf argue :vt & 
tateri timtrem habeant. 

II Tefitrteram dto &• Chrif.t lefi&tle- 
,:',..ir «<•.'.< eiua , vt h*l (ufledi.u fine praitt- 
ditie,nlhil fanent inallcram partent dceli- 
râde. il kiantu cité nemtni impefiera ,netj t 
timunitaaer» peccatx alterna. 'I eipfimea- 
fl.im tuHtdi. 1} titliadlmt ai/nam Libè- 
re ,fed mtdttt vint -jttrc prepter flitmathu 
tiium,(y fréquente! tnai infirmitaltl. 
14 £tjtrumiam hemin.im ptttata mani- 
f e fia fint t prxiedenlia ad tuiimitm-.qutrnn- 
dam aillent fibfequttnlnr. 
I 5 Similiter (y faHa bona,man:[tfla fint: 
Cr tua; aliter fe hâtent , abfittidi tien f of- 
frit. 



promrffe it 
toufiouri n 
te de Dieu , filât 



6 Mais celle qui viten delicei.eft' reortren ' CiMwilh 
viuioc. 7 Dénonce donc ces choies , à fin que 
elles foyent irreprehcnûblej. 8 (^uefiqutl- 
qu'vnn'a foin des fiens.St pnncipalcnir'c de ceux 
de £> famille , il a renié ta foy , K cft pire qu'vn 
infidèle, f La vefue foit eleue n'ayant poinc 
moins de foixantc ans , quiaitefté t'emme d"vn 
mari: 10 Ayant celnioigiiagcd auoir faitl bô- 
nesauurcs/i elle a nourri fes enfans, fi elle à lo- 
gé les cllrâgcrs,fi elle a lauc les pieds des faîAl, 
A elle a fubuenu aux affligés , fi elle a foigncufc- 
mcncfjiui coûte bonne auure. 11 N'ait refufe 
Jes vefues qui font plus icuncs^ar | quandcllti t tçtnt ,n« ,, t 
ontefté trop aifcs en Clmft. elles fe veulent nia- "O. n>i«a 

ner: 11 Ayans leur condanation, cnrantqu el- 
les onc faulfé leur t première foy. ij Et jucc t . , 
cela aulsi eltans oueulcs , elles apprennent d al- Jrnuutir 
1er de maifoii en maifon : et iont non feule- fen, '« *t 
ment oilculcs , mais aufsi babiilardei&cuneu- f U id C nic..n.b«pt 
fcs,cn babillant des ebofes qui 11c leurappartic- |rindtm«M Ici 
nent. : 4 le veux donc que les jeunes fe ma- ^'^1; 
r.ent,qu elles procréent lignec^]u elles gouucr- »'«ier. 
nent lemefnage, £c qu'elles ne donnent aucune 
occafiô à l'aducrfairc de mal-dire. 1; Cardcfia 
aucunes fe font defuoyecs après Satan, là Q_ue. 
fi quelque fidèle a des vefuci, qu'il leurfcbuitu- 
nc,&;que l'£glifc n'en foiegreuce ,à fin qu'il y 
•icaHe* pour celles quifont J vrayenicnc ver- a Cet,i*ilntttàt 
ucs. 17 «il Les preftres qui prefident bien, foyc't 
réputés -djgnes dédouble honneur : principale- 
ment ceux qui trauaillcnt enlaparole 6c doctri- 
ne. 18 Car l'Efcriturc dit, 1 Tu ne lieras point 
la gueule du bauf qui foule le grain, &, ' L'ou- 
uncr cft digne de fon falaiie. 19 Ne reçoy 
point d'aceufation contre le Preftrc , finon (out 
deux ou trois tefmoins. 10 Reprcn publique- 
met ceux qui peclienc.i fin que les autres en ayee 
crainte, n ■>' le t'adiure deuant Dieu , 6t 'e- 
fufchrift , Ecfcs Anges cleus , que tu gardes ces 
chofes' fans préférer l'vn à l'autre.nc faifant rie eouAiiii»(»i»t»r pie 
en déclinant d'vn codé. 11 N'impofc point r ipii«,»u^icaincc,c^», 
toft les mains furaucun,i:r,ecommun.qucpoint '£\£ , t X$iï'Z 
aux péchés d'autrui.-gardc toy pur. ïf Ne boy 
encor dcl'eau t mais vfed'vn peu de vin pour ton 
cftomac!i,£C pour les maladies que tuas fouiuot. 
14 Les péchés d'aucuns femanifeftenc dcuaac, 
fit 1 viennent en auant en condamnatioq.mais ils intaAtmu* <Cta» 
fuiuentjpres en d autres, ir Semblaukment cri) >g Mt , iat ï u 
aufsi , les bonnes oruurcs fe mamfcftcnt deuant: 
k celles qui font autremen :,nc peuueot eftrc ca- 
chées. 



C H A P. VI. 



» Detferfi. 4, f>lo §ueflnn< -.-ainttài fiir.Tieti. t Sujfifante. 10 vAuar 'ue. II Terfenerant*. 
jf ^tpparilitnde le/ fihrijl. 17 l{iiht> detemende. 




Vimnyt fini fnb iugo ferai, 
ilominai fiti tmni honore dt- 
*»o/ arbkrtnlHr.ne nemen do- 
nnai C dt.llr.na blafphemi- 



» fhà tulem fidelet \>abent diminoi , ntn 
tenlemnant ttii fratret fint.fid mafff fer- 
ttiant quia fidèle) fini (j- ililtch , nulabt- 
ntfitij partitipcifint, H^itleit t çy«/;er- 
tart. 




\ Vt tons ferfs.qui font fous le ioug.efti- 
1 ment leurs mai (1res dignes de tour hô- 
Jg. neur:à fin que le nom du Seigncur.tV fa 
doftrinc ne foit blafphcmec: % Et que 
ceux qui ont des maiftres fidèles , ne les mefpri- 
fent poinc à caufe qu'ils fontfrerci.ains que plu» 
ils les feruent à caufe qu'ils font fidèles ,U bien 
aimés , eltans participans du bénéfice, Enleigne * l " M- 
t« chofci,5t exhorte. i,^,, tU j^, m ,. 



i $i aucun enfeigncautrcment.îc ne confene aux 
faines paroles de noftre Seigneurlcfufchnft 8ti 
la doctrine (Jui eft félon pieté, 
4 Icclui cft enflé.ne fâchant ricn,ains languif- 
k T.l.fi,«l„ft. ift , flnt,iuto ""-q««fllions6Cdebat5 de parole., def- 
ê* bunumtcikcicu- quelles l'engendre enuie, * noile, iniures,mau- 
uais loufpcçons: f Difputcs d'hommes , qui 
fonteorrompus d'entendement, Scdcftituésde 
. vcrité.reputans pieté eftrc gain.- 
6 Or pieté aucc contentement , eft grand gain. 
T 1 Car nous n'auoni rien apporté en ce monde: 
il cft certain que nous n"en pouuons aufsi rien 
emporter. S Mais ayans la nourriture , & de- 
cC'ei^niaot leur but 9,uoy puifsions eftrc couuers, foions tontensde 
Ma ucbtiftt , * x celi. v Car ceux qui ' veulent eftre riches, 
•cm leur icuuK. tombent en tentation , Se au lien du diable.Se en 

filufieurs dcûrs inutiles Se nuifiblcs,qui plongent 
es hommes en deftruftion Se perdition. 
10 Car la racine de tous maux, c'eft la conuoi- 
tifc de rickifci -. laquelle aucuns appetans Te font 
defuoy ez de la foy.Se ft font eux intimes cnue- 
lopezcn pluûcura douleurs. 
WZSiS&iïZ* » Mais toy,hommç * de Dieu.fuy ces chofes: 
licre » itruicf .le fou 8e enfui iufticc,picté,foy,charité,patiencc,dou- 
s,1 ' ft - ceur. ii Comba le bon combat de la foy, ap- 

préhende la vie éternelle, à laquelle aufsituci 
appelé , Se en as faift bonne confcfsion deuanc 
beaucoup de tefmoins. 

1} 1 Ict'cnioin deuant Dieu qui viuifie tou- 
tes choies , 6C deuant Icfufchrift 4 qui a tclmoi- 

îfctt *^!*™*ï*'iïr ^ f ° US Ponce ^ Me Donne * confcfsion: 
U«*tra»ac «la *«t '4 Qjjc tu gardes ce commandement fans ma- 
!•« le ûUui Jci Htm. cule,Sc Uns reprehenfion, iufques à l'aduenemêc 
de noltre Seigneur Iefufchnit. . u s Laquelle 
le bénit Se feul puifllsnt Roy des rois,Sc Seigneur 
des feigneurs monftrcraen fa faifon. 
16 Lequel feul a immortalité, Se habite en vne 
lumière inacccfsiblc : " lequel nul des hommes 
n'a vcu,Sc ne peut veoir:auquelfoit gloire Se hô- 
neurSe empire éternel. Amen. 17 Dcnoncei 
ceux qui font riches en ce mondc,qu'ils ne foyct 
point hautains, 1 qu'ils ne mettetpoint leur efpe 
rance en l'incertitude des nchcûes:mais en Di- 
eu viuant , qui nous baille toutes chofes abon- 
damment pour tn vfer: 18 Qu'ils facent bien, 
qu'ils foyent riches en bonnes ccuures , qu'ili 
loyent faciles à diftribucr,communicatifs: 
19 8 Se faifans threfor d'vn bon fondement 
, „ , P°ut laduenir : i fin qu'ils obtiennent la vraye 

«ic«û!Tî,?. u , ;o U " vie - 10 OT.mothee,gardele f depoft,'fuyât 
bie« furcraofiice. c«r ces nouucautés de voix prophanes , Se contradi- 
i ''^ P 1;\u\T t : e t a,oni ie CcKnce f*»ff«nene ainii nommée: 
JMdomjtjraceinuM 11 De laquelle aucuns faifans profefsion ,fe 
>*rtMn*lai. fontdefuoyésdela foy. Grâce fou aucc toy, 
Amen. 



>:cb ..„, 



"f-/'«" vpt~— tx ' 

t'ÙTn"" '"**^«^lS£ ' ,Ui 

mm,j^ij> munit mat*, ' 

h.&dej.der.a „ulu iZtUii Z 

«m. ,o T&u, «,« tmabm ■ » 

.cru», . fi, lyCr •4r^fidZZZ7Z 

Il C«r/* L Q „ um uruwirn hdii 

«™, 14 f/<n«i "Mnrf./«wyf KW- 
il , ,rrepr,l,e*j,id t t-/ îw << / II „,„ 11 , ^. 

minmcflrilrjst ChriHi: i t <n , . 

Af* K'i^.CT dmnmm dêmintmim, * '*•'*■ 

cem «M» i^Ata , „, ÛI( , 
>>,mm U mv,d l ,,{ t dn l < v ,d t ,ef, lt fi„ icH U*a7.? t 
lUru & htntr & imperium fempittrnHm. 
^tmen. 17 DimlibiukmiiufnHlipwip', 
—nfutlimef,ftrt,neq^ i niKum ? „ 

dmtii*T»m,lcd indeo vin» (^nip rtftti ne . L»c 
4i> ami»* tbunde là fruttidum:) 

1 8 fifiif <,j<rt, Jiw/c/ ri in i on» #^ >r i. 
iiu,ftci!i iribuertifmmuniun, 

19 Thepntn^trefikif»ndtmtntMm ttnmm 

in /nurum , ut tpprehttilUrt vtmm vfr » ' :., 

llll K.V 

ao 0 Tim»thee t dtp,f,tHm aShii^uùum , s.. 
ffphtntt T/tinm Htmutti , (y tpprfituiM W' 
/W£ ntmïnii ftientix, 
1 1 quidtm promitttnltltirut fidtm 

exudtmnt. Gratin tti»m.Umtn, 



Efcrite de Laodicee,quI eft h principale cité de Phrygie Pacatiane.. 

SECONDE 



i 



Secode Epiftre de fainét Paul 

APOSTRE A TIMOTHEE. 



- t\ G V M E K T. 

^iinfi que Vepislre f recédante a estéefcr'u ejurn point pour le regard de Timotbee feu! émet, m au 
pourtmslruclion derjZglifc,à laquelle il es! ou commit : aufi est la jirefente, par laquelle S. 
?aul estant à %ome és liens , prochain du temps de fa mon , confirme Timotbee en la foy de 
l'Euangile-.O' l'exhorte de perfifter e onîl animent en la prédication d'icelui,de n'eflre fcawla- 
liTjde ce que lui eft és liens O en la mort.aufi de ce que piufiems cfionne's par frayeur renon- 
cent lefufclmft, O fe reuoltent de i' ILuangile.il traite plufieurs poinîls de doctrine, comme du 
règne de lefufelirifi,de l'efperance de rie eterne'.le,del'eîhtdesfideles en ce monde auec perpé- 
tuelle guetre^de !a conffitndu nom de lef,jcin'ifl en pleine affeurance êl bardiejfe^de la cer- 
titude delà doclrine de falut. Toutes lefque'.les cliofes il noat faut prendre ç> receuoirid point 
comme efcriles d'encre , mais du propre fangde cefamîl perfonnage } qui les a declarrees au teps 
qu'on lui preparoit la mort à caufe de ,'a conf pion d'iceUe. -Au furp'.us il défend de /occuper 
à y aines questions, qui ne feruent à aucune ed.Jication. il prédit les maux O afjliélions futu- 
res contre lesfiddesjO- les troubles q::t leur feront donnes parles mefcbasjes exhortant a -ver- 
tu O- conslaïKc. Il est facile à iuger du lieu oh la prefente c7t efcrile par cequiefl diil ci def- 
fus. 

CHAPITRE I. 
Z Tromejfedevieen lefufebrifl. î Foj de Timotbee. û Impofition des mains. 7 Ejprildcfiirre. 
S Ttfmoirner lefufebrifl. 9 yoeatii.Oeuures.Craee par lefufehnj. 10 Sa vicloircj' 1e. Immortalité. 




' ^4ultu . .'•<, lefu 
Chri/li fer voluniaie 
deifeeundym promij- 
* fioncm.vite q*:< ejl m 
1 Chrijlo lefu, l Ti- 
! motbeo cbarijïimt fi- 
Uo,traiia et miferieordia 0- pnx i deo paire 
nojlro,rjr Chrijlo lefu domino nofiro. 5 Gra- 
iiat ato deo meo . eut feruio à progenittribiu 
me» in cZfticlia pura, rjuid fine flermijïtone 
babeam tnimemoriam inorathnibus me:s, 

4 KoBc aedie defiderans te -jidere,mcmor 
Uchrymarttm tuantm ,vt gaudio implear t 

5 Heetrdationem aceipient eiiu fidei r/u* 
eflin te non filla,qiue Cr babiuuit primùm 
in auta tua Loidc, cjr maire tua Eunice'cer- 
tmfum aulemqued (finie. 6 Proptcr 
tjuam caufxm ndmoneo te ,vt refufcitei rrg- 
liam dei /:;.r ejl in te per impofiiionem ma- 
nunm mearitm. 7 Non tui m dédit netnt 
dtm jpiritu timoru: fed ■viriutts,^- dileRio- 
nU,(& fhbrietatiS. 8 Noli iia/jne crubefee* 
re teflimomum domini neflri t nct]itc me vin- 
<!■:>.: due, 

p Sed collabora T-uangebo feeundum viriu- 
tem dei , qui noi liberauil (y voeauii vota- 
tione fut fanda,non feenndum opéra noftra, 
ftdfeeundu propofitum fitû, (fgrdtiamijitd! 
» data ctl nobii tn CbriHo lefuante lempora 
fccularia, 10 Manifefljia eil aulem nunc 
per illuminalioncm faluatom mïlri lefu 




h II fait mmtien dt 
lin & Ëumcr femmef 



Aul Apoflrc de Icfufchrift par 
la voloULcde Diru,('clonla pro- 
mefle de vie , laquelle cfc en le- 
?>\ fufchnll, i A Tiinochcemon 
- » crefeher iils: grâce icm.feri- '^.^^JaZ 
cordc,££ paix de parDicu noftrc ».!••• itim%*eifc:gn ( 
Perc.ùC de par U-fufchnft noltre Seigneur, i le '*,"'°''«"Pl'i"""'ei 
ren grâces a mon Uicu , auquel ic 1 fers des me» oe. 
anceftres en pure confcience , comme fins ccf- 
fer l'ay mémoire de coy en mes prières nuiil Je 
iour: 4 Defirant de te veoir , ayant fouue- 
nance de tes larmes , à fin que icfoye rempli de 
joyc: f Rcduifanc en mémoire la foynô feinte 
qui cft en toy, laquelle a prcmieremêc habité en 
b Loideta merc grand* ,tc enta mere Eunice: fit 
luis certainqu elle habiteaulsi en roy. 6 Pour Jc bien, »Sn que Ti 
laquelle caule ie t'admonefte que tu refufeites le j"**** ncfor 
don de Dieu ,qui cft en toy par Pimpofition de 't""?"""- 
nusmains. 7 Car Dicunenousapoincdonné 
vn cfprit de c crainte.mais de force.de dilcttiô, c r: t », it rn/ilUnimi- 
fitdefensrafsis. 8 N'ave point donc de honte 
du tefmoignagc de noftrc Seigneur , ne de moy 
qui fuisfon prifonnicr: mais fois participant des 
afrliftiôsdc l'Euâgilc, félon la puiflanec de Di- 
eu: 9 Q_ui nous a fauués,& appelés 1 parfafain- 
Oe vocation: > non point à caufe de nos ocuurct , 
mais par fa délibération arreftee SCgrace.laqucl- 
lc nous eft dôneeen Icfufchrift* deuant les teps 
éternels, jo Et maintenant eft manifeftee par 
l'apparition de noftrc Sauueur lefufchrift , qui a 
dcftruitla mort,&:mis en lumière vie îi immor- 



.11. A T 1 

talite pars'Euangilc. 

il 'A quoy lefuis conftitué prédicateur Et A- 
poftrc,ç>c doftcur des Gentils, n Pour laquelle 
caufe aul'si l' endure ces choies : toutefois *e n'en 
ay point de honte : car ie fçav à t qui i'ay creu , 6C 
fuis certain qu'il cft puilTant de garder mon dé- 
port iulqucs ictftc iournee-!à. i) Retiêlevray 
patrô des faînes parolcs,que<tu as ouïes de moy, 
en foy S: charité qui cft en Icfufchrift. 14 Gar-' 
de le bon 11 déport par le fainfi Efprit qui habite 
pour monrirer qu'il n en nous, if Car tu fçais cela que tous ceux qui 
faut rendrecompte ,tt font en Afie.fc fonc dertournés de moy:def<|uels 
cft Phygellc &c Hcrmogene. i< Le Seigneur 
doint mileticorde à la maifon d'Oncfiphorc:car 
fouuentefois il m'a foulagé.fac n'a point eu honte 
de nia chaîne. 17 Ains quand il a cfté à Rome, 
il m'a cerché trclToigneufcmcnt ) & m'a trouué. 
18 Le Seigneur lui doint trouuer mifericordc 
de Dieuenccfteiourncc-la:Sctouccecn quoy 
il m'a ferui en Ephcfc.tu le cognois tresbien. 



d 11 appelle lea traces 

«lu S. fcl r i vn depi 



faut admimftrcr fidclc 
ment ce que Dieu ouui 
«commis. 



* O .T-H E L 
Cbrifti, r i d.druxi, nu y? m . 

Il Ob n uan,taufamei.am h " 

non 1 -.nfundor.Si io enim tut „ tiut '"' 

Hh in Mum diem. 

I J Tormam habefano, H „ . ff a 

a me aiuusli m fij, g, j. 7 " ■ 1»* 

tmmh,e,nuudauerf,fun,i- m , ' 
m^f,*f.:nt,ex.,u*u, t f : î« 
mogenet. 16 l'ct^ru»^^"" 
Uiiefifhori domm : Cfa'faft 
(ytatenam meamnonerul.uit 1, c j ' 
J^mam zen,jfct,f,li„ti mtnu^hk 1 , 

TicortuamadeoiniUaàu.Etnuanul 
minifira un mihi,tu milita nojli, ' 



C H A P. 



I I. 



16 Vtmit itbabili fuir, z- r**;tr 
honneur & a deshonneur. Z 3 Suffiiem folles à euiter. 74 Deuot, du miniflre de la Tant, "* * 




1 C'elMefun mef«are : 
& autres occupatiôt or- 



5 Gendarme de lefiifihrift. 9 La caufe des liens de S.Taul. 
T * déshonneur, t a Hufjlitm folles à euiler. 

Oy donc, mon Fils, fois fortifié en la 
grâce laquelle cft en Icfiifchrift. i Et 
ce que tu as oui de moy entre plufieurs 
tefmoins, commcts-lé à gens fidèles, 
quùeront fuffifans d'cnfcigncraufsi les autres. 
) 1 oy donc.cndurc trauaux comme bon gêdar- 
încdclelufchrift. 4 Nul qui cft en la guerre 
de Dieu ne f cmpefchc des affaires fcculieres: 
* a fin qu'il plaifr i celui qui l'achoifi pour guer- 
diuiiresimass'adone du royer. f Pareillement fi quelqu'vn corn bac à la 

tout fon ctrurau frruice : n ..a^ il m*mlt ■ ■ ' f.'l » ■ 

du Price auquel il s'en loul,e . » n cft point couronne f'il n a combatu 
abandonne' pour le l'aia deuement. 6 1 1 faut que le laboureur trauaillc 
delà guerre. deuantque de predredes fruits. 7 Confidcre 

ce que ie ducar le Seigneur te donnera entende- 
ment en toutes cliofes. 8 Ave mémoire que le 
. r . „,, Seigneur Icfufchrift cft refufeité des morts, eflâi 

*n£^J££:t de l'fcmence de Dauid, félon 1 » mon Euang.lc: 
leieiuismiuiiire&an- 9 Auquel i'endurc trauaux iufqucs aux liens, 
n«nt.ate„r. comme malfaicccur;mais la parole de D icu n'eft 

point lice. 10 Pourcefte caufe ie fouffre tout 
pour l'amour des cleus.à finqu'euxaufsi obtien- 
nent le falut qui cft en Icfufchrift ,auec gloire c- 
tcrnelle. 11 Ccfte parole cft certaine: 1 Que fi 
nous mourons auec lui , nous viurons aufsi auec 
lui. 

il Si nous fouffrons , nous régnerons aufsi auec 

lui: ' fi nous le renions, il nous c reniera aufsi: 

i{ I Si nous fommes defloyaux, il demeure fide- 

Ie.il ne fc peut renier foymefme. 14 Ramcn- 

toy ces chofes,protcftant deuâc Dicu:ne debati 

point de parolcs:qui eft vnc chofe qui ne reuient 

, „ . .„ , à aucun profït.ainsi la ruine des efeoutans. 
d Ou détaillant, le mot ws m — l;i;„.,. . 1 -, , . ' . 

rir,mfie couper n,. „rr.- l J "Y o" 1 ge n « de te ^redre approuué a Dicii, 

. ' -ni -■■ 



c C'eftjl no'dfCmoue- 
r j, Se reiettcra , comme 
Criiltret & 



. . li ouuricrfans confufion, d traiftancdroiftcmcntta 

S;tu P ": p r F****»». i< Fuylc.,»ro!cfvamci& 
en difinbuer j chacun profancs:car elles pallcront plus auiten impie- 

îlWrŒteî: i,' 17 . E ( . c le " r P" ole ro "S' mw chancre, 
la parole de Dieu (bit d en '^ lelquels eft Hymcnce 8c Philcte: 

i^zriïxL's z, 2& I e vmcé ' c , n d,fant •» 

en »fig* fclon la tmd «CiUrrcCt ion clt dcûa taicte:Sc ont fubuem la foy 
««•d'm chacun. daucuns. 



WfM) ' ^ mi '"firme in 
^4 V't" -u< ejl in Chrifl, X,f m 
l F.t qut tudm, i mt f „ 

•"»<«" "*<< >>>«< «mmend. 

pdclibui hominib*', >/m idcnei erû, (<- ,\ n , 
deeere. j Uùor* fn ut bonus miles Chri- 
Jlilefu. 4 NrtB> miliunt deo,in:flini f, 
negotin fecuUribut: ■ t ei fUtemt, cuififn. 
b.iutt. 5 mm & nui eertal in .tiow.noaj- 
eornncbitnr nifi légitime ctruutrit. 

6 Ldborantem agricoUm o[ortet frintum 
n. 1! u< actif ère. 

7 / nicllioe iju* dito. dtbit enim tHi domi- 

vus in omnibus tnttUcïLtn. 
S Memer etiodommum Iefum Cht&hm 
refnrrexiffe i merrm),tx femine Dauid ■ : . 
cunditm h-vangelium meum. 

9 In t]HO Uboro ufauc *d -jincuU ijuttji mt. 
le tperam:fedi'erbum dti mn ejl alliftttum. 

10 Ideo omnin fnj; ineo frofter elefloi:vt et 
ipfiftlutem tonfenu*ntur,aH* efl in ChnHo 
1 .un : ' . taeletli. 

Il' Fidelts fcrmo.Htm fi commortui fv.mtu t iVovu 

(~ tonuiuemm'. 11 Si fit/line bimus^f t i. 
regnabimu :fi ne**uertmm, (y ille neydit 
mt. 

11 Si mn treAimus , ille fia'elt) fermant, 1 

negarefeiff-mnonpotett. 

14 H-tt tommone,teflijitani toram deo.Kc- * t*. 

li tentendere -uerbu . ad nihil enim -jtileeii, 
r.ifi ad fnbuerficncm ai dilntium, ' 
If Solttit't autem tura teiffum frobah.lem 
txhibtre deo,operarium tnionf.fibilem, reBl 
traflanlem verbum -. erilalis. 
16 'Prophana autem &• inanilonuia Atuita. 
multum enim profitiunt ad impietatem. 
• 7 Htfrmoearum vt tanterJirpil.Ex e/ui- 
bus efl Hymertus Thilelus : 1 g gui i 
veritate exciderunt,iieentis refurreil iunem 
effe iam fadam, (y fubuerterum nucruiam 
fiilem. 

• 19 Sed 



CHAPITRE 



tu 



Sel firmimfunjjmmlum dei f at , lu- 
ttai Ji^nacnUm hoc,Ctgnojil aominus q*i 
futteiuf, & i Difcedal ab tmtpùttt omnit 
mui inuoeat nonun dom-.ni. 10 tn ma^na 
nutedomo non folum funt vafic étira O-ar- 
^cntea,fed (y liyttt (yficiiUa : (y qu.td*m 
. t- » ■ ■ quidem in onorem y .* n m coit- 

lumeliam. 

M Si quiterro mnndauent ft ab iîiit.-erit 
vm in bonite faniUficatitm > g* vliu domi- 
rovidomnc opus b»n.tm paratii. 12 faM- 
witiè autan dcfidtria fut/: feHare xeri iu- 
rai "- ftiti*m$dem,fpem çy charilatem , ç> pace 
eum itt qui inuonm dominum de torde pu- 
W\ rt. I) StultasA«lï&-(tncd\fciplindqHX>- 
Hitnti dcuita-.fciem qui* générant l'un, 
IH Seruum autan dtnnai non oportct liti- 
rtrf.fcd manfuetum effc ad omnet, ...... î , 

patientent, Z1 CnmmodcUia compicntem 
loi qui refipunt verilali-.nequando deui dit 
iltu pxmtcnliam Ad cognofiendam Méri- 
taient. 

X6 Et reftpifcant à diaboli U fmP» > à quo 
taptiiti tensnlnr ad •[fin voluataiim. 



19 Toutefois le fondement de Dieu demeure 

ferme,ayantccfc.iu , Le Seigneur cognoïc ceux 

qui font fiens: fit quiconque inuoque le Nom du 

Scigueur.le retire d'iniquité. Xo Or en vne * 

grade c maifon il n'y a point feulement des vaif- c cn '' E n ,ire '\r 

lcaux d orSc d argent , mais aulsi de bois ©c de i„ boni y feu m«Uéi 

terre: » fie les vns à honneur , fit les autres à def- f*i«>i Ici nwiwfri 

honneur, n Si quclqu'vn donc le ntttovc Je 

eflant feparc de ceux-ci , il fera vaiiTeau fancl liic à" 

honncHir,vtileau Seigncur.iC appareillé a toute 

bonne auurc. xi Fuy aulsi les defirs de icuncf* 

fe,&c pourcliaffeiufticejfoy^fptrancco: chati- 

té,4£ paix ' auccccux qui inuoquet de caur pur 

le Seigneur. ij 6 Etreictte les qucltions folles, 

&Cqriilont f fans inllruchon.fçachât qu'elles en- r Ce», pur lefqnellrt 

eëdre'tqucrclcs, 14 Orne faut-il point qu'vn reuiinrirmre ni 

*3 . » . r . r - , r 1 t | cmticacr. 

lcruitcur du Seigneur loit qucrcleux , atns qu il 

foit doux enuers to', propre à cndoctnncr,por- 

tant patiemment les mauuais, if Enfcignanta- 

ucc douceur ceux quircfiîlcnc a la vevizé , pour 

effajer fi quelque fois Dieu leur 1 dônera reptn- « il (enfuit dnneque 

tance pour cognoiftre la vérité, 16 Et qu'ils f"»»"»*^» * '« rt|* 

- r e* ». 1 unre uet boinmes eft 

l'amendent, «(/an/ ejthafpci des liens du diable, vu don Je Dieu, 
duquel îlt fonc tenus prilonnicrsafa volonté. 



C H A P, III. 



I Detdernieriitmpi. 10 Ttrftclion dtStinct Puni. 14 TtrfeiierumctiiUdoélfine. 16 L'vft- 
gede t'Efcritunftiincle. 



î«.».i 

tr.jj. 

il. 




Oc MHem fiitoqui* in «onifii- 
mii dictai infinbunt tempora 
ptriculoft: 1 El erum homi- 
nei feiffoi taitei,cupidt , eU- 
ti,fupert>,Uufphtmi,pitrtniibin ntn ebtdic- 
tei,inzrtti,[ccleSl'h ) Sine ajfccliont, fine 
p*ce yCriminAtorti » incontinente! » immitest 
jinebeni^niuit, 4 T>rodifrei,protcrui,tu- 
midi,cxci vol.ipt4ium AnMlorei migU 
yùtm dei, % Htbcniei fpeciem quidcmpi- 
etnis , virt.it.m t.itemeiu» *bnc%*ntei. Et 
hoideuiu. 6 Exhuenim fmt qui péné- 
trant domoi,(<r téflbtm dueimt nudicrcuUs 
tncrtlcu pccc*M,nu* dutiinur ~-*rin deji- 
deri.:: 7 Semfer difcenlei ,Çr nuncfv.tm *d 
fcitntiâM veriltin feruenienict. 8 
adm odunt Aute m Linnei cr AUmbrci re- 
lit erunt Mojfr.iu C l'i refiflunt vtrittti, 
hominci corrupli menlcrtprobi cire* fidem, 
9 Sed "Atr* non proficient. InfipientU enim 
coum vumfe/h eril omnibul ,fuut & illorZ 
fuit. 10 TudulemtjfccHtm ci meum do- 
HrinimunSilulioncm^npifuumd\dern}ô- 
g.inimiiutem^ilcHionein,pAtieniuni, 
11 Terfeculiontii p'fiionei ,nuulU mi- 
lu f*8* (unt ^Iniiochue ,lconif, lyRris , 
mtltt pcfeculionei fuRinni : & ex omnibm 
eripuil me dominiu. Il El cmnci qui piè 
vàunt viueriin Chriflo [cfyerfeculitncm 
pdlicntur. I) Ufii u.ilem bominei çy fe- 
duclorei proficient in pciuj : crrtntei , fjr in 
trroiem miiienlet. 

14 Tuvero permtne in in qu* didiciffit 
Cr crédit» fini iibi,fiicm i quo didue- 
nt. 

ir EtmAui Wfnntitftir» lUtrm n fi, 
quje le poffunl in'lrsert ad fjiUtein, perfide 
}.:.« ffl in Chripo lefu. 




R 1 foache ceci, qu'és derniers iours il 
y aura des temps dangereux. 1 Caries 
* hommes feront f'aimâs cux-nufmcs^ 
auaricicux, vantcurs,orgucilleux , blaf- 
pliematcurs.dcfobeitTans i pere U. mcrc.ingrats, 
contempteurs de Dieu, } Sans aflcc>ion natu- 
rclle.calomniateurs , incontinens, b cruils,haif- 
fans les bons, 4 Traiftres , téméraires .enflés, 
aucuglcz,amatcurs de voluptés ptuftolt que de 
Dieu: i Ay ans l'apparence de pieté, mais re- 
nians la force d'icclle .dcft&urnc-toy donc dc- 
iccux 6 Car ils font de ceux-là quile 1 four- 
rent ésmailbns,&: qui mènent captiues les fem- 
melettes chargées de péchés, minces par diucrs 
defirt : 7 Lcfqucllcs apprennent toufiours , 
îc iamaisne peuucnt venir i la cognoiflance 
de vérité. 8 1 Et comme lannes 6t Mem- 
bres ont rcli lié à Moyfe, ceux-ci parcillemcnc 
refiftcnta laveritéihonimes corrompus >l'enten- 
dement, reprouuésquantàlafoy. v Mais 1I1 
n'auanecront pas plus : car leur folie fera mani- 
fellce J .itous,commeaufsiacfi.écdlc de ceux- 
là. 10 Mais toy,tu as plcinemcc cognu ma do- 
ftrinc,maconduiu:,mon intention, nia foy ,lon- 
ganimité,chanté,paticncc: 11 Met pcrlccutiôs, 
fie affligions, telles qu'elles me font aduenues 
en c Antioche, Klconie , fie cnLyftrc: quelles 
perfccutions.ii-if.i'ay fouftenucs,ic le Seigneur 
ma deliûré de toutes, il Et tous ceux aufsi 
ui veulent viure en la crainte de lefus Chrift, 
xjuflriron: pcrfccution. ij Mais les mauuais 
hommes ce abufeurs f auanceronten pis , iedui- 
fans,&c cAans feduits. 14 Or coy , demeure ci 
chofes que tu as apprinfcs,&.defqueUcs pleine 
afleurance t'a ellé donnée , cognoilTant de qui tu 
lésas appnnfes:it Et que tuas feeu des ton cn- 
ficc les fa ncteslcttres.lefqucllcs te pcuut't ren- 
dre fage à falutpar la foy qui cft cn îefus C hritt. 



» Af^iuoir ,da nomLro 
de ceux nui feront pro* 
fcffiQD de CUrefticnié 



b (~tHc cruati'é pr«ee> 
ifed: l'amour Je <> -.{• 
mefmes , d*4u*rice, dt 
coaaoïnfe.cïc. 



c Voyez lefteiin G ta 
noftrc lempî cette yro~ 
plient o'cft point *ctâ- 
plic 



d Ceci n'eft po-m g«. 
nrrjl , mai» J'ApoArc 
rnicaa fctilemci uue le 
Seijieur manircftcri 
ljf«ttede ccdx ci à p u 
liLtir- ,lcf.jne* Uiauoy- 
(oi Jcceui St abalïi au 
ci-nuntn ce nient, 
c \ oyeï le i j.& i^-dci 
Aâe». 



I t, 



f C'eA 
aie aun 

«jue la doârinr de l*fc- ccUUrC. 
uangilc laferie la briJe 
aux homme* pour 
ureileur plaitir:&- eft 
manilcHe a les doctri- 
ne! oouucllet qui té Jet 



16 Carlroutel'Efcricutcdiuincmcncinfpircc eft 
profitable d cnfeigner, iconuaincre.àcorriccr 

1*1 ! i ; ! M r- M ' h fl i, . . .m A £ Ht ** . ' 



* I « O I I! £ ( 



r ._... — w..v. v ,w, acuiiujnicre.a corriger 

tam* «" ,llr r l " rtcn " ,(, ! ct; «7 Afinqucïhommc'dé 
nifcficded.rc L>'C" lo" accompli, appHcillé a toute 1 bonne 

loârine de l*fc- txUUfC 



C H A P. 



1 1 r r 



IICI OOUtlCllCI CjtlltcUci 

avnc liberté charn«lle, f, C> t ExhorUiion *Timothie. 6 SWTTW* J- r 



t OiitOrdTt. 
b Ou,à heure, Jr bon 
heure, c'cft/ois oppor- 
tun eV importun. 
« Sam laquelle Pad- 
moninon n'auroit pas 
grande vertu, 
d C'eft,vouliiouir cho- 
it» oui leur plalCeat. 



« C'c* , eflre mit 1 
Mort, 

T Ce lieu «A , rc f-. 
niaomiie pour moOrer 
le mcriie & rétribution 
dei boiinej ceuurci del 
Chrcflicnr. 

' U colcd>iu:li)ue cer- 
tain iour, alvauui» ou Je 
iour de Ta uiort.ou le 
iour du dernier mee- 
rnenr,c,uand lea fijclei 
leror gloriûca eu corpi 
8t co aine, 

g Illoue lue, comme 
(fin bou an:i,& entier 
compagnun. 

h Ouja malctte,où e- 
lioyent quelque* liurc 
«Vpapicn. 




i C eMuperil cininct 
toutefois il clt vray-fc- 
blable qu'il appelle aifi 
Nerôpour ta cruauté Se 
rage, lieu cela il fait 
la façon de parler de 
DauidPfcau.aa.il. 



E t'adiure donc deuane Dieu (ede- 
mUi Icfus Chrift,qui lugcra les vifs& 
les morts.cn fon adurnement & ict-nc- 
x Prcfche la parole , * infiftc* en 
temps & hors tcmps,3rgue,i3ce,cxhorre en tou- 
te douceur d ctprit.St « doSrine. , Car vn têp, 
viendra qu ils ne fouffrironc point la faine do- 
ctrine la.nsayans les orcillci i chatouillf,,( C5 
ils f-aflemblerontdcs docteurs félon lrurs t'elirs- 
4 Et deftourneront leurs oreillcsdc la ver-e' 
& f'adonneront aux fables, r Mais toy ve'llé 
en toutes chofes.endure les af ni <t.ons,fav l'ecu 
urc d Euange!iftc:ren ton administration api 
prouuce.fo.sfobrc. 6 Carde moy ,ic m'en vav 
maintenant ' crt.e fachHé,î£ le temps de mon 
département cft prochain. 7 I'ay combatu le 
boncombar.iayachcuémon cours, i'.iy gardé 
la foy 8 ÇJtiantau rclte, la couronne de luiti- 
ct m eft gardc,taqucllc 1 me rendra le Sei-m ,, r 
lufteiuge en celte f iourncc-là,& non feulcrne-c 
a moy,mais au(si a ceux qui aiment fon adu-ne- 
menc. 9 «7 Diligente- toy de venir bien u ft i 
moy: 10 Çar Dcmas m'a abandonne avanr 
aime ce prefent monde, & f en cft allé en T'hcf- 
lalomquc Crefcemcn Galacie, Titcen Dalma- 
tic. 11 '« Luceftfculaucc moy.PrenMarc tf 
1 amené aucc toy.car il m'eft bic" vtile poui frr- 
uir. il I'ay aufsi cnuoyé Tychiqucen fc'phefe. 
1} Ç^ii.-'.nd tu viëdras.apportc aucc toy la " mj- 
tcline que i'ay laiflcccn Troas chez Carpe, K 
les liures,mais principalement les parchemins. 
14 Alexandre le Forgeron m'a fairt bcai.. .. .. 

de maux,le Seigneur lui rendra félon Tes otuurcs: 

I f Duquel aufsi garde-tov , car il a grandcmët 
tcGftéa nos paroles. r6 Nul nema afsifté en 
ma première defcnfe.ains tous m'ont abandon- 
ne:ilnelcurfoitpoint impute. 17 Mais le Sei- 
gneur m'a afsiftc,& m'a fortifié, à fin que la pré- 
dication fuit accomplie par moy,8cquc tous les 
GctiUouïirentqi'aycftc dcliurcdcla ' gueule 
du Lion. 18 Le Seigneur aufsi me dcliureradc 
toute mauuaife œuurc, & me fauuera en fon roy- 
aume cclcfte.iluifoitgloire aux ficelés des fic- 
elés. Amen. 

1 9 Salue Prifce & Aquile, 3 & la famille d'Onc- 
fiphore. 10 Eraftc cft demeuré à Corintlie: 
i'ay IaifTc Trophime malade à Milec. 

II Diligente-toy de venir deuant l'hyucr, 
Eubul«,8t Pudens,& Linus,& Claudia.S: tous les 
frères rcfaluc'nc. n Le Seigneur Icfus Chrift 
loitauec ton efprit.Graccfoitaucc vous,Amcn. 




,iom """ ** Un . Km fihm 

**"'" "'■ *">/«"' - '•' 1"' M'S-uu *Ju «MM 
nui. 

9 FrfJirM lim, vemfa* eif, 

10 iJimt, tmm mr tliLit , rfft „, l, t 

G*UlMM,TS!*< i„ Dttmttitm. n 
"cum.tjl tmm mil,, x ,,!.< in m.mflci,. 

11 Tjtthmm mi$mmifi Mpbtfim. 

•) PtnuUmyem reliai Tn*dt *fui CtK. 
p"n,-vcnicni i gm H Mm , (tlHitlimnim 
'»tc*mcmbr«n*,. 14 ^fltx'iJtr tr triât 
nul,* mtlt mihi ofltnii, : , c d,l c i W J, mim 
"^ftcondumeptrteiM: 15 gvtM&t* 
itmUiogUt enim rcfipii - Jt ,l;, ^jj r ù. 
16 In frimt met deferfiw „, mo n-. Jntd- 
f'ityfc.lomnnmc ttcrcliytcrknt :ncn iUu 
'mpv.tttur. \ 7 Domimu tuitm n'Iii liffl 
tit,Qr ttuftrtuùt me, vt fer me frtdutlit 
imfle <tur,&-éM,li*nt ownergeniei nr.it H- 
Lertius fitm Je tre leemi. 18 1 ,b,rtlit 
tKtem me diminua tb tmni epere mtU : c* 
ftlunm f. met in regnum fium eorlijle , (ni 
llorit tnfeenltfeeKturum.^imen. 
19 Stlntt TrifulUm f> *4pSUm , f> 
Onepphori demum. ErtRxi remtvfit Co- 
r,uihi:l nfi,im.-m »Mem relùfui infirmum 
Mileii. it fefiinttntcljcmemvenirt. 
Stlutnl te T.ubuliu (y Tndeni fy-linm r> 
CUndUtif frttret omnet. 
XI Diminue Iefut CbriFhm eum ffiritn 
'.tut -jobifium^imen. 



1 C0I.4 1 



a Sut Matj 



M Tinttthtum feewtd* firiptt T^mte «mm fecundi prtfcnlttui e(! 
Ttultt Neruni impertteri Tbmgmnm. 

Efcrite de Rome à Timothee.quand Paul fut derechef 
prefenté i Cefar Néron. 



EPISTP.Ë 




^ Epifbre de fainét Paul Apoftrc 

A T I T E. 

U \C V M E. ,V T. 

Capoftre failli ?aul ayant fondé l'Eglife en Crete( qui eft 1 fie' de Crece auiomd'bui nommée 
Candie)ordôna en icelle Tue pour pafteur,ce fendant qu'il yaquoit aux autres lieux excerçant 
fin ministère. Or tatoîl après fin portement de Crète, les inslrumens de Satan furent dejployél, 
pour perncrtir o-rëuerfir la pure dodrinc,0- la droite difctp'.tne. Les yns ajpiroyent an mm- 
Jlere par ambitiôyles autres foui couleur delà Loy enfcignoyent par oîlentationyaine o-friuo- 
le doi~hine:& neatmoins e'Aoyent bien receits.De quoy S.7>aul aducrti,efah la prefente à Tite, 
pour le chjirmcr r> fortifier au combat qu'il anoit à fouTlenir contre les aduerfanes: e> l'aduer- 
ttt de ne receuoir aucun en tordre des pafteurs.finon qu'il fuft bian cognu O effirouué. Et eft U 
caufepourquoy il lui deelaire les qualités requifcs à t» vray O loyal pafteur : &• toutefois non 
point tant pour r iit'lruclto <t icelui,que pour tous de ladite E-glift, reprenant en gênerai leurs 
vices.Cr nommément des Juif , qui attribuoyent faintleté Cy milice à l'obftruation de la diffe- 
reitce des yiades^O- autres auures extérieures de la Loy , a quoy il oppofe les exercices de yraye 
pieté,dec!airant particulièrement ceux qui conmennent à chacune yocation. L'Epiîire eft en- 
voyée de Nicopolu en Macedone. 

CHAPITRE I. 

1 Cognoifftut e de vérité. 1 Efperanee. J Tredieation. 4 Tite pturquoy hifte eu Crète 7 Office 
du urty Eue/que . 10 TMei Iuduïquei. I) Tout net aux nets. 14 Fojr (uni ceuurei. 




~4u\ui ferum dei^Apo- 
ilolm du/cm Itfii Chri- 
flt fctur.dum fidem ele- 
/S^, J jj vC^^Ï rlcr;: dei, Ç? dgnitioue 
Tr H \/fuy^3i veriialiu qv4 je. tulum 
t pietate cl} in fi-em x7- 
■ ■ ■ ;rt, 1 Qyim prontifit qui non mert- 
titurdcMytnlc tempora fttuUria, 3 AJa- 
" nifefiMr.it/tutemtcporibuf fins •verbum fv.u 
' in preditatione qux u édita efl milnfctnndu 
• pttieplum Saluaient nofiri dei: 4 Tito 
dileflo filio fectidum lommuntm fidem t grd- 
li* WPtx à d*o pdtre t (? Cbritlo lefu Sdl~ 
uaiore nofiro. % Huim rei grat'ia reliqui te 
CrctXtvt cd qu* défaut torrigdi , (y covili- 
Ium fer (milita preibytcru yficul r> ego 
difpofui tibi, 6 Si nuit fine crimine efi, 
imue uxorit virjiliol habeni fide!ei t non in 
■>':'.".;. / • 1 . 1 ..i-.. i. r non fubdttor. 

7 Oportel enim epiftopum fine crimine effe, 
ficat dei difpenfdtorem-.non fupcrbttm t non 
irdeund*m t non •vinolenUim, nth percufijre, 
non turpis lutri cupidum: 

8 Sed bofpitdlcm Jbcnignutn t fobrium , «- 
fium,fdncliim,ctnlinentem, 

9 ^mplcRcntem cum qui fetundum do- 
drinam efifidclem fermonem , ut polem fit 
txbortari ind<.Ftrin*f*na, & coiquicon- 
trtdiiunl arguere . 

10 Suntenim mulli incbedienlei ,va»i' 
loijui,& feduBorei, maxime qui de circun- 
tifienc funt: 




Aul feruitcur de Dieu, Se Apo- 
ftre dclçfu* Chr.ft, félon U> ^,^4"^ 
foy dtsclcusde Dicu,&laco- u.. , . lui Jonncc 
gnoiflincc de vérité , qui eft fe- P 1 " J'"' 1 """'- 
lonpiccé, x (Sous efperance de 
. ^ vie eccrnellc,l.iquel!e Dieu, qui 
nelmcnc po.nt.a promife ■ deuant les b temps *Ji™ÏÏXJg£ 
ecerneu: j Mais il l'a manifeftee en fon temps, oimflufitiu» u|ci. 
afidiioir Ci parolc.par la prédication qui 1 m'eft 
commife par commandement de Dieu noftre , . 

S%* « -, . - « foy rorr.tnune , pour 

auucur:) 4 A Tue mon vray fils par la foy c »quM necto^oumn 
commune entre mnr.ZTKCjtt paix de par Dieu ,lc •'•">'• ft qu'il 
le FcrcKdc par Icfus Clinft noftre Sauucur. rial.&quc 1 .u. u-»<-- 
J La caufe pourquoy ict'av lailTécn Crece/f/? } r "' '"j," 1 "' , ic 
à fin que tu corrige les cho'fes qui reftent, ££ que ^ cômmu'nt , T f «hoîi- 
tu conftituesdes preftes parles villes .comme y-*»'*l»i»fttlii 
aufsi ic te l'ay ordonné: 6 i ^4fi*xoir t f il y en a 
quelquvnquifoit i irreprchenfiUle, ' mande U^%"S«£5t 
vnc feule fcmme.ayant enfans fidele<>non accu- sinumltraKhe* 
fésdc diiTolutiô. oudcfobeinans. 7 Car il faut "couine foi. 
quel tuclqueloitirreprchcnfible, comme con- Bigame: comme 1.T11». 
dufteur de lamaifon de Dieu :qui ne foit point '* 
opintaftre , necholcrc, nefubict ju vin, ne ba- 
teur.nccôuoiteuxdcgaindeshônefte: 8 Mais 
faifant volontiers recueil aux eftrangers , ama- 
teur des bons:fobre,iufte,fain£t,contincnt, 

f r _i n 1 i^ii - a r 1 f C'rft/entiil ferme te 

9 Embradant la parole f.dele qui eft félon in. ,i-,if t{llo ». 

ftruction,à fin qu'il puifle admonefter par faine 
doftrine.&cconuaincrc ceux qui comrrdifcnt. 

10 Car il y en apluficurs qui ne fe pcuucntrcn- 
gcr.iafcurs.tc feduflcurs .principalement ceux 

qui font delà * Circoncifion-.'.cfqucls il faut rc- fj^f* Ic * 
prendre. 



H la corruption de la 

doâriue virirt ordinai- 
rement de nacciic.quâd 

W4aUOlttrC* de ■ 
loic ufcnti à c<»pl.iirôi 
ceux .ju'ns cnlrigncnt 
p.i .t en Jltolr proot. 

i Il appelle aifi lepocte 

EpinicuiJc a caulc de» 
«hufes qu'il leur auoit 
picdiucs,3t enoyentad- 
ucuucs. 

k llvte de ce mot fable* 
d'autant que les luill 
fut tout rcmplillojcnl 
le MM de folle» fu- 
p c i ; i.. . couleut 
de la Loy qui leur auoit 
•Ile donnée. 



A T I 

1 1 Qjii renuerfent toutes m.iifons , «.feignant 

pour gain d^slionncftc ,cc qui n'appartienc 
pain:, il Qjjelqu'vn d'entre eux, citanc leur 
propre ProcMcic.a dift.Les Crctcins fini :o uf- 
jours menteurs, mauuaifes belles, ventres paref- 
feux. i} Cctclmoignageclt vray Pour et (le 
caufe repren les viuemen-,.i hn qu'ils foyer. tain, 
a la foy. 14 Ne famufans poioc aux k '* fabkj 
Iùdaïqucs, Seaux commandemens des hommes 
qui fcJcftourncnt de la venté, 
if > Toutes chofes fonc nettes à ceux qui fonc 
nets, mais rien n'c.1 pur aux fouilles oc aux infi- 
dèles, ains leur entendement Se witfcience fonc 
fouillées. 16 Ils font profefsion f» f*nlt de 
cognoillre Dieu, mais ils lenienc par oruures, 
veu qu'ils font abomina blcs,6c rebelles , 6c re- 
prouucs i toute bonne ccuurc. 

C H A P. 

1 Dtuntmt. 6 Do umêei. 7 B*a atmfle. ? Dit 
rmntt. 14 Tour^oy lejm Cbrift , tH Jonnc [,»r ne*,. 



T I. 



fi^r w-,,ea,w, u«^:"r 

**'■> '>"»•*■"» **trUn,Um U i 4 
<">V><>t"UU,m r.hU f p mH 2""'Tr' 

O «« ennt l,, num njnti] *™ "' 
I I. 



a HTcmMe £ l'ApoAre 
ait cTgard a plnliturs «V 
diu.rfct Itialadiet des 
anciens , aiilquclles il 
oppofe cette lamé de 
foy. 

b Non potnten public 
(car cela leue eft deleu 
du.i.Cjrinn 14. 24. & 1. 
Timut.;. ta ) mai. en la 
maifon eV enpriné. 
< C'cft, Qui ne vairent 
count çi A 11 , lailiant 
leur melnaiee: qui efl li- 
gne de legetete Je cu- 
riofire'. 

d L'Apoftre fait fouurt 
mention de la fjbieiuô 
det femes enuers leur* 

rti i' : ; r . : ,,,, ,1 aa . 

ment louuent que cel- 
les qui ont plufieors 
autres vertus. ne fe veu- 
lem renger 1 l'ubciuan- 
«c de leurs mari.. 




lub., 



« C'eflja diofecrpereo, 
afcjuoir, la vie eternel- 
le.de laquelle les lïde- 
ïes feront vrayemcnl 
sotrilTanl , quand lefai 
Chrill apparoiRra ea iu- 

Î émette. 
C'eft.fl s'eft offett ro- 
sontaircnienc lit mort 
pournn\ i nnqne elie- 
miniôs en nouaeauté de 
vie. 

g C'eft, comme ayant 
puiflance eV mandement 
du Seigneur. 

a Encore qua leï prin- 
ces foj ent infidèles. 



k C'cfî le moyé d'entre- 
tenir pati Si anime. 



Ais coy, annonce les chofes qui con- 
uiennenc à faine doctrine. 1 Que 
les hommes anciens foyent fobres, pu- 
diques .bien rafsis, 1 fains en la foy ,«1 
chanté,& en patience. 3 Pareillement que les 
femmes anciennes foyent d'vnc contenance cô- 
ucnablci Ciincletc,nonmcfdifantcs,non fubict- 
tes à beaucoup de vin, b cnfeignantci ce qui cft 
bon: 4 A lin qu'elles inltruifent les icuncs fem- 
mes a eftre modcftes.i aimer leus maris, a aimer 
leurs enfis: f A eftrc prude\-cs,chaftcs, c fobrcs, 
gardas la maifon^ônes, 11 ' fubiertes à leurs ma- 
ris^ fin nue la parole de Dicunefoitblafmcc 
■6. Sëbljblcmët enhortc les ieunes heme^ qui'ti 
foyent fobres. 7 Te monrtranttoy-mcfmccn 
toutes chofes pour patron de bônes oruures.won- 
J!rtnt^ii-ic f incorruption en docl rinc , intégrité, 
vérité, 8 Parole faine, Se qu'on nepuiffe rc- 
prendrc:à fin que celui qui cil con:raire,foit cô- 
fus.n'ayât rien à dire de mal de nous. 9 ! Que 
les feruiteurs foyêt fubices i leurs maiftres.ltûr 
complaifans en toutes chofes, non contredifans, 
10 Ne fouftrayans rien, mais monftrans toute 
bôncloyauté:a fin qu'ils rendent honorable en 
toutes chofes la doftrine de Dieu noflrc Sau- 
ueur. 1 1 i Car la grâce de Dieu , faluuirc à to* 
ahommcs.cft apparue: 11 Nous tnfeignant qu'en 
renonçant a infidélité ci delirs môdains.nous vi- 
uions enceprcfcntmondefobremcnt, lulk'inc't, 
ecrcligicufcinêt: i; Attendis la bien-hcurcnfe 
cfperanceùcl'aducncmcncde gloiredu grand 
picu&noftrcSaujciirlcfus Chnft: 14 Lequel 
f'clt donné foy-mefme pour nous.à fin qu'il 
nous rachetait de toute iniquité, Se nous nec- 
toyall.pour lui eftre vn peuple aggrcablc.adon- 
né a bonnes nuure*. it Annonce ces chofes.fc 
admonnefte,& repren aurc toute * authoriter. 
que pcrlonne ne tç mcfpnfc. 

C H A P. 

I Obiifjf.nct tuxTrinm. A.firt S*i,un m, I* «..r • 1 j 

•* Dmoneftc-Ics' qu'ils fové"t J fubicts , ' rxytm n // ■ ••/ 

6£ooeillants aux Princes 6c puiffjnccs rSfOsSl . n l r ii r ,r /a 

qu 11s loyenc pTCits a toute bonne fôfezOfô tri 1 

^ iaAm ^ pjrjm tffi. 
1 Ntmintm hl«fpl>tm*rt,ntn /;/._; kfii tffi, 
fcj mtjtjloi-.ontnem eflcndenlet munfitt». 

Jistm 



l,fi m M.,u vu. i f M , , me , u n ï*î 

<Hr«m ^ lt,J,tn, i n.u^ dil4 , vint (U) 
•■*> *°nbUft l l( mttHritrbHm da. « i m . c 
at, /.millier horUrt vt filrt^fmi. 7 /" 
omnibut it.j.jUm ( r *b, at ^U m 
opernm,,,, dut, m„ n init & ,iutej B tri.i- 

* VtAnm finnm irrtpténfbiU ■ vt » 
y» tx tdutrfi tft.vtrtitHr.Kbit Lù, n , 
m*lHmd,<trtdt ,;ob». 9 Stnc, A.,.., 
fiUfiUu»ieffi,in emmbm fU,n:!t,,nc„ 
tontnliuntt* ,„on fr^dunic, m Sfin 
tmmbmfiJtm b„ :J m ejitndtnttr.xtdtati. Cnfofj.'f;, 
n*m ftUatatù noj!,i du crntht in omni- u *"•»•«• 
lu». 

1 1 Uffiruit tnim grttU iti r> Stlutler* 

mjlri oMnibm Iwmmibia, 
Iî Eruditni mi,vt *bntg*,iiet imf itu- 
Itm ^f,u:Uria dtfi_dtrU,jUrï - . 
piizinjmtf* inhotfiatU$ 
1} Exptcltntti btjUm/ r tm,r~4tdutn- 
tum & t,rU ma^ni dei ry ...,„ „,7„' 
IefiChridi, 

14 Qnidtdii ftmctipftm fntàUt,vt mu 
rtdimtrtt db tmni iniqmute, (y mundtrtt 
fibi p<,pHlimA!tt(ubi!em,ftHtiortm lonth. 

tnm eptrum. 

1 5 il*c l^utrt , f> txltarlurt , r> ar^in! 

tttm tmm imptrn.Ktme UloattmmU, 

I II. 




œuure. 

1 Qu'ils ne k dient mal de perfonne , qu'ils ne 
loy ent point quercleux,mais benins,6c môlîrans 



P H I t E M O M. 



JinemadoMnet bominet. j Erammenim 
u alijuaiuio cif nu infip'untet , increduli , er. 
ran.es, firuitniei dejideri.l (y voUptatèbut 
vatiitjn mtlitia (y inuidit a^eniet, odibi- 
li„odientet inuicrm. 4 Cumautem beni- 
,mtn et bumanitas apparaît Saluator* no- 
U-jlri Jti: 5 Non ex optribm ixititix qnte fc~ 
ti-nm natfeà jetuniUm fixant mifieriordiS 
falaot not fient t fcr Uiuttram régénération* 
eyremttatitnH fpiritus fnifli, 6 £>ujm 
efi.Uit in noi abundc per lefum Cbrifium 
Sabtatorem nofiram; 7 ft tuflifiiali gra- 
tta ipfiutdieredes fitniui fiecmidum Jpem vit* 
alcrn*. 8 EideUt firme : Ci?* de bit noté te 
f*,nfirntMre:vt curent bomi operibm ftrtcjfc, 
qui crednnt deo .Hait fitnt btna es- vtilia bo- 
mtn:bu*. 9 Stult.ts a.:tem quasiiones & 
geiieab^ias £r contentionet £7* pugnas legif 
denita.funt enim mutila &• van*, 
y 10 Hdreticum bominem pofivnam fie- 
cundam correptionem deuiu: 11 Scient 
q.iia jabnerjiu ejl qui eîufinodi efi , deltn» 
qallyCum fit proprtoiadicio condemnatue. 
IX Cum mijeroad te ^irteman autTytbi- 
cum tfeîliru ad me x entre NicopoHn. i\n c- 
nim jlatui byemare. 

1} Zenamlegifferitum (y ^IptUt folie i te 
pra>mittcivt mhii tllis défit. 
14 Difiamt auttm 0- nafîribontt operibue 
f ratifie advfiut neeejfariet ,ut non fint in. 

frucluofi. 

Ij Salutant te qui mecum fiunt omnet. 
Sainta eut qui not amant in fide.Oratia dei 
cum omnibus vobu-Amtn. 



toute douceur entiers ' tous hommes, j * Cir c F "" r "'«*» trop »i> 
nous aufsi eft.ons lad.s infenfé,,.ncredu] c s,abu- ^""f"^^ 
fes,leruans à diuers dclïrs 6C voluptés, viuans en (iy n>e(me quel, non* 
nulice 6c enuit ) oJicux,&hai(E.i)sl'vn l'autre. ■*"■"•*•»«•»« «»<• 

4 Maisquâd la bénignité îc humanité de Dieu 
noftre Sauucur cil apparue.il nous a fauués: 

5 * Non point par J uruures de milice que nous * 1! li-jnifie 4 no« «'<». 
ayons fautes , mais félon fa mifcncordc , par le »*>'>""• * '•'« 

1 ... • 1 - ,', r MMi mal» lonies pre- 

laucment de la régénération ,6c rcnouucllcinent uc..u. pu li 1 race, tan 1 
du fain.1 Efprit. 6 Lequel il a cfpandu abonda- 1 " ca ° " (? ' a de . no ' 
ment en nous par Iefus Chnft noftre Sauucur: Z^S^SSIuTZ 
7 A fin qu'ellans iuftifics parla grâce d'icclui, f'Hu 
nous foyons héritiers félon l'cfpcrancc de vie 
éternelle. 3 Cefte parole cftccruinc,Sc de ces 
chofesie veux que tu t'afTeure, à fin que ceux qui 
onecreu à Dicu,ayent foin de maintenir bonnes 
oruurcs. Voilà les chofes qui fonc bonnes 5c vti- 
lesauxhômcs. 9 * Mais cuite les folles ' que- e " •>*»«•■• point ou'on 
liions k genealog,es,& contentions 4c débats de ÏS^^J^g*,^ 
la Loyrcar elles font inutiles 6c vaines. 10 Fui l'en . ;•. ««m dti 
l'homme hcrctiquc,apres la première 6c féconde luJ " c ""- 
admonition: 11 Sçachant que celui qui ell tel, 
eft ' i cnucrfé,6c qu'il • prehe edant condamné ( C'eii^o'il n>«null« 
par fon propre iugemet. u quand r«m,oye- ^^jZ'A 
ray verstoy Artemas.ou Tycluque , diligente- a- de propoi Jcliberc. 
toy de venir vers moy à Nicopolis :car i'av dé- 
libéré de faire là mon hyuer. i( Conuoyefoi- h île» vrj»-f-miililil* 
gneufement u Zcne dofteur de U Loy,6c Apol- 'i ut 'i'»t 



lo, que rien ne leur défaille. 



ckpoutcnr de li Lojf , 
c imme Apollo. 

14 Que 1 les noRrcs aufsi apprennent de main- 1 Ct*W»* «Jolont-e- 

• c^ t r ir ceo la tlnctmie de l'E- 

tenir boncs auures, pour les vfages neceflaircs, u ,„ s ,i e , & lompr f„ 
à fin qu'ils ne foyenc point fans fruicl. if Tous de la rcli(ioa 

ceux qui font aucc moy , te faluent . Salue ceux chrelllct "" ! - 
qui nous aiment en foy . La Grâce de Dieu fin 
aucc vous tous,Amen. 

Efcritc de Nicopolis en Maccdone. 




Epiftre de fainâ: Paul Apoftre 

A PHILEMON. 

ji \ g v m e nr. 

Le popos tenu parfainS! Tiul en cefle epiT!re,eft Je matière baffe O petite . Ce neantme'ms on y 
veut apperceuoir U hauteur de fon ejprit dimn^uanA on leyott ainfi ejlené à Dieu.Car en re- 
quérant Philemon de refre.lre O recevoir fon ferf fugitif 'jfù s'ejloit iefrobé de lm#y de lui 
pardonner fa faute,il enfigne non point Philemonfeu! , mais toute tRgiife de Dieu , quelle 
manfuetude o- douceur doit eîlre en tous ceux qui font prof fion du nom du Seigneur. 
L'epillreeflenuoyée deXcme. 

r CHAPITRE I. 

I £--9 S.TaulprifoKnier. f Foj ej-ebariti deThiltmon. 10 Oncfimefeif deTbilemon Cbrcilien 

par S.Taxl. 14 Set toadiuteurt. 



iulm vinBm CbriJIi le- 
Çi • & Timolbcm fraier, 
Tbilemçni dilcftoadinlo- 

nofîro, 

> Et lippue forori ebarifi- 
fim*,Çr.Arcbippo cômi- 
Ultni nîflro,{? Eccltpx qutc in domo tua efi. 




Aul prifonnicr dei: f:is Chrid, 
i: le frère 1 Timothce,à Pluie- « H iJioufte Tim». 

et <\ ' , ^ : „, i 1 . ihee, 1 ia que lapriert 

mon noftic bien aime ,txco- u J^^J p i ul r p n t 
adiuteur, poidi. 
t Ec à Anph ie feur bié-aimee, \ J^**™ T,l 
ùC a Arclnppe noftre compa- prie . 
gnon, 6cà l'f.glife qui cil en ta miifon: 




» " 1 1 1 « « »; 



e II loué en premier 
Heu la «haute 1 de ce- 
ftut cl, pour ce qu'il le 
Toulon prier a ricrcer 
cbauic eoucri Onc/i- 
rne. 

dC'eJljpar expérience, 
àûoque tout expéri- 
mentent combien voul 
elles riche en Iciuf- 
cliriA 

e C'elt>qu*en tome cha- 
nté & lolicitude il a 
promplrmcnt fubuenu 
aux 1 tilcl ei , d u ili ont 
teceu ioye & côlolation 
mcrueillcuic. 
f 11 tait mention de Tes 
lten>,pour mieux el- 
mouuoir Plulcmon,& 
l'in Juire a taire ce qu'il 
deniandoir, 

% Il rencontre l"ur le nô 
d'Ooebmctqui lignine 
vtile. 

h C'eft, comme mô filx, 
ejue i'ay engendré . Il 
parle aintî.nour amollir 
le ccriir de Pbilcincu. 



i Il l'en cftoit rui,e< du 
rani la fuite lâinct l'aul 
l'auott coouerti. 
h C'eft ,de meilleure cfi 
dit ion que de lcrl,à eau 
fc de l'fcuangile. 



1 C'eft.S: tu ai rien de 
commun auec moyrfi tu 
cltimct que nom n'a- 
■ont rica de feparc. 



j Grâce vous foi: îcpaixdc par Dieu noftrc 

Pcre.ït de par le Seigneur Icfulchrift. 4 1 le 
ren grâces a mon Dicu,faifanc touftours mémoi- 
re de toy en mes prières: f EntcdaVta charicé 
Scia foy que eu as enuers lcStigncur Icfus.Sc cn- 
uers tous les Sain&s: 6 A lin que la cômunica- 
tiôde tafoy foie faute euidcntc par la^cjgnoif- 
fance de tout bon oruureç/»i tflen vont par Icfuf- 
chrill. 7 Car,frere,nous auons grand' ioye Se 
confolacion de ta charicé ,dc ce que les entrailles 
des Sainits onr efté * recréés par toy. 8 Par- 
quoy,combicn que i'aye grade liberté en Icfuf- 
chriU de ce commander ce qui cft de tou dcuoir: 

9 Toutefois ie te prie plultolt par cliarité , en- 
core que ic foye tel , afçauoir Paul Ancien , Je 
mefmes maintenir prtfonnier pour Icfufchrift: 

10 le te prie donc pour mon Fils 1 Oncfime,lc- 
quel lay engendré en met liens: 11 Qui t'a au- 
trefois efté { inutile , mais maintenant cft bien 
vtile Se i toy Se à moy ,6c lequel ic te renuoye. 

11 Reçoy-lc donc, c'cfitfiauoir h mes entrailles, 
ij Lequel ic vouloyc retenir auec moy , à 6n 
qu'il me feruift au lieu de toy és liens de l'Euâ- 
gile: 14 Mais ie n'ay rien voulu faire fans ton 
aduis:à tin que ton bien ne fuft point comme par 
contrain-e.mais volontaire, if Carparaucncu- 
rc a-il efté 1 leparé de toy pour vn temps , à fin 
quetulc recouuralTcs pour iamais: 16 Non 
point comme ferf .mais k audctTus de ferf , ciR 
afianoir ,cmmc frère bicn-aimé , principalement^ 
a moy:combien donc plus à toy Si ftlô la chair, 
6C félon le Seigneur? 17 Si donc tu me tiens 
pour compagnon , rcçoy-le comme moy-mcl- 
me. 18 Ôue s'il c'a faict quelque tort,ou s'il te 
doit.com pce- le moy. 19 Moy Paul ay eferic 
feridcinamain,icle payeray : encore que ie ne 
die point que mefmes tu te dois toy-mcfme i 
moy. 19 Ainû , frère , que ic iouifte de toy au 
Seigneur.rccrce mes entrailles en Chrift. 

il le t'ay eferit m'alTcurant de ton obeïlTance, 
fçachant que tu feras mefmes plus que ic ne di. 
1: Mais aufsi quant £c quant prépare moy lo- 
gis:car l'efpcrc que ic vous feray donné par vos 
prières. 

11 Epaphras prifonnicr auec moy en Icfuf- 
chrift, 24 Marc.Anftjrche, Demas , 8c Luc, 
mes coadiuccurs, te faluent. 
lf La grâce de noftre Seigneur Iefufchrift,foit 
auec voftre cfprit,Amcn. 



U- domino lefuCbriftt. 

4 Gt*,U,* lt i*mu fempe, rncmo'Un, 

lm t *acn, mtif 
f U.dicmcUriuiem t)ulm ' v f*mm* 
hiie, mihmino lefu&j,. , m „ e , J^fj'.. 
6 f, im».ii,«i,, fiM , M tviitnt S 
m ^nu.one o„ au tftn . fc „ ■ u j. £ >^ 
,lc 7 <><ud, U m t ,„ mn , , aL ^ 

<c«fiu, u .« tm ,„>i.„i UU , 

femlorum requieueru:,, „ „ (( I ( _ 
8 Trop,er,uoJ mnlum fi Mil 
Chrtli. lefu .mpertndi „*, rf 
t,n„: * -Pnptr th„iH, tmmt ,i, A, 

(fiincm lift, Chr:Jii. 

10 Otficr. m {■„ meo filh 
■vtncuufimfim., „ JLJ" 
,nu,.I,,fn„, .„ Mlcm & mlhi 
l U : V , tm rtm.fi, ,*,'. „ T» .uLm ,:! um 
-jl met vifitra fifiipc. 

1 ) Sufm ^ ^ tM „, m j 

c«im iJto iifitfn, .d U. ù:. lU 
n u m,lh,m „„(,„,.. 16 Um ,,„„ . _ . 

uum,f,dpr.firyc tkétrifimnm frf.ÛM.x- 
mcmibr.^itttiio *,,„„ m^,. , lb , ^ lnt ^ 

nti& in domine? 

17 Si tr^o Ukti rr.efi.cium ifmfiifé ,Ur M 

fiiut me, 

18 SiaulemaltqHiJnwmit f ii/, «/ «tVirft 

I ce mihi imputa, 

19 Ejo Ttului fcrijfi mrJ w *rm.£p ,,ddS: 
■ut non dittm idi quld (~ leipfam.mibi di- 
tes, xo /n/r.i/cT.E^o lefri drindomAo, 
refue-jifeer* met in Chrifto. 

11 Confident m olcdicnu» lut fripfi liti: 
ftient i/ucnidm &■ fper idquod duo fiteiu. 

II Simulante™ cy pdru m i/n hefpitium. 
lV<m fpero fer oralmmi vejlr.u doruri me 
vernit, 

1 j Siluut te V.ptplirti ttnuftkufi met 

in Cbrifio lefu, 

14 M<trcut,.4rifijTihitt t Dem,u r? lut.u 
adiuiorei met. lç Gr*tU domim mflri 1er 
fit Chrtjli cum Jpiritu vefiro+Avic*. 



Enuoyce de Romc,par Onefimc ferf. 



EPISTRE 



Epiftre de l'Apoftre aux 

'HEBRIEVX. 



jl i\G V 7d E NT. 

Les auteurs font en différent touchant l'auSleur de cele E.piîhre, & de la langue en laquel- 
le elle 4 tïït premièrement efcrite.S .HKrofme dit qu'aucuns Tout attribuée à S. Luc, les au- 
tres à Barnabas,'es autres à Clément .Enfiche fait mctton feulcmct de Bamabat ,&* Clément. 
JgJ<2? qu'il en foit , l'excellence de la doCnine,la pmitéey faincletc'qui efl en icelle 3 donnent 
certain tefmoignage qu'elle est émanée du S.EJprit. T'arqua) nom la receuons comme cano- 
niqu e Çr fainclejam coniradiclion-.o- fuiuant IJZglife catlhilique.nous nous affeurons que 
S.Taul eneft lauclcur.J>uant à la langue la meilleure fart tend àla Crecque. Or efl-elle 
adrejfeeaux Hebr'teux,qui croyoyentau Nom de refus Clnifl.mail n'entendoyem point qu'il 
tuîh mis fin aux ombres r> Aux cérémonies de U Loy,ne pourquoy il eîloit venu en ce mode 1 , 
ne quel csioitfon office ^l'efficace &■ yertu d'icelui,ne quel fruul il nous auott apporté. Par- 
qnoy il leur ieclaîre amplement ce qu'ils deuoyent cognoiflre o entendre fur ceia:propofam en 
premier tiemJLt grande»! O fouucraine auiloritéde Iefus Clrrijl par dejfus Moyfe, voire par 
deffusles ~4ngts:Cr pourtant que e'efi lui fcul qui fur tous doit élire efeouté en l'Egf'fc du 
Seigneur. 7>ms il traite de l'cîlatfacer dotal , O-facrificature dicelui , demonftrant que les 
Sacrificateurs les facrijUcs ,& toutes les cérémonies de la Loy ,n'eîloyent rien qu'ombres Crfi- 
gures-.O" pourtant tout cela dcuoit ceffer ,Çr céder au corps, Çr à la vérité' , quseft laperfonne 
de Iefus Ch-i fi,d' autant qu'il eft vray accomphjfement. Pour ce il exhorte tous dembrajfer ce- 
fte doclrine,Çr demeurer en lafoy de Iefus Chrt(t,dcclairant l'efficace f> vertu d'icelle es Pe- 
res anciens, qui par elle ont efté faunes ,0 non point par bobfcruai ion des ceuures delaLoy. 
Finalement il touche quelques poinftsfort vttles pour tous fidèles :afcaucir,de tef^erance & 
patience qu'ils doiuent auoir es perfecutions,& de la perfeutranec iufques en lafin,de U ree*- 
gnoijfmce dès-bénéfices de Dieu.de fa mifericorde enuers nous,de chanté mutuelle, de chaftete, 
ç> autresfcmblables vertus. 

C H A P. I. 

I Dieu a parlé i mus par finTilr. 1 Héritier & image de Dieu. } Efiafiiiifadextre. 4 Tlm 
excellent que Us *4tigci qui font miniflrcs de Dieu. 8 Iefuchrifl Dieu. 



• Par ce nom il ar faut 
M| entendre indiffère* 
raeot eoui lctlBiti,maie 
feulement ceui qui e- 
ftoyent en Irr niai err I: 
en I 1 lec ! . i , n i . parti- 
culièrement ont rece« 
ce turc : 4r ceui ejni e- 
« i - II difperréi entre 
tel Gentili eftoyent ap- 
pelai Grcci.Aucen.i. 




' Vltifaru muliljque modie 
Ij'Jim deué loqueni patrilsu* 
in profhetù, l Ntuifsi- 
rruèdiebm ifti» Ucutui cB 
ntl/is in filio , quem ttnfli- 
« mit haredem ■vniutrjorîi, 
per <juem féal &■ Çecula. 

5 Ss)eumfitfplendorifori*,ri-frurafult- 
flantue eiui^portdnfaut tmnia vtrl/o virtu- 
liifiM,pureationempeceatorumfaciens,fe- 
det ad dexteram maiefiatis m excelfii: 

4 Tanta melivr antelu cffeBuc,quanlo dif- 
ftrentiut pra Ulu nomen iuerediuuit. 
ç Cui enim dixit alirjuandt antclorum, 
Vdiut meus ei tu*g* hodieienui te* 

6 Et rurfum : Ego ero OU in pitrem, çjr 




. I E V ayant iadis parlé à nos Pc- 
|rei parles Prophètes i pludeurs 
'fois Se en pludeurs manières, 
)i A parlé a nous en ces dernier! 
«iours parfonFilstlequcl ilacon- 
'ftitué * héritier de toutes cho- 
fes.par lequel aufsi il a faiâ les ficelés, 
j 1 Lequel Filscftant lafplcndeurde la gloire, 
6cla k figure delà fubftanccd'icelui , acfouftt 
nanc toutes chofes par fa Parole pui(Tante,ayanc 
faift la c purgation des péchés , f'eft afsis * à la 
dextre de la Maiefté.és lieux hauts, 
4 Eftant faift d'autant plus excellent que les 
Anges , qu'il a obtenu vn Nom plus excellent 
par deflus eux. 

f Car auquel des Anges a-il onq diû.'Tues 
mon I ils.îe t'ay auiourd'hui cngcndré^lit derc- 



a Xont ne pouu«na «oc 
auuirpa I a riicruaKe, 
rjueparluL 

b Ou Charaftere , TÎoe 

eipreftiô, enarauenre: 

ce n'eft point par onibra 

ge ou pcmâure. 

c Par cela il etclud to* 

•urret moyen* d'eftre 

porgéi Tant lui. 

d ' H ,1: -i I a l'Empire 

rj*juerain,n dominatiô 

par dcfui toutea cho- 

tu. 



• Cl ■ • i - - m*aftre ■ 

pcrteincat>l diuioué 
du »ei|M«urIcfiU. 



FPcfttMmlalajM 

mi rooic >Jr.lirndc Je 
v.r « i tin nue aoui re 
ccmoai de I ji ducua 
tcleafa acfutc. 



t Entertilltni, m, 
»lu/cr«». 



Afcinatr comme »f5 



chef,» le lui fcry Pere ,il il m: fera Fils? 
6 £ccacore,quand il me: en auancfoii ffll pre- 
micr-nay au monde,!! du, * Etqut cous l« An- 
ges de Dieu I adorent. 7 E t quant aux An- 
ges.il lit U allant les efpritz les Anges , « la 
rtaimncdefeu.lesMimftrcj. g M J1S ,/,,„ - £ 
auFds, O Dicu.tonthronecllàtoufiours 5c 
le Icer tre de ton royaume efi vnfeepere de droi 
tturc. 9 T» Jpiméiull, ce, o: as haï iniquité- 
poirrcefte cauie Lhenton Dieu t'a oincVd'hui- 
Ie de licITc par deffus tes compagnons 

10 'Httoy.Seigneur/.uas-fWolaterTedésle 
commencement,* les cicux font les ccuurcs de 
tes mains. Il ls perironynais tue» perman-t: 
H tous f'enuicilliront comme vn vertement. 

11 Ectules «mueras comme vn vertement ,ic 
leront changesanais toy.tu es vn roelinc , ic tes 
ans ne defaudron: point, ij Etauquel des An- 
ges dit-il ïamais/ bicd-toy à ma dcxtre,iufquc j 
* tant que le mette tes ennemis pour le marche- 
pied de tes pieds.'' 

14 Ne font-ils pjs tousefprits • feruans Se 
-qu ilcnuoye pour feruir.à cauie de ceux qui rc- 
ccurom l'héritage de ûlut:' 



4 ri. 



tfft eril mil,i in filimmt-Z, llm . 

<""r»«>S<*<«min.r. tml Z!ÎZ 
tdorenl enm omne, fa «"""" 

gd.if M ,/ t ,r,, H r. & mimiJl m u'T *\ 

re^ntlHi. ' r ,mT fP : pr. 

9 Mex.Jfi i*fHihm& ^i fli lt . 
prapieru ^v-W,^ ' ?"""">••• 

l.liami, f r*f,rtUi f il m 

10 Ft:T*infr,nciti,odami.. . 

11 I t fi f rrii.nr, tm . m Z^^ : 
» F., r../,„ /4t(j t 

^ :"'•'"•»* 

14 Nf.«MM/Aw»Aa 

ri/ar, <a n,,n:Jler,nm miùi tf .\ Ulr 
htrldiuttm lapinai f,l k „,f ' "' W 



CH A P . II. 



iS^"/^^***""**- 9 refis pur fi, mon n nr Snc dr S Uir,. , t ,„„ 



VfST*) ° ur «rtccaufe II nous faut prendre 
tàJl^gi de plus près garde aux choies qui no* 
■*•»■ «« l«l> p»fJi- f}Tjç£j oncefté diclci • a fin que oc venu .ns 1 
MurMUci ; q ., e elcouler. a Car fila parole pronô- 

ict i.a.ic.lui jo? u ,„, ecc par les Anges a dlé k fe tmf j ic COUC! . tra „C. 

S^aJïîïï'iSat iuiftê retribu- 

ihjoarme pour ij rc-' t,on: ' v.ommcnt elchappcrons-nous , fi nous 
^Xm^tZS", mC T" no,Khlli " cc vn fi Snnd falut, lequel 
UteÂSn, *y ;,n: P"'mi«emcnt commencé d'eftre raconté 
t^A C .^' r °" P ar lc Sc, 3 ncu r , »•»" a efte confermé par ceux 

pl^rU^"i n V f *î°/^»^ * ■ D-cu W readant " f- 
T' ^ . tnoignagc par'fignes 4c miracles , & diuerfcs 

^rri^'^ f ,,rf t°^,.«'l'{t''l> r «ion,d U fainaF.rpr.c,fel5 
«oniet.nccau ii n eii *• volonté, r Car Dieu n'a point afTubictti aux 

r^'u^u,::;^ ^ k , m ?" de 1 ^.M^ ™» t****, 

»«»• * btquelqu vn a tefmoigné en quelque lieu. 

Jc>ftj«,„. CM i,,e>...difanr, ■ ÇWeft-ce de l'homme , que tuas mc- 
. v,' a , e* ,« e D,„„i mo, f c Jel"^ouqu-c.'t-ceduFiIsde ' l'homme 

.À:lZi:Z"t 1 uc •« Aages.tu l'as couronné de gloire ê£ d'hô 
p,<., .ufsuc.j ce.,,.-.!, neur.ic l as coftitué lur les ccuurcs de tes mains- 
tafeK/ï » J 1 » « ^ie» toutes chofe, fou, fe, pieds! 
»ii,ucrfeii,«tii,ecdu v>r en cv qu'il luiaalTubqetti toures chofes il n'a 
TcEV . k ,eai.n r,t " 1 U1 ^Mftic fubier. f Si ne voyons- 
wmmi >u noU5 point encore toutes chofcsluicftrefubiec- 

372*T **' g?* 9 + v '" nous voyons celui qui auoirefté 
faiit vn petit moindre que 1rs Anges , ,/m«.> 
Ierus.par la palsio.vde ù mortcilre courôné de 
gloire 4C d'honneur, i /in que parla grâce de 
Uieu il gouttait la more ponr tous. 10 Car il 
eftoit côuenablc/rue celui pour lequel font tou- 
tes cbofes.éc par lequel font toutes chofes , puis 
qu il auoit aiaene plulicurs enfaos i gloire fuft 
faict auteur parfa ici de leur faluc parafflicî i5». 
* v.., „„, Tni . n Jr * ' Y r « lu " q«> fanft,fie.& ceux qui font fana i-" 
■«.r.âu.cin,, i i. "««.'ont' tousd vn: pour laquelle caufe il n a 

E^ifm rr^ntïfav ;o n ,c N ppckrf T"' ,i D ' hn <- 

i annoccray ton Nom a mes Frcrcs^cte louc-r 



h»Rj m. r.r tfcù ft,rfji A)tmK ,_ 
^ 1 {•'»i"1»itcr.« i ,/„ ^ 
Su ,fiferm,f,a., tfi < firm-.„. & mni , 
mmru.ih (y luMttntiu Mt t f : , ,. : . ,„,,. 
«dùrctriLxtioKc.-*: j gupm.do nu tf». 
litmuj, unum HtçUxerim,:, f,lu,% 
tum imiium n<tp,ff t t tn«rr*ndi fer demi. 
mM*9 t *ti tÏ4 qui Mtut ierknt. 

4 In ne/ c,nfirr,:jfu cft, cnitfltnu J u j-,_ , Mlr[ 
fni/CT- portmli),ry- uiriii virlnlUm , «> 
fpiritu ftniïi dijlribuinmtni fn*n,t*m 
f»*m-vtd<inuum. f K'onemmmplùf.l. 
inil dent trbtm terra fuinrum^t quo ion., 
mnr. 6 TtJ!.tnr ej} tuiem in auodam loi, 
<]»iiidUen< : gnjd eft homo qu.d memer t, • 
tuufjui film luminit , <]Htnidm vifitm eUf 
7 i Unnifii eum p*nl» minai ah avfflii.^U 
™ O honore toronjjl, tum , (p- ttnJHlitisii 
eum ,,-e ■. tr* ménuum lutrum, 
t Omnidfubieiijlifub fidUm e'ms. In et iMuti» 
ênifnquidomni.eif.tiecit , nihlldimifil '• Co * ,1 f 
nonfcbieiïitm ti. Nnnc .,„:,,„ nctdnm : ,d<- 
muiommt fubKiltti. 9 Eum nltm ami 
modiio tj*im Angth minorttnt if,videmnt , Ftilis>i 
le/um fropitr p*)ii,nrm moTlii floru (y 
honore toron*tuM:vt frttU de, pro cmni- 
/"•g'fl'ret moriem. 10 Deiebdt enimt» 
propice eiucm omma^ry per ijuim omnu.qui 
mutilai filu, inflorU.n ,, , 

ftluli, eorum pe, fuf.ionen, tonfnmmtri. 
1 1 4J«i enimfenaijie.l^- qmjUnSjftmih, 
tur,exvnaomne, . Propter q*j*t lAtfem) 
nan canjHndiiurfr.trei ni vtenri.dicm, 
Il Numùbo mm.-uiuum fritribul mtirt 
in medio Etelefi* Lxdaùo U.Et ilcr»m:Eg* 
trofdent in mm, , j>r>. u. 

1, a 



CHAPITII 



I I I. 



lit 



.il i rj T.t iierura : ttte rj», çyputri mtiqnn 
dtdit mil. idem. 

14 SI"'* ergtfueri lemmrnicMttut etr- 
ni C f'»g>iin>CT 'ifi fimilutr psi tieif suit 
tifders-.vt per mtrtrm deflrueret enim qui 
j <5 lisbebsl mtrt'u imperium, id 'Il disLolum: 
lf Et Ubersret toi qui timoré mort il fer 
totsm vitsm obntxij trsnt feruituli. 

16 Kufqnsm enim angelot spprehtrtdiffià 
finten ^brsbs spprehendit. 

17 Vndt debuit fer omnis frstribui fi- 
milsri : vt mijeritorr fieret C? fidtln pon~ 
tifexsddtum > ut reprofil isret deliils po- 
fitti- 

1 8 In eoeuimin quo fsjfut efl if fit &• tets- 
tai,fotertt c'tl (y es qui titsntur l suxiLsn. 



ray au milieu de l'Fglife. i) Etderccltef, ' le 
me fierayenlui. Ettncorc, 7 Me voici ,tc nui 
enfansque Dieu m'a b donné». 14 \ eu donc h Vnlacwe.t i tÂt 
que les cnfanjparticipcncila chair S: au f«ng, cliniipour ractwr la 
lui aufs. femblablemcnt v a participe,» a fin que 
parmortil deftruifift celui qui auoit l'empire >i,... j- 1 , (....• 
de mort,c*cft àfçauoir Icdiable: if Et qu'il de- tf i""- 
liurafttous ceux qui pour crainte de mort e- 
ftoyenr. toute leur vie alTubiettis à feruitude. 
16 Car certes il n'a pas priw les' Angcsmiait a 
prins la femence d'Abraham. 17 Parquoy il « 
falu qu'il fuftfcmblable en toutes choies à Cet 
freres.à fin qu'il fuft pontife.mifcncordieux ,(c 
fidelccnuers Dieu , pour fatisfairc aux péché» 
du peuple. 12 Car par ce qu'il a foufierten citât 
tentèjil cft aufsi puiflant à aider ceux «j. fôt Ktés . 



i C'eft.T.a MMH *«|c- 
liqur,n.an " i'...- 





C H A P. III. 

r Iefifil'rifi^pofire&prefirt. 1 TideieiDieu. 5 Moyfe,Msifi,n<U Dieu, 7 Se tenir tn U 
Tiyde lefujthrijl. 19 Incrédulité. 

1 Arquoy.frcrcs fainfts , qui elles parti- 
teipans de la vocation ccleftc.confidc- 
• rez 1 l'Apoftrc &louucrain prcltre de 
^noftreconfefsion/r/tviWr Jctufchnlt. 
t Fidèle à celui qui l'a côftitué.fainfi que'Moy- 
fe eft01t.7WeV.if, en toute la maifon d'icclui. 
) Car ceftui-ci cft réputé digne de plus grande 
gloire que Moyfc,d'ailcaiitque celui qui a édifié 
la maifon.cft en b plus grande dignité , que la 
maifon. 4 Car toute maifô tft édifice de que I- 

Îu'vn:&tclui quia bafti toutes ces chofes , eft 
)ieu. f Or bien eft vray que Moyfe a cfté 
fidèle en toute la maifon d'icelui comme ferui- 
tcur, c en teûnoienage des chofes qui feroyent 
dictes: 6 Mais Chrill cft côme fils fur fa^mai- 
fon:duquel nous fommes ' la maifon, ù nous re- 
tenons ferme iniques à la fin l'affcurancc k la 
gloire de l'efpcrance. 7 Pourtant comme die 
lefainft Efpnt, 1 Si aujourd'hui vous oyez fa 
voix, 8 N'endurciflez point vos coeurs ainfi 
qu'en l'irritation.au iour de la tentation au dc- 
fert: 9 Ou vos peres m'ont tcntCjOC tlprouué, 
& ont veu mes auurcs parquarante ans. 

10 Parquoy l'ay cité courroucé fur cefte gé- 
nération^ ay dict , Ils errent toufiouis en leun 
coctirs:îc n'ont point cognu mes voyts. 

11 Pourtant i'ay iuré en mô ire, fi itmt '.i ils en- 
trent en mon repos, n Frères , prenez garde 
qu'il n'y ait en quclqu'vn de vous va ItUUUail 
coeur încredulc.pour le rcuolter de Dieu viuât: 
1} Mais enhortez-vous l'vn lautrc par chacun 
iour,randis que* ce iourd'hui eft nommé , à fin 
qu'aucun de vous ne f'endurcifle par déception 
de péché. 

14 Car noui fômes faifts participas de Chrift, 
voire fi nous retenons ferme le h cômcnccmcnt 
de fa fubfunce lufques a la fin. 
If Ce pendant qu'il nom eft diét, Si vous oyez 
auiourd'hui fa voix , ncndurciffct point vos 
ccrurs,ainfi qu'en cefte irritation la. 

16 Car aucuns l'ay ans ouï le prouoqueret à ire, 
mais non pas tous ceux qui forment hors d' E- 
gyp teparMoyfe. 

17 Mais dcfquels a-il cfté ennuyé quarante tmi 
n'a-ce pas cfté de ceux qui pechertnt,' dcfqucli 
lei corps tombèrent au defert? 



Kde frutret firnUi, tutttonît 
' caltjlii participer, etnfiderate 
j ^ptflolnm Tontifitem 10- 
* fcftionù noflrx lefum Chri- 
t . jlnm: 1 Slgf fi 'délit tfi ei j*i i feeit itium, 
Jicut çy Moyfes in omm domo eitu. 
j ^fmfliorn enim £lorix ijle frm Mzyji 
dignité efi baèitm^jnanto amplierem honore 
hâbet domuijAiii f*bric*uit HUm. 

4 Omntt mtnqne dçmut fabritmlnr ab ali- 
qHo:q>ti*ittcm omnit ereauit^eui efi. 

5 Et Moyfes qnidtm fidelti erat tn eota do- 
mo eiit* t tanr<yétr» famuLts , in tefitmonium 
etrum ijtae ditenda erant: 

6 Cbrtfine •veri t taquam ftïtui.m iono Jhm: 
nutf domut fumui noi , p fidneum f f}orii 
jpei ijqne *d fi ne m, fi r ma m retinetmtu. 

7 £}iytpropter fient dkit Jpirilui fitnUm: 
(.1, // • dit fivottnt tint aziicfitii, 

t Koliteoldnrare tords xefira fient in 
exteerbstione feiiindum dttm tcntstUnii 
in defert» > 

9 l 'ti ttnunerunt me pdtrcti'tJlri,pro- 
b.tnernnl (y vidtrnt opers me* qnsdrsgtn- 
tttewmt, 10 Trofter ijuod inftnfm fini 
^enerationi hmc&dixt : Semptr ht errsnt 
torde, tpfi émit non tognouerunt vim meiw. 
1 1 *>...;..( inrsni in ira mes, fi intrtilnnt 
in requiem menm. 

Il yidctefr*tret,ne forte fit in sliqn» vt- 
firum cor nulum intrtdulittlii dijitdtndi i 
deo -vint. 

Ij Sedsdliorumini vtfmtlipfit ferfinyi- 
lot dietidonechadic eo^ntminstitr, vt non 
obdnretur qnis ex vtbti fitlUeis pteedtii 
14 Tsrtieipei enim Chrifii effl^ti fitmut: 
fitamen initium fnbfisnù* cim vfijut sdfi- 
nem firmum rctintamuu 
If Dum dieilurtHcdu fi votem eim tudie- 
titti,nolite obdnrart eords -vtfirs queir.sd- 
modum in ilL exaterbstione 16 guidant 
enim *\:Aitnttl*x*ierbétHtrnnt:\~cinb vni- 
ntrfi qui proftHifmt sb ^itgfto ftr Moy- 
fen. 17 Q-tbui sut! m inftnfm efi qusdrt- 
fintt snniiSNonru Mit qui pensuerit, quo- 
rum, esdtutr* frefitsf funt in deferloi 



M II «pprle ici ItfoÊ- 
chrift Apoftrr,c'cft, «rtt- 
bilUdtur de llicu to Pm 
i c.ii 1 li qu'ailleurs Mi- 
mKrc de UCirceucUiô, 
Rom.11. Z. 



b C'eft^l'auiii que l'ntr. 
Kfitl clt plut rkcctlcne 
<fUC l'nUUi«|C , Irl il- 
Clirift cft )-Jf dellu» le 
cibernaetc Ancien & pu 
ilctfui Moyfc. 

c C'efl.Moyre i efte m], 
niftrc de U Jiiârinc, l«- 
quellc deuoii cftrc pu- 
CUm «u peuple incicei 
fe!on le regard & la dif. 
pofinon du icnipa. 
d C'cr)J*uc l'tf lile , 1a- 
qiiclle il a lut melnie aa 
>;i :l> parTult fart{;. 
c £q obcTiTan.' ait Ftli, 
noui futnmer de la mai 
fort de Dieu. 



f f.lTebrieti ( nrte fef 

Grceionr fuiui)dii,»'ila 
entreriJctqui eitvnc ma* 
niere de fe'mear t &d'trm 
prrcanon,laquellr (an. 
lier plu, qu'il n'efl ex- 
primé: cô.itoli Dieu dt- 
lotr, Clue ic nefnye paît 
irouue vertra! I» , «'lia 
entrent en mon repos, 
f. ' 'eA .laurque Aie« 
parle à noua. 

li e)ii,le fondemeat de 
n iftrc aifrurance. Cae 
ceux qui doniei.t, AV ea a 
cill(l,ic f.mr pal enra- 
ie bleu lojuti d XeXui*. 
élu lit. 



1 



ATX HEla !lvx 

iS Et iuf q aeh iur« - il qu'ih n'encreroycnc if $ M l M , MUIn< 

poincenfonrcpos.lïnonaceuxquifurentincre- r, qu Um *r.u, «•« faMtofa 

dulc,;- 1 9 Ainf, nou, voyons qu'ils n'y peu . , H'Mi, IBtr , ui>; , 

rent encrer en fon repoj, - caufc de leur incre- i o p.. j 

C H A P. I I I r. 

I Upmle[*n,foj,mn,iU. A,&9 l'vrnyfMnib. t IncnéJili t, vk 

14 Itfm^ndfrtft,,. 19 Throncdegrace. '"«'M»'- U V, jj,^,,,, 




a 11 .lit ceci pour abatrc 
lj vaine confiance drt 
Hebrieux furccqu'ili 
aïK.ytniljLoy eVlet 
Prophétie'. 
b 11 commence mainte- 
nant a elpofer eV accô- 
niodcr à (on propoi le 
pacage iiu'il auoit amer 
■é tlu Plalmifle. 
« Il nom ra>nene au re- 
pos de Dieu, pour nom 
monftrcr cjuel efl le no- 
are ,1 ffailoai quand 
doui lomaici cêiermci 
1 Dieu. 



d C'en t \,eiti de fuiurt 
tel appttit,morti fiant ù 
chair,** 1 renonçât 1 (oy- 
nulrne, pour viura a 
Dieu. 



a C'eft^examine rouret 
Ici peoleci eVarTrâiom 
de force que tourei cho 
Ici lui font Jefcouucr* 
Ul. 



f C'eft , la foy, comme 
rui,cbap.|.i. 



f C'eMurnm fembla- 
•te eo toute* intirmi- 
1- 11 ? 



Ra ignont donc qu'il n'aduienne qu'au- 
cun d'entre nous ayant dclaiflc ]a pro- 
mefTe d'entrer au repos d'icclui,ne f'en 
t trouucpriué. i Caraul'si il nous a cité 
annonce comme à ceux- là , mais la parole de U 
prédication ne leur a * rie" profité.pour ce qu'el- 
le n'cftoit point mcllceaucc la foy en ceux qui 
1 ouïrent, j Car nous qui auons creu^entre- 
rons au repos.fuiuant ccqui a élit dift, 1 Pourtic 
l'ay luré en mon ire.Ii hmu ils encrent en mon 
rcpos:combicnque c les ouuragcs ofitmim fuffene 
délia paracheués dés la fondation du monde. 

4 Car il a dift ainû en quelque lieu.touchant le 
leptiemciour, 1 Et Dieu le rcpofadctousfes 
ouuragcs au leptieme lour. 

5 Etencorescnceltui-ci.Ils n'entreront point 
cnmon repos. C Vcu donc qu'il relie qu'au- 
cunsy encrent , 4c que ccuxaulqucls première- 
ment il a elté annoncé , n'yfonc pointcntréi à 
caufe de leur incrédulité: 

T II détermine derechef vn certain iour , di- 
fanepar Duuid.fi long temps après , Auiour- 
d'hui,fuiuant ce qui a efté dict, 3 Si auiourd'hui 
vous oyci fa voix , n'endurcilTc» point vos 
cœurs. 8 Car fi lofué leurcuft baillé repos, 
iamais après cela il n'euft parlé d'vn autre iour. 
9 Parquoy ily relie vn repos pour le peuple 
de Dieu. 10 Car celui qui ell entré au repos 
de Dien.Pift' rcpoféaufsidefcsauurts.côme 
Dieu des ficnncs. n E (ludions- nous donc 
d'entrer en ce rcpos-là:i fin qu'aucu n ne tombe 
parvn mefmc exemple d'incrédulité: 
il Car la Parole de Dieu e(l viuc, Se efficace, 
Se plus pénétrante que tout glame à deux tren- 
chans,ti e atteint iufques à la diuilion de I'ame 
8c de rtfprit,8c des iointurcs,5cdes moucllcs,& 
eft luge des penfees fie inccncions du cœur. 
1) Etn'y a aucune créature qui foit cachée dé- 
liant lui:ains toutes chofes font nuts 6C ouucrtes 
aux yeux decclui,auqucl nous auons affaire. 
14 Puis donc que nous auons le fouucrain fit 
grand Pontifice Iefus Fils de Dieu , qui eft 
entré és cieux , tenons la ' confcfsion de no- 
llrc efperance. if Car nous n'auons point 
vn Pontife , qui ne puilTe auoir compafsion 
de nos infirmiers : ains noue «Mi eclm qui a 
efté femblablcment • tenté en toutes chofes, 
hors mis péché. 

16 Allons donc auec confiance au throne de 
fa grâce : afin que nous obtenions mifericor- 
dc.fic trouu ions grâce pour cllre aidés en tempt 
opportun. 




ïmema, rr« a „. r 



«/»« 

"fui ut. 



ml,:, mmiUtum t'i c.Z'IïÀJ' j 

"" t " i, """.n-"»"ln,od um ' lllul 

1-dem operibn, , k J" - 

4 Mxttemmnnoitn, UmJ.j- r . 
firE'r^Jd c „d» f Z*%*Z< 
bM,.p t ribmf„i,. ' e "*"<"mv,- 

t En* ,Jh r „f,m:Si ir. t r.il» lim ^ .C wt .. H 

'Jl,<un mimeront prepur in,,, 
7 llcmm terminât ditm <]ue>M m htdiê. 
in D<Hiddic e nde,poftu n i Hm ttmfwht. 
tutf.pr* d,a«m &HUuf^*immïl , 
dicr,fn,nolilr ctdurtrc ce.. ., : ( .,a 1 

5 Komji ri, UÇu , , t V „î f„f, 6 fi, 
1»*m de «//« ItquereiHr pùjlbtc du- ' 

9 Iu v „ r, , ;• , fMalifmus p,p H l, 
. ' ~> V ' «' hfnjl», tfih, ma* 
eiM,,ei,*m ,/fe renmeuit » i, openiu, f„„,S. 
cmo-aImUch,. ' 
II FtJi,nem„,, rS> o; H , :i ^ 

vl ne ,n ,n,pf Km tj „ n lu , i4 U, incredtUu,,, 
<h.m. ii y tJt . 
O- effit.,x,o- pennrtliUr ,mn> fUdj, an- 
(ip>ii,& perimiem vfjut <i dimp,nim»U 
m* *cfpiril«i,,omp4 & uM nuo^ye « meduU 
hrHm.rj- di[,retor fi,ut, inHm & mta _ 
lionnm tord*. 

1} Et nonefl vlla (retint* imifitiSi m 

eonffe!}» einj:tmmn tuicm nuiU (f tperl* 
fini oiulir ein, t idt)nem ntbi, fermt. 

1 4 Htlente, erço poul,fi,em mt^nn , f ai 
peneirtnil ,*lo,,l,[ um filmm dei, lenedmut 
fpei Mjlr* tonfefsioncm. 

If **'ncn,ml,*beMiuTentifitemnui ni 
pofiit comptii infirmilntilm ntfhi,: lenu- 
ium nulem peromni* pro fimUnudine tif- 
tjuepetuie. 

16 ~4dc*mus er*o tum fidmU nd ihrennm 
irttkt eiu, : T , mi/criiodUm itnfe- 
qutmur,^ gniUm imunUmni intuucmt 
opportune. 

C H a, P. 
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V I. 



t Office in grand prefire. r Teptfchriflprefire. 
Tdrtlede Dien.t} Le ldiB,& U viande ferme. 



9 Salut dux crtydni. n Lu rudiment de la 



' fV^frS5l V '"'' """V f°"' J f' x tx ht- 
V(«fjSeJ )' "'"^w dffumptuj, pro homi- 
V&ÎX/J nibut tonfl.tuunr M w f»* 
yT-nf addc.tm , vt tffcrjt doua 

C fitcrifilid < ». r i.,/: l T r.doltrc 

pojiit lit qui iginnu errât.quoniam ty 
$pfe circumUlMi eft infirmitate: 
) Et prtpterea debet^juemadmoiUm pro pt 
pitlo , u a et mm (y pro femetiffa tfferre prt 

»*•' ° ptteatit. 4 N« quifquam fumit fibi ho- 
norem'fed qui vtcatur à deuanquam Pa- 
rtit, f Sic 0- Chriflm nonftmctipfitm 
clarifieauit vt pontiftx fitnt:fed qui locutut 

iJ>.:> efl ad eitmjiliiu mut ci tu,egt htdiegenui 
II. 6 Qufmadmodum (y in alit lut di- 

r . cif.Tu et fdeerdot in cternum fecundum or- 
dinem Melchifedech. 

7 SaJ in diebui carnii fut pretit fuppliea- 
lioncfqui ad enm quipofiit illum fdluum fa- 
ttrt i moncycum tUmore valido gr lathry- 
enit offereni t exanditui eft prt fut reueren- 
tia. 8 Et quidem cm» effet filins dciAidi- 
cil ex Ht qu* pdffus eJ),obcdientiam: 
9 Et confiunmatui,faclut efl omnibus tb- 
temperdnlibue fibi,cdufd falutif teterme, 
SO ^IppeliatM à deo pontifex mxia ordine 
Melchifedech. 

1 1 De qut nobie grandit fermt r> ininter- 
pretdbilii dd d'nendnm:qucnia imbeciUej fd- 
Hi ejiu dd dudiendum. 

12 Etenim cum deberetit mdgijlri effe pro- 
pter tempuiyrurfum indigetie ut vol doced- 
mini qwe fint elementd exordu fermant* dei: 

fdBi efiie quibtt* laBe opus fit , non foîidt 
cibo. 1) Ommt enim quilaBu efl parti- 
tepi,cxpers efl fermtnii luflitix . paruitlm 
enim efl. 

14 TcrfcBomm au: cm eflfolidut cibusiet- 
rumqui pro ipfit eonfuetudme exercildtot 
hdbenl fenfus dd diferelionem bouide ni Ai. 




R tout Pôtife fc pred d'être leshômes, 
4>c eft 1 côftitué pour les hômes éi cho- < nilj>oie',<.rdonne . u 
fesquifefontenuers Dieu: afin qu'il "">"*" n« ■■>■» «V 

rt- j-e.r £ 1 ?/ Jionspmnl d aceci a 

offre aos iciacnnccs pour les pèches. BmAaitawitamar, 
» Eftant propre à auoir pitié des icnorans 6c 
def^lhns : d'autant que lui-mclmc aki eft en- ic """" "* 

uironné d'infirmité, j Etdoitàcaufc de celte 
infirmité offrir pour les péchés pour foy mcfme, 
ainfi qucpourlcpc iple. 4 Et nul ne l'attribue 
ceft honncur,ains'cclui qui eft appelé de D leu, 
commeAaron. r Pareillement aufsi Chnft 
nefeft point " glorifié foy-mefme pour eftre l^hX^Tl 
faict rontite:mais celui <« ^/ori>f, qui luiadict, •...,,>•.„ .. U n.,. ,.. 
* Tu es mon fils,ie t'ay engendré auiourd'hui. 
6 Comme aufsi en autre heu il dit,* Tu es pre- 
ftre éternellement félon l'ordre de' Mclclufc- 5 Af {* uo i r, 1" ifu,5 » cri 

d_, jd/*L- BtJtcur ot lïoy, comme 

ec. 7 Lequel es loursde" la chair,ayant offert icfiif.hnitcBou.ur,, 

auecgrand e cri& larmes.priercs Sclupplicatios V.*. s i c " fi "'ï«'' .. 

I ■ -i ■ t J _ r /i' d C cft,Cf pcnduqu'il 

acelui quilepouuoitlauuerdemort.aeftccx- ïlooirt „ ttr '|„ h ômei. 
aucé pourfareucrenec. 8 là foit qu'il fuftlils eHjrcei dcui mon l'A- 
de D.cuctoutefo.s f, a-.I appr.ns obérante par XXtuXïZVÏÏl 
les chofes qu'il alouffertes: 9 Et eftât parfaiél, leur qu'iuon le Sei- 
a efté a:ithcur de Talut éternel à tous ceux qui lui ,nc "' , ' < "'" 
obeiflent. 

10 Eftantappclé de Dieu . preftre félon l'or- f "oncle froia de I. 

J J u 1 i r J • K 1 - mo " " e 'clufclind ne 

dre deMelchili dcc. 11 1 Duquel nous auos piment qu'aux ndclei 
long propos a dire.&c difficile à dcclairenatten- T" W J okei'iTent * jar- 

1 n ' ■ ■ 1 1 1 .* dent Tel comandemeni. 

du que vous cites imbecillcs a ouïr. , Af C auoir,ueUlu-fe- 

11 Pourcequelàoù vous deuriez eftre mai- <!«• 
ftres.vcu le temps.vous auez derechef befoin 
qu'on vous enfeigne quels font les rudimens du 
commencement des paroles de Dieu : Aceftes 
deuenus tels que vous aucz befoin de laift,&nô 
pointde viande ferme. 

ij Car quiconque vfede laift.ne fçait que c'eft 
de la parole de iuftice:car il eft enfant. 
14 Mais la viande ferme eft pour ceux qui 
font défia tous grans , djidutir pour ceux qui 
pouryeftrc habilités , ont les fens exercitél à 
difeerner le bien & le mal. 



CHAPITRE VI. 

1 Tendred perfection. 7 Terre &■ fertile drfierile. 19 OcmtrcsieiEidelci, 16 Einduiurement, 
lt Efperdme firme. 20 lefufchrifi ftuucrdin pteflre. 



y*f>rof>tcr intermittente! in- 
clwtttioms Chriflifermonït *d 
perfection? ferAtnnr: non rttr- 
fitm Ucïetei funda mentît pee- 
nitentut ah operibut mortHis,&-fidei*d de.-., 
z RaptifmtttudoclrintttimpoptionU quo- 
yue manuum*te refttrreclionii mortuorum, 
*« viutiicij «terni, j Et bot fiuùmm , fi 
V t% ^ tm t ermt fi rtt 

4 Impofsihiteenim efieof tjui ficmel fitnt il- 
luminjiti^ujféiHerunt etiam dontt ecelefteygr 
participes féBtfunt fjiritur fitnftt: S Gu- 
jtéuerunt nihîlo minus bonum dei verhum t 
■ ■ - c feeuli venturi, proUpfi fitnt t 
6 Tfyrfitf renoutri ad pcrnttenti&i rurfum 
crucifioentet fihimetipfn film dci t gr oflëttù 
htxhentes, 7 Ttrra enim firpe veniente fit- 




Arquoy delaifTans la parole qui donne 
commencement de Chnft, tendôs à la 
1 perfection, ne mettans point derechef 
1 lc'fondementdc penicteedes ocuurcs 
mortes,4c de la foy en Dieu: 2 De la doctrine 
des baptefmes,Sc h impofition des mams.de la re 
furrectifi des morcs,£c du iugemët éternel. } Ec 
celàferôs-nous,voire,fi Dieu le permet. 4 'Car 
ileft impofsiblequeceuxquiont vne fois efté 
illum incs.Sc ont' gonflé le dô celeftc,ic ont efté 
faicTts parcicipans du faincï Efprit, f Et neant- 
moinsonc goufté la bône parole de Dicu.&c les 
puifTances du ficelé avenir. <• S'ils* 1 retombée, 
foyent rcnouuelés à pcnitcnce.vcu qu'ils cruci- 
fient derechef le Fils de Dicu,quïcàeux,ïC.rcx- 
pofent à opprobre. 7 Car la terre qui boit fou 
uenc lapluycqui vicncfurelle,&cproduuhcrbc 
R 



a Afçau.Jei jriictei e&- 
pritum CltechiTmc: 

f. 'i 1 '. J'r ni if 1 r in- 

rtruîtiô Jei Cbreniem. 
t>( *eftoji pour ceux qui 
jir>ycni efté biptiiéi 
■ \ ■ 1 1 if ■ .>■■ r i il Ta 
luit inftruirc i confer- 
mer qtunil 1I1 cftoyeni 
vertus en «je. 
c 1 1 y à tlilfet ci ce entra 
Gnufter le Jon ectefte 
V L'appieliender par 
f tnmn.c entre ceux 
qui Rouftét d'vnc viâde 
fj'i* l*Aiialler t tV ceux 
qui la mangeant eu iont 
nnutrif . 

d il parle d'vnechente 
viiuerTeUe,cV apol>jfic, 
c'eft dcbiiTenieut de le 
fulchrift. 



ATX MESSIE 



V X 



dci prrci. 



propre à ceux dcfquels elle cft labource , rcçoic 
la bénédiction Je Dieu: 8 Mais celle qui pro- 
e H entend deHoputt & duit'cfpines & chardons, eft rcprouucc . u Dro- 

inliilliie.comme par les , - _*, , . . - . ,' , r , „ > *~ r 

irmi.1 .1 entendent Ici chaîne de malcdictionide laquelle la fin cend à 
omuciac luDict. eftrc bruflee. 9 Or nous- nous fommet perfua- 
des quant à vous.bicn-atru- , ; ! . - meilleures, 
te. conucnables à falut.ià l'oit que parlions ainli. 

10 Car Dieu n'eft point inuiftc , pour mettre 
I CaKradttlf tifrti en oubli voftrefcruurcot cliarité.quc vousauc: 
pour la mérite 4 r,ma- monftrce cnuers fon Nom.en tantque vous auc* 

ncration de» bonne» ccu r i . - c . - i , t \ 

m. lubuertuauxSain£ts,îcy fubuenci. u Mais 

nous d; lirons quVn chacun de vous monftre le 
mefme foin pour la pleine certitude d'efpcran- 
ceiufques à la parfin: ix A fin que ne loyea 
,$7u. i££,l ^fches.nviisquenfuiuiez f ceux qu.parfoy u. 
fauiiici not» qu'il cft pacience reçoiucnt les promclTcs en héritage. 
uSFSb£!uËïrr Car 1 U3nd Dlcu fit proincfleà Abraham, 
pour ce qu'il ne pouuoit iurer par vn plus grâd, 

11 iura parfoy-mefmc, 14 D liant,' Cerccs îc-te 
beniray abondamment^ te multiplicray mer- 
ucillcufcment. ir Etainfi ayant attendu pa- 
ticmment.il a obtenu la promefle. 16 Caries 
hommes lurent par plus grand qu'cux:& le fer- 
ment faiâ pourconfirmation , leur cft la fin de 
tout différent. 17 En laquelle chofe Dieu vou- 
lant plus amplement monftrer l'immuable fer- 
meté dcfonconlcilaux héritiers de la promefle, 

g in quoyili menltré jl a * entrepofé lurcmcnt: 18 A fin que par 

une grande indulgence u . , T r i a T, „ r 

* bénignité enuer» les de "x choies immuables, ( efqucllcs il eft im- 
honimei. pofsiblc que Dieu mentc)nous ayons ferme cô- 

«Afçauoit direct luter, ri,--.. ' j - - ^ r . . 

lefqîicli fontiouidcui » < > w «o'>>nous//i-K,qui auons noftre refuge a ob- 
immuablei en Dieu, tenir l'efpcrance qui nous cft propofee, 

19 Laquelle nous tenons cômcvne ancre fture 
6c ferme de l'ame, & pénétrant iufques au dedâs 
ciu voile: 10 Ou Iefus cft entré MM précur- 
seur pour nous.cfrant fa ift preftre cicrncllcmêc 
félon l'ordre de Mclchi-fcdcc. 



perfe b*en, prmlmm, /,„ Sw 

"P"""" ,U " - a»»'*" <*<"*«hZkZ 
iitlitnem.de,: » Trof„ cn , an- 
«r tnbuhi, reprit ,,? , & «m/,^ p.; v ' ; 
W4.er.ii.. eonfiimmati, in comLujhznem 

9 C.nfid.mutavtemde vtitéibBifiHt 
mehora,& v«,»,or«- faluti • Ume ,e £ , 
qu.mur. u Nii,,^^ 
u,Çtaturop, ruvf ft„ , ry ilUSK^^m 
.ft.nd.fiy.nnomine iffr,,* min j 

ymnequenque yefttum wenJem tfmZ 
foucitudmem ad explc,,oncmf ftl 

tm.tat.ret eorum q»,fide & fill , c „, u , 

ditabunt promifiionet . 

Il Ubrab* tunqne promittem dem,m„. 

»«■ "tminem habuit per qui orront ma- 

toremdurauit per [cmctipfamjnenc 

I* Xifibemdiccnibcnciicamtù,,^^ ..3,»,. , 

ttplicanimiiltiplicabote. ij Et6t Unt». *" ! *>"^ 

mmiterficreniadeptm f ji Hftmifii»»-m\ 

1 6 Htnuuti emm ftr mturtm fui htm', 

U- omnii (onlrmtrp< tmmfini, ,â etnfir'- 

mttiontm, tji iummtntKm. 17 / M 

abundtnïuu voici dent cfttndtr, ftlhciu. 

tionu bartdibw immebiliuten nnfiluf,^ 

interpofuit ii<fiur*ndi<m: \% f, p„ 

Tti immobile!, <]H.bM imftfiitiU tji mntiri 

diHm fortif<imi<m foUtmmhitbt*mm ,<p,i 

lonfugimiii ad tcntndampTufûfiam ffem, 

19 !Ùuamftti>tilM\itrtiml,zbtmtot min< 

iKUmAifirmtm , & intedcniem ijjHt *4 

inlcrior* vrhttniny*, 

10 J'bi pr<t(Krfcr pro tiobU intniit ! 
fctundum crdinrm Mtltblfcdnh (tmifut 
f»Rm in MMHtau 



C H A P . VII. 

'^"a M^M-fi^ (figure Jt Ufufchrifl. n,f> 18 U S*crifi<*t>,rt Liuiii^t tlr^tt. 11 MM 
ihrift prtprc CrfUige de tallitmt, 14,©- 18 E/ inter(cj]'cur pour fajnir Ici 



a Priporant Mclcln-fc 
dec comme 6gure de le 
luichrift moArit que 
la dignité lacerdotale 
d'ieelui enoit plut ex- 
cellente que la Leuit.- Ukênnit 

r 1,, «... t . !c Dcniii 




Ar'ce* Melchi-fcdcc efiok Roy de 
Salem,prcftrcdu l'ouuerain Dieu : le- 
quel vint au déliant d'Abraham , qui 
retournoit de la derTaiâc des Rois , Se 
que,il conclut! quel.-. «Demi: i Auquel aufsi Abraham départit la 
luichrin' ci» preitrc plut difmc de tout : 6c premièrement cft interprété 
éSSS^&'i^SH. R ?y de ,uft,ce:îc puis aufs, Roy de Salem, c'eft 
cefleurt. a dire , Roy de paix, j 0 Sans pcre.fans merc, 

b L'ApoBre parie ainli, f ans o C nealogie:n'ayant cômcnccmcnt deiours. 

pour ce que ffclcr::ur« , " , ° i. , „ ,. ., " : , » 

neditp.intdequnleii ne fin de vic.mais citant raict lemblablc au Iils 
tiTu.ne qu'il eft deuenu, de Dicu.demcure preftre éternellement. 

mai* le propofe cuinme . r\ r J i_ ■ . n i n • 

renuducitl. 4 *->r confidcrcr combien grand a efté ccftui- 

ci,auquel mefme Abraham le Patriarche don- 

cOu,dcidcfpouillei. na la difmc dcs c chofes principales, r Carceux 
d'entre les fils de Leui.qui rcçoiuent l'office de 

Î)reftrife, 1 ont mandement de difmer le peuple 
clon la Loy,( c'eft d dire, leurs frères ) combien 
qu'ils foyent fortis des reins d'Abraham. 
.... 6 Mais celui qui n'eft point compté d'vnemcf- 

d II Tentait donc qu'A- t 1 A U . . . r . , 

brahi.it confequemmét m e race qu eux , a ■ difmé Abraham , & benic 
leiii.iP.nimoindreique celui qui auoit les promclTcs . 7 Orfansaucu- 
e Afçauotr.d'autlj qu'il nc contradiction , ce qui cft moindre, cft benic 
n'eft point parlé de fa par le plus grand. 8 Et ici les hommes qui fôc 
ÏÏScISSSiuJiï. mortels .prennenclesdifmes : ma.slicelui 1rs 
«lit. fma 1 , duquel il efttcfmoigné c qu'il vit. 



Tccnim \lclihifedech,rexS*~ 1Oca.14.1i 
/fi» ,/àccrdoj deifummt , mit 
ibuiAiiit ^ibral'tc re*'-cjh i 
c*cde regum,(y bcnedtxit ri. 
I Cui & JecimM omnium diwfit MtthS: 
firinïiDHjuidem <;ni inlerprctjtwr rcx iufli- 
"*> ) Ocinde tutem çr rcx Salem , ijutd 
eft l(ex ptciijine pdtrcjinc maire , fine pr- 
■ : tnitinm dicrttm , neutre fine 
■vilie ltabcn),a fumiUlns tmcm filin dci,mt- 
mifacerdoi m perpétuant. 
4 Intucmim aittem qiianlM fithicjcni f> 
décimai dédit de pnecipuil Abraham pa- 
tritreha. r Et qu'idem de film Leui fiteer- 
dotium acciptenietymautlaium habent déci- 
mai fumere à ptpulo fecundum Irrem, id (17 1 No»-i*«»i 
' r . 1 r ■ .- ■ ■ Deut.it.i, 

a jratribui Ji:ii:<j;{aiiqjam r> «//' cxicrmt |„f u i,,.i. 

de lumbu ^brabx. 6 Ctiiut aulem gencni- 
tio mnaniinmeratiir in eH,decim.M fvmpfit 
ab. Abraham, hum qui habebat repn- 
mifiitnet lemdixit. 7 Sine vlU ttutt con- 
tradtiii : . : ,v : - . efiyà meliore bmedi' 
citur. 8 Et hic eptidem décimai morientei 
htminet acctpiunt : ibi amem contejiatitr 
quia vimi. 

9 



C II 1 M I U 



9 T.t(vl ita . '.. " h fit* ptr Abraham, 
Uni qui décimai accepit,dtcimatm eft. 

I o ^iSiuc enim in Urubu patris erat, qua- 
do obuiauit et Melebifcdech. 

II Si crya confummath per faterdotium 
Lcuiticum erat:(ptpulué enim jnb iff* lege 
accepit)quid adhue neecffariiim fuitfeciind» 
trdinem Melchifedexh alium furgtre facerdo 
lerHjCT nonfecundum ordinem Martin diti? 
Il Translata enim facerdotie,neuffe cH vt 

legit tranjlatio fiât, 
I ■ In quo enim ha-c dieuntnr, de alia tribu 
efljde qua nutiui altario pra-flo fuit. 
14 Manifiefliim efl enim quid ex ludaor- 
tui fit dominai nofler t in qua tribu nihii de 
facerdotïbus Mojfe/ tocutut efl. 
If Et ampliut adhue manifeflum efl , fi fc- 
cundum fimilitudinem Melchifedetb extir- 
pât aliut faceriki, li §u} non fccumlism 
legem mandati carnalu fitOtu efl^fid ftcun- 
dum •virtutemvit* infolubitii. \j Corite- 
L|ftiu*-4t flatur enimiQuoniam tu ei facerdoj tn Kttr- 
H*-* 4 ' tumfecundum ordinem Metchifedech. 

■l8 Hjprobatioquidem fit procèdent» ma- 
infirmitatem eiui inittilita- 

ttm. 

19 Nihiienimadperfcc!.im adduxit lex: 
introduRia vero meltorit fpti , ptr quam 
proximamui ad deum: lo Et quantum 
efl,non fine iureiurâdo ( ait) qu'idem fine iu- 

Llltlii ï *+' reiurando facerdotei faRi funu 

II Hic autem cum iitreturando per euqni 
dirit ad illum-.Jurauit dominutiry non pac- 
rtitebit eum t tu et fàcerdot in sternum,) 
il Intantum meiiorii teflamenti fponfer 
fâcha efl lefut. 1) Et aln quidem pluret 
faHi fiint facrrdoleiyidciret quid morte pro- 
hiberentur permanert: 14 Hic autem eo 
quid maneat in aternum , fempittrnum ha- 
bel facerdotium, 2 $ Vnde Çr fithiare in 
ferpetuum poteft, accèdent fer femelipfitm 
ad denm:femper viueni ad inlerpellandum 
pro nobii. 16* Talit enim décelât ut no- 
bit effet pontifeXffanclutyinnocenit impollu- 
tui,fegregatui à peceatoribiu > (y excelfior 
eotUifoRut. Xj St*i non habetnetejiita- 

;t{.. . ttm qnotidie{quemadmodum fitcerdotei) 
priuipro fun deliRit ho/li n offerre , dcindc 
pro fopuli.hoc enim fecil femel,fe affcrcnd». 
28 Lex enim homtnet conflituit factrdatet 
infirmitatem habcntcr.fcrmo autem iurifiu- 
Tandi qui pofl legem efl , filtnm in tternum 
ferfcHum. 



fe leuaft fclon l'ordre de Mclchi-fcdcc.oiqiii 
ft point diû fclon l'ordre d'Aaron^ I 



9 Ecparmaniere de parler', teui mefine qui 
prtd les difmes,a clli diCiné en Abraham. 

10 Car ileftoiccDcores ci reins de Ion pere, 
quand Mclchi-fcdcc lut vincau deuanc. u Si 
donc la perfection euftefté en la prcllnfe Lcui- 
ciquc,( carie peuple a receu la Loy fous icelle) 
quel befoincftot:-il d'auancagequ'vn autre pri> 
ltrefeleu. * 
ne fuft po 

11 Car l'office de prcftrifceftanccliani{é,il eft 
necc flaire qu'il y aie aufsi changement dcLoy . 
i) Car celui duquel ces choCès font dictes , ap- 
partient à f autre lignee.de laquelle nul n'a afsi- f Af,. n ei, « l, Uf— 
rte à l'autel: 14 Veu qu'il elt notoire que no- d <'» J «- 

ftre Seigneur eft iflii de Iuda,en laquelle lignée 

Moyfc n'a rien dift des prellres. ir iftd'auan- 

tageecci ett encore pl'manifefte.d'autât qu'vn 

* autre preftre à la façon de Melchi-fcdcc eft «" poorf.lt fou fêtait 

nusenauant: 16 Lequel n'a point elle faiû fe- iffuSX^f'^. 

Ion la Loy du commandement charnel, mais le- ftittaii ibangec «utc 

lonlapuiffance delà vienô periirablc. 17 Car ,Al "i f - 

il tefmoigncainli.J Tu es preftre éternellement 

fclon l'ordre de Melchi-fedec. 18 Certes il fe 

faitabolition du mandement précèdent i caufe 

de fa débilité h K inutilité. 19 Car la Loy n'a rie b C«iU|iii i'« rttm mo 

amenéàpcrfeflion:mais<cfifc vnc introduction v ".'"' r ' u< 4"" J 

dc meilleure elperace.par laquelle nous appro- clmiL 

chons de Diciï: 10 Etcn tant quece n'a point 

cfté fans ferment ( caries autres ont efté raictt 

prcltrcs fans ferment: 11 Mais ceftui-ci auec 

lcrment.par celui quiluiadict,* Le Seigneur a 

iurc,4c ne s'en repentira point , Tu es preftre c- 

tcrncllcmcnr.) 12 D'autant Iefus eft faiÛ plei- 

gcd'vn meilleur Teftament. ij D'auantage, 

quant aux preftres,il en a efté faidt' plulicurs.fe- ' tmttmtfniVm- 

Ion la Loy, pour ce que par mort ils eftoyex cm- ^^£2»? 

pefches de demeurer. 

14 Mais ceftui-ci, pour ce qu'il demeure eter- 
ncllcment,a vue preftnfe perpétuelle. 

lî Et ^ourtanc jufsi k peut- il fauuer à per- k C'c(»ltfruiftJc la 
pctuité f'approchant de Dieu parlui mcfmei, P r,a " rt - 
toufiours viuantpour 1 intercéder pour nous . I CcMooc irfurchri», 
i< Car il nous faloit vn tel pontifc.faintt, in- J"',,'" r "f" utl 
nocent,fans macule , feparé des pechcurs,cxalté nmm lalSik . 
par deflus les cicux: 

17 Qui n'euft point necefsité(commc les pre- 
ftres ) îoffrirtous les lours facrifices: 1 premiè- 
rement pourfes pcchés.puis après pour ceux du 
pcuplc,car il a faitt ceci vne fois , f eftant offert 
foy- mefme. 

18 Car la Loy ordonne pour preftres les hom- 
rnes qui font infirmes:mais la parole du fermenc 
qui eft après la Loy,«M«!in< le Fils qui eft parfaitl 
1 iamais. 



CH A P. VIII. 

t Icfufclirifl fottutrain pontife. 6 Médiateur. 8 UtmuUt alliance. 10 Loy eferite ù caturi. 
SI Techét aboli). 1; La vieille alliance abolie. 



^pitulum autem fuper ea 
qtue dicuntur : Talemhabe- 
msil pontifieem ,quiconfedtt 
in dextera fedu magnitudinit 

in c«lit, 

i San&orum minifler,(y tabcrnaculivt- 
rifluod put detts,ry non btmo. 





j R la fomme de noftre propos efl, que 
Inousauons vn tel poutifc.qui eft* af- •Cet > f«lti»w«pnir- 
[fisiladextreduûege de la grandeur fâg* m,>a 
'de Dieu és cicux, b C't»,cdc»e k fpiri- 

X Miniftre du Sanftuairc 8t k vray Tabcr- ""LHfi" illano.ju 
naclc , lequel Dieu a fiche , fit nos point tûuUU^ 
l'homme. 



) Car tour, pontife eft ordonné pour offrir dôj 
te Sacrificcs : parquoy il eft neceflaire que ceftui 
ci aufsi ait quelque chofe pour offrir. 4 Car 
fil cftoit fur tcrre.il ne Écroïc pas mefmcspre- 

iW,ue le .ray feru.ee donsldonl *Loy: f Lefqucls leruenc au c patrô 
dedcnnecitpoini^Sc a l'ombre deschofes ccleftes.comme il fucre 
;ii;r;' q ".lâ utVjP°» ia , * Moy^quand ,1 deuo.t acheuer le Ta- 
tnrfcaicuri LeuitiqiicToernacIe.' Or voy(dic-il)quc tu faces touecs cho 
^rSK?!^;^, f " fcl °" le patron qui t'a efté monftré en la mô- 
«juie/l moindre que | c tagne. 6 Mais maintenant nojirt fouutrain preflre 

Médiateur d vn meilleur Teftament, qui eft 
i Ce», •■il 1 eu» c »( f.eftabli fous meilleures promefles. 7 Car" f'il 
5M1 1U ,^ " ,8 " , "7 "ft cuqueredire enec prcmier-la.on neuft 
iamais cerché lieu au fécond. 8 Carcnlesre- 



A T X HEBRIEVT 



hunehahre al.quid quod of f cr<t , J* ': ■ * 

$ Sn, CXCff Ur, & , mhrad^u 
fummare,,aberna,u'u m:r J 
Jum efl in monte. i"» 1 "<"»fltn- \ 

r.um.quanto ^ , rr 'J' '"f- 

t»,fl,quod,n „„W 4 „ Z'Z" l* 

nient.tiir.t V«_ . _ '"'«'f- 



,. . . „ , •«■>««•• tticnc iicu au iccona. t »-arcnlesre- 8 y iiuttran, "T" r ' T 't*r. 

l3£2&5XrS \J£?& leurdit,' Voie, < les iours v.endrôc, ^TZ^l^l ^'î'"^ 

2 1 aduenement duquel (ait le Seigneurîque 1 accompliray fur la maifon domum Itra.l -~ r »' c \ f "'/" mB "i» fup„ , 

ï&û"*""' f^ael A furlaSa.fondcIudavn"nouueauTe- Ztl^uu'm/^' ^ 



iie-Vorri» 7 /""""" ' ^' Ifrael .«"""rla maifon de Iuda vnnouueau Te- 
ftament: 9 Non point félon le Teftame'c que 
icfi àlcursPeresauiourqueie lesprins par la 
main.pour les mener hors de la terre d'Egy pte: 

f Cellmonurequ-M ne pour ce qu'ils f n'ont point demeuré en m 5 Te- 
, e„ c 'e r „' u tan,cnc,& .e les ay mcfprifés.dic le Seigneur. 

reiiliance.i'il.ne vie- io Car voici le Tpftament que le feray auec la 

.««lU-.uueU.. maifon d'Ifrael après ces iours la , die le Sei- 
gncur:c'f/? qui le mettray mes Loix en leur entë- 
dement.Sc les eferiray en leur Cotur,5c leur feray 
Dieu,& ils me feront peuple, n Et chacun 
n'cnleigncra point fon prochain , ni vnchacun 
fon frcre.difant , Cognoy le Scigneuncar tous 
me cognoiftront depuis le plus petit iufques au 
plus grand Stntretux: n Carie feray appaifc 
quant i leurs iniuftices , & n'auray plus memoi- 

«o„^l i ,.ileWele^ delCU T, Sp , Cch ^' P tn d.fant vn nouucau.il 
l, e i^,ot bc T * = n "'C'H'tlepremier:& ce qui eft faift vieil &a 
ancien,tft près d'eftre aboli. 



mentum neitum, , 

<>""»*«^"«»itto,d, La J ", . 
1"™""* # n °»P"™*n[ crKrt ,„ 

d^Ufr^foftd^sill., , JT, /^ 

uU <°r» n .f„p er f<r,L, m ,. u> ^ ,„' ri Tn T- 
&ipjicr> t mmil,ii„p cpu l um „ £ . "* 
d,c e j,il-voup ] u,Ji,„c t rox:, "! 
T:'jq"'fr"r en ,fr„m,é t f,, Co &no f cc d„„; 
num: T .:omam cmm.fticm me i mimnvf. 
quiti.mmcf, u ^ f n p,„ M tr0 ■„[ 
quiutiins nnim-.fjrpcimorum t,, Hm Um 
mnmemerabor. ij Diiendo * u ttm ntiui 
■vcieraml friuL^upd *»,<„ «n,»»,,,,, 2. 
jcntfut,fnpt interna», efl. ' 

I X. 



C H A P. 

I Dtuxultrnttlei. 9 Lei faerificei de U Inunr-j. -t r ri a 

wentDuupournoH,. ,6 Iefujehnfl -vne fou offert. 1 «*"»""■ H " *fp*nit de 



« Il l'ippelle mondiin 
ngnihaniqu'il e» tem- 
l>orel «; terrié,, |j diffe 
renée de celui qui eft 
eclefte & cteincl. 

1 ' ' '' • y - ■ . 1 - 

qui fuiuc.it c fécond 
lieu,* cftoiiaa milieu 



t Kolei ici cômet Dieu 
acômandé lei linagei. 
c C'cftoit le couucrclc 
de l'arche de l'alliance 
fur 1» bout* duquel e> 
ftojcnl Ici Chérubins, 
quilet couuroyeocde 
leurs ailcr. 

d 11 y entroir bien tous 
Ici iours deux fois, 
pour j faire enccfcn.ft, 
£xod.jo.7.8.mai> il n'y 
entrolt quVne fois l'an 
aucc facriiice folcaneL 




E premier Tefldmcnt auoitaufsi des or- 
donnances du feruice diuin .îclcfan- 
deuaire ' mondain. 1 'Carie Tabcr- 
nacleacfté conftruit,«7fai«>i> lepre- 
micr.où eftoicntleschâdcliers,&la table Si les 
pains de propolition .qui eft appelé Les lieux 
fainfls.» j Et après le ■ lecond voile cfioit le Ta- 
bernacle , qui eft appelé les lieux fainfts des 
fainfts, 4 Ayant vn encenfoir d'or ,U l'arche 
ou tçftament entièrement couucrtc d'or à l'cn- 
tour:en laquelle çftoit vnc Cruche d'or , où 
eftoïc la Manne, 1 6c la verge d'Aaron.qui auoit 
fleun.&J les tables du Teftament, r ♦ Et fur 
icellccftoyedcs 1 Chérubins de gloire.faifans 
ombreau c Propitiatoire tdcfquellcs chofes il 
n'eft befoin maintenant de parler parle menu. 
6 Or ces chofes cftans ainG ordonnées les 
preftres encroyent bien toufiours au premier ta- 
btmaclepouraccomplirle feruice des facrifi- 
ces. 7 s Mais le feul pontife encroit au fé- 
cond vne fois l'an.non point d fans fang , lequel 
il offrait pour fon ignorance & celle du peuple: 
8 ParcelàfignifiantlefainaEfprit,queleche- 
min duSanctuaircn'cftoitpoincencorei ouucrt 




^tbuit quidem (y prit» iufli- 
\ficAtionei c>tli.,r*,rj- finSum 
feiuUre. 1 T*ltrn*e>dum 1 £,». : i 
fiu'u» ftdum efl pnmum , in 

7«o er*nt cndeUbrt, 0- menjt &frop,fi- 

tiop*HKmiqiutdieitutf*nlU: 

J Tofl vtUmentum autem feiundum ertt 

ubermeuUm^uod dicitnr f,niia ftnBoti, 

4 ^iureum liabcm thuribiUum , (y trttm 

tefltmenti tirtunteSam ex omni parte tu. 

re,mquM x rnaaurea habeni wunnt , r> 

•virga ^ayon y.«r fronduerut, & ubuU te- « Nom.17 1. 

ilament,, r S.-.perqut eut» Cherubtm (;/.- î.'jï^,'," 

ri* tbitmbrantia propitUtorium ; deuuiim 4twJ.i|.« 

non efl modo dicendum per fmguta. 

6 Hii veri itu ttmpofitit, in priori quiJtm 
ubernuculo femper mtroibunt fteerdote,,[d- 
tripeiorum offeiu confummuntei: 

7 Infecundo autem femel in ar.no folut pS- 
tifex,nonfinefan S uine, r .em offerte! pro fua [f"^'"," 
& popult ignorantia. 

* fignificante fpiritu fanSo, nondum 
propalatam efft fan&orum vii^idbut friort 
tabernaeul» habente Jlatum. 

9 



y £Ke paraboU efl ttmporii injlantis.itix- 
'■> V*'" m **"* & lioflùe offcruntur, 

10 £>ua- non poffunt iuxta lonfcicnliam 
perfeftumfacere fcnientem ,fi/li:mmodo in 
tiii',.: - i ■: :.!.:, ,, ; vor/W baptifmati- 
bué,(y mfiitiis car m', i/r.j, c /(mpw ror- 
redionu impofttu. 

11 Chriflutautemafiifteni por.iifex futu- 
rorumbonorum t per amphut ç? perfcSiut 
tabernacuLm non manufaHum , id ejl non 
huiat creatiomi, 

Il Neque per fanguinem hircorum tut vi- 
tulorum,ftd per propriu fanguinem introi- 
uit femel in fanBa^eterna redemptione in- 
!!f,i4 tient*. IJ Si enim fangnis Itircoru tau- 
rorum,& cinii vituU afperfict ,inquinatot 
fanBificat ad emundationem cumul 
■ <■'> 14 Sc\uantomagufanguiiCl,rifli, qniptr 
','!(. fpi r '"> m fanHamfemeiipfum obtulit mma- 
euUtutn deoa-mundabit confeientiam ncjlra 
.if. titoperibmmoriuuad feruiendum deo vi- 
uentit I f El ideo noui teflamenti media- 
!■»> ftrefl,vi morte intcrtcdcntcin redemptione 
»" ' carum pr^uaricationumqua-erit fub priori 
tcjlamento,repromifiionem accipiât qui 10- 
cati funt^ttem* hxrcditatu . 
16 f-'bi enim teflamentum efl , mon neceffe 
tft intercédai teflalont. 
Kl 17 Teflamentum enim , in mortmi cosfir- 
malum eJ},^ilioquin nôdum valet, dum vi- 
nt qui teflatui efl. 

18 V ndc nec pnmum quidem fine fanguinc 
deduatum efl. ip LcRocmmhmnijnand.% 
telcgitiMojfe vniuerfo populo ,accipient 
fanguinem vitulorum (? hircorum cum a- 
qua r> Un* coccinea (Jr kj Qîpjp fum quo- 
que librum (y omnem populum afperfn, di- 
cens: Xo Hicfangnyt teflamenti,quodma- 
dauit ad vos deut. 

II Etiam labtrnaculum orr.n'ta vafi mi- 
nifteru fa nguine fim ilittr afpcrft . 
IX Et omnia ptni in fangnine fecundum le- 
gem mundantur : & fine ftnguin» effuftonc 
non fit remifiio. 1) Seceffc efl ergo exem- 
plaria qutdem caleflium hvs mundari : ipfk 
nul em cceleflu melioribiu hotlin quù ifl.s. 
2 4 Non enim iu manufaHa fancla le fut 
introiit exempLri* verorum : fed inipfim 
coelum,vt appareal nunc voilai deipro no- 
bit. 

If Keque vt fitpe offerat fcmctipÇum , 
quemadmodum pôtifex inlral in fanSa per 
fingulei annet in fanguine aluno. 
t6 *Alioqum oportebat eu fréquenter pati 
ai origine mundi: mincauicm je m clin con- 
fummationt feculomm/td itfiittdint pec- 
cali fer hofliam fium apparut!. 
1-7 Et quemadmodum jUtulum efl homi- 
mbmfemcl mori,pofl hoc a.tem nidicimi: 
x8 Sic &■ Chriflut femel oblatui cil ad 
f- mullorum c.\b.<uricmla feccata,fecundi fine 
' pectato apparebit omnibus cxpeftanttbui fe 
m falnttm. 



e Ou , de l» chair, c'cll, 
lcl'i)iicltrf ne parue- 



«ndi$ que le premier wbernacle e/loit encorci 
dcbout^uicitoit figure luf.jues au tcinps prc _ 
ient 9 Dms lequel Tabernacle dons fcïkrifi- 
çescltoyencofTerti.quine pouuoyent fonit.ricr 
la confcicncc de celui qui faifoit f c feruice- 

10 Sculementordonnfîj en viandes, en l.ruua- 
gcs,cn diuers laucmens,& cercmonies'clurntl 
les,iufqucs au temps que cela feroit corrigé ■«Quelle. „ 0 „„e- 

11 Mais Chriftellant venu ponufe des biuis M 1 "^'"' l""" 1 "ur-iucil 
venir,par vn«plus grand 6c plus parfaicl Tabcr- «™U f „ le «uuea» 
nacle.non point faia de main.c'cft i dire non ,c "/ n ' c ° , • 

point de ceftecreauon: 11 ttnon parfang de « P« f «P" , P'« 
boucs.ou de veaux:mais parfon propre fang.eft 
encre vne fois és lieux fainfts.ayant obtenu vne 
rédemption éternelle, i^ * Car file Cing dei 
taurcaux,& des boucs,& la cendre de la gcniflc 
efpandue fancl.fie lesfou.llcs.quanci la pur.té h r>,«.i„„„a y fi g „. 
neiacbair: 14 » Combien plus le fang de * fa«em«mdc r m g ,. 
• Chnft.ou, par le fainft Efpricf-cft offert i Dieu ITuoTÎ^'S'i^Z 
foy-mrfme fans nulle tachc.ncttoycra-.l noRre Sn 1 
confcicncc des œuures mortes/ pour feruir au 
Dieuviuant^ iç U pourtant cft-il Médiateur 
du nouucau Tcftamcnt/ à fin que la mort entre- 
uenant pour la rançon des tranfgrcfjions , lef- 
quclles eftoyent' fous le premier Tcftamenc ''I "">"»" que 1er irîf 
ceux qu, font appelés ( reco,8ent la promclTe dé K«V%Ctî 
1 héritage éternel. 16 Caroùilya ceftament, bttttfcîi.Utoj" 
ileftneccûairequela mort du ceftateur entre- 
menne. 17 ■• Car le teftament cft confermé 
es morts; veu qu'il n 'a poinc encore vertu durant 
qucleteftateurvit. 18 Parquoy aufsi le pre- 
mier n a poinccftc dédié fans fang. 
19 Car après que Moyfe eut recité à tout le 
peuple cous les commandemens félon la Loy, 
ayant prins le fang des veaux.êc des boucs,aucc 
jjtlcM.KdtlabiiK teinte en pourpre , 5c de 
rhyiTopc.il en arrofa le liure.fcc tout le peuple, 
10 Difanc,"C'cfticilcfan S duTcftamcnt,lc- 
qucl Dieu vous a ordonné. 
" PuaWaufsiil arrofa de fang fcmblablcmene 
le TabeTnacle.Sc cous les vaiflcaux du feruice. 
xi Ht prcfque toutes chofes félon la Loy font 
nettoyées par fang,& fans effufion de fang ne fc 
tau point de rcmifsion. i) Il faulc donc que 
les figures des cliofes ecleftes foienc nertoycci 
par telles chofes , mais les ecleftes k par meil-. k Aiiauoir ier«„ e d. 
leurs raenfiecs que ceux-là. 14 Car Icfus n'eft '«^toui«j ,g( fu ,. 
point encré ész«« fainasfaifts de main , qu, ^^ffe* 
citoycnthgurescorrcfpondJnccs aux vrais:ains «*WiW*i»i«l«rPro. 

rfï rnrrÂ rtu #-i#»ï mnf».., — plictt» caauovrr narl/ 



I ï-ti ficlfirci .1 1 . i eut 
cfinycncreircr^t .nuis 
IrlurchiiA t'eH offert 
."Jiir rhe r . 1 1 ,,l c l - 
''•linon nom fiifonf 



_ ■» *J ~~ f w ■ m ma* ■ . » ItMILlIllIl , ■ 1~» • • " 

cft encre au ciel mcfmc.pour maintenant compa p " " "" >1 " t tM 
roir pour nous deuâc la face de Dieu, xf Mais 
non poincqu'il Poffrc'fouuenccfois foy-mefme, 
c*mmc le Poncifc encre es Lieux fainOs chacun 
anaucca'ucrefang. x4 ( Aucremcn: il lui euft 
falufouucncefoisfouffrir depuis la fondarro du ie°t>u««taambiron« 
mondcjmais maintenant en la confommaciô des Y" fV"* 1 *' *">'- 
fiedci it eft apparu vne fois pour la deftruaion urXîfc 
dépêche par le facrificc de foy-mefme 17 Et ' uctlf "" Jf en 
couc ainfi qu'il eft ordôné aux hommes de mou- f fe 
rirvnc rois,5c après cela t'enfiiii le iugenienc: "«ut pouffe. 
x8 Pareillcmcncaufsi" Chrift ayant cire of- 
fert vne fois pour abolir les péchés de plu- 
ficurs , apparoiltra fecondemenc fans peché à 
ceux qui l'acccudcac i faluc. 

R iij • 



C H A P. x . 

I UUyntfanil, fit f oint. S Sue Dieu rtquiirl i-, iWJ e . 



« Ou.patrgn. 



I Côme >' 1 -i.r,.! "• où 
il n'y a plu. d« ton fc lé- 
ce Je péché , IVblatioti 
a'eft poiotncccflure. 



c Af4ji.»oarrcadrr o- 
bcïUuace. 



à r \-> efloït de purifier 
Ici ' l ■ par le 1 ■ 
ce de ion corps. 



* Il iV- -.f r que I*«br 7£ 
fance <joe i ri i" : .- a 
rédue JiiPf r#,non* pur- 
ge,* nettoyé de mm pe 
ché , pour nout rendre 
«grtablria Dieu. 




fil n'a poîat eH4 per- 
wn au* Perça ncieni 
d'entr<r au Sj . 

nous entrons 
au cclclecV isuirîble. 
| te -It itfufihria 
e» toyriouri fran t, c „. 

fier : . < : I j t ;: - du 
Prre.pour nom arrofei 
A vinifier. 

h »: ei» i)i«r«»|!.,.,., 
venu Je oou< laner tt 
purifier par f . , v o_ 
bcillar.ee j f i orios- 
oance. 

iC'erirEfprirdeDien, 
comme Exechirl Jtf.ie, 
& Z.lcharietj.t. 
k I j . j - : in*Tir In 
friiieti S: in ■• i : , ■ . 
de laF^y. Srmcricertta 
rie rterntlte *jr !i r.ra 
e« de dira,* le mérite 
de Irfuicbrirr. 
I le dernier adutne- 
meirc 



Ar' la Loy ayant l'ombre des biens à 
venir.nô point* l'image viucdescho- 
f«,ne pouuoitiamais parle» mcfmcs 
facnfices , lcfqucls on offroic chacun 
in continuellement , fanihfier ceux qui y vc- 
noyent: i Autremcntn'euflent-ils pat celTé de 
eftreofterts,vcuquc les facrifians nettoyés vnc 
fois.n'culTent plu» eu aucune 1 " confciencc de pè- 
che. « Or y auoit-il en \ccux fiicrifieti vnc ré- 
itérée commémoration des péchés d'an en an. 
4 Car il cft impofsible» d'ofter les péchés par 
le fang des taureaux Se des boucs, t Araifon 
dequoy , en entrant au mondc.il dit.lTun'as 
poinc voulu facnSce ni offrande : mais tu m'as 
approprié vncorps: 6 1 u n'as point auf-i pnni 
plaifires holocauftcs, m ta l'Mctitn pour le pc- 
che. 7 Adonci'aydici.Mevcici.ieviemaucô- 
racneement du liure il cit efent de moy , que ic 
mcc.o Duu,ta' l volrn:é. 3 Ayantdictau par- 
anant.Tu n'as voulu facnficeni oblatiô,ni holo- 
cauftcs pour le pcché:Sc ne te font agréables les 
chofes qui fontofTcrtcs félon la Loy : adonc iay 
dicl,Me voici,ievien,àfindcfaire,o Dieu , ta 
V a , 9 11 ofte lc premier, à fin qu'il 
eftablilTe le fécond, io Par laquelle* volonté 
nous fommes fanérifié., «/,«.„, parl'oblation 
vnefoisA/rrWucorpsdekfufchrift. TolJC 
preftre donc afsiftoitchacun iour adminiftrant 
U oBrant fouue'tefois les mefmes facrifiecs: lef- 
qucls ne pouuoycnt jamais ofter les péchés: 
u Maiiccftui-ciayancoffcrcvn facnficc pour 
les pèches, * cft afsis éternellement à lidextre 
de Dieu, ii Attendant ce qui refte, s i"fques i 
cçquçfcs ennemis foyentmis pour le m.irche- 
pied de les pieds. H Carparvneoblationila 
parfait a perpétuité ceux qui fontfanflifiés 
U EtaulsilcS.Efprit/enoustefmoignc : car 
«près auoirdiirtenpremicr lieu, ici «C'eftici 
letcftamcntquc ic leur feray après ces iours dit 
le Seigneur.Ie metteray mes loix en leur cœur 
«X les efenray en leurs entendemens: 17 Et 
n aurav pl' fouuen.iccdc leurs péchés Se îiqui- 
U$, ,3 Orli où il ya rcmifsionde ces chofes 
ilnyaplusdoblanonpourle péché. 19 Veu 
donc,frcrcs,q:ic nous auons confiance ( d'entrer 




"'«« ten,,» 



frun, i*Jtf,„t n ,trL.fyZ. tt , "* 

J itd ,n ,ffi, t tmm, m „..~ 
t"l<"luU, anno.fi,. "*' U t««»* 
4 Imfjnhilt ,mm c fiU n ininet^.. 

d,tn, m„»d:,m d„i, \ H.BùmJ^ 

"^VT- '"'«'[LflTmfh, ' " f i?r! " , ■ , 

6 Hi/«a«;i(B<;j " 
tUa,trH n ,. ^nuU 

t-m.s.:pt,,„,di„ H ,. % s>y U ?;r'' m 

■vtftuom dtu, -vttuuum ,u.„^ ftIt 
mum '-' 'fa»"" ?"•">'• l> t-JL^si 

rnltf.ar.fl.Jtrn.l. „ E„ m „„J^ 
fi'trdc.prtHoeJl^.tidU , 
r,fii C n,f^tcfftrtm h,fli M maqk Z 
fojJuniMvjtntftuMtt: ' 

" Û H '"*"' UX *■""?"> f'"'» 'ffirtnt 

b<,fiun,, n ftmp,t„ni. fidu in dixitr* d,i 

t } ^•■"l'rocxjtaamdov.ttfon^niurtni. ,<„, 

mia tin fiattltum pedum tin,. '• 

14 /'M inim , tthiuM unfummwt i„ rPfc.,,.. 

Jar.piltriium ftnHifiititt. 

1 r Ccn,tfl< lur <„um c-fpiHmfa. $u ""'- 

Um.popqutmtmmdixit, 

<4 Mil ptjidui itlci,d,tit dtminm-.Dibolt .*•*?«•»» 



! le-:;.i/ 



_ ..™,wi»uim a entrer 

auxlicuxSainasparle«langdeChrift. io Par 
le chemin lequel il nous a dedié h nouucau & vi- 
uant par le voile.c'cft à dire.par fa chair, 11 Et 
'"'r'"™ vn g"nd preftre commis fur la 
mailondcDicu: it Allons aucc vray coeur 
en pleine Foy.ayans le, coeurs nettoyés demau- 
uaifeconfcicncc.Sc le corps Iaué 1 d'eau nette- 
i! Tenons la confcfsion de noftre efpcraricc 
Uns vaner:car celui qui l'a promis.eft fidelc- 
14 E t prenons garde l'vn a l'autrc.a fin de nouj 
inciter j Chante.Sc i" bonnes cruures, 
tr NedclailTans point noftre alTembl'ce, com- 
me aucuns ont de couftume , ains admoneftans 
rv»r<»trt, &cç d'autant plus que vous voyct 
le iour approcher. 1 



ici mett in eordih», ,orum,v i„ numtw 
ttr»Mfapcrfirib*m im: 

17 Elf'«*torumcï-,ni<iMiut»mttriUm 
»•» rtc.rduhtr *mpl, M . ,8 rbiMlcmln 
rnm rtrn,r<U:,tm njcfî obUl* pn p rC u/o, 
19 hUbtmt, iiu^ut frttrt, fiduc.m ,„ in- 
trtt.fi,n!}or K m in fur^int Chnfii, 

10 JfgfmiHituHii nebif vii mai f> vi- 
uentem ptrvtUmtn,U efl tttntm /Mou 

a t Rtfuftdottm m*>r.um fyptr domà dti: 

11 -4t(td*mui 1 u vrra cirdt in plcniludi- 
m fidti^fptrf, ,ord< ù ttnftitntta mcL, & 
Muti itrpu, sn„* muni*. Il Ttnttmus 
ffti n.J},* ciftjiionem indt,Uruh,ti, ( fidf 
^"•im t{l»„ire t r,mifit,) 14 F.tanfidc- 
rtmiu imitent in prtuoutiontm (bariutit, 
r> bonorum optrum: 

tr Nonde'ireniti ttlUHitnrm m;1r*mf- 
c»t fnÇuttitdinU tfl quibufdtm.ftd <,nf*lî- 
tett& Unto m.x^U,nutnto xidtnlit appn- 
f in^Mnltm diem. 



Sui \x 



CHAflTUI 



lé! VoUntdti) enim pttcdntibtu b.» •;•>>" 
dtteptdm notitUm veritdtif,idm non rclin- 
qnilur pro pettdtu befiut: ^^ Terribilit 
ddttm qutddm expeclntio indu» , (y i^mi 
a mubtio, qiue tonfumpt.ird tfi dduerftriot. 
il IrriumufiAdaa tt?em Moyft t fine 
1 miferdtune duobm vil tribu* ttfiibm 
moritnr-. a g Sltutntt mnffl putdtu dete- 
riord meteri fupplicid^i fibttm dm tontul- 
tduerit > r> [inclinera tejldmenti piliutum 
dttxeril, m quo fiaâifiutmtH , c ftiritui 
"TtUut ttntttmeliMnt feteriti 
I 3 > Stimtu enim enm qni dixit : Mibi fin- 
....:.(/«. :t£c relribddm. Et i.'erum: i^vM 
dttdbit domina* populum fuum. n Hor* 
rtndum tfi tntidtre in manus dei viutniii. 
J4. 'Hemcmortmini dutem prifiinot ditt , in 
tjuîLu*- lUumindti magnum terumen fufli- 
•nuitiis pAjîUnum > 

j) Et in dlltro qkidem opproiriil e> tribu- 
Ut it nibut ipcHdtdlum faftiyin dttero dHtcm 
fot'v tdliter tonutrftntmm tfftHi. 
j4 N<fw &"uwfl*f tompdfii efiis: rdpi- 
7utm bonorum •vefirorum tum gdudtofufte- 
j ■ i ■ , eognoftentii tioi bdbere meiitrem 
ntdnentem . ... intidm. 
jj Noble itdaue dmittere tonfidentidm vt- 
firdm:qud mdgndm Ijdblt remuneidlionem. 
] i Tdt'untid enim vobs net tfl.tr id tH : vt 
moluntdtem dti fdctenteijrepottelis promif- 
ftonem. 

37 *Adbi:t enim rr.odiium aliqudntutim- 
que,qui venluru etl zeniet , r> non tdrdd- 
bit: jS l utlut dutem me*4 exfidei/iuit. 
£l^idft fubtrdxerit ft,ntn pUttbit dnim* 
me*. 39 Not dutem non fumut fubtrn- 
Ittomt fili] in ptrditiontm, Jed Jidtt in dtqui- 
ftionem dnim*. 



1)1 



t6 ï Car fi nous pechons volontairement apres 
auoirreccu la cognoifiancc de venté, il nertfte 
plus de facnficc pour les péchés, 17 Maiivne 
attente f terrible de iugemcnt,6; vue ferucur de 1 Hnt ' '"•■'«■"•li* 
i-eu^u^dcuoreralcsaducrtures. l8 S.«uel. b^SS 
qu vn auoit merprift la Loy de KioyJc il mou- lu> dc >'M' h "*- 
ro.tfis aucune m.fencorde, • fous deux ou îro.s ^duSIS^'^ 
telmoins. 19 Combien pires toimcns cuidci- 
vous aue dej^uirj celui qui aura mis le I ils de* 
Dieu (ous le^iicds, 6: tenu pour chofe profane 
le fang du teftament, par lequel il auoi t cfté fan- 
cliné:& qui aura faidl iniure a I f fprjt de grace^ 
jo Car nous cognoillons celui quia dtet, » A 
moy cft Ja vengeance, & ie le lendray . h 1 dere- 
chef.Le Seigneur logera fon peuple. )i C'cft 
chofe horrible de cheoiresmains de Dicuvi- 
uant. ji Reduifei en mémoire les iours precc- 
dens.efquels après auoir efté illuminés , vous a- 
uci fouttenu " grand combat d'aWtdions: n utu h„ t on.r„ t f. 

)S Q^âJd'vnc part vous auci efté mis en mô- fo " '"""î ' b, " e CCUI 
ftre i tous par opprobres & tribulations^ quâd ' '"^'^ 

d autre part vous auez efté faifls compagnes de 
ceux qui cftoyentainfi maniés. 34 Carvousa- 
uez aufsi efté participans de l'affliction des pri- 
fonmers, & auez reccu en loye le rauiflemcnt de 
vos bics:cognoiffans en vous-nicfmes que vous 
auci vne meilleure t heuanec ù tuux , & qui cft 
permanente, p Ne perdez point donc voftre 
con!iance,laqucllea grande rémunération. 

}6 Car vousauez befoin de 0 patience:à fin que • l'?>>ilce ptoctdt lo 
ayans faifl la volonté de Dieu, vous en rappor- [^^"«Ut ■••««- 
tiez la promefï'c. }7 Car encore tant foit peu de 
temps,& celui qui doit venir «'viendra,^ ne ur- P Mfi S nifi t ,„ e i«., fp , 
dcrapoint. j3 «• ftle iufte vit defoy ; nuis fi *' bdcliuraii«ea»l!i» 
qu,lq„\„ fe fouftraic, mon amc ne prend point t'iV.^" " *"* 
plaifircn lui. 59 Mais nous ne fommes point 
pour nous fouftraireà pcrditiô.ains pourfuiurc 
Ja I oy pour la confcruation de rame. 



C H A P. ,x I. 

1 Ixeelleme&tlfrUideldToy. 9 Sdntfoy nom ne ponittm pUirtd Dieu, ij Cité de Dieu, le 
fromeffei temmenl venuet det Peut. 




l<cle. 4< , s 



Stditttm pdei, fjierdnddmm 
Jubjldntid rerum,drgumetHm 
Çjjr dppdrentium. 1 In hdt 
enim tetlimonium eonfetkti 
[uni ftnet. ) Ftde inteUigimm dptdtd effi 
fetuU verbo dti , vl ex innijtbiltltu i-ifibi- 
l d fitrït. 4 Fide plittim,im holiidm .'.'Ici 
tjx'dm Cdin obtalit deofer qudm ttflimoniH 
tonjetvtiu tfi effe iujlm, ttjlmonium priln- 
lentemuneribm r;*> deeJ t Çr per illdm defun 
liut diiliuc loquittir. ) Ftde Enoeh trdnf- 
Idtni tfi nt "viderti mortent^ry non MMVWr 1 
bdtur , quid trdnfiuttt tUtin: dominttt. ^inu 
trdrjldtionem imm tefiimoninm lAnttfU 
tnifft deo. 

6 Sine fidt dutem impofiitU et} phttre 
d:o . Credete enim oporttt duedtntcm dd 
eleum quid eti , (y inquirtntiblu fe rtmune- 
rdlorftt. 

T Fide Noe rcfpowfo decepto de i*r que dd- 
I ut non vtdebdniur,metuentidptduit drtdm 
infdLittm domw fuie yper qudm ddmtidiiit 
jnundum:ty infinité qttx per fidtm efljutrei 
isl Miuttu. 




- ^w R l â roy cftvnfouftencmentdcjcho- 

1lcsquontTpcre,tC* vne certification ' CtancfuilcM» 
' des chofes qu'on ne voit point i Car •"«"''■«'"«•«mu'ôc» 
Il 1 r - cou "«incu,af qu'on 

1 paricelle les anciens ont obtenu tef- !rp"»oiiclnicmciiili 
moignage. } l'arioy 1 nous emendons que Ici 
fiecles ont cfté ordonnés par la F ;role de D it u, 
afin que des chofes iuuiiibles fiifftnt faifîes cho- 
fes viûbles- 4 PaT 1 oy » Abcl a oflert plus ex- 
cellcnt facnficc i Dieu que Cain: s parlaquelle 
ilaobtenutcGnoignagcd'efireiuflc, b d'autant k D'jmiMquMeâoit 
que Dieu rcndoit tefmoianaî>e defesdons-fi " " "" 

1/1 ■ OO »"'ViUViil.u uieiwBipleu i Dieu. 

lui eftant mort parle incore rar icellc. f Par 
Poy • Enoch a cfté emporte, a fin qu'il ne vift 
point la mort:&c ne fut point trouué.pour ce que 
le Seigneur l'auoit' emporté: Car deuant qu'il < IM'auoii o« ie ci 
fuft emporté, il a eu tefmoignage d'auoir pieu i ^"dm'jHc' '*'"" 
Dieu: 6 Orileftimpofsiblcdeplairea Dieu 
fans \ oy : car il faut que celui qui vient à Dïeu, 
crove qu'il eft , u qu il cft rémunérateur à ceux 
qui le requièrent. 7 ParFoy » Noé apres qu'il 
futdiuinement admoncflé de; chofes Icfquellet 
ne fe voyoyent point encores , craignant, appa- 
reilla l'arche pour la fauueté de fa famille:par la- 
quelle dttht il condamna le môde,i. fut fajet he- 



A V X H e ru If 



A II ne faloit omettre la 
luy d'Abraham , duquel 
les lu, I , f c b ;„, .h 



e C'eft, la Toy les aac- 
eompagne'i lufquci au 
lepulchre: ils ont perfe- 
ucré Cl , !. ■ ... 



f A feattoir du paît de 
Mtioouuiuie. 



f Ot la prome0*c repu 
1 non bien félon le iu 
(■ment butnaîn à ce cô 
mandement de laciiuer 



fc C'cit , te contem- 
plant ils apperceuoytt 
quelque ftgnc de l'ex- 
cellence qui dcuoite- 
Itrccnlui. 



ritier de la Iuftice.qui cft félon laFoy. 
8 4 Abraham cftani appelle, a obéit par Foy, 
pour venir au lieu qu'il dcuoit prendre en hen- 
tagcbcfcpartit.nefçachantoùilalloit. 9 Par 
Foy il demeura en la terre promifc.côme cftran- 
gcr.habitanc en des tentes auec Ifaac & lacob 
héritiers auec lui de la mcfmcpron.cflc: io Car 
( il attcndoit la cité qui a fondcmc't .6; de laquel- 
le Dieu eft l ouuricr£c fondateur, n Par Foy 
aufsi ? Sara ftcrile receuc force àconccuoirft- 
iiKce.fic enfanta horsd'aagc.pourcequ'elleefti- 
ma que celui qui le luy auoit promis, eftoit fidè- 
le, il Pourtant aufsi d'vn Tcul ( voire mcl'me 
amorti) « font nais </f S o» en multitude comme 
Jes t ftoilles ducicl,{< comme lefablon qui cft au 
nuage de la mcr.lequel ne fc peut nombrer. 
i) Tous ceux-ci font trcfpaltés en e Foy .n'avâi 
reccu les promcfTes: mais les ay îs veué'j'dc- loin 
Sc.alucestSc ayanjconfelTé qu'ils cftoyenteftr.i- 
gers& pèlerins fur la terre. 14 Car ceux qui 
dilcnt ccschofes, dcmonftrenc qu'ils cerchenc 
Wpais ,r Etccrtcs fils culTentcu mémoire 
de celui dont ils cftoy e"t fortis.ils auoycnt te-ps 
pour y retourner: 16 Mais il, en défirent vn 
meilleur, c'eft a dire, lecelefte. Parquoy Dieu 
mcimcnc pred point à honte d'eftre appelé leur 
Uicuxar il leur a préparé vne cité. 17 ParFoy 
» Abraham offrit Ifaac quand il fut cfprouué 
; voire celui auquel il auoit receu les * promelTcs' 
. oflritlonhls vnique. 18 (Auquel auoitefte 
• uicr in - Ifaac te fer.-, appellee femenccO 
19 Ayant efli.nc que Dieu le pouuoit mefme 
relulciter des mons: donc aufsi pour quelque fi- 
gure il le reçouura. 10 ParFoy " Ifaac donna 
benedielu. des chofes à venir à lacob, 6c à Efau 
j' a V °J," , ,acobcn mourant benitchacun 
desfilsdelofcph:& >J adora le bout de fon ba- 

•j Fo - v '* Iofc P h trefpaffant fit men- 

tion de I iflue des enfans d'Ifrael , £e bailla corn- 
mand fmcntcouc | feso . Par foy .quand 
I Moyfefutnay ,il fut caché trois mois parfes 
parens.pour ce qu'ils le h voyoyent ioli petit cn- 
rant,6c ne craignirent point ■« l'cdiO du Roy 



l laTey eftplm pnif. 
fante que tomei lei for- 
ée" humainet , comme 
"appert pat ceS exem- 
ple. 



- -— D -pm * s-uict uu i\oy. 

14 ParFoy -' Moyfccftantiagrandrcfufa'd'e- 

1 rv n T^ e . filsdc ' afillcdePnarao = W Etifntt 
pluftoft d cftre affligé auec le peuple de Dieu 
que d auoir pour vn peu de temps les délices de' 
pcenc: 16 Eftnnant l'opprobre de Chrift plus 
grandes nchefics.que les chrefor, qui cftoy et en 
igy pte:car il auoit efgard à la rémunération 
17 Par Foy il la.ffa l'Egypte, ne- craignât point 
la fureur du Royicar ,1 tint ferme comme royie 
celuiquieftinuifiblc. 18 Par Foy '«il fit la paf- 
que & l'effufiô de fangià fin que celui qui deftrui- 
loKlespremicrs.nais.nclcstouchaft. 19 P ar 
Foy >,ls palTcrcnt la mer rougc.comme par te r- 
re fechc : laquelle chofe le, Fgypt.cn, voulans 
expérimenter ,1s furent engloutis. ,0 Parfoy 
Jes murs de Icncho tombèrent , après qu'ils 
curecefteenuirônésparfeptiour,. ,ï Pi Jf oy 
Rahabpaillarde ne périt point auec les incré- 
dules, '-quand elle eut reccu les cfpics en paix 
}i ttquc^iray-.epluss'carletcmps medefau- 
dra.fi ic veux raconter de -i Gcdeon,& de =♦ Ba- 
rac.fic •> de Sainfon.êc" de »« Icphté, & de »» Da- 
uid,& de Samuel,& des Prophète,: j, Lefquels 
par foy onecombatu les royaume, , ont faift iu- 
lticc.onc obtenu lcjpromclTc,,ont clos les gueu- 



Tide^nixteMur^tb rah.m .1 •• . 
9 F,de J<mor*,„ t Jl ,„ ' . 

»«e„.//e„t. ,0 E*P««^ lf 2TS5 fc 

f°rJ,ior, tltw. 1 , Fidf * '. & 
rilu vthutm in co,:,„,,. CK S ■ S "-'/'<- 

c,Um f r*,,Tu m fu. 

hoc marlui,, un,j»s,„ fy dtrt ( J'r"' ' & 
t„Jmtm: & fi,ut qK , tJ ,°' " «•"'''»- «Ie,l. 44 . „ 
liitinnumcrabd*. *'**«»«. 

1} Iuxu f.dtm J r f„ r .n, f, inl 

f cr tS r,„, c Wnfimfiv.ZZZ 

n:cm, n ,JJi,„ de q«* '^rMnJ,^, '^'" 
<!•" '"»pM reuernmli . u Nm ,, 1 
meUorem appe,,,,:,,,,! cSi ,*t lficm 

htm If.ac, tHm unuretur . & vni , m . 

1 8 yuem duHun, efi^ M tf ' 
enbiinr iibijemen\ 

fotenejlde»,. -,ndee, m&IH JriuZ 
««fit. 10 FideO-defr, urU L t „ tduà 
//».rr U„i & Ef M . ' Hl""^. 

1. Fuie l,<où K,r,en,f„ g uL, fl;, nm l^.o* , , 

e:;:i. IX Fide lofiph morte», depnfeBi*. 
nefilionm lj rer l memor.,m ^ j f '♦ c *>' • 
t«f**nu,»J*m,. îj FtdeMojjitiutm 
c,„:Iu,h, ,<} mevfibu, («Wi fi,,»,,!: HExod.,^ 
Juk , eo tjuoi -vtdtfe»! clc^ntrm wfantem, A; ' w ' 
€> «on umuerttr.t 7fr-» edtelum. ^ u . 

>(r<fil>»mfiL*?b,r<o»H, if Uigùdi. 
i' m "ffiigieum populo dei^HimtemftnHi 
fetCMtibtbereiéteundiutem, 

16 Mtura diuitU, *Jit„ ;„ tl,ef,uto^le- 

!}pt>'ritm,impropertHmChrifli*siffUithit 
enim in remunentionent. 

1 7 Ftde reltqni, ^fegypinm : mn veritrn 
*»m>ofiu,cm Heg„. Im,if,bilcmtmmt*m 
1«-'m~tde>„f„]h»uii. S9 Ftdteeltlnmit***».* 
t*l'l>*<? f'ignim ef„ftot:em:ne <fnh.fl*- 

tdl prim,tiu.,i.» S tni et,. 29 Fidetr.n- 

fierunt mare T^ybrum t.nqnnmper *rid.m ,, El0 .,a., t 

terrtm-.tjuod experii^egyftrjenertitfitnt. 

30 F, de mxrt leruln eorruetuul, tirtnil» 
dicmmfepiem. , r , 

1 ' la lol.tf.la. 

31 F,de J(.bab mere/rix non periit tum , 
lutredulu : ext.-t; c ,:i cxflor.iore, tumpnee. 'tloftaUt, 
}1 EttjMtdMdhuc dti.m'.Defietetenim me „ loM , , 
Ktrtpu, e».rr.,r.,„„ ,/ r Gedeon,Bartt, Sam- 't lu%a J 
rfin,lepl„l,e,Da,,id, S*m»el, & Tro r l.<„,, 

33 Sf:i per /idem zitertt»! régna, opérait m luscm. 
]->:t iuUtitam , .depii l„,,t repnmtfinnet, 't , „ 
ohurattern», or. leotwm, "' 
)4 ixlinxtrnr.: m.pctum igni,, tfnprSi j 
anem 1X , 



CHIP! 

aelemgladù : tcnualuerr.it de infirmitate: 
fortet /atti fant m tcUt : hRm vertmmt 
exterorum: 

if ^ttrferttnt mulierei de rrfurrcBiene 
morluotfucr. ^il,; autem dilicnti fini > mn 
fnfeiptmtei redemptUnem, vt melmrem in- 
v.emrent rrfurreHionem. 
J6 ^ilijicro Udibria ry~. triera expert/, 
infuper ry fineuU ry carcerei: 
)7 Lapidât, funtJeSi [uni, tentât, funtan 
ccciftone gladr. mcrluiju.it. Circuierunt in 
mclotit, inpeUtLus caprinn , rgentei, angu- 
Jliati,afflicli, 

j X Quibiu dignua non irai mundlu: in /,./,- 
ludintbm erranteijn montibm çy fpeluntn, 
ry in cauernu terrx. 

}9 El bi omrnt tejlimonio fideifrtbati, ma 
accrperunt repnmijsionem, 
40 Deo pro ntbil mtliiu aliqiiid preuiden- 
ttfvi mn fine nUu confummarentur. 



T*« X t t. ,„ 

Icsdcs Iioiiî: j4 Oncerteint la véhémence du 
fcu.ont cuite les trenchans des glaïuc., de mala- 
des fonedeuenus vigoureux, fclôtmôrtrés fortf 
en la bataille , ont «pouffé les camps des cftran- 
gers: it Les femmes ont reccu leurs "morts par k V "™T 1 ' •» 
refurreflion.lcs vns aufs, ontefté ' eftendu, fne f-fou^î.». X 
tenanscompte d'eftre dcliurés^i fin qu'ils ob- V"" r ' mmt *» 
tinffcncvne meilleure rdumflEn: ,6 Et le, i'.ï/ïi.t." ïîftSS 
autres ont elle cfprouucs parmoquerics 6cbatu- «'P"t''''"- 
res.d-auantageaufs, par hcnsïc prions! ,7 II. e£SÏ5SSl!Z 
ont cité lapides.ils ont eftélciés,ils omefté ten- «avaulgunn. 
iés,ils ont cité mis a mort par occifion de glaiue 
ils ont cheminé çà & là vertus de peaux de brts 
bis & de cheures,deftïtués,affligés,tormcmés, 
J8 Dcfquels le monde n'eftoit pas digntierr J s 
és dcfcrts.és montagnes, & cauernes, 6c trous de 
la terre. )j> Et tous ceux-là ayâs obtenu tcfm,oi- 
gnage par foy .n'ont poincreccu la promefle: 
40 Dieu ayant pourueu quelque chofe meil- 
leure pour nous , à fin qu'ils ne yinffcnt à pei fe- 
fUon fans nous. 



C H A P. 



X I I. 



I Jlexherte à endurer afflidion. I Iefufcbrifl chef delaToy. 9 Tere dei tfhill. la^Ttix. ïx ciU 
de Dieu. 14 lefui Médiateur. ziTirnercr.ee (y crainte. 



IZon.i: 



\jEpjSS l ~'"'T" (ynoi tantam haben- 



ijfc tel impcjitam mtbem tetlium, 
deponenlet omne pondue (y 
circttntlani ms petcatum , 
perpatientiam curramuaad propefttum m- 
liacertamf, X -45ficicntci inauHorcmfi- 
dci.& confummalorem lefum, qui prtpojito 
fibigaudio fuflmuit crncem , confufione etn- 
temptaialque in dextera fe J u< deifedtl. 
} Td'l'late euim eu m qui talent fufliHjfit 
à pectaioribue aduerfem femctipfum tôtra- 
diHionem : vt ne fatigemini anima -jeHrkt 
déficientes . 4 Nundum enim vfque ad 
fanguinem reHitiîia^cduerfm petcatum ré- 
pugnante!: f Et tUM ettu ctnfolatiom* 
qu< vob» lanquam filiii Uquiturydieeni-fi- 
It mi,m>li negltgere difciplinam demi™ : tit- 
ane fatigerit dwn ab to arguera. 

6 Slufm enim ddigit domintu^ajligat.-fia- 
gtllal autem omnem filium quem recipit. 

7 In difeiplina perfcu'.ratc. Tanquifiliit, 
■vobu iffert fe dent enimfiUm^uem ni 
tcrripit pateit 8 Siuèd fi extra di/ripLnS 
ejiit , cuint participei f*Si funt tmnci : erg» 
adalleri,& non filij eflia. 9 Deinde paire r 
quidem carnU mjira: , erudittre, bakuimw 
ey reuerebamur eoi.Ki multo magù obtem- 
perabimtu patri fp~irituum,ry ■vutemwt 

10 Et ilU quidem in tempère pauccrum tLie- 
rum, fecundnm vduntatem fuam erudiebat 
nui : hic autem ad liquod -utile eft,mreti- 
piendo fanBificationem tim . 11 Om nu au- 
tan difciplmain pra-fenti quidem videtnr 
non ejje gaudv.fcd maroriftpoflea autem fr» 
Hum pacatifiimnm exercilatu per eam,red- 
det iKjlitia: 11 Tropter queà remiff.ii ma- 
nu* (y foluta genua efigite: I) Etgrejfue 
rcHoi facile pedibm veiim : vt mn claudi- 
cam quis errei,ma jt autem fanelur. 
14 Tacemfequixuni cm cmmbiu,çy fan- 
climoniamtfme qua nemo videbil deum. 




mcntujrci. 



Ous' donc aufsi,veu que nous Commet 
cnuironncs de fi grande 1 nuec de tcf- , tMMtaUiUul e .. 
moins,oftons toute chargc,& lepeché lc ' J ■">•»'« limai »cr- 
qui nous enu.ronne , & par patience dS^S^^SS» " 
pourluiuons la courfc qui nous eft propofee, 
1 Rcgardans à lefus chef ûcconlommatcur de 
laFoy, lequel en lieu delà loyc qu'il auoit en 
main.a enduré la croix, ayan: mefpnfé la honte, . 

6 eft »afs.s à la dextre du throne de Dieu. , Par- cUil^ iSfrÊiS 
quoy confidcrczdiligemmët celui qui a lourTcrc <"'""!«"■ iutiouile« 
telle contradittion des pécheur, à l'encontre de ïï^^^"."'! 
loy : a hn que ne vous lafsicz point en détaillant 'ctbuuin, n o>%n- 
cn vos courages. 4 Vous n'auez point encore "■"■"I"'; 1 ' fu '"" 'V f ' 

f n 1 ■ r r ■ * lauri le Seigneur lilui. 

relilte lulques au lang , en combatanc contre pe- u« il f<uli luuiiomt 
ché: f Etauezoublié l'exhortation laquelle j'"!"'' 1 
parle à vous comme aux enfans, difanr, « Mô en- aX«"l£fc"«S? 
ranc,nemetspointànonchaloirlcchaftieniecdu '"i"' 00 ' ««urei fum 
Seigneur , K ne perds point courage quand tu es 
rcpnnsdclui. 6 Carie Seigneur chaftic celui 
qu'il aime , & fouette tout enfanc qu'il auouë. 

7 Si vous endurci chaftiement, Dicuf-offrci 
vous comme à fes enfansicar qui tft l'enfant que 
le Pere ne chaftie point? 8 Si donc vous cftci 
fins chalhement, duquel tous font participans, 
vouseftesbaftards.&nonpointfils. 9 Etpuù 
que nous auons eu pour challicurs le. peresde 
noftrc chair, Si nous les auions en reuerenec : ne 
ferôs-nous point beaucoup plus fubiets au Pere 
dcs' efpnts, Scviurons? 10 Car ceux-là nous r . 
chaftioyent pour peu de tcmps.commc bon leur ""f"' 1 1«« »efor- 
fcmbloic.mais ccttui-ci nous chattic pour nortre ^^«Sïfe 
profit, à fin q nous foyons participans de fa fain- 

élcté. 11 Ortoutchafticmetfurriuurcncfem 
blc point cftrede ioyc,ains de trifteffcimais puis 
après il rcndfruicî paifiblc deiufticcactuxqui 
font exercés par icciui. 11 Lcuezdôc vos maïs, 
qui font lafchcs,& vos genoux qui font dcfioîcï: 
ij Et faites les fentiers droit, à vos pieds : à fin 
que aucun cloçhant ne ft dcfuove,niais que pluf- 
toft il foit remis en fon entier. 14 > Su niez pai* 
aucc tous, fit fainiteté, fans laquelle nul ne verra 



e Comme il erernot ef^ 
prili fini moyen hu- 



A V X Ut 

,, .. leScigneur: if Prenant carde que nul nrfoir 

»u.e u.«, c ,. £JI .i u . oetiillancaeli grâce de Dieu.que quelque ra- 
cine d amertume bourgeonnan; tu haut ta vous 
dcuourbe,*. que pluûcurs ne loycncfouillés par 
elle. 16 Qucuulncfjit paillard ou profane 
comme 4 liau ,qui pour » ne viande vtuditlon 
droit daincflc. 17 s Car vous feauez que mû- 
mes puis après délirant d-l.ci Kcr la bénédiction 
il tut rc Kl té . car il ne trouua poin.lieu de pcni- 

ïil^ZffoRûo.ttxi. <- ar *o"s n eftes point venus a "vue' mon- 
rtrjiiua d, ,«.« hu tagiK- qui fe pu.lTc touchera la main .maufeu 

JU mont dcS.oi cclcltr, IvruflÂr 1 11 • - 1. , - t"iuun.i» 

tatiu i>,c„„ua. V»,. ur "»at. mau tourbillon.ni a l'obscurité 5: tem- 
Mlcjj.iaUcctclup. ptftc, iv Etfon de trompette, & voix des pa- 
rolt s:laqucllc ceux qui 1 ouïrent fcxcufcrc't que 
Ja parole ne leur fuft plus adreffec: îo ( Car ils 
ne pouuoyc nt endurer ce quicftoicdict,) *fi*. 
«•■r, 7 Si mefmcs vne belle a.touchc la môtagnc 
elle icra lapidée. 11 EtMoyfc v tantcftoitter- 
xiblcccqui apparoiiToitMîi.'cfuis efpouanté,££ 
/ il.t«rdeltcQ.ii c utn * M 9 ** Ains vouseP.ts venus a la inouca- 
«'«■ *<•,.)•» l.p.,olc E ncdc Sion,ttilacitéduDicuviuant,laIeru- 
de Oi« Jcuonfgm, a, loleni celeftc , & à la fréquence de beaucoup de 
****** milliers d'Anges, xi Ecal'Eglifcdts premiers 

qui font efents és cit ux , & a Dieu , qui cft luge 
detous.&auxefpntsdcsiuftcsparfaicts: 14 ht 
a 'efusMcdiatcurdunouueauteftamenc, * ci au 
fangcfpandu.parlantmicux que celui d'Abc 1. 
if Voyez que ne mcfprificz celui qui parle : car 
jiceux-laqui mcfprifoycnt celui qui parloitlur 
la terrc.ne font point efchappés, nous ferons pu- 
nis beaucoup plus , fi nous nous deftournons de 
celui qui parle des cicux, H Duquel la voix 
cfmcu : lors la terrc : mais maintenant il a dcnôcc, 
. „ , difant, * Encore vne fois 4c l'efmouueray nô feu 

'SWîS.WS ^cn:l f terre ma,, «auû.,lee,el. x 7 Et quant 
rc»jtdccc monde fera 3 ccqu ilniét.fcncores vne fois, fignjfic la muta- 
tion des chofes mobiles , côme de celles qui ont 
elle ' faite» , à fin que celles qui font immuables 
demeurent. 18 Parquoy prenâs leroyaumequi 
ne peut eflre csbranlé, retenons la grâce, par la- 
quelle nous leruions à Dieu, tellement que lui 
foyons agréables auec rcucrencc 4c crainte, 
xy " Car aufsinoftre Dieu cftvn feu côfumâc 



tout changé 
k Ouiparadteaces 



I * I S x'x 

1 I ComempUntu ne nu j j,r„ ■ . 

17 Scitêlt enm nuenia m 

eimuiem ,U, viMtnt» /,,, /• 
X4 L' 'eft'menli u „J c ^J°ff''*, . 

5 "; , " B '-" , ""i r «^'-», 
»» ivfaptr terra l^u,Utmr:mmU, ■ 
, y»/ </< far /« /^«, B/em „^„ . 

16 Cu,Ui *« "«« ,. 
n.int reprcmuii, </,«„, . ^/„ t fi 

wioAi/ikm IranJUihnrm tï v ,* M f^orum 

+>t km«.im m 7 k* y.",n/ immeUU 

X8 // <y « «j. m!m lwmo ij/ c fufcipittUtst 

Memugraium.fer^», feruUwui »U. 

tentei d:t,cnm metu reutrimU. 

1 » E«»iw n^/tr ,^ „„ m^nciu tH. ■ 



C H A P. x I I I 
X Chtnte.H.fyuliti. 4 iUritre. S Moeur, fins tutrice . S UMthriR eierr-A «n * • fl 



a A feanoir, Abrihan & 
lot. 



* Ceux-là ibtiieBt aper. 

lemct de ce lieu.cjui ea 
culhgent que le iraru- 
cr lieue «Iciuie» per 
fannei de quelque QtlJ- 
Se côdttton qu'dlei 
IttieniTCef le texte i>on 
Are (la.rcniêt que l'in- 
tention de l'Apoflre el» 
de declaitcr tt côman 
dei la punie * pudici- 
le qui dotbt ente cat- 
deeen fnatiage, & non 
fl\ de prf mettre le tna- 
a/aje a ton • car il e& 
maitreftepar Pefcril t 
aefa ncte tjne cent qui 
• ni votié cotineoce per- 
periiclle,n- pruuent att- 
aancmctit cAre mai ict. 



g^jVe' la charité fraternelle demeure être 
vo 9 . x 1 N'oubliez-point l'hofpitalhé. 
Car par icellc'aucûs Jont pleu,avât re- 
5 ceu des Anges en leur logis, j ' Ayex 
mémoire des pnfonmers .comme fi vous efticx 
emprifonnés auec eux ; {c de ceux qui trauaillcnt 
comme vous mcfmes aufsi eftans en corps. 
4 Que le mariage foit honorable entre tous, & 
* la couche fans maculc:car Dieu tugera les for 
nicatcurs 4c les adultè res r Quevosmaurs 
foyent fans auance.cftans contt's de ce que vous 
auez prcfcntcmcnt:carlui-mefmca dift,* le ne 
te laifleray point,8c ne t'abandonneray pôint. 
6 Tellement que nous pouuons dire en a (Te u ra- 
ce, s Le Seigneur ni eft en aide : if ne cramdray 
chofccjiicl hômemepuifle faire. 7 AyctSnc- 
moire de vos prclats.qui vous ont annocé la pa- 
role de Dieu : defquels enfuiucz la foy, conûdc- 
rans quelle a cité l'ilTue de leur coDuerlauon. 



> Htrit.ts frsterniutu mneti , (oauvu 
i" -dit, x Ht UTJi.uliu- 1 x»m.ia.i| 
FSt^ lem nohie Miuifii . fer lune \'c"t'i.,, 
• enim pUesierunl quidam t mtt- & i*.J. 

gel» hufyu,, teiefiu. ; Mememorc iin- 
Rorum, tjr.ijuim fimnl vir.Hi : (f UUran- 
tmm , lanijuam & if fi in eifm morunlei, 
4 Honortbile aunntirm m tmn.Lm , f> 
imntaïuUtiu. Turnuaitrei enim (7 
adulterniuduahuJem. j Situ more, jme 
*<i*riti*,e<mttntt frafenttbut. Iffe enim di- Io(ii< t 
*«-A?o» le deferam,neiue dereUnnuam. * * " 

6 lu vl lonfidemer ditam*- :t>,mintu nti- 
ti admiur iU . non timuttqmiii facuiuiihi 
htmo. 

7 Memcnlote j>r*poJitorum 1 eflrwm, nui 
loin . . ;.!.■■:■_,:,.„ dei: quer. m ml.-.é- 
lei exuumionuerfjl,on.>,imilamim fidem. 
i lefm Chrijtm hen (y b»die t i[fe & infim 



s tù.m* 



C H A p r T 

tuU. 9 />.-.,7..V« 5 ,,;,) , . r \m :, «:- 
tilt dbdnti. Optimum efi tr.im £r«ti* jf Mi- 
re tor , non tf<u , a.,-* c«* prcfrerumi umbu- 
Izntibw in tî* t 

10 Hibtmm alure: de /jiw tdtrt non habtl 
fUtflstem^ni ubernxtulo dtfermunt. 

11 gntrum tnimxnimalium tnfirtur ftn- 
£iin pro petieato in /.„.,/., j> f r ponttfit t , i»- 

\'< rum torpor* ertmxnmr txirt tmfin. 

Il Trof t:r quod q- Ir]~tv,i t fam/hft*m 
ftr fuum fingnintm populum, txtr* parut» 
ftffiu tii. 

I } Extamtu ignur dd mm txtr* txflrj, 
impropttium tint porunlti. 
■r. 14 Non tnim hubtmm hic mxntnltm tiui- 
I4tem;fcd futur» n, inquirimm. 
If Ttripfumtrgocftrjmm hojiUm lun- 
dis femptr det,i,ltil,fri:clxm Uktorttm ton- 
ftcntium nomim eiiu. 
1 6 Btntficrnri* tuttm (jr tommunionu ne- 
l if t U m ifii . Txlibui tnim hofliit promere- 
lurdem. 17 Obedite prtpofim veflm,ty- 
fvbUctte tu. Ipfi tnim perutgiU M adf m- 
lienem pro animtbm vtflrù rrddituri ,vt 
cumgxndithct ftttxnl , (y non gtmenltt. 
hit tnim non txptdil wbu. 
|3 Or*ttpnn<,bii. Confidimxt tnim qui* 
bintm tonfcitnlum htbtmm , in ommbu 
btnt volcnltt (onutrfxri. 
\9 *tmftim Miéitm drprtnr voi hoefattre, 
qui ctltrim rtfltiuar -vobà. 

I a Dtiuauitm pxtUyqui tduxit dt mortuii 
pxflortm mxgnnm outum infunguine 'r/7.t- 
mtnti «ttrni,dominum noflrum lefum Chri 
fitim. Il .Apteti'oi inomnibono t "vtft. 
tUltl tau volxnltltm.ptcitni in vtbu quod 
pUtexi torxm fe,per lefnm Chrifinm, mi tiï 
jlori* in ftcuU (teultrxm^Amtn. 

il TÇojo xmem uot fr*irei,vt fuffcrtti» ver 
bum foUtij Eltnim perpjHtù ftnpfi ■votif. 

II CtgnofiiH fntrem noflrum Timelhin 
..••/«»;,, n tn quo( fi celermi veneril )vidf 
bo vol. 14 Sxluutt omntt prx-pofitoi ~vt- 
Jtroi,cr omnet fxnfrot. Stiuunt 1101 de Iu- 
lUfrttres. \t Ortuttum ommbuimbu, 
tstntcn» 



R E S f t T. IJ4 

8 lefufchrift hier i: aujourd'hui iH le mcfme, 

d éternellement. 9 Ne foycj point diftrait» . 

cs& li par doânncs d merles « tiirangcs: «ni 

citbonquele Cour Ici: eftabli par b grâce , non •. P„ .cm.ulJ.SgM 

point par viandes, ItTquelles n'ont point profite >«<«nii«del>i«iir r ir|. 

aeeux qui fy .ont occupés. ,» 4|ou, auon, 

vn autel duquel n ont point puiliauccdemâger •■«••« auii|Mt<a 

ceux qui feruent au Tabernacle ?'3î? u, î"» f 

.,5 1" 1 j 1 n 1 r .. . - u< dilcreliou d'enitc lo 

a le%corps des bellcs.dtfqucllcs le fang * l'iim6A-«o dea 

clt apporte pour le pèche par le fouueram Pon- i ' < ^" ">".• 
ufc dedans le lanctua ire, font bruilé» hors des &ï£r£^ 
tentes, il Pourtant aufsi Iefuj .3 fin qu'il fan- ,c " cl " ICU f»"P»«i«- 
fl.fiaft le peuple par fon fang.a fouffert h or, < la ^uïT^JÎ^l^ 
porte, i} Allons donc àlui hors des tentes P*»<* «•* r«utrl.|ur ircji 
portans fon opprobre. 14 7 Car nous n'auons ii^'IÏ k'V,."'",'.""! 
point ici de eue permanétemais nous cerchons 'l" c «<>i«i nMtt 
cellequieftà vt mr. If Offrons donc par lu. ^J^JS^Jî 
T lacrihce de louange toufiours i Dieu : c'eftà uaff Akloba 
d,re> fruifl des leures çonfcflin. fon nom. f .««fa. 

16 Ne mettez en oi'bli la bencficcnce &cômu- I"» en diurne. 
nion:car Dieu prend plaifir à tels facrifices \ c l H5 b,co re "' ci "' 

, _ „ . CT- 1 r , _ ' . Joibi cU»e entendu du 

17 Ubcillezavosconduaeurs.&vousyfoub- f«r,See du cotp.de le. 
mettez : car ils veillent pour vos âmes , comme ÎJ^" 4 *" u <•'««• 
ceux qui en doiucnt rendre compte . à fin que ce ' C ' 

qu'ils font,ils le facent ioyeufcmét, & non poine 
à regreticar cela ne vous viendroit à profit. 

18 Priez pour nous:car nous nous aficurons que 
nous auons bonne confciencc , defirans decon- 
uerfer honneftement encre cous. 

19 E t ic vous prie de ce fairc.d'autant plus grâ- 
dement.i fin que ic vous foyc plurtort rendu. 

îo Or le Dicudepaix(qiii a ramené des roorti 
le grand Pafteur des brebis, par le fang du tefta- 
ment éternel noAre Seigneur lefufchrift) 

il Vous parface en toute bonne otuurc , pour i l » perfiaïon la S- 
faire fa volonté, faifant en vous ce qui cft agréa- jec'ci!"' J * U 1 
blc deuant lui.par lefufchrift, auquel foit gloire 
aux fiecles des ficelés, Amen, 
il Aufsi, frères, ie vous prie, prenez en gré lz 
parole de confolation : carie vous ay eferiten 
peu de paroles. 

i) Sçachczquenoftrc frère Timothec cft dcli- 
uré.auec lequel ie vous verray fil vient bien 
toft. 14 Saluez tous vos prelarz , 8c tous Ici 
fainds.Lcs frères qui font d'Italie, vous faluënc. 
ir Grâce foitauec vous cous, Amen. 



I gMCtf 



Enuoyee d'Italie parTimotliee. 




S Les A&es des Apoftres efcrics 



PAR S AIN CT L VC 
Euangcliflc. 

^ *\ G V Tsî e k T. 



A'o.« voyons l'expérience iournellement de ce que no fh- e Sehneur Iefi, a pronom.' J 

mr.fi* E^afcauotr qu'elle fero,, en perpétuel combat , c, LSZZ TV"" 
f figée far Satan pr.nce de ce mondc&par le, incredules'qui eft la pu,ZZL *"* r * 
b'Jqueh a exerce t> maintient fin règne. Or nul ne doute aJcefl efiat ne foVlt ""^V" 
tene>;au.jucl,lfiutto«fio„rsfo, l fir,r O eSheterfecmfTyoire de forte L tl "? " ,/ '" 
n attende la fin debamre.Et toute fou tel eft teîlat de lF.»l,fid» SenLu, * t?}™'»» 
fimtemsfont appelé, en ce monde Defjuel, pour en ta,,, onpo.nro.t eth, , 
trempent malheureufin'fo,, la ioye & confilaùon .neslnnab >,.,„; „ ns 4 
l "»Ï"<™l>«0-Mceftepnfic U :^ 

t> d.mnefius lequel faut que tout genou,! foye.fi.t au c„l,en ,nre,où és «*„ A - ' , !„ 

^ousefiapp, : ene, & lacouron, U de g lo,rea,noyaun,ece!efi^ 

enfommeeequ, nous efi dccla.ri enllnslo.re p-efinxe ,q,„ eft tvoJeecomme V» „u),-J 

^'^'^fideUspourcontemple,' 

y<™<*<™fi<Se,gneurlefi,. E tfe,onquenou,yyoyinsq,^ 

tes en an,u,ncant au monde le royaume de D,eu par la pred.caL du CM Euan'll Z~ 
apprenons a leur exemple, que le femblable a luiendra 'de tout temps & , W^t^ 
confimmattondnmo.sdcCartamplu, nue Satan y cra le royaume de D,e„ cro,ftif^2Ï 
cnparlapred,c^onde,ado^, n e i ,lJeJp,oyn-adeta„t plusorand cour,? fi frZZZ 

fur tout cequ, .eflfi^O- n'eftrienaduenufan, fin ordonna J & rou'oir coL fufSL 

W™,*^or,Meconfifio 

encont.nueldangndemm extrême, qu'elle fondât engloutie abyfmee jffti/l 

ut Tet'if n i' T ^«""O *T«* ^^efqueh eftfakmLon de 
la m.Jccorde deD,eu,delagrace de lefus Clr,ft,dc l'cficrance deyie & f lictte éternelle de 
hnuocauondu Sesgneur ,de repen,ance,de la yraye J'nte du Se.^ur,^ damres Joint 

frcmtcrhurccommc ccslm-c, lefecond de l ILuangde filon faM Luc. 5 
C H A P. I. 

Llt&S E fo r "n- ^""r-oin.aelefi.CkriJt. 0 II toute au ciel. „ 11, a,. 

Primum 



CHAPITRE 




1\imum quidem fir~ 
ntçne feci de omnib 9 , 
ô Thtoi-kilcflu* ceepil 
le jus facere cy docertt 
1 Vfque in diem quM 
jfntafim .AfiJMit 
fer'fpiritum f*nBum,quoi eleril, affumptut 
efl. } Sc\uibm & prabuit fcipftm vmmn 
pofl pafiionem fuam in muliit argumtntii 
fer tliei quadraginta apparent eu,(y loqueni 
deregnodei. 4 Et conuefieni,prxcepit eù, 
ab 1 trofoljmii ne difiederent ,fed expeffa- 
rene promijlioncm patru, f Qufm audi- 
M-4>i jln,ir.qutt,peroi meum.quia loannei qutdè 
filii aqua,T»l anlem bapti^abimini 

», fpiritu fanBo non pofl multoi hot ilici. 
'Il 6 lgilurquicôuenerant,inierrogabanteu 
,, i ditentet:T>ominiJi in tempore hoc reltituti 
«M regnumlfraeli 7 Dixil autem eu:Non efl 
veflrum noffe tempora vtl momcta,qiuc pa- 
ter pofuit in fua potttiate. S Sedaccipie- 
; : - lit viriutem fupcrucmcnttt fpirilm fanUi in 
■vol, Cr erilu mthi leftei in 1 trujalem , (y in 
omni lutUd Q* Samaria, &• vfque ad vlti- 
' mnm terra- . 9 El cum l.o-c dixiffel, iidè- 
tibtu tilts eleualui efl: & nubei fufiepit eu m 
ab otuhi eorum. 10 Cume^ue iutuerentur 
in celui* euniem iUum^cee duo viri milite - 
rmit :::> ..! iltoi in ■veRibw albn, qui 0- di- 
xerunt: Il Viri GoliUi ,quidftatu oMm 
tientei in ctrlum : Hit iefm qui affumptut 
tftivobn inealumjic ■véniel quemadmo- 
ditm ■vidiilu cum euntem in ccelum. 
Il Tune reuerfi funt lerofotymam à monte 
yui vocatur Oliueti, qui efl iuxu lerufalem, 
Jabbati babem iter. If El cum introiffent 
m caenaculum^ifcenderunt vbi manebat Tt- 
trui, tir loannei, lacobui , r> Andréa, 
Thilippue , (y Thomai , Bartholom<ut , ty 
■ Vlalll .1 :<-,!.:, obw Repliai, Simon Zelo- 
tei,(y lucLu lacobi. 14 lli omnei IMM 
ferfeuerantei •vnanimiter in oratione cum 
mulieribu,(f Maria maire lefii, r> fralri- 
but tint, if In diebiu illu txurgem Tetrut 
in medio fratrum,dixit:( Erat anlem tuba 
liominum fimulferc centumuiginti: 
\( y irifrafrei, tportet impleri firipturam 
qitam prxdixit fpiritui fanRui per 01 Dauid 
de luddrfuifuit dux eorum qui comprchcn~ 
derunt \lefum : 17 ££ui tonnumeratut 
trat in nobit t (y foriitu* tfl fortem minifle- 
rij huiuf, it Et hic quidem pofledit *• 
frum de mercede iniqmtalii , (y fufpenfui 
IÙR.17. j. crepuit meâiuiyfy diffufa funt omnia vifet* 
ratim. 19 Et nitum faRum efl ommbui 
habildntibut lerufalem,itatit apptllaretur 
arer Me lingua eorum *4el>ildcmacl>,hoc efl 
ager fanguini*. 

10 Scriptum efl enim in libro TJàlmorum: 
Fiat commoratio eorum déferla, non fit 
qui inliabitet in ta: epifiopatnm eiui ac- 
lipiat aller. It Oporlei ergo ex iù virif 
qui nobifeum funt contregati in omni tem- 
pore quo tntrauit &• exiuitinler nos domi- 
nm Iefm, 

11 Incipiens à baptifmale ïoannié vfqut 
in diem qua ajfumptut ejl à nobvyitflcm re~ 
furreSionU cvu nobifeum fieri, vni ex iilu. 




I Pfe.41.iB 
m 11 1«. 

lieu it. 1 



'Ay parte par ci deuant.ô Theo- 
philc.de 1 toutes les choies que ' A<ii«iolr,q«i to , ctr . 
Icfus s'eft mis i faire 6c enfei- ; ,n, 1 » 0 « r «W«-Cito. 

. y. . *^ _ Il *f 1 bien our Ici £u a ,,. 

gner, 1 Jufqucsauiourqu il fut »«i*io«.«ii b.au- 
reccu en haut.apres qu'il euedô- ' t ° u lt' ^"^"1 
né mandemenj aox Apoftre» «... c..m« il .,. P c* „ 
parle faincî tfprit.lcfquels il auoit c cleus- " !» * *Œf- 

J Aufquclsaufsi après auoirfoutfcrc ilfedëmô ï r h{ ï"'°,"'?' P' efcl >« 
i. r , r ,. ,, ,• • ■»"iiit,iucKmo- 1 Màtwiii 1 tome crt . 

itraioy-mclmeviuant.auec pluûcurs approba- *m,3m4 ,i c n efcn, 
tioni.cllac veu parcuxparquarâte iours 6c par- M; "' 1 '•"■ , ».* ««"■>«. 
lant du royaume de Dieu. 4 Etmangeaiît iuec f'il fi.niSc ,.. w «. 
eux leur comanda qu-Hs ne fc d oartiflenc point ' •• f' «« 
de lerufalê, mais qu'ils attendiflent la promeffe rr.""'"'' J """ r 
du ^cre, 1 Laquelle, dit-il, vous auezouie par d Pour " i"'' 1 ' d '- 

voutr V ^L l T?>^ dcau.maA " X$Ste* 
vous Jerez baptizes du fainft Efpnc .deuant peu » uni, en- 

deiours. 6 Lux donc eftans aûcmblés Tinter- 
roguerenc, difans, Scigncur,reftabliras-tu en ce 
temps-ci le royaume a Ifrael? 7 Et il leur dît, 
Ce n'eft point à vous de coeroiftre les temps ou 
les faifons que le Pcre a mifes en fa propre puif- 
ianec. S s Mais vo* receucrez la vertu du fainft 
tlpnt venant fur vous:6c me ferez tefmoins tant 
en Ierufalcm qu'en toute Iudec 6t Samarie 6c' e " hti* Ufntk 
lufquesau bout de la terre. 9 ♦ Et quand il eut "f"" 1 . 0 " s»''"' «"»ycn« 
dift ces chofes.,1 futefleue.eux le re ? ardan, . 6C 
vnc nuee le fouftenant l'ofta de deuât leurt yeux 
10 Et c5mcilslcregardoye-tallcrauciel,voici f ' f c- t »„.f, Al ,, e , f<>u , 
aeux nommes le prclcnterent deuant eux en ve- 6 f"" «omnei. 
ftemcnstblics: Il Lefquels aufs. dirent,Hom- JhS^Êfe: 
mes Ua.ilccns,pourquoy vous arreftez-vous re- ner d '»»« l« «utre. 
gardansaucielrCcftui-là, ifcanoir Icfus, qui a komm "- 
efté efleue en haut d'auec vous au ciel , viendra 
ainf:quevousrauezveuallcraucict.ii tfAdôc 
il» f'en retournèrent en lerufalem de la monta- 
gne qu'on appelle des Oliucs.qui eft près de Ic- 
rufalem,le chemin h d'vn Sabbarh. i> Etquâd 
ils furent entrés,ils môterent en vnc haute châ- 



•> Qui cDoii J c dem 
mille pai, outre lequel 



brc,oii demeuroyent Picrre,6c îean,6c laques, 6C ,"' u î j" - l, -" c 
André, Philippe 6c Thomas, Barthe!cmi 6c Mat- t'aJiim 
thieu.Iaqucs^// d'Alphcc,6c Simon 2clotcs,6c 



Iudc/wf de laques. 14 Tous ceux-ci perfeue- 
royct' d'vn accord en oraifonaucc les femmes. : r . 
6C Marie merc de lefus ,8caucc les k frère, de ^ÇmmïïStZ 
icelui. u En ces lours-la Pierre feleua au rai- i" s il f"'- 
heu des ficres,(orlàeftoit vne compagnie en- L ;'*»''"»•••"»•- 
uiron de fix vingts perfonnes)6cdît, 16 Hom- 
mes frcres.il fault que cefte Efcnture foie accô' 
plic.squelctairtft Efpritauoit predifiepar la 
bouche de Dauid,touchant Iudas, "quia efté la 
guide de ceux qui ont prins Icfus: 17 Car il c- 
ftoitdu 1 nombre aucc nous,6c auoit receu fa 1 c-eS „„,»,„ 

Fart de celle adminiftration. 18 Icelui donc S" - ' 1 W»m accomplir 
eft acquis m vn châjp du loyer de méchanceté,* "„f°,7^'a. ' e<,Nel '* 0,t 
&c f'eftant pcndu,f'eft creue par le milieu, 6c tou- m c-cn.'ojcle ehs r 
tes fes entrailles ont efté efpanducs. 19 Ccqui " h "' d ° f'" ">"''.' *■ 

..A' j 1 1 1 1 » ri" ■">■• receujui i elli ta 

a elle cognude tous les habitans de lerufalem: peifciueiic nnonume, 
tellement que ce champ là a cité appclécnleur * "•"«•«laire de fa def- 
propre langage Haccl-dema.c'eft a dire.le châp- 
duiang. 10 CarilcitefcritauliuredesPfcau- 
met," Leur habitatiô foitdefcrtc, 6c qu'il n'y ait ■ c 'tft«<«3»«ifi. 
nul qui y habitx.ltcm, 9 Q_u'vn autre prenne fon 
Euefche. 11 II faut donc que d'entre ces hom- 
mes.qui fc font aflcmblésauec nous tout letêpi 
que le Seigneur Icfus eft "allé 8c venu en:rc 
nous: \i Commençant dés le Baptcfme de Ieâ 
iufques auiourqu'il a efté cnleué d'auec nous, 
que quclqu'vn, di-it d'être eux foit tcfmoin auec 



ACTES B E J 



A P © S T » E 
1) Et fiatuerunt d H et,Tcr eb ], .„;, , 

Matthiam il florin,.. J "J""»CÏ" 

. *1 r.,eraniei dixtr^nr.T'-l' 
mine 7 „, «.h, , Mn( - - 

P^euaneatu ,j} Iudjt , / T*~™'>* 7«« 

<*m vndeum ^p*?' mmtmm * 

C H A P. I t 
1 le[*,nHEÎ}riten»6ji. 4 let^pofire, parlent langage,. 1 4 " Tredtcatien A. 7> I 

mefa de UfmChr.fi. 41 Doarine*emm U nien,Fr*a,e, dn pain, 'Prier" J, 1 ."'- » 
temmuimatiendeibiem. r \ ' nmn de , aKrr 



nous dcfarcfurrccïion. Lors ils en établi- 
rent deux ,afia«eir lolcph appelé Baifabas,( qui 
cftoit lurnummé lutte )& Mathus. 14 Ec en 
priant dirent ,Toy Seigneur, qui cognois les 
coeurs de tous, mon Are lequel de ces deux tu as 
J.ii& V^'t'S:, ^ » ASn,u'.l prenne la part de ce » mi- 
fu«cr«jiirlc»u»cmii niltere & office d'Apoftolat , de laquelle ludas 
4c p " u - f'eft dep'arcy pour Peu aller en fon lieu. 

14 Adonc ils lettercntlc fort d'iccux: 4c le fort 
cheut fur Mathiaj il fut mis au nombre des 
onze Apoftrcs. 




• LcS.ErfritfixttTOoyi C-5-Çj?7a T quand le iour de la. ' Pentecofte fut 
"c: t u 'JTltâti WG& vc " u ,'t» eftoyêt tous <• enfemble en vn 
m Jw-ttUra.l IC (i]£\Q niclme lieu. 1 ' Lors foudainemcnt il 

la choie luit 111.1i) tic i< ce *■ t*-* , _ c . C j . _ ■ t 

noafcuicmtm a,,!.", ' ~T le ""'n fon du ciel comme dW vent 
MiliwdU pir toute la M ul lou tne en vclicmcnce, lequel remplit toute 
I crr v t , «maifonoùils efloyc'taf-is: , Et ieurai>i>aiu- 

• Yore.ce que S Luc 1 . 3 ' m ~ i UT appai u- 

•rcritchj ? .s 4 ,1. rtn - les langues départies comme ■ de feu 61 fc 

&i!S£SSâ^TJ S" faïci v ?r hac 1? dcux - 4 Et - to ^ "î*^? 

«•c» «b r u.r.nc, de au '•{"■" tlpnt,{£commcnccret a parler elfrâ. 
«.»«■« d-.mpcr- ges Iangagts,ainfi que le S.Efprit leur donnoic 

euer le vem tic fouffirr: a n]r L r - - -| J i -y #• ■ 

•■if». n> ail aucune 2 P, 5 WyauoiW, des luifs fciournans 

ruiffanie foui îccic ,, en icrulalem, hommes craignans Dieu de toute 
ftStfZ^g »«'°"<l«"lflouslec.el. 6 Apres donc que le 
tant dclibnuchcdcfci bruiccn tut faift, vne multitude vint cnftmble 
cZTilV^;^'' I '! < l ul;llc | f "f l"'"cueenf 0 nefpr.t pourtant qu'vn 
.1 r«,., f, s „,ficr l-cf,- chacun les oyor. parler en Ion propre langage 
«c^fl»,«.ï ire "" 7 ,P ollt lls ^"yent cous cftonnés,& Ptlroer- 
» •■ '■ ucilloyent,difans: Voici.tous ceux-ci qui parlc't 
iont-iIspasGahlecns:' g Comment donc cha- 
cun de nous les oyôs-nous parler en noftrc pro- 
pre langage.auquel nous fomnics nais? 9 l'ar- 
thicns U Mcdicns,6c Elamitcs.Sc qui habitent en 
Mefopotamic.&cn ]udcc,& en Cappadoce Pô- 
te.ÊC Afie, io Phrygic,& Pamphylie, Egypte 



& es parties de Libye qui eft à l'endroit de C, y- 
rene.ic ceux qui fc tienent à Rome: 11 EtluiFs 
&: profclytes,Crctcins,&; Arabics,noui les oyôs' 
parler en nos langages les chofes magnifiques 
deDieo. 11 Us elloycnt donc tous cftonnes. 
f. l'JXt eu 0 «'ôu: r ï JU °y cm ^ P/"fcr,d.fan, IVa i l'autre/ 
«..«<• i-cti q iucrcn7,tv Vcjje veut dire eccir i) Et les autres fc ' mo- 
«ui c -,fç,uoir quans difoycV^r ctux.ci font pleins « de mouft 

"^XVXa.o^ «4 ^ Çï*««fl«« auec'leson.e.eneua fa' 
jP(..«mi, e . ; yoix,cileurdit,Hommcsluifs > c>TM,i«tous qui 

TOL'Sïïr.*^ ™ lerudlem.cec, vôus (bit notoire! 

moqueur» ne tournent *x mettez mes paroles en vos oreilles* ir Car 
i" c Wo=, y »,„. ceux-ci ne font point yures.comme vous cuider, 
vcuqu il cil la troificmc heure du lour 
1 & Mais c'cll ce oui a efté dift par le Prophète 
h 11 allègue la prephe- 'ocl, 17 1 Etaduicndra es derniers lours f die 
&,™£<i1ËrZi ,C S^Sneur;q U e .'elpandray mon Efpritfurro,-- 
mott. oùrant noter la ce cliair:6c vos fils &. vos filles ' prophctiicrôt 
toZÏ&ZiïZl'ï & vo '"- u "«gens verront v.fions.ic vos a B c,es' 
concerne 1,7. He S a..6. fongeront fonges. ig Et pour vray en ces 
d,r,fcr,.u„fa,na, x>urs-la fefpandrav de mon Elpmtfurmes fér- 
ié^ î'tfiïZ 'Sm. »'" u " K lçruantes ( 6c praphe^oBt. ,9 Et 
1er la bonne volonté de feray des chofes merucillcufcs au ciel en hauc 
& fignes en terre en bas.fang u feu & vapeur dé 
fumec: 10 Le Soleil fera change en ténèbres, 
&ULuncenf lnS ,dcuantquece grand & mani- 
tette lour du Seigneur vienne. 



1er 
Situ. 



ftrutrun, ,U., Jiffuniu l,„ tlM L <*" ij, 

^«c T ,U„ , Zr. m : ultm £f h l 

f*Um babiunl,. Iu4*i vir , rtli.i.fi"^ 

r"r T ""■ U, <" i * »*. 

4«-/«/»ïo./. 7 „«„. 7 StuptUmimm 

cmnc,,& mir«iAnt.,r,dicemci 

emm, ijli ? w Uqmntur.GiliU, 

7 «<W. •,„, «udiuimu, -VTmfjHifa . 

nojirtm m 7 «4 iw// /irwur.- 9 'Parti,, 

Medi,& EUm,u,(y 7 «i /«i,,^», Mr/iot. 

U*i*m,I«d*«m,&- C*j>f,«de,u„,i> tnt n - 

ty^ifmm, 10 TI,ry S ùm j0 -T*mpl,jt,ï, 
^'Utfy&fMet Lihy* ^ cji tiret Cy- 

Yeneiu&tduenxHonuni, n IutUim^. 

î" ^ /"■«/''J"', Crêtes & ^r*,e,t,udim~ 

miu enlaquentei mflruUn^M mentit* 
dei. n Siicpcbtm *mememnci,(ymi- 
r.ib*nt»r , ad inuieem duemtt : ^uidnam 
■vhIi Ihc effet 1, ^ auttm irndentet, 
dieebant^Miamu/loplenifuntmi. 14 S/J/ 
«»e m 7>f/ri« «„ -undeeim, leuanil votem 
faam.O- Utnu, tfi eu: ï'iri UuUï , cr 7 ui 
habitat» lerufaUm-vmuerfiJitH -veUi nui 
fil, &■ aiiribm pertipite verba me*. 
IJ Non enim, fient -voi «iiimatujii ebnj 
fHM,CHmfit hiradieitertu: 16 .s>,t /' .t 
eflquod dia«m ej) per prophetam UeU 

17 Zteritjn neuifimu diebmfdicil demi' 
nu) effUndam defpirit» meofupcr omnem 
carnem.Etprophctabvntfifyveitri crfilU IfJ"''.'' 
■veftra-, f muenei veilrï -jifnnet videbunt, ' " 
ryfenîorei veflri fimnia fommabuut. 

18 Et quiderr. f.-.pcr fer.iti mett Cr anal- 
Lu mes, in die bu, iUu efînndam de fpirit» 
mn,rj- pnphrtabunt. T 

19 Et dabo prodigia in teeU fi,rf»m,&- fign» 
%n terra Jeorf.imjan^mnem , (y ignem , y 
naparem fumi. 10 Sel eonuertctur 1» /«- 
nebr.tf,& Una in[an^ninem,antrquAm Vf 
mat diei demmi uutgnm 0- mtnifitVMt. 

il E$ 
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II- 



CHAPIT»» 

; 1 Fi tritpmmi quimnrue inuçcuiierit mi- 
mer. domini,f,luu t erit. si Fin Ifrdelttf, 
duditeuerbdhiee:îefum Nd\dTtnum vtru 
dpprididtum ; i dto in tnbù wtut'&m & 
prodigiw Zrfi&Hi/qud-fetit deui per ilium in 
mtdi* ve!irijiiHt( !> . v „fii,u , t } Hune 
définit» tifttio & pretfeietU dei traduit , fer 
mtniu intquorum uffirentet wteremifiit. 

deui fuftitduit folulu deltribue 
iuferniùuxid quod impofiéde trtt teneri il- 
tumdbcû. xr Ddiud enim dicit in eum: 
Trouidebdm domimtm in tôfpedu meefem- 
ptrfluonUm i dtxlru efl mJit ne comme- 
nter. 16 TropterhocLetdtumefleormcu, 
C" exr.ltduit linpu me* , infuper r> mm 
mm requitftet infpc. 17 S>gc,nUm ni dt- 
reiinquei dnimam medm in inferno, nec dd- 
Ln fdnHsim tuum t idere ctrrupttonem. 
iS JW* mihifecifii vint vit*, (y replet* 
me iutùdttdteeum fdiie tuu. 19 Fin frd- 
trei , liceat duddBer diicre ndtoi de Td- 
tridreka Dduid, queniam defunêlut efl , &• 
at Jtfnhmtfi, &fcfulchriim eiueeft dpud nos 
}(■ vfque ia htdiernum diem. 

JO Tnpbetd igitnr tum effet ;(y ftiret qui* 
■"■ inreinrdudo iurefet ilii dentale [rudu lum- 
bieiut fédère f, per fedem eim, }i Vroui- 
denilecutus efl de rtfmnfUtm Chrifiia/uU 
neque dereliBus efl in inferno , neque nn 
eitu vidit corruptienem. jx Hune Iefum 
rififutduit deu» , eniaj tmnei noi uflei fu- 
mai. 11 D 'exterd ieitur dei exdltdtui , r> 
promtfiittne fpiritut fancli detept* i pdtre, 
ejfudit liée f donu] quod vot -videtu (y du- 
ditit. 54 Non enim Dduid dficndit in cce- 
lum.Diiitdutem ipfe.Dixit diminue domi- 
t no meo,fedeàdextrif mcù: 45 Donecfoni 
inimicoi tuoi ftdbellum pejum tuorum. 
j6 CcrtijSonifiidt ergo omnH domue Ifrdel, 
quid (y domiuum eum (y Chriflum fecit 
detu hune Icfumup:cm vu trutipxitlie. 
37 Hu dutem étudiât eompuncti funt cor- 
de, & dixerxnt dd Tetrum, crud reliquat 
*Jpoflolot\i>uidfdtiemuf,virifrdtreit 
jS Tetrus dultm ddtlht.Tanitttidmdn- 
'"i'.'dgite, & bdpti\elur vnufquifque r<- 
flrum in nomine lefu Chriîli m remifihnem 
fcicdiorum vtflnrum; (y dttiputk dunum 
fpiritm fdnSi. 

} 9 F obii enim efl repre mijsio, filiie ve- 
flru>Gr amnib'ui qutlcnge funt ,quofcunque 

djuoctuerii dominut deui nofler. 

40 utrbu plurimie tefiificdtue 

tfli& txhortdbdtur eat,iHienf.SdlHdn:ini i 
generdtunt ifld prdud. 41 AArj» reeepe- 

runt fermtnem eiutj>apti\dli fini, (p- dppe- 
ftl* funt in die dU OHU cirtiter trid mi. 
'id. 41 Erdnt dlitcmperfeuerdntei indf 
arind ' i rum , (y (ommumtdtitnt 
frdHionis pdnis j& ordtimtbitt . 4j Ficbdt 
dutem omni ammie timtr . UmU* quoque 
frodigidry- fi«nd per ^poflvlm in lerufd. 
lemficbdnt, &• mttut erdt mdgnut in i>ni- 
terftt. 44 i) M , S e, etidm qui iredebant, 
erint pariter ,0-habebdnt *mnU eimunid. 
4J Tojftfiionci ey fxbfldnti.is vtndebdnt, 
Çr diuidcbdnt HU tmntbui prtul tuiqut 
"fut erdt . 



» T 



11 : i Et aduiendraqoe quiconque inuoquera le 

iNomdu ieigneur , fira ùuaé. ix Hommci 1 le reme- 

ilraelitei , oyci ces paroles : Icfus de Nazareth T "f'rr" J " 
home approuu^ debseu entre ,.w2 ^X^SS?* 
faiûs.parmcrue.llcs.fic par fignes.lcïquefs Dieu 
a fauts par lu, au milieu de vous , comme wfij 
vousfeauez: x, Icclui,A.„, c ftantliurc par le 
confal drfin, u prouidecc de D.eu.aucz pr,ns, 
6. 1 aucz crucifié u occi par les ma.ns 1 des toi- 




en ma prefence: car il tft a ma dextre à fin .Tue ie b7t"«." 
nebrando. x 6 Pourcemon curfeft ehouï, 
& ma langue ena eu l.efle.ic outre. plus ma chair 
rcpoleratnefpcrancc. x 7 Cartu nedelaifli-ras 




fu» Chrift rrt vnctruurc 
ie U |iaiOjncc DloUe. 



1 ■ - '-: " 1.1^5,11 vuui corrompent ce liciijqu 

peux bien dire franchement du patriarche Da- hf ' m( 'f"^'",>' uou 

uid, 'qu'il efl trefpaffé.&cft cntlucl. : (Scfonfe- 
pulchrc ett entre nous mfques à ce lour. 
Jo Comme ainfi foit donc qu'il fuft Prophète 
&qu-ilfceuft que Dieu s lui auoit promis auec 
îurcmct que du fruifl de fes reins,il feroit feoir 
lurfonthronc: ji Lui prcuoyàt.a parlé de la 0 

tncdelaiirccenenfcr.&quefa chair n'a point 
lenti corruption, jt Dieu a rcfufcité icelui le- 
lus:de laquelle cliofe nous tous fômes tefmoins 
){ Apres donc qu'il a efté cflcué par la dextre de 
Dicu,& qu'il a receu de fon Perc la promtffc du 
faincl tfprit.il a cfpandu ce que maintenant vous 
voyti&oycz. )4 Car Dauid n'eft point mon- 
te aux cicuxtmais lui-melme dit, 8 Le Seigneur a 
diû a mon Seigneur, PSicds toy à ma dextre, ? Un-, point rfo,.* „. 
If lulqucs a tantque ie mette tes ennemis pour T 1 "'"" 
le 1 marchepied de tes pieds, jû Toute! 



maifon donc d'Ifracl Içachc certainement que 
Dieu l'a faift Seigneurie Chnft, celui lefiis 
di-te, que vous auei crucifié. ,7 Ces chofes' 
ouics.ils curent compunetion de cœur, & dirent 

- Pi — 



«or, mais lioltmct 
obéi iu ,„„;,„,„ . 
de Diru. 
q P'cIr.THIcnitnt a- 
bu»Btair,ibicii,i, „„•!!, 
ne fc ptnOVnc p| ul c d c _ 
ucr contre Int. 
r Cor cf»t famllli ». 
fteit boiree de tout Ici 




peché. : & vous reccucrea le ^ô'du "faïncï ïïlp^ 
)9 i-arlapromeirccftfaifle u avous &à vos <"<•>< >> vert» 

enfans, &: à tous ceux qui font " loin.autantque ch"»" c5 ''" c '"" ru * 
le Scigncurnoftre Dieu en appellera. 40 Et » ie«W,,,en.en. le 
par plufieurs autres paroles il tefmoignoit,&t[les u r ur n ,'e nf d ' , ' < ' pn " 
cxhortoit,difant,Sauuez-xo«/ de celle gcneratiS > le'nniHn e» .r,i- 
peruerfe. 41 Ceux donc qui reccurent vol 
tiers fa parole, furent baptiiés, S: furent adiou- t „ 
ftees en ce iour-li enuiron trois mille ames. L d^chrA" „'"„'/,' 
4X Lefquclles eftoyent)" perfeucrâtes en la do- e E life : s q,, c 

ûrine des Apoftres , &cn la communion delà .el%"4!pXft^£ 
fraction du pain, &c en oraifons. lefiu Cbrll c« 

4 î «jOr toute ame auoit crainte : U beaucoup K^TEÎ îï ■* 
de merueilles &C fignes fe faifoyenc par les " leStil .• ,;„r, 

Apollres. Adomjpptll» rafemmo 

44 Et tous ccuxaufsi qui croyoycnt.eftoyent 
cnfcmblc,* 6c auoycnt toutes choies > commu- 
nes. 41 Us vendoyent poncfsions biens, 
êc les dcpartifloyenci tous félon que chacun en 
auoit befoin. 



i.amfi Mojf, le fetpfl 
verpr ttc 

y 11 * anoit tel ordre, 
ane les htent cKovcnt 
di»r t.o<i où i|, co 
. :.;r.tu„M, >uoit 
k™>,* nul c'clpu- 
F . j.[ le lîca. 



a Sur le vefpre trois 
heure» auantlanuiâ. 




A C TES DSt 

4' Et tous les iour» perfeueroyem tous d'vn 
accord au ccmplc: '° fit rompons le pain par cha- 

t Afjauoir fpiriroelle, cunc maifon,ils prcnoyent leur repas 1 auec iove 

Smé. U bonne coafeK- & (implicite de cœur, 

ee. 47 Louans Dieu,{Cayans grâce enuers tour le 

peuple: & le Seigneur adioignoic de iour en 
louraceltc affemblee gens poureftre fauués. 

C H A P. ] 
t le boiteux guéri. 7 "Prédication de Satnfl Tierre. 
rame. 19 /(epentanu. II Moyfie prophétisant 
aux luifis. 

R Pierre &c Iean montoyent au temple 
a l'heure de l'orailon y . 1 ■ Joii * à neuf 
heures, x Et vn homme boiteux dés 
le ventre de fa mere y eftoit porté , le- 
quel on mettoie îournellcmcno a fa porte du 
b Pour ee que li mili- Temple nommée la Belle , pour demander k 

de! raumofnc a ceux qui entroy ent au Temple, 
mander r» vierec pendit 1 Ictlui voyant Pierre fie Iean entrans au Tem- 
r,V& m ?°;, r .fijnI e.l'n'." p'*,'" P"M d'auoir vnc aumofne. 
occupé» enlturMridi- 4 Mais P icrre auec Iean ayant l'ail fiché fur 
'J°e° , t ".M.r y f»S' ««£ l<»,dlt,Regardc-nous r Et il les regardait at- 
teefcioDUi.oy.Dcut. tentiucment , efpcrant receuoir quelque chofe 
•M» d'eux. 6 Adonc Pierre dît , le n'ay or ni ar- 

e lUuoirl. grâce Me gen::mais ce que c i'ay,ie te ledonne, d Au Nô 
•ion de gn.rifoo. de lcfus Chrift Nazanen leue-toy,fie chemine. 
ri, C le Cl c6,n.n^ènî™!de' 7 Et l'ayant prins par la main droite.le leua: fie 
ici'ut. Car lit* amheur incontinent fes plantes fie les chcuillcs de fes 
*.,«!«,* s.P.er p^s deu.ndrcnt fermes: 8 £cfauta,isele_tint 

icpoui 

n'eircr.,1 faut lôui refe- 
rcr aDieuimau Jufil it 
ne faut pas teieâer nt 
conicncr Ici moyêl or- 
donnes par .celui, 
c Voici le fmiâ du mi- 
rac!c,af{auoirc|ue plu- 
fîeurs ontoccaiioQ d'en 
louer Dieu. 



, fumant ubum < Hm ^ J 
C Jtmplititate tordu, 
47 CoUaudites d,um, & ,„ lcHltl 
ad omnem M<" D mit „ „ tm \ 
qui fialut fièrent ^o-tdse in idipjum. * 

i J 10 i "mtercmen. ^.jj, 

£<'*' '">>•* &i. inettJctn _ 

"> <"*pl«m<J Urum 
' """•""•'•'am.Etnu.di „ 
q«iera,tl.u<l„ ex 
trufi^aiulabatur: quem ponebat „ uotl4 , t 
ad forum tipllrjna dititur Specofa x . 
terel eleemojynam ai intrunutUm ,n tem 
flum. ) I,,„m ^idiffefPetr„m C r.I ct ,. 
mm inupientc, mtnin „ tempUm 
bat vteleemobnï actif,,,,. 4 >„,,,„ j 
tem e» Vetr.tstum loamj, ul . -j^,. . 
not. r ,At illt Mtndibat in ni,fp„ Mn r 
aliqnid ateeptur» ab ek. 6 1>et\iu autem 
dixit:^r :i ent„m c-auritKn c't m i m . , 
autem babeo , bot libi do: In 



rc en eft mtointc- 

eiibonanoier^ucpour debout, fie chem:noit:fie cncraauec eux au Tcm- 
ple^hcminant^cfautant.fi: louant Dieu. 
9 Et ' tout le peuple le vu cheminant,*; louât 
Dieu, lo Et recognoiflans que c'eftoit celui 
mefine.quieftoitafsisàla Belle porte du Tem- 
ple pour auoir Paumofnc .furent remplis d'ef- 
bahilTcmcnt & d'eitonnement de ce qui lui eitoit 
aduenu. n flEt comme le boiteux qui auoir, 
eltc gucri.dctenoit Pierre 4: Iean, tout le peuple 
eftonné courut à eux au portail qui f'appelle de 
Salomon, n Pierre voyant cela, dîc au peu- 
ple.Hommes Uraclites ,pourquoy vous cfmer- 
ucillci-vous dcccci^ou pourquoy auez-vous 
f n ,^b,iff. pou, % w VaA fiché fur nous,commc fi de noltrc f p Ul lTan- 
rt£iT lefin Ckrit, «Mo- ce ou Umétcte nous auions faiû cheminer ce- 
pr.ndi-abu. p« lequel ftui-ci? u U Dieu d' Abrahi,& d'Ifaac H de 

on attribue a ia Tainde- T i i 1 » rv- J . ' art ^#*«t. 

tcdeih6me.ee qui. p- Ucob, le ' Dieu de no.= pères a glorifié fon Fils 
p4 u,"d°éf ue'r."t)'icM 0 vf2 Icfus.lequel vo» auei liure,6£ renié deuât la face 

en fei miraclet,(bycnt 

de Pilate.combic qu'il.iugcaft qu'il dcuoit eftre 
beaucoup a citimer. dcliuré. 14 1 Vais vous auez renié le Sainét fie le 
îu^uë^^u^en m f:^ 6 n , o" ^ftc.^ "«1"" Jlfli vous donnait vn meur- 
eomivn noiiueauUicu. Crier: lî" ttauez nus .» inor r.iu-itturdc: Vf U- 
L D ïa n .aMr,ue?xe" ,1 a' q"d " Dieua refufc.té des mor. s:de quoy nc^us 
Dieu, fommes tcfmoins. 16 Et par la foy du nom de 

icclui,fon Nom arafermi ccftui-ci , lequel vous 
voyci.fiiCognoiiTcz: la foy, nW, qui eft par ice- 
lui,adonnéictftui-ci cefte difpofitionde tous 
fes membres en la prefence de vous tous. 



i 11 ne te. exctife pu 
de milice: mat. pot'r ce 
que l'ignorance li zele 



17 Etmaintcnant,frercs,icfçay que l'auez faift 
par ' ignorance , comme aufsi vos k Gouucr- 



donne'efpoirde falut. fcs H" - ' 1 auoit predifles par la bouche de fe» 
k 11 entend d'ancun., Prophetcs.quc Chrift deuoit fouffrir 

èV non pat de tout. V.'n.J J 

1 c-er. )r ,idicf,„vic- ' v ( Edictés donc pénitence , fie vous conuertif- 
drapour iujer le mSde, fcz.a fin que vos péchés foyenr effacés 

lo QS»d les temps de ' rafrefchilTèment fe- 
pointmcc. ront venus de la prefence du Seigneur ,& qu'il 




nomme ttfk 



CbriBiNa\trenif,rie,c-«mbMU. 7 Ef 
apprebenfa manu eim dextera,aUeuat,it eu: 
0-protinut confolidau faM bafietciut,^ 
planta, g E, t exilent (Util, &ambi,Uat: 
r> intrauil tu illu in templnm ambulan- ,t 
exilieni,iylautlani deum. 9 Eludittm- 
ni) ptpului ambulantmtçr laudar.iem deS, 
10 Cognoftebant autem iUum,tjniiipf lmt 
qui ad eleemofifnam fiedebat ad fpeeiofiam 
porta tcmpli. Et impleti fiant flupore f> ex- 
tafit ineoquod contigerat i!li. n CumvtJ 
derent autem Tetrnm T'„tmiem,tucurrit 
ommipepulue àdeoi ad porticumtfut appel, 
latur Salcmtmfiflvpenter. il yidtma'ttt 
Tetruf,refipSdil ad fopnlttm: Viri Ifiraelita-, 
quid mirarr.ini m bot faut not quid intue- 
mini,quafit mftravirtateaut pittate fieteri- 
mui bunc ambulare* ij Deut Mraham, 
& deut Tfaac,Cr deui Iaccl.ilcu, patrn m- 
(Ireriim glonfitanit Mtum fiuum lefitm,qui ' 5 <"" !•!• 
vos quidem tradiditlU, (p- negafhtawtt fia- 
eiemTilatitiuditanteillodimitti, 14 l'ot 
autrmfianclumcy-iiifliirnnegaBH' , & peti- j- 
fla x irum bomicida donari vobi): ! 5 *An. u "' >■ 
Borem veto zit* intnfieciFHi,quem deut fi,. |,„ 
fititauit a mortmt,iuim not teflet fiumui: 
lc> Et in fide nom, nu eitu bunt que -jot vi. 
délit fj7- «fj/?w , confitrmauit r.omen eiut : fjr 
fidet qua per eum eftjtdit integram fianita- 
tem iflam in eonfipcBn omnium vejlrum. 
17 f-t mine fratrei,fcio quia per ignora»- 
tiam ficitlHjicHt principes veflri. 
1? Deut a-.ttem qui pntnunliauit per 01 
omnium ùorum propbetarnm , pati Cbrifii 
fimmjtt impleuil. 

19 Tanittmini ifftut,(p eonuertimini, 1 
deUantur peceata vefitra: 
lo rt cnm venerint ttmpora refirigttij • 
tonfipcB* domini , mifirit eum qui pr- 
iitatm eji vobia Iefitm Chrifium, 

al i 




CHAPITRE 



tl oportet ij.ti.it m cet' h m reeipere 

l'ffue m tempera refit tu nom* omnium s/h* 
lotutus tjt dem per 01 fanciorum fnorttm à 
fecttlo prophetaram. n Moyfa*imdemd:- 
xit: Ô*fni*m Prophetam f'.nhtaint tobis 
, domina* deua "jejierde fratnbit* vetlrn ta~ 
quMmme,ttf---n .t.:cii t( .' i : t omma qtt*- 
atnqne locutmt fuerti .o,.-. Erttaute, 
cmm> anima *ju*t non audierit Prophetam 
iUum t exrenmnabit:tr de ftlebe. 
24 Et omnet propkcr* à Samuel dein- 
eept qui Uenti funt > annunti ancrant dits 
ijht. 

If VottW* filtj Prophetarum , iftefta- 
menti tjuod difpofutt detta ad patres ntjlïot, 
-> dicent *d *Abralr.*m\Et in femine tuo hene- 
duentur omnet familt* terr*. 
16 y obvf pnm.tm dent ftifcitans filmm 
ftinm>mijtt eum benediientem iobn: vt co- 
turtot fc vnttjquifqtu à nequitia fit*. 



\t. iH. 

ttb-tE., 



aura cnuoyc Icfus Chrift, qui par auant vous a 
cltcannoncé, n Lequel il rauc que Je * ciel c5- ' Ceut Utbiifem 
uenne lufques au temps de la reltauratiô de tout J&^'SïSlS 
ce que Uieuaprcdict parla bouche de toui fej " Ion propre coipi & 
fainfls Prophètes des le commencement du mô- '<•>•*'"""' <*■ 



j_ r 1 a. . . «. *" ~ cicrrcjr comme l'efcri 

de. 11 CarMoy.eadicT.ilc Seigneur voftrc taie t 
Dieu vous fuiciicra vn Prophète tel que mov autlel 
d'entre vos frères, vous l'orrez en tout ce qu'il XttëmV? " 

Vniir A . r-i mm I ..,....„» h J _.. — > »-- * « - Il a ■ 



ure enfcitnl qu'il rH 
ifib -, m.i 1 tîî* 



vous djra. ij Et aduicndra que toute penon- **'*>*i*i«eile en defojr 
nc,qui n'aura efeouté ce Propheté-la , périra de IV^S^^ 
entre le peuple. 14 Ecmefmes tous les Pro- ilfauiaue venu- 
phetes depuis Samuel, & tous ceux qui depuis J" 1 """' M f 

1 ■ t r ■ 1 « 1 r '* luitcunioiua auccao*. 

ontprophetize.ontaulsi predict cesiourt. 
« Vous eftes fils des Proplictes , 6c de l'allian- 
ce? que Dieu a ordonnée à nos Pcres,difantà A- 
braham, t Et en m ta femence feront beniftei m la tourte? .1, 
toutes les " familles de la terre. hjjjjiWw^aiW» 
16 l_ eu pour vous premièrement que Dieu n « ftlftw 1er a- 
ayant fufcieé fon fils.l'a enuoyc pour vous bénir "'" "•>'"'' "> U 

_ l_ j * ■ race J Abralum. 

en rearant vn chacun de vous de vos mauuai- „ voyci l'annorani Jn 

Alés. verfer 19. au chapitre 

précédât!!. 



C H A P. I I 1 1. 

? S.TUrrtC-S.Ietnmùinprifen. 10 III cenftffial Irfm Cl rit} Stuueur. II Tierrt rtiiltti. 
1S Onltur défend de prtfihtr. 14 "Prière de' ^ftires. Jl ihtjn ttmmuntt entre tux. J6 Iofn , 




) Oijuenliliu 4Utem Mil *i ft- 
j ! >ilum,fupemeaer«nl fteerdt- 
- tei rjr nugi/lraiiu temfii , ry 
' Stdduetet 1 Dolctei qnid do- 
tèrent populunit & *nnuniurenl in Itfr.m 
refnrrtRionem ex mortutf: 3 Et iniettriit 
in e»i mÂnns,& pifiernnt fi in euîitdUm 
in cr^Hinum.F.rat antem ....»■):. 
4 Mnlti *uttm eorum fin nmtitntm rtrtn, 
tredûlerunt. Et fafxM ejt numerw eorrnn 
tjuinqitt miltd. j FétcJumeJt Mutent in era- 
Hinttm vt eongregtrenlur principe! nrum, 
& Çeninet & Sirsi.e m I enfilent, 6 Et 
^AnnAS princepi fi<erdotnm.ry : ■> ' : , çy 
Ioannet^ry^lexaiultr, (yai lotnuot ertnt 
de génère ftierilt'it'.i. 7 El fljiuentei eoi in 
medi9,interTt>l«b*nt: In fjtla VÏrtlêêé , MHt m 
titio nomme feciiiit hoe tu i Tune re~ 
plelm fpintn finclo l'elrut , dixit ad eti: 
Vrintipet fofuli r> fenioret Ifrjel,*ndite: 
9 Sinot bodie diinditamur in LenefaHo 
bomtnrt injirmt , in ijuo iflt ftluui fdflur 
tfl , 10 Notumfitomuiliiii v*bis , rjp* 
0 arini pltbi î Çrjtel.^ui* in nomine domini ne- 
tiri Tefu Clirtili Nd\dreni/jHem i-oi rmej- 
fixiRit , ijuem dem /• f itumt i mortnù , in 
Iw ifit *d(i*t eori l oin Jumii. 11 Hit tfl 

■ Upil nui reprobttui tfl À vobit fdijttitlbut, 
' ipii fjRut e(l ineupnt tmpdi, 11 Et non 
. eji in mIÏ* dlinuo ftLtt.Nee emm dliuJ nomen 

efl f.b ecrlo ddt.im litminibut , in quo opor- 
. tejtt nm fxluol fier't. 

■ I) Videntct *:item~Ptiri confluiiutm (y 
Iudnnit, eamperta qnod hominei efftnt fine 
literit ey idict*rtdmir4Ûdiitnr,{f cegnefit- 
iunt eot quant uni eum Itfnfuerant. 

14 Jlominem quoqne vidertet jUntent eît 
til qui euratni fuerat^niliA poterttAt tontrtt- 
dieert. 

If Iuffernnt mutent eoi f«r.tt extrtt conti- 
1mm fttedtrt: (? tonfertbunt ttdiruùtem^i- 



ST-^yr; Ais comme ils parloyent au peuple, 

''" les prcftres,& le * Capitaine du Tcm- a il s nn-ttmUM* 
plc,6: les Saddticieni l'uruindrent, Vf**** h c, f „„. 

• -1 ■ . ,., »e de 11 tJrmlm Ro- 

1 titans en grade peine de ce qu ils maitie.tj c(t„„ u pour 
enfeignoyent le peuplc,& qu'ils annonçoycot la t—ft—Mù etiWnde. 
rcturreôion des morts au Nom de Icfus. ; lit 
ayans ictté les mains fur eux, les mirc'tcn prifon 
lufquesau lendemain: car il eftoit défia vclprc. 
4 fct plufieursde ceux qui auoycnt oui la pa- 
role,creurent:& fut le numbre des perfonnes en- 
uiron cinq mille, j «jOraduinc que le lende- 
main leurs Gouuerncurs b l-affemblcnten Icru- l^" a Tnty"l"-'^. 

falcm,ït les AnclCn$,6C les Scribes, 6 Et c An- eer la mémoire de lel'iîa 

ne le grand prcftre.St Caïplic.ic T e an,& Alcxan- c '•''< , >•"»• D'cudifri- 

d. a • /i r , 1 i- . pe lettri eorreurinlei. 

re.&tous ceux qui eftoyent delà lignée dci c il en vray lemoiaM. 
preihes. 7 Etles mirenten la place. & le» in- «!■"«« c-n-nu 10- 

_ j.f n .. * .— nattiai till d'Anne ■ Ir 

tcrrogucrcnt,f<i>ni, Par quelle puillan.e.ou au „ u -iiporioii le nom de 
nom dequiauci-vouifjikt ceci." 1 8 Ad.mc Pi- f° n Pi- 
erre rempli du famii Efprit, leur dît .Gouuer- 
ncurs du peuplc,6; vous Anciens d'llracl,efcou- 
tcz, 9 Puisquenous lommes auiourd'hui exa 
minés," 1 

potenCj/WBrycAKcurparqucl moyen il a cfté gue- «".uuer ce .pu eflbiâ* 
ri, 10 Soit notoire a vous tous,ic à tout le peu- fl,a- 
pled'irrael,quer<4 er7e au Mom de Icfus Chrill 
de Nazareth, que vous auczcrucific!,lequel Dieu 
a rcfufcicc des morts:parccllui-là,<{i-K,cclt ho- 
me cft ici fain deuant vous. 11 1 t'clt cefte 
pierre ,qui a ctté reiettee de vous 'ediâans, qui e c'tAJtrfwiAxKi 
a cité taicle le principal du coin: il Btn'y * Counttoeun. 
a po.nt de faiut en aucun autre :'car aufs. il LISSS.'K' Su 
n y a point • d'autre Nom tous le ciel , qui foie ptfameur du baftiment. 
donne aux hommes, par lequel il nous falc eftrc f J^jgff* * ™°»j> 
fauués. 11 Fux alors voyans la confiance de Philip. >.«. ài taali 
Pierre 5e de Ican , U coenoitTans aufsi qu'ils e- j* 1 ""■' •]'" "> ?''">' 

n, , /• 1 . • j ? ,- ""■««• . * fumant 

Itoycnt hommes lans lettres K idiots , rclmCT- Ici autrci ejrcrcjcaj 
ueillovent.Sc coenoiiToycne qu'il? auoycnt cité i' '* religion thre- 

r ' 0 ' 1 1,1 ' ■ ft.enne.iiouj baDilTona 

auec Icfus. 14 ht voyans que 1 homme qui i- ,„,„-fu>iefu. f:bn», 
auoiteltégueri,clloieprefcntaucccux ,nc pou- ™Vtf? •«•«•*■ 
uoyenten rien contredire, if Adonc ils leur mm ?' 
commanderenc de fortir du confcil : 6C confc- 



du bien qu, a efté fa.ft à vn homme ,m- ^r2îSiï^?"~ 



'- V » prononcent feu 
tencc i l'encôire deu* 
mcT.nes. 



ACTES P E s 

royent entre eux difans, ifi Qjic ferons-nouj 
a ces gens !CJ?car il elt manifefte a tous Us habi- 
•ans de lerulalcm qu'vn figne notoire a efté faift 
par cux.Jc ne le pouuons h nier. 17 Vais a 
jm qu'iUcfoi; plusdiuulgué parmi le peuple 

1 Leur mautiiilc ton- 1 derendnnc Uiir m- m »-i ' F ' 

fcic.ee fe Jcmsare ° cr< : nuons par menaces qu ils ne parlent 
Or cfUus dciiuuci de P' us a nomme viuantcnce Nom. 18 l'arquov 
'Palans ils leur commandèrent que tolale- 
a.fcite, m cnc ''s ne parlaffcnt ni cnleignaffcnc au Nom 

« eIel «- 'V Mais Pierre & Jean rcfpondans 

vo U us ÔLeir of ^ S * dculn ^.eu de 

eom^naemen.de.fu- vous obéir p luftoft qu'a Dieu: lo Car nous 
per,e U „,«„ant ,u «s. ne pouuons quencdifions les chofes que nous 
.ïïXïMïï »on.v e «ë,K ouïes. tI Adonc aucc^ menaî 

k con .T,Te , ÏÏ lslcs ' aiffercn "l>^netrouuans comment 

menace i ■ p..ur .Voue s P e " u< -°t punir,i caufe du peuple , pour ce 
Duu l— ruu enierrei. 9 UC rous S 'orinoyent Dieu de ce qui auoit efté 
iJ&XtL'tâ fi f' " Carl ' h ômc fur lequel auoit efté fa.ft 
en cft (ioeifi<s. ce ligne de guenfon, auoit plus de quarante ans 

1} Or après qu'on les eut laifles aller, ils vin- 
drenta leurs gens, & leur racontèrent tout ce 
que les princes des preftres Se les Ancien, leur 

crapelcne. le eouti de u "cnt cou» d vn accord la voix i Dieu 4:di- 
U *«,.e,,i f a „, lu „, r rcnt.Seigncur.coy qui as faift le ciel Se la terre 

recourt lu* prieras. . I , m „ «T ,_„.„. „i V . "* ~ "" c l 

iarne.,êctouccschofesquiyfont: ir Qui par 
Iciainû Elpritas diftparla bouche de 7o7i 1er- 
tuteur Dauid, i Pourquoy ontfrcmi les gens &. 
ontlcs peuples penfé chofes vaines' Les 
Rois de la terre fc font aflcmblcs,6: les Princes 
ont conuenu cnfemble contre le Seigneur U 
•c-e», „„,,„; ,, ur contre fon Chrift. 17 Car de vray contre ton 
.«««„,. hm« hlslcfus,qtuas° oinû/e font afTemblcs 

Hcrodc.à: Ponce Pilatc , auec les Gentils & les 
peuples d'Ifracl, 18 Pour faire toutes les cho- 
fes que ta main Ktonconfeilauoycnc détermi- 
nées d cftrc faiftcs. 19 Maintenant donc.Sei- 



, .... . y mauiiciianc aonc,5ei- 

• II. ne .enden, p„i„, f""™' 3 ' CU " mCn «« , & donne i tet 

^earrepo.m,,.;^- '"■"«curs annoncer ta ° parole auec toute har- 
ï«.»« ».,«. dielTe: ,o fcn eftendant ta main , à ce que gue- 

nfon.ii lignes , U mcrucillcs fc facenc au Nom 
de ton fainrt Fils Icfus. Qn and donc ils 

D, *" d ' " prtfco " f trcml>la . 6t fu ™r tous replis du Sainfl Efpr.t 
ôcannonçoyent la parole de Dieu auec hardicf- 
fe. 3* Et la multitude de ceux qui croyoyent e- 
q c eft , dVne mefine "oit d vn^caur&c vncamc:icnul ne djfoiljnrn 
g?!,*** » nechofeeftrcf,ennedecequ-,lpo"w,: C n" 
* Ce lieu ne reprend toutes chofes leur cftovent * communes 
tohef^,^ V Aufs, les Apoftres rendoyent a grande puif- 
•lloue Uchjnubiedi- ljnc c telmoignage de la rcfur-eftion du Sei- 
Stt'ÏÏc^i; 8 ne " rIcfu V^8" nde S«ceefto,t fur eux tous: 
nu» de celle, chgfei. M *- ar nul n auoit dilcttc de rien entre eux 
pour ce que tous ceux qui polTedoyent champs 
ou mailoM U-s vendoyent, fie apportovent le 
pris des chofes qui cftoyent vendues, } r E t I e 
mettoyent aux pieds des A poftrcs : U cM eftoic 
départi a chacun félon qu'il en auoit befoin 
f& Iofephdoncqucs.quipar les Apoftres fut 
iurnommé Barnabasçc'cftà dire, fils de confola 
tion)Leuitc,Sc Cyprien de nation 
V Conrmcainfifuft qu'il euft vnc poffcfsion 

lavend^^apporttlcpris.&lc nue aux p.cds 
aes Apoltres. * 



<j>,& non fr ,fJ amM „, VPf '"'"""■f'fti 
'» ne-vtirÀ Unui, Hr ,„ „.„/ """"mur 

~. >* r-<^Z 

r:mtn, cmnino l, v „, tniHr ' "" t '"*^t. 
innomme Ief*. i 9 T>ctry, '}"' *"" 
«et r,i^,uUnusU,xetHu\Z & 
ci in •onfi C a H Jci,-v„ p „ ill l"-j! U " im " 
deumMicc. Jo Von."/'- 
~-:dimus(p-*nUluimiu rt . r lt •">>'"*""]•>{ 
' Ui <»»•»""*»"> dimifirJ,';.': 11 •<* 
Î««"»J» funir.n, JT" **«- 

i: " m ""•'» " i>a*< C i dlrAI f'* 

rum emm cr.it tmpUu, a „*j ' • 

" u T'' erun 'r t "i u '"''' Jt »p'i*<'ZT 

J<Hm, & d,x„ ual ..Dt m i„. ,.„, ■ ?* d 

^■de^ru^dMij^riï*!» 

"**"<"•»>* -n vnHm tdvrf* ^J'' 
Cr *dmtf M Chnlhtm e'uu. i 7 C(| ~ 

fi^punm tHKm lefum v £ 
J .,H< n d cl& Tcn,im TiUtJ^m v ,„. 

m.nm ,** & c ,„fil iu „ tuunt d etreuer ], nt 

j»r,. i 9 E,n K „ c domine rtfpùe m min* 
ecrum, & d* f„ Hys , K „ t „m ,mni fid„ tlx 
'*?" mU "». }o Ineo^Um.ni 

"<*mcxtcnd.u,df*mt J , t , r> pvu &prt . 
d,y* fimper r.çmcn fir.iï, pli) tui l t f*, 
} I Et mm ortffent, motMeJl Iccut i„ ni 
«•»i"5««.-C> rtpUti fi.ni omntt jpi- 
ntufimeiez? Umctjnt:,, -vertnm dti mm 
fiducU. il Multiindinù tutem trcdtntiH 
crtt cor vnum.ei *nim* vnt-.nec ijmfrum, 
""tm m »foflidcbMt^lùii,iJfi,„ mt jf tt ii tt . 
b»t,fed trant Ml omnit itmmim*. ff Et 
vurtmte m,gn* reddcbtnt ^tpofltl, - ffiW 
nmm rtfi.rn.ljonit Ufn ChrtHi d,n-ini no. 
Hri : & *r*M mtgna erat in tanib», UL,. 
H Neyuecnim nuifjHum tgemmiin- 
ter lUcs.S&iquot enim pojftforti «gre-raw 
*nt domorum er.tnt,vendentei *ffatb*nt 
prttu lorum iju* vtndibtnt, 
Jt Etponebmt antt peJti ^tpc/Utimm. 
Diuidebttur **ttm ftnplu (nut niant 
opiu tnut. 

)i Ufeph tuttm qui ng nominttiu tfl tUr- 

notât li^tpotfol^f^dc/l inurprtutnm 
filiui côftUtunt<;)Lcuitet, Cyprim gtntrt, 
)7 Cum notent ogrum,vendidit eum,& 
ottulit pretinm.rj- pefui, uettfmàtl jift~ 

fimnim. 



4 ïoi.l.ff. 



CHAP. 



CHAP. V. 

I,tr7 .Ananiat p. fa femme meurent. IX Miratlei. If 0 mire de "Pierre. 17 tet ^ipeBiei mil 
tnprifen. it L'Ange Ici en deliurt. 11 lltenfeirntnt ai Temple. If Sont me ne 1 au confed. 1 9 
LadtionfeffentCbeifl. 14 Cnfeil de Oamaliel. 16 TheUa. 17 InluGaUlten. 




r /> atttem quidam nomine 
.4 naniu,cttm Sxppl.ira vxo- 
\'c fua,-ven.ltitt .:^r:im t 1 Et 
■ -1 ■ da . .- «/r prêt to ,t£n, ton- 
pi* vxtre fta:(? afférent pttrtem qnadam, 
adpedei ^ipoffolonm pefmit. ) Uixit au- 
tem Teinte ad *4naniam;^inania t tiir t:n- 
ttnil Salan.lt cor luum ,ntenliri le (fini ni 
fan&o,Çr fra.idare de pretie a-çn? 4 tien- 
ne maneni libi manebal, venundatiimin 
tut trai puc/fatc? Sfiiare pef.ttlt m corde 
luo hanc rem ? Non es mention hominibu, 
fed deo. f *Audicm mtttem -Anttnmt bwc 
icrba,ceiidit,(2- expirauit. El ftcftu eft li- 
mer marnue fnperontnet qui andteruni , 
6 Survente! ai-.ttm iuuenet ameueruni e h, 
r> effet e Hlet fepelierunl. 7 Eaclum efl 
autemquajî l.erarum trtti fjtatihm,g- x .-ror 
ipftm ntftient qt:td faHum f itérai, introd- 
uit. 

8 Dixit aulem ei TctrttttDic mihi midier, 
filanliat.ru -vendtdifl»? ~4t tlladixinEtiS 
tanti. $> Tetrm autemad eamS^id iti- 
ejnc contient : .' , . tentarc fpiritum domi- 
r.tiEciepedei eorum qui feptlierum tirrm 
tuum*d otiium, greffèrent te. lo Cenfe- 
Bim tccidii unie ptJet eim, et expirauit. In- 
tranltt autc iuuenet,inHenerunl il/am mer- 
tuam,(y exlulernnt , ç> fepelierunl ad vira 
fuum. 

Il Et faRus efi limer magnat in vniiterft 

Ecclefta,^- in omnet qui audierunt hiec. 

tl 'Per manu aulem .Jpefleleritm fichant 
fttna prodiii* multa in plèbe. El erant 

•vnanimiter omnet inporticit Salemenit. 

IJ C.ctcrer,tnta:ttm nemo 4 tdcl.it coniu- 
gère Je i!t.t,fed magnifttabal eorpepulue. 
14 Mark aulem augcbitttrtrcdcntitm in 
domino mitliiiudo -.irerum ac mtdternm, 
V lu vl in plateai eiteerent infirmer , r> 
ponerent inlcHultl ac rrulatu ,vtieniente 
Tetro fa'.tem vmbra iUinl obumbraret que» 
qtam ,:: rum,rjr liberarcntiir omnet abtn- 
jîrmitai ibm fuir. 16 Ctncurrcbat ainemet 
multitude vitinarum cmitalum Ierifalem, 
afferentet a-trot et nexatet à fpirittbiu im- 
"■■ ■ ; ■• tnrtbanlur omnet. 

17 Exurgeni aulem printepi facerdelum, 
&■ omnet quicum ilio erant,(q .<e efi htrf 
fit SadJuc*'orHm)rtpltti fini ^rlo, 

18 Et iniecerunl manus in ^Jpefloloj , 0* 
pofnerunt eol in eufledia publica. 

I> ^ngelnt autcmdominipcr ne&tm a- 
f crient iannu tarant ^ edneem evs , i.i- 
xil: 

lo / te,C- flanlei loquimini in lempU pie- 
bi vmnia z-erba vit* htii-ts. 
ÎI S«i ait.iifftnt, inlrauerunt dilncu- 
lo in lemplum t dr docebant. ^Adnen'um au- 
tem printepi faterdoiitm > qui tum et 
crantrconitotaucrttnt conttliitm » omnet 
fenioeet filiorum Ifrael,^- miferunt ad 
utrurent -ut *ddnurcnlHr, 



An vn homme nommé Ananij?, aucc 
4-«vl^ (l fcmmc Sjpphira.vcndic vit champ. 
il^Ii » Et frauda *vtit parue du pns.fifcm- ' °,"- mi ' 



b I! ïiïiîifie que Ani- 
mai l'rB drfloyiumcal 
ntocqué du UiùtX hfpnt. 
c U en certain que S. 
l'ieree a cagneu ceci 
certaine icncjatiua 



t Noie» ici combien 
l>icu audonte le* 1111- 



a p UfeWf , Ce- 
rne le fçachant bien aufsi^ en apport:, 
quelque partie, et U mit aux pieds des Apoftrcf. 
! Mjis Pierre dîc a Ananias.Anamas pourquoy 
a Saun rempli ton caur pour b mentir au fjintJ 
Efpnt,6c c frauder du prt! de ce champ^ 4 Si 
tu l'euffes gardc.nc te dcmeuroic-il pas.-'cccftanc 
vendu n'eftoit-il pas en ta puilTanct?Qu*y auott f „ c„,a,„ 
il pourquoy tu dculTes mettre ccl.i en ton coeur: 1 «'"<»">'" tiput 
Tu n'as point menti aux hômcs.maisj à '' Dieu 
r Et Ananias oyantecs parolei,chcut,£c c ren- ni«'«< Jefapâroiê. 
Hit l'cfprit : dont aduint grande crainte à ton» er.*?^".^' , u |', ,C «°u , 
ceux qui ouirenc eetchofer. 6 Et aucuns icuncj q«ifceo«i»tT«*Saie»a 
compagnons fc leuans le pi indrenc, & l'emnor- t(f "' ' t '" St ' c " rc - 
rercn £ hor S ,&IVnreuel,ren t . 7 Adumt enu.ro IT»*," D&p.^ 

I cipace de trois heures apres.q ne fa femme auf- "•'> 1 '- 1 " requiert il d< 
fi.ne fçachantcenui auoitefté faif>,entra. JZ^Ïoc'n'rlIf''" 

8 Et I icrrc lui dic.Di-moy femme ,auci-vous ' Celte mo,n", u daine 
autant vendu le champr Et elle dlt.Ouî , autant . |.«i*û^ï,'i?pt 

9 Adonc Pierre lui dî:, Quia il que vousauei tolc Je Dieu , laquelle 
fai£t complot entre vous de tenter l'Efprit du '* "i c "' dt T*' ? 

ejj^i i v • •1,1 ■ , . , , I mon a cetix qui pcrlf- 

bcisneur." \ oici a 1 huis les pieds de ceux qui Ont. A„ft, combien e* 
ont cnfeueli ton mari.i: ils t'emporteronr «'anJe la punition de 

:o Et incontinent elle cheut aux pieds d'icclui, rïu^^lb^ 
& rendit l'Efprit. Et quand les icuncs côpagnons 
furent entrés, ils la trouuerentmorte.R l'empor- 
tèrent hors.Sc l'cnfeuelircnt aMpres de fon mari. 

II Dontaduinc grande crainte à toute l'Fglife, 
JSci tous ceux qui ovoyct ces chofes. ir Et par 
les mains des Apoftrcs eftoyen-, faifls beaucoup 
de figncs,6c de mcrucilles entre le peuple : ( 6c e- 
ftoyenttous d'vn accord au portail de Salomon. 
1} Et nul des autres ne f f'ofou adioindre à eux 
mais le peuple les inaenifioit. 14 Et de plus' 
en plus Pairgincntoit la multitude de ceux qui 
croyoyentau Seigneur,tuntd'hommcs que de 
femmes), if Tellement qu'ils apportoyent Ici 
malades és rues, 6c les mettoycht en lifls 6c gra- 
bats:a fin que quand Pierre vicndroit , au moini 

fon f ombre patlaft fur quelqu'vn d'cux,6c fnf- t II e» man.lene de ce 
fent tous guéris de leurs maladies. 16 Le po- ~t^,r^.Te.M 
pulairc pareillement des villes, quieiicycm voi- que Ce» opère mer. 
fines.f'atTcmbloitcn lerufalrm.amcnans les nia- 
|adcs,6c ceux qui eftoyenc tormcntésdcsefpritj 
imniondcs-.lclqucls tous eftoyent guéris. 
17 flLors le Prince des preftres Ce leua, 6C toui 
ceux qui eftoyenc aucc lui (qui eftoit la fefte 



f A fttW lt à canfe de 
leur uiaunatlc conlVien- 



ueil'eurcmcut par leurf 
" liquci. 



des « Sadducicns)6c furent remplis h d'e nuie: u,^' u î" r " m *"' 

18 Eticttcrent lesmains fur les Apo!trcs,&c ii"î.enïotki'n 1 tîe2cl^ 
les miienten la pnfon publique. ouiilouiic. 

19 Maisl Ange du Seigneur ouurit de nuiû 
les portes de la prifon.tc les mit dehors.Sc dît, 

lo Allez, £c vous prefentans au Temple, an- . „ 

" Il ne Flirt donc riëce 




ceuxquieftoycntaueclui.aiTcmblcreiit leçon- po " r J""""'' 
feil , &c tout les Anciens des enfans d'lfracl,8c 
cnuoyercnt à la pnfon pour les faire ame- 
ner. 

S il 



lt Maisquandlcs officiersy furent venut ,ils 
ne les trouuercnt point en la prifomainti fen re- 
tournèrent,©: le rapportèrent difans, ij Nous 
1 tet A P o#refformji auons bien trouué la prifon 1 fermée aucc toute 

miracuUulcir.cnt 1 la r / . r _ » vy ^ 

nnnittt<iuricfu.nitia »eurete,ùc les gardes qui eftoyent dehors deuât 
à le. d.fci P i« lor, ou. les porccs:mais quand nous l'jiioniouuertc.nouj 

le* poite, cfloyenl 1er- _»,.. . /*- ... . » 

n.eo,iean ...... . n auons trouue perfonne ded js. Incontine't 

m voyei ci Jefui cba. que le m Capitaine du Temple.Sc les princes des 
preftres curent oui ces paroles, ils eftoyent en 
doute d'eux q ce feroit. if Mais quelqu'»n vint 
qui leur annonça, diftnt, Yoylà les hommes que 
vous auiez m» en prifon.font au Temple , 6c en- 
fcigncntic peuple. 16 Adonc le Capitaine du 
i il fjufiuc ceni qui Tcmplcauec les officiers fen alla, & les amena 
ue craiijnecpointDieu, fans violêcc:car i Is " craienoyet le pcuple.qu'ils 
W " ,M - ne fulknt lapidés. 17 ht quand .1. le. eurent 
amcncs.ili les prefemerent au côfed. Et le prin- 
cedes preftres les inccrrogadifant, 18 Nous 
vousauions commandé exprès que n'cnfeignif- 
ficzcnceNom ici: 6c voici , vous auez rempli 
. c-eMapuniHank '«ufalem de voftre doctrine , 8c voule 2 amener 
vcngcaoccMe la mon. iur nous lc lang de ceft homme 19 Lors Pi- 
crrc,6c les «Mm Apoftrcs rcfpondans dirent, il 
r Af$>i'oi'.qi'." !,d }'» faut pluftoll obéir à Dieu P qu'aux hommes. 

bous commander ou de- ,„r, -r\ t n */•/-•'./- ■ 

feudenr chofe conraue J° Lc ' Jieu de nos PcrCS a rtfufcite Icfuj , le- 

à la Parole de Dieu. quel vousauez misa mort.lcpcndansau bois. 

Ji Ceft celui que Dieu a eficué par fa dextre 
pour Prince 6c Sauucur.pour donner ^ repentâ- 
ccà Ifrael,6cremifsion des péchés, ji Pc nous 
lui fommes tcLmoins de ce que nous difons:6c lc 
famû Eipntaufsi.quc Dieu a donné 4 ceux qui 
lui obciiîent. ,j Eux donc ayans ouï ceci cre- 
uoyentdedcfpit,6cconlultoyent pour les mec- 
tre à mort. ,4 Adonc vnPhariGcn njmé Ga- 
rnaliel ' Docteur de la Lov, honorable à tout lc 
ne l'efmtrueillc fi m peuple, fe leuant au conlcil commanda que les 
ApoftresfereciralTentvnpeu dehors. Puis 
ieun. leur dic,Hômcs Ifraclitcs , regardez à vous tou- 

chant ces hommes ce que vous auez à faire. 
• I* ftdition fufeitee }û ' Car deuant ces iours ici f eftleué ' Thcu- 

rar ce fau» Prophe.e das.fc difant cftre quelque chofc.auquel f-adioi- 
fut réprimée par Culpi* • i_ j-i ™ 

FaduLlon t ouuerneiir gnitvn nombie d hommes enuiron de quatre 
«r. ludec du lempi de cens.lcqucl a cfté occi:ÛC tous ceux qui auovent 

Claude fcirp.rciu. F r * M ■ n* - \ . , J . 

Voyea iorcpheauic.li- Contenu a lui,onceue rompus & reduitsa rien. 
tuede,Anii.iuirc».ci.a. 17 Apres lui le lcua 1 Iudas Galilcen és iours de 
?' voyea l.mefme au- f dc <" cr 'P t '°>& deftourna gros peupleapres foy: 
th.ur au « hure, de !a 6c ccftui-ci aufst eft péri: 6: tous ceux qui auoycc 
uï'JlT d0 " ,ftïa - c^fent. à lui.ont cfté d.iperfcs. ,8 Ht mainte. 

nat ic le vous di,dcportez-vous de ces hommes 
6c les laiflez:car fi ce côfcil ou ceft auurc eft des' 
homes, il fera deffaifl: }9 Mais f'il eft de Dieu, 
vous ne le pourrez [deffaire : & re^rde^ que ne' 
foyez trouués cftrc repugnans à Dieu. Pc îlz fu- 
rcntdefon opinion. 40 Adonc ils appelèrent 
- lar. g a* |}*JJ" les Apoftrcs:6capres les auoir u fouettés leur 

lliponoyciala doûri- • . C l ,cur 

■eJcrEuafilceiionii commandèrent de ne parler point au Nom de 
»radc,ou - il» ne peurc't Iefus:5c les laificrentaller 
ltAt;ZÙïS f °- 4' Eux donc l en allèrent de deuant le confeil, 



1 Ceft le moyen d'ob- 
noir fallut. 



r Cea titrci foui mii 
*ipr elfe méf, a tin ■ 



liauerunt^iitHitt: j» t . t 
inmtnimm cUufum c Mntc ''J'i* 

ntm,„ m ,nt.< i n « t „ imKt ? "' ""< 
^d,.r um ,, tl f cm .„ e , m..!. ' ""-7 
6- t""«P«f*<trd.tu n ~' """ ' • : 

17 El ,» m .d.l ux 



ioycuxdccc qu'ils auovent eu ceft honneur de' 
fouffrir opprobre pourfon Nom. 
41 Et tous les iours ne cefloyent au Temple 8c 
en chacune maifond'enfeigner Se annoncer Ic- 
fus Chrift. 



f-!"m„f. nil ,,„ t „ htmAlt mm *«*<»< 

dinUm r* n , lt „„. m [ Jrt ,l h & ■ * 
p«,*t. nm . . Eim,p umm ,*h%Z 

4ir< tmmbvi obtdiïtiUti [il,,, j, Htc * 
Itm cm MdiftnlJifmUnlur , & .-criû" 
i*»f •nicrfi.triill,,. ,4 Surfin, «île» 
<ju,,U innnfilu-Phétriftm n,n,, n , n Jm „. 
Ic'ltpidocltr,h,n,rt0ilif ■mùmfa fUki, 
iufiiifMs *d krtxc h,mim fini , daitmt 
*d:Uo,: Jf IfrtcUl*, «,t e „d,re i-t. ' 

tiifiper homimbut isl* quidtHurifii». 
>6 ^frifc ho, tuim diei ixlilit ThmÀmM, 
cmfc eft tlujucm , t»i «nfenfit >, um '„ ul 
vinrum nriucr qimdrwgtrttorum :o„, , $ 
df. i c/l: omnei qui irtdcbtm liïiijiipati 
/kij/,07- rtdtHi td nibiUm, 
J7 ~P»fi imm cxtïlil ImlM GâUUui iaalaV. 
bui fr<,f,J>„mi,v*ucrttt fc-fii/aui ytfi f Ci 
& ipftpiriii: c~ emne, quoique tonfoijc. 
runt ci,difpcr(t [uni. 

fi Et nnne iijrjue dito -joth, difiediimi 
homi.iibm iflu, cr finiti iltenqiuiiUm fi ifi 
ex htminiiui unfiUum hot nul tf m, di/ptl- 
Ktlur: }f Siveraexdco tj>,Hon peicrim 
diffolneresnc forte (ydeorepugmtre liatVai- 
n>"».Cenfenfenml ttutem ilh: 

40 Et conHoidntct ^Ipoilaloi^fi, dtmm- 
lUneruni ni omnino UqxertntM innmint 
lcju:(r dimi fcrs.nl en. 

41 Et illi qmdem ihtnt gtudentci i con- 
y^ecÎK tntch; ,qn,nUm digni luikili funt 
fro nomme Iefn c m, mchtm ftti. 

41 Omni jutem die non ccffttmnt in te m- , 
plo dr cire* dtmoi dtcenM Cf-ttMlirAyat» 
tel CbriJIum lefum. 
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j lei Diacre/ ordomtt. 4 Oraifin. j, 8i &»;'»/? Eflitnne phin de T<y. 6 Triire ey 

impofitiondeimaini. j ^ccrotjfement de la parole, f Dirait contre Eîlienne. 10 S4fa1cr.it. 
11 Eaux tefmotni cintre lui. 



' N diebne autem iUn crefeeme 
Ype»*, numéro diftipulorum t faclum 
HSleJl murmur Grx.or.-.m ariacr- 
fue li ■ ! ., efpiccre- 
tnr in miniRerio quotidiano vidu* terum. 
2 Conuoiantei autem duodetim multitudi* 
nent difcipulorû\dixerunt : Non ejl*qu,tm t 
nu derelinquere verbum dei , cjr miniftrare 
menfit. } Confiderate ergo,fratrei,viroi ex 
lobu boni ttsiimom, feptf,plenoi fpiritu fan- 
éio ey . - ; ■ . contlituamut f*per hoc 
ofut: 4 Nor vero oraliom ey minijlerio 
verbi infiantei erimue. j ht fUcuit fir- 
mo coram omni multitudine. El elegerunt 
Stephanum virum plénum fide ey fpiritu 
! fanBo } ey Tf>ilippu,ej- Tritborum,ty Nitd- 
norcm t cy Timvncm t çy Tàrmcnamy ey Na- 
t im aduenam *4ntiochenum. 6 Hos 
Jlatuerunt unie confpeclum ^4poflolcrum:ry 
crantes impofierunl en trtanui. 7 El ver* 
bum demini trejiebat , cy muliiplicabatitr 
numerm difiipulorum in Ier.ifalem vatde. 
hlxlta tt'tam turba facerdotum ubediebatfi- 
dei. 8 Stepbanut autem plains gralia (y 
fortitudine faiiebat prodigia ey ligna ma- 
gna in populo. 9 Surrexerunt aittem qmda 
defjnagoga que appeUabatur I.ibcrtincrum 
ey Cyrenenftum , ty ^Alcxandrinorum , (y 
eorum qui erant à Cilitia ey ^Aftaabfputan- 
tes tum Stéphane: 10 El non pu ter uni re- 
ftflere ftpientia' ty fpilituiqui lequebatur, 
propter quod redarguerctur ab eo tum omni 
fiduâa. 1 1 Tuuc ftbmijerunt vira qui dite* 
rtnt fe audijjee»dtttntc verba blafphemi*' 
mMoyfen eyieum. il Commouerunl ita- 
que plebem ty fcniores ey fcrib.ts : ey con- 
currentes rapuerunt cum t (y addnxerunt in 
concilium, ji Et flaUerunt falfos tejlestqui 
diceref.Homo ijle non (cjfat loqui verba ad' 
uerfue locufanHum eylegem. 14 . i udi 
mus enim eum dicentem^quoniam lefu* 
\arenui liic^cflxuet locum ijlum t ey muta- 
bit tradition!! quoi tradiiit nobn Moyfet. 
If Et intuenlei eum omnet quiftdebant in 
conciliojvidemnt facicmeiui tauquam fa- 
tiem angeli. Dixitauiem printepi facerdo- 
tum/t l>*t ïta fe lutbtrcnttQiiiaU: 

C 




1 Ceac.i 



1 1 



I T en ces iours-li, comme les difciplci 
, fcmuluplioycnt , iduint vn murmure 
) des Grecs contre les Hcbrieux:pour ce 
que leurs vefuct cAoycnc mclpnrccs 
au feruice ordinaire, z Parquoy k s douze avis 
appelé 1j multitude des difcipks.dircnt, T| n'tft 
poin:r.!ifonnable que nous 1 delaifsions la Pa- * r ° m "1 u 'i'' »« 
rôle de D,eu pourVeru.r ^aux „ble,. , Cho,- SiïTiZ tfltj. 
fiflcz donc,freres,fept hommes d'encre vous, de 
9, on ait bô tcfmo.gnage.plc.ns du fainil E fpr.c, l ^^'J^ 
i£dcrapiencc,aufquclsnous commettrons ccft »"'• 
affaire. 4 ttquant à nous,nous nous emploie- 
rons c à oraifon,îc à l'admiruft ration de la paro- c Comme y e Ami ai- 
le, f Ce propos pleut à toute la compagnie :4c oeiit'.CcUea 
cleurentEftjennetiômepleindcfoy&dufainft """ p l, 'iïleZ 
Erprit.&'PInlippc.&Procliore.&Nicanor.Sc '«'"W*- , 
T.mon.KParmenas.Sc Nicolas" profelyte An- t^Iùi'eT^H, 
tiochie, 6 C^u ils prefenteret deuanc les Apo. n «'f «l'Annocht ciio.t 
ftrcs:lefquels après auo.r pr.é.mirêt te» ' mains m.^"'^ 
lurcux. 7 ht la parole de Dieu croifloi^Sc le ' l'imporinodumaïi 
nombre des difciplcs fe multiplioitfort en rt- '"V '* l î** '¥ c5m .' 
rulalem:grand nombre aulsides prcltrcs obelf- \<KY*t\\\C*v tbm< (m 
foitàlafoy. 8 «jOr Eftiêne plein de foy 6c de I 1,e ", e Jcll . bcl,c 9 , " t - 
force faifo.t gran. miracles &<gnc, entre le \^*Â'£«iïZZl 
peuple. 9 Etaucuns delà Synagogue qui eft A P«»"> o«i tic de ce- 
appeleedcsUbertins.îcdcs Cyremcns,&.des Bc " 
Alexandrins.&deccuxqui cftoyentde Cilicc, 
& d'Afie,fe leucrent difputans auec Efticnnc. 

10 Et ne pouuoyent rcûftcr à la fapience , if i <ttob(ètui"èàvîï\iCt 
l'Efpricqui parloit en lui.a caufe qu'auec toute , « 1, " I, 1 U «- 
conftance ils eftoyent repris & redargués de 

luy. 

11 Adonc ils fubornercncdeshommcs.lefqucls 
difoycnt.Nous lui auons oui dire paroles bla- 
fplicmatoircs contre Moyfc,Sc Contre Dieu. 

u Et efmeurenc le peuple, & les Ancicns,{£ les » 
Scribes: 6i lui courans fus lcrauircnc,£c l'ame- 
nèrent au confeib 13 Ec prcfentcrcnc des faux 
tcfmoins.qui difoyent , Ceft homme-ci ne celTc 
de parler paroles contre le fainct lieu,& la Loy: 
14 Car nous lui auons ouï dire,que r ce lefus de f pttlcn» ainfi »ar 
Nazareth deftruira ce !icu-ci,6c changera les or- 
donnanecs que Moy le nous a baillées, if Et 
comme tous ceux qui eftoyenc afsis au confcil.a- 
uoyent les yeux fichés fur lui , ils virent fa face 
comme la face d'vn Ançc. Adonc le prince des 
preftres dîc Ces chofes font-elles ainûî'Ec il dît: 
P VI" 
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3111 f ftojrrut fir eux de* 
if' Se onlonn^s en 
(]iiechar|e pour Tcrutr 
À Dien.ce qui f R enco- 
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1 Harangue de SainB EsJienne. S la Cireoncifion. 9 lofeph. lo Moyfe. 40 Les Iuifi idtla- 
tret, 4) Moloch.Hempham. 4j Dauid. tl SainB Etlienne reprendlei luift. rt II voit la gloire 
deDieu. J9 // tft Upide,recommandani fon efpril a Dieu-. 60 II prie pour fei ennemie. 




tlri fratrei <y palrei, audite: 
jOe«/ glorif apparu it pat ri no- 
%jho vibrahf eum ejfe in Mefi- 
pttamiaipriafqttam morart' 
tur in Charran, 1 Et dixit ad illttm : Exi 
de terra tua ey de eognatione tua t ey vtni in 
terram quam monjlrauero tibi. ; Tune 
exiit de terra Chald/eorum,eybabitauit in 
Charran. Et inde poflquam mortuut cji pa~ 
ter eiwjranjlulit ilJum in terram ijlam^n 
qna nuncvti babitatii, 




Ommcs frères & pcres.oycz.He Dieu 3, uSTJ^l^, 
de gloircf'apparutà nofîrepcrc A- •»«■» <i'A[>oiiaiie,<i 
braliâquandileftoiten Meforo-.amic, ^^r^Lnela 
deuantqu'i! demeuraften Charran: lelifmq i r» U nt ac 
x ' Et lui dît,Sors de ton pais, «£ d'aucc ton pa- fJ^'S.*?^^ Jr ! 
rentagc,K vienen la terre que ic te monurc- rendrni .le pSfhaun^ 

.. u r X>itu fil aticc Abraliam: 

, ., r . , - ^1 ,, ,.1 il mel en auani lidifle 

; Adonc fl fortitdu pais des Chaldeens, Se ha- jllunce.pmiT mondrer 
bitacn c Charran. Et de 1.1, apn-, que fon pere «'il « •'«• Mtteâîj»- 
e r>- 1 r n. S 1 " , '* '«l'Iio» dei 

fut mort.DK» le tranfporta en celte terre, en la- p, ri ,. 

quelle mainteaanc vous habitez. v °y*a <<» charnn 
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Gcnc.11. J a . 
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^■Vchriftellalnfiap. 
P'Iéoool.ulemci pot'r 
'•i innocence , min 
Pour ce ou -,| eBab |„ 
"Ulciulliccau monde. 
• c 'elr»parlcminirtere 
comme Carnet Piul du 
Calat.j.iv.qucla Loy a 
efte ordonnée par les 
Anges en la main du 
Médiateur. 

d Aljauoir de rage ti fu 
reur qu'ils auoyenr en- 
tre la doctrine Je l'hua. 
%< e. 

c t'eH régnant en Ta 
cbair.en laquelle il t 
ujb elle aoeautt. 



prediû l'aduenement du lufto," duquel mainte 
nant vous auez efté tra.ftres & mcurtr.e™ 
n Vous "qu, auez reccu là Loy Pir , 
tion des Antres -, , , i , " " «Tpoft. 
e » cs ' Kne 1 auf ï Poinc gardée 

f 4 Mais lu. citant plan du fainâ Efo, t . 

" Adonc «1« fclcricrcntà haute voix & 
pe renc leurs ore.lleg.fc toUs d'vn accô 'd f, U " 
rent contre lui: f7 Etlr.rrrVT ? . rue " 
& le lapidèrent "m le* «fiSK Un la VI,lc ' 

fcltant m., i genoux.il 2i« J haute . c 
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h?;""" £r* 

1 J H l"P e , ""*•» mcZ ta i> r..- 
^.«'-.c ,ey?„ MX< S /,.c ' f ' P«*M* 



vin 



, « ( M' ,C P'tlVeltinn a 
cnelemojr; duquel le 
Seigneur s'e» lerui 
pourl'accroitTeinenl », 
augmentancu de fuo 
ïglife. 

» C'erl,la plus graJ par 
tic des dilatlcs* f,de 
les. 

« Quand l'Eglife e» 

rTwçedcperfunnagesfi 

""",">'. il r» tmfe 
de douleur. 




d Enibrceloittellemcr, 

Juecommeerians hors 
u tens.ils allouent a- 
prei lui.* 

• C'en l'aftuce de Satan 
decouunr tout ce qtli 
«» le plus exécrable, 

Îarlenomde Dieu,& 
• faire grand, pour ob- 
scurcir,*/ anéantir ce 
qui cftdiuinrcequi e» 
clerement Teu es héré- 
tiques Iclqucliont Ton- 
nent en leur bouche le 
nom i la gloire du sei- 
gneur. 



c R eu ^ Iefto,tc ^n C alamortd'i- 
,çelu.:& en ce .our-la fut fa.cle g, ,nde 
gggjvg P«fecut.on a I cncontrc de l'Egl.fc 
nu. efto.t en len.falrm.Sc furent 1 '0/,' 
efpars parles quart.ers de ludee tdc Sam..? ;V 
exceptés les Apoftres. i Et »«! f m -"-.-e, 
craignan, D,e.. emporteren FlL """" 
firent « «aSS^^tT^ 
degaftoKl-Egl.lf.entrl^^parlc.^a.fon,^^ 
pr.lon. 4 Ceuxdoncqu.eftoyent efpars al 

f «TE'Ph.l.ppceKantdcfcenduer, vne v.He 
deSamar.e.leurprefcho.tlefuchnft. 6 r e 
peuple efto.tattent.fd'vn accord à ce nue Ph 
lippe d,fo,:,oyantê£ voyant les Ggnes qu-.l fti- 
fo'C. 7 Caries efpr.ts .mmondes en cr ant à 
Jaucc vo,x fortoyent hors de pluHeurs qu. en e- 
ftovent detenus.6: beaucoup Se paralyt.que" £ 
de to.teux furent guer.s. 8 Dont grand" " V c 
adu.nt en cefte v,lle-là. 9 Orylo.'- lTu 
par-auanten la ville vn homme qu, f-appe L,t 
S.mon Mag.c.en,& - fedu.fo.t le peuplé, Sa 

^A.| Cd , eft ;^ ue ^8»nd^e?,o„nas : 
• 9 Aunuel tous c&oyentmifàh depu, s le pf us 
petit .ufques au grand , difans, Ceftui-c. e/ e la 
vertu de D.eu que Ion appelle grande, 
ônf ! ° yC M aKentifli lui ' P° ur « q"e dés 
iari,?„ P l' 1 aU ° 1C Cnfor "'^ d ' ( ""-ndemé- 
parfe, enchantement. „ Ma., quand ils eure't 

creu a Ph.l.ppe annonçant ce qui appartient au 
royaume de 6.eu 6c auUm de le^fchr. " tant 
hommes que femmes furent baptisés 
H Et Simon creut aufsi !u.-mefme : lequel 
après auo.reftébaptité, ne bougeo.t daul^ 
de Ph.l.pp^ vovanr , ej f » P. g 

fa.royent.il f cltonnoit. H 
U ff Or quand le, Apoftre, , qui eftoyenc 
en Iex U raIem,e ur ent ouï dire que Samane auo° E 




I» Sa- V ' ' ' "VMf MM 
//e«/ tr.A.I ? """ * f *«- 

fw'r / ""'" /£i '""" I ' f " , "<^* 

^«ipiu,,,,^,, 8 F4(îj( ^ 

'ptr&fHiiHm m * & „„ m Ù.UU tlH , ule 

lf' r .tr" m V ud "" r " «"-in, Simm. 

7° "/?"' -"/««-..aArf/^i, ? 1(> . 
'« rfc/-;»* i/ 0f< „, P m ^ M , " 
1 1 ^UcnMi, „, fm ,„„ t „ r ,„„ u 
mn/ro /, „^ .„ mt^fia, i emtnu( f„ J w> 
Il C,m W i <,<d,i,fj cn , Tluhpp. M „„. 

d, , tt no J,i„„ „,„, nc ,,r u c^g. 
**t*\tkmut*rvir, « c mnlttra. 
i, T**tSim.nv-, f f tirtd , A , t . & c *m 
l»P»\<<l*clJ- e tsdh*r t b*t Thit.fr,, -r ident 
elu m fi.„< çj- ■uirtHic, nuxim.,, fini ,fl». 

14 C*m,utî,Hàjr t nt^f,fl t li „„; erJKl 

<k$,m,f t ,u„ lt d e „ Tttnm & 

i- S»/ 
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IX Q*i (umveniffent-firxuerunt froipfir p 
vt ttaperent fpiritum fanclum. 
16 Nonduemm in qutnq..U :UorU v entrât t 
ftd bapti\4tt tétnttt étant m nomine domini 
fefu Cfirijii. 17 Tune imponebtnt manuj 
fitper HUs t & *uipieb*nt fpiritum fanclum, 
lî Cum vidiffit Auttm S>m~o y qwa fer tm- 
pofitionem munut ^pofiolorum dareturfpi- 
ritut fanclitt t obtuitt et* petuniétmyditens' 
1 9 Date /j*«f potefiatem, vt eut' 

cunque tmpofuero manu* , accipiat fpiritum 
fitncîum. lo Vttrui anttm dixttadtum: 
"Pétunia tu* tetum ft m perd$tiontm t quo- 
mam donum dei txifiimafii pecnma poftide 
ri. ï l Nom efi tibt part neque fort in fer- 
mant ifio.Cor enim tuum non efi rectum co- 
ram deo. 

22 TcenitentUm it*q;te a*e ab hue ntqui- 
tia tua,^- ro*a deum-ft forte remittatur tibi 
h<c cogitAtio tordis /«;'. 
2$ Infelle enim amarifitdinif ey-obliga- 
ttone iniquitaùt video te tfft. 14 T^efpon- 
dem autem Simon dtxtt:'Pttiamini vos pro 
mt <td dominum t z t mhtl veniat fuper me 
hornm qua dixifit*. t$ Et illt quidem te- 
n ey- locuti verbum domini t redibant 
Ierof»lym*m t ty- multtf regmnibm S * mari- 
tAnorum tuan^elt\*bant. 
16 *Angt\ui autem dvmint lotutut efi ad 
r Phi\ippu ) dneni;Sur^t i r^- vade contra me- 

7 :.',;*>; rr,, *,t :t.it» y .t dtfttndit *b Itrufil» 

le m in Gd\am:ha'c efi deferta. 
If Et furfti mbiit.Et eue VÎT *Aethiopt eu- 
nuchut potem Candat» T^t'ina *Aethiopû % 
fui erat juper omnet %a\,:t etm % venerat 
adorare in ttruftlem. 

18 Et reucrtebatur fcdeus fuper curru fuu t 
legenfquc Ifaiam 'Prophettm. 

1 9 Dtxit étutem fpiritm r Philippo:^ttede, 
Cr tdiunge te ad currït ifiZ. $0 +Âctnrrcns 
étutem 'J'i eum legentc ifaia 
1 > ruphetant y ry- dixitCPutafne intttligi* qux 
^ r X' f * M ^ ' Et quomodopoffUm.fi no 
aliquit oftenderit mihit .\ ■ ; r •;.'<<;:£ Thlip- 
pnmvt afcedcrtt t ty-jtdtrctfetit, Jl Loeue 

. tttttt friptnr* qu*mltgtb*t t trat hic. Tâqt-a 
çhv» ad octifionem dittim tfi ,<y- fi*** ***** 
eori tondente fejine votejit non apemit or 
fitum, ; j In tmmilttate judteiu et** fubU- 
tum efi .Gentrmtiontm ettu quit enarrtbtt? 
quonUm t-llttur de ferré vit* ei*f.T(ffpon- 
deni duttm eunuchut Tl}ilippo t dixit:Obfecro 
te y de quo Trophtt* ditit hoc'dt fe t *n de alio 
Ahtjuêf jî népériens sutem Thtlippur 0/ 
fuum t & intipiens iftriptur* ifU t euangeli- 
\Muit Mi Iefum. jC» Et du m iretpcr vUm, 
venerunt 4d quantUm *tqu*m:& *it Eunu- 
thui.Eat *qu*,qut4 prohibet mt bapti\*riï 
37 Dixit étutcmThilippuf.Si tredtsex '0- 
to eordtyluet Et refpondcnt^if.Credo filium 
det effe lefum Chriftum. j8 Etiu/iit ft*re 
eurrum:0- defienderunt vterque in aquam, 
'PhdippufjCjr Eunnthu* y & b*ptt\*uit eum. 
j9 Cum étutem * fit ndijfent de Aqutj fpiri- 
tm domini rupuit Vhilippnm : & dmpliu* 
non vidit eum eunuchut Jb*t tutem per via. 
futmgaudenr. 

4 o Thil ppus tutcm inuentue efi in *A\oto% 
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gcncrinonjai] utile ci 
olfcrtr «u Bj)'tcfinc i 
(oui I idclci. 



rcciula Parole de Dieu , ils leur enuoyerene 

* Pierre êclean. ir tefquclseftansUdeiccn- * IInc « >i.r ,.-,„ r cf , 

dus, prièrent pour eux i fin qu'ils rcceuffcnc le f '^%tZ[" c '%°\ 1 "^ 

fainfl 1-fpric. 16 (Cir iln'eiioii point encore J^iueli jàïbuï 

defeendu fur aucun d'eux , mais feulement e- l ' < " , 1 ' cnu >'>'>* "»»P" 

floyent' baptizesau Nom du Seigneur lefuf- 7c , c»,,uili i.'âaoj.n, 

chnft. 17 Lors lis mirent les mains fur eux !t '"""j""'» l«« c&- 

«««jrreceurenclefaina Efpnt. 18 Adonc Si- ' 

mon ayant veuque par l'impoûtion des mains 

des Apoftrcs le fainft Efpnt eftoit donné , il 

leur prefenta de l'argent, 19 Difanc,Donnei- 

moy aufsiceftcpui (lance, que tous ceux fur qui 

iemettray les mains.rcçoiuenrlc famft Efpric. 

lo Mais Pierre lui dît.Ton argent penlR-aucc 

toy.qui as eftimé le don de Dieu f'acquerir par 

argent. 11 Tun'as pointdc'partncd'hchta- , c- c »,Ta n - e , r „ jj. 
gcenceftafTaire:cartonCŒurn'eft point droit 8 " e p»n"'ii>«i i mrf. 
deuant Dieu, iz Repen-toy donc de cefte £ "JJ"" *"" F " 
tienne malicc:&c prie D ieu,fi pofsiblc cefte pen- 
fee de ton corur te fera rem ife. 

lj Carievoyquctuescn h ficltrcfamer ,îcen kC*«MUic*lMri(a 
lien d'iniquité. 14 Lors Simon refpondit , fie J^''° e ^7 , " lk "' ui 
dit , Vous«*/kj priez pour moy cnuerj le Sei- 
gneur.à fin que rien ne vienne fur moy des cho- 
fes que vous auez dictes, if L : ux donc aprei 
auoir certifié 6c annoncé la Parole du Seigneur, 
rctourncrcnccn Icrufalem.fit annoncèrent l'E- 
uâgile en pluGeurs bourgades des Samaritains. 
16 Puis aprcs.l'Ange du Seigneur parlai Phi- 
lippc,difant,Leue-toy,6c va vers UMidi.au che- 
min qui defeend de Icrufalcm i 1 Gaza.cellc qui i.i-j» , m 
eltdclcrte. 17 Lui fe leuantf'cn alla , fie voici ti«n«o«,,,ii'Arni. 
vn homme Ethiopien, Eunuche , de grande au- drt iuo " dc ''«"• 
toriKficpouuoirfo' k Câdace Roinedcs Ethio- kc e „„ mc((oi , „ mmt 
picns.commis fur toutes les richcffcs d'icclle 6c 1 nomnifE 
qui eftoit venu pouradorercn Ierufalem: ' tog&g^'Jg? 
18 Ec rctournoit eftanc afsis enfon chariot , 6c rcu " *•■"«■•• 
lifoit le Prophète Ifaie. 19 Adonc l'Efpric 
dît a Philippc,Approchc:6c t'adioins a ce cha- 
riot. 50 EtPhilippeaccourut.ficrouitqu'il li- 
foit le Prophète Ifaie,6c lui dît, Mais entens-tu 
cequetulis^ 11 Lequel dît.Etcôment le pour- 
roycic intendrt fi aucun ne me l'enfeignc i Et 
1 pria Philippcdcmontcr,6cf'afleoiraucclui. I c ' p»rfonin|nrô»,. 
g . OrlepalTa R edel'Efcr.t.ure qu'il lifoit, e- 
Koitccltui-ci,' Il a cite mené comme vne Bre- turc f4iooc. 
bis à la tueric:Sc comme vn Agneau muet deuât 
celui qui letond,ain(i n'a-il poincouuert fa bou- 
che, )» En fonabailTcmcnt fô iugementacité 
ofté.qui racontera fa generationîtar fa vie fera 
oftcedcla n 'terre. 54 Etl'Eunuchc rcfpôdic m Po °. r "1 u ' i,e * 
iPhilippe.ficdît , le te prie, de qui dit ccli le «"^.it'/iST" 1 * 

Prophète ?defoy, ou de quelque autre^ 

jf Alors Philippeouurufabouchc,8ccnmmc- 

çant parcelle Efcriturc.lui annonça Iefus. 

J6 Etcomme ils alloyëc par le chemin, ils vin- 

drenc à quelque eau:adonc l' Eunuche dit, Voici 

del'cau.qtii m'empcfchcd'crtre baptizé^ 

J7 Ec-Philippedu,Si tu crois de tout ton corur, 

il cftloifiblc.t'Emmc/x refpondantdît , le croy 

queIefufchrirteftle°Filsdc Dieu. 

j! Et commanda que le chariot fuft arrerté: 

6c tous deuxdcfccndircntenreau.Philippe , 6c 

l'Eunuche:6clcbaptiza. )9 Etquand ils furet 

remontés hon de l'eau , l'Efpritdu Seigneur ra- 

uicPhilippe.&cl'Eunuchenele 0 vid plus:6cfcn »C«0 »M fins»""! 

alla ioyeux parfon chemin. K™* 

40 Mais Philippe fe trouua en Azo:e : &C mfi 



n C'r» IVn êci pri.fi. 
Mal «niclci de U foy 
Chrcft:caoc. 



fnuft tant rmrtix que 
Dieu le lui aueil ea- 



A C T E S DE. 

en pillant annrçal'E uïgilc par toutes les villes 
i u fques a ce qu' il vint en Cckree. ' 



A P o 



'THES 



& fertnnftem , 



C H A P . i x 




R'Saul enflammé encorcs de menaces 
& tuerie contre les difciples du Scj- 
gncur.vint au grand preftre, i Et lui 
demanda lettres fwp.r/ercn Damas 
auxSynagoguesrà fin q f il cn crouuoit quelques 
il;** "*< & » t " vns d « «tttVeae.homme! K b fcmmcs.il les a- 
fcu.'t«J.,o,c. en r u - mcnalt ';esenlerufale-. » ' Aduincqucnchc- 

W ? «dil-, n «r mi ,< h- c", ,um "*i rclplcndit du ciel. 4 ht eftanc 
fe'^ï **r Saul S,?, ^'.i 0 "'^" 0 , VO " 1 UI lui M»", 




c riiomm» mortel .c > "quel dit , Oui es tu, Seigneur i EtlrÇfi- 

ccltdurdercgin.bcrcôcrel-aigu.llô. 6Lcqucl 
"Ç"M»t« .effrayé d,c,Seigncur,que veus-tu 
queieftçert tic Seigneur lu, 4», leue toy Se 
entre en la ville , 6cU.Icc fera dîâ ce qu'il te 
taudrafa.re. 7 Or les homes quicheminoye'c 
aucc lui/.arrcftcrente/tonnés.oyans bicla voix 
<f ««/««.mais ne voyans perfonne. 
8 Ec Saul le leua de terrc.Sc ouuranc fes veux 
ne voyoïcgoucte.parquoy ,1s le conduit par 

la main.ic le menèrent cn Damas 9 Où il fur 
f II n>j joute o.'ilnt trois luurs fans voir J fj Cn, ™,_ - t 
I u*rau.Jel„,7i 0 „,j, IO OrvL.n.r I 'j r 1 anSerneboire - 
4utceUlmiiii.iij.or- ' ^ryauoic-il vndifciplcen Damis nômé 

?feo..^ .»^J^^!^^ dîten, ^. A »*- 

ee«i.reàAn.n,i,,i ii„ "^^^'^^cvoici.Seigneur. II EcleSci- 
îîïiî^f?. U< , h " 8nfur,l "î lK ' Leue - c oyAfCBvaenlaruc,quieft 

çonftincd Je. ho,* vn nomme Saul.de' Tarfe:car voila il prie 

tX8&2Î£& a a„ 1 ° r aU ° lt - 1 ' vcu c " vlfion ™ "Smenommé 
Anan,as,cntrant,& mettant la main fur lu, a fin 
qu.l rccouura.llavcuë.) i, Et Ananias r'efpô- 
Seigneur, rayoui>«r/friplufieurs de ceft 
Aoinmc combien de maux .1 a faift a cesfaincts 
en erufalem. ,4 Mefmcsilaiciautonté de 
par les pnnecs des prcftrcs.de lier tous ceux qu. 
«c-,»e»e n » "moquent con Nom. if Et le Seigncurlui dit, 
J c Ç r e B . cB eacr e„ w Vaxar icclui meft vn va.ffcau eleu, pour « por- 
termon Nom deuanclcs Gcncils,idcs Rois , U 
Jescnfans d Ifrael. ' 

rt* U " moa1 ^"*7 combien il lui f aut 
fouînrpourmonNom. 

'°- y ^" Jn ' as donc f en alla .& entra en la » mai- 
t»«4 f on t en mettant le, mains fur lui.dîc.Saul C 

re le Se.gncur lefus.qu, tcft apparu pa'r le d£ 
mm par f cqu , tu vtnolSim . a £ . fiB 

turc.ouureslaveue , 8c fois rempli du fa/nft 

IS ntfoudaineme-tcheurencdefcsyeux com- 
me des elca.llcs &rccauura la veut : p UJS , J fc 
leua,& fuc baptizé. K 

f.'ç, H iyanc man Se,il reprint force . Ain- 
li Saul fuc par aucuns iours aucc les difciples 
qui eftoyenc en Damas. P 
m ht incontinent encra,: es Synagogues, 



C~ «J», n&fott,. Cil, : ,* 

/^«e« tuperfatri,. O^Z^T" 
ftuftm dix,,: n*mi nc , j ' ' '"r"" " 

8 Smrrnuf tem S<„l HI Jc «rr^p trli r 

"*'•""", '"trodmxenm 

9 £/ e^tiHnit.sdUbu, non xj^,^ 
"""»"ulu(au,t,ne r , e Uii. i 0 
l«. 1*.d*m diflipnl,,, D „ tfii n 
^tjunuu.El d m ,nd,Unm U vif, d>min'- 

ilUniuZ« tei oMmi„. ^ 
domi-wr ^ «.«itfKrj,,^. ^ ,„ VJ . fS . 

^ a *t> y-»» '» «w jC 

/«« nom,n t ,T*,f t „f t „., ectt ,„ lm orjl 
Il IBtvMfervi^vinm^uUS.^ 
m >"Wtro,.m,cm,v-i mf<!r . t „ lcm ^ n ^ 
f^vl-vifnmrttipial.) „ Kcfpondil s„t 
prunus: Domine , tadiuii muhu de vin 
l<°<,r*nt«rn*Uf C ce,,, famlj, ,.„ ; nI „ u 
filem: 14 E, bu hnket polefinlemiTn- 
"pitmficerdotum^nnM omne, .m in. 
«oenninomenumm. if Dixit*„teméd 
tum dom,nH,:r.de, qnonitm vm elcciior.i, 
tft m,l„ ,Jle , x./ /..r/ef „„„„ mfl(m „„ M 

Z'nt'bui O-regibn,,®. fil,it lf t< ei. 
1 tf £^0 e nm, a/7, îa4BM ,^ rrt4< 

tum pn nomme meo ptt,: 17 &*i»ï< 
*Annni,H,<~ introiuii in domttm, (~ impo- • 
nemei nun», di„i:S*nle (r.„„ , ,, CPIIB « 
m»/?/ *r lefiH^nitppmi, tibi in vU au* 
■vemeb.u,vi vide.u,&i m pl,„u fpiruu ùn- 
cio. 

18 £f tonfeflim lecidemm ab cculit eint 
Ui"l"*mfji l am*,&- V if um recepil: Q-fur. 

S'ubupti^iujeft.- 

19 Et cum neeeptfet cibum.cenfcrutu, tfi. 
Fuii antem en difiipuli, «m er*nt DiMnfiL 
per diet nliqutt . 

10 E» <o«/i»«i in^refm in /jnj£o S it,pr4- 
dxmbtt 



dtr.r Tefuntrquonîam hic cft filin* dc'u 
II Stupebant antc or» net qui tu authebanty 
Q^iitubanttXonnc htc efi MU expugnabat in 
lerttfalem ect qui inuocabant numcn ifiud, 
Ç> hue ad hoc njcnit % nt -vinHos tUos ducerct 
ad "Principes faterdttumi 
12. Saului auttm multo magis eonualeftc~ 
bat t Ç? confundcbat ludtos qui habitaient 
Dama fa yu fermant quonta m hic eft Chri- 
fius, Cumautc implcrcnthr dus muU 

tijonjdium fecerut in vnum littUi, vt etim 
interficerent. 1 4 N«/<t autcm fxR.c fttnt 
j: Saulo wftdU corum.Cufloeiicbant autcm &• 
p9rt.1t dit ac nêdeyvt eu m intcrficcrent* 
1 ï <Accipientct autccnm diftipuii ciu« no- 
He t per murum demtfentnt eum y fubmittcn- 
ta in [porta. 

29 Cum autcm vtnijjct in Icrufalem y tcn- 
tabat fc iungerc diftipulit : fy omncs time- 
bant :>■.,■:■ crcilcntci quoj effet dtfcipulut. 
17 B.t. ■ antem apprehenfum ilium du- 
xit ad ^Apofloîot) (y narrauit ilii* quomodo 
in nia vidiffct daminum^Çy quia locutus cji 
eiy&quomsdo in Damafto fiduaahter egerit 
in nominc leftt. 18 Et erat tu itUf mtr.it 
tyexient in lerufalem t fiduciaitter agent in 
nominc domini. 29 Itquebatur qjoque 
gentibus t & dtfputabat cum (Srxw.iUi antc 
qua-rebant occtdcre cum, 
)0 §ltv}dcum cognoutffcnt fratres /leduxe- 
runt cum C*faream y & dimifirttnt Tarfum. 
}l Et eedefia quidem per totam Iuda-am 
GahUam (y Samariam habebat pacem, 
(y *d'tficabatur ambulat in timoré domini, 
ty- ctnfôJatione fanRi fpiritus rcplebatur. 
:i Fatïnm ri autem y vt Tctrut dum pcr~ 
tranfiret •vmucrfos,dcucnirct ad fanElot qui 
halitabant LydeU. }i Innenit autcm ibi 
hominem quendam nominc ^Aeneamyab an- 
ms oflo iatentem ingrabatoyqui erat paraly- 
tient, }4 Etait illiTctrus:^4cnca>fanct te 
dominut Iefus Chrtft*, Surge çy fier ne ttbi. 
cjr continui f*rrcxtt t Et viderut iUttut 
omnet qui habitabant Lyddg 0- Saronac f q.ti 
conuerft funt ad dominum. 
}6 In îoppe autcm f.tit qua>dam difeipuîa 
nominc Tabitha » qu< interpretata dteitur 
DorcAS. îî.tc erat plena operibus bonis (y e- 
Iccmofyn» quae fatitbat. 
yj FaBum cft autcm in diebm iUtfyvt in- 
firmata morcrctur.J^uam cum lauiffcnt $0- 
fucrunt eam in canaculo. 
$8 Cum autcm prope effet lydda ab Ioppe» 
difciputiatidientet quia Tetrus effet in ea, 
miferunt duos vint ad cum t rodantes , Ne 
pigriterit venirc vfque ad nos. 
J9 Exurgent autcm Petrut t ventt cum M**. 
Et cum ad^eniffctydiixerunt illum in cetna- 
cutum : àrcHnficterunt iUum omncs vi- 
diue flcntet t gr oflendentet ci tunicas ey vt- 
fîcr qn.u fatiebat lilia DorcM. 
4 o : autcm omntb m forxt^ctrtts po~ 
nens gcnuayorauit -.&conMcrfm ad corpus di~ 
xitiTab'uhaftr^e.^t UU apernit oculot^ 
"j 'ifo "Pciro refedit. 

41 Dam autcm iîli manum t crexit eam: 
0- cum t ocajfèt fanilos C? vidu.ii, afit^KA» 
uit cam vinam. 



11* f t f* ,T I Jiidir - rcfclic 
te jnnoncd ta duarjuc 



prcfchoicIcfufchri/Hc^ilsdc Dieu. i C'dHafa*».* 

zi Donctous ceux qui J oyoycnt.cftoycntofti- ZZ^ShlS^ 
nés,6cdiioyent,Ncit-cepasctrtui-ciquifailoic tm4ar*M mciJC 
cfTorccn Icrufàlema ceux qui inuoquoytnc ce Mef * IM ' 
Nom,à: cft venu ici à tin qu'il les emmenait liés 
auxpnncesdesprcftres^ 11 Mais Sauls etTor- 
Çoit de plus eÉpJlUjfit* confondoic lei luifs qui k c*ft»proutiant * mS- 
nabicoycntcn Dainas.confermantque ceftui-ci *'* m Itfin ? , 8 n *- 
cftokleChnft. i, Orplufieursiourspaffcs r V. dtUù,0ÛCtfCrUU * 
Ic$ Tuifs cindrent confeil enfcmblc pour le met- 
tre i mort. 

14 Mais leurs cmlmfches vindrent à la co- 
gnoiirancedcSaul.^ Or.UgardoycL'lesror. , lr „„,,,„,„ JU 
tesiourtt nuidt ( afindclcnicctrean)ort. foliouai j c , iu,i. 

lf Mai$lcsdil'ciplcslcprcnansdcnuid>,le de- «^'"'•'"".•■'-«mii. 
fccndircnc par la muraille en 1'aualliiic en vne 
corUeille. 16 h t quand Saul fut venu en le- 
rufalem,il talchoitdcfc îoindre aux difciplcs: 
mais tous le craignoycnr,ne croyanc point qu'il 
full difciple. 17 Mais Earnabas le print,6t le 
mena aux Apo(lrcs,&c leur raconta côme par le 
chemin il auoit veu le Seigneur , qui auoic par- 
le i lui:i£ comment il auoit " parle franchemêc 
en Damas au Nom de Iefus. 

18 II cftoit donc "allant 6C venant aucc eux en ^Ufatchrik. 

JCruuiem. milierciataL 

19 Et parloir franchement au Nom du Sci- 
gneur,8cparloitaufsi aux Gentils, Écdifputoïc 
contrôles Grec» :mais ilscafchoycntdelemet- 
treàmort. jo Ce que les frères cognoilTans, 
ils le menèrent en Ccfarcc , & l'enuoycrcnt en 

"Tarfe. n Ainfi donc l'Eglife partoutc lu- 0 D„„.moa. tV*»ii 
dcc. Se Galilée ,& Samaric auoit paix , tieftoie f«np»i'.*y pouuon .; 
edifice.cheminant en la cramtedu Seigneur , ic ^"«"•H*' "«''•»• 
cftoit multipliée par la confolation du fauicl 
Efpnc. jx ( Aduint que comme Pierre paf- 
foitpardeuers tous.il vintaufsi vers lei'iuoâl 
qui habitoyent en Lydde. JJ Etorouuali vtl îûofttftir 
nomme nomme Enec ,qui depuis huift ans gi- 
foitau grabat,6c cftoit paralytique. 
J4 Et Pierre lui dît, Enec , Ielufchrift te gue- 
ri(Tc:lcue-toy,îc te fay ton lier. Et incontinent il 
fclcua. }f Et tous ceux qui habitoyent en Lyd- 
de Se en Saron,le virent:Ie!"quels furent conucr- 
tis au 1 Seigneur. 56 II y auoit aufsi en Ioppe q "-«S» ■>■««'• 
vncdirciplcnômecTabitha.qui fignifie ' Dur- L'.Vu!" '* U 

cas:laquellc eftoit pleine de bonnes oeuurei , &C ' Qjiiviutauunt ï t\ 

d'aumofncs qu'elle fjifoit. 

J7 Aduintences iours-li qu'elle deuintmala- 

dc,Sc mourut. Et quand ils l'eurent laucc , ils la 

mirent en vne haute chambre. 

JS Etd'autantqueLyddccftoit près de Ioppe, 

les difciplcs oyans que Pierre y cftoit ,cnuoyc- 

rent vers lui deux hommes , prians qu'il ne tar- 
dait poinede venir mfques a eux. 

J9 Pierre donc fcleua,6c vint aucc eux . Ec 

quand il fut arriué , ils le r menèrent en la ru c * nfkwMM* 

haute chambre : 6c toutes les vefues fc pre- q» - »nr«u»n|>iic de 

r _ 11- 1 A n 1 venir tout rtprei pour 

lcntercnt a lui en pleurant , S: monftranc les i^tcnuricle. 
robes Se le» veftemens que Dorcaslcur faifoit. 

40 Mais Pierre après les auoir tous ' en- «Afiju«ir,| 
uoyes hors , fc mit i genoux , 6c pria : 6c fc J,"." plu ' 
retournant vers le corps , dît , Tabitha , le- 
ue-toy . Et elle ouuric le; yeux , Se voyant 
Picrre/'afsit. 

41 Adonc il lui donna la main,&la leua:puii 
ayan: appelé les faines & les vefues , il la lnir 
prefenu viuc. 



P C'el»,1el JiCcipleit- 
ndclct fanAilîci p«r le 



redite da:,ou cheuteul 
fauiuge. 



pour faire (à 
commode- 



41 Etcelifuccognupartoute loppe : & plufi- 
eurs creurcnt au Seigneur. 4 , t.aduir* qu'il 
demeura pluûeur, iour; en loppe , chez vn c\>n- 
toyear ntmmt Simon. 



C H A P. 



4» N«,» <tl / /ia«».fl .„.„„. , 



X. 



1 */I Corneille C entenier eft commandé de faire venir S "Pl.,.. vit r tr - , 



a Il auoit reiette les f u - 
ptr&.t,oni , & rcccule 
pmlcru.ee de Dieu. 

k Il eft ici parlé dVnc 

s .''■>-■, i fin que nom (li 
chiens que Corneilk a 
cfté diumemeat amené 
i 11 toy. 

c C'eftpit enitiron trois 
lieures après midi, rap- 
portant ce cuit'pu à no- 
ta ifage. 




d II eft ottmidi.Car les 
fil heures faifoyent la 
moitié du tour, & faut 
noter que- ce temps «ti- 
tre les autres heures du 
tour cftoit dcftmé i 
prier. 

e A rcauoirjcecieltiû- 
•lc& qui apparoir. 



t te «ire mSftr? qu'il 
n eft ici parlé dei vian- 
«M*« deiperfoanct. 



f Ce mot exprîrre quel- 
le doit cftrc l 'obeiflan- 
cc de lafoy.- 



|Ry auoit-il vn homme en Cefarce.qu'ô 
jjppelloit Corneille.ccntcnicr de la bi- 
de appelée Italienne: i Hem»» reli- 
gieux,*. ' craignant Dicu.aucc toute fa 
tamille, faifancauisi beaucoup d'aumofncs au 
peuple 6C priant Dieu afsiduellcmcnt. j Icclui 
vider, vifion manifcftemc"tcnuiron c neuf heu- 
res dii iour, vn Ange de Dieu , qui vint i lui & 
lui dit, Corneille. 4 Et icelui avant les yeux 
fiches vers lui.&effraye.dît.Qu'y a-,1 Seigneur? 
SC il lui dit, Tes oraifons , & tes aumofnes font 
montées en mémoire deuât Dieu.- f Mainte- 
nant donc enuoye gé"s en loppe, 6c appelle a toy 
Simon, qui eft lurnommé Pierre. 6 11 eft logé 
chez vn certain Simon conroyeur , qui a fa mai- 
fô près de la mer.ceftui-là te dira ce qu'il te faut 
faire. 4 
7 Quand l'Ange , qui parloit à Corneille, 
1 en futalle , il appela deux de fes fcruitcun , & 
vn gendarme craignant Dieu , d'entre ceux qui 
fetenoyent autour de lui. 8 Aufqucls ayant le 
toucraconté, il les cnuoyatn loppe. 9 Lelcn- 
dcmain côme ils cheminoyent, 6c approchoyce 
de la ville, Pierre monta au lieu hault de la mai- 
Ton pour pner.enuiron les 11 fix heures. 10 Ad- 
uintque lui ayant faim voulut prendre fa refe- 
clion:îc comme on lui appreftoit à manger, il lui 
furuint vn rauiflcmenc d'cfprit, 11 Etvidlc c 
ciclouuerc.oc vn vaifteau defeendre, comme vn 
grand linceul, par les quatre bouts deuallant du 
ciel en terre. 11 Auquel il y auoit de toucc for- 
te d'animaux à quatre picds,& des reptiles & des 
oifcaux ducicl. |} lit vnc voix lui vinr.difant 
Picrre,leuctoy,tue,ci mange. 14 Adonc Pier- 
re dit.Amfi n'aduiennc, Seigneur : car iamais ie 
ne mangeay aucune chofe pollue ou fouillée 
if Et la voix lui dît encore pourla fecôde fois 
. Ce que Dieu a purifié, f ne le tien point pour" 
. poilu. 1 r 

16 Cclàaduint par trois fois:&pui« après le 
vaiffcaufe retira au ciel. 17 fl Et côme Pier- 
re doutoïc en foymefmc quelle vifion c'eftoie 
qu il auoit veue, voici les hommes qui tftoyent 
cnuoyes de Corneille , f'enqueraus de la mailbn 
de bimon.furuindrencàla porte: 
18 Etayans appelé quclquv,, , demandèrent fi 
bimon, qui auoit furnom Pierre, auoit la Ton lo- 
Rîf ' E J c . comme P,cl ™ penfoit de la vifion, 
i Eipntluidic, Voici trois hommes qui te de- 
mandent, 1 

10 ' Parquoy leue-toy.&c defeen, & t'en va auec 
cox , «Msen faire difficulté : carie les ay cn- 
uoyes. u <r Pierre donc dcfccndit vers les 
hommes, & dit, Voici , ie fuis celui que vous 
cerch« : qu , eft la caufe pourquoy vous eftes 




l~j r ' 4n ""t,nr* 

y C „ net,'. 

tentent pbi.Corneli. ' ' - r d ' 



4 ^ >Ue tntuen, ««««W. 

tune, /„* & eleem^», tJZ^a 
>» memor.am ,„ nK /fa a ™* V**nn, 
f f"""«mitte' U , rtl i„ I ' r 

irm. 6 Htc hofp„*, ur mfUll j ^ 
V enJ< m torurtutn , tutiu cjj dcmttt iuxug 

7 ^"^M^^fJSSL 
t-r >U,,^u, ll i„o,A tmt p, c , s r 1 

Utem umentem dominnm ,u Ji~ Ui ~ 

reUn, 8 ^ cum ndrr £ 

m.fit .UcnUffe». 9 T>,; U „ ^ » . 

7, ,' f " r ' Un J-t' ' & W*r««fa 
u-tUttrtenA.tTctru, , n f» ft ri„. vl „„ 

ret,ttrca htrtm [exttm . 
10 Et enm efxnre,^ vl„it s *f!„ e 
4««/ f m ,U», eeeiJitfupercnm men,», x . 
c'jT-t. Il Elviàt < *h:m< t ,r,., m , & Jc. 
Jeendem va, T ,dd*m -vtlnt l,n„um n*. 
&n„m, quatuor initiHfrimuti de ccelo m ter 
ranty 

12 Inqut-trant ,m,:U yiadnpedi* & Ter* 
fentta terr«,ty volatil,* c*U. 
I J Etfatia eft vox ai eu m:Surge Tclrew 
aie & mandat*. , 4 ^itautemTelru,: 
^tbjtt dom,ne,qu,a nunquam manducaui * 
mne commune (y immundum. 
IJ Elvoxiteram feeunii aienm : S^od 
deu, pHr,ficauit,tu commune ne dixem. 

16 Hoc autemfaclumeft perler. El Jlatim 
rectflum eft va, m calnm. 

17 Et du m intrafe hafitartl Ta ru, nuij. 
nam effet vifîo «uamvidijjct , ecct viri qui 
miJStcram a Cornelio , inquirente, domum 
Smonu+djliterunt ad iatiuam. 

18 El cum vocajfent,innrro-<,h*nt,f, Simî 
r>, e . S nominatur Tetra,, Me hattrelho- 
Jpitium. 

1 9 Tetn autem cogitante Je vifione,dixit 
ffiritu, ei:Ecct viri ire, quorum le. 1 S ) •■ if. 

10 Surge ilaque,& defeende, & vade cum 
iv,ml,il dubitan,,quia ego rniji 1/I0,. 

11 Defeende», aultm l'etru, advint, di- 
xil : Eece, egofum quem quaritH.qu* ca»f* 
titpropterqiiam vcmiM 

11 Sri 
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î 2 £«/' ^>xetunt:Comeliut Centurie , vir 
iuftm, c liment deum , r> leftimontum hd- 
beni db -vniunfd génie Iuddorum , reftiZfum 
dttepit db dngelo fmithduurfiri ttindomu 
judm , dudirt ttrbd dbi tt . 1} Intro- 
duit™ trgo ta rtttpit Loi} inc. Stqucnti du- 
Icm dit f,rgci,proftft m eft tum tllU: r> qui- 
idm tx fralrihut db loppe tomildti futlt ti. 
14 ^ilttrd dulemdit mtniuit C*f*rtim. 
Cornélius nero exptfldbdt iliot ,ctnuotdiù 
tegndlM fini c> nteeffirin dm ml . ic Eifd- 
ilum eft tum introifttt Ttlrut, obuim vtmt 
ti Corntliui,(? protidtm *d pedei ti ... tdt . 
rduittum. 26 Ttiruf vtro tltuduit eum, 
ditem:Surge,0-ego ipfe homofum. 17 Et 
hquent cum illo intrduit, r> tnuenit mulict 
quiionuenerdnl^lixilque ddillot: tt Voi 
fcitli quomodo dbominatum fit -.-ira Iudd-o 
toniungi aut dtttdtre ad dlienigendm : ftd 
milji o'tlendit dttu ntmincm cemmunem dut 
immundam ditere homintm: 2 ç 7>ropter 
quodfine dulitdtiont vtnidtlttfitué. Inttr- 
Mgf ergorfudm ob tdujdm teurfijlii me? 
jo Et Cornclim dit : *4 nudiufqudrld die 
mfque dd hdnt hordm ordm tram herd nond 
in dtmo mtd,(y ttie -vit jietii mut me in ve 
Jletdndidd,&dit: i\ Corneli,exduditd eft 
ardtit tud, (y tlecmofymt tut tommemerd- 
t* funt in tonfptSu dti. jl Mille trgo in 
lopptn , dtttrji Simontm qui tognomi- 
ndtur Ttlrut. hic hofpiidlur in domo Sim— 
nu eoridrij iuxtd ntdrt. j} Confcflim trgo 
mifi dd lt,v tu btnt fteifti vtnitndo. Nunc 
trgo omnei nui in tonfptd* li-.oddfumut 
dudirt omnid qudi i. nq : . t:bi prdteptd [uni 
s i domina, t \ ^Iperttni duttmTttrut ot 
funm,Aixit:ln vtritdit eomperi, qitu ni ttf 
ptrftndrumdttepior deut, Sedinomni 
gente qui timet eum, t> operutur iuilitidm, 
dueptmeft iUt. jt Vtrbum mifit demfiliu 
1 frdcl dnnunlidni f dtem perltftim ih.i-tn 
(LU efi omnium dtminiu ) fj foi fut* 
qittd fdflum eft vtrbum ptr vniutrfdm lu- 
dddm. Imifitm tnim i GdliUd poft bdpti- 
fmi'm tjutd prddttduit lodnntr, )8 Itfum 
d Sd\drttb ijtiomode vnxit tum dttu Ipirh 
tu fdnBo (y -jitlutt,qui pertrdnfttt benefd- 
tiendo (y fandndo omnei opprejfoi i didboloy 
quonidm dcui trdt tum illo. Et not te- 
ftei fitmui omniumqud fetittn regione Iu- 
ddoru (j- [erufdlcy 40 Q?m etiiderunl 
fufpendentei inligno. Hune Deut fufcitd- 
uit lertU die,cy dédit eum mdnifcflum ficri, 
4 1 N»b omni populo » ftd tefitbui prfordi- 
natis d dco > nobn qui mdndutauimui ey bi- 
Jjimus tum illo poftqudm 1 ■ ; mor- 
tun. 41 Et prxtepit nobti piedndre popu- 
lo (y tejlifitdri , quU ipfe tft qui tonftilutut 
tii d deo iudtx viuorum 0- mortuorum. 
4 J Huit omnti Tropbcte teftimonium ptr- 
hibtnt rtmiftiontm ftUdtonm dtciftn ptr 
nomtn ttm f omnti qui trtdunt in tum. 
44 ^idhuc Uquentt Vttro i trbd h*c > (tci- 
dit fpiritui finilui ftiftr eoi qui duditbdnt 
•verbum. 

4f El obftupuerunt tx eireuntijitnt fiiltlet 
qui vtntrtnt tum Tclrt ,quid Çr in ndlit- 
nagrttid ffiritm ftnfti tjfufd cf. 
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il Lcfqucls dirent.Corncillecentcnier.lionime 

îaReU craignant Dieu,& ayant tcfmoignagc de 

toute la nation des luifs , aefté aduerci par vn 

iaindt Angc,de te mander en fa maifon ,& touit 

parler, xj Adonc Pierre les ayant faift «entrer 1 »-■-"- *r ,M -ytm 

les logea ,& le lendemain fen' alla aucc eux & uc u * l110 " d " fcc *" 

aucuns de, frères de loppe lu. t.ndrent compa- ""^^^7." 

gme. 14 5T ttle lendemain ils entrerenten f » ,u °"> , " r, "P"° 1 " 1 " 

Cefaree. Or Corneille les attendo, W ant a F pe- Iffiffil 

Je les parensfic familiers anus, if Aduintque 

quandPjcrre entroit, Corneille lui vint au dc- 

uant.&fcicttanc à fespicdi 11 l'adora. 16 M«ii * C'rf.i'aluMà tout 

Pierre le releua,difant,Lcuetoy,ic fuis ««/?< hom lo ' '""■<•" s«nj-, t . 

me. 17 Et parlant auec lui, ,1 entra , o: trouua t^^' XTU'ofui 

plufieursquiPeftoycntlàairemblés: 18 Et leur ^• i "p^>,éi\ 1 u ol ,i r , 

dit. Vous fjauez comment ' il eft abominable i ?L'û\tll'XÏ: t & 

vn homme luif defeioindre ou aller à vn cftrâ- *"-îl 1*1 D«- 

gcr:mais Dieu m'a monftrc que ic ne die aucun un,',' uSaV^*'* " 

liômecftrc poilu ou fouille. 19 Parquoyaufsi 

eftant mandé iefuis venu fans doubte aucune .ie 

vous demande donc , Pour quelle caufe m'auei- 

vousmandé.-' jo Adonc Corneille dît. Il y a 

quatre lour s a celle hcurc.quc l'cftoyc i ieun, & 

a 'neuf heures faifoye prière en ma maifon :adôc 1 c '«*t«»«lr«iTefoiM« 

voici , vn homme le prefenta deuant moy en vn i'," P fl«°'" i ' CA °° ™" 

vertement reluifant, ji Et dît.Corncille, ta k 1 « l'rnc & icim,.i, M 

prière eft exaucée , & tes aumofncs font en me- » cdclj « lu '««U«t. 
moire deuant Dieu, ji Enuoye donc en Iop- 

pe,& fby appeler Simon.qui eft lurnommé Picr- 

rc.qui eft logé en la maifon de Simon conroyeur 

preslamer. jj Parquoy Tay incontinêtenuoyé 

vers toy :& tu as bien faifl de venir. Or mainte- 
nant nous tous fommes prefens deuant toy pour 

ouir tout ce qui t'eft commandé du Seigneur. 

J4 AdoncPicrre ouuritfa bouche,Scdîc,En ve 

rué i'appcrçoy i que D icu n'eft point accepteur 

de perfbnncs: it Mais en toute nation celui 1 C'cK de 1j 1u « - ,i< et- 

qui le craint,ii m fait iuftice,Iui eft agréable «'«"'c. 

,6 Vous f C> au ei la parole que y,™ ,-cnuovec L^!:".:™!,:':* 

•uxenfans d'îfrael .annonçant ° paix par lefuf- H'"' 1 """ ■•«<'"<. ' 

chnft,lequcl eft le Seigneur de tous. »"ï£^i£:* 

J7 La parole, di- ie, aduenuc par toute ludee, en m "- 

commençant à + Galilée, après le Baptcfme que 

lean a prefché: )8 r'cHxyî^noircommcntDi- 

cuaoïnc^ dufainift Efprit de de vertu Icfus de 

Nazareth, lequel a cheminé dclicu en autre, en 

bien faifant, o. gucrilTant tous ceux qui eftoyenc 

opprefles du diablc:car Dieu eftoitauce lui. 

J9 Et nous fommes tefmoins de toutes les cho- 

fes qu'il a faiftes tant en la côtree des luifs, qu'é 

Icrufalem: 4 o lequel ils ont occi.lc pendanc 

au bois: Dieu l'a rcfulcité au tiers iour, &. l'a dô- 

né pourcftrcmanifefté, 41 Non point à tour. 

le pcuplc,mais aux tefmoins par-auant ordonnés 

de Dicu:à nous, di-ie, qui auons mangé 4é beu a- 

uec lui après qu'il a efte rcfufcité des moru. 

41 Et nousa 0 commande de prefeher au peu- * Vo )'« qo«> 1 « »*• 
pie, d de tefmoigncr que c'eft lui qui eft ordôné '^TÎmI "'"!"" 
de Dieu pourcftreiugedci vifs &c des morts. M- «i, *ci itùt 
A) 'Tous les Prophètes aufsi lui rendent tcf- tiTziai^c,^^ 
moignagc.quequicôque croira en lui,* reccura • i «'A.'o*rt.,i.r»f£iiïnî 
rcmifsion des péchés par fon Nom. " f " |*»*Wt,»eii que 

g-. 4 n . ' ce CMBMMI ment i l. 

44 Comme Pierre tenoit encore ces propos, t'ett* tint «u, A P »Arei 
lefaincl Efprit defeendit fur tous ceux quioy- ***»•««« AMcdan. 
oyent la parole. 4f Dont les fidèles de la Cir- 
concifion , qui eftoyent venus auec Pierre , f'c- 
ftonntrcntque le don du fainft Efprit eftoil auf- 
6 efpandu fur les Gentils. 
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^" ar " s lesoyoyen: parler langages , Se ma- 
gnifier Dieu. 47 Adonc Pierre refpondit, 
Pourroit aucun empefeher l'eau pour nebapti- 
1er ceux qui onc receule fainfl Efprk comme 
aoasf 48 Ht commanda qu'ils fulTen; bapti- 
sés au nom du Seigneur Icful'clirift.Adoncils le 
prièrent de demeurer U quelques iours. 
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Turar.Nanquid a-ai 'T i , r ' { i'* ui * 

«?»""<[•«•> 4 « &,...,„,. , 

Vtrii» nomme tiWn»' /,/", fJ ' ' 
r V «r» M «. , „ „ ^j' r V« 

•Ji/c./ dieb.11. 
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»6r»^«//„É,. lyTr.ehcc^Mo.ke. 18 ^abu, pred.t U famim Ch "^""^m. 




a Comme l'Efprit cDii 
d. trait li Ctpare; du 
t>ïf-i. 



*■ C'éG.ne l'eftimt «oint 
l>rofa,i«oufooillr, ion 
"■ecicieiriiichap.10.15. 

• Il de-claire que le'tout 
■ crié conduit far vne 
rjnRuli.rc prouedence 

• t I\,i„ 



d S Tierrc 1 aUTe ici par 
fon exemple vne f crta - 
i>f règle à tout rruni- 
flrei : U patolc de 
Dieu.o.uand tlt-fi'fltap- 
r- 1 pour rendre rai- 
lun de leur fiict & de 
leur doctrine, a fçauoir, 
de mettre en aiiautpour 
loutei drlenlci le .'on* 
mandement & bon plai- 
6t it i> 



Ries Apoftrcs & frères qui eftovent 
en Iudcc, ouïrent que les Gentils aufsi 
auoycnt receu la parole de Dieu. 
I Quand dôc Pierre fut remonté en 
lerunilc.ccuxdela Circôciûon debatoyan cotre 
lui, 5 Difans.pourquoyeî-tucntréchéslesliô 
mes incirconcis.&asmâgeaueccux^ 4 Adôc 
Pierre commençant leurexpofa /.'«/par ordre, 
difant, r l'cftoyecn la citéde loppe, faifanc 
oraifoR : 8c citant raui en * mon entendement, ie 
vi vne vifion,«/*M»o:> vn vaiffeau dcfccnd.inr,cô- 
me vn grâd linceul, qui f'aualloit du ciel par les 
quatre bouts, Se vint lufquesàmoy. 6 Vers le- 
quel ayant ictté mes yeux i'apperceu,& vei des 
animaux terre fhei à quatre pieds , 6c des beftes 
/«<«<«»«, Se des reptiles, & des oifeaux du ciel: 
7 l'ouï aufsi vne voix qui me dît , Pierre , leue- 
toy, tue, 8c mange. 8 Et iedi, Seigneur, cela 
n'aduicnnc : car iamaij>^iofe pollue ou fouillée 
n'entra en ma bouche. 9 Et derechef la voix 
refpoudit du ciel.Cc que Dieu a purifié, b ne le 
dis point poilu. 10 Et cela fefit lufqucs à trois 
fois:& derechef toutesecs chofes furent retirées 
aucicl. 11 Puis voici, ' trois hommes en ce 
mefmc inftant fe prcfcnterët en la maifon où i'c- 
fioye , qui eftoyent enuoyés de Ccfaree vers 
moy. 11 Et l'Efprit me dît que i'allalic aucc 
eux fans en faire difficulté.-aufsi ces Cx frères ici 
vindrent aucc moy,8c cntrafmes en la maifon du 
perfonnage. ij lequel nous raconta comme il 
auoit veu vn Ange en fa maifon.qui f cltoit pre- 
fenté à lui.Scluiauoitdift, Enuoyccn Ioppc,6e 
mande Simon,quie(t furnommé Pieirc: 14 Le- 
quel te dira des paroles parlcfquellcs feras fau- 
ué, 8c toy, Se toute ta maifon. ir Erquandi'cu 
commencé à parler, Icfainft Efprit defcedit fur 
eux, ' comme aufsi il eftoit dcfiendn fur nous au 
commencement. 16 Lors l'eu fouucnancedc la 
parole du Seigncur.commeildifoit, 1 leana ba- 
ptiié d'eau , mais vous ferez bapti/és du fainet 
Efprit. 17 Puis donc que Dieu leura donné vn 
pareil don etimme à nous.qui auons creu au Sci- 
pneur leflifchrifl : qui cftoye-ie moy qui peude 
cmpcfchcrDicu? 18 Adôc ceschofes ouïes, 
ils fappaiferc't.Se glorifièrent Dic.i.difdns, Di- 
eu donc aufsia donné aux Gentils rrpentanec 
pour auoirvie. 1 
1 9 M Ceux aufsi qui auoycnt crté efpars par 
l'opprefsion i aduenuc à caufcd'tftienue, allè- 
rent lufqucs à Phenicc, 8e f ?yprc , Se Amioche, 
fuis annoncer i pe.rfonne la Parole fmon aux 
luif: feulement. 

la Or y auoic-il aucuns d'entre eux, Cy prierrs, 



vttbvm iti o. f r ' _ 
«d*<rf» ,U«m ,», f r.,„ txtiraJZi 2 

tiK haltntt,,w m*»J m . '. 

«fiim ««/r» Tcuh, ^^"l 
tttem: c /...,«»,,„„«„„,, ,»>,„.. ' 
& W< m exieff» menti, «„ vifi,^ m j. ' 
fttmlcn-vx, quMtm %;!.,, tinum m ■' ' 
1«*luor i,:it,u f. lm,ti, ,1, , 
ifiMi«.lme. ù In r »dmiHtn M ^kZ' 
l à, <y i-/«Vi IttudriyedU tetrx (y i,#i„ 
npt>IU,&icUtilUc*U. 7 jtitéhimum 
O-vccim diceniem ^:t, i: SHr^T„,e M ti4t 
(ymxndmx. 8 Uixi n:. lcm : Ncy,., 
Amnmtflui* tommnt$e .t»/ , n .mt tuhm 
qnmintroiMit int< mt.im. 9 T(fB»Mtlit 
*Httm voxftiMndideierlc.-siuéedtMmi,». 
dxuit,tu ne commune dixml. \ 0 I{ cltam 
temf,a.-.m tfl fer ltr,&mtpu fin, cm,,,* 
rnr[itm m lorlum. 11 El eue vin irel itn. 
fejlim dfiilemnt tn demo in ? r,.i ettm,'- 
àCxfuraadme. 11 Dhit tnlcm jpiritm 
m,bi,vl irem cum ilhi ) nil> 'dhsf,:.,ns ,f :r .e- 
rnnt aniem metum fex frtlrei isii&- ln . 
frepif.,mm in dnmum ïiri. 
I j titrrxnil autem nobn qiicmedo vidijjel 
tngeUm in dôme fxi J!.tniem , c~ ditenlem 
fibhMittt 11e Iofpen,^x<etrfi Simcncm y,, 
<e.gtumin«turTctriu, 14 Qti Ujueiur ti- 
li verlix in ijuibiu fjhiu enr tu, thimTi 
fudomtut,!*. if Cummstem erpiffem lt~ 
ftiUetiJitfiirkmfttiiin- a r> 

in noi in initie. , ç,,, , . 

16 T^eiordxtmfim autem verli d<mim,fi- So »"l«. 
(Ht dneb.<t,lcïnei qnidem baptisait xnux, m,*, 1 '',' 1 
vu ai-tem btfti\alimmi fbiritH fiwflo. Lm > 

1 7 Si e,g<. etndem £r.ttum dnlit ilJii dent Su?i!j','jt , 
fient r> n^L» qui irtdidinuu m domina le- '• 

y7iw Chriflumjegt <j.m erdm/jui fcjfemfn- i °" ** 
hiberedeum? 

18 H11 lit tncnerunt, &■ ghrifieMierut 

ie~m, iiiemu; F.r^o fentilat pornitentii 

dédit deui Ad vittm, 

19 Tt illi qaidem qui diifierfi fnerjnt i Iri- 
butiti'.nc que f;(l.i fuerst fnli Stepl-ano,per- . im bi 

*»ib,iUueritnt 1 fine Thovniten r> Cypram 
f> ~Anti(i(hiam l ntmini hquentti verbam, 

vifi pAu lud*> 'u. 

Zo ï.r*r.tantcm quidam (x lie viri Cjfnj 

' (r 
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& Cyrenpî, <pti (S. intro'ffent ^tuthttujlo- 
Hiit bmtur ddGrxeo>, dnmmtiattt dtmi- 
rtum lefum. 1 1 El erdt mani* do mini mm 
tit , n. u : numtrtu tredtnttum tonuer- 
pu tp dd dominum. n Terutnit dule fer- 
nodtl durci Ectlcfi* ai* erat lerof'AymU, 
fitper itlil, ç£ miferunt Rarndkdm V firme dd 
^intitcbidm. îj Sfgj C um penteniffét, ç$- 
xidiffct £rdtidm d:i,gduifiu eR,(? hortdbd- 
tur omnet inpropofito tordu pcrmantrein 
dcminoy 

ï 4 9sf* •** > r> plenui ffiritu 
frniffo ,0-fide: (fdpptfitd cflmulld luth* 
domino, ar Trcf.cliu eîl autem Tdr- 
fnm t t t qmmrti Sduium : quem cum izue- 
mffet, perduxit ^inttothidm. 16 Etdm.u 
totum conueifittifitm ibiin Ectlefij :(j-do- 
cutrunt turbdm multam y ita xt eegnemind- 
renfir primiim ^dntiotliite difiipuli , Chri- 
(lidni. 17 Inbis ttutent diebu* fuperuene- 
i-untdb lerofihmu "Prophétie -Anticthidm: 
lî Et furgeni unm ex ett nomine ^4 g* but 
fignifitdbdl per fpiritum ,/iir? mdfttdmfu- 
tnrim m vniuerfo trbe lerrdram, rjUét f.tiltt 
e/l fnbCluidio. ti Difiipuli dutem prout 
cjutshtlebii , fropofutrunt inminiflerium 
miltere lidbildnlibiu in Indre* fidtribnt: 
jo &&d Cr/ecerunt,mirtentei dd fcniorct 
per mania Bdnidbrc rjp- Sauli. 



T R 1 *' . «44 

& Çyremcns.lefquclj cltans entrés en Anriocb« 
parloycnt aux ' Grecs , aiwoncans le Seigneur « »'"«'>«le. P « T e»„ 
Jefus. u Et la mai du Seigneur crtoit auec eux; tillt^"^^ 
tellement qu'vn gran d nombre ayant creu fut S&^gtà 
couerti au Seigneur, il Dont le bruit en vint R ° m -'-'«-"- 
lufques aux oreilles de l'Eglifcqu, edoiten !c- 

ruraltm.araifondtquoyils'cnuoyerentBarni- r 1» Apo»,., i^ic 
bas, pour aller lufques en Antiochc m ) t m pour ion „>„,, 

ti lequel cftant arr.ué , & ayant veu b grâce de KmSK.* * 

Uicu/ut loyeux, Se les exhorcoit tous de perfe- 

ucrer d'vne fermeté de cœur auec le Seigneur. 
14 Canleftoit homme de bien , 6c plein du 
fainct Efprit.Sc de foy: ôc 1 grande multitude fuc l '•"•"•'«""nient Je. 
adio.ntcau Seigneur, if ^PuisS-r^Pcn IfâZl&SlZ?' 
allaen Tarfe.pourccrcherSaul. 16 E t l'ayant 8 '' lc - 
trouué , il le mena en Antiochc : îc tout l'an en- 
tier , hantèrent la auec l'Eglife , Scenfeigncrcnt 
grand peuple .tellement qu'en ''Antioche les 1. Celi,..„„/ 
diiciplcs furent premièrement nommés dire- ,* dl »">''''«»« "1U- 
ftiens z7 En ces iours-li dépendirent mm* '' 
Prophètes de lerufalcm en Antiochc: z8 Et 
yn d'eux nommé Agabusfcleua .fcfignifia par 
1 Efprit que grande famine deuoit aduenir par 
tout lemondcilaquellcaufsi aduint fous Claude 
Ceftr. 19 Et les difciples.chacun félon fon pou 
uoir' propofcrentd'cnuoycr + îi-e^f ,/^y}pour ' ""-let«rn.i 1 ,„ t „ t , r ^ 
fuburniraiix frères demeurans en ludec '°'"""',p«rJelii>v, 4 ii6 

J= Çequ'ilsnrentaufsi.l'enuoyansaux Anciens u>&\X«h££}l 
par les mains de Barnabas 6c de Saul. lu "«- 
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X I I. 



: S.Tdfienee!. j S.Tierrtmu enprifin, 7 eîl Jeliuré pur 
de. If L'Ange dtS.Titrre. 2 j Hercde rcn£t de vert 
*A m Cr S.T*ul retournent en leru/tlem. 



r^fnge. nr letnbUrt. ij 7*,. 
14 ■AMMM de lu parole. 2f S. B*r- 




Odem ttutem tempore mipt 
flerodef rex mttnut , vt iffli- 
geret quoftUm de Eeelefi*. 
1 Ottidit dutem Iacobamfrd 
trem Ioann» glddio. j V idem dutf tfuid 
pldteret ludxii , dppo/uit dpprebendere (y 
'Petrum Erdnt dutem diei dxymorum. 
4 ^l'tin eum apprehendiffet , mtftt in etr- 
terem t trddeni qvdtuof ^udternit>nibu mtli- 
tamdd tujlodienduntivolcnt pt/l pdfthd pro- 
dmere eum populo. % Et 'Petrm r/uidem 
fentdbdtmr in tartere-.GTdtio dutem fiebat fi- 
ne intermtfiione ab Eitlefid dd deum pro f ». 
€ Cttm aiitem prodv.cly.rue eum effet }/ero- 
dety in tpfk nocle erdt Petrm dormtent inter 
duoi milittti x inBm Cdteml dualui t r> eu- 
fibdetdnte o/litim cufrodicbdnt (arterem. 
7 El etttdngeliu dominiddflttit, c* lumen 
refulfit in hdbitdtulo: pereuffonne Utere Pc* 
iri t excitduit eum^ditenr. Sutie t eloeiler. Et 
cetiderunt (dien* den.dnibtu cita . 8 Dixit 
dutem dn^etuf dd eu.Prteeingete.ey- tdltedte 
edlt^u tMAi.Et fecilfic.El dixit illr.Cirtudd 
ttbi vtflimentum tuum.&- fetjutre me 9 Et 
exiet Jèautbdtur cum t & nefttebdt quidvtru 
efiijuod fiebdt per angelum exîfiimdbdt du- 
tc fe -jifum videre. 10 Trdnjeuntei dutem 
primS (y fetunda cufiodtam t "jenerut ad por 
t~t r dutttdd ciuitdtc, eju* vitro d- 
peru cfl et*. Et exeuntei prottfferunt vitum 
■vnMm-.ey confinai difiepit dngelm db eo. 




T en ce mefme temps le roy ' Herode » C*«Mi Acrlm U 
fc mit à affliger aucuns deceux de l'E- f"",' 1 ' s !': *'*'•*<*«■ 

„!■/• y 1 ■ w l'Hileqiicl Auftr.biilui 

I g Illc: » te occitpar glaïue laques en<„i^i, dUerojeoui 

^■ *j-^»r1 trerede lean. } Ê t voyant que cela j"? 1 " "mmtm »cik- 

plaifoitauxluifs.fitcncored'auanuge.&f'auan- ' 

ça d'tmpoigncraufsi Pierre. 4 Orc'cftoitél 

îours des pains fans leuain. Etquand il l'eut cm- 

poigné.il le mi: en prilon , 6c le bailla à garder à 

quatre quaterniers de gendarmes , le voulant t. Ctê, mfa*Mmm 

produire au peuple après UM/ede Pafque v °".' S JrJc 

5 Aîû Pierre efto.t gardé en la pnlomWis l'E- h*^flli^M 
glile faifoit fans celle prières à Dieu pour lui 1 ,,Be «"«'{« '« ««• 

6 EtcommeHerode le deuoit prcfenter.P.erre '"LZ'Z, "" " 
' dormoit cefte nuiû-'à entre deux gendarmes * " lcu «'"e P"»' le t 
lié de deux chaines , 8c les gardes deuan: l'huis' tSMTnSt^l 
gardoyetlapruon. 7 Etvoici.vn Angedu Sci ° a 1 NC **** dépendis 
gneurfuruint,& vne lumière rcfpltndit en la pri J "" ,u " ,c W*»» 
ion: U frappa le cofléde Pierre,& l'efucilla.di- 
fant,Leue-toy lcgcrcmêt. Et les chaînes cheuret 

de les mains. 

î Adonçt l'Ange lui dît.Ceintov.Sc te chauf-t Kn.i.jee. Ii tu ,.e 
fctcsfoulicrs.Cequ'ilnt.Puisluidît.Prentaro- no "' <i "" mc < ar-><< * 
bc.&cmefui. JJ*** P" m* 

9 U fortit, îc le fuiuit, ne fçachant point que ce 

qui fe faifoit par 1' Angc,fuft d vrayimais cuidoit d c-e.,„«„ r ,i,„. 1 1, 
voir quelque vifion. f<;on huraii.e. 

10 C^iiand ils curent palTéla première Se lafe- 
code garde, ils vmdrêi a la porte de fer qui me- 
né en la cité , laquelle f'ouuritàeux d'clle-mcf- 
mc:ic fortiren:, 8c palTcrcnt vne tue : fie inconti- 
nent l'Ange fc partit de lui. 



ACTES DES 

il Pierre citant reuenu à foy.mefme.dît le 
fçay maintenant pour vray que le Seigneur a en- 
uoyé fon Ange , ôc m'a deliuré de la main d'Hc» 
rodcSCdc toute l'atteincd'i peuple des Iuifs 
Il Eeayan-.conûderé Itto.t, vint en la maii'on 
de Marie merede lean furnommé Marc où e- 
ftoyent pluficurs afTemblés,* faifans orailons 
I) Et. quand il eue frappé a l'huis de la porec 
ync fille nommée Rhod; vinc pour veoir. ' 
14 Laquelle ayant recognu la voix de Pierre de 
loye n'ouunc point l'huis : mais l'en courut en la 
mailon, & annonça q Pierre cltoïc deuant la por- 
te ir Eeilsluidirenc.Tucsfolle.Maiselle 
« Aljiuoir.qucDicu aHcrmo,c q u " ertoitainfi: &eux difoyenc, C'cft 
lui a lenti pour l,„ c . ion Ange. 16 Mais Pierre continuoic a frat>- 
* f*p+4 lls «M* ouuerc,,!, le v.rcnt,& tu- 
renttftonnes. 17 Et lui leur ayant faict ligne 
de la main qu'ils fi (lent filece, leur raconra com- 
I il attribue fjdciiunn- mcntlc Seigneur l'auoit mu hors delà pnfon- 
m£*\ÏÏZXi£. fj eur d'c, Annonce, ces chofes i laques! & aux 
renient le où ""es. Puis forant de la il f'en alla en vn autre 

nmthuAha, noter q lieu. lï Mais le lour venu llvcucvni.nriH 
BitunounjittbunMr • , »<-""," y eue vn grand 

ntoyemeur,. trouble encre les gendarmes , pour fçauoir que 

» CuiUj,, po.uoyf; rierreSeltoitdcuenu. 19 EcHcrode l'avins 
'—^-demandé,* ne le trouuant P o,nt,apres7„quS 
iaUc des gardes .commanda qu'ils fulTentme- 
«^l t 1 T i , , ." , ' rir ° ^, z Etdcfctndicde ludec en Geforce ,où il fc- 
journa. 10 Oreltoic-il courroucé contre les 
J y riens & Sidomcns.Mais ils vindre't à lui tous 
d vn accord : & ayans gaigné Blafte , qui eftoit 
chambellan du R JV ,dem.indcrcntappoincemc-c 
1 CatUiS.jooien.i P our « que leur concree eftoi-. 1 nourrie de ccl- 
Tjrrient edoyent pro- leduRoy. ZI btvnfmiin,„,,.„.J In 
•kimidcGjiiicc, qui „j„ a j "incertain lourordonne.He- 
eH ul ,. n ep„„cau,i,! rod 1 eveftude tol>berovalle,far s itaur,ct.eiudi- 
«».u-h„^.. cial { 5c leur fie vnc harangue. 11 Dontlepeu- 
k Aljauoi, p„ad,ni- P lc lelcru > Vo 'xdcDicu,&non pointd hom- 
»at 1 ..., ? »urltâ«r. me.' 1, fc c incontinent vn Ange du Seiqncur 
le frappa.pour ce qu'il n'auoit point donné gloi 
rc a Dieu:& fut rongé de vermine, & rcndi c l'e- 
iprit. 14 Mais la parole du SeigncurcroifToïc, 
ocfernulciplioit. i, Barnabas aufsi Se Saul ai 
près leur ' charge accomplic,retourncre-c de Ic- 
ruralem : ay a , aulsi prin, auec eux Ican/iui efton 
furnommé Marc. 



"•ini j 

W V ,U mifi, J omi „„ ■ **ftk 

er. ? H„ m, dt m**, J ".• C " 

f ,a.„io»r pltbit lud^.rmm. 

Il ConfidtrunfijHt.v.ni.^j,, . 

tm.vbt trtnt m*!,, <. nîrrt Mi*i» . 

» 

,.fi,.p«U., 

M 

fin, ofii.m.-uidtrun, eu rJ^T^F 

17 ««« 

»"•"«" iWo dom.nué ta,.x,ff,' 

dt W'trcÂixiiqMt^umiMti 1''! 

18 f*.v....., r w, f)fr4 , ^ *• 

'•'"•'«"•'l'H-ri'lntmftaU 

•'■>■ • ' </« .. 

A-,,,/;,,,,,,/,,, 

'» C*r*r,*mM <.mmo tAtMt ,fi "'■"'■> 
z° Y.r*,*,um .r..r.., 7.„ ( „; >fw 
.AtiUtx njmmci-utntruntadm r ' 

fojl,,l.,Un: r « tm , „ Mtnnnrr^U. 

nés ecriim ab dU. 

Il S/4/w. Atttcnt dit Htnit, ■v,B it *, vp . 
fit rt iu ,ftd„ pr, ird, H «*li, r> ro„, ;0 ,.^. 
«r„W»,. 11 Pc?»!*, *H ltm vtUmt . 

tji^Dn -vr.ici^ non homimi, 

li Conft/l.manlrm ftnuf,unm «„,,. 

fcr co*f.,.»pt,,i i vtrm,bui,txpi r * m h. 

14 A-c/t«m a«/£ M rf,„,„„ ( „/-„i <f ^ 

r> i4,./,„ ,t,utf, f,:nt i ttr-jfiljmi, ' *' 

m,mfler,o,^mpt, lo*nntq„i utmmin*. 

iHitii AUrcui. 
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XIII. 



SI Lt,difiipl„rtmpl„dt,ojt. J 4 " ^""^"-y""- 50 -P<rfic,,,i,« a r.,r.S.T*uL 



R'y.auo.cleni E , if uieftojt cn 
Ancioche , aucuns Prophètes & do- 
-JM ^ urs .'^B«nabas& Simon.qui 
.Di, u „,pp,iie Jelo . n . elto 't appelé Niger, & Lucius Cyre- 

.»«. ,i fi„ que n»,,. „e " lcn . * Manahen ( qui auoit cfté ' nourri iuec 
-rfcrpenon. de perion. Herode le tetrarche ) fie Saul. r EuxdonrTr 

le ?ainft 7C^T H'^' & 
Barnaba, pourl «uurc.iuquel ie les ay appelé? 

Parquov après auoirieufné & priéjls mirent 
les mains fur eux , 6c les enuoyerent . ' 4 Iceux 
b Vi1l.de s r ri« banie enuoyes du fainft Efprit, defeenditenteî 
KiteST N '"" or r S ï; lcuc "-f dc 'inau,gerenccn Cypre. 
« c-e«i r ,„„-j WïiUe r t q'tand ils furentcn ' Salamis, i| s annonce 
Ma d, c,pr.. rent la Parole de Dieu és fynagogûe, dès îui£ 




J T^rir <«»m 1°» Eechj'u nu* 1 Sam 
| fr«f AnticthU , pr.pl,tt* &• 
: doBorts , <a n, ( ,4i„ «..-. ««i.,, 
Gr Simon nui -jtttibttiHr ni- 

gtr,Crl„ti u , Cyremnfi,, (y hUtuhtn (am 
"", HtT <" 1 " Tctrtnlu, <oU^4T.tu, ) & 
W,„. i MmifiritH,,, a,„cm iU„ domi- 
ne , O-iciuntntùu, , Uixit iUi, ffiriùu /In- 
««/•• Se S rt S alt mil» Stnlum Cr Bttruli in 
»P«"d r td J jfi Jm pfi m . ; 

C «'■">lc,,mpontnl,fi l ,„ ,„ m4nu ,, rf;. 
•"'IttHMiU.,. 4 Et.pfiauultmmU.ii 
fpmtuftnat, jtierunt Stltmum , & irJt 
""«"'">« Cvrr«m. f £» w»>C 
/c»/ S*l-"»in.\m l pridiul,*nïi trLum dti 'm 



frui'i" Iuddernm. !Uleb.iut entrai r> 
lo*nneminminijierio. 6 Et cum perdm- 
luldffent vniuerfnm infuldm vfjue Tdphu, 
inuenernnt <]ncddm virum mdeum pfe.ido- 
prop'»eldm,luddum t net nomen tri lldriefu 
7 $ui eidt mm Treienfule Scrçio 'Pdulo 
viro prudente. Hit tutrfit.i ËJrnald & 
Tdulo,deJiderdbdl dudire verku dei. 2 7(e- 
fijlebdl dutem Mu Elymxe M*£u/,(fic enim 
interpretdiur nomen eiui) tjuxrtm duerlere 
Troionfulem i fide. 9 Sjulne dniem t qui & 
Ttnm*tftttm Ifiritu fndtfytmtwt m eu, 
dixit: 10 Opleneomnidolo,fy-omnifdUd- 
tu, fili didl-0'1 , inimité tmmt Ùûkie , non 
definu f.buerlcre vidi domini rcflut? \\ El 
nunc etee maniu domini piper le, (f ern mv 
em ,tunvideni jhtem vfque dd lempue. Et 
lonfefiim tetidii in e:tm tdligo tcntlrj, 
&eirmieni qMreb.a fti ei mamm djret. 
\l Tune Troconful cum vidijfct f*B*m, 
tredidil,ddm tans fuper dcRriiid domini. 
I J El mm d Ttpha nduigdjfcni Tdulm &• 
(fui cum eo erant , vénérant Tergen 'Pdm- 
pbyli*. lodnnei dut cm difiedei db eu, reuer- 
fri ejl lerofoijmum. 

1 4 Ilii ver» pertrdnfeuntci Tergen , vene- 
riinl AatûMetm T>ifidU,3- ingrefii [ynd- 
goedmdiefdbbutorumjedcrtint. Ir Tcft 
Icclioncm dultm legù (y propUelnrum , mi- 
ferunl princier! Jjn*°o£* dd eoi,diccnter.f i 
rifrdlrti ,fi]uu cil in voit ferme exhorta- 
tûnU dd plebem,Hitile. 

16 Surf/tm aulem Tdulue , ç> num filen- 
Uum iaiitÊMSMH fin Ifr*elit*, cr ijui li- 
mer* dcnm^tudite. 

17 Deuepleku [frdelelerit pdtretnoilroi, 
Cr plebem exdliduil en efjint incoU in terrd 

t in brdthio exielfo eduxittei ex 

l|i»ic'i< '*> Et fer ijuddrdgintd dnnormm lem~ 
pui merci eornm ftflinuii in défini. 
19 Et deflrueni gcntei fepiem in terrd Ckd- 
■Wue iv: nadiidortc dijiributt eu terrdm eornm, 

IO £fcdfl pofl juddrinrenlol çy quinqild- 
mn<> piitddtinon &posihdtc dédit indicei vftut 
IUmi.s. , ti Sdmuel TrefhetdM. 1 1 Et inde pejU- 
Li. *oii -. Avérant 2{r£em : &• dédit Mu Sdnl fil 
Ljk i«.t. Cù,virk de tribu Bcnidniin,dnnu ijuddrd- 
Ci. t.°l* s i„td. 11 EtdmoloiliofufiiidHiliUidDd- 
nid Hfgem: eui lejiimtnium perbibci dixit: 
InnemUduiùfilium lejfe-jimm femndnm 
ter meum^uifdciei omnei . ' -ntdlti me-u. 
If Huint deu ex femine femndnm promif- 
H Ifiie w.fnnem etLxit Ifrdelt Sdlndlorem tefam$ 

14 Trxdicdntc lodnnennle fdtiem tifUt 
tm eiu bdptifmum poenitentU emm populo 

If Cum implerel dMem turfim fuum,diee- 
bdt:£l<iem me drbilrdmini effe,nô fu m ero, 
fed tcuvtmi pos} me , luixt non fum disant 
tdleedmenld pedum foluere. 

26 V iri frdtrei,filugeneru .Airdhdm , ry 
ni in vobu liment deum, : obis veibum fd- 

'uiu huiue mtffum cit. 

27 Qui emm hdbildbdnl Iemfdlem , (y 
principei eiu» hune ignorSlei,(yvo<ei fr*- 
pheldrum ijh* peromne fdbbdtum teguxtur, 
mdicdnlei imfleuerunl. 
ii Et nalldm tdnftm mortit imtnitntct 



liMit ; 
Mite 1 : 
Luc i- j 



Y 

lut 



&auoyeDtaufii Ican auminiftere. 6 Puisay 
ans crauerfc l'idc lufques en d Ptphe , ils crouuo 
rcntvn cnchantcur.faux l>ropheir,!uif,quiauoi6 
nom Bancfu. 7 Lequel cfloitaucclcProcôful 
Serge Paul.hommc prudene.Ceitui-ci ayât faiû 
appeler Barnabas&cPaul.defiroitd omr la Paro- 
le de Dieu. Si MaisElymas,<>/^«/,„ >C nchan. 
tcur(carfonnomcftainû expofé )lcur refiftoir 
ccrchantdedeftournerdclafoy IcProconfuI 
9 Mais Saul(qui eft iuf s appelé Paul) cftant rem- 
pli du famrc tjprit , ayant les yeux fichés fur lui, 
dit 10 O plein de toute fraude K de toute eau 
telle, fils du diable , ennemi de tou'.c iuftice ne 
ccllcras-tu point de rcnuerferlcs 'voyes du Sei- 
gneur qui font droites: 1 u Pour ce maintenant 
voici la main du Seigneur fur toy , & feras aucu- 
gle fans voirie Soleil mfqucs i vn certain ceps, 
li t incontinent obfcurité 6: ténèbres cheurc't Fur 
lui , fie tournoyant il eerchoil qui le conduiroit 
par la main. 11 Adonc le Proconlul voyant ce 
qui efloi:aducnu,crcu:,f trmerueillant de la do- 
ctrine du Seigneur. 1, EtquantPau!,8cccux 
qui eftoyentaueclui, furent depanii de Paphc 
ils vindrent à Pcrger/tft de Pamphy lie. ' Adûc 
fean f cftant départi d'auec cux.rctourna en Icru 
falem. 14 Eticeuxdcparuns de Pcrgc vindrtc 
en Antiociic de ' Pilîdicilà où cftans entrés en la 
fynagogue au iour du Sabbach ils f'afsircnc. 
u Adonc après la lefture de la Loy & des Pro- 
phètes , les principaux de la fynagogue cnuoyc- 
rent vers eux, difans, Hommes frerts , f il y a en 
vous quelque parole « d'exhortation pour le peu 
ple,dites-la. 16 Lors Pau! fc leua ,6c faifant fi- 
gue de la m.iin qu'on fift filence, dî:, Hommes 
llratlites,6c vous qui craignez Dieu,oyci: 
17 Le Dieu de ce peuple d'ifrael a éleu nos Pe 
res.fic a exalté ce peuple du temps qu'ils demeu- 
royent s en la terre d'£gyptc,6:lts fit fortir hors 
d'iccllc, ■» d'vn k braseficué. 18 «Etafouf- 
ferc leurs 1 mœurs au defert le temps de quaran- 
t:ans. 19 Puis ayant deftruit fept nations en la 
terre de Chanaan, < Il leura diftribué leurtvrre 
par fore. 10 Et après cela cnuiron quatre ces 
cinquante ans, t il leur donna des iuges iufqucs 
à Samuel ie Prophète, n Puis après ils * de- 
mandèrent vn Roy , » & Dieu leur donna Saul 
fils de Cis,homme de la lignée de Bcmamimpar 
refpacc de quarante ans. xi '• Ecqu.ind il fut 
oftc.il leur fufeica Dauià pour Rov .duquel aufsi 
il donna tcfmoignage.K dît, I'ay trouué Dauid 
fils de lefTé.homme félon mon coeur, lequel fera 
toutmon vouloir. îj Dclaftmence d'icclui, 
D ieu " félon la promefle , a faiû venir le k Sau- 
ucuràlfracl^/Kiioi'rlefus, 14 Apres que 
Ican eut par-auant prcfché le baptcfme de péni- 
tence i tout le peuple d lfracl , dcu.mc l'aduenc- 
mentd'icelui. if Etquand lt*m acheuoit fa 
courfc, il difoit, 'S le ne fuis point ceftui-la le- 
quel vous me m pefés ertrermais voici,il en rict 
vn après moy , duquel ie ne fuis poinr'digncde 
defiierlcfoulierdelespieds. itS Hômesfre- 
res,enfans de la race d'A braham,£c ceux qui en- 
tre vous craignent Dieu , la parole de ce faluc 
vouseftenuoyee. 17 Caries habiums de Ie- 
rufalem , U leurs gouuerneurs , nt l'avans point 
cogr.u , ont mefmes en le condamnan- accompli 
les paroles des Prophcces,qui fc° lifcut par cha- 
cun Sabbath. 



■I Autre ««ni J'vcil. 

1« cuC)prc. 



c II col f nd pat tel roy. 

ci du Sciinenr Ici rm>. 
) tnip«t IHVjucU Di e , 
nom aupclc 4 loy. 



f A la différence d'An 
tiocltc de Crxlcfytie. 



f Celà monflre IJ - 'Pf 
critute cil donnse pour 
cn/cigner Jt exhorte 1. 



h C'cAipuriTioct. 



i C'crl.lenn condni6t 
perucrfci. Ccl» monflre 
M patience de Dieu ta' 
uers fon peuple. 



- c|ne Icfut 
de Naiatcthenccrrar 

lefiifclirill Jr kedcptenr 
çjueDieuauoit promu. 



E"*«»lprc.cliiindn 
but de Ton conrt.il a rc- 
mji (m difelplei a 
Icfufchrr». 

ni Afcanoirlc Mcf.iai. 



n Qnindonlii Moyfe, 
la couuertnre en intie 
farlen ejur.r.Co.j.ii 



• La rergrreâion de le* 
fufclirtf) en vne rcuurc 
■vtalemtut diurne 



it Etcombien qu'ils ne trouuatTcnr en lui au- 
cune caufe de mort, ont requis Pilatc qu'il le 
miltimort. i 9 Et après auoir accompli tou- 
tes leschofesquicitoycnt efentes delui.onl'a 
oltedu bois.&rniscn vnfcpulchre. 30 's Mail 

Dieu la refufeité des mores le tiers îour. 
}i - litaefté veu par plufieurs iours deccux 
qui cftoyent montés enfcmblcauec luideGali- 
leccnjcrufalem i lefquels mfqucs a hui font fes 
tcfmois entiers le peuple: 31 Etnousaufsi vous 
annonçons que quanti la piomefle.qui aefté fii 
ûcanospçres. 33 Dieu l'a accomplie à nous 
fi[«nmc, leurs enfani,ayant fufeité Iefus com- 
me aufsi il eft elcnt au fécond Pfeaumt, '? Tu es 
mon Fils.iet'ay aujourd'hui engendré.' 34 Et 
furm<,r.jhtr^\\ l'a rcfufcité des morts pour ne 
plu- retourner au fcpuiclire , il a didt ainfi, '- le 
ffiïfefrï! vous donneray les * fa.nftctés de DauidaiTcu- 
tcqjc Dieu ■■lonncci rccs - Jf Et pour ce il dit aufsi en vn autre en- 

" Tn » e l«nncttra,poincqu e conSaiiia 
riU cfi «cruelle. ltntt corruption. 

36 Car certes Dauid , après auoir feruien fon 
temps a la volonté de Dieu, »• feft endormi 6c 
a cite mis auec fes Pères,* a fenti corruption 

37 Mais celui que Dieu a rcfufcité , n'a point 
lcnti corruption. j8 Parquoy hommes frères, 
il vous fou notoire que par icclui vous eft annô- 
cee la remilsion des péchés, 39 Etdecoutce 

, Celé tmMkni . P eu ^ >«ft'fi« P« la Loy de 

uerfdic,ir.6i.-c,ueie- *-o,.le. - (Quiconque croie en lui.cft iuttiné. 
fuichr,ncft lu i»iii c „-„r 4° Regarde* donc qu'il ne vous aduiene ce oui 

cKdiacsPropheteJ ^ 
l'y- 4- Voycimefpnfturs.Scvouscfnicrucillci.Sc 

foyez efuanouis : carie fay vnœuurc en vott'rc 

pn.'dciaparoie. umel fiaucun le vous raconte. 41 «j Puis eW par- 
tis de la fynagogue , ils les prièrent qu'au Sab- 
bach enfumant ils leur annonçafl'cnt ces paroles. 
r r ... „ Etqiundl'aflcmbleefutdcpartie .plufieurs 

L'Stea©: Profelytesferuansf DieuVuiulrën" 

luj.ïcjue. l'aul & Barnabas: lefquels en parlât à eux les cn- 

horterent de perfeuerer en la grâce de Dieu. 
44 Etauwardu Sabbath enfuiuât,prefque tou- 
te la ville f'alTebla pour ouirla parole de Dieu. 
4î Mais les luifs voyans les troupes furent rê- 
tAf t -ooirJ.« e qo e !., plis ' d'enuie,ic contredifoycnticéquc Paul 
SS^ST ,J ° rtDt d'r«ir.contraruns U blafphemans. 4 6 4 Âdonc 
Paul & Barnabas ayans pnns harditfTc, dirent 
• Il vous faloit u premiercmcntannonccrla pa- 
role de Dicu.mais puis que vous la déboutez & 
que vous vous iugez vous-mcfmes indignes de 
la vie éternelle, voici nous nous toumons vers 
les Gentils: 47 Carie Seigneur le nous a a, nfi 
corn mande, dtfxnt, n le t'ay ordonné pour cftre 
la lumière des Gentils , à fin que tu fois falut îuf- 
quesaii bout dv la terre. 4g Etles Gentils oy- 
„,,.,. , î" 5 "'■* f ' cflou '-™t,o:glorinercntlaparoledu 

Sj^tESSÏ Se '8 ncu ^ tous ceux qu'icAoyent ■ ordonnés \ 
cVn<n.ui.uirti. vie éternelle, creurent. 49 Ainfi la parolcdu 
Seigneur f'efpandoit par toute la contrée 
, , f ,° Mj|s lcs ,u -f« incitèrent aucunes femmes 

^SSKSSfi f c T c - s * honncftes - * P" nd P au * u v " 

ipoDntpon, Jircqu'il I e ,* elmcurent perfccution conrre Paul & Rir 
5SaSS^, r k SÏÏ " '« '«terent hors de leurs quartiers n 

qu'il. ij.iiVfcm jinii, «Mais * ils Iccoucrêt la poudrede leurs Dieds 
IZÏÏ££Z£. C Z vindrenten Iconie. 



fa.âl CgJUX. 

u lei luif. f - r 1 - 1 pre- 
mier* en la mailun Je 
Dieu, a caufe dei pro- 
nicffc. eV adoption. 



in eo, fttimmt ÙTiluo-v, ; nter r 

»)<r,pu cr*n,,dc(o„.„ le , 1" ** ♦ 

JO D<« *ulcm f u fc„^, t . 
«■r/M ^,e: "* * "•««;,» 



if ■ 



'««*»..„ 



3 . Stu v ,f„ <ft f „ a„ „ u! 
*ftenJt,*m tum tt, Je G*U,„ r'Pmui 

3r l.tr.;vdu a MB -„„ •' 

r»fiiu»i icf,.- <■-- 1 '''■'"■"'/»» - 

Jcripi 

nui le 

mot,.,*, ,„pi m , um „ on - 

ilADAmdfiJelU. Httu,,,., 
3f Idcifni&M,ii t u.^ tuUk . a Ji 
luum -j,dire corru^iontm. ' " , „ 

m,n,p,<ffet -«Unnuii dei, lorrni.it 



«■ 34 



« ).«oà .- 



la fori-fei T« ta,„ï. vmarent en iconie. 

iee»i,bre,e6n-ei7p ro - " , f 1 '" diiciples cftoycnt remplis de iove le 

rtliio. concraincie. du fainft E fprit 



, non vuhi corruption», a • • 

loi* rcmijiio pciJ,or»m il * 
ommbu, r ém nonpotu.fl» inl ,„ * 
»/, n «n. 3, ^"^2 

■vohxnmidtHHm efl ,n Tr.phetk: 4 , pZ 
detetontemptorcf.û- «dmirtmin, o-dif. 
perd,mm,:quU opu, op< n , ego in dietn, " « 
//rw,»/.», ,„.,/ n<JS eredil i,,fi »„« e-,,,,,,,,. 
ri/i-oto. 4l -ffc 
*..»/ vt fêlent, fibUto U r .e, i,ur fi, i C r- 
b*U< 4 , C, t °, T ,ed lm if, t ffe, 
fecut.funt mult, I„d*or»m t & c^h3> 
de„m Ad:,en*r,,m TaMm C - Btrnibtm: 
1» ' loquentes j u *deb*nt u, r, ptrmtneren, 
,n S r*tudei. 44 Se^entivtrbfibUfte. 
niymuerft t,u,u t eonuenit indire verbnm 
de,. 4 j r,Jcnte,*ulcm::,,b.,.:„Ui,, < . 
flcHfunt v lo , r> <,.nirjd„,b*nt iit 
~P*»l'dueb<tnturJbLfyhem*ntt,. 4« Tue 
enfanter & B*rn*bx, àxerunt: 

l'obi, oportebtt primùm U/fui v.-it«m dei: 
f<:d<lu,nUmrepcU,t»ilU,i, &i*di i mtvu „Mu,.t 
iMduatu «tenu vit* , eue nmaitimttàk 
l'ntes. 

47 S,e enim nobU prxeepit dominai : To- 
/.< le in lncemtentium,vtfii inftLtem -vf- 
l'tcniltxiremumterrx, 
4» ^ludunte, 'nlem genlr, giuife funl, 
& glorifie jbsnt ve,bi:m domimi , CJ- "tdi- 
derunt cuoijnot ertnt p,*trdhutl*dvitl 
•tlernam. 

D'ffemirulitur autem vertum domU 
ni pervnmerftm regiontm^ fo lud*nu- 
tem tonciituerunt mulieret religiof.,, &ho- 
ntjlu f> primo, ciuitttis, (y exduuimét 
ptrfituiknem inTaul.m r> r.j, -m.:y 
tit<erunteo,definibmf K if. 51 Ut M Vf 
"</!<. f •■■.l.-ere pédant m c«i, xenerunl I cornu. , 4 M ^ un 
y : Difiiful, auefue rei Lè.tntur tdnJio &■ H- 
fiintu [tnlio. ' 4 

C H A P. SomiU. 
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I T.nTceme plufiears fini etmtrt». ) Miracles. 4 Ceux fleonie diuifès. 'Ter feintions, t S. Vaut 
cy S.Btrnabufuyeni à LyHrt. 7 le boiteux S »tri. 11 S .Barnab.ts appelL lupiter, cy S.Vaul Mercu- 
re. 13 Onleiirvcutfacrificr. 17 Dieu bien- faiSeur à tous. \ 9 S.l'auleji lapide. 1. cm crdï- 
m, par les Eili/es. 17 HhU de la foy onnert aux Gentil,. 




f -ABumejl outtét in Iconiove 
, jimul miroitent (ynagogom lu 
j ...C3n.-/r • - . , .., -tur-.ita ut 
crederel ludxorum (y Grèce— 
rum copiofo multitude X Quiveroin- 
ereduli futr.:ntlud*i, fuftiuucru u ry ad 
irocundiom eontilaucrunt amm.u tentium 
oduerfuefrotres. j Mulio igitur lempore 
' demoranf.mt fiductaliter otentes indamina 
tetlimontum perhibente i-erbo rrotut fa.t t 
dsnltfigna eyprodigia fisriper manu* cor». 
4 Dimft efi Mutent multitude ciuilatis : &■ 
tuidam ijiudem eranl cum lud/eis , 71 . , m 
■veri cum apoflol.l . f Cum autem fâchât 
tjfct impetus gentiliam ry ludoorum cum 
principibut fuu, vt ctntumrliit agitèrent ry> 
lapidarent ets, 6 Intelligente! confagerul 
aduuitatct Lycaonif Lyflram (y Derben,ry 
uniuerfam in circuit» regionem,ey ibieua- 
tch^anlci cranl. 7 Et commota ejl omms 
multitudo M dcHrlnn eorum.Taului autem 
(y Barnabas merabantur lyfirit. 8 Et qui- 
dS vir Lyflrn infirmm pei'ibus fedebat tUu- 
dm ex vtero ,*.<.■:>; ,.r, y, nunquam ambn 
huerai. 6 Hic audiuit Taulum loquetem. 
Su/ ir.tiiilus enm, (y nulcnt quia fidtm ht. 
betet vl faluus fierez, 10 Dixit marna va- 
te:Snrge fuper pedei moi reclus. El exiliuit, 
(y ambulalsat. 1 1 Turbo- autem cum vi- 
dijfcnt quodfecerat Taulusieuaucrunt lott 
fuam,Lycai>mcè ditcntci:Di> /imites faffi ho- 
minibus defeenderunt ad nos. 
IL lit vocabant Barnabam leuem , Tau- 
lum vtro Mercurium^uoniam ipfe erat dux 
verbi. 

Ij Sacerdoi quoque louis qui eral anie à- 
uitaltm,lauroi (y coron.it ante lamiataffc- 
rcnwum populit volebat Jàcrificare. 

14 Sufd vbiaudierunt ^Ipttfloli Barrubiu 
(yTaulut,iôjcifi* tunitufun, entier uni m 
turbot jclamantcs (y dhcntcuVirirquidlMC 
faut* f Et noi mortalei lumus,fimilei vobii 
homincl .annuntiantes -vob» ab ha vanit cZ- 
ucrli addtum -jiuum,Cjui feiit caelû (y ter- 
ra m (y marCjfyomn'ui tin* in eit /uni, 

\6 Sut m prxtcntu teneralion but dimi- 
fit omnei gentci tngreJt vias fuas. 
17 Etamdem non fine lifl.monio femetip- 
fum reliquitjienrfacici, de ccelo iLim plumât 
(y tempora fruHifera, implem ciio cyUti* 
fia corda eorum. 

1 5 Et hxc dicentet > vix fedauerunt turbot 
ne fibi immolaient. 

19 Superucnerunt autem quidam ab .An~ 
tiochia (y Iconio Indoi : perfuafii turbis 
lapidantes "Podium t traxer*fit extra ciuit*- 
lem,exiiJimantei eum mortuum effe. 
Zo Circundantibua autem eum diliipu- 
lis t furgens intrai it iniiuitatem.> çy porte- 
ra die pnfeHnt etl cum Barnabo in Der- 
bcn. 



h{25§SS Raduintcn Iconie qu'ils encrcrccen» 

^j^ajS pirlcrtntcn telle numre que grande 
W - 3C * 4 multuudc des luifs & des 1 Grecs Ç''"> d " p«r««.f «r 
creuc. 1 Mais Jcs luit* qui eftoyenc inerc- ce nom ioui ceux qui 
dulcs, efiricurencSc induirenc i mal les courages "^""y" ^c leur mai, 
des Gentils contre les b frères. } Ainfi donc h C'ef)„o.„eleiri< u: . 
ils demeurèrent affez long temps, te portas har- j. c î •* «""ycot rectv 
diment c cn noftrc Seigneur, ' lequel rendoie t c"».'^'.», W . T <, 
tcfmoignagci la parole de fa grace.donnant que '"''«'"ineur, o»nio» 
fignes K merudlrcs fe filTcnt par leurs mams. ? e ', SSmiki^^ * 
4 Mais la multitude de la ville fut partie en 
deux , & les vns cftoyimt d'auec les luifs , 6c let 
autres d'auec les A poftres. f Parquoy les Gen- 
tils St les luifs auec leurs Gouuerncurs f'efmou- 
uans pour leur faire outrage, & pour les lapider, 
6 La chofe entendue, ils f'enfuirentaux villes J Afjwoir.ponrprol. 
de Lycac.n.e,,/,, 1( .,r Lyftre 6c Derbe,«c aux quar % ±:L'yZ"^l 
tiers d alentour. 7 ht la efloyent annonça»! <><" ''<uaau|c ce 1 ce 
l'Euangile. Kttoute la multitude f'efineut alcur 1, « bU - 
doctrine. Ft Paul &; Barnabas dcmouroiët à Ly- 
ftre. 8 «jOr v'n homme de Lyftre impotent de 
fcsj>icds eftoit afsis , boiteux dés le ventre de fa 
mfïc.ltqucl iamais n'auoit cheminé. 

9 Icdui ouit parler Paul , lequel ayant fiché fet 
yeux fur lui , 6c voyant qu'il auoit foy d'eftre 
gueri, 

10 Dîc à haute voix , Lcuc-toy droit fur tel 
pieds. Et icelui faillit,6Cclieminoit. 11 tries 
troupes ayans veu ce que Paul auoit faift, efle- 
uerent leurs voix difansen langue Lycaomque, 

Les e dieux faiûs femblablcs aux ho'mmes 'ont t Onrr.ii UatsM let 
delcendus vers nous, it Et appeloyent Bir- """""c 1 '' on, enclint a 
nabas' Jupiter, 6: Paul Mercure, pourcequ'il fi:?^!;^;; 
portoit la Parole, ij Aufsi le facnficateur de '"P"" p» 0 ''' t. '" i ft 



tup.tcr , qui eftoit deuant la vineVay'a'ncamcné "S^Zl 
des taureaux coronnés lufquesà l'entrée delà P°" r l'imkjU.dcur fc 
porte, vouloitfacnfier auec la foule. 14 Mais mdù *" 
quand les Apoftrcs Barnabas 6t Paul curent cn» 
tenducclà.ilsdefcliirtrcnt leurs veftcmens,6C 
faillirent au milieu de la troupe, crians, u Ee 
difans, Hommes, pourquoy faites-vous ces cho» 
les f Nous fomniesaufsi hcmmis, mortels fem- 
blablcs à vous, voue annonçans que de telles cho 
fes vaincs vors vous conutrtifsici au Dieu vi- 
uant, 2 quia faict le ciel je la terre, la mer, 6c tou- 
tes les chofes qui y font. 16 Lequel es temps 
paffes J alailTétou! les Gentils 8 cheminer es r t"" eaienebreite 
leurs voyes. 17 Nonobftant qu'il n C f'cft point "'* n,on - 
laifTé fans h tefmoignage.en bien faifam,6cnous h i>ouro*er lautet». 
donnant pluycsducicl.^cfaifons fcrtilesyï rem- turc "*h" m «"ii. 
plifTan: nos cours de viande 6c de ioye. 
i3 Et en dil mt ces chofes, à peincappaifercnt- 
ils'les troupes qu'elles ne le ur facnfiaffciic. 
19 Adonc aucuns des luifs furuindrcnt d'An- 
tioche 6c J'Iconie, lefquels g.ngnerêt le peuple, 
6c * ayans lanidé Paul.le traînèrent hors ia ville,. • 
cuidans qu'il fuft mort. 

10 Mais lesdifciplcscfbn* afTfmblésj l'enrour 
de lui, il lé lcua,4c entra en laville.oc Iclcdcaiam 
f'en alla autc Barnabas eu ' Dcrbe. Lj\ %"""'' ''■> " 

T 1; 



ACTES DEC 

ri Et après qu'ils eurent annoncé TEuangile en 

cette viflc-U, 8c enfcigné plufieurs, tli rctourne- 
rcn:àLyltrc,en Icomc, 6C Antioche, 11 Con- 
fermani les courages des dilciples,5c les enhor- 
tans de demeurer en la foy ,6c dif*ns que par plu- 
fieurs opprcfsions il nous faut entrer au royau- 
me de Dieu, i) lit après que ils eurent ordon- 
né des preftres par chacune Eglifc.ayans prica- 
I U fnT f> office de ""'"'""«.«'«'«recommanderc-tau Seigneur, 
Dieu e» Je tarder Se » u quel ils auoyent K crcu. li. Puis ayans tra- 
m.mcenir cruxjoipar ucrl'éPifidie.ils vindrentcnPamphylie. if Et 

foy ont embrafïf la Jo- i i * it n i 3 i* . 

ûnne d. fon Eu lnt ,L-. quand "s curent annonc.: la Parole en Perge.de- 
1 Ctdoit Ani och W«j<4i*«en Attalie. îtf Etdc là nauigerenc 
Syrie! kwàmËïhtf en A nt '°ciie, * d*où ils auoyent efté recommâ- 
fidie. des à la grâce de Dieu.pourl'ocuure qu'ils auoy- 

ent accomplie. 17 Et quand ils furent venus, 
8c eurent aflcmblé l'Eglile , ils racontèrent tou- 
tes les chofes que Dieu auoit faiftes par eux , 6c 
qu'il auoit ouuert aux Gentils l'huis delà foy. 
18 Et demeurèrent long temps auecles difci- 
ples. 



FOItlI) 

d "i *». E ' '•- «"""ffient ;u u JrZ 

nom qnen trediderun,. 14 7,7 

def<cnderunt,n^ t ul,„ my l6 f ,;L & 

grAtue de, m .pu. .uod embrun, 
1 7 Cum Autem ven.g»,, ^ c . • 

fidet. 18 M.,A„f Hnl Aul lm £ 

moditum cum difeifutil. 



lté 



C H A P. 



X V. 



i fAux/rereienfeignAmUCireoneifion. T r>!J HtMgHe de S.?icrrc tyde S ÎA V ,ei , 
tds;, mn US.tSprit. lo l.ugdeULoy. il 12 H.mmc, « ^«LKr?" 

^pojtrei. i } Lcitrei de Concile. 3 6 Contention entre S.TAhl&S.BArnAbAi. !'" ■' 



a Sont la citconcirîô ili 
comprenaient toute la 

«••>-• 



b N5 point comme dou- 
tant fi leur caufe eftoit 
bonne ou non,mait jhti 
que par l'auirtorité' de« 
Apoitrct le débat cef- 
Ok. 



c Voyealererf. 17. d« 
•iup-precedent. 



t Wotét ee lieu pour 
l'auAorué Se primat do 
S.Pierre. 



Or dettanr Dieu il n'y 
quclapuntc de coeur. 



elt oppofele iouf de la 
lof à la |race de lefuf- 



chrill. 



ffêSSfe Raucmsquieftoyêtdefcfindusdelu- 
ÇfïpSV dce.cnfcignoycntles frcres.it'i/in/.jJSi 
tXg*3ÎK vous n'eftes " circoncis felô la manie- 
rc de Moyfe,vous ne pouucz eftre fau- 
ués. i Etgranddcbatcftanc furuenu à Paul 6C 
Barnabas à l'encontrc d'eux, on ordôna que Paul 
& Barnabas, K quelques autres d'entre cux.mon- 
teroycnten b Icrufalcm vers les Apoftres 8c pre- 
ftres pour ceftequeftion. 3 Iceux dôccnuoyéi 
de par l'Eglifc, trauerferent Phcnicc U Samaric 
racontans la conuerfion des Gentils:Sc donneret 
grand ioye à tous les frères. 4 Puis t itans ar- 
nuésen Icrufalcm, ils furent receus de l'Eglifc 8c 
des Apoftres 6c Anciens ,6: annoncèrent toutes 
les chofes que' Dieu auoit faictes aucceux. 
S Mais aucuns de la fefte des Pharificns ,qiiia» 
uoyent crcu,fe lcuere"t,difans qu'il les faloit cir- 
conc ir , 6c leur commander de garder la Loy de 
Moyfe. 6 Adonclcs Apoftres 8c Anciens faf- 
femblcrent pour regarder à ceft affaire. 7 Et 
après grade difpute, f Pierre fe leua.Sc leur dît, 
Hommes frères, • vous fçauei que dés long 
temps Dieu a eleud'entre-nous que 1rs Gentils 
ouiflenc par ma bouche la parole de l'Euangile, 
6ccreuflent. 8 Et Dieu,quicognoitlcsco:urs| 
leur en a rendu tefmoignagc , leur donnant lé 
fainft Elpnt comme i nous: 9 E t n'a point faift 
de différence entre nous & eux, i Ayant 4 purifié 
leurs cœurs par foy. 10 Maintenant dôc ponr- 
quoy tentez-vous Dieu, pour mettre «vnioug 
fur le col desdifciplcs , lequel ne nos Pères ne 
nous n'auons peu porter? 11 Ains nous croy- 
ons que ferons fauués par 1 la grâce du Seigneur 
Iefus Chrift.commeeuxaufsi. n Lorstoutcla 
multitude fe tcuc : 8c efeoutoyent Barnabas 8c 
Paul , racontans quels fignes Scmerucillcs Dieu 
auoit faiflci par eux entre les Gentils 1 , 
l) Et aptes qu'ils fc furent teus,Iaqucs rcfpon- 
di^difantjHommcs freres,oyez moy: 




, r iuid<m défendent,, de lu- 
i J **M*<'l>*nt frtlreiquUnif, ""■•'■!:. 
; "rcimddtnuniftcvndi.m m,. 
Irem Myfanenf.,,/},, filtur,, 
1 Ftefterp [eiitUnenon minmt J>*u\\ 
& B*rn*i* aduerfeu iltn, fldtutrmt -t 
fundtrtnl 7Wu< <£■ UjrxtUl, f> qn:4 tm 
*lijex*!M td ^pcjlttc, C > fretbj,,,,,^ 
Iertift!emfuferbaii]H*p,one. j 
dedhSi 4b Eeelefia, fertr*nfib,tnt i'httnuln 
Cr S*M*ri*m, TtArréntei etnuerfione mgen- 
tmm-.dr fiticbtnt £*ndi n m mjgnitm cmn:- 
LutfrAlriliM. 4 Cum Aulem icnijjinilt- 
rifoljmï,fufrepti [uni tb L ctlefu ti ^tp, 
fltln ty-fimorilim, dnnuitUntei n. .:u dent 
fecifet (nm illu. y Surrexcrum tulem 
quidtm de h*refi TJiérifictrum , mmiertO- 
dtrmttdittnt. ■ qui* oporiet circxncidi en, 
fr^eipere^Ktijue feru»re legem Majji. 
6 CtnueHeruniijue ^ptjltli (~ ftnitrtt ni- 



dere de-jerbbhtc. 



7 Cum Aillent wia'iul 



etnijuifuia fîerel,fnrgtiTctrui dixit Ad cor; aSo« i.a, 
Virifrdtrei , vu fiitit qumUm Ab AHlijmi 
diebm in nebn elegit dem fer ci mei Atidire 
gentei verbunt EuAngeh, &■ erenere. g Ût 
qui ntuit tords dem, teflimomum perbibuil, 
lUru illu fpiritum fAmlum,fiiHt fj,- noix, So 
p Et nihtl dtfcreuit mierno, (y ilioi , fide l.co't'.'l'' 
purifitAm terdA eorum. 10 Ktmcergat'uid 
teni.it» deum , imptinere iugum fuper celui- 4 Ha»!* 
tei difcipuleritm , .7110J neque nui neque pA- 
tret nùjlri port Are pctiiimiuf 11 Sedper 
grAÙAm domini Iefu eredimm filiiAri , nue- 
Admtdum Ç? iUi. 1 1 /J'Aïuit autem entnit 
mullilvdt:(~ AuditbAnt BArnsbAm C-Tah 
lum narrAntei quant 4 dem fetiflelfigtutÇr 
predigU ingentibtu pereor. 
I } El poflqtum tAcuerunt, reîjiondit Uc*~ 
bmTitUtni:y iri /.•.•>: ,....„,.• me. 

14 Simon 



14 Simo narrdn!t,qnrmadit<odum primum 
deat vijitauil fumere tx .-•;;.»* ptpulum 
nomim fut, 

If El huit m mordant :;.ja',-r<. e.ar .m, 
■ «*••" " fteut firiplnm tfl: 

1 6 Tofl bae rtutrt.tr, ry rtddifitab» taber- 
naculum Dauid qutâ dttuUt,ry diruta tint 
rea'dificabo : (y tng.m tllud, ij Vt re- 
quirant catert homiuum domtnnm , ty cm- 
net gçniti fiper qua* tnuoeatum eîi nomen 
meum,dint domina* fatient hxe. 18 ut- 
tum à fccuU tfl domino opm fuum. I j> Tro- 
pter quvd ego iudico non inqiiietari eoi qui 
• tx genttbut tonuertuntur ad deum, lo Sed 
ftriitre ad ett,vt abflineant fe à eontamir.a- 
tiombus flmulaehroram,ey fomitationt, çy 
f*jfocatit,(yfanguinc. Il Mtyfeienimà 
temporibm anttqun habet in finguU tiuita- 
ttbut qui eum prfditeni tn ljnagogit,vbi per 
omne fabbatumlegitur. il Tune pUcuit 
~4poilol>t (y fenioribm eum omni tec'tjta, 
tligere vint ex en , (y miner: ^intiechtam 
eum Taule ey BarnabaJ u.lam qui cognomi 
nabatur Earfabts,ry Silam,vmi primai in 
fratrtbut, 1} Seribeniei per mannt eorum: 
^ipojioh tt femorei fratreiji* qui funt. 4 n- 
tiethi* (y Sjrùt (y Cilicid'Jratribut exge- 
tib:u ,falutem. 14 Quon'um andjuimnt 
quia quidam ex nobn txeuntei, turbauerunt 
wti verbtirtuertentet animât vtflr.u,quibut 
nenmâdauimnt: 15 Vlacmt nob.i toUeîlii 
in vnum^ligere viroi, (y mittere ad voi ci 
ehariflimil noflm Barnab* (y l'auto, 
26 H omintbut qui tradiderunt antni.it fu.u 
prt nomme domini noflri Iefu Chrijli. 
17 l/liftmm ergo Iuda (y Stlam,qui (y ipfi 
■vobù vertu rifereni eadem. 18 fifum ejl 
tnim lpiritntfatu-io,(ynobi*,nihil vitra im- 
ponere vobii ontrit quàmbde neeeffaria: 
19 Vt abfUneat'tt vu ab immolatu fimula- 
<hrorHm,(yfanguine,ry fufftcatt,(yforni- 
eatione:à quibut tufiodientei votaient ageltf. 
Valete. jo IUiergo dimifii dekenderunt 
^Antiochtam:ry eongregata multitudine Ira 
diderunt epiflolam. ji eumlegtf- 
fent,gaHtfi funt fuper eenfelatient . j\ /«- 
dut autem ry SiLis çy ipft eum effenl prophe 
lu, verbe plurimo eonfolatifum fratrei , (y 
eonfirmautmnt. j] Faiïo autem ibiali- 
quanto temportidimtfîi funt eumpate à fra- 
tribut ad toi qui miferant iiits. 
J4 Vifitra ift autem Sila ibi remanere : 
Iudat autem jolut aLiil Ierufalem. 
I f Pa t'ut autem (y Rarnabas demoraban- 
tnr ~4ntioehi* , docentes (y euangeli\antet 
eumalin plnriiutverbumdimini. ;6 Tofl 
aliquot autem diei dixit ad Zjrnaba "Pau- 
lut : Ttç.iertentei ■vifitcmui fratret per vni- 
nerfu liuitatei in quibni ar.tiitxuimut ver 
bum doMn:i t qmmodo fe habeant. J7 Bar- 
nabai autem volebat feeum affnmere tylo- 
annemyjui cognominabatnr Aiareut, 
: 8 Taulut autem rogauat t eum t ( vt qui 
M* «Ml difeelliffel ab en dtTamphylia , (y non ijjct 
eum eu in oput)non iebere reeipi. 
j9 facta etl autem diffenftt if a vt difee- 
derentab inuuem , (y Barnabat quidem af- 
fu>npto Slarca nauigarel Cyprunt: 



14 Simon a raconté comme Dieu a première- 
ment regardé lesGccils pour en prendrevn peu- 
pleàlbnNom. ir Et à cela T'accordent Ici pa- 
roles des Prophetes.amli qu'il cltefcnr, 
16 s Apres ceci ieretourneray, U rtedifieray le 
' tabernacle de Dauid quieft cheut, 6C rcedifie- f fEiliO.iui cfto.i s- 
ray les ruïnes.Sc le redrefleray.- 17 A fin que le c ubt, °" le ' 
rcûdu des hommes requière le Seigneur, u tous ' "" f 
Ics'Gencils.furlefquelseftinuoquemonNom, ». p<""»«' Cc»- 
dit le Seigneur qui tait ces chofci. ïi De tout "„è "S*Su"t7t 1m 
temps Dieu cognoitfes auures. i^Parquoy !»««»*»»» »««$»oiâfi 
ie fuis d'aduis de ne fal'cher ceux des Gêtils qui 
feconuertiflentà Dieu: lo Maisdc leurcfcri- 
re qu'ils f'al>(tiennent des fouillures des idoles, 
6c de paillardile , 6c de choie u cltouflee , 6c de 'J no j [" t " f f - 
fang. ii CasMoyfe d'ancienneté a des gens «miiloïc 
parcliaque ville qui le prefehent, veuqu'csl'y- J « ««••!« amcmpiJe 

■1 m 1 r 11 1 1 £u«n>il«. 

. nagogues il elt Icu parcliaque Sabbath. * 
il Lors il pleut aux ApoltrcsSc aux Anciens 
aucc toute l"£gliie , d'enuoyer gens cleus 
d'entre eux en Antiochc , aucc Paul 6c Bar- 
nabas,«yc<««oir ludas furnommé Barfabas.ûc Si- 
las.hommes principaux entre les frercs: ij tn 
* efcriuan: par eux ce qui f enfuie, Les Apoftrcs, Se i (Ii enuoycm Uttmp. 
les Anciens frères ,aux frères qui font des Gcn- ucc 1,1 

.1 a L a c «. i* r 1 pour miem cunternier 

tus en Antioche.&ccn Syrie,6Cen Ciltce/alut. Ihbouki confcicncci 
14 Pour ce que nous auons entendu qu'aucuns <inpo«*>ir«« 
partis d'etre-nous.vousonttroublés par aucuns bl " ,p * r «• b '° u ' 1 '"- 
proposirenuerfans vosames.aufqucls n'en auiûs 
point donné charge: if Nous auons cité d'ad- 
uis elt.ïs alTcmblés d'vn accord,devous cnuoycr 
ctm perfonnages qu'auons cleus ,aîicc nos tref- 
chers Barnabas &c Paul, 16 Hommes qui ont 
abûdonné leurs vies pour le nom denoftre Sei- 
gneur Icfus Chrift. 17 Nous auons donc en- 
uoyé ludas Se S lias, lefquels aufsi vous raconte- 
ront le mefmc de bouche, iî Car ilafcmblé 
bon au fainc> Efprit k Scà nous de ne mettre plu» k QjunJl'Efcriiurt •*■ 
grande charge fur vous que ces chofes nccelTai- "" , *« e " f «o»dlieule« 

0 . _ _ s** % * la-i 1 mmillre» ju Seigneur. 

rcs: 19 C «7,que vous vous abfteniez des cho- ci n't* P n s u , ellc vue- 
fes facrifices aux idoles , 8c de fang ,6cdcchofe ''J' » n "l>u« <iuel<iut 
eftouffee , 5C de paillard.fe : dcfquclle» chofes û SKÎ» Toi 
vous vous eardci , vous ferez bien. Bien vous '«•*">» «»eo«it«ir««l. 
foit ,0 ijeux donc ayanspr.ns congé v.nd.êt ^"^i-IS»* 
en <\ntiochc : Scayans allemble la compagnie, »•» n'we J'm«rum,-i 
baillèrent l'Epiftre. J« Laquelle cftantltue, &7ZStf<S?XÏ 
ils furent reliouis delà confolation. ;i Pareil- tu mmMe qntUt ie- 
lemcntludasîcSilas.lcfquelseftoyentaufsiPro- t—ml*f "o« 

1 r 1 1 X J , . vermblcmfntor'onna- 

fihetcs.conlolerent les frères parplulieurs paro eti Jt imi, j e du», h 
es,5c lesconfermerent. }) Et quand ils curêt " on d " bommci. 
demeuré là quelque cfpace de temps , ils furent 
renuoyés en paix par les frères vers ceux qui les 
auoycntenuoyés. 54 Toutefois il fembla bon 
à Silas de demeurer là, Et ludas fcul retourna en 
Ierufalem. )f Et Paul 6c Barnabas demeurèrent: 
en Antioche.cnfcignans, Se annonçons aucc plu- 
ûcurs autres la parjlc du Seigneur. )6 ^Q_ucl- 
ques iours après Paul dît i Barnabas,Retounnîs. 
6c vifitons nos frères par toutes les villes efquel 
les nous au >ns annoncé la parole du Seigneur, 
ponrvùir comme ils fe portent. 17 Et Barnabas 
eltoit d'aduis de prendre 1 aucc eux Iean qu'on 
appel loit Marc: 

58 Mais Paul le prioic.quc celui *quifc(loit de- 
parti d'aueceuxdés Pamphylie,6C n'eftoit point 
allé auec eux en celle ocuure-là , ne leur fuA ad- 
ioinr. 59 H y eut donc telle contention.qu'ils 
fe feparcrent l'yn de raucre,{c que Barnabas pre- 
T ii, 



1 A 1 ,,'irirrf co< 

«iliutcurtJ lin qu'il pref 
c'tift i-. -, . 1 1 1; 1 . 
en ccctaiBi hcui. 



l^ltlTjt-t nant ^"Cn^igc* en Cy pre 
«l.r t ,fo„, lglrdcrt5lrt 40 Mais Paul ayant eleuSilas fe partir <.()„,. j '**'"* ' !,F! > *>U fr,r,Jt^ m 

SSS£S=! «~-dé il^-ede Dieu par les frères ^'Œtlt/^ ' 



m reSrrio». „„ y aJ . £ ■ ««aiicru synefic Ciliée, confirmant les 

yerfu,l,on, :£ omme ki mCDt dcs ApoftrCS & des Anciens 
uoi fiia oâint la cUufe 
qui enrui^cQramMdant 
J«tacr te. 



C H A P. 



X V I. 



J TUuihçt t p „■„.„„•. 6 DlfenJu dl f(htf f 

do»,. ,, littnntnu I'Eumn^ilnux femme,! „ UTj,JLJZ r 'uS^^^*^ 



Rilparuinta DerbcSc Lyrtrc: 5c voici 
vn difciple elïoit la , nommé ' Timo- 
thee, fili d'vnc femme luifue fidtle 
iî, 0 fcïr.«> ma " a ' vn P crc gcncil. z Duquel «tt- 

doyentbontefmoignage. ) Parquoy Paul vou- 




cic a caulc des luifs qui eftoyent en ces lieux la 



mt vd buinmc profane. -|« «• mlci "CUJI 

car tous fçauoycnt que fon perc eftoit Gentil. 
... ., 4 b . ax donc palans par les villes les inftrmfoy- 

fc H enundlei ordon- Cnt de parrlrr rc :. . ! . j 

«ncc.,uci eS Ap„Br e , 1 " a S « ordonnances décrétées par 

"oyc.dccueipot.r lcs Apoftres,5c par les Anciens de lerufakm 

P^\?i'£ t U a ^[ C '^' C î°> Cn: "°f"mees «' I. 
tkrcn.cnnctd-où.lV y'* crol,lo »'enonibre par chacun iour 

»ci-t,i,r c „ uinc aeualatie, Heur fuc défendu par le faitt Efifit 
x»rn en a annoncer .1 Pjrr.l. , . Ar.„ r 



qui 

'cceu en ITghlequine ) -■ ■-»' ucituuu 

fo.t tiprti m l'efcnptu °- annoncer la Parole en ACc 
SïîvSfc^i * ftans venus en My lie, H, effayoyent 
«Si feu permit pot" ' de " C 

oaneei <jui oblieeni lei o r> r P°"'C- 

«niW». 8 Parquoyayans palTé MyHe.ils dépendirent en 

1 toas: 9 Ou vne vifion apparut de nuicl i 
î ,w vn homme Macédonien fc prefenta 
deuat lui.lc priant,* difant, PalTe en Macedone, 
fcnousaide. 10 Qjiand il eut veu la vifionJc- 
continent nous tafchafmcs d'aller en Macedone 
nous aiTeurasprKiiquele Seigneur nous auoit 
appelés pour leur eu5gclizcr. 11 Nous donc c- 
r. . n u ns dc F" t , ,sdeTro ",aliafmes droit en Samo- 

^•SSSîSTa J'î^^.'c lendemain a' 'Neapolis. h «Et de 
prouinc.d'Afie. [f * PniJippcs,qui cft la première ville du quar- 

d C eêl.queles habirlm tlCr de Macedone f7-f3 J rr.lr.ni.. Jj- C, r 

r luovem «M cnuoyéi „„. . i " UUMC >C-"r colonie : & lciournaf- 

Rame. 

mes quelque temps en la ville conferens 11 Et 
auiourduSabbathnous fortilmes hors la ville 
auprès du fleuueoù Ion fouloit faire oraifon Se 
nous als.fmes , parlons aux femmes qui eftoyent 
la afic mblces , 4 A donc vne femme nommée 
Lydie .marchande de pourpre, de la ville de 
^ « r . I iy atlre »«-Tuantà Dieu, mu, ouït: de laouclle 

tCenefeiBm.nouien le Se Cncur c ouurir I. ,„ r, 'anUCHC 
pr..poftecomme»nni,- ,. f b „ ?" U " C le ra ur P ou r entendre aux 
toir^out voir en icelui cno| es que Paul difoit. 

U penierlié » corru- if f t quand elle eut cité laptiîéV U fi &M.IU 
pion de nodre nitwte, .11, „„,,* , , ^apciîee.CC la tamille, 

laquelle ne pr.it ,ien z} , pria , difint, Si vous m aucz cftimec c- 

entenJrtne eon.prfdre «rc ndcle au Scieneur fntrr>rnn.,„. f 

c.ehor e ..ieral.,Mï„o„ v A,. me ,. T „ r, „ ' Ci Cn ma niaifon, îc 

qu-ilplaifeanSncneur ' atn l eUrcî fct "OUS Contraignit. 

no»» ouurir le orur.co Or ad uint comme nous >î1inn«J1.. • 

r« hoii U, r Jn *M & 0OUJ ' crioic . M™> 

Ces hommes font feruncurs du Dieu fouucra.n 
lefquels vous annoncent h voye de falut. ' 



1 ?frè^* f """" In 7W 
fer I,-Mo, ,„ , //<( - 

r-.»» r ,id t M„ rei „ ,r„.; B ;";* , "" 

«s Tr<nf ctt „ l{ , „ ltm ThxiM^cu 
U* , eg ,omm veutifim * #„ llu f A „ a £ 

qui Ttrbum dti m ^fji». 

7 C»m t.r B ,^ B , « ;i/tm ,■„ ( 

bannr, tnBMynUm : r> f rn,,,^ 
IfirilHt Irfi,. 

t^T a '"r T 9 F ' v *°^»*m 
T<hIo ,3. iU<tdo v „d* m trtt 

JUn,,w dcpr«*m tHm, & ditciu: Trtrfcr., 
tnbiaaitnitm^duiittmi. io Vttuttm 
■oifum-uidit.jl.ùm q K *[, Kmu frofidfii in 
M«cJ.m<m , «m fif/j qaii ^ 

*»««»5'llVB»l. Il NMM g , Ma *m- 

Itm <1 toidt , «5» ««r/« tni m 
thrtcitm.,0 ftqucnii die Kenj-clix, u £, 
u>J€Thiltff.,s IMt p prix* frmtUtX 
m* c,h,U, «.Uni* . Er^mu, „ ulcm a hat 
■vrùi du i m aliquot mnftrtntu. i } Dit 
«i:um l.,U«tor,:m i^rf, JUmu fer*, fini 
filmer, -, ti vid, b, IKr ortùe cflt , <y 
fedtnte, UqKck.mHr mulicnlui ^h* tenue 
nertnt: 14 l t qu*d*m mulicr nemmt If. 
dufnrpurtru cwiutù J h} a ,i rcntnmJ0 _ 
lemdtum , a,id,uit : cuim demhkf aferuit 
ctrinlendtrc ,i, qrx dicehnlnr <?Wt. 
If Cumtuttn, l*pii v u e f„ f 0-dtmMt 
tiu-Jtfrtuu cj?,di«n, : Si iudicj}» mefi. 
icUn dommo rtft , imniic m demum mti, 
t> mtntit. Et tetgit no/. 

16 r*anmtftéii,tem cnniilm ncbùUf 
rttUntm , fueU.,n, q K :dtm hmbtnttm jj iri- 
tu m fjihemm tbuiarc ntbil : qv* ^ v *Hun 
mgnum pr*!}«b*l donrin» /:* diumtnd: 

17 H^tfiibfieuu Tjulunt&m,, tUmu- 
b*t dit h-.lfi, btmina.fçrui dei txctifi funl, 
qui (tnnnmitr.t «M vUm fdutu. 

1» Hoc 



C S A 

18 Hot autem fiaiulal raulld dibu.Dolft 
auttm Taui.it, timierfv , jpiritu dixif. 
Tr*eipio tibi in namine lefiu Chrifli > txirt 
ab ea.Et exiit eadem hora. 19 Vidcnt.i 
aittem domini eim qma txiaii fipet quKtiit 
eorum^ipprtliidentei Ta.iUm cr SiUm p 
d.ixerunt in forum ad prtntipei. 20 Etofi^ap 
ftrtntti eei ma^ifiraiibin,dixeri'ni: M h$- 
minet lonturbant iiuii.ui m r.oîlram,tum 
finlludtri: If Et ammntian! murent tjui 
non littt nobtt fiificipere,neqne fiatere,cum Çi. 
mut T(omani. 2 1 El mcnrnt plebs aduer- 
fm M/,Cr magiflratMi fiifiù tunitu ecrum, 
H|e«.it.>i iuffitrant eoi tir^u eadi. ij Et ium 
C laeif.;. : mult.u ttjgU eu imptfiuijfieni, miftrunl ter 
in tarterem,pr*tipientei cufiftdi xt diligen- 
ter <ufitodiret eoi. 14 £*} "im tait 
fr.eieptum accepijfiet , mijit en in interio- 
rem earterem , (y fedet forum flrinxit 
il"'- 

\ f Media autem ncBe Taulu fjr Sil.u 
adoratet laitdabant deum:& audiebanl eoi 
qui in cnJLdia étant. 16 Subiti veto ter' 
rxmoiut fiaBue ejl m*snm,ila Ht mtueren- 
tur finntUmenta carter* : (y filalimaferia 
fiant omnU otlia , fjp vniterformm vinifia 
folutafimt. 17 Exfe r^efiaélM autem eufiot 
earcerit, & vident iinu.u carient aperl.it, 
euaginatogladionlebat fe interficereexi- 
Jlimam fuyjfe vinBoi , 18 Clamauit aille 
Taulot voie ma'naduenr. Nihil fiecervt U- 
limalirjniuerfienimliiefumus, 19 Teli- 
tique Uimine introgrtjfm ejl, & trente fiiBot 
froiidii Taulo & SiU ad pedei. 50 Et 
pndutent eoi foratuit.-Dtmini ,<juid me 0- 
forlel facert Vf falnut fiant *4t illi dixe- 
runl: 

jl Crtde in dominum lefum, (yfialuue eni 
tu,(ydomn4 tua. 31 El htmi fiunt ei -ver- 
biim domini eum emnibua nui eranl in do- 
nioeiui. jj Et tollcnt eoi in iliahora no- 
Bujianil \-lagat eoru, &■ bapti\alut eîi if fi, 
Cromn:i domtu tins eonlimo. }4 Curne/ut 
ferduxiffel eoi in domum fiuam.appofiuil eu 
menfiam,&Ulatui ejl cum omni doma ftia, 
tredent dto. jf Et c.tm diet fiaBut effet, 
mifierimt magijlralui UBorei , diiemei: Di- 
mittehomir.11 illoi. 16 Nunhaitit aillent 
euftot eareeni verba h*cTa*lo ,^ia mi- 
f.r.nt mappatm vt dimiitamini.tlut ij»- 
turexetitei,iteinpaie. yj Taulm aille di- 
xil eU^J'oi noi pMcitindemnatoi , bomi- 
nei 1{omanot mifer.mt in tanerenh& n«« 
eitiiliè noi eiieiuntftion ita.fid i tniant ,(f 
iffinoi eiieiant }3 titnUÙutemU mtf 
magifiratibut UBoreiferba bat. Tim.ie- 
rùntqut audilt^KmlT^mani rjfent, 
y9 F.t ■vewentet deprecati fiant coi,& f- 
dncenlet rogabant ■vt egrederentur de 
vrbe. 

40 Exeunlei autem de lareere, inlroierit 
*dLydiam:<?vifu firatribm^onfiolati fiant 
*''yCr [rofieBi fiunt i 



i3 Etfitccliparpluficurt ioun imaiiTaulrn 

cftât fafché,fc recornanc dît a l'cfprit,Ic te cô- I P^tjr « ^u'it roj^it 

mâdt au nôde Un Cbnitquctu forte, d'elle. £îïï#É3È*S| 

) : 1! lor[i; ju nulmc 1 îllanc. 19 Adôc lestai- au»u«illniio au» loi. 

ftrci d'iccllc voyâs que l'cfperance de leur'gain 

efloi: perdue, empoignèrent l'aul & Silas , iL ici 

tirèrent en la place du marché aux Magiftrats: 

10 Et les présentèrent aux Gouuerncurs,dilani, 
Ces gens ici eftans luifs troublent noltre ville: 

11 tt annoncent des « ordonnanccs.lel'quclles îi,!lV«V,j "ôi" ^ 
il ne no" eA point loiuble de rcccuoir,ne de gar- 

dcr,veu que nous fommci Romains, n Aufsi 
le populaire f'eficua cnfemblc contre eux ; & les 
Gouuerncurs leur dcfchirâs leurs robbes cô- 
mandcrcntqu'ils fuffent fouettés. i> Et après 
lcurauoirfaict pluficurs playes,les mirent en 
prifon^ommandans au geolicrqu'il les gardait 
lcurtment. 14 Lequel ayant receu tel commâ- 
dement,les mit au tond de la prifon , &i leur en- 
ferra les pieds aux ceps, ir Or j minuict Paul 
& Silas prioycnt^louoyent Dicu:tellcmet que 
les prifonniers les oyoyent. 16 Etfoudainc- 
ment fut faict vu grand tremblement de terre, 
de forte que les fondemens de la prifon crou- 
lovent* h incontinent tous les huis furent ou- ,h'^Tn"nfIZZÏ 
ucrs,ac les liens de tous furétlafchcs. 17 Aa v • . • . ;. (..*,. 
le geôlier citant efucillé,& voyant les buis de la lc ""' 
priibnouucrs/kfgainafonglaïuc.ScfevouloK' ' f'aijnîi j-jftre en. 
tucr,pcnlantquc les prifonniers f'en fuflentfuii: "*tr**1.**ttvti i mm 

x8 Mais Paul cria à haute voix.difant.Nc te fav t - , 

j 1 k r • ■ ? P"' 1 que Ici huit e- 

po:ntdemal,carnous * lommcs toiu ici. «"yfioulcrj.s.Paul* 
19 Lors îcelui ayant demandé de la lumière, ?jjp*'J?« l »i»l«,B>»i 
faillit dedans,» tremblant fe îetta aux' pieds de Cnià"^» "vltff, X 
Paul & de Silas. jo Elles ayant menés hors, P'cu.itcc.iD, ca ,„„. 

- ■ • - - - lf.it fa 1 -- — — ■ - 



ire par eut cn- 
ucri ce p ourc taulier. 



leur dk, Seigneurs.q rae faut-il faire pour élire 
fauuc^ jl lis lui dirent, Croy au Seigneur Ic- 
fus,Sc tu leras fauué,toy &c ta maifon. ji Et lui 
annôcerent la parole du Seigncur,6c à tous ceux 
qui cftoye : i en fa maifon. j) Apres ccla,les pre- 
nât en cefte mcfme heure de la nuift^l laua leurs 
playcs.puis incontinent U fut baptize^ tous fef 
domclliques. ?4 Et les ayans menés en fa mai- 
fon.illeur 1 mitlatablc:o:f'cfiouit,pourcc que 1 >' ">ou»i« »«r t r r a 

' r r -I n> ■ * I 1 " '* '"7 1" al a n'cl» 

auectoutcfamailonilauoit creuenDieu. poinivamc^uiiqu'clli 

jf Etleiour venu les Gouuerncurs y enuoycrct *****f» td& t n . 

des f(.rgens,difans, Baille congé à ces gens-là. 

)6 Adonc le geôlier annota ces paroles i Paul, 

difanr,Lcs Gouuerncurs ont enuoyc dire qu'on 

vous baillait congcimaintcnant donc fonet , ce 

vous en allez en paix. 

j7 Mais Paul leur dît, Apres nous auoir fouet- 
tés publiquement ûns forme de iugemcnt.nous ra Vu u- mirfairn 
quifommes m Romains, il nousontmisen pri- « a« vit & a e mou fur 
ion: U maintenant nous mettent-ils hors feerc- [J*Jj2!JJ ■ W»*>afwi 
tementr'll ne fera pointaïufumais qu'ils " vien- n titjunÇfw reeo- 
nent cux-mcfmcs,6c qu'ils nous mettent hors. ViS* «••**•«•. * 

,. , r ' 1 • Jeclairar r.otra iuuu- 

)8 Et Us fergens rapportèrent ces parolesaux teuce. 
Gouuerncurs : lefqucls craignirent ayans ouy 
qu'ils eftoyent Romains. 
f9 Parquoy ils vindrent, &. les prièrent :U les 
ayans nus hors, les requirêtdepartirdela ville. 
40 Adonc eftansfortis de prifon.ils entreient 
chez Lydtc.Sc ayans veu les frères, ils les confo- 
k-r en: , j. ie partirent. 



7 iii) 



C H A P. XVII. 
I Taulamtonte lefut ChriJtauxTbtffaUnititm. 4 ^ Mcun , £tux , 

6, er7 Iafonl,r,t.tt, & UpUi g .. lo UeflmUh.rt. £, p„ rfu , HI dtl lH ,r ',,'{""." ^ 
»«. 17 cm il annomtltfmChriJI. 1, ^uttldnDitHint.,„ H . klan.trt d àd.„ X" 
f entame, jl Intiment. J4 Dfnj./ cjr Damant erojent. ""«.|o 




Vif ayans pafTé par Amphipolis îc 
> Apollonie,ils vindrcnccn Theflaloni- 

« >wrc.,,eU.Tuil, <é*^? U V ou *J i uo !V v , nc {ynagogue de 
«»»yéi Ui ptcmitn en loirs, i ttPaul.fclonla couftume, 

,.toie ,, !r:cï,o.ie^ !^ r d e 7" f cux ' & par "r Sa , bb , aths d ' f p u ""« 

Frcmicicmcnt oïenc J s tlcriturcs, j Leur déchirant 6£ propo- 
knt qu'il auoic falu que le Chnft fouffrift , 6c re- 
Jufcitaftdcs morn , 6c que icelui lefus eftoit le 
Chrirt:lcquc],</i/-J, ievous annonce. 4 Et au- 
cuns d'eux creurent, 6C furent adiomes i Paul 6c 
Silas ,6c grande multitude de Gcntilz feruans à 
> „ . , , Dicu.Sc de femmes nobles non petit nombre. 
ftlf^VS3?d?lv » Ma,,1 « «Wftî&Wtii» d'enu.e.pr.ndrentau- 
lui fus annoncée aui "ns du peuple gens mefehans , lefquels avans ' 
SX £22 am « <k peuple, efmeurent toute la ftk* 
railant efforça la maifon de Iafon,ccrchoyent de 
2fy2SSr**«ÎSi! amener ™ peuple. 6 Et ne le. ayans trou- 
■mdel'tuingiie. ues.tirercnc lafon, 6c aucuns frères aux gouucr- 
* Combien ,ueSaun 3 eurs d <^? v'Ilc.cn criant, 7 Ceux-ci qui ont 
foitauiheurdeiroublei renuerle , le monde.lont aulsi venus ici:Lef- 

môl7cinT" a 'kn," & <]Ucl ' ' afon a rcccus : U eux tous font contr e les 
en'îjinu-ii è° «'ne U de creti de Cefar,difans qu'il y a vn autre c Roy, 
couipe i rEuanj.u. qui cft lefus. 8 Ils efmeurent donc le peuple 6C 
' '« Gouuerneurs de la ville, qu, oyoyêices cho- 

ireleTu.Chr.llmcf- 'CS. 

r&i.tMtmu amff a P r " au°ir receu f fatiff.ftion de 

iioo.cu contentemeni. faion.sc des autres, il les laillcrcnt aller. 10 Et 



i. ce 

contre 

me. 



. _. . . r 11 Pluûcurs donc' d'entre < 

h Dieu rr.onftre que fj r ... , _ „ 

.«oie n e» pomt prêt'- tcmmcs gC tilcS honeftcS,6C < 

cbtccnvuo. nôbfc.i)/jMais qund les lui 



tioo,i>u contentement. _ , — . .... v . . , w 

incontinent les frères mirent hors de mua Paul 
6C Silas pour aller en Bcroé: lefquels cftans li ve- 
t Afcauoir , poor leur nus» encrèrent en la fynaeogue des luifs 
B^Jdt^TS. ?. Orc'clloyentdes plu? nobles qui fulfenten 
lut. Tncflalonique.qui auoyent reccu la parole auec 

toute promptitude, lournellcmcntcerchans les 
Efcnturct.pour fçauoir s'il eftoit ainû. 
iz Pluficursdonc d'entre eux creurent 5C de 
Se d'homes non h petit 
.- uifsdeTheûalonique 
Jceurciitquc la parole de Dieu eftoic aulsi an- 
i comme let wifi ont nonece par Paul en Bcroé.ils 1 vindrent la 6c ef- 

pcrlccutelc ebef Jauni 11 . ' . *"*" v " v »»>w- 

pcriecutc't tlt le. mem- mcurcnt6c troublèrent le peuple. 14 Mais in- 
*>"'• continent les frères enuoycrc'c Paul dehors pour 

aller comme vers la mcr:mais Silas 6c Timothcc 
Ï£ZJ$J:JZ demeureretlà. Ecceuxqui'accompagnoyét 
licharpedelere'ate en raul, le menèrent îulqucs en Athènes: 6c après a- 
' eur,,c - u °>r receu mandement de lui à Silas âc Timo- 

thee.qu'ils reuinflent bien toft vers lui , ils par- 
tirent. 1 6 fiOr comme Paul les attendoit en 
1 Où.noi, I. fe.„ine Af^^^^Pf'teftoitcfoeuenlui.voyantla 
de toute fcience^'idola- v ". le aaonncca idolâtrie. 17 Parquoy il par- 
tr.e a efté plus .om- loitcnla fynagogue auec les luifs .ôcaucc ceux 
X^fcl'cVî: q«' feruoyent a Dieu, 6c tous les .ours en la pla- 
mimes font dangereu- ce du marche jucc cc>ix qui 1 JUoycnt OUI 
mCelVc.m'enojentle l\ L °" ™ c ™ ph.lofophes Epicuriens 6c 
fonuerainbiéen laver- btoiqucs l'adreflerent à lui:6c les vns difovet 
ÏÏBSS&rlSSL V ' utd ' rc « «ufcurrEt les autres difoy'et,' 
Il lemble cltre annonceur de dieux eltranges 
pour ce qu'il leur annonçoit Icfus,5c la rel'urrc- 
ciion. 

19 Et l'avans prins le menèrent en h rue de 
Wars.difans, Pourrons-nous pointfçauoir quel- 
le cft ceftenouuelle doclnncquc tu du.'' 




1 S*tumd»m,,nlH,iud,r. tm ,.,' "' , 
i"'"""/ i e»J^u,Zfi^ 

l? r L"" <»"<»». VI*» '"'/je,w7l ,P * 
ftm^utm ego tnnontta vcb.i a f. 

»«£"'. & mnUern „ a b,l ei „; fAH(t 
Untn M ,çm Li*i rfu^y ± | 
vira <j*ifH*m m,U,, & tu,baf t a t 
«.runt C ,u,ut,m:o- 'fi.jlcm,, 
xurfHtreitni tvi froductre in 6..»,; , J F 
lumnon w»<„,tfcn, <„ , n.bctj,, Ut mZ 
& IHtfdtm fTttrii td fr im , tcl 
tUm„ Uti : - ^„ l4m ? JK , „l,, m(ftki ' 
&■ hnt -,,n,rur,, f u fi tflt Ujw » 
omv. cl <c K ,r* dtertu C«f.rh faum , Tt t 
S tM*l,um duintc, ,jjcl,fr m g Cwfcw». 
utrunt Av.tcm pltitm , & pritcifa ùiitttii 
tudicnit, l,*,, 9 Et M ftl f tl , f.,u[*ai,Hti 
Idftne Cf * (*tcrii, dimifiruitt c„. l0 p„_ 
trt, vtri ccnfijlim ftr ncc9 f », dimifentn! 
Ttulitm V itUm m Ecrartm . JfX,,- nm 
vtmtfcnt, mjynu^ém M*mm intnU. 
runl.nHmuiem cr*nt jubiliwu arum 
qui frai TbcJftUnic*, qui fufufcnnt -ver- 
bum tum emni tmdilttt , quoi, dit fimu». 
ttt ftrtftur*,Jt h*< iu f e htbtrtnt. lx Et 
multi quidtm trididemm ex tii , r> mutit- 
rum-tntUium boneJ}drHm,0--jiri noaftu. 
ti. 

1 } Cnm tuttm cognouijjent in Thejjt- 
Unit* ludxi , qui, Eerct* frediutum tjl d 
TahIo lerbum dei, vtntrunt & illut , tom- 
mouentei r> turbdntet tnuliuudtnem . 14 
Sutimqxt tant Tnulum dmiferunt frttrtt, 
•w iret zfqucid mare: Si'.ts nulent rjr Ti- 
mothtut rtmïferunt ibi. if Qitutcd'. 
dutebtnl Ttulum ,f erduxtrunt e'um tifqut 
*J.<i-tt.i. : u- attepte mandata ab et, ad 
Silam r> Tmothtum , 1 1 quàm altrittr 
•entrent ad ilium, ■ -m. uTanlut 

autem tum ^ithenn eoi ,■ ■ ■ , ineita- 
btlurffirituitiu m ipft, t., dent tdololalrU 
dtditam nui talent. 17. Diffutabtt iguur 
'"fv^l'l* <* m tud*u,ey celtntibw,(f in 
fort fer omnei diei ad eot quiaudierant. 
1 8. QiAam autem Ef iturei (y Sloitiphi- 
lofipbi dijjérebant tum et: & quidam di- 
ttljnr.Quid timi femininerbim hit dutrtt 
*Alit z éro : \t ni damom\.rnm vidttff 
annuntialor ejl'c . quia lejum (y refurre- 
clitnem annunliabat eit. 19 Et apprehtn- 
jum eum ,ad ^ircopaçum duxerum, diten 1 
lei. 'J'iJfumiH fure qiut tft Lac noua qnrt 
à le dittinr dtçirir.af 

lo Non* 



10 Soudenimqit*damtnfers*uriiut ni- 

jl,,t.t'elumiu ergo fcirc quidtutm vtiiai b(c 

tjfe. 

XI ^thenienfet nv.ttnt cmtiti , & *d- 
uen* hofpites ,*d nibd *liudn*e*b*nt , mji 
tut ditert *ut «mot *liquid noni. 
j i Sttns *utem "Paulin in mtdio ^ireop*- 
ti+it-.Viri ^tthenienfeiiper omni* qu*fi [*- 
rerjlitiofi» un -vide». 1 j ?r*t trient enim 
(y t'tdcj fimuitebr* vefir* , inueni ry*ram 
in qn* firiplum er*t:Ignoto de». Sufd ergo 
ignortntei colitn,boe ego *nnuntio vobu. 
24 Deue qui fetit mundum,cy omni* qu* 
in M funt.bie ttrli (y terne tu fit domtnm, 
1. non inm*nuf*Hm icpl» inb*bit*t, lf Sec 
'■ m*nibue bumtmt eolitur , indigent tliquo, 
am ipfe det omnibn* vit*m , ry infptrttio- 
nem,ey omni*: l( Eetitque ex~. no cmne 
~eniu bominum inhtbittre fuper vniuer- 
f*m fuient terr*:definiem fitt.it* tempor* 
(y terminai h*bit*tunif earum, 
17 Qutttrt deum,fi forte tttreBent eum, 
tut inueni*r.fqu*nuu non longe fit ob -vno- 
quoque neflrum. lï In ipfio enim viui- 
mm t (y moiiemur,(y fumujjicut & quidtm 
Tefirorum poet*rum dtxerunt : tpfitu enim 
rygenu* fumug . 19 Gentu ergo eum {mue 
■ det> nondebemuf exithmtre *uro (y trgen- 
tc**t Upidi,fculptur* tria ^ycogttttionit 
hommti-MiuinumejfefimiU. Jo Et tempo- 
ru qu'idem huit* igmrtntùt defpietem deut, 
mine *nnuntt*t htminibm,-vi omnei t. bique 
pinitentttm tgttst, 

ji E» quod fijluit diem in quo iuiittturui 
eft orbem in <quit*te,in vir» m quo fl*tutt 
fidem prdbem omnibm,fuftit*i eum *mor- 
tu'u. }l Cum*ndiffent*utem refurredio- 
nem mortucrumrjuid/tm qttidem irridebant t 
quidam -uero dixerunl: -Auitemui te de btc 
iterum. 

5 ( Sic T*ulut exiuit de medto eorum. 
J4 v '' -:..*m -jero ■vin *db*renlei ei , ere- 
diderunt : inquibu* (y Dionyfim ^ireopt- 
giet , (y militer nomme Dtmtru , (y *lij 

eum et*. 



m.ii.; 



lo Car tu nqumets choies cfi ranges en noi 

oreilles:nous voulons donc fçauoirquc veulent 

dire ces chofes. 11 Car tous Ici Achenies.fic Ici 

cftrangers qui fe cenoyent là , ne pxcnoyciit loi- 

ûr à faire autre choie que dire ou ouïr quelque 

nouuclle. 11 Adonc Paul cftant au milieu de la 

rue de Mart.dr. Homes Athenit's.ic voui vov 

cn toutes choies comme luperuiticux. ij Cariieui.u moc 1 fa , t , 

en paflant, fie contemplant vos idoles . l'ay aufn ««•*«>•"■ •«,««»• 

I 1 A - r • a r-» tt CkCcUlur ■ ■ It tor- 

trouue vu .un cl, auquel cftoit efent, Au Dieu in- ,i n wniftni rilfe»ybi 
cogncu.Ie vous annôcc donc celuy" lequel vous t"" J"f«ujulci dt 
honorer fans le cognoiftre 14 Dieu qui ■^*ç5«k )MVW | w »ft r . 
faiû le monde U toutes chofes qui y font , côme ■tiAM'Auéù hm U 
ainfi foit qu'il foit Seigneur du ciel 6C de la terre, cB ' 
■ n'habite pointés temples faiflsdc mains :* '. Cc " J '■»'"'''"">•» « 
1 Ecn eu point lerui par mains d hommes, conclura que £ 
(«mmravancneccfsicc d'aucune choie, veu qu'il F^fi" *|îî J«"»"»«i- 

. ? 1 *r MM en 1 liotlle Tierce: 

donne a tous vie fie rclpiration fie coûtes choies: canlcft ui P «U we 
16 Etafaicïd'vntoucleecrehumain.pourha- 1 " M«U»ti qui jiu- 

br i' a j j i j - cnoytw leun (tux 

iterlur toute 1 cltenducdc la terre: dcccrminac oiei» ■cetmm Imu. 

lesfaifcns qu'il a au par-auanc ordonnées ,6c les i>«"»«at,c >uire choft 
bornes de leur habitation: 17 Afin qu'ils ccr- ^'«"uV^'S,'/; 
chenc Dicu.fid'auenture ils culTcnt peu l'accou- l'l'um«nnt de icfut 
cher en taltonnant.fictrouueniafoic qu'il ne foit »'»'' cu «- 
poinc loin d'vn chacun de nous: 18 Car en lui 
nous viuons,fic auons mouuemenc,St fpmmes:cô- 
meaufsi aucuns de vos poètes ontdict, Carauf- ^ 
Ci nous fommes p fon genre. 19 s Côme ainû l.er.,""it"F'm"i Mai 
loit donc que nous foyons le gère de Dieu,nous * «•«'• il» feu blence: 
ne douons pas eftimcr la Diuinité cftrc fcmbla- uôuï"?,.!! l"m?»"yî 
ble i or ou argent , ou à pierre taillée par art 4c vu libérai «rbm«. 
par inuention d'homme, (o Dieu donc ayant 
difsimul c le temps de l'ignorancc.dcnôce main- 
cenât aux hommes que tous en tous lieux facenc 
pénitence. Ji Pour ce qu'il a ordonné vn lour, 
auquel il doit iuger le monde en equité,par I ho- 
me qu'il a determiné:ef»ni il a donné 1 allcurance 1 c'e*>eaidfi teim>|. 
itous,l'ayantrefufcité des morts. }î Ec quand f^Z'oiT"''''"' 
ils ouïrent parler de la rcfurreûion des mores, 
les vns f'en moquoyenc, fj: les autres difoyent, 
Nous t'orrons derechef fur cela. J) AinfiPaul 
fortit du milieu d'eux. j4 Aucuns toutefois fe 
ioignirent ilui,ficcrcurcnt:cncre lefquels cftoïc 
aufsi Dcnys Areopagicc, 6c vne femme nômec 
Damans,fic autres auec eux. 



C H A P. XVIII 
I T*ul*Cerinthe, 4 Difpute 0-*r.noneelefiwChrifl. 7 Ipf*. % Crifpe croit *u Seigneur.? ri- 
fnn*T*td. 11 Ef teeufe deu*nt OMon. 17 StBMa. 18 T*ul fef*it r*trel* ttiie. i^^^ipoU 
Ul luif. 

jnfltrj Près ces chofes T«ul fe parunt d'A- 
^i/JL^î thencs vintà Corinthc. 1 Et ayant 
^^!P^ trouué vn luif nommé * Aquilc , de la 
natiô de Pontc.qui vn peu au par-auic 
eftoit venu d'Icalie,6c Prilcillc fa femme: ( pour , ceejuM f.ifoiterdi- 




IJ.fl. 



Ofi k<ec tgrefiu *b ^4thenU, 
•venit Cortnthum: i Et in- 
ventent queniUm liiiUum no- 
mine ^iquil*m,Tontitum ge- 
nere^ui nuptr ■vinertt *b Jt*li*,(y Trifitl- 
Um -.xarcmeiui,(coquldpr*icpilJet CUu- 
diui difiedere omnei l udxot * Tiom*)*ecef- 
jit *d eot. ) Et qui* eiufdem er*t *rtie, 
m*neb*t *pud eot,& oper*b*tur Er*nt * u- 
tem fieno\*Horue *rit*. 4 Et dtfput*b*t in 
jynjgog* per emne fitbbutiim , interponeni 
nomen domini lefu, fu*deb*tque Iud*ii & 
Gntàl. < Cumvenijjcnt *ntem de !<Ute- 
donU SiUt çy- Timolbeut , ixifitb*! verbe 
T*ulut,teftifie*m Indien efft Cbriîlum, le- 

fuMi 

6 Centr*dicentibut tutem en (y bl*fphe- 
mtntibui ,exeutient -veSliment* fu*>dixit 
*d coi-.Stniuil-utiUr fut er c*pnt vefirum. 



ce que Claude auoic commandé que cous Ici «ai>»n.ei, quelque pan 
luifs fc parciflent de Romc)il PadrelTa à eux. ?,^îï23^Kh^ 
j Ecpource qu'ileftoitdc mcfme mefticr,il j'uufe é«a fiui a P o- 
demeura auec eux,6c ■ befongno.t. Ec leur me- & ^TçZ^ 
Hier eftoic de faire des "cabcrnaclcs. 4 Ecdif- pou ma» plu> f» tl i« 
putoit en la fynagogue par chafque Sabbath, ««J^ fc 
6C induifoit cac les luifsque les tjrecs.entremec- ion on lei fur.» de- pé- 
tant le nom du Seigneur Icfui î Et quand •»*•, 

- 1 tP i \ « j e Afcjuoiren urne de 

SilasficTimothce furenc venus de Maccdone, ,„„/.,„„„, , imc \ litl -. 
Paul pcrfcucroitalaparolc,teftifiant aux luift fu« cI.j-.j.ji 
que Icfus etlott le Chnft. 6 Ec comme ils fop- i^"tZ"T. 
pofoyét &C blafphemoycnt, 1 'il fcCOUa fes VC ftc- enulpe n'en p#«l être 

mensfic leur d.t.Voftrc fang/ii/ J fur voftre ce- %r™'£ ^, 0 °,^ 
fte,i'en fuis net:dcs maintenant le m en rray aux uoiuauir. 



TTTTTTT 

Gentils. 7 HAdonc cRâcpirci de 1j,H entra ca 
e il e* TMj-fcmblibU la rnailon d'vn nommé ! 7nc le Iufte feruant à 

Î«c c- pcrlonate etlo.i ,-, , . n ,- * *«- 'une , lirujnt a 

«»ul& u .-, luTf. s^nn Dicu:duqWlamjiiontcnoitàUrynjgo'uc 
r.i.U,cV,„ wi.f.c 8 Eti Cnfpe principal de la fynago-ue creut 
^f^M'îr.*- Seigneur auec toute fa m.ufou : pilleur, au- 
cMioa aucclci OctiU. très aulsi des Corinthiens 1 1 avans oji creurêt 

t .CirU toy en P«i,f urf . nr Ji .-,: ' „ , ,7c"- ,. *"» 




■M 

■ir . 

4c Tel : » 



:«5*T «yxnetetaypoinc: 10 Car iciim 1 aucc toy,ûc 

« !>'«•» cooferme fon nu ' ne mettra Us m*int fur toy pour te mal-faire- 

^d" pnî.t'Jlgé. " car H ? 8 rand ? eu P le « «fie ville. 1 1 Par-" 
i il lui promet voe pro- «jUov il demeura la vnan ic ftx :r...i« c»-; ><,:■„■ 

^STOI' cn: 7 T u pirolc „ dc D,c , u - 11 * Mais du °"P ! 

que Oallioncltoit. Proconful d'Achaie, les Iuifs 
MM d'vn accord l'tfleucrcnt contre Paul , Se l'a- 
menèrent au liège mdicial, ij Difans, Ccftui- 
ciinduirlesgensdefcruirà Dieu contre la Loy. 
i4 Etcomme Paul vouloit ouurir fa bouche 
Gallion dît aux luifs,0 Iui;s,û c'eftoit quelque' 
ouuagc,ou maléfice, ic vous loufiiendroye au- 
tant que le droifl le veut: 15 Mais fd eft que 
ftiô de paroles,!* dcmots.Sc de voftre Loy.vous 



y re t 

tt'l ditrtcipjrtneftrii e f> r » 

«■■'■I « .la ■ . I > « tllJC 



rgarderei vous-mefmcs:car iene veux punit 

r , .r.jVï 1 ro' y r&j.;;? ,ire,u 8 edec " diol '«- ,6 icicsduiiadu 

• !-.... '«fie 'udicial. 17 Lors tous empoignèrent 
r?^?™^ Softhenes principal de la Synagogue A le La- 
«i»nj« pirolei. loyent deuant le liège iudicial:oc n en chaloit né 
c:of,T 11 f " Ul '■ '« Mais quand Paul eut encoresefié 

■n s.piul ne faifuii ce- la lon S cemps,il print congé des frercs Se 
c. 1 1 ««• fi.. 4U , m U nauigcacn Syrie,(Seauec lut 1 nfcillefii Aqui- 
e^cntVnc^t 1 e *P«' <l ul1 f e &•« « " ra.re la telle en B Cë 
i«. chrec:car il l'auoit de ° vau. 19 ^Puis arri- 

•V^^ÏSrit " a " E P l,rfe ^ lcs W eftant entré 

enlafynagogue.difputaaueclcs Juifs. 10 Lcf- 
l&^&ÏSijJ; le prians qu'il demeurait plus long temps 
ctfte cercaiome. «uec cux.ne Py voulut accorder: 11 Ains print 
congé d'cux.difant, le retourneray encore vers 
vous, I fil plaît a Dicu.Etfepartitd'Ephcfc. 
11 «f Et quand il fut defeendu en Ccfarcc, il 
monta enler^lem: Se après auoir falué l'Egli'fe 
delcenditeii Antiochc. ij Puis ayant fciour- 
ne là quelque temps, il f-en alia trauerfant tout 
o vn tram la contrée de Galatic Se de Phrygie 
confermant cous les difciplcs. 
14 Mais vn Juif nommé » Apollo,Alcxâdrin de 
nation.hommccloquent.tipuiiranc és Efcritu- 

* C'e«,,loâri. t j r i n . rCS 1 ' V 't? tCntphcle: 1S lequel cftoitinftruit 
«itutiom. en la r voyc du Seigneur: 6: en ferueurde l'E- 

r . . /P rlt r arlo »£icnfcignoitdiligcmmcntlcsclio- 

c'cl^t,U'nZ',': » '"'r**! de . Icfus ' »«noi««t feulementlc 1 
mHtmêtStSSifiZ Bjptelmcde Ican. 

» nm „ us mc t, aSt )t r" commen ^ don e * prier franchement en 

* "i>i«™, ,„, „■"/•! Ia Synagogue. Et quand ? Prifcille 6c ' Aquile 
fepLViVcl '" 1 1 curcncou V llsl eP» I >drentauec eux.Sclu, dc- 

™ clairerent plus auan: la voyc de Dieu. 

17 Et comme il vouloit paiïer en Achaïe.le» 
frères i'cxhorransetcnuh-c't aux difciples qu'ils 
e receuflent: lequel eftant arriué Jà, profita 
beaucoup à ceux qui auoyent creu. 
i« Canlconuainquoit publiquement les îuifi 
en grande véhémence, monftranc par les. tfçri- 
«uxes que Icfus cftoit le Chriû. 
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1 >t,., 



V""» 

frel.,ndent„4>iem S.lthtn^.?*' 

fiby ( {T 
«11m t «„. ,p Dr« n ,V 7 „ Efhtfim^ a . 

tcm ti„-jt tmpUor, ,cf*„ ma» crc ,,„ cn f0 -_ 
rtutrUriivaiMeettlcate: prof t a«, c lUb t, ï»«+'J 

du &fiUuiut L<clcf,X >& Jefitad,, ^ 

l j ibitluiutni» ttmpmMMhm 

tjl, pertmbmUnr tx ordme GtUlùtm r,,,o. 
mm,o- Thr yi U m ^fi mjn! 0 „rt, d.fii- , , c, , „ 
^«(0/. 14 /««ira/ <w, ..a,, ^ C[Y< 
nommeyAlcxtndririHt luiiont^ir -'rpmin 
dcuer.il Ephefum,pttinj in fcriftmtii. 
1 f Hic er*t cJoHu, vum demhi , t^fer- 
uenifpiriu lojuclw.ir, & deectat ddi^n, 
ter et ijuxfunt I efafeieni nnùm tâf&u 
Utnm,. t« Hit <rjo ctefù fidutulitir 
*icrc ,njjn*gt t *. «l^m cu „ tu i t ff cn , 
TrifiiUa rjr ^iq-iU^ffUmpferiint tum , t> 
Adigenlwi expofueruni ei vUm domini. 
17 C um tulem vellel ire ia , IMujtm , tx- 
Lorutifrjiret, feripferunt dtfcipula vl fê- 
ftiperent tum Q,i ri •jtaiJJit^eTiiiihl mut- 
Inm iit qui trediderunt. 
li rebemenler emm ImUii rciinubit 
fMid,t,iiendcM (tr fcripmras ejjc Cbri- 
Jium, Icfitm. 

Cil A P. 



7 Rom.i£<r. 



C H A P. xi x, tr« 

I T*nl enfeignt en tphefe. 4 B*ptefmt de S ledn. A ImftfitU» de/ m*trt. II £éMI 

Tdidfdil mirdtlei. l) Lei extrtiUei bdtm p*rledi*ble. Ip Linret denhtfei miieufet ,bnjlit. 
14 Oemetrim efintnt fediiitn. \-\E>idncdet Ephefient. lj (M/f ©■ . influultt. }} ASkvumèn. 



I 'jÇ^Çjf? .AHnm e/l tatem mm ~4ftUt 
<£l22(5 4*1 Cerint!ii,it T*nlm per- 
{«p'ritribtu p*rtibki 
^ veniret Ephefum,cy inueniret 

*no[ddmdifiipHl*S.Dixitq*edtieot: 1 5» 
Ipiritum fenRum decepisi.i eredetet?~4t tl~ 
li dixemnl dd eum:Sid nique ji fpirilui fan- 
Hhi eji,dndimmm. j lUe lett dif.ln }«» 
L ii, "X* bdpli\dtiet}ii:£^idixetiinljn Itdn- 
K,.t, bj b*ptifm*te. 4 Dur» Tdnlm\ 
ml' f : Itdnnet bdpii\ditit bdptifmt panitentue pe- 
Et.i A ! pulum^ieem ,in eum qui ■venturm effet ptjl 
pu 14 - ipfum-Jt irederenljitt eji in leftm. % Hit 
AKdilii b.ipti\dtif*nt in nemine dtmini le- 
pi. 6 Et enm impofuifil iliie hmwim 7>«- 
ÏM-.venil fpirilu jinSm fiiptt etiyey Uque- 
bjntKrlingi:i*,Crprt>phetdbdnr. ^ Etant 
di.tem omr.tt virifeti dutdecim. t In- 
trtgrejfut dutem fjndgtTdm^iim f.dutid le- 
qnebdf.tr fer tiei menfet difpuuni fuie- 
dent Je regnt dei 9 Cnm autem q.iddm 
i r.i 1 j- ntn tredcrcnt ,mtUdiceniet 
vidm dtmini curdnt multitndine t dtfcedent 
db eifi fegrrgdnil dijcipulot, quttldie dij'pif 
tdnnn jihtld lyrdnni nnjiam. 10 Hue 
dJtem ftcjHM ejl pt'rbiéniuM,ild VI <]ui bd- 
bitdbdnt in ^4fi*,*udirent -jerbum dtmini,. 
latbei dique geniilet. 1 1 Virtntcfqi.c ncn 
tntdie.it <ji<djlibet fdiiebdl deut ter manu» 
Tdnli: il lld vt elidm ftiperUgnidti de- 
ferrenmr i itrptre eine Juddrid femicin- 
. , »■ . :„-• reccdebdni db en Ungutrei Jpiri- 
tut ntqudm egrediebantur. I) Tenlduerikt 
dutem quiJdm de circumenntibiu ladite 
r , ,: !■■■ iniUK f"p" '"i )*• lidbtbdnt 
fpintui ntdlo*,nomsn dtmini l cfu , dieentet: 
Iddnitt vet per lejnm q*em 'Peudut prd>di- 
edU 14 Er*nt*ntem eni:<fd*m Sien* lu- 
dx 't Trincipit fdeerdrtum fepiem fdij ,qni 
hoc fdàebinl. if e\efptndiBt dutem fpiri- 
tm nrqndm,dixit eu.tefum mai > (jr'Pdulii 
fcit.-vttdutemquieiïvt 16 El infilient 
homt im eot m qnt erdt dd'monium pejiimit, 

0 dtmindVM 4tmltrnm jm'-dluit tcntrd eot t 
itd vt nuit (y vnlnerdii cjfugerent de dort, a 
illd. 17 Hoe dulem n^tum fdciiim efl ont- 
nibnt ludjeir dtque gemilibue qui h.ibitdbat 
Ephefi.eycecidil limer fuprrtmnei Moi, 
mdgnijiidbdt.tr nomen dtmini I ej'n. 

1 S Midtiqite eredentium -veniebdht cenfi- 
tentet 0-dnnuntidntct t3m fnct. 10 Mul- 
tt dutem ex ett qui fnerdnt turitfd fecidti, 
contuUr.tnt lilroi , (y tmbvjferunt tmnci 
, td.d amnibm,& (omputdtit fretin illorn 
innencrur.t peennidm dendriorum qninqud- 
tint* mUtHM. 10 II* ferliter irefecbjt 
■verbum dei &ctnftrmdlitur. II Hii*u- 
lem explti.t propofuit Tdulu m fpiritn, 
trdnfild Mdtcdtni* & ^Aihdi* ire leroftly 
mdm^iuenrquonidtn poJ!qu*m fuert M, 0- 
ptrlet me 0-1^m*m videre. îz Mit- 
lent *titem in Maeedor.idm ducs ex mitli- 
Jlrdniib'ut fibi,Timoiheum (7 ïjr*fium t ipfe 
remdnfit *d Itmpui in .Jfid. 




<js« Duint comme Apollo eftoic en Co- 
\EÂ rinthe, que Paul , apr.'i auoir crauerf^ 



< cous Ici quartiers d'enhauc , vinc en 
'£phcfc:oùayanccrouué aucuns diki- 
ples il leurdît, ï Apres que tous aueicreu, a- 
ucz-vous receu ' le fainft tfpnt '. Ils lui dirent * ,, ,"" e ' J , 1 " ■'"•'M'- 
Nous n auons pas mclmes oui dire f il y a vn ,„ciilc Sctntit j..o- 
laincl Efprit. j Adonc il lcurdït.ln quoy dôc " u " I "" » lCb,t - 
auez-vous clic bapeue, : Lefquels dirent," Au ^SS^Vtl 
Baptefme de Ican. 4 Adonc Pauldît' Icana Jo«ri«r,*i|ipiokaiio» 
bapezé du baptefme de pcn.tince le peuple.di- i'^&^Vu 
fane qu'ils creulTent en celui qui vcnoit après lui: Jotume it i«n. 
c'eft afçauoirtn lefus. 1 C es chofes ouies,ils 
furent ' bapuzés au Nom du Seigneur Jcfus. , c -.»,douc'i * coma.» 
6 Ec après que Paul leur eut impolé les mains, airoiViJei gtaco n- 
le famcl Efprit vint fureux.i: parlo.yent langa- "ÎS^tf& 
.gcs,& propnetizoyent. 7 Lcilloycnc tous ces M.o«a!»»ij,i.v»min« 
hommes cnuiron douac. 8 «^Puis il encta en 'i J ?p«neidcirm,cUf. 
la Synagoguc.Sc parloit franclicmet l'efpace de 
trois mois difpurant,Sc induilant < eeqmiji du 
royaume de Dieu. 9 Et coine aucuns f'endur- 
ciltoyëtjîc ne croyoiët, mcfdifans de la voye du. 
Seigneur deuât la multitudc:fc départant d'aucc 
eux, il ft-para les difciplcs ,difputantde lour en 
iourcn l'cfcholc d'vn certain i Tyran. 10 Et a On, Seifn«nr r Ctc«, 
cela futfaict par l'efpace de dcuxans:teilcmenc T '''S C f ouu »'f 

* ., T. . . retenir le nom de celui 

que tous ceux qui habicoyent en Afie,ouirentla ..4, ... tai« bâtir. 

Parole du Seigneur tant luifs que Gcntila. 

11 Et Dieu faifoit pluficurs vertus non accou- 

ftumecs parles mains de Paul: 11 De force • 

quemefmcs f on portoitde deffus foncorpsde» t s'oieiicil» puinane» 

mouchoirs 011 eouuretbeft, & ' dcmiccinifls lur les Je f?" { l«- 

malades-& leurs maladies fe partoyent d'eux , 6c SlSj. *" 

les mauuais tfprics fortoj'ent hors. 1} Adonc e c - c«i>ii vne fcne i» 

aucuns des Juifs f exorciftes.qu, trotoyent ci& f^C'XctiV^; 

là.f'clTaverent d'inuoquer fur ceux qui auoycnc Bt"<vjjab.. n i,qui en. 

des mauuais cfpnts, le Nom du Seigneur lefus, "'^'"^'J.' """* 

difans, Nous vous adiurons parlcfus.que Paul 

prefehe. 14 (Et ceux qui faifoyct cela, eftoyée 

fcptfils de Sccua Iuif,* prince des nrcllrcs.) « „ Cccl n,5,,r « i «»« a 

r _ . ,■ V 1 r A 1 elîoitni en cflin.e Se lu- 

it Mais I elprit malin rtlpondantair,lc cognoy ,,n c enuen le peu- 

lefus, & fcay qui elt Paul. mais vous *Htrci qui r ,c - . 
n * j r - r- 1 i»r 1 n ■ 1 « San,iui r.t peut élire 

eltes-vous? j6 Le 1 homme auquel cfioit le «rarimèckatfc miiia- 
mauuais efprit fe îettant fur eux,&: citant maiftre 'n.nu«parIaroT,fe ». 
cf cux.vfa de force contre cux,cn forte qu'ils fe 
enfuirent nuds,6c blcffcs de ce lte maifon-li. 
17 Ec cela vinc à la cognoilfance de tous les 
luifs & Gcncilz qui habicovent en Fphcfc: donc 
crainte les faiût tous,& le Nom du Seigneur le- 
fus tftoit magnifié. 18 Ec pluficurs de ceux qui 
auoycnc creu,vcnoyencconfclTans£c declairans 
leurs raids. 19 PluCeurs aufsi de ceux qui a- 
uoyenc fuiui chofes k curieufes, apportèrent. \ i e mM crée eomprr-4 
leurs liurcs , & les bruflerent cous deuanc tous: """ f e 9"' "'» I"*' 

■ r ta » • ■ -a . | Ttilite en lor. 

compeans le pris dclqueis ils trouucrcnc cm- | c'edeyent e 
quance mille pièces d'argent, to Ainfi croilîoic neuf milu li 
la Parole de Dieu puiflammcïit.Sc fc renforçoir. ' 
li r\ Ces chofes ainfi accomplies, Paul propo- 
fa par l'Efpritde pafTer MacedoneK Achaic,6c 
d'aller en Icrufatcm.difanc.Aprcs quei'auray e- 
l\t là.il me faucaufsi voir Rome. 
11 Et ayant tnroyé cnMaccdonedeuxdcccux 
qui Iuiaidoycnt,ay£xii*irTiniotlice&; Eraitc,il 
demeura pour vn cemps en Alie. 



ur>)-eni ne foy % ne raro- 
tc de Dieu ncbt'e en 
leurs trnum , Se Bat- 
l oye't enunyei tle Dien. 
1 Sjir.â Lue attribue 1 
l'Iioinnie ce que le dia- 
ble a 1 1 .. . r lit/. 
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urcl tour- 



ACTES Dît A • O S T 



1J Maison cstîm P s -'àaduiiicvn grand trou- 
ble icaufede la voie du feigncur. 

«C. p. n „. yco , t «,. l *. r C "vn nommé DcmecriusArgentier.qui 
weta mplii fornéi railoitdes petis temples d'argent de Diane 
Ba,l.j.rt,aJ* de « faifoic beaucoup gaigner à ceux du mcllier. 



* i i 



m,n:mt de vit domini. 



«jrand'.q.ele.peler.n. -'■■"'-""P «"5"" a CCUX du inCltlCr. 

rtmporcoyeotenrhoa- if Lclquels il aucmbla aucc ceux qui cltoyenc 
Ttf «SST*. me,, OUUr, " S de '"^blables chofcs.SC dît, Hommes, 
au icle de fou profit, & vous Içiucz que noitre bien vient de cède be-- 
SSSwi.',TuT* [°f C n = l6 p H , c ^y«.Xoy« comme non feu- 
bitieatcôme poui Uur 'ementen fcphclc.niais prcfquc par touce Ane, 
« Pjul 'ci par fes perfuafions a deftourne gran- 
de multitudc,difanc que ceux ne fôt point dieux 
qui font fai£h de maint. 

17 Et n'y a pas feulement danger pour nous, en 
ce que noitre faiS en viêne à cltre defené, mais 

hS3u!iï£gS? *f il 1 uc k . L" cc .'"P le d Ç •* 5«»«lc D .ane ne fo.t 
peur couutnure. plus rien elrime.cC qu il n'aduicnue que fa maie- 

fte(que toute Afic 4c le monde a en rcucrence) 

ne vienne aufsi à néant. 

18 Ces chofes ouïes ils furent remplis d'ire, tC 
f'cfcricren;,difans,Gridcf/ï la Diane des Ephe- 
fiens. t9 Fc toute la ville fut remplie de con- 
fulion,6c fe ruèrent d' vn courage dedans le thea- 
trc.ScrauircntGaie &c Ariftarchc Macédoniens, 

,. , compagnons de Paul. 

p II a»»it grande ocea- V J _ . _ , . 

«un j>»uuloir «lier, >° et comme Paul r vouloit entrer vers le 

tsseL'SST. ,• T*?^/"?™^ le pcrmireac p, om: - 

muiui&a-autrcpjrt ii »* aucuns aulsi des principaux d Afie qui 
■■jo.rcf|.erinc t jepjci elîoyent fes amis.enuoyercnt vert lui le pnans 

hï r 'oui: ncantmo, ni il f\ Cl. • i ' 

h fi.hn.er modedement V " 110 k P^lentalt point au théâtre. 
m tittU au J.fciplei. )i Les vns donc enoyent d'vn , 6c les autres 
d'autre:carraflemblecoftoitcôtufe,Scpluaeurs 
ne Içauoycnc pourquellecaufc ils citovcntauV- 
bles jî Adoncfut auancé Alexandre hors 
dclafoule.lcs luifslcpouitinscnauant. Et A- 
lexandrcfaifantrigncdclamain, vouloit allé- 
guer exeufe au peuple: ) 4 Mais quand ils eu- 
5So"ScVV« r uî h ^"gnuqu-.l etoitl Iuif.vne voix de tous 
loua □•aJor^en. point 1 c»-"-> quafi par 1 efpace de deux heures , en 
Diane,, l n e veut point cnant.G randc eltla Diancdes Ephcficnt 
uZL': U ' ca " 1 W Adonc le feribe ayant appaife la multitude, 
dit.Hommes Ephcfiens.fc qui clt celui des hô- 
rnes,quinefçachequclavilledes Ephefiens eft 
dediec au leruice de la grande Dianc.ic race de 
, u i Ia P l I cr / » 6 Corne amûfoit donc que nul ne 

l&&E22%2i P«"\ r ,contredire à ces chofet.il faut que foyca 
ayi app^erl.ieduiô. appailes,5C que ne faciez rien à l'eftourdi, 

J7 Car vous auea amené ces gens, qui ne font 
point lacrileges.Sc ne diffament voftrc deefle. 
J» Que fi Dcmctrius, & les ouuriers qui font 
aucc lu i.ont à l'cncontrc d'aucun quelque caufe 
ontiçntlcsplaids.&cyadcs Proconfufs : quilt 
accufentrvn l'ancre. 

f c-,r>,„.«en,bl.e.e- g, ^fe" demande* quelque chofe d'au C rc 
immc^aonpi. illici j >V. a lc P ou Ta conclure en ' la congrégation 
te,eonincea«eiiercdi- deuement aflcmblcc. 

40 Car nous fommes en danger que ne foyont 
, accules de fcd.t.on pour le io,,r d'auiourd'hu - 

veu qu il n y a caufe aucune pour laquelle puiC 
fions rendre ra.fon de cefte cfmcutc.Et quand il 
eut dift ces chofes,il bailla congé à l\nTcmblce 




fia efl nobii team film: 

******* Him, , " 7 

déni s.,crl„ mulltm /„ ro4w , "' 
noafint dfani „ M ii„, ,; a ^ """ )*»»'* 

17 Non f»Um *,„c*, 1,4, > , 

""-»"' n '"' ' '"»fUm .n mlni Hnt , tr 

l>i<ur,& difinn intipi,, 'f* «■ 

touffu Crori,/«/,/. ; ,tm 9xm 

1» 

ruai. 

% 9 E, imp!cu <J1 àuiu, af Hfiant>& ; 
fetHmfcurutt, vnc A „, m , „ ^ m 

VI G 7 < f:- A "' UJ " ««a*»;; 

tibus T*idi. 

jo 7W« MHlem vtUnu im,„, ,„ -„„ 
/..m.non permijerunt difiip„U, * " 

r „ erun, .mu, ciHr,,nif er *„, tdtmtZZi 
tu ne fe itrel in lliettrum. 
Jl -^l-inuieaUndeUnuUnt, £„,„•„ 
f ' «»>f»f*,&pl*re, nefaein», qH4 c , 

..( - .: conuenijfeitt. 

J! nelurbujutemdeir.xernnl ^iltxcn- 
Urum.pnpcllenHb*! enm luixir. ^/ tr< „. 
dcru-.tem Tnjn.,f,leniio poJluUtt , volent 
rationem redHere populo. 
34 &Sfm vt cognonerunl InMi tft, vox 
[tell ejl vru omnium q,uf, p„ hor., d„* s 
fLmtniinm : ALt'na DUnj Ephefa. 
mm. 

} f Euum faUffetSeriU Inrhui^i tlt r ln 
Epbefii , qui, enim efl Uminum,ij»i nefiut 
Ephefiotum emiutem ml triai eff, 
D Une, 1 0:1 ifqne proliif 
}6 Cn m cr°o his tunirudiii non pofiil,optr- 
tet voi fedtloi ejfe,(y mhil temere d^cre. 
J7 ^idJuxiJlii enim hominei ithi , nejite 
ftcrilcgoi mque iLjpbenunte, deun ve- 
Jlram. 

}3 Sl^odfi Dcmelriiis&quieiime» fini 

nrtificei hâtent tducrfm tliquem Utufnm, 

eonnenuti forenfet di»ntnr , Çr prounfnlet 

Junt: tec ifeni inuietm. 

J 9 Si quid tutem d'.terim rei qu*rit,>,m 

légitima ecclefii polerit *Lfolni. 

40 h!.im &• perillittm.tr arrni feditio- 

nit bodierne , tum nnllui tbmxini fit, 

de quo pof„mnt redJere rttionem ton- 

enrfni iflim. Et eum lutc dixif t ,dimijit 

ealtjiim. 

C H A P. 



C H A P. XX. 



4 T>aulenM*eedene,Grece&Sjrie. 9 Eutjche mort efl refufittc. 18 7W exhorte la Treflree 
itEpliefe. 16 le iour de Tentecejle . 11 ~4ffli8iom prediftes. 16 Innocence Je Paul. 19 // fre- 
dit que faux DoSeurt l'eileurront. JI Exhorte à veiller. lia traïutiUé de fei maint. 16 
r». J7 Tleur pour fin départ. 



Ojlquam autem ceffauit tumul 
tut,vecatu> "Paul* difcipulu, 
T R\ C exhorlalue eoi , We ^iJrilj 
jJÎJ & pre-fiilut eft vt iret in Ma- 
cedoniam. 1 Cuir autem perambulaffet 
farter illar , & exhortatut eoi fui/fit multo 
fermone ,'jenit adGr*cutm: J f'bi cum 
fuiffet menfet trei ,faH<e j'int illi infidU à 
ludait nauigature in Syriam.habuitq, con- 
filium , vt reutrttrc'.ur fer Macedoniam. 
4 comitatut efl autem eum Sofipater. 
Tjrrhi Berrœenfn ,Theffalonicenfium ve- 
rs ^iriflarchut,(p- Secundut, &■ Caiut Der- 
baut, &■ Timotheut. ~4fiani vero Tychicut 

0 Tnphimu. f Hi cum pra-cefiijjcnt, 
fujlinuerunl not Troade: 6 No/ veri na- 
utgauimut pofl dici arjmorum à Thilippu, 
f ventmut ad tel Troadem in diebut quin- 
que, vbi demtrati fumut diebut feptem. 

1 yna autem fibbaticumveniffemut ad 
frantendum panem, Taulut difpulabat cum 
eit profeSurut in craflinum,protraxilq,fer- 
mor.em vfque in mediam noHetn. S Erant 
autem lampadet cepiofie m ceenaculo ,vbi 
eramm congregati. 9 Sedeni autem qui- 
dam adelefcent ntmine Eutjchut fuperfe- 
neflram , cum mergeretur fimn» graui, 
difputante diu Taule, duèlut fimmo eeei- 
Jit de tertio ceenaculo deorfum-.ryfublatut 
efi morluut. 

10 -4d quem eum defcendijfet Taulut, in- 
cubuit fuper eum,& cemplexut dixil : Noli- 
te tnrbari: *Animaenim ipfiut in ipfiejl. 

11 jlfiendcm autem, frangcnfque pancm 
(f guftant ,fitif]ue allocutut vfque m lu- 
cem jii profeBut efl- 

11 ^tdduxerunt autem fuerum vluen- 
tem, tjr lonfilati fini men minimè. 
Ij N'm autemafeendente, nauem nauiga- 
uimut in ~4fen ,inde fuficpturi Taulum.Sic 
enim difpefuerat ipfe per terram iter faRu- 
rut. 14 Cum autem coueniffemut in ^if- 
fin, affxmpto et venimut Mttylenen. 
If Et inde nauigantet fiquemi die veni- 
mut contra Chium,Cr aliadie applicuimut 
Samum: fequenti die venimut Mitetum. 

16 Trepofucrat cnimTaulut tr.:nfmigra- 
re Ephcl"um,nequa motaillifiercf.n Mfia. 
Teflinabat ,nim,ft pofiibilc fibi effet.vt diem 
fentecojlen faceret lerofilym». 

17 ~4 Milcte autem mittent Ephefum,v*- 
cauxt maioret natu Ecclefi*: 

18 Quitum\enijfintadcum,(!rfimulefi 
fent, dixit eu: Vu feitit < prima die qua inr 
grejfut fitm in Ufiam ,qualiter -vtbifeum 
per omne temput fuerim, 

1 9 Seruient domine cum emni humilita- 
te , Çr lachrymn, (y ttntatienibut,qu* mi- 
hi accidcrunl ex infid'm ludtorum: 

lo Quornodo nihil jubtraxerim -jobit vli- 
■■ .m. rninut annuntiarem volnt,Q- do- 




b A(f iuoir,paur fjire 
prouiiîon de cout ccfjui 
eftoii ncccfliuc 4 U n«- 

c S.Luc fignilîr qs'il 
cftoit eu la coiupaguie. 



! Près que le trouble fut ce(Té,Paul ayâe 

■ appelé les difciples.aprci Ici auoir cx- 

■ hortés,fe partit pour aller en Maccdo- 
nc. 1 lit quand il eut cheminé par 

ces quartiers-là,& les eut enhorect par plufieuri 
paroles, il vint en 1 Grèce, z Là où quand il « c««ernio«cM,uc«K 
cutefté trois mois, d'autant que les Iuifs luifai- { f P'»«""«>: 
foyentembufchesf'ileuft nauigé en Syrie, Ton 
aduis futdc retourner par Maccdone.l 4 Es 
SofipaterfiUdc Pyrrhus Bcrrcen l'accôpagna: 
& des Thcffalonicicns , Anftarche ocSccondus, 
6c Gaie Derbicn.Sc Timothec:6tdes Aûts,Ty- 
chiquc&Trophime: < Ceux-ci donc cllans 
k allcs deuant,nous attendirent en Troas. 
6 Mais quant à nous , après les iours des pains 
fans leuain,nous defancrafmcs dcPhilippes ,ic 
vinfmes vers eux à Tross,au bout de cinq iours: 
là où nous c fciournafmes fept iours. .7 Et le 
premier iour de la femame les difciplcf^clUns 
affemblés pour ''rompre le pain, Paul (d'autant d C'eftfoort.n.munj- 
qu il deuoit partir le lendemain) parla a eux : U ...,». 
dura fon propos iufques à minuicl. 8 Orya- 
uoit-il en la chambre haute,où nous cAions *f- 
fcmblés,beaucoup de lampes. 9 Etvnicunc 
homme nommé Eutychc.afsis fur vne* fcnclïrc, «H '<'«>«*"'*<> •«>■ 

/T' j <r J r I , ' <V Ju lieu «u eûc.11 ce 

citant opprclle de prorond lommeil, cependant itmot ■, ., •• , 
que Paul parloit longuement , emporté de fom- <{<•'•>•" dM "">" P*" 

» ., , r o » r par mcfprii de Upaiolc 

mcil.chcuten bas du troificmeeltageiîcfut Icue acCicn. 
mort. 10 Mais Paul eftanc defcëdu fc pancha 
fur lui^c l'ébraira,Scdît, Ne vous troublez poîts 
car fon ameeltenlui. 11 El quand il fut re- 
monté,& eut rompu le pain , & mangé , & parlé 
long temps iufques a l'aube du iour , afnfi il fe 
partit, il Et ils amenèrent là le icune homme 
viuant.ol furent confolés grandement. f C«r ■ mi enta* U efca>- 

_ A A ■ . r r leluft tournée au rrij 

i) <S Ornouseftans venus a la nauirc, fuîmes den.Ueiouic l£ t Tiie. 
portés en* AlTos , k de là deuions reprendre ( Villeae M>fie,la<juel 
Paui:cariirauoitainfi ordonné, voûtât quant i J^^f ' e >' 1 " 
lui faire ce chemin à pied. 14 Q_nand donc il 
nous eut rencontrés en AlTos.nous le prinfmci 
autc nous,&: vinfmes àMityltne. 
15 Puis eftans partis de là,lc iour cnfuiuât vinf- 
mes à l'endroit de h Chios. Le lendemain arri- ™ 
uafmesà Samos: le iour cnfuiuant vinfmes en nomme Xiu.&Samo. 
Milet. 16 Car Paul auoit propofé de palTci 
outre Ephcfe,à fin qu'il ne lui faluft poTtfciour- 
nercn Aficicar il fe naftoitde cftrc,f'il lui eftoit 
pofsible,le iour de Pentccbfte en Icrufalcm. 
17 «r EtenuovadeMileten' Ephcfe,& appel- i"««">«U«"»«»«nt 

a i . ■ J t ht- 1 A i ; r 1 V recommander le* fceli- 

Ja les Anciens rie I fcglite. 18 Lelqucls eltans f., 

a ceux rju: i . . < 

venus à lui.&c eftans enfemble.i! leur dît, Vous l» efeanç^r» auxEaca'- 

r ~ », » quel & Paâcur». 

fçauea comme ic me luis porte touliours aurc 1 
vous dés le premier iour que i'entray en A fie, 
19 Seruant au Seigneur auec toute humili- 
té , Se auec plufieurs larmes 8c tentations lcf- 
qucllcs me font aduenues par le» embufehes 
des Iuifs: 

lo Comme ie n'ay k rien caché des cho- k Ce ii,ft,, ?M (ïj„.. 

fes qui VOUS eftoyent Vtllcs , que ne VOUS lene & haulede de 

aye prefché & enfeigné publiquement & par ^llilTXiûuT, 
les mailons: de lelufeima. 



ACTES DB$ 

ai Teftifianc tant aux Iuifs qu'aux Gcntilz la 
penitencçcnucrsDieu.&lafoycn noltre Sei- 

l««=,cd ^fc«-OÈÈ2SSf 11 EC mj ™"'voic.,c- 
Eu>n. . s ,„ ido» ». ? wn * "c par I fclprit 1e m'en vay en Icrufalem 

T*^ »* S ' n ""q^;'cft.nàEf U r lt m-aducni t de vi- 

le en villc.difant que liens (C tribulations en Ie- 
ru&lem m'attendent. 14 Mais ,1 ne me chauc 
de nc:& ma yic ncm'cft point prccicufc,moyê- 
nantqueiacheucmacourfc , fcc la charécdcli 

£iï°i e, i"V' ay r °. CC J Ut: du Se 'S" cur W", Pour 
tcft.fierl£uangiledeIagracedcDicu 
«. cWiioarint de M £ 1 maintenant voici.ic fçay que nul de vous 
\ï™&VZZ"i """.P""» 'rfquel. h» palfé prèfchïc le™ royî 
«c moiuce. rtiormi,» aujnc de L>icu,nc verra plus ma face 16 Pour 

iVo,T"' 1 C r e ie V °1* P. ren i tefl »°'M aujourd'hui , *ue le 

fuis necdulaag de tous: 17 Car 1e ne me fuis 

m En«o«cr,.i,.n«r poin: reine que ic ne vous aye annoncé tout " le 
comtu dclJieu: t8 Prenez donc garde i vous. 
& a tout le troupeau.auquel le uuflâ Efprit vous 

.c-,»„„c t »,f, {5 hSîfcfc P° u „ r P ai » rc ''Egl.fc <fe Dieu, 
rin.r,cc, u ,citj;ia "1 U ^ a acqmfc "par fon propre fans 

Z f7,«.r," ««" "' f W " lj ' < l u ' a P r « ""on dépare il en- 

^gîïïSi*ïru trera Parmi vous des loups rau,lTan s ,n'cf P ar- 
cannimcjuoii Je. pto- gnans point le troupeau. !o Ec fe leucronc 

K'« ™.".f. ."» V.'.' r Cntre vous mtfm « d " hômes .nnoncan. cl.o 
p«<««. icspcrucrlcs, pour attirer des dilciplés après 

eux. ji Pourtant vc.llez.ayansfouuenancc que 
par troisansnuictiiciourien'ay cclTé d'admo- 
uctter aucc larmes vn chacun de vous. 11 Ec 
nuin enant.ie vous recommande i Diru, & à la 
Parole de fa grâce, lequel cft puiflanc d'acheuer 
de vous édifier ,& vous donner hentaee auec 
r il l« d«r e tous les Samfts. » le n'ay I côuoité ne l'or ne 

ïrot"^S-''"8-t,nelarobed'aucuI ,4 ■ Mefme, vôus 
f^jBMt&mdt 'Çauezque ces mains ici mon: adminittré les 
BE^**"** '"ofesquim'eftoyentneceffa.res.&àceux qui 
eftoyencaueemoy. »f le vous av nionrtré en 
tout.qu en trauailiantainfi il faut fupporter les 
foiblcs, «cauoir mémoire des paroles du Sei- 
gneur >efus:car .1 adift , Que c'eft chofe plus 
heureufe de donncr.quc de pre'dre. )< Et quâd 
il eut dut ces parolcs,il le mit à genoux te rai 
auec eux tous. r 

V i Lor i yC n t § r ? nd P' eurde tous.Sc feiettam 
fur le col de Paul, le baifoycnt, 
J% Eftans triftes principalement pour la parole 
an il auo.t d.flc.qu'.I, ne verroyent plus tt face. 
£ c le conduuoy ent au nauire. 



Ap OST»H t 

<»<•■• ™f*iiUi &Ttr 4 UTt 

J"" 1 '«d'HHlH? gentil^., il j T ''" 
»•"»'"«. & fidem ind» mi 21 

»<^»i frttufmtm 
Jt ctnfumncm curfam mtkm *"'» ™'"»- 
"« vcrbi^u,da„tpii J tm L ^^ iwi fl^ 
fi,*» E^inmgr^ dtL "A^ 

tftt ewa f. lit nuu -...^ ■ ^' "«Tf 



/.-i/ 7*. »»iii</^im,ii,ù r( . BI ' ;' r r 

->■><><.«.< :z£i * 

fin Wof" r^rt T« Ufum »t+ 
Mcq„,f, u ,t fangmne fut. j, F fi 
"""" ''»'«*«« p»/î J-fi'Ji,** e „ ' : 

} o El rr wt„ „ B * ^' 
/« pcruerfa.z , Mu c .„, é, k ifvUf J " 
) ■ 7V^/,r . W ^iU„, mtm £ % 

1—9" il E'nu nlt . mmtn _ 

tfl*J t fi<a, t ,v J., rc htrtdhtttm in Lfl: 
*"'«•"**"'• îl ^«««^i,,^ 
«/ vtjte m m:U,u, corn «finit ^ SiaU '■ 
if fi fini,, nuon,*m*A et quét m,;„c tll , e . '■ 
r*nt,& ,,, 1"im C cMmlHnt,mMfini m M 
m*m, ,/U QrnnU .fi.nJi wt(V> 

<ju,numj,c Uborjntt, op.riti hfiiftn in- 
firmai, te mcmtntffc -, C rb, damiui Ufi-tms. 
nUm iffe JUii:Bc*iim rfi m.p, J„ t „lj m 
«euftre. ,6 E.,iWfc|i (fJ („, ra ■ 
bMtfmi ,r*mt tuomnib»* Mi,. J7 Metnm 
*»,ïfle„uf.,n» ,fl ommi [ : & ùncHbnti, 
fitfcrulfam T.inli,ofiulA**,urtHm, 
ft Dclctei miximè in -verbe yuotl dixertt 
qwnum ampliiu f,àï eim non efenl vifn- 
ri£t deiiHicbint c*m td mtntm. 



C H A P. xxl. 

}) Ilefll,cde,h.me,. ' U 19 Tnfbimt. }0 Em.t,oni uufe de 



aCot.r* illf lirinrrrri 
Midi,«npj t rii dt Milct. 
AbvJei tire encre 
»rt> Midi,.v "■»,,;:' 

• lui vrri O.ienl. 
D Ville en ictre conii- 
MVMM p«« fort luin 
dr Rd .de.. 

• PUeiicc^fTrntpirtie 
de Sjrrie, en laquelle 
fimi fyr te Siduo. 

d Atnfi efloyçnr n'tmft 
eetii qui receunyent la 
4oanoede I EuJ>i|iU. 




Infi donc eftans départis & reculés 
d'cux.nous vinfmes tout droit i 'Cos 
oc le lour enfumant a Rhodes, & de li 
en Patras. i Et ayans trouué U vn 
nauire.qui trauerfoiten'Phtnice.nous montaf- 
mes dedjns.ôc partifmes. j Puis avans defeou- 
uert Cypre , nous la lailTafmcs à gauche - & ti- 
rai,, vers Syr,e,arriuafmcs i Tyr : car le nau.rc 
dcuoit la dclcharger fa charge. 
4 Etayanstrouué/àdes d d,fci p | eS)noU5 y d 

meurafmc.fcpciours.rceuxdifoye-tparrEfpric 
aPaul,quil ne montait point en icrujfjJem- 




,r m dinem f*R„m rjfii -vt ns 
• igtremm *bflr*fli *b en,rt- 
Botnrfa-ucnimiu Coam 
fiijue nii die Hliodum,^ mie 
'l'*tar*m. X El i Hm inueniQcmui nauïtritfi 
frttxnttm in Tl,txn:cen,ificndentei n*ni$t. 
wmHi. 1 Ciiot dfparui(femu< juiem Cyprc, 
relinquenie, tam »d fini<lr*m nAuiftmmm 
m Sjri«m,<y--venimu4 Tjrum.lbilnim M. 
ix'i exf,.[,iuT* erut onuu 4 Innclu mltm 
àifiifuU,,mmnfimm ibi dirùu, fcflem: r/ni 
?««/o duebtnt fer ftiriti t m ajicnderet le. 



C H A P 

rtfoljmAnt. t F.I explteii Aldus frcfcBi 
,:<,.<;.•,</ iccnlibm net omnibui cum ■vxori- 
bn filiit ifqut forai ciuitAitmiefpofttis 
tenibtii in lit tort, ortuimui. 

6 Et Cltm t .::,,.,/, ,„. , ; i: i ji- 

piki nAnem,illi aulcm rtdierunt m fut. 

I Noi vert /u«ij</i'i«( expiait** Tjro dt 
fcendimui Ptolem*id*m,i? jùlutttii frttri- 

g *JUa Auttm dit profciïivtnïmui Cmft- 
rtAm.Et intrantei in domum Thilippi Eui- 
£tlift*,nui ertt vnui de ftplim , ma nfimui 
tpudtum. 9 Huicauttm eruni qnAtuor 
/f/Ae -virginei prophctAMei. lo Ef ram m»- 
mremnrper diei uliquoldliperuenit quidam 
vir a) ludutu 'Prophétie nt.minc végabus. 

II -jcniffet ml noi, tulit zoni Tauli, 
(y tlligtm fibt pedtt £r mtmit , dixit: ll.ee 
duit [ptrituiftnilir. l'intm euiut tjl zona 
hxtyfic alliai. . . in Ieryftltm Iiia\si.(y tra- 
dent mmAnui tentium. ta SuodtumAu 
diffemm ^rogabAmui nor,& qui loct iiliui t- 
rtnt t nt Aficndtetl ierofolymAm. 

I j Tune refpondit TakIui, ty dixit : Qujil 
facitii flentel (y a/ftigentei cor meumif te 
enim non folv.m *llig*ri t fcd (y mori in ïeru 
filem paratut fum propter nome domini It- 
fit: \\ Et (um ci futdere non poffemut, 
quieuimui t dicenttitl)omini voluntui fut. 
1 f Te/} diei Aiitem iflei fttptnti tftendt- 
bimui in Ieruftlem. 16 fentrût Aiitem 
quidam ex difiipulii À CxftrtA nebiftum^d 
ducentet fetum ( Apudqutm hofyitArtmur) 
lufontm qutndtm Cyprimm,*nliquum difti 
pillant. 

17 Et cum venifftmut Ierofiljmû,libenter 
txteptrunt noi flaires. 

18 Seqnenti tut cm dit inlroibdt Taului 
nobifinm md l*cobum t omnc'Jqut collc&ifunt 

ftniorti. 

19 Quoi cum f>lutajfct t nctrrnb*t per .< 
-r dtui feiiffct ingtntibut per minijle- 

rium ill mi. 

10 . 4t Mi cum mtdiffc r.t , mAgnifitAbant 
deum dixernntque ei.V idei frtter quoi mi- 
Ut [uni in ludatH qui crediderunl,çy omntt 
itmiilatorcs funt legit. 

2 i viudiertint Aulcm de teaju'u difcefsio- 
ne.n dêct.u À Moyfè eorumqni per gentei 
funt lud*orum/liccnt non debere toi tirtu- 
eidere filioi fuoi,ueqtie fetundum confuttH- 
dinem inrredi. 

11 £>*id trgo tfl t ftiqnt oporttt csnue~ 
itirt multitudintm.^udicr.t tn'tm tcfaptr- 
ventffe. 

IJ Hoc e rg» ftc/juod tibi diiimitf.Sut na- 
bis viri quatuor votum hubentes jiper fe. 
'■.il. 14- Wutffumptit f-n& fttA te cum ï.li^ry 
!i imptndt in iliit vi rudant ctpilt : r$ fient 
omnej qui* qutt de tt auditrunt , ftt- 
ft funt ,fed tmbulu (y tpfi c.:jlodieni 
le S em. 

tf De iiitutem qui credidertmt txgenli- 

llJ ' bus t noi ftripfîm.thiudicantti vt abflinttnt 
ft.ibi 'o!ii immoUto t (y finguint , C? f, ffio- 
cato,(y forni » iont. 

16 Tune PaiiI.ii Ajfumptii viril iftfitrt 
die cum ill.) intr*MÙ in templù t 



I T R E 



5 Mais ces iours li eftan» accomplis,nous par- 
tifmcsi&nous mettans en chcmin.cftam côduia 

de tous , aucc leurs ' femmes icenfans iufques « II" «.onftr en , tB „ d 
hors la ville:i:ayans mis les acnous co terre au '* ,,,ni,c •* ca ' i ,i" - 'U 
riuage.nousprfafme,. b ^r""""' 

6 Puis , après nous auoir prins congé les vm 
des autrcs,nous nioncafmcs au nauirc , fie les au- 
tres rctourncrcnccluz eux. 7 ^Par-amfiache- 
uans noftre nauigation de Tyr,nous abordjfmej 

à Ptolemaïsrfiiapresauoirlaiuélcsfrcrcs.de- f Vo y « ,.Uxch.,.i,. 

mcurafmcs vn iour auec eux. t Le lendemain 

Paul fie fa compagnie partirent , & vinfmcs en 

'Cefarce:& entras en ]a maifon'dc Philippe t- «C'e»oitTattille«n. 

uangcliltc ( qui eftoitl'vn h des fept) nous de- l 'iTl^ r i M ""\. 

mcuralmcs chez lui. 9 Icelui auoit quatre fil- ''«««tyâclc'iuis.j.i. 

les vierges,lefqutlles proplietuoycnt. 

10 Et après qu'cufmcs cité là allez long temps, 
ilfuruintvn Prophète de Iadcc^ommé ' Aga- i v»yei fui.n.tt. 
bus. 11 Lequel eftant venu à nous , pnnt la 

ceinture de Paul,K f'en lia les pieds & les mains 
dilant.Le fainft Efpritdit ces chofes, Ainli lie- 
ront les Iuifs en Icrufalem l'homme à qui cil ce- 
lle ccin:nre,fic le liurcront es mains des Gêtils. 

11 Et quand nous cufmes ouï ces cholcs.nous, 
fie ceux qui eftoyent du lieu , le requifma qu'il 
ne montait point en Icrufalem. ij Adonc Paul 
refpondit, QJue faucs^vous plcurans & afrt igeâs 
mon cccurrcur quanta moy,ie fuis pre(l,nôl'eu- 
leinencd'eftrelié.maisaufsi de mourir en leru- 
falcm,pour le Nom du Seigneur Icfus. 

14 Ainfi.pourccqu'ilnepouuoitcflre induit 
iceli.nousnous deportafmcs.difans, La k va- kc ' c,I «"i'« J««»«t 
louté du Seigncurfoitfaifle. if Itquclqucs °" """" • 
iours aprcs,ayans chargé nos hardesmous mon- 
tafmescn lerufalcm. 16 Et aucuns des difei- 
plcs vindrentaufsidc Ccfarccaucc nous , ame- 
nant aucc eux vn certain Iafon,qui eftoicCyprië 
ancien difcipldchcz lequel dt uions loger. 
17 Quand donc nous fuîmes venus en Ierufalé", 
les frères nous 'reccurent volontiers. 18 Ettfc 1 étimUtn fm to 
iourfuiuant.Paul vint aucc nous chez Iaqucs,6c r«« 
Cous les Anciens y furent affcmblés. 19 Et a- 
près qu'il les eut embraflcs.il raconta de poinA l ' Jul - 
en poinft les chofes que Dieu auoit faiûcs en- 
tre les Gêtils par fonminiftere. lo Cuqu'ayât 
oui, ils glorifièrent le Scigncur.St lui dirêt.Ere- 
re,cu vois combiê il y a de milliers de luifsqui 
onccreu,&c tous font zélateurs delà Loy. 
11 Orilsontoui dire de toy que tu enfeignet 
tous les Iuifs qui font entre les Gentils , de laif- 
fer leur Moyfe,di(ànt qu'ils ne doiuec point cir- 
concir leurs cnfans.ncchcmincrfilon les ra fta- 
tuts. il Q u'eft-il donc Jtfiùtti il faut entière- . 

tr ■ 1 • j -f le» «oui «nrcllf la 

ment allcmuler la multitude, car ils orront que iceipirlciPcr». 
tu es venu. i[ Fay donc eeque nous te difons, 
Nous auons quatre " hommes qui ont fairt voeu „ y ccm n' c n<ir«t «» 
furfoy. 14 Pren- les,6c te purifie aucc eux, fie icbienformétiiii um 
contribue auec eux.a fin qu'ils-fe rafent la tefte: pi™," 
fit que tous fçachent qu'il n'eft 0 rien des chofes 
qu'ils ontouidircdetoy:mais que oyaufsichc Ï 
mines gardant la Loy. amii.le lni,«>iicbit l'a- 

it Mais touchant ceux qui ont creu d'e"trc les {°* f ''" * ""'t'» dc u 
Gentih.nous en auons eferit^pres auoir ordô- 
nc J qu'ils fe gardent de ce qui e(l facnfié aux 
idoles, S: dcfangjSC de chofes cftouffccs,6: de 
pail'atdife. 

16 A Jonc Paul ayant prins ces hommes auec 
foy , &> le iour cnfuiuanc f'eftant purifié 



lua rapporta 
u'oa ajaitlcmci dc S. 



m Ce» , henni vfirrt» 
entre nom «comme cl. 
Ici août nntcQe latl"- 



f Car ilf eôiribuoyent 
par ensemble pour 
i'eblatioa. 



•) lit aceufent S.Paul de 
graai cnmei,puur ie rc 
tire odieux à chacuo. 

r Ccperfonnage eftoit 
l'en de ceus qui accom- 
pagnoyrtS. Paul d'Atie 
en Icriifalcro. Voyea 
fui clup.ao^f. 



f A6c qu'il D e fuft li 
cmi. 



t 11 peTe que S.PaiJ fo:t 
auihenr de ecne ledi- 
tion, Ht ncatmuins Dieu 
fefert de lui pour fa,~ 
uer la vie a lou ferm- 
uur. % 



• Ceft, qu'où le face 
emiurir. 



X Ceft Eprptic l'eftoit 
n'a guère* efletié du 
icmpt mrfmc de telîi 
«îeuucjueua. 



ACTES t 1| A 

aucccux,enrraau Temple,* dénonçant l'accô- 
plifTcmtncdcs lours de la pur:: . • . fqucj a 
tant que p l'oblauon fuft offerte poi.r vn chacun 
d'eux. 17 fcccômc les lept iours fcpalToyenc, 
aucuns des Iuifs d'Afic, l'ayant reu au Temple, 
eûneurent coure la multuudcrcc mirent les maït 
fur lui: 28 Crians.Hommcs Ifraclites ,aidct 
nous voici, ceft homme qui enicigne partojc 
vn chacun contre le s peuple ,6c la i-oy , £c ce 
iieu-ci. D'auancagc,ilaaul'si amené les gentiU 
dedans le Temple,& a pollué ce lainct lieu. 
19 Car par-auant ils auoycnt veu' Trophime 
Ephefie'enlavillcaueclui,lequel ils cllimoyéc 
que Paul euft amené dedans le Temple. 
Jo «J Et toute la ville futefmeuë,fct le peuple y 
accourut:& ayant empoigné Paul,tU le tiroyenc 
hors du 1 Tcmple:àr. incontinent Ici portet fu- 
rentfennecs. ji Mais comme ils cerchoyêc 
à le mettre à mort.le bruit vintau Capitaine de . 
la bande de la garnifon, que toute lerufalem cftoïc 
troublée, ji Lequel tout a l'heure print des 
gendarmes Se Ccmeniers , & courut à eux : lef- 
qucls voyans le Capitaine 6c les gensdarmes, 
cédèrent de batre Paul. 

JJ Adoncle Capitaine approcha ,Sc 1 mic les 
mains fur lui.commandant qu'il fuft lié de deux 
chaînes. Puis incerroga qui il cftoit,Scqu'il auoit 
faift. $4 ht les vnscnoyentd'vn.Sclcsautrct 
d'autre , en la foule:6c pour ce qu'il ne pomioic 
cognoiftre rie-» de certain à caul'e du bruit,il cô- 
manda qu'il fuft mené dans le fort, 
jf Et quand il fut venu aux degrés , il aduint 
qu'il fut porté des gendarmes, pour la violence 
de la foule. )6 Car la multitude du peuple 
)efuiuoit,cnanc," Ofte-lc. 
J7 Et comme Paul commençoici cftre mené 
au fort,ildîtau Capitaine.Ne m'eft-il point loi 
ûbledcparlcràtoy i Etildcmanda , Sçait-tu 
Grec? )8 N'es-tu pat s 'l'Egyptien, qui cet 
iours paffés as cfmcu vne fcdicion.Sc as retiré au 
defert quatre mille brigandeaux? 
59 Et Paul lui dîc.Ccrtctie fuis homme Iuif, 
6 C ico /en natif de Tarie .ville renommée de 
C ilice.ic te prie permets moy de parler au peu- 
ple. 40 Etquandil lui eut permit , Paul fe 
tenant fur les degrés,fic ligne de la main au peu- 
ple:puis grande lilcnce efeanc faiâ,il parla a eux 
en langage Hcbraïqucdifanc, 
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* O s T * t s 
annnntian, expUtionem iilnm 
Lon*,donec offerret.rpr. ™ 

tblatto. 

17 C„ma,<t f mfept tmd!e , tQ „r 

qutadyerfm pop«l.„ & [ 
fc-»s.»«i l i <7 ...,J. ? „ fji * / 

le, induxt, in tcn.fl 
benmtflun, 1? 

mum Ephefium m ci <u, tium , ' ' 
.jlimauer.in, o,.„U min lemfl ™ ; 

''">&f' a < '? »»""/'■» p>ptii. tomZ. 

hendtntt t ~T aitlurn trahebam euM 
pltm:& Patwt tUufcfat ùm-aj. 
)1 S&crenlttn, an„ m „ m , l[lJtrr 
t.atnm efi Trtbuno tohorWfiuUtiU fît». 

dilur lerufdem. 

ji fyJlMim 'ff-mftù militilnu & Cm. 
t,,nomù,,, dcc„r,„*,liU vl .Q. Uum 
fini Trs^nnm & m.litt, , Itgmnmt Pr r- 
cHttn P.Mm. n Tum mntmtfkm 
n«i 4*prehindit t.<m, & lufe.a—^L^ 
cuen., dumiM^imtmffbmlfJ, ,(!,, L 
<jmd fei:JJit. u ^éu^mtiuiSmi. 
ktni m luria. El tum mn 1 1 fit un*m 
SHofitri pr* mmuliHjuf, „,,.„■. e!lm ,„ (tm 
flra. 

jf El cum vcmlfit ad îrtJus, cntipi *, 

porurtlurà milmbui, pnpter-uim ,'•, »»/,, 

}6 Seqncb.il nrtnim rum.mhllitiidt p*p»- 

UcUrM.m.Tollemm. 

J7 Et ci ctrpiflii induit in cnfltt T4klm, 

dicii Tribuno:Si lue! mihi Itqni tlumid «1 

le dixit ct Gritct *a/i t 

J8 Mnc met *4Efjiptim*im avtt hoi diei sSuii.,j 

tumxltitm cicitdfli,^ cduxijli in defertum 

juntutr mdit ; m fiiÀturumi 

36 El dixit td eum "PdkUt: Egc htme fut» 

ijt iiitm luttxns À Tarfô CUicU , non i^nor* ' So " , » l 

cittiltin ntuniceps . J\ogt ttttem te '■crmttte 

mihi hijuitdfpiciitm. 40 El cm ùleper- 

miftjfet,T>tulHI flcim :r r.: 1,1,*., 1. n r :/ mj- 

n» ad plcbent-.ry- ma^no jilentio fattojalloiH* 

lut eft lingna Htlrxa,diietu. 



CHAP. XXII. 

1 Defenfe de S.Taul. il ^ftuniat. 11 S.Taul ^fpojlrc dei Gentilt. II II efl demande i la 
mon. 14 U Capitaine U fait fouetter. If lie]} Bour^etit dcT^me. 10 lltjlitsUi. 



ail parfa i eut bonora- 
blemeni, p-jur monflrer 
rafycâlou qu'il porte à 
fauatio,de laquelle 00 
l'cftlmoit ennemi. 




» Cela lignifie la mode 
• ic & docilité qui /oit 
eftre en vn difciple.Par 
ceaufiiquc le docteur 
eft en lieu plut baut , & 
le difciple bas comme a 
les pieds. 



Ommes'frercs K pcres,cfcoutez-moy 
en la defenfe donc l'vfe maintenant 
enucrsvous. i Ecquand ils ouïrent 
qu'il parloit à eux en langage He- 
hraïque.tans plus firent-ils de filencc. À donc il 
dît, ) le fuis homme Iuif, 1 nay en Tarfe de 
Cilicc,mais"nourri en cefte ville l, és pieds dcGa 
maliel.cftanc inftruiten la perfection'dc la Lov 
des Pcrcs.eftant zélateur d'icclle , comme aufsi 
vouseftes tous aujourd'hui: 
4 C^ui ay perfecuté cefte doftrine iufques â 
la mort,liant,& mettant és pnfons tant hommes 
que femmes: 




Irifralrer & palrei , audilt 
quant ad vol nïte reddorati*- 
nem. I Cm* andtffent ai-tt 
,inia Hehma lin^na Uqnere- 
turad illo<,m*gn prafliterum filentjnm. El 
dixit: j Egtfum vir lud*ut >n*tnt in ilum.;? 
Tarfo Cilici* t nntritut autem in ifla eiuila- 
tefecut pedet Oamalielii erudilni tttxt* je- * im •' ' 
niaient patent .'.i/t ,■ leyt , fltul 

f> voi omnet efts hodie: 
4 liane viam perfecutat fum vfq«e ad 
mortent,alligani (y Iradtm in ettfltdiM fi- 
rttaemuliirei, 

f Stcut 



m-ii- 



Sicut printepi fieerdotum mil,, teflimo» 
D/rfM ridait, , y- «mnc, mdiorei nain : d fui* 
bue (T efiftoLu dceipienidd [raire, . Ddmd- 
[cumpergebdm,vt adducerem tnde vinHot 
ut lcrx[altm,vt punirent*,. 
( TdHum ejl dutem eunte me,& dppropin- 
qudnte Ddmdfco média die, [ulule de icel» 
tircunfulfit me l„x cofiope: ^ El dendem 
in lerrdmvxudim vocem dicciem mibi-.Sdn- 
le Sdiderfwd me per[equeri,f 
S Ego dulem reffonditQmi ei domine' 

9 Dixitque dd meiEgt [,m le.*, Nd\dre- 
. . /* per[equem .El qui mecu erdnl, 

lumen guident viderunt , vocem dutem non 
diidierunt eiut qui loquebdtur mecum. 

10 Et dixi-Qttjd fdtUm domine t Domi' 
nui dutent dixit dd me : Surgens vdde Dd- 
md/cum,(r ibitibi dicetur de ommbut qtt< 
te oportedt [acerc. Il El tum nonvidcre 
pr* cUrildle luminit iliiM^d manum dedu 
clui d comhibut vent Ddmd[cum. 

11 tAndnus dutem qttiddm , vir [ecundum 
legem t teJlimonium bdbens ab omnibus colid 
bitaïuibu* luiùris Renient atl 

I j El Jldm dixil mihi.Sjule t :/rr, reffi- 
ce.Et ego eddem bord refpexi in eum. 

14 *At Me dixit : Deui MM noflrtrum 
• e dinauit te,vt cognoficrcr volunlalem 
t'uuwt videret iujlum,(? dudïres votem ex 
ère eius, I f ,';'r i .1 eris tcft*> tUtut ddomnet 
homincr,eorum qu* vidijli (ydudifii. 
\6 Et Hune quid mordriitExurge^ bdpti • 
\ire,(y dblut petcdtd tua , inuocalo nomine 
ipfiur. 17 Faclum ejl auiem reuerienti 
mibi in leru[alem,ty ordnt, in templ; fieri 
me influpore mcntti, iZ Et videre illum 
dicenîem mibr.Tefiina , (y cxi velotittr ex 
l<ru/alem:quonidm non récipient tejlimo- 
nium lui, m de me, 

19 Et egë dixi:Domine,ip[t [imni quiat- 
go erdm concludens m earcercm , (y cèdent 
per Syndgog.u eos qui tredebdnt in le: 

10 Et eum fundcretur [dnguis Stepbdnite- 
jlis tuitfgo flabam (ycon[cmiebam ,&eu- 
jlodiebdm vejiimcnta interfjcietium illum, 

II Et dixit dâwte.l r die,quonidm ego m 
ndtione, longe mittdm te. 

11 *Auiicbant autem eum rfque dd boc 
verbum,& leuautrunt vocem [>um,diccn- 
te,:Tolle de terrd buiufmodhnon enïm [ae 
ejl eum viuere. 1J t'octferdntibut dutem 
t proucientibui veflimemtd f,idy&- put - 
uerem UBdntibui in dcrem t 14 IufiitTri 
bunut induci eum in cdflrd,&- fldgcUit c<di y 
Cr torqueri e»m t vt fciret pnpter qudm et» 
[dm [ic dccUmdrent eu 

iï E/ eum dflrznxiffét eum lorit f dixit dd- 
jldntifibi Centurioni'PdulufiSi homiricTio- 
, ■. y. n & indemitdtum licet vobtf fldgelld- 
rei 16 dudilo Ceniurio ditefit dd 
Tribunum, y nunciduil ei ,dicc,;Qujd dCfu- 
ruieitHic enim lumo^iuu I^mdnui ejl. 
17 Recèdent dutem Tribuuut dixit illi: 
Die m, . : Homdnut ei i titille dixit: 
Etidm. 

il Et re[pond,t TribumirEgo mulid [mm~ 
ntd ciuilitdlï bdnc can[eeutui [um.El Tdw 



f , Comme mefmej le grand preftre m'en cil 

tefmoin.K tout, es Ancicnsjdclqucliaufsi ayant 

receu lettres dddrejptntei ' aux freres .i'alloyc à ' r '<l , .*'"Tiilf.tiit 

Damas pour amener lus en Icrufalem ceux oui ?-[,,^' i '"''' T "' 

e.loyent fin qu'ils tu lient punii. 

6 ♦ Or aduint côme ie cheminoyc,8c appro- 

choye de Damas enuiron midi , que l'oudainc- 

ment vnc grande I jmierc venant du cicl,rcl'plë- 

diftàl'entourdemoy. 7 Et îechtu en tcrrc:fic 

oui vnc voix qui me dît , Saul, Saul, pourquoy 

mcperlccutcs-tu^ g Ht icrefpondi, Oui «- 

tu,Scigncur. J Etilmed1c, Icfuis Icfus deNaza- 

rcthquetu perfecutes. 9 Or ceux qui cftoyêt 

auec moy, virent bien la lumiere,mais d ils n'ouï- fcSSKîfi^itto 

rentpoint la voix decclui qui parloir imoy. f*—r-|ii h inliji— mi 

10 Lorsicdi.Scigncur.qucferay-iffEtleSei- f«»>r- 
gneur me dît,Lcue-toy,5c t'en va en Damas , ic 

la tefcradiû tout ce qu'il te faudra faire. 

11 Et pour ce q iene voyoyc goutte, i caufede 
la fplêdeur de celle lumière U,ic fus amené par 
la main de ceux de ma compagnie , 6c vins en 
Damas. 11 Depuis.vn certain Ananias, ho- 
me fclon la Loy,ayanttcfmoignagc de tous Icj 
Iuifs qui dcmeuroyentlàjVint imoy, 

I j Etcftant près de moy me dît, Saul frère ,re- 

couurela veuc. Et à celle mcfmc heure ie* regar e c c »e veui'qu'i! t «. 
dayverslui: 14 Etildît,Lc Dieudc' nos Pc- iif<"iJai,ecfm»i 
res ta preordonné pourcognoiftre fa volôté, & 50^."' 
voirie lulle.âc ouïr la voix de fa bouche: f c '«c fjfon arpj-lcr 

ir Car tu lui feras tclinoin enuers tous hômes „ r " e °M,Vj". \Zh *" 
deschofes que tu as veué's 6t ouïes. 
16 Et inaintcnantquc tardes-tu.-'Lcuc toy,5c fois 
baptité, .v laué de tes péchés , en inuoquant le 
Nomd'icelui. 17 ^ Apres il aduint,quequâd 
ie fu retourné en Icrufalem , 6c prioyc au Tem- 
ple, ie fu raui en entendement, 18 Eticlevi 
qui me difoic,Hafle-toy , 6c pari légèrement de 
)crufalem:car ils ne reccuront point le tcfmoi- 
gnageque tu leur donneras de moy. 
19 Etiedi.Scigneur.ilsfçaucnt 5 que ie met- » 
toyeenpnfon , èc bateoye par les Synagogues 
ccuxqui croyoyenten toy. 

io Etquandlc fang d'Eflicnne ton 8 martyr 1 C'ed.OjiiitlicuC. 
futefpandu/i'cftoycaufsiprefcnt , iceonfen- v°." fu 
toyc d Jd mtr/.-iC gardoyc les vcltcmcns de ceux 
qui le incttoyenta more. 11 Et il mcdîc,Va- 
t'en:car ie t'enuoyeray loin aux Gentils. 

II Or ils l'cfcouterenc iufques i ce mot: a- 
donc ils elleucrent leurs voix.difans.Ofte de la 
terre vn tel homme-.cir il n'cll point licite qu'il 
viue. ij Et comme ils crioyent a haute voix, 
Scfecouoyent leurs veftemens , 6c icttoyent la 
poudre en l'air: 14 Le Capitaine commanda 
qu'il full mené dedans le fort , 6C ordonna qu'il 

fuft* fouetté 6C mis en tormcnt.a fin qu'il feeuft h c e ft, cta'oo Ui J»«- 
pourquellccaufe ils crioyentainfi contre lui. , , : u,a,e, ]■'« 

ir Q^and donc ils l'eurent garroté de liens, \\ZZ\\l'!!,U"' e ' 
Pauldîtau Centenicr , quieftoit près de lui. 
Vous efl-il licite de fouecter vn Bourgetii de Ro- 
me , voire non condamné? 

16 Ce qu'ayant entendu le Centenicr , il 
fen alla au Capiciinc pour l'adtiertir , difant. 
Regarde que tu as i faire : car ceft homme-ici 
cft Bourgeois de Rome. 

17 Et le Capiaine vint ilui.&c lui dît,Di-moy, 
es-tu Bourgeois de Romer'Et il d*it,Oui. 

18 Le Capitaine refpondit,l'ay acquis cefte 

V 



111 l'en., 
fini tllu 



A et ES Sis 

|Mt. Bourgroifie i grand' fomme 1 d'argent. Et Paul 
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ïï ifa':ÏÏ."û»";.* d'SE ^ moy ,, e le fui, de nauuité. 

x» Parquoy incontinent ceux qui le deuoyenc 
tormenter/e retirèrent de lui: se le Capiuine 
aufsieutcramte quand ileuteognu qu'il eftoit 
Bourgeois de Romc.&qu'il l'auoitlié. 
}o Et le lendemain voulant fçauoir pour cer- 
tain pour quelle caufe il eftoit acculé des Iuifs, 
le dellu des liens.Sc commanda que les preftres 
f'afleinblaflen:,8ctoutlc confeilific amena Paul, 
ôclcprcfcwa dciunteux. 



l»"it:£g»Mtmct,4t a ,r um 
t»mt,H»rt,rmnt 3 vUnum « 

finaud ex <*»ï* *« U f<, UHr S "'''!'»- 

luit mit r ilits. 



CHAP. XXIII. 

1 lî.?«( /ï def'nà.X U«unid,Ufdit friper. , llsextmfi^mirimmrii < WA ~ 

,t ««J-w.k .6 Il.nejtdduerti. l} mLmie^^^T t U ^fk. 
Cdpitdine * Ftlix. ' it Ltitn- 

) T Paul ayant les yeux drclîci vers le 
> Confeil,dîc,Hommcs frères, Tay ferui 
| en tou:c bonne côlcicnce dcuantDieu 
' iufques a ce iour. 
l Adonc le grand preftre Ananias commanda- 
a ceux qui eltoyent près de lui.de le frapper fur 
levifage. j Lors Paul lui dît,Dicu te frappera 




kCell rbe e icufe faiûe 
p*t !.».,,[...- k^J di- 
ù'H qu'il ne rccognwit 
rien en ceft homme, qui 
Cn digne Je l'ouice iî« 
preftre. 



• Cemmu'iUifoit.H, , , "Y. ' V- " ""rT"-* 

q it:c. ai paroy uunchicique tu loisafsis pourme luger 

•Jr,"I,'.uTdé h ° r,,1U£ felon la Lo > ' & <l uc contre la Loy tu commandes 
que ic foyc frappé? 4 Et ceux qui eftoyenc 

£rcfeni,dircnt,mauldis-tu le grand preftre de 
(jeu:' 

r EtPaul dît .Frères, k le nefçauoyc pas qu'il 
foft le grâd prcftre:car il eft efcrit.'Tu ne maul- 
diras point le Prince de ton peuple. 
6 EtPaul fçachâtqu'vnc partie eftoit des Sad- 
duciens.SC l'autre des Pharificns.f'efcria dans le 
confcil.Hommcsfreres.'le fuisPharinen.fi li de 
Pharificn.ic fuis aceufé pour l'cfperancc U re- 
furrcflion des morts. 7 Quand il eut dict ce- 
là.dillenfion futcfmcuc entre les Phanficns Se 
Sadduciens,Sc l'aflemblcc fut départie. 

8 i CarlcsSadduciens difent qu'il n'y a point 
de rclurrection des morts , ni Ange, ni cfpnt: 
mais les Phanficns confortent l'vn 8c l'autre. 

9 Ht fut fauftvn grand cri.se aucûs des Phari- 
fies fe lcucre-t,&: fc dcbatoyent.difans.Nous n'a- 
uos rien trouué de mal en ceft hômc : mais quoy 
fi vn efpnt ou vn Ange a parlé à lui? 10 Et co- 
rne grande mutinatiô fe fuft faic*c,!e Capitaine 
craignat que Paul ne fuft mis en pièces par eux 
commanda que les gendarmes defeendiffent, Se 
nu ils le rauiflcnt du milieu d'eux.&c c l'amcnaf- 
tentdedanslcfort. 11 ffEtlanuict enfuiuâtle 
Seigneurie prefcntaàlui.SC AkTmI ave bon 

• n«lien»enteirp. Je r™,,, a.-.,,.. ,„ , " DOB 

te. u.ion,ik lei WCe cou »S C:Car comme tu as rendu tefmoignage de 
»«r f» «t.». moy en lerufalcm.ainfi t'en faut il aufsi tefmoi- 

ener à Rome, n Le iour venu.aucuns des Iuifs 
f affemblcrct.5; feirent fcrmcntaucc execratiô 
difans qu'ils ne mangeroyent ne boiroyent iuf- 
ques a tat qu'ils culTentoccï Paul. 11 Etcftoye't 
plus de quarante hommes.qui auoyent faifte ce- 
lte côiuranon: 14 Lefquels vind'rcntauxpnn- 
...neml.w,,; f'P^ des preftres, Si aux Ancien, , & dirent, 
..... fi impnaeni 1U , > iNous anons fjiit voeu aucc exécration que no* 
ZZ£fcr£X£ "Râlerons de rien .ufques à tant que nous 
«rreprinfc i eeu» mef. »y ons occi Paul . 15 Maintenât donc vous au- 
■ .on.l.iendc cres ûgnifiez au Capitaine & au Confeîl qu',1 le 
vousamene.commeû vous voulici cognoiftre 



« Dieu fait par fa proni 
dence cju'tb PayeaTuia 
de la v . 
<1 Le Seigneur af ifle 
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M T n> T Ui "" u >•""<>«<«*- 

d<«s «A„, mt f tlHnUum , J" 

Axcr„n,:S ummit mfi ctn h nm du m „( irfl . 
««.<■ V »'*»*H„mT*uU,;U.fti*àJfa m 
mjquu fr ,„ itf , ,ftf.u,J«* n . S tri p IMm 

6 î«j» 2W., vn , ,/ 
]lt i>Ad,lu,* t n<m,0-al,„* Tkayif x „i tx- 
tUmAuit m ,cntilu:y, Tl f wtt ,J.,l>h'-rî- 
f**.fHm fil m ,T> l »rif inrnm . Dlf(t &dc ; , , 
rtjurrtllionc mtrlutrum t^iudutr. PbiUf 

7 Et «m b*i dix,jf t t,f.(U tfi d>ff tK f, e 
tir-phtrif.,, & S.ddu,*., , C >yi/» /4 ,a 
miMuud.. 8 S*MH€4titmmd tmtn i,f. 

ft rtfttrrtRnnm mortuorï, ntqut . v 

wy« fpirHum:?h*r,f«i„tt»i,tnuu 
fittntur. 9 M.r^wrf.U,, 

& txurientei iu,d*m Phtrifittrump^ 
btntdictntti : Nihil mml, imunimtu in h: 
mintij}» SetidÇifpirimslctutuitflti , mut 
tngtliu? 10 Et tKMm^HAdijlffofi,. 
Bd tfftt,timtm Tnbnntu ne Jificrptrttur 
VmuImi tb ipfii,iuf,i milita difitnant, (y 
rtfere e:im de mtdio tatum^i dtditurt eum 
in <«•■■., . 

II Stijuentitutemntclctfujltnt ti nW- 
nui mu.CinJ}ame/)o.Sicnttmm lejtifictttu 
ei it me m lerufdltm,Jît te tfurttt f> T(b~ 

m* tcfîificéri. 

Il E*8.iAutemdic colle~erunt fe ijniiUm 
ex I«d*v,&- drutueruat je , iitentet ntjue 
muntUuturei nrauebtbituror,dtnec oiciit- 
rentTmulum. ij Ertnt eum f lui jmim 
»H4dr*ifnt* viriflui hum can'urtMut fat 
rtnt: 14 auejferunt td primipei fo- 

(trdotum r> Jenitrei,&- dixtruut-.Diuuù- 
ne tleuoaimm nti nihd£nji'*turtt,dtnec ot- 
tidamui Pnulum. 

1 1 N»»r ergo vti mium fuite Triiuat » 
t»ntilia,vl producat lUnm dd ^m,ldn^ium 
dlijuùi tertiM ce^nituri Je et. N01 rett 

frit 



Bruit quim dffto^tt^drttifumui interfi- 
ttrt itlxM. ■ 

là ^««i/fiw dudiffet fiUui fonril T*aH 
jnfidid<,ienit,(? intrtuii in tdjlrd, nuctU ■ 

xiiqu 



Tuulo. 
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tiealuronibus t dit: vfâolefter.tem hi:ne per- 
m]nc dd Tribiinum.Hd'bet enim dliqiiid mdi~ 
uirc ////. >8 Kt ille nridem djfttmcni atm t 
dluxit dd Trrbunum,ejr dif.C infini 1>dulus 
ro^diiit me hune dddefieniem perduiert *d 
te t bdbentem dltqutd haut tibi. 
1£ pprchtndem dulem Tribun munum 
■ iïïiui t Çeiefiit tum ee feorfum t tjr wttrrogd- 
Bit iUu:£utd eji quoi hdbei isuUurt mUm 
lo îlle dutem dixlf.Indd-is (onutnit ro%4~ 
re te,vt traftin* t-.it produits l'unLm in t5~ 
tilium^qudfi dliqntd tertiut inqmftvrifint 
de iUi\ il Tu verone treditUris illn.ln- 
fdidntur eni-n ei ex tit viri dmpliue q:<.rm 
qitddrdginld^ui fe dtnouernnt non ntandu- 
tdremeque bibere,Jonet inlerfiaunt tum:çy 
nxnt pdidii fini cxpeBitci promiffum tuu. 
a» Trib*n*i tgtuir dimijit adolefientem, 
frfeiptes ei ne an loqiieretur quonidm hwt 
yiotdfibi feeiffel. 1) El votdlii duobus Ce- 
tnrtonibuiidixit Mit: "Parure milites duetn- 
to'tvteunt vfque Cafdredm^ équités fe- 
fti!j£intd,ey- Untedi ioi duteniuji tertU la 
ru no3u t rj- tumento prtpardte 14 Vt 
imponentes 'PduUmîfdluum perducerent ad 
Felitem "Prtejide. (JTtmuit crttm ne ferle rd- 
fertnl e.-.m luddt t z?ottiderent,ty- ipft po- 
jied tdU'mnidm fijhneret idi.qiidm dtreplu 
rus petunium.) 1 j Str.btm ei tpifioUm 
eonlinenicm luee: 16 CUudius Ljfi.u opti 
moTrd-fidiTeliti fdlutem- 17 Firumhut 
nmprehenfum ù Indien, & intipientem in- 
terfiti db eis,fuperuenieni tum exercitu ert- 
pitittognito qitid Tfymdnui efi: 
2 3 /' olénfque feire tdwfstm Vutm cbiitie- 
bdnt illi,deduxi cum in icnttlium eorum. 
19 S^em inueni dttv.fdri de qinejlionibut 
legis ipforunt t mhtl ve ri dignum morte tut 
vintutit hdbentem tr:men. 
jo E* tum mibi fer ld tum effet de inftdiit 
quds pdrd:ierant illi t miji euns ad te , denun- 
lidns dttufdtorAus^t dicdnt apitd te. 
Vdle. il bliliteiveriJctnndumpTxieptu 
fibifdjfumenleiTditlumdiuxerunt fer nofle 
in ^inlipdiridcm: 

jl Et pefle rd die dimifiis tquitibut vt tum 
to irent,reuerfifunl'ddcjftrd. Jj Sut cum 
•veniffent C*[dredm,Çr trddidiffent epifiobt 
Trtéftdi fldtuerunt dnt: Mum cr Pdutum. 
j4 Cum leyffel dutem,ts- interroy(finU 
qud prouimid tffetxofmfitni quia de Cm> 
tid: jj ^Audium le,inquit,cum dtlufdt* ■ 
ret tuivenerint.Iufitqut in Trftorio lle- 
rodu eufiodiri tum. 



S S. Pjuï ne n'f "priTc 
point le mtijrcn qu'il t, 
puui tlcftuurnrr icOe 
n.tfhbaute cnircftiitû. 



quelque ci:ofc plus certaine de lui:&nou: lerôt 
prefts pour le cucr deuanc qu'il Approche. 
16 Maislchlsdcla l'aurdcl'aul ayant oui les 
imbuklic s, vinr,Uenria cédant lcfort,^ Icrap- 
poruaPaul. 17 tcPaulaymt apptlca foy vn 
des Ccn;cnicrs,{ui dît,' Mencccieune homme 
au Capitaine : car il a quelque choie a lui rap- 
porter. 18 II leprintdonc,^leni(naau Capi- 
tainc,oi.dî:,l'aul,quiel) prilonnier , m'a appelé, 
& prie de t'amener ce leunc homme, qui a quel- 
que choie à te dire. 19 Itle Capitaine le pre- 
nantparlamain, le tira a part, lui demanda, 
Qu'eft-ccque tuas ame rapporter^ 10 tt il 
dii, Les luifs ontcôfpirc de te pncrqne demain 
tu enuoyes Paul au confeil,comc l'ils vouloyenc 
enquérir quelque chofe plus diligt mtnt de lui. 
n Mais 11c t'y accorde point : car plu» de qua- 
rante hommes d'entre cuxlont en embulche» 
contre lui.qui ont Aïâ voeu fur peine* d'execra- t c - c n , DeHrim r «r« 
cration de ne manger ne boire lulques à tant excomoinntlMr anaiht 
qu'ils Payent mis à morr:K maintenant ils fouc ""•"'•>'•>"• 

=1 J , ne miflf nt en eicculion 

prerîs,attendans ce que tu leur promettrai. leur miennon wn 
il Le Capitaine donc renuoya le îeunc hôme, F " L 
lui commandant qu'il ne dilt i perlonne qu'il 
lui auoitdeclairé ces choies. îj Faiisayât ap- 
pelé deux Cen^nicrs.lcur dît, Tenez prelts 
deux cens gendarmes pour aller îufqucs a Ccfa- 
rce,êc feptàntc hommes de cheual , 6c deux ctn« 
lances, a trois heures de nuiél: 14 El qu'il y 
ait monture prefte , afin qu'ayons faiû monter 
Paul, ils k mènent en fauuccé au prclidcnt 1 clix: 
car il auoit peur que d'aduenturc les luifs ne le 
ratti{Tcnt& tualTenc,6t luy puis après en fcult 
blarmc.comme f il cuit voulu prendre argent, 
if Et lui efenuit vncs h l'ettrcs d'vnc telle te- h Cei lemen nJo ! 
neun 16 Claude Lyfias au tresbon prefident à fc«l*ur!. rSStt'fi 
Felix,falut. 17 Comme ceft homme empoigné 9"' 1 ' 1 nei'u/irteii<p«r 
dcsluifscftoitprcftd cftretuéparcux , icfuis rc " duc,f *""- 
furuenu auec la garnifon,ù:lelturay ofté, ayant * 
cognu qu'il cftoit Bourgeois de Rome. 
iZ ht voulanc feauoir la caufe pourquoy ils 
l'accufoyent.ic le menay en leur'confeii: 
29 Liou l'ay trouué qu'il cftoitaccufc touchât 
des qucll 10ns de leur Loy n'ayanwomnw nul cri 
me digne de mort ou d'emprilonncmcnt. 
10 Et ayant cfté aduerti des embufehe.- que Iss 
Juifs auoycnt préparées contre lui, incontinent 
ic le t'ay cnuoyé:ayanc aufsi commandé aux ic- 
eufatcurs de dire deùanttoy. Bien te foit. 
ïi Les ncndarmes donc, félon qu'il leur eftoie 
enioint^prindrent Paul,i< lemenerent de nuift 
en k Antipatris. }i Et le lendemain lailTans les 
hommes de cheual pour aller auec lui.rctournc- 
rent au fort. )} 1 'ceux donc cftans venus en ' efirct^liBamiieloppe 
Ccfarecapresauoirbanielcslcurcsaupf.dent, ^'•-"""•H"".. 
prcfentcrcniaufsi Paul deuant lui. 54 Etquâd I *fçj"»i'.le« jim Je 
illeseutleuts.UcIVutintcrroguédequelIcPro. 
uince il cftoic.avant cognu qu'il eftoitde " Ci- mDSeT^feeiictvilIr 
lice, ){ Dît,îet'orray quand tes accul'ateun ^;^"""i" >l,u " , « 
ierontaufsi venus. Et commanda qu'il fuit gar- 
dé au prétoire d'Hcrodc. 

V ,j 



OUuConfiAjïrt. 



k C'cHoicrnr ville fi- 
rueeen'rr : ■ i-. f. 
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C H A P. XXIIII. 
- TUtctoyer dtTtrtullt contre S.Tttul. 10 Qirtfpondpourfy, 14 Ttnd*nttaiï„ J. r . 
jey. 14 Gréiieujele de Félix tnnen S.Ttul. ij S.Ttul *nn%n« lemchrilii r tux ,L • • r VH <* 
ttlxi. 18 FtHuefucceitifeUx. >W*«l>mmtii 




a De ce <i»e fit certoi-ei 
ea ion gouuerncment, 
Toyee loleptie m i- 



ehap.11. 



b Tetlemér que ta veut 



Inq iours après, Ananias le grand pre- 
ftredcfcendicaucc les Ancicns,6cTcr 
tulle vnceriaiii Orateur : lefquels cô- 
parurent deuant le prcûdcnt à rencon- 
trcdePaul. 1 EtPaulcftantappelé,Tert.ulle 
commença à l'accufcr/lifam: ; Tresbon Fe- 
lix,nous recognoiflons en tout&C par tout aucc 
tout remerciement,que nous auons obtenu gra- 
de paix 1 par toy,6c p jr les bonnei ordonnances 
que tuas drefleesen ce peuple , félon ta pour- 
uoyance. 4 Mais afin que ie ne t'empefche 
<î?«"cWl£2uà,. plus long tcmps,ic te prie que tu nous oyes va 
Je la (uerte luJiique, peu félon ton équité: r C tf t q Ht nous auons 
trouué ceft homme peftilentieux , 6c cfmouuanc 
fcdition entre tous les Iuifspar tout le monde, 
& chef de lafeetc des Naiariens: 
6 ÇMna «ufsi attenté de violer mefmc le Té- 
plc:lcqucl aufsi nous auons faiu,6c l'auons voulu 
îugerlelonnoflrcLoy. 8 Mais le Capitaine 
Lyûas furuenant le nous ofta des mains aucc 
grande violence, 8 Commandant que fes ac- 
eufatcurs vinlTent à toy :duquel toy-mcfmc après 
inquiûtion faiclc.pourras fçauoir toutes ces cho 
fes dcfqucllcs nous l'acculons. 9 Les Iuifs 
auisi adioufterent>difans qu'il cftoicainfi. 

10 Mais Paul, après que le prefidëc luicutfaifl 
figne qu'il parlaft,refpondit,S^achantqu'ilyaia 
plufieurs ans que tu es luge de b cclU' nation , ie 

...r-. relpon pourmoy-mclnie de meilleur courage: 

& leur, raeoeei. ,, Vcu que tu peus cognoiftre qu'il n'y a que 
douze iours que ie fuis monté pour adorer en 
Ierufalem: 11 tt ne m'ont potnc trouué au 
Temple difputantauecaucun.ou faifantamas de 
pcuple,ni és Synagogucs.nienla ville: 

11 tt ne te peuucnt prouuerles chofes dcfquel- 
lcs ils m'acculent. 14 Or ie te confefle bien 
cepoinft.quefelô la voye qu'ils appelët' fefte, 
ielcrs ainfi au Dieu de mes Pcres,croyancà tou 
tes les chofes qui font eferites en la Loy 6C és 
Prophètes: if Ayant cfpcrance en Dieu,que 
la refurreâion desinorts,tant des iuftesque des 
in iuftq»,,aduic"dra:ljquellcaufsi ceux-ci mefmct 
attendent. 16 tt pourtant aufsi ie mets peine 
à ce que l'ayc toufiours la confcicncc fans oflen- 
fc enuers Dieu 6c cnuers les hommes. 17 Or 
après plufieurs années fdjfeet ie fuis venu pour 
faire'aumofnes oblations 6c vécus en ma nation: 
18 1 En quoy faif.int ils m'ont trouué purifiéau 
Tcmple.non point auec troupe,niauec tumulte, 
tt m'ont appréhendé cryant 6c difant.Oftc no- 
ltreenncmy. 19 Et ce furent aucûs Iuifs J d'A- 
fie, 10 Lcfqucls deuovcnt comparoir deuant 

que par le faux bruit - ■ - V- J i /• i 

«•MojttfirWttifcrf 'oy.fiC m accuicrlïls auoyent quelque cliofe a 
7.ett<leSaran,lerquct> l'cncontre de moy: 11 Ou que ceux-ci mef- 
n.c»pa,<,.rT.,e,.. P o.».. , ncs dientf'ils ont trouué en moy chofe inique, 
quand i'ay cité prefenté au confeil: 11 Sinon 
quant à cefte feule voix que i'ay criée eftanc en- 
tre eux, > Aujourd'hui ie fuis aceufé par vous 
pour la refurrertion des morts, ij Ces chofe» 
ouics,Fclix les remie i vnc autre fois,difanc, A- 
pres que i'auray plus diligemeteognu que c'eft 
tC'e»^u'il«iite«4roit de cclte'fcfle.quâd le Capitaine Ly fias ferade- 
îîe'iîeî°° Je *" fccndu >'<-' c°S nolllra y cntiercmc-t de voftre cai. 



• Afçtuoir JeiPbari 
fi MA, 



à Car fei : : - an 
parloyenî à livrée ie 
et qu'ils ne fçau«yrnt 




K^IJr-.ncepn^i, '* 
-pi- &Te,,ul;, 

dteent: } 1***1,,^ J'J2 rtHU "> 

& mulu corr^tntur p„ '* 

ium omm $r*ti*rum *fl u „ c% "a 

4 Kt imU M » M ,m 1, primiez '„. 
uiter tuduu «or fn u* tUmcniit. 

5 / Kirnimatr hune l>ominim ftf!iit nm j- 
tonciunttmfciiiU ntm Ud** 
■vniuctf. .rie.û- *uH,rem [ui,n,,ni, l,sL 
Nd%*rcntrmn t 1 

6 Su/clUmitmfUm %ùU n c, Wu , ,g. 

-»/e» 7 tAunu, Lyf.x, CH vi ^ • 
tnmdtman.iwvtjh,,. 8 t 
tons tius *d II -utniit* qu, f„ri, j . 
ttmdcomml*, ;fi^ le^Jcert - -fl 

«fi «tcttfimtLi cum. 

S> ^dictcrunnutem &■ Iud*i t 4„tnta U« e 
iufcbtktrc. 10 Htffmdu nuteTnlM: 
[tnnuïitjibi frxfidt diurti) Ix mvltH Mm l. 
nu le tJJ'c luducm senti huit /i/e/, 4c.no «i- 
mo pro me fetitféKUtm. 
11 7»fe\i chiot icgnafiere^nlt ni fliu fnnt 
mihi dies qui du» lcam,t> que *f<tr.<ti <dt- 
TAtem Ierufmlem. 11 £1 nique m tenrplt 
inuencrunt me lumtlique dijj ufnttm,tnt 
eoncurjum facientem tutbx t neque in Sjnagt 
gùnequein anitAtey 
Il Keque fnbetre fjffunt titi de quiiiu nie 
mettuufint. 

14 Cotijitecrxtttem hoc tilfi^quod fecundum 

fataiHyaudm dumt h*refint,jic deferuto fd- 

n :» deo mee,creder.i ammlmt qux in lige f 

Trofhttis firiptà junt: If S[ em hdbcttt tu 

denm^qudm çy hi ijjt exptfitnt refttrnejio- 

rtem futuram tujfotum tniqitorum. 

16 In hoc (y 'f J e jindeofineoffendiculo ci~ 

fetentmm haùcrc ad deit Çrxd hominet fem~ 

fer. 17 Vojl untus >tHttnt plutei t eletmofj- 

n.u ftclurut m tentent mcxnt •veni.çv-tlliU iS, "»»-ïJ 
. * • a >ui.. i.n 

tionei>& -vota; 

18 Inquibu* inuenerunt me purifeatu m 
! -n: _ ■ cum turbx nequt cum tumultu. 

19 Et tpprehaiderunt me cUm/tnlet 1 rj« 

eticentet:Tolie tntmitum no/lrum. 

lo £hiuum ai ton ex *4ftd Iuddi, qtttt 0- 

poneLut dpud le prdjlo ejje , Cr tttcnfireji 
quid hal/ercnt xdtierfnm me: li ^Authi 
ipft dicantjt qttid inuenerunt in me iniqui~ 
tdtiftCHmflem in conttlUt IX tSt]'idci>n* 
lidc folummodo i-occ,qnd titmaut inter ecl t San:/. 
Jlmi, Qynium de refitrrcdstne mortuorum 
ego iudicor hodie i voùis. 
}l Diflultt xutem Moi Félix , cerlifimi 
fcitni de -vit h*c,dieeni:Cum Trtùuniu Ij- 
fiiu de]cendcrii,titdium -. 01. 

infi'a' 
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14 luftitqtu Centurion! enflodire eum,ry 
hdbere requiem-.nee qnenquxm de fuu proht 
bere mimflrare ei. 

If dltqutt tutem diet venieni Ftlix 

lum Druftlld ■vxore jiiA^u.t erut Iud*.i,vo- 
tditit 7W»m,f> audmit aL eo fidem qute efl 
inChrijlum lefum. 

16 Difputdnie datent Mo </- iuflitid r> m- 
jHtjte,& dt iudieio futuro, tirmeftclui Fé- 
lix refpondif.Sigfd nunc mit inet ,iddt: tem- 
fore dutem opportune Aieerftm le. 

17 Simul ry fperdm quid pecunid eiddre- 
turi Tdulo:pnpter quod r> fréquenter ac- 
terfens eumdoquebdtur tum eo. 18 Biennio 
dutem expleto t detepit fuceeffore Félix Tor- 
titim Fejtitm. f olens dutem grdtid prtefldre 
ludd-n Fetix,relitjuii Tdulum vimlum. 



THE 



XXV. 



14 Et commandai vn Ccntenier de le garder, 
& qu'il euft f relafchc,é£ que on n'ëpefchaft per f i"M«i« IMmn 
fonne des fien. de lui fcru.r. M Et quelques M&2££l%£ 
iours apres,Felix vintaucc fa femme Drulille, leSMttdtuftnttm 
oui eftoi C «iu,fue:8c appela Paul, & 1W prier ï^^jJ^È 
de la Foy qui cft en Iefufchnft. 16 Et comme |Jbnr«Ud«tiMrp 
il dilputoitdiMuftice.dcchaftete.&du iueemet s*» »cl« 

a vcnir:Felixcffrayercfpondit,Pour maintenant i,..<„ii™»... 
vac'en,&t quand i'auray opportunité,ic t'appel- 
leray: 

17 Efperantquand 8C quand que quelque argëc 
lui feroit baille de Paul,pour laquelle caufeauf- 
fi fouuent il le mandoit,& parloit a lui. 

18 Deux ans accomplis,! dix eut pourfuccef- 
feur Porcms Feftus:& tclix voulant faire plaïuc 
aux Iuifs,laiiTa Paul emprifonné. 



C H A P. 



X X V. 



t S.TduIft défend deudnt Fe/lnr. 11 H Appelle iCefur. ij Fetlui trdittde fort d/ftirtdutt ^l^rip. 
pd Berniee. 14 'PourqutyFeJlut nd (tnddmné S.Vdul. 




,' Eflui erto eii -oeniffet in prt- 

• uincidm,poJ} tridaum dfundit 
j IcnfolymdmÀ Cdfdre*. 

* 1 ~4dierûntqne eum printi- 
pei fdcerdotnm,(f primi liuUorum dd.-.cr- 
fui Tdulum-.Çf rogdbdnt eum, 

f l'ofluldntei frdlidtn ddaerfnt tum,vt tu- 
béret perduti eum m IerHfdlem t inftdiM ten- 
danciel intcrfiierext eum in vid: 4 Feflui 
dtttêrefpondii . jirudri quidem'Pdulum m 
Cdfdrtdtfe Autem mdturiui profefluntm. 
$ Qu; ergo in vobu*tit,polentei f*nt, defee- 
dentei ftmul,ji quod eji in vin crimentdciu- 
fent eum. 6 Dcmordtut dutc iniereoi diet 
non dmpliitr qndm 9S0 dut detem t deftendit 
Cdfdrtdm t ry dlterd die ftdie pro tribundli: 
f> infiit Tdulii ddditti. 7 Qui tu perduBut 
ejfettcircunfleteïttnt eum .y.n .;L terofolymd 
defcenderdnt IudditnitdiMçy-grduei edufte 
obiicientet t ejuiu non poterdnt probdre t 
S TahU rAtionem reddente,qiioni*m netjue 
inle?ern ludjeorttm t ncque intemplit^neaut 
in Cdjdrem qrùcnudm pcuditi. 9 Fcflui da- 
tent votent grdtidrrt pr/e/hre Iudjei* t refpon- 
dent T>AHlo t dixtt: l'u lerofolymdm dfeede- 
re,z? ibi de bit iuduAri dpud me? I o Dixit 
d-Mcm PahUu:~4iI tribundl Crl'.trn Çtn t tbi 
me oportet iudicdh, îudryt non nocui, fitut 
tu mtlius nojlit il Si cnim notuiytut ,.1 < 
morte dlinuidfecî, non reenfo mori. St vero 
mbtl eii eorum aux lii Aunfint me>nemj pù- 
tcfl me Mit dorure. Cdft, em Appello. Tune 
Feflui eum eontilio lotutui y ref>Qndit\C*fdrc 
dppelldjlifdd C*jdrem ti». 1; Etinmdtei 
dltquot trdnfaflieJTent, ^fgrîppd 'H?x & 
Bernite deftenderunt CxfureAmdd fdlntdn- 
dumFejlit. 14 Et tum diei pluret ibi mord 
rentur,Fefiu4 T(rgi inditduit de r Paulo t dieef: 
1Ç J'ir quiddmefi dereliClur H Felicevin- 
Rut-.de quo tum effem Icrofolymù<tddicr.int 
me principe* fteerdotum cy fenioret l ttJdo~ 
rnm,pofluUntei dduerfui iltum dAmndtiO' 
ncm. 16 ^Ad quoi refpondi'-tjf i.t non eii 
Tiomdnit eonfnetndo dondre dliq-tem bomi- 
nempriui quim 11 qui Htufdtur iprxftnttt 




Eihis donc entré en la prouince.monta 
crois iours après de Cefareeen lerufa- 
lem. i Et les princes des preftres, {c 
les " premiers d'entre les Iuifscompa- «i"tn»emii Jel t.! 
rurent douant lui contre Paul.Sc le pnovent. l! [ r'? c ""'!" ,l '" ,t ' rer 
cniandans faueur a I encontre de lui , a fin «ouacrucunace^u'ila 
qu'il 1'appclaft enIcrufalem,drclTanscmbufclics | , ." ern ""<• , " «««» <!"• 
pour le tuer par le chemin. 4 A quoy Feftus |SL" * " '"' 
refpondit,quc Paul feroit bien gardé en Ccfa- 
ree,&cqucde brief il iroit la. f Q_ueccuxdôc 
(dit-il)déntrc-vous qui le pcuucnt faire.defct n- 
dent cnfcmbleiS; fil y a quelque crime en ceft 
homme.qu'ils l'accufént. 6 '\ Et après n'auoir 
demeuré entre eux que huicF ou dix iours, defee 
dit à Cefarcc.St le lendemain f'afsitau Aegc iu- 
diciïUSc commanda que Paul fuft amené. 
7 Lequel eftant là venu , les Iuifs qui efloven» 
defeendus de Icrufalem.l'cnuironnerët , lui im- 
pofansplufieurs& b griefscrirnes ( !tfquclsilsnc . s „„ hétmk ,t c , i e 
pouuoy 
n'auoit e 

ne contre le Temple 

9 Mais Feftus voulant faire plailiraux Iuifs, 
refpondit à Paul.Jc dît.Vcus-tu monter en Icru- 
falem.U là eftrc mgé deccschofcs deuant moy? 1 
ta Et Pauldlt.I'afsifteau fiege iudicial de Ce 
far,où il me faut eftrc iugé:ie n'ay faift aucune 
iniureaux Iuifs.commc aufsi tu lecognois tref- 
bien. 1 1 C^ue fi i'ay forfaict,ou commis aucu- 
ne choie digne de .nort , ie ne refufe point de 
mourir : mais f'il n'eft rien de celà dequoy ils 
m'aceufent, c nul ne me peut donner à eux. l'en 



spiuiieurso. gneis cnmcs.iciqucis Us ne . $„„ fo.imi.rfe, J. 
□yent prouuer, 8 Refpondant Paul qu'il ">«i«t j r« fupfon», 
it en rien failli ne contre la Loy des lu.fs, ChAt^ll 
ntre le Tcmplc.nc contre Ccfar. Je bico. 



t II rrmnftrr viarmenr 
luce le tort qu'û .!m 



appelle à Ctfar. 11 Lors quand Feftus eut par- l, 
lcmëcéaucc le Côfcil.il rcfpôdit, As-tu appelé »« 
j CtCir. J tu iras à Cefar. 1 : fiOr quelques iours 
aprcs.le Roy Agrippa Se Bcrnice dcfccndirenc 
à Ccfaice pour" falucr Feftus. 14 Et après a- 
uoir demeuré là plufieurs iours , Feftus fit men- ^f„" A ,£;T. "i'J'J' 
tion au Roy de l'affaire de Paul,difant,Quclquc ch 
hômeacftédclailTéprifonnierparlelix, ir A " 
caufe duquel moy eltanten lerufalë, les princi- 
paux des prcftrcs,5t les Anciês des Iuifs fôtcô- 
parus.rcquerans condânatinn i l'cncôtre de lui. 
16 Aufqucls i'ay rcfpôdu que les Romains n'ôt 
poinclacouftumede Lium quclqu'vn a U mort 
V ni 



chietqu'i.A depuis ob- 
nues. 



iugcmtnt l : j . i lujti 
qu'a moy. 



f 11 eft certain qne ! 
H 'y Aztippimcu de 
cuti»litc délire uuir 

fcPraL 



g Ce n'eft d"C pa« d'au- 
ioiiril'hni que laplut 

Îcande partie du mode 
ut la guerre a lefut 
Clintt& à l'Euangile. 



A C T £ S Vis 

dcu.'t qne celui qui eft accule aitfes aceufatcurs 
prcfcns.Sc qu'il aie lieu de fc dcfëdre des crimes 
quelonluy obiccte. 17 Qjiand donc ils furent 
venus ici,lans que l'ufaiTc d aucun delay .le lour 
enfumant feât au fiege iudicial,ieccmaday que 
ceft home fuit amené. i3 Duql les aceufatcurs 
eit.ins là prefens 11'amcncré'taucû crime toucliâc 
ce que ie pêfoyc: 19 Mais auoyct aucunes que- 
ftioiis à l'cncontre de lui,touch at leur fupcrfti- 
tiô,5c de ie ne fçay quel lefus mortjqac Paul af- 
fei-moitcftrc viuant. »o Etmoy citant en per- 
plexité côme ie m'enqueroye de ccld.demâday 
f'il vouloit aller en Ierufalcm,Se làeflrc lugéde 
ces choies. 11 Mais pour ce c q Paul appela pour 
cftre re-ferué à la cognoiffanec d' Aagullc,ic cô- 
mâday qu'il fuftgaidc lufqucsiiantquc ie l'c- 
uoyafle à Cefar. il Lors AgrippadîtàFeftus, 
f le voudroye bien ouiraufsi le perfonnage. 
Dcmain(dit-il)tu l'orras, jj Le lendemain dôc 
quand Agrippa Se Bernice furent venus aucc 
grande pôpe ( Se furent entrés en l'auditoire aucc 
les Capitaines Se principaux de !a ville : Paul 
fut amené par lecômandementde Feflus. 14 Ec 
Feflus dît.Roy Agwppa.t; vous to'qui eftes ici 
auecnout,vous voyez ceft hommeduque! toute 
la ' multitude des Iuifs m'cfl venu parler en le- 
ruf.ilc,dcmandans Se crians qu'il ne le faloitplus 
laifTcr viurc. l? Mais l'ay trouué qu'il n'auoic 
né ; 1 . ( qui fuft digne de mortineantmoins puis 
qu'il a appelé à Augultc,i'ay délibéré de le lui 
cnuoyer. 16 Dcquoy icn'ay rien que l'cfcnue 
de certain à mon mailtre. Parquoy ie le vous ay 
aniené.Se principalement à toy, Roy Agrippa.à 
fin qu'après inquiùtion faidtc , i'aye dcquoy 
efenre. 17 Car il me fcmblc qu'il n'y a point 
de raifon d'enuoyer vn pnfonnier,fans fignificr 
les cas qu'on lui met à fus. 



APoSTRIS 



hubui attufatomMfufHt dcfendendl , 



I 7 Cum ergo hue i»mnmiff m ,i, n , ^ J( 
lat,one infetjucnti dit ftdtn, p ro yftmjA 

iufn adduci'*irHm. 

18 Dt^uc 'uniftetiffentaeeufatore, lU vlti 
eaufam defertbant, dt quilnu *g»fijj!uaia* 

fa fi,ferpuh»t hdbebant néutrfm tmm n, 
deejuulamle -nul t 

■Paulmvititre. io lUfitaa, •mmtrtd. 
hmnfnutii rjuajlitne, diiebam ( f, vt fei ■ 
Itnif>ljm*M,cr ibi luduAri àc iflu. *** 

II V.tnh auiem ap marei*, 
-4«gu/li iogniiiom,u.f,,f,r.. jr , e, m 
mrtu.tt cum tid Cafarem. 

1 z Agrippa autemdixitad Feflmm: t V/,. 
b,tm Q-ipfc homintm audire . Cra; tiujuit 
audieieum. Ij aillera ai-ttm dit tu„ 
mjfent ^^rippa & Bmùtt <»m mulu an- 
Lilione,sj- inltoiffintin aiiditcnum d T: •'_ 
bunii c - ; un , r:r.iip<,Ubiu tmnttisMmt 
FeJtoadJuf}u> eft J -.4 HtdixitFe- 

fim^griff* j('.x , 0-»"-nei<fHifimu!adt- 
JlùnobifcHmviri , -videtii hmmkuaimm, 
de q*o omnïi multitudo Iud^orum interpel- 
liiuii me [erofihmUtpetentej (y taUmtm. 
tei t ncn b\>cr!;rz e::u: . mère AmpHm. 
K ¥.£0 veti eâperi "'hildi'aumwûrlt cS 
ndmifi/Je Jaftétttcm l-cc ttppelUnte sd „4». 
gujlum t hdie*Hi ntittere. 16 De^uctjuùl 
eertum prjbam dominm,non habet : propttr 
yttod perduxi »»m ad 'vol t & maxime ad ie 

T{ex^1iripi<a,-Jtinlem^tiionefalia,liabei 

rpuod firibam. 

17 Sine rationeetiim TxihivideiHrmiiUre 

vinclum t r^eai:J.is eiut non h^nifitare. 



C H A P. XXVI. 

Z S.lUul rend raifon Je fa vie tir foj. 5 IlfediiTharifien. 8 1{efurrefHtn de, mort,. 18 Hemif. 
fiondcipeehéi. zo ~J(epentanie,ionHerJio»,o- trunte,. 14 Teflus eftimt S.Paul infenfè. 



a S.Paul auoit experimê 
cé le mcfprii de la Loy 
eV de la religion des 
liiititcflant en Feftui.o; 
f^acuât qu'Agrippa n'a- 
uoit en tel iticlpm ladi 
Ac Loy Se religiô.de la- 
quelle Mot lui que fet 
prrdecctTeur» ont taitt 
tuofciaiôri! ettimequ'il 
fera mieux oui eu fou 
drou,& mieux coguu 
par Agrippa. 



b Pour ce qu'elle auoit 
plut graudepunte de 
doArtnc. 



c A^auoir,qui deuroyct 
viure te mourirpour ce 
ûc querelle. 




VrJ Donc Agrippa d'it à Paul.II t'clt per- 
mis de parier pour toy .Paul dôc ayanc 
cflcdu la main,côme T ça à redre raifon, 
difant, z Roy Agrippa, ic * m'eflime 
bien-heureuxque iedoy rclpondre aujourd'hui 
deuât toy de toutes les chofes dcfqucllcs ie fuis 
aceufé parles Iuifs: 1 Comeainfiloit que tuco- 
gnois tresbien toutes les couitumes Se queftions 
qui font entre les luifs:parquoy ie te prie que tu 
m'oyes patiemment. 4 Ainfi dôcquât à la vie 
que l'ay menée dés ma ieunefTe,côme elle a cfté 
ducômcccmetentremanatiô en Icrufale r , tous 
les Iuifs la fçauent. r Ayâs parcideuâteognu 
(f ils en veule't rendre teunoignagc)quc dés mes 
anceftres i'ay vefeu Pharifien.felon la !cûe b la 
pluscxquifcdenoltrereligiô. 6 Etmainten.mt 
i'afsiftc aceufé en iugeme : t pour l'cfpcrâce de la 
promcfTc qui eft farcie de Dieu à nos percs: 
7 A laquelle nos douze lignées feruâtes à Dieu 
nuictôc lour.cfpcrêt de puenir.de laqlleefpcrâce 
(o Roy )ie fuis aceufé dcs c Iuifs. 8 <^uoy. ,, tcnez- 
vous pour choie incroyable q Dieu refufeice les 
morts^ 9 Certamemêt quit à moy il m'a fc blé 
qu'il faloit que ie fi(Te grande repugnâce côtre 
le nom de Ielusde Nazareth. 




Grippa ver'o adTanlum ait; 
Permittirnr libiloqui pro te- 
metipfoTune'Pavias exttnta 
' mann teepit rationc reddere. 
Z De omnibn, quibu, atiufor à lutUUt'Kex 
^fgrippd^jliœo me bejtnm t apud te eu fim 
dtfenfurui me hodie, J Maxime te fciente 
cmnia ti** apud lud*ot f,nt r eonfi<etudinet 
(y ijiutjlitmerproptir qv.od tbfetro patieter 
meaudixi. 4 lit efitidem vitam meam à 
iunentute^u.t ab initié fuit ingénie met in 

l ■ r . : ./.i . . .. . :■;:! ■ n:r.!l ludtli, 

1" Tra-fiientii meab initiotfi t elmt lefîlmê 
nritr» perl> tien riuontam fe -ndum terttjii~ 
mam fcRum noflrx religion* vixïTharip**. 
6 Et mine in fpe aux ad patrei w<Jïror re- 
promijiitnu fatla ejl à deojlo iuditio fu.btc- 
Huit 7 In tjua duodecim tribut noflra vo- 
ile (y die deferuieniei,fperant dent une. Dt 
ava, fpe dieu for à Iu,Uù,'rXex. 

8 ■ j.i intrediblle inditatur apud voi,p 
iens mtrtnn ftfitatt 

9 Et ego nuidemxflimaueram me adner- 
fui nomen Iefu Ka\areni debere multa ion- 
traria agere. 

10 Quoi 



TTTtXT- 



TTTT 



"Tr- 



10 £<i?J&f'ciIen/lljmii,&mi'li"f">- 
Btrmn ego in carcertbui incluji^frintipib'' 
facerdolm» polcflale aicepta.ty cum octldc- 
renturjemli fenientiam. 

11 El peromnei (ynagog.ti fréquenter fu- 
nicm eoiyCompelUbam bUîp'ttmarc : (y * m ~ 
flitté infanieni in toi > pcrfcq.iebar Tifquc in 
extcr.nthitatts, il In qu.Lut dum item 
Vamafum mm poitflttc c» \crm:jfn prin- 
cipnm fatertUlum, 

I j Die média in via v'tdi, 'l\ex, de icelo fit- 
pra ffïcndorem folti circttnfuljïjfe me lumen, 
(y tôt qui mecum ftmiil eranl: 
14 Omnèfqne not cum dccidiffemus in tcr~ 
ram t audjuivecem Uquentem m'thi Hebrai- 
ea Itngua : Saule, Saute rfuid me ptrftqi.ertl* 
Durum ctl tibi tontra jlimulum calcttrare. 
If Ego aillent dixiiQuH et dominctDcmi- 
nw aulem dixit: Ego fan Ujue,q.iem tu pcr- 
fequeri». |6 Sed txurge, (y fla fupra fedei 
tttol..Ad hoc enim apparut tit/i, vt conflituii 
le minijlrnm r> lejlem arum qui uidttii: 
(y eeriim in quibtu appanbo tibi, 
ly Eripiem le de pofulia Cf genlibm in 
qtta* nunc ego mitto te, 

18 .4: tint oculoi commit conuerlantur 
à tencbrts adlittem , çyde potejlaie \atar.m 
ad deum, «I aceîf'iant remrfitonem pectato- 
rum t rj- fartent inict Jar.ctoi perfdem qttàt 
ejiinme. ig T'ndctTttx Agrippa, non fni 
incrédulité taelefii vijtonh 

lo Sed lit qui fini Damaf't primîtm , & 
lerofolymt< l cjr in omnem regionem 
cygenttbtis annuntiabam , ni poenitentiam 
agerent , & tonuertcrentnr ad dcnm , dtgna 
paniientix opéra facicntei. 11 tlac ex eau- 
fa me lut r. m effcm in lempt», romprehe- 
ftm lenlabant inlerficere . Il *4nxilio 
aulem adiultu det vfquc in hodiernnm diem 
/lo teflificani minorialquc maiori, nihil ex- 
tra diiem quim qnf prtphet* locuù funt,fu- 
I ira eJfe,Cr Mojjei, , 1J Si pafibiU Chri- 
flui, ftprimui ex rcfurrcBione mortuor.im, 
lumen annuntiaturut ep populo Çrgcniibttf. 
14 Hat loqucnte eo,(y rationem reddenie, 
Feftm magna voce dixit.l ifinuTauleMul 
IX le Hier* ad infaniam tonuertiint. 
lf El Tauluf.Non infanio, inquit, optimt 
Fetle ,fed -jeritatH & fobrictatu icrba lo- 
qitvr. 

16 Scitenimde hii K^r ,adquem (y ion- 
(lantcrloquor.Latcrc emm eum ni' il l.orunt 
arbitror . Neque enim in angulo quicqjam 
horum geflum cil. 

1-j CrecU ,Hçx -Agrippa ,fropUctù i Siio 
quia credu. 28 Jlgripta aulem adTau- 
I.tm.In modico futdei me Chriflianamfteri. 

19 Et Taultu-.Oflo apud deiim cr in modt- 
n cy-tn m.i°noyn> * tantttm te,fcd etiam om- 
itei qui aiidtunt hodttfieit i.ilei t qualu f 
go fitm,excepnd vineuU liii. 

jo El cxfurrexil Kex 07- Trxfct Cr Berni- 
<'t& 1"' 'fi'debanl e.i. 
JI El tum fcctj>ijfenl,ltqttebanlur aiinui- 
cem dicenict : quia nihtl morte aut vinnlU 
dignum qitid f. lit /■•»« ifte. jl Agrippa 
aitte* Fello dixil.Dhnitii poleral bomo hit) 
fi non af pUt Jfct Ca farem. 



« Celle cirronAance 
monllre "] ■ ■ 1 p'eftott a* 
\vtni itlva cfprit. 



f Ce mot emporte 



r que 

•il a- 



Otl'll 

l laui 



poini ingéré laui ccrtai 



10 1 Ce qu'aufn i'jy faifl en lerufalt-m^Scay 
enclos plulieurs Sjiii^ls es priions , ayant 
recco pouuoir des principaux des prcltres : U 
quand on les mectoïc i n: ort , d l'en bailloye ma dC'tt.i'tMrattMml) 
lcntcnce. 11 Ec fouuent par toutes les Synaeo- i" 1 fe 

gues en les puni (Tant ie les concraignoyc i bla- ,u " u, " u - 
lpliemcr, U cOant forcené côtre eux outre mclu 
re,icles perfecutoye iuùjucs aux villes eilran- 
ges. 11 En <juoy ftiùnt, ' comme l'alloyc aufsi 
en Damas aucc pouuoir Kcommifsion des prin 
cipauxdesPreftrcs, ij le vi(ô Rny) en chemin 
a c midi vue lumière du ciel plus grande que la 
fplendeur du Soleil refplcdiri l'entour de moy, 
&: de ceux qui enfcmblecfloyencauec moy. 
14 Et nous tous eftanscheus en terre,i'oui vne 
voix parlan:àmoy , en langue Hébraïque, Saul, 
Sau^pourquoy me perfecutes-tu r il t'ell dur de 
regimber contre l'aiguillon, if Lors le <li/^ui 
es-tu, Seigneur r Et il rcfpondit, le fuis Ulus 
lequel tu perfecutes. 16 Mais lcue-toy,Si s te tic £, a if\", .Dit» 
fur tes pieds: car pour ceftecaulc ic le fuis appa- t <- '<-n,rm «ouraje. 
lu ,pour te h conftituer Miniflrc oCtcfmoin des 
chofesquetuas veucs , & de celles cfqucilcs ic 
t'apparoiftray, 17 Te deliurant du peuple , 6c ne loiuio*. 
des Gentils,aul'qucls maintenant ic t'enuoyc: 
18 Pour ouurir leurs ycux,à lin qu'ils foyente ï- 
uertis de ténèbres à Iumiere,6cdc1a puillanccde 
Satan à Dieu , pour receuoiri einifs ion de leurs 
peebés ,6: part entre ceux qui font fanclifiéspar 
laFoy qui cft en moy. 19 Parquoy ( ô Roy A- 
grippalicnc fu poincdcfobciiTanr.à 1a viuon ce- 
lelle. 13 > A ins premièrement i'ay annonce i 
ceux qui clloycnten Damas Se en lerufalem , U 
par toute la contrée de ludec.JcauxGêrils.qu 'ils 
fillcnt pénitence , 6c fe conuertiflencà Dieu , en 
' faifantoruures dignes de pénitence. 11 Pour 
ccftccaufcles luifs,' m'ayâspnnsdâsleTepIc, 
ont tafché de nie 1 tuer: zx Maiscftantfccou- » r e>. 
ru par l a.de de D .eu , .e fuis viuanc lufques i « ^'^jii'Z 
jourd'hui , redant tefmoignagc a petit 6; a grad: ennemis, 
ne difant rien fors les chofes que les Prophètes 
Se Movfe ont prediftes dcuoir aduenir: i) -4 fa 
«eirqû'ii faloitque Chrifl 1 fouffrift, & qu'il fuft ' 11 to«elu.lo>eee i u' 1 l 

. ' » 1 1 r a' J _ * fani Ifntir en lwaune Je 

le premier de la rclurrettion des morts , qui de- j c f u r c ii.i*. 

uoit annoncer la lumière au peuple &c aux Gen- 
tils. 14 Etcomme il parloir, Se de ces chofes 
rendoitraifon, fcftus dît à haute voix, Tu es in- 
ienfé, Paul.le grâd fçauoir és Ictères te met hori 
dufens. tt Et Paul dît.Tcficfuis point infinfé, 
eresbon Feltus.mais ie profère paroles dcverité, 
Kdefensrafsis. 14 Car le Roy cognoit ce» 
chofes, auquel aufsi ie parle franchement , pour 
ce que l'eftimc qu'il m n'ignore rien de ces cho- m A f { «,n,i r , 1U ei,t»? 
fes : carccliaufsin'apoiri'.eliéfaiftcn quelque M'< Prophète, efioy- 
r 1 t enide Dieu, mait il eo- 

coin. 17 O Roy Agnppa.crois-tuauxr'rophe g , lol(r „ lt tn (C0ttal & 
tcsrle fjay que tu y crois. 18 Et Agrippa dit a cncaofai. 
Paul , Tu me pt rfuadcs .1 peu près d'eftre Chrc- 
ftië. 19 Lors Paul <iir,ledcfircroyccnucrs Di- 
eu', que non feulement toy , mais aufsi tous ceutt 
qui m'oven:auiourd'hui,&t en • peu, U en beau» „ t.vml prenjlemn» 
coup fulTentfaifts tels que ie fuis hors mis ce, ^«.-i-j^* 
liens, jo SuandilcutdictteichoJci t le Koy le le- „„,,, j c pt „, Clim _ 
ua &t le Prcfident.se Bernicc.Kccuxquicftovciit "'™eemeni,i V euir«<i. 
afsisaueccux. }i Etquand ils fe furent retires 
à part.ils deuiferent entre eux.difins.Ccft hom- 
me n'a fait rien dianede mort ou de pnfon. 
jl Et Agrippa dlci Fcftus, Ccft homme pou* 
uoit cftre dcliuréjf'il n'euft appelé à Cefar. 

Y iiij 



i 11 déchire la nanirt 
de vraye repciance , qui 
cil de laue bonnci a-u- 



É 



C H A P. 



XXVII. 



, S. 7W tfl mtiU iTtfmt. i% lUxUrte fe, tcmp n n.n, détendre Uf, w , . n 
} j Lu incite* prendre rcf,ti,,n. Jf llrendytcc, , (g. ménge . 4 , Ibfo»frwnZ£' * S F<9 



■ S.Paul eft ici mit au 
rang des prifonmers, 
maii Dieu le difeerne 
bien d/aucc le* autres. 



b Partis Je Cefareeili 
nauigcoyct ren Sepié- 
rnon en ce-ttoyant touf- 
ioun la terre à main 
fleure, fc Ju colle d'O- 

neotlufquci i ccqu'llt 

fiiueni i sidon »Ulc ma 
ntinie. 




t IlufacLleanc!. 



à S.PiulcôJuirpar l'E- 
fpnr de Dieu voit mi- 
eux ce qui eft oit propre 
tx conucnablc , que Ici 
patronl mrfnics. 

e- Crète cil l'ifle qu'on 



ntfcril 

R après qu'il fut délibère que nous na- 
uigerions en Icalic, ils baillcrct ' Paul 
auccaucûs autres prifonmers à vnCc'- 
tenicr nommé Iule, de la bande upptl* 
Auguftc. i • Ec cftans montes en vn nauire 
d'Adramyttc preft anauiger, nous parufmct 
pour tirer vers les quartiers d'Afie .citant aucc 
nous Ariftarche de Maccdonc Thcflalonicicn. 
J Et le iour fujuant nous arnuafmes a b Sidon:& 
Iule traitant humainement Paul, permit qu'il al- 
lait vers fes ainit,& qu'ils euflent foin de lui. 
4 Puis cftans partis de là, nous unîmes la route 
de Cyprc.pourceque les vêts eftoyent contrai- 
res: f Et vinfmcs a Lyftra vilU de Lycie, apres 
auoir paflé lamer quiell à l'endroit de CiliccSc 
dcPamphylie, 6 Là où le Centeniertrouua vu 
nauire d'Alexandrie tirant en Italie , auquel il 
nous mit. 7 Ft comme par plufieursiours nous 
nauigions lentement^ grand' pcinceftans parue- 
nus à l'endroit de Gnidc, pour ce que le vent ne 
nous poufloit point, nous pafldfmes audrfloui 
de Crète à l'endroit de Salmonc. 8 Laquelle 
jofloyansauec grand' pcine.nous \ mimes en vn 
lieu qui eft appelé Bon-port , près duquel eftoïc 
la ville de Ihalaflc. 9 Et d'autant que beau- 
coup de temps f cftoit parte, 6( que defia la naui- 
gation cftoit dangereufe, pour ce que dcfiainef- 
mes le 1 îeufne cftoit pailé,Paul les confoloit, 
10 Leurdilant , Hommes, ic voy que la nauiga- 
tion fera auec danger t: grand dommage nô feu- 
lement de la charge U du nauire , mais aufsidc 
nos vies. 11 Mais le Ccntcnier croyoitplusau 
gouuerncur& patron du nauire , qu'a ce quedi- 
foit Paul. 11 Etd'autantquc le portn'eftoïc 
point en bonne afsicttcpour hyucrner, la plus 
part furent d'aduis de partir de U p:ir i't>ir h on 

" -lafler l'hy- 
lantlc venc 



f CcftvnTentquifouf 
le entre Orient ic laBi- 
fc,rfiiiouuaillrlors Scié. 
pellci. 



patroni mefmei. P Jrt furent d aduis de partir de la f.tr 

.... pourroit aborder à Phénix , pour v pa 

e- Crète eft l'iOe qu'on *-. ■ • n. j e r- ' *\ 

oommeCa-Jie.enladi- uenqui clt vnport de 'Crète, regardai ... 
cioude» veomeui. de Libs & de Chorus. 11 Adonc le vcntdc Mi- 
di commençant à fouffler doucemcnt.cuidans c- 
itrcaudefTusde leur intention , cftans départis 
d'AITon ils coftoyerent Crète. 14 Mais tan- 
toft après vn vcnttcmpcftucux , qu'on appelé f 
Euroaquilon.fcleuaducoftéd'icellc. tr Le na- 
uire eftantemporté du vent , tellement qu'il ne 
pouuoit aller côcrc, nous fulines cmportes.ayâs 
abandonné le muire au ncnt . 16 Etayans pafle 
au deflous d'vne petite Ifle appelée Cauda , à 
grand" peine pcufmes-nous eftre maiftres de l'c- 
fquif. 17 Lequel ayans attiré , les nautonniers 
cerchoyenttous remèdes, ceignans la nauire par 
deflous : &c craignans de tomber en Syrte, après 
auoirabatu la fartie.cftoycntainfi portés. 18 Le 
■ourfuiuant pourecque nous citions açités de 
grande tempefte , ils firent' tcO. i s "p uls l e 
troificmc iour ictterent de leurs propres mains 
l'cquipagcdu nauire. 10 Etcommc ainfi fuft 
que par pluucurs iours il ne noué apparuft ne So- 
leil ni eftoillcs,& que grade tempefte nous pref- 
foit de prci.toute efperàcc de nous pouuoir fau- 
uer à l'aducnir.fut oftee. zi Mais après qu'ils 
eurent tfté long temps fans manger , Paul cftanc 




Syrie eft va gra.il gouf- 
fre en lamer d'Afrique. 

g A fçauoir.dei bagues 
9c marcliandifes , pour 
defeharger le nauire. 
h Ou,lc fourniiuenr. 



■p.,l u ^.. , ™>0-tr*,!; 

•^drumelmtm mcipicntemiu n *utm 

) Seqv.tnt,étH,tm diiitncmu, Si J 
Humtni .Htcrn ,r,ai, luUu, 7> 4I1 /. 
mifit *i «mi», ir e , & fa 
4 E, M, tityAffimm f.LnJi. 
Cjpr*»r.p,.f lt r,* , 
r,. 5 htftUimCluU&T *mfl iy /,> 
u.g.nU^vemmu, l}flr,m^t ,fi L y. u . ' 
6 tiihi inuenitvi Cenn.riç JUiumZà 
xndrirumneuigitem in tul^a, „<rf/. 
/•»«»««» «m. 7 E, 'imnltuditi^ZL 
de n^„ lmnM , & va d<„ imJ Ji nilt 
CmUnm frohebemt nu vtnlo , ,dr>ni.. 
mut Crtt* iuxtA Sutmonem. » rf • 
iuxù luui^nter.vemmM in l. CH m «u, n '*ï 
<j«, vtiAtur Buni foi /w, t », ,,,. T , 4 „J ( 
lu ThuL/Jt. 

9 MhIio ,Ktcm trmporc per«f7o , c „ m 
Um mncfei t„u ""•cig^na.U ltlu „, u 
um fr<itrijf,t,(onfiU., Hr m/îW», ii. 
ttm As 

10 f$ri,video i/venti cum imuru (3 mut 
f dtmno hmi/Jm «ikr» ^ t,*u H ,f r <t rlii 
«mari.»» ncjlnnm im.fi, tfli ntmj/uk, 

1 1 Centurie aiiltm'HbernitïTi & iuu,U- 
n nugu credcbai,cjuJim lit <j K * à 7'4u/ 0 di- 
icUniur. \\ Lt tum tftia priM m „ ,f. 
[ci id h"»**>dum,flHrimip,iHtrunt , an f,. 
hum nauiçdrt indt/i que medo peflent drue 
vicnlcl Thctniien , hycmtre >pt.,ir m f uu 
nspmenttmtd.AphricKm c,-«ii CUtnm, 
I{ ^tlpirtnle *ntcm nutlroxfiimiiei prt- 
f opium fe lentre, cum fufiulijfenl de^ff,*, 
legebant Crcltm 1 4 Non pefl mulium <tm~ 
ttm mifit ft contr* ipfim i tmiu Tjphcni- 
lUr.quiimctturl-Hrotquil», 

15 C umqut trrtpu tjffct IM«* )f > »,„ p c f_ 

Jtt etntri in vtnlum , d*u njue jttubu, ft. 

rebamur. 

16 In infuUmtutm quandum dtturrtn. 
1 ■ vcealur C*ud*,foiuimiù--,x "biine- 
re fttphim . 

1 7 «c;* fublatu, tdiutttriié -jitbtntur, ctt- 
cinffntei n.iutm, limita ne in Sjrtiminei- 
derent.fummijf, i-a/efu ftrtbuntur. 

18 y alttU lulem mbit tempcjrtit idflatir, 
fequtntiditimcium fettrunt, if Et uni* 
die fut !>.•.< trmumtnu ndnii preitte- 
runt. ïo IStqne auttm/çle, nequefyde- 
nbm tppjremibm per plurtt diti,rj- itmpt- 
ft*tc non txi^nn imminenttjutm M*n erat 
fp~ei tmnii fttutu neffr*. 

II Et cum mulid itimntti» fuijfci,tunc flit 
Ttultu m medio icrk dixil : Oporltbut qui- 
ilcm i virimditt me non egredii Creuju- 
triqut 



eriqtte fdtere iniuridm Utncin- idSurtm. 
XX Et nunt fudde» vobu bono animufli. 
^mifiio entm nulliue „nim< trilex tutu, 

■ , t : r i :j..dm ndUU. 

1) ^tdflitstcnim mihiltdt nulle dngelsu 
dei,iuius jxm ego,r^ tmi deJerustUicent: 
»♦ N' limtM Tdule-.Cdfdrs le < met dfii- 
fiere.Et tut donduit i,ti deiu omnei qui tw 
nigdnt tecum. 

If Tripler quod bono dr.imo eHote tirs. 
Credo enim deo,quù fie erit quemddmodum 
diHum eji mibi. 

3 6 In infuUm dtttem qudnddm oporlet nos 
deuenire. 17 Sed pohedqudm qudrtdde- 
eimd nox fttperuenii , ndttig.întibui nobu in 
Hddrid cirtd médium noBem,fufpiedbdnlur 
nMtx dppjrere [Ai dliqudm regionem. 
l8 Qtsi Crfummillenlei bolidem , inuene- 
runtpdffm viginti:& pufilium inde fefdrd- 
tiiinuenertsnt pdffus quindecim. 19 Ti- 
mentei dutem ne in dtperd Ucd ineideremue, 
de puppi mittentei dnihorxs qudtuor , 
bunidicm fieri. jo HdutU vero qtuerenti- 
W/igrrf de ndtii,cum mifijfent ftdphdm in 
mare, fut ttlenm qudfi ineiperent i pror* 
dnchortu exlendere, 31 DixitTdntm Cen- 
turioni,Q- miliitbut: Nifi hi in ndui mdnfe- 
rmt , voi fitlui fieri nonpotesln, jz Tune 
dbfiiderunt miliiei [unes fidplm , f> p*fii 
fitrit edmexeidere. )j Et cum lux incipe* 
ret fieri, rogdbdt Tdulus omnei fumere eiti, 
diiens: Sufrtddmmd die hodie ey'pecjdnies 
teiuni permanetis,niltil dllipienlet: 
J4 "Propice quod roto vos dctipcrc lilnm 
frs> filme -vefird-.quid nuHim vefirum tdpil- 
tus de idpitepesibit 

}f Et mm luec dixi(fet,fumens pdntm grm- 
tidt egit deoin tonïpcRm omnium : & mm 
frctiffct,cospil mdndttldre* 
16 ^Aninuequiorei dutem fdBi omnei , 
ipfifumpferunt nbum. 37 Erdmus dutem 
-jnixtrfd- dninue in ndui durent* feptudgin- 
txfex. ;8 Et fdtidti ubo dUcuidbât nduem t 
idddntei tritienm in mdre. 
Î9 Citm dnlem dier fdSltu cffct,ttrrdm non 
agnofeebdnf.fsnitm vero quenddm confiderd- 
bdnt habentem Vsttm , in qAcm cogiidbdntfi 
poffent ,eiitercnancm t 40 Etcumdncho- 
T.u fuïtittiJfent,tommittcbdnt fe mdrt, fimul 
Uxdntesiunffur.il 9itbtrndtulorum:cj? Uud 
to drtemine fetundum dur* fidium , tendt~ 
bdnt ddlittm. 41 Et cum sncidiffèmus in 
tocum dithdldjptm , impegerunt nduem : e£r 
i y .a quidem fixd mdntbdt immobile, pup- 
pn vert foluebdtur i vi nutm. 4 1 Militi 
dtttem eonftlUm fuitt-vl tuflotiidi occiderentt 
ne quii mm endldjfel,ejfugeret. 
4 1 Centurië dutem volent ferudrt Tdulï % 
proltibuit fieri : ittfiitque en qui poffent n*- 
idre > emititre fe primes , & euddere , &• di 
ter i d m exire t 44 Et netem dlios in Id- 
bulu ferebdnl-.quofddm fitper M quse de ttdui 
ermt.Et fie fdciiim efi,vt tmnci dtsimt eux- 
derent ddierrdm. 



au milieu d'eux, dîc, O homme», certes il faloit 
me croire.K ne partir poinc de Crcte.ic gaigner 
ce dommages perte, it Mais maintenant ie 
vous enhorte que preniez boncouragc:canl n'y 
aura nulle perce entre nous quant à la vie, mail 
feulement dujiauirc: xj Car' l'Ange de Dieu, U"'T' Di '"'"' 
a qui ic fuis.&auqutl ie fcn,f-cft prefcntc datiâc 1*'<- m l""iu"«'i ,*£ 
moyceftenuict, 14 Difant.Paul.nccraî point, 
il faut que tu fois prefenté i Cefar: U voici. Di- 
eu c'a k donné tous ceux qui nauigentauec toy. 



M Parquoy,ô hommcs.ayca bon couragcicar ic 
croy à Dieu qu'il fera ainfi côme il m'a cfté dich 



k tibcacJ.aiô Je, 
fim de Dieu c(t dit», 
due iiiIijucb fur ceux 
qui •□l'^ouadigaci. 



le* Mais il faut que foy ôs icttés en quelque ifle. 
*7 C|uand donc la quatorzième nuitt fut ve- 
nue.commc nous eftiôs ponés en la mer 1 Adria- Léw^JmTJ ** 
tiquc.cnuiron minuicl les mariniers lugeretquc ft "cïe«a 
quelque contrée leur approchoit. 18 E'-.iettâs iVclUfe - 
la fonde en bas,trouucrcnt vingt brades : puis e- 
ftans vn petit reculés de la,ils ; muèrent quinze 
brafTes. 19 it craignans qu'ils ne tumbafTcnc 
en quelque cfcucil , ictteren t quatre ancres de la 
pouppe</» nauire.dcfiransquc leiour vinft. 

jo £ t comme les mariniers ccrchoycnt à Ten mil4Jui.n.f„„ n ;,,, e 
fuir du nauire.ayansauallé l'cfquif en la mer cô- "■"■i" 1 f °»' iurdi.at 
me fils euflent voulu lafcher les ancre, du côfté ZZZ", t^Z- 
dclaprout: 11 Paul ditau Centenier , & aux t c '<"" '«u'iiiii- 
gendarmes , Si ceux-ci ne demeurent dedans le 
nauirc.vousncpouucz vousfauuer. 11 Adonc 
les » ge-darroes coupèrent les cordes de l'cfquif, C«J5!SLTîw»^^ 
tc le laïucrent choira bas. jj Et pendant que """ J "1 U « sr»uUi- 
lciour deuoit venir , Paul les enhorta cous de fo "' 
prendre à mâgcr.difant, Auiourd'hui cft le qua- 
torzième iour qu'en attendant vous eftes demeu 
rés i 0 ieun,4cn'aucz rien prins: 34 Parquoyic 
vous enhorte que preniez à mangcr.atcedu qu'il 
cft expedienc pour voftrc faluc : car * il ne cherra 
de nul de vous vn cheueu de la tefte. jf Etquâd 
il eut dict ces chofcà»fic ' pnns du pain , il rendit 
grâces à Dieu deuanc cous:£c l'ayant rompu, cô- J2îi è""' 1 ' r " 
mença i manger. 36 Adonc tous ayans pnns * 7 '' 
courage,fc prindrentaufsi à manger. 37 Ore- 
ftions-nous au nauircen couc deux cens feptante- 
fix perfonnes. 38 Ec quand ils furent raflafics de 
viandc.ils allégèrent le nauire , ietcans le blé en 

la mer. 39 Ec leiour venu , ils ne cognurenc 

poinc le patSMiiais appcrccurenc vn golphc ay ât 

riuigc .auquel ils dciiberoycnc ictter le nauire, 

f'ils euflenc peu. 4 o Parquoy ayans retiré Ici 

ancres, ils l'abâdonncrenc à la mer, lafchâ. quâd 

& quand les actaches des gouuernaux:&c l'artimô 

leué au vent, tirèrent vers le riuage. 41 Mais 

eftanscheus en vn lieu où deux courans fe ren- 



I 11 entend vne ibAinf- 
cc exlraortlintirc & in- 
oriteccuoime il admet 
i ceiu ejai (ont d^fguu- 
Rl pour l'apnrehinlîos 
iu dagcrouiltlevoycr. 
C'eft.iii pour leur 



cnncrovct.il 



hcurcercc lenauire:6c la proue 1 t - lac J 'f"it t» fe» 
eftanc fichée demcuro.c ferme j & la pouppefe tïïïuZ&?**' 
rompoicparla violencedrs ondes. 41 Adonc 
leconfeildes gendarmes fut de tuer les prifon- 
nicrs.de peurque quelqu'vn feftant fauué à nage 
nefentuift. 43 Mais le Centenicr voulancfau 
ucr Paul.lcs empcfcha de ce confcil.âc comman- 
da que ceux qui pourrovent nager , fc ictcaflcnc 
hors les premiers,* fc fauuaftcnccn rerre, 
44 Ec le refte.les vns fur des ais.Sc les autres fur 
quelques/>i»»dunauire.Ecainliaduincque tout 
fe fauucrcnt; en terre. 



C H A P. XXVIII. 



^^^^ 



a Ainiî elroyent appe- 
lil ceux qui n'cnoyeni 
ni Ores» ni Lauoi. 




b Ce ft le ingemêiper- 
netn des botnmei , qu' 



n II en rrajr (VmblaMe 
que ce pcrlouagc eitou 
ciru/cu Aomaic. 



Stans hors de péril, ilscognurêt alors 
, que rifle cltoitappilcc Malte. 
^ E des * Barbares nous tirent vne fin 
gulicrc humanité : car ils allumcrcnc 
du fcu,& nous reccurent tous, pour lapluyequi 
nousprelîoic,6; pour le froid. } AdoncPaul 
ayantalTcmblé quelque quantité de farmens.cô- 
mc il les eue mis au feu , vne vipère forcic hors à 
caufcdelachalcur.&cnuahnlamain. 4 Ç»uâd 
les Darbarcs virent la bette pendante à fa main, 
ils dirent l'vn à l'autre, Certainement ccft hom- 
me-ci eâ k meurtrier: lequel après cltrc cfchap- 
pi de la mer , la Vengeance ne permet point vi- 
&S5ZL'S£X ™- f Mais .celui ayant fecoué la belle dedans 
c Vo>ciUarc in.ij. le feu , n eut aucun ' mal. 6 Or cuidoyent-ils 
qu'il deuft f'cfler.ou fubitemt't choir tout mort: 
mais quand ils curent longuement attendu , (Se 
veuque nul înconuemcn: ne luicnaducn nt , ils 
changèrent propos.difans qu'il eftoie Dieu. 
7 Orefloycntcnccft endroit là les politisions 
du principal de l'ifi-- nommé J Publius , lequel 
nous reccuc , U par trois lours nous logea bcni- 
gncnicnt. 3 Etaduint que le Pcre de Publius 
eifoit détenu de fleures 6: de flux de fang : vers 
lequel Paul alla : & quand il eut prié , U mis les 
miins fur lui.il lèguent. 9 Cela faidr,tous les 
autres del'ille.qui eftoyent malades , vindrentà 
lui.Se furent guéris: 10 Lefquels aufsi nous fi- 
renc grand honneur : & au départir nous fourni- 
rent de ce qui cftoit nccciTairc. 
11 5Î Et trois mois après nous partifmcs en vn 
nauire d'Alcxandric.qui auoit hy jerné en l'ille, 
& auoit pourenfeigne c Caftor 6c Pollux. 
iz Eteftans arriués à Syracufc.nousdcmcuraf- 
mes là trois iours. 1; De là ayans tournoyé 
1 ville mariiime «1- nous arriuafmcs à f Rhcge. Et vn îour après , le 
«lie du caé d'Occioc". V( j t dcMidi cft.î t furucnu.nous vinfmcs le deux- 
ième iour à Puzol. 14 Auquel lieu ay as trou- 
ué des frcrci , nous fulnics priés de demeurer a- 
uec eux fept iours. Etainfi vinfmcs à Rome. " 
lf Et quand les frères de là curent oui nou- 
uelles<.'s->»M,ils vindrentau dcuantdenous luf- 
* Ce fom lient diSani ques au Marché d' A ppius , 6c aux 6 Trois tauer- 
JÏS™ " mn " nés : lefquels Paul voyant rendit grâces à Dieu, 
& print courage. 

16 Qjiand donc nous fufmcs venus à Rome , il 
fut permis àPaul de dem eurcr à part foy auec 
vn gendarme qui le gardoic. 
Vf Le troificmr louraprcs.Paulappelalcs prin- 
h Combien «ne s. Pj.1 cipaux des h Juifs : Se quand ils furent venus , il 

cuncûc grade tient nu. i j<* , , e 1 . . ' 

par ceux Je (jna- 'curait, Hommes frères, combien que icn'avc 
non , ioiitefoi> il uf- rien commis contre le pcuplc.ne contre les cou- 

ehe d appaifer leiluiM n - J n e n . 

ooiefoyenti Rome, . "urnes des Bcrcs : toutefois eitan: empnfonne 
îlnl'i' J "'7"' r "' i " <^ s 'erufalem , l'ay cité liuré és mains des Ro- 
U,F,!(t,\"lml»^ C t mf' 1 "- ,8 Lcfqticls après m. moir examiné, 
•nncnm. m'ont voulu lafeher , pour ce qu'il n'v auoit au- 

cunecaufede mortenmoy. 19 Mais les ïuifi. 
contredifans, i'ay cfté concra'n: d'appeler à Ce- 
far : non poinc que i'aye dequoy aceufer ma ru- 
tion. 

*o Pour celle caufe donc ic vous ay appelés 



t Qu'on n .f 

«ori,e*efl enfins de lu- 
pirer,*- efln) eurrepu- 
téi dit un de U mer. 




Mm Heblt. ^taer/ii 9| 
nos emnei ,f,rtpterimi 



Muni. 



mmproieJiife^nuAfit „,,,„„ m \ iN 

murent tmvtHcnd, tn.f*- f, /.,.. ~r. 

m,r,. Du, *«, tm ,U,, ernen^,,,^ '"T 

um ,ll„ crtnl f,*dU frnu if h i^fj* " J 
mine TM^, rjll i mi[uÇ„ f , cni , ,„ iM ^ 

T'n n", l fr""*" """ m r*"~ 

7 uih- l<lrJ,*t O difcm, r! . v,va/«K ud, 
te.^td <iHtm Tanlm intr*uit , f> <»„ , ril ç. 
f<t,<? imp*f»ijf,t ei nuiiimyftnti.ii tttm. 

9 £201*110, om,t„ nM i n iafd* hthtbnt 
wfirmiu tts*ctcde!>.ini,&- u.itUnlnr. 

10 .gjiii' e/i«m mu/ru honortiu Militât- 
tMtrHnt, & ndui^nuliu imfofucmn, m,* 
ntetffarm erunl. 

11 TV/ mtnfti nuitm ira mmf/a&mmit 
tltni alexandrin* qit« in inJuU hjcmtue- 
T*l,cmer*t infime Cdptrum. ~iz Etcum 
■ucmjiemtu Sjrainfi, , manfimui il.i iridnt. 
IpdetueunUgenlei deuenimm 'ff' rri«mA 
f»fl vmum die m fltiite fttiid* duvt- 
mmuf Tuieohi, 1 4 VU inrttnttt frmtrif. 
tm r»ipti ftmm munere *f'nd toi diet feflï, 
Cr fie vtnimm Isgmtm. 

If £/ mât cum diidijftru frmtrtl , etenrre- 
runi nabu vfanc *d uJpfij futxm ©■ Trei u 
itrn.it Shjii eum vid.JJèt Pajlnt^nlùu d- 
gem det^teeefit fdneUm. * 

16 Cum Aillent vemffimm T( 7 m»m , Ptr- 
miffiim tïl Vttulo ptrnutntrt jibimel eum c» 
fiodienie fe milite, 

17 7*0/7 tertium antem diem eonueemùt 
j'rimoj ttidteorum. Ciimtjite r venifjent,dite- 
b*t na : Ego, 'jiri frittes, mhd aduer,'^ pU' 
lient fourni ,j-.:l />ir. t t.-,i tjlertum ,viHtl*é 
ab îerofttlymii trjditu* fim in ntdnut 'fy' 



Méjmrunoi 



1 î oj^r eum interrtgAtiitntm de me fidbw 
iffent ,-noluerunt me dimiilere,eo -jm-d nutU 
effet uufét mtrta in mt. 
19 Conlr*ditenlibiM tultm Ii:d.e i< , ioa- 
{!*•? fam .tpfe/Ure Ctfartm , nm quêfi JiTM 
te m meum tubeni *ttqmd attiiftre. 
10 Troflerh*m i-itur e*u(im rt^Auivf 
l idue (?*Uoqui, "Pnfter Jj>tm tmm Ifrtel 
téUtt 



talent hac circundalut fum. 
II ~<l iUtdixernnlad etim: Vtl neifueli- 
ferai a'tcepitKiu deiei l K d.ta , nenue adue- 
nieni aliquù frairnm nuniiauit aui Uaum 
tH quii de le mal»m. 

Il Tipgamut auiem à te audire qy« fentii, 
Kam déficit htt noium ifi no»» quia ibi- 
que et tonirtduitur. 

1 j Crm conjiituijftntanem iUidiem,vt- 
nerunl edeum in bofpiiium ylurimi.quibw 
exponebat leflifiiam regnum det,futdènfqut 
en de le ft ex lege Moyfi r> prof bc m, à m tut 
nfquctd nïpcrtm. 

14 El quidam etedebtnl in qvx dicibalur, 
quidt m -vero non irtdebtnt. 
zf Cumque invitem non (jfent tonfenlien- 
tri,difiedcttnl,i!icenle Taulovnum -jerbu: 
Qna benc (fitittu ftnHui Ututm ett fer I- 
fatam prophctam ad pairet nojlroi gîtent: 

16 V ade td populum iftum t (y dit : ^inre 
tudictù,ry non intelligent : ry : ider.tt, vi- 
dtbiutrfy non pcrfpitieti*. 

17 Iniraffalum til enim corpsp uli hnitu, 
(s- tntibm grtuiler audierunt , ry ttidoi 
f:it>t comprejfcrunt.nt formideani etuUs,(y 
auribm tnditnttf? larde intelligent, Qr tô- 
nerlant fe,ryfanem coi. 

18 :. .1:1)/; ergofn vobii , queniam genli- 
bm mijfum ejl but ftluttre dei , ryipfiau- 
dient. 

Ï9 Et mm hxc dixiffèt,exierunt tb eo In- 
tUi,mnlum htbenlet inter fe quafiionem. 
îo Mtnfit tuitmbiennio loto in fuo ton- 
du!fu,(y fufeipicbtt omnci qui intrediebtn- 
titrtd citm, 

jl Tradtianj regnum dei , (*■ deceni qu* 
funtde domino lefa Chriftt^un omm fidn~ 
1 tajine prthibiliont. 



XXVIII. if g 

pour vous voir,& parlera vous: carie fui» cnui- 

ronné de celle chaîne pour l'cfpcrance d'Ifracl. 

11 Euxluidircnt, Nous n'auons point receu 

lettres de Iudec touchant toy : 6: perlonnc des 

frères n'eft venu qui aitannonec ou difl quelque 

maldcioy. n Mais nous voulons bien ouïr 

de toy cequetufens:carquantàccflc'fcfle,il ■ Uton.m»nt. r inj M 

nous tft notoire qu'on lui contredit par tout. V'"" • dt rkiuojiU. 

1} £t quant ils lui eurent alsignc iour,plufieurs 

vindrentàluiaulogis : aufqucls ilexpofoit par 

tcfmoignages le royaume de Dieu, Iiur mon- 

ilroitcequieftdelcfus,tantparla Loy dcMoy- 

fe,que par les Prophctcs.dcpuis le matin lufquci 

auvefprc. 14 Etaucuns furent perfuades par 

lis chofes qu'il difoit: 4c les autres ne croyoyent 

point. 

zt Parquoy cftans en difcord l'vn aucc l'autre, 
ils fe partirent , après que Taul leur eut dift vn 
moc, t fiauoir, Le fainlt Efprit a bien parle a nos 
Pères par Ifaie le Prophète, 

16 Difant, 1 k Va à ce peuple, & di, Vous orrez k Crf)r ! .ropi. e ri.el.co 



del' 
vous 



me.vn coup dr mu tCJU, 

orciIle,6C n entendrez pointiKcn regardant pour n»rt u iuteté 
s verrez.Sc n'apperceurez point: i " po>" J » 

l~- _ ■ V , r « . ff, ncl ccrur 1 ceux qui e- 

17 yar lecaur de ce peuple cft cngraillc : Se to t » t encore .1,1,110. 
ont oui dur des oreilles:îcont ferm^ leurs yeux: j"^"' 1 ' " cfo )"" 
i fin qu'ils ne voycntdes yeux, & qu'ils n'oyenc f/m'em!' " " **' 
des oreilles ,& qu'ils n'entendent de caur, 6;fc 
conucrtiflent,& que îe les gueriffe. 
zi Q^j'il vous foitdonc notoire, que ce filut 
de Dieu cltenuoyé aux Gcntih,& ils ' l'orront. 1 C'elt.ili i t mmn, 
19 Quand il eut d,û ces chofes.les luifs fc par ÎS^^t^îS 
tirent d auec lui,ayans grande difputc entre eux. cn»«m. 
)o Mais Paul demeura deux ans entiers en fon 
logis qu'il auoitloe , &reccuoit tous ceux qui 
venoyenta lui, ;i Prefchant le royaume de 
Dieu , & enfeignant les cl:ofes qui font du Sei- 
gneur Icfus Chrilt.autc toute afleurance de par- 
ler fans empefehement. 
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Difitun par crdre Jet tnntet 4 fret U ce mur',,,, de fiinB T> d „t, 
mon/1 r*nl le temps rie U pérégrination <f/«i»i,c> 
dtt epijlret ejtrittt tux F.glifet. 
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S.Paul perfecuKur.Aa.7.8.9,Eftconuertiallancl Dama^Afl 9 
De Damas il va en Arabie prel'cher l'Euangile : Puis retourne en Dam 
veut prendre : mais il efchappc par le moyen des fidèles qui I juanZ^» , on '* 
vne corbeille par dclTiis la muraillc.Galat.i.Aft.9. cn hii en 

Delà vient en Ierufalcm pour voir fainû Picrrc.Aâ. 9.1. Cor.i i Gala 
Les Iuifs le voulant mettreimort.il fut mené en Cefarcc.fit 
8cenTarfcdeCiUcc,Aa. 7 .Galat.i. ' Ucnu °y*M Syrie, 

Ec après il eft mené en Antioche par Sainfl Carnabas , &, U les diftiples fn 
miercment nommés Chrefticni. 
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pre- 



atie, 



La famine predifte par Agabus fous Claude Ccfar.Aft.u. 
Saintt laques le maieur occis par Hcrodcs.Aft.n. 
Paulus Proconlul en Cyprc,conucrti par lainft Paul.Aa.ij. 
Sainû Paul prcfche l'Euangilecn Antioche de Piûdic ,qùi eft partie de Gai 

Delà il vient en Iconieoù il demeure quelque tcmps.Aa.ij.fi: 14. 
Il guérit vn boiteux en Lyftrc.fic y eft lapidé,Ac>. 14. 

Ayantordonné des Anciens en I tglifc, fi; v iûcé toute laPifidiefi; PamoK 1 
retourne à Antioche. P n )lie,ii 

En ce temps eft célébré le concile des Apoftrcs en Ierufalcm.où fiinft P au i f 
fté.Sc de la retourne en Anuoche.où fainû Pierre vint aulsi', fit fam/i P„,i i* '" 
f.ftaen facc ( Aû.n.Gal.i.«/s ' ' ainuram l Ul rf . 

Saincl Paul va en Syrie Se (. ilice aucc Siluanus pourconfermer les Fg|if es .p u - 
Derbe 5c Lyftre.où il prend pouradioint Timothcc.puis va en Maccdone 
feigne en la ville nommée Philippes.Acl.ir.fic 1 6. °" 

Il enfeigne à Athencs,Acl.i7.Et de là efent aux ThelTalonicicnj. 

Il demeure à Corinche dtxhuit mois,Aa.i8.Et la efent aux Romains 

11 retourne en Afic.à E phcfe.fij de la en CcfaicctPuis en lerufaltm fiideilêa An 
tioche.Apres il vifitc les Eglifcs de Galacic fit Phrygic,Aa.i8. ' 

Il vicntàEphcfcoù il enfeigne deux ans,* y lailïc Timothcc,Act.i9.fic î.Tim 
Ilcfcritd'Ephefc la premiereaux Corinthiens, i.Corinth. 16. 

Apres le tumulte qui tu: en Fphefcappaifé.il vient a Troas.fi: de lien Maccdone 
fie citant a Phihppcs efent la leconde aux Corinthiens par Titc U S Luc i c* r 

fici j.6cAa.io. r ' ■ V ' l>r - 1 - 

De là il vint en Achaiefie à Corinthe ainfi qu'il auoitpromis.i. Cor. I6.fir 1 Corin 
n.Et à caufe des embufehes qu'on lui faifoit.il retourna par Macedonc en Troas 
vers Anftarchc fit Timothee qui y eftoyent allés dcuant,Aa. 10. 
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Ji Eftantpnfonnicreftmenéa Cefarccau preuoft fclix, Aa.ij.'où il demeure deux 
ans, Aa.14. 

5» Puis cil cnuoyé à Rommc prifonnicr,Aa.X7. 

Jj Eftant és liens il efcritaux Galaucns.aux Ephcûens.aux Philippicns. 

H Aux Colofsiens.i Philemon. 

Jf La féconde i Timothee. 

j6 Finalement eft décapité par le commandement de Néron. 
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Epiftre Catolique de fain£t Ia- 

Q^V ES APOSTRE. 

i\C V TA E K T. 

Cfjit E-piflre , celle de S ai ni! "Piètre, U première de Saint! Jean, Çr cel'.t de SainSl Iuie,fim 
appelées Caûioliques ,c'eft ,tniuerfelles .Car eLes ne s'adreffent point à aucun certain perfon- 
nagejte cité, ne pais,mais ynimrjellement à ceux qui eftans dijperfés par dtueripats , confef- 
Jentle Nom de Iefw Chrift. Aucuns les nomment Canonnjnes: HMM ci nom ne leur comuent 
p'uftoft que aux autres. Il efi facile à iuger par la do.lrine contenue en ceTle £piT!re , tjuelc 
fainil RJprit a continué t aucleur fin infir*ment,a remué fa main C" 0* plume pour l.inftru- 
HionCf édification de t 'Egjfe.Tmintrfe.lt. Car il met en auant plufieMs enfeignemens fort 
•vtiles touchant la patiice que chacun faifant profefiion du nom de le]. a Clrijl doit au tir, tou- 
chant r inuocatiou du nom de Dieu: lefruitl çy excellence de la dodrine céleste/exercice det 
fidèles és auures de pieté, la modtration ©• continence de la langut^t'tP.udt de paix O- tr.m- 
qni!lité,lerefreindesci:piditcs,lcmej}rii dumonde^Çr de layie prefente par Itfm Chnfi, O 
autres chofes femb'.ahlcsXoutCi lefquelles chofes conniennent fort lien au contenu és autres li- 
vres canoniques de la faillite Efcriture. Parquoy c'efl fans caufe qu'aucuns des anciens ont 
faicl difficulté de receuotr ladicie Epislre au nombre defdttlts canoniques, 

CHAPITRE I. 




Z Tentatitn.fmbation. j Talienie. t Sapiente. 8 Courage doulle. li Couronne Je '.le. 
14 CtnCHpifcentc. 18 Engendrés par la partie. 10 laitue de Dieu. 11 ^tmlueuri de la Ley. 
16 T\efrever ft langue. ^^ fraye relit ion. 



1 Mrtth.7 

Mlrc.lt. : 
lie 1 1 .y, 
ItU 14,1 i 
m I6.tt. 




.Actbui dei Cy Jomir.i 
noRri lefu Chrîsiifer- 
uus.dutdecim tribubm 
[ qu* fini indifpcrfttrc, 
falute. 2 Omne 
iltu exiHimate fratres 
■ mti,cum in tentationei variai inâderitn; 
J Scienttt quodprobatio fide'fveflra patic~ 
tiamopemiur. 4 Tatitniia auiem ofm 
perfeHumhabeaV.vtfttu ferftHi ©• mie- 
griyinnullo déficientes, j Si finie aillent 
ve/lruM indieet fap'untia t pojlulet à deo t qui 
dat omnibus affluenter t & nô improperat: et 
dabiturei. 6 'Pofltdetauteminfidetniltil 
. hajitaw.Qiienimkajitat.fimil» efl fluclui 
• m.iria t qni àventt mtuetur , rjr etreunfer- 
tur. 

7 N<inergtexiHimethomo ille nitld acti- 
piat aliquid à dtmino. 

8 y ir duplex animo, imonflam efl in tm- 
'nibufzitsf [nia. 9 Glorietu-r autem frater 

humilis m exaltatione fit*: 

I o Dimei atttem in humtlttate fua , quonia 
Jicut flot fœni traufbit. 

I I Mxortm enint efl fui eu m ardoret f> are- 
feeit foenum , ep- flot eitu decidie , &• deior 
vultut nus deperiii. lia (y iliues in ilineri- 
busfiut marie fcet. 




Aqucj feruiteur de Dieu , K 
de noftre Seigneur lefut Chrift 
* aux douze lignées , qui font 
b efparfes , falut. 1 Mes 
frcrcs.ccnez pour vnc parfaiire 
ioyc,quand vous cherrez en di- 
uerfes ' tentations: 1 1 Sçachans que l'cfprcu- 
uc de voftre fo y engcndrc* J patience. 
4 Mais il faut que la patience ait vne otuure 
parfaicle: j fin que vous ioyez parfaicts 5c entiers 
de forte que rien ne vous dc faille. f Que fi 
quclqu"vn d'entre vous a faute de fapicnce.qu'il 
la demande à Dieu, qui la donne à tous abon- 
damment^ qui ne la reproche point:4c elle lui 
fcradônee: 6 1 Mais qu'il la demande en foy.nc 
douuntnullemcnt:carccluiqui doute ,eft Icm- 
blable au flot de la mcr.agité du vent , & déme- 
né. 7 Or queceft hôme-la ne f'actende poinc 
de reccuoir aucune chofe du Seigneur. 
8 L'homme double de cceur ,eft inconftanc en 
toutes fcsvoyes. 9 Qjie le frerequi cft de 
bafTc conditionne glorifie * en fa hautcfTe. 

10 Et celui qui eft riche, en fa r petitefle:' car 

11 pafTcra comme la fleur de l'herbe. 11 Carie 
Soleil ardent n'eft pu pluftoft lcué , que l'herbe 
cft bruflce.êi fa fleur cft cheute, & fa belle appa- 
rence cft peric:ainûaufsi fleftrira le riche auec 
fcj cntjcprinfci. 



■ Oft, itouilnifi 
Pm I iUi liJrlet. N 
b Ccfte dtfpcriinn dei 
luiff commença par Ict 
cju ligne» du royauma 
d Ifracl tianfportr» en 
ATyrie , pui, p ar ]„ 
dena du royaume de 
luda tranlpoite» en 
Babylone. 
c C'c8 alllidiofls. 
d lu affliction! doue 
feruenci examiner no- 
ftre f«y,poiir engendrer 
Ufiuift de patience. 



eArçauoir.d'aucJt qu'il 
e4 appelé en la compa- 
gnie de lefui c bridant 
eft F1I1 de Uieu , & Roy 
du Roia. 

f Afjmoir, en reienanc 
rout.ee que le monde • 
en grande admiration. 
Car ce qui eft hautain 
félon le monde,eft abo. 
mu ai. jn dcuaot Dieu. 



1 3 



I c ' eft t'»i» que Dieu 
e«auaeur Je tout bien 
"ce lui doit point ai- 
«Ibue, le nul, tomme 
funt.euiquii-e.cufeut 
f"' '«"'nature, ne con- 
Merant Domtq le mal 

l^r «•>■*<« jwukw 

•"t^tomeauliile pe- 
rte qui eu vient, pro- 
««de de uoUrc lineraj 
arbitre. 

* Ce», Il empefcW q 
Dieu neparlacc Can gtu- 
urceanouf. 



■ Loydelibené.d'juut 
que nout l'truôe a Dieu 
filon I<ellen6 point en 
elprit Je trainte lerui- 
le , nu,, tn „|, JUC c8 „. 
feieate lUaale. 



k II entend vn renon- 
çaient de foy intime. 



Il * Bien-heureux cil l'heimmc qui endure ten- 

tation:car quand il auracltc cfprotmé il reccura 
Ja couronne de vie, que Dicua promue a ceux 
qui 1 aiment, la Quandaucun cîl tcncé.quil ne 
die point,qu'il cft tenté de Dieu Car Dieu n'eft 
point tentateur de maux,,* ne tente pcrlonne 
14 Mau vn chacun eft tenté, quand il cft atti ré 
Kamorleparfaproprcconcijpilci.nce. ir Puis 
après qund la concupifccnce a conecu , elle en- 
fante pcc!îé,£c le péché eftanc parachcue.cnecn- 
drclamorc. 16 Mes trefehers fre. es , ne vou» 
abufci point: 17 Toute bonne « donation 6c 
coutdonparfaïa.eftdenhaut.dcfcêdâtdu Père 
des lumiercs:cnuers lequel il n'y a poimdemu- 
utio,ne d'ombrage de changemêt. 18 Unousa 
engendres de fon propre vouloir par la parole 
de vcnté:a fin que fuûions comme prémices de 
fei créatures. -19 Paraimi.mcs chers frères [ 
tout homme foit luftif à ouïr, tardif a parler ,6C 
tardai fa courroux: 10 Car le courroux de Thè- 
me 11 accomplit point la milice de Dieu, 
xi P„rquoy reicttans toux vitenic.Sc fuperflui- 
té de malicc.rcccuci en douceur la parole plan- 
tée en yoiis.laquclle peut l'auucr vos anics: 
2i 5 Etfoyeafaiicurs de la parole, ûc non point 
leulemc'tauditcurs.en vo'dcccuât vo'-mel'mcs. 
1} Car fi quelqu'vn oit la porole.ee ne la inec 
JJoincenefkft.iIcft femblablc à l'homme qui 
coniidere en vn miroir l'a face naiurelle: 
14 Car ( citant confiderc foy mefmc.K f'en 
cilanc allé , il a incontinent oublié quel il eftoic. 
if Mais celui quiaura regarde en la 1 ioy parfai- 
ûcju, cfl de liberté, &£ aura perfeueré amfi , n'e- 
ftanc point auditeur oublieux, mais faileur de 
rctuurciccilui-là fera bitn-heureux en fon faict. 
1* Si quelqu'vn cuidc ertre religieux, ne refré- 
nant point la langue, ainsdeccuant fon corur, la 
religion d'vn tel ftrp,nru & e cft vainc. 17 La re- 
ligion pure & fans macule cnuers Dieu « le 
le Perc.cft de vifitcr les orphelins , « les vefucs 
en leurs tribulatiôs.îi. fe garder fis cûre 1 louil- 
le de ce monde. 



Il B«l**r vit q„; f,.f rr , u ms ,i mt „ J 
nUm cum prdttut fuerit, arc: fut oniwï 
viuajuam nfnmijïi dent iii-entihn (i 1 
IJ Hemo cum tcnt.ilur,dicit niumiam i 4~ 
Icittttur.DKu tru.n imïum mtUrum t'i- 
Mtttcm ncmïnon tci.it. \.\ J'uu/T™,/! 
y«r -veri tenuturà t»nc*<t',cntU fa ,(,' 
Jirailu, & UUSm: iy Heinde c«nr«». 
fitntu cumcv.ceperii.; a, a peecttum: pet. 
C4tnm vero cum icnUmmUm fuctt 
neratm.rtr. 16 Ncltte ,•/„,„ err.'te'L 
lntme,dUca,JSimi. , 7 (Jmnc rf« 
mnm .rj-omncUrtHm l,crf,a U m , d r ; u ,f, im 
jJ ! ,<>'i''n' , emip*,,cLm,n.m, t pnlq Htm 
«o»rJtlranf al! uii c ,„ee x icfiuudm. cli. 
beat:,. ,g r.Uuri,cmm lC nHit,c, vtr . 
bo lenutu, i tfimm tnttwm tliqutd c„*. 
•Hr< cu„. 19 Set» fntre, mei d.UHit - ç 
mi,Sil tutem email Umo uiUx ici audicit- 
dum.ttïiui *„tem ci Lqucnclnm, c * uti ^ 
miir*m. 10 Iracntm vn, , inBitUm *W 
t»»c t ,r.tHr. 1, -Pr.p,,, ^ 4Ï,, U „Ù 
»mmm immunctitum cr ainrditun ma 
Utm,,n m» n] „â, ut f.j\ip„ t ,„f, IMm 
bnm^uoH pctcjl f,L,.rc Jnw.t, vr/Jn», f , 

11 t:]U t *Mtcmf*iii„, l(J . u ,„ t ^ I, 

«il/orri t*nl*m,)MUntc, -vofmtllffi^ 
1J Qi" f")"ii *»dmrc]i\c T ., t( ^. Hla 
ftRor. hic <>mparjb:t»r z ira e«H>u'er«»,,- 
tiMltum n'ti*iUt.>[u* infpctuU. 
14 Confid C rj:„ien,mJi & al.it, 0-fi Am 
lim obl.tai cji qiulhi f,cnt 
1J Suiautemper/pcxcrtl i» /rj, p fr f, a<t 
llbcrtAi.,,^. perm.„,/cr,t ,„ , „ 0 „ „,„/;,„, 
•bUH,*lMftclM,ltdl*a,rc,pttH ,hubt»i m 
inf*aofM,cr,l. 16 f^wa,,,»,,,,,» 
rch^mclfcncn refreni, t,„ lMam /„.„ 
fed feduti, corfH*m;h»,u, vau cjl 
17 'tyiijtu mnmU (y tmm.iol.tc 
dettm cj-pAtrcnfac ']':v,j,urtpupitt»t^> 
■viduM ,n tribnUt^uc c'r um , & ,mmactdi. 
tt:.nji cnjlodirc 4b lue fciula. 



C H A P. I I. 

» Acception de perfannti. 9 *4e<tm»lirL In 1» Tu„~.-.-. r ■/■ • ■ 



■ C'eâayanj la gloire 
«a mooilr en aa*nii, allô. 




Fsfrcres.n'ayci point la foydenoftre 
Seigneur lelus Chnft glorieux' en 
t ayant 1 elgard à l'apparence des per- 
fonnes: 1 Car en voftrc alTtmblce 
l-il encre vn homme qui ait vn anneau d'or vc- 
ftu de quelque précieux habit , & il y entre aufsi 
quelque poure, vertu de quelque mefehant ha- 
bit: 

} Etqu'ayezefgard à celui qui porte le ve- 
Itcmi t précieux,»: lui difict.Toy al^sicds-tov ici 
fc ,^C'eÉ, aïeéio- honneftement: & vous difiea au poure Toy k 
tien toy là debout: ou Afsicds-toy fôus môn 
marchepied: 

4 N'crtes-vcuspasiugescn voiis-mofmes Se 
eftes faictsiugesdc inauuaifes penfee»! 1 
f Efcoute»,trcfcheri frères, Dieu n'a-il point 
eleu les poures de ce monde , qui font riches en 
foy , &. héritiers du royaume qu'il a promu i 
ceuxquiTaimcnt^ ■ 1 




~%Atre< mei,nolite in perfenétt 
■ meceptione htbi rc fidem demi- 

f.nimifttilefu t hriHigUrt*. 
1 Etcuim fi intnierit m con- 
uentMm uefirun, -jit tureum nuoittm bt- 
bc>,,n -vefle ctnduU , mtreury tutem f> 
fouper tn fardiae lubtln , 
) lit intenditH in cum nui indutiu cfi vt- 
Jl't-rjchr;o.dhctritH . /» j,de bu lent: 
ptuper, autem dtctn, . T„ fia ,lUc*„t fedt 
fibjcabcllo pednm mtarum: 

4 Ninne tudicati, tfudv*fmeiipfi<,cy ft- 
81 tïln iitduti tpçiutienum iniaq 
ritmf 

5 •^"dtlcfratreidileSifiimi : îvoW iiu 
tletit pAuperei m luu mnndt , iuùUt m fi. 
de,ry htreda rc^ni ,nuod nprmifit dttu 

dtligenlibm fei 

6 y ts 4w/cm txbcneruftij fetuperem. 

llinnt 



, I eu inaaj 
X>eutcrun.i 
,-r.eV i^.ij. 
Ptone.ia^a| 
I.t'ltli^i.i' 
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K>*»' pcrp'ttittUm epprimit vùt 

tr-l'unt vet*d htdicùi 7 Nonne 
ipf* bUfphemdnt bonum nomen quod inuo- 
,.«.-.»/. fupervoti 8 5» ttmen U?tm 
perfititU rcgdlem fecundum firipturdt t Dili* 
»« proximum tuiim [tint teipf'um.bent fiiti- 

wm m. 

'V' 9 ^' <"" em perfondm tteipitii > »r<cr- 
Ei «m epcrdmini,red*rg<ti à le^e^judft Iranf- 
çrcffcrrlt IO Snitunque dutem totdm trtt 
» ' * Jer*diterit,iffenddi dutem in vno ,fdHu efl 
'omnium rem. 1 1 <£)f*i * m m dixit,non mar- 
ihebeM-.dixit (y , non tttidtt. QuàJ fi non 
moet^abtrùt ottides dutem . fuBw et tranf- 
grejfur le^it . Il Sicloquimtni &ficf*- 
citc,ficut per legem libert*tit incipienlet iw- 
tiicMri. l> Iuditium enimjine mifericor- 
dtu iiliqvi non faiit mifericordidm. Super* 
exdltdt éutem miferitordi* iuditium. 
14 ^«/r/ proderit frdtrei meiyft fidem fuie 
diedt je hdhtre t operd dutem nôhdbcdtt Nu* 
qaid pottrit fidet fdludre eumî 
If Si dntem frdter dut foror nudi fint , &• 
indiredntviclufjuotididno: \6 Ditdt du- 
iem dlinuti exvobtt^UU'.lte inpdte . Cdle* 
fdiimini CFfdtnrdminï.non dederitie datent 
eJame neteffitri* funt torpori ,q»idprtde- 
riti 

1 7 Sic fidet fi non hdbedt operd y mor 
tu* efi in femetipfie. 1 S Sed du il *li- 
quit t Tu fidem hdbet .(rtgo operd h*beo. 0- 
jiende milii fidem tudm fini operibut,çjr e%9 
eJienddM tibi ex operibm fidem medm 
I? Tutredn auonidtn vnm efl dem'.bene 
fiteiï. Et d*tmtnet credunt,& contremifeunt . 
18 yirdutem frire o bomo indntf,qutnii 
fidet fine operibm otiofd efl i 
aGrar ■ 1 f 21 ^dbrdhdm pdter nofier nonne ex operi- 
but iullifùdtm étoffèrent Iftdt fiitiim fui 
fuper dlidre? Il Videt quonum fidet tôt; 
ptrabdtur operibm ilbu«:& t ex operibm fidet 
tonfimntdtd efl? 1} Et fipplet* efi ftri- 
pturd,dii -ni: Credidit ^tbrdh*mdeo,(y re- 
putalum efi illidd mliitidu ,Çr*micm dei 
*ppe!l*tut efi. H Vidctu nuonidm ex 
operibm iuilifitdlur homo non ex fide 
Lintumi lj Similiier (y "Rtlidb meretrix 
nônrn exoperibut iuttijicdtd tfi ,fufeipient 
nuntiotfir dit* vid eiiiieni' 
iS Situt enim corpm fine fpiritu mortuum 
efi-it* Cr fidet fine optrém mortu* efi. 



jGrnr.it.*" 
Sil*.;<,; 



t lofoc. ).:. 



6 Mais vous auei dcihonorc le pourt. Or Ici 
richei dî vo» niaiftrilirnt-ili pu pjr Irurpuif- 

fancc,5c vous circnc-ils pas aux ' plaidoyers!* c Ai"t»»Ir >*ppriaiu> 

7 Eux-mefmcsne bla("phcmcnt-ils pas le bon |^J^J '■■•«•ta* 
Nomqui aefté muoquefur vous^ 8 Toucefoii 

fi vous accomplilfct l'a Loy royale ftlon rEfcn- 

ture.oyfansir, 1 Tu aimeras cou prochain comme 

toymcfmc: vous faites bien. 9 Mais û vous 

auci cfgard à l'apparence des pcrfonnei , voui 

faites pcclié, & eftes reprins de la Loy comme 

tranfgreflcurs. 10 J Car quiconque aura gardé 

toute la Loy.f'il vienc à faillir d en vn poinÀ.tft a c - e«,Di(a nt rem 

coulpabledetous. 11 ♦ Carcelui qui a dicl, l'«"«>iiu - oa f< difi>mre 

Tu ne feras point adultère: a dict aufsi , Tu ne l w t f Mi '" '" u " 
tueras point.Si donc tu n'es point adultère, mais 
tu tucs,tu es tranfgrcflcur de la Loy. 11 Parlez, 
U faites comme ceux qui commencent élire iu. 
gés e parla Loy de liberté: 1} Car con- J t ^' t ">|'« , l"l">ic«« 
damnation fans mifericorde fer* fur celui qui rfewVd.Tiâl'ejlfcî 
ne fait point mifericorde £c mifericorde fe glo- J 'l«toy. 
rific i l'cncontre de lugement. 14 Mes frercs, 
que profitera-il fi aucun dit qu'il a foy ,& il n'aie 
point les œuurcsfla f foy le pourra-elle fauuer? f lUniîd me cojnoif 
if Ecûlefrercoulafocur i (ont nuds.îc ayant ££!dc <,C D,c " uuc * 
faute du viurc quotidien, 16 Et aucun de vous 
leur die, A liez en paix.chauffcz-vous, 8t mange* 
voftrefaoul : Se vous ne leur donniez point les 
chofes necclfaires au corps ,quc leur profite- 
ra-il: 1 17 Pareillement aulsi la foy,fi elle n'a Ici 
ocuures.cft ' morte en foy-mefme. 18 Mais 
quclqu'vndira,Tuas!afoy,ÎCmoy Tay les cm- - 
urcs: monltrcmoy ta roy (ans Its otuures,Sc 1e blunne * ctrttitJ» 
temonftreray par mes oeuurcs mafoy. 19 Tu ,"|' c 'f n * f ' , f' """"f»' 1 î 
crois qu'il cft vn Dicu.tu fais bien : les diables h cVR.Ii «Iirmondrei 
le croyent aufsi , fit en ' tremblent, lo k4ais. ,e ' f ""*< Jeufo»,i«J» 

h J r 1 e r V lK mn'41 rien, 

omme vain,vcus-tu lçauoir que la roy (ans cru, j" p„ ultc s „- ll , |, rc _ 

ures eft otieufe? 11 Abraham t noftre perc yW t w pour leur 

n'a-il pointeftc iuftifié par les oeuurcs/ quand il t" 5 \i,nh»m i e»é . 

offrit fon fi'ls Ifaac fur l'autel^ il Vois tu point M i»«m li rraye foj 

quelafoybefognoités oeuurcs d'icclui ,£cque «?"'""?••'*"><(• 

la foy acltéparacheuccparlcsœuurcs^ 1; Ee 

quel'Efcriturcaefté accomplie, difant,? Abra. 

hain acreuà Dieu,K il lui a cfté réputé à îufti- 

CeJCt» efté appelé ami de Dieu. 14 Vous voyce 

donc que l'homme cft luftifié parotuures.Scnon 

feulement par fov. if Scmblablcmcnc aulîi* 

Rahab piillardc n'a-clle poinccllé iuftifiec par 

oeuurcs, reccuant les nietTagers , Se les mettant 

dehors par vn autre chemin: 1 16 Car ainfi que 

le corps fans efprit eft mort,au£si la foy faut 

cruure cft morte. 



I Car eerle manière ds 
ioyerlplurlorl rnevainc 



C H A P. III. 



j Defiriptit»deldldn£»e. lj Bonw conuerfitien. I 4 Erim'< rjr irriut'un. U Sdpience ttrtie- 
, c, ~ d'enhdut. \% frntcl de iutlice. 




Olile plures m*gitlri fieri,fr*~ 
trtt mehf-ientet quoni*m md- 
tue iuditium fumitie. I In 
multit enim offendimut m- 
ntt.Si quie in \etbo non effendit,hic perfc 
Su efl vir. 'Potefi etutmfreeno tircundutt- 
re totum corptu. 

j Si dutem equit fr*n* in or* miltimut *d 
(onfenttendum nobit ,ontnc torptu iUornr» 
(irtHflferimi*. 



Il défend d'Tliirprf 
maiftriie, 
eiifcisuer 



TÏ^/âr Es frcrei.ne foyez poinc * plufieurs 

f.rVïv.VB*. -n e. 1 ' par jmbttio'i, 

avy|ymaiftres:fçachansquevouien receues KJSwriei ï 
: aV^rt^l. plus grande con lamnation: z Car & teprendre. 



plus gr 

nous tous offcnlons en plufieurs cho- 
fes. ' Si quelqu'un n'offenfe point k en parole .1 *£g£jS*ft'l+ 
eft homme parfjiS.K peut mcmic tenir en bride nri< eaccllece^n qoor 

(nnrlc rnrni t""' 1 ' repreneur» 

tOUtle corps. raUlemlourdemcM. 

j Voila, nous mettons auxehruaux des mords 
en leurs gueules.pour nous obeu,cï menons ci 
& là tout leur corps. 



E » I S T K E C A T H • £. 



4 Voila aufst lej nauires,ià foie qu'elles foyem 
grandes.ôc qu'elles foyét pouflecs de rudes vêcs, 
elles fonc menées çi Stlad'vn petit gouucrnail 
partout ou voudra le plaifir de celui qui gou- 
uerne. $ Ainfi la langue clt vn pecit membre, 



» E S. ! A <^V I , 

4 Et teti nanti eu magnat fini ^ 




au large pou' nuire. a&iV f eft la langue encre nos membres .laquelle 
a on.lc co»n de n"»" fouille tout le corps ,6c enflamme le * cours de 
v'',H<°™P a " l < ■ " u " noftre nature.St eft * enflammée delà géhenne. 

de 11 vie humaine «« > £> 

nui a'vne mue. 7 Car toute nature de bcltcs.Sc d oilcaux.Sc de 

. Ç'c» . iwemperîce reptiles Se mefmes des autres , l'appriuoife , & a 

d« la langue e* comme r > rr a 

»,,- ■.j.uîic Je feudea- cite appriuoilec par naeure humaine: 8 Mais 
fer. nul homme peut appriuoifer la langue , en tant 

que c'clt vn mal qui ne fe peut réprimer , Se elle 
eft pleine de venin mortel. 9 Par elle nouj be- 
niuons»of/« Dicu6cPcrc:5c par elle nous mau- 
diflons les hommes faicts à l'image Se fcmblan- 
cedeDicu. 10 D'vncmcfme bouche procè- 
de bénédiction Se malédiction. Mes frercs, il ne 
faut point que ces chofes foytntainfi faictes. 
11 Vnc fontaine icttc-cllc d'vne mcfmc per- 
tuis l'eau douces: amere. J 11 Mes frères ^vn 
figuier peut-il produire des raifms , ou vne vi- 
gne des figues ^ainfi nulle fontaine ne peut faire 
eau falee oc douce, ij Qui eft-ce qui eft fage 
Scaduifé entre vous ^ qu'il monftre par bonne 
conuerfation fes auures en douceur de fapiece. 

•Il monftre Ici fruiclt M • ç I g mm £ jrritatiS 

qui piocedent de trop ■ t - . . 

grande aiiftcritcrlaquel- en VOS C0curs:nc VOUS glorifiez point,.* lu • m< 

fueîudé* 0 " 1 "' * m "° K1 P°' nccontrc ' ï venté: if Car celte fapien- 
1 Ceit , nul eonuertii ce ne defeend point d'enhaut : mais elle eft Ccr- 
;>.t en amerrume.nuâd r ienne,fcnfuclle ,8c diabolique: 16 Caroù il y 

It cutui eft empoifoiine • i . A. ■ n. »- 

4e rualumic, & dcfp.i. » cnuie it contencion,u clt inconltancc , 5c toute 
ceuure peruerfe. 17 Mais la fapiencc d'enhaut 
premièrement eft pudiq,puis paifiblc, modérée, 
traitablc.confcntanc aux bons, pleine de mifcri- 

k c'eft.fani efplueher cor j e v de bons fruicts h iugeant fans fimula- 

leichofcidc nop prei * „ rte n » • a r j* 

paitropiriJe ntueur, tion. 18 ht le fruift de mfticc le feme en paix 

comme font 1er kvpo- pour CCUX qui font paix. 



validis mintniur,iir(unJtruHtHr 
gubernac*ttrbi impetu iiriyiuù -7Î», 
rit. f lia (y Imgna moditam q K ,j e ^ mf ' 
brum eft , w magna exaltât. Et et quan,,', 
ignif qu*m magnam Jjluam imtmUtt 
f Et lingua ignu eft^mutrfiteu iniq k ; t ,,^ 
lingua eonilunitur in membru my/- , r , 
m.u .Ut loium etrpui , c > inflammtat râlai 
natiuitaM nojir*, inH'mmatai^titma 
7 Ommitnim r.alur, l efliaram & vt û Ê 
trum (y-ferpentinm çjr ta-tererum domanl 
rnr,r> domita fit*i* ",<; , j bnmamlt 
S Linguam aulem nullat hominum i. in 
fotlft.Ir.q.ilctnm main , flrn* Vtntm mer- 
tîfti*. 9 Sniffalitnttlmmi,' dtum ri-^. 
trtm,(? in ipjà matttluimm l<eminu , t ni 
ad imagintm & fimilit..dinf dti fitcli ftmt, 

10 Ex ipft trt pnctdit licnrdictit 0- mMt. 
dtBio.iion eptrttt frairti meibatt ita iferi 

11 Nunyuid font dt codent ftramint tma- 
nut duletm çyamaram atpumt 11 jViin- 
quid poteft.fratrei mti,ficu< ~-'Ht<ftctrt,aut 
■vit» fiemfSic ntqxc ftlfadidttm potejl fit. 
tercaquam. ij X^tyi Japum r> Jifuplina. 
tui inter vottOJIrdat ex bon* "nattfatUm 
eperationrm fitam in man[netujtne fsftcr. . 
li e. 14 £hj>d fi \elum amarum hti/it,i 
tontentionti funt m totdibm vtfint • nditt 
gloriari (sr mcndaiti effi adutefim -veinait. 
Ij No» eft enim ifta fapienlia defurfnm 
defitendem à pâtre laminam^fid lerrena,ani- 
malii t iUaiol:ta. 1 6 Vbi enim \etaa rj- tï~ 
tenti»,ibi intonftantia , ty omne apm pra- 
uum. 17 S^eantem defitrfitm eft japicn- 
tiat primitm quidem pudica rfî,detnde pa- 
ciflta t madcl}a,fiadtUml ,benif canfcntieaij 
plena mificTitordix,(? {racliim Unitjudt- 
tant finefimniatione. 

18 ErttdM atttem inWitia; in paie femina- 

t»r l faeienlibiu patem. 



C H A P. I I 1 1 . 

I Gnerrtt.X Conenpifieaeet. 4 Amitié d* monde, j Dieu refifte aux or*ueilieux~. lo Hu- 
milité. Detraciion. il fn leyjlaienr. l& Ganterie mauxaifc. 



a 11 dénote la cupidité 1 
inCmlblc , efui eft au 
cœur de* thommei : car 
iamau lit ne pcuuc't tât 
•uoir,'iu'ili ne fouhait- 
tent encore d'auantage- 

b Arçauoir,fam regar 
derillrolÂcé d<Oicu, 
laquelle doit eftre la rè- 
gle de noi orailoni. 
« C'eft.Paffcôiô qu'on 
a aui ctjnfei mndaines. 
à II n'y a rie qui répu- 
gne plu* à rtlpiit de 
Dien qu'enuie. Carie 
propre d'icelui,cfl d'en- 
ndiir de plu* en plu* 
le* homme* par fei gra- 

t II veut dire q non* ne 
MOCf reculiont de Dieu, 
quâd il eft venu à n..'. 
nou approcluni de lut 
de plu* en p Hat Où* il 
fane oaier laouiflance 
do libéral ai bure de 
l'homme. 



tv 'Où vienent les batailles Se débats en- 
:re vousrN'cft-ce point de vos côcupi 




fcëces,lcfquelles guerroyeten vos mê- 
bres^ 1 Vous * conuoitcz.Sc ne l'auci 
point:vous eftes cnuieux.Sc ialoux, 6c. ne pouuci 
obtcnmvous combatez, Se guerroyez ,Sc n'auez 
point et 7"< defire ^,pour ce que vous ne le demâ- 
dez point, j Vous demandez, SC ne receuez 
point:pourceque vous demandez b mil, à fin 
que le dcfpcndiez en vos voluptés. 4 Adul- 
teres.ne fçauez vous pas que ' l'amitié de ce mo- 
de eft ennemie de Dieu^(>ui voudra donc cftre 
ami du monde.il le rend ennemi dc'Dicu. 
r Cuidcz-vous que PEicTICtire die en vain, 
L'cfprit qui habite en vous,conuoite 1 * enuic^ 
6 Ain* il donne plus grande çrace^É*' pourcanc 
il dit,' Dieu rcfiftcaux orgucilleux.Sc fait grâce 
aux humbles. 7 Sovez donc fubiets à Dieu: 1 
re'iftczau diablc.Sc il l'enfuira de vous. 8 Ap- 
prochez vous de Dieu, Se il f'approchera de 
vous:pccheurs,ncctoyez vos mains , Se vous qui 




[Ndebetta û* '"" ntti>{ 
■ t Nônneex tor.tnpiCtentM rr- 
I flria t qttc militant in mtmbrte 
etirui l Coneupiftit» ,ey 
non baltlù.oteiditil, ey \elatu , Cr «on pt- 
teftatli adipifti.I.iligalH çjr belUçeralH:m* 
habctH-i propterea qttod non pojinlatit. 
] TctitMyZr non ateipitn,ea ^uôd maie pl. 
tatittvl in tonc >pifienii>4 veftrit infnmatit. 
4 ^tdalteri ,nefiit.) quia amitiii* haim 
mundi, inimua eft deifQniiunq«e ergo 
lneritamie:nt(fi Jiculi i'ailUiinimttM dti 
tontlitnilur. 5 .-/n putatia q.tia tnamter 
firiplnra ditat : ^4d muidiam toneupiftit 
J'piriiiu qui habitat in vo\ni* 6 Maître 
auiem dat gratiam Trtpttr quod ditif.Dtua 
ftperbii refiflit , bamilib-M auttm dai %ra- , pr«a.t.)t- 
tiam. 7 SJMiiiergoelhttdto.refiHiteamtî '^'££1, 
diabolo, ©■ Çugiet à i obn. t ^Ippripiatr 
dea:& appropinqaabn vbu.Em.indate ma. 
nvipettatorti : Cfnrifitate torita,d«flictJ 
antnit: 




animo: 9 Miftri tfl»tt,& luette phrd- 
le.rtfin vejler tnl*R«m due rMfuWS 4 "" 
dium m marorem. io Hamiliamwi m 
confptBu dommi, (y exaltabit tu. 
Il Ntlite detrahtre alterutru frdtret met. 
Qui delrabit fratriyaut qui iudical fratrem 
fitumydetrabit le . i tat legem. Si au- 
tem tudic.u legem, ntn et fafhr legu ,fed in- 
dex, il f'nu* e[l entm leg-jl.itor iudex 
quipotefl perdere cy hberare Tu autem anu 
et oui iudtcaa proximum tmimi 1} Eut 
nïic qui ditlta, Hodte dut craitmo ibimut in 
iîUm ctuitatemj fj> faciemue ibt quidem an- 
nwm»£> mercabimur , ç~ Uttrum fatiemm: 
>4 (°<Li' ignoraiu 1"'d erit m crdfiino. 
guf eli enim viUt teîlrd * Vafor eft 
ad medteum pdrenty^y dttmept externtind- 
bititr ) If UrotoTt dicdli>,Stdominut 
voliieril, ©■ fi Wxmmw : faciemm hoc ont 
ULd. 

16 Nuncauttmexvltaliiinf.iperbiit ve- 
flrit.Ommi exultai o taltSyinaligna eft. 

17 Scienti i&ilur bonumjaitre^ nonfa- 
. - . ■ eccat 1» ejiilli. 

C H 

î admonition auxritbet. 6 Tal'umc. 10 
16 "Réconciliation mutuelle. 

I ySMCSt Gîte n.nc diuitet,plorate vU- 
■ •7-. lantct in mifcriu vêtira , qua- 

[dduenuntxobn. 1 Diutt'K 
' veRr* futrefdiïx funt,çy vt- 
flimentdveflrd à lineit com:tla fini, 
J ^iurum çy argtntum vciirum terugina- 
uit t fy<erugp eorum in teîlimonium vebit 
erit,çy mâducabit carnet veflrai fient igwi.', 
Tbejauri\aftu vobit ira in nouipimit dtt- 
bus. 4 Eue mertet operariorumqut mrf- 
f iicrunt regionet Tcflra>, qud fraudala ejl à 
icbia,tlamat t ey tUn.tr eorum induret do~ 
rninifabattb mtroiuil. < Vpuldti eîln fie- 
fer terrant, (y m ttueuriu enutritlii tordd 
■veflrd. 6 [ndicoccifionit dddix&it (yoc- 
ciditlit iuflum,ey non rtslitit ; obis. 7 Ta- 
t'ientct ifiturejlotc fratrtt -vfque addduen- 
tum domini.Eue ,airuda expeUat pretit- 
fumfruilum terne : pdtitnter firent donee 
dteipidl lemforaneuni (y ferotinum. 
S Tdjientei igitur efiote çjr 101 , £jr confir- 
mait corda i e{tra:quonidm aduentut domi- 
ni dppropinqudnit. 9 Kolne mgemifiert 
frdtret m dlterulrum : vt non iuditemini. 
Ettc iudcxdntc idnudMdfiittit. 10 Exem- 
plum dtc ipitt frdtret ,exitut mdh (y lonta- 
nimuatittCriaborii & patieniia:,Tropl>e- 
tatyqut loiutifunt in ntminc ilsmtnt. 

II Ecce bedùficdmiu eot qui fiMimcrunl . 
Suffire ntiam lobdudiHu: (y fintm domtni 
vidiéri 1: nuonidm miferiiort e(l dominut ty 
miferdtor. 11 *Anlc omnid dntem frdtret 
meiy nolilc turare , neque per ttrlum , neque 
per terrant ,neque aliud quodeunque iura- 
mentum . Sit autem fermo ■vefler,cjl ejl , non 
ntn t vt non fub iudicit detidatit. 
1J Ttiftatur autem aliquit vefirumi trei. 
*Aequt anima cfl/p/dllal. 
I 4 Infirma!, r qnit tn-jobiatinducat prefi 
bjteroi Etclcfit t (? orent fiptr tHm,vnien- 



( C'tht Abarei cefte 

liaiitcflr de ctrur><}Ui eft 
en ve>u»»i ttt que foyes 
pjrucipini de U (tace 
du &ci|neur. 



g II monftre que les fe- 
ucreïlf rt|oureiu cen- 
reuriMc la rie d'auttui 
l*e mettcni au lieu de 
Dieu, & le» aduerm de 
prédic gajdeâ eui mef- 
■eh 



li tl remonttre bar la 
tincucte' & vanné de la 
vie liumaine }<jue c'eft 
vue grande outrccuidi- 
ce vouloir enrrepredre 
nuelcjue chofe pour 
I aduenir , fanv le vou- 
loir de Dieu. 




«7m doublet de coeur, purifiez vos eaurs. 
9 Soyez a r" i.igés.K lanicncés,6: pleurez : voftrc 
ris foie conucru en pleur , & voftre ioye en tri- 
ftelTe. 10 f i Humiliez-vous deuanc la prclcnce 
du Seigneur, 8c il vous efleucra n Frères, ne 
nit-rdictcs poin: les vns dcsaucrcs.qui merdiede 
fon frère, & qui iuge Ton frète, il mcldu de la 
Loy,& côdamne la Loy èc. fi eu condàncs la Loy, 
tu n'es poinc faifcurdc la Loy,mais iuge. 
il Or il y a vnfcul * Legiflatcur 6c iuge , qui 
peutf.iuuerècdcftruire. + Toy ( g, es tu qui luges 
ton prochain^ i) Orçimjintcnât,vous qui di- 
tes,Nous îrôs auiourd hui &c demain en vne tel- 
le vil Ie,££ demeurerons li vn an, Referons mar- 
chandilV.iCgaigncrons: 14 ('^ui toutefois ne 
fijaucz ce qui aduiendra le lendcniainicarqu'ell;- 
cc de voftre vie Ce neft certes qu'vnc h va- 
peur qui aoparoit pour vn peu, te puis f'eua- 
nouït) iv Au lieu que deuez dire,' Si le Sei- 
gneurie veu:,Sc fi nous viuons,nous ferons ceci 
oueelj. 16 Mais maintenanc vous vous glori- 
fiez en vos orgueils : tout tel efiouiflcment eft 
mauuais. 17 II y a donc péché à celui qui 
fçait faire le bicn.&L ne le fait point. 

V. 

Il Kl mur. Il Oraifon. Lu malade.-. 

R fus maintenant vous riches.pleurez, 
* hurlans pour vos uiilercs.lclquclles ' Ce o'e» dSepoïm ta 
vous aduie-dront. t Vos r.cheûe» font ï.'^'u? Vetn^^'u 
pourries: vos veftemens ionc mangez farinai «ne telle m»- 
destignes: , Voftre or êc voftre argenueft en- ^Z,,îc'Lu,ÎV° a ' 
rouilléjîc leurrouillure vous fera en tclmoigna- 
g t> 6t mangera voftre chair comme le feu.' V ou» 
auez aiDaite vnthrefor d'ire pour les derniers 
iours. 4 Voici.le loyer des ouuricrs, qui onc 
moiflonné vos champs, ( duquel ils ont elté f ru- 
ftrès par vous ) b cric: (si le cri d'ictux, eft entré fc.Afs«eir,veMe»«« 

r .. , , ■ 1 .\T eome il eB diû dulang 

aux oreilles du Seigneur des armées, t \ ous a , A6el,Cene-..i.. 
auez \cfcu en délices fur la terre,!* en fumptuo- 
fité Si luxure auez raflalié vos caurs. 6 Au 
iourdcsfacnficcs vous auez condamné Se occi 
le îuft.-.lequcl ne vous refifte point. 7 Ordôc, 
frères, foyez pancns iufques a la venue du Sei- 
gneur. Voici le laboureur actend le fruift pre- 
ceux de la tcrre.ylant de patience iufques i tant , MlJ . 

qu'il reçoiuelapluye du matin U au loir. 

ued'auuntour lalcrrc 

8 Vous donc aufsi foyez patiens, 6C confermez n'a pai feulcméi befom 
1 je - .-a d'élire arrolec en voe 

vos cœurs: car la venue du Seigneur clt pro- ç lt(oa , mM , Kt * u ,a. 
chaîne. 9 Frères, ne vous plaignez point les 
vns des autres : afin que ne foyez condamnes. 
Voicijleiugceftàla porte. 10 Mes frcrcs.pre- 
nez pour J exemple d'afrliûion ûede patience i 1er exemple! de> 

I n L . . ' J., c laincri doiuct tonliouri 

1rs Prophètes qui ont parle au nom du bu- k , mti i- hf l(c t . c » 
gneur 11 Voici , nous tenons bien-heureux pournoov Ici légendes 
ceux qui ont enduré. Vous auez oui la fouffrance j£ f c ^;"' b f .'.''u r , 0 . ,, up 
delob:& auez veu la fin du Scigneur:car le Sei- au> chreftiem. 
gneur eft mifericordicux&"pitoyable. 

I I Auant toutes chofes,freres, * ne mrez point, 
ne par le ciel, ne par la terre , ne par quelque au- 
tre iurcment:mais voftre parole loit , Ouy ,ouy , 
& Non, Non: i fin que ^ ne cheez en « condam; ; 
nation, ij Y a-ilquclqu un afflige entre vousr f ClC0 , ,.„i ,,.„ n . 
Qu'il prie.Y a-il quelqu'un d entre veut qui ait le 
caur joyeux: 1 Qu'il chante. 

14 Y a-ilquelqu vn d'entre vous malade? Qu'il t "al* 
appcle les preftres de 1 1 Egiiic, !c qu ils prient 

X 



5. F T 

V^ft'ZtL': l onr ,ui '' S **P*t t d'huile au nom du 
onttion. Seigneur: if Et la prière de foy fauucra le 

iruladc,k le Seigneur 1 allégera : fie l'*i] a cômu 
t Prsnnlgition de la peché.il lui fera pardonné. 16 t ConfelTcidôc 

(Oîcltio auriculaire, ctv c ^- !• ' I' ■ • i» . 

m«nùe« par iefufchii». vos I vn a I autre, &. priez 1 vn ponr 1 au- 

crc.a fin que vous foyci fauuci : car la prière du 
iufte Continuelle vaut beaucoup. 17 + Ehe c- 
ftoithomme fubic&à fcmblables pafsionsque 
nous, SC il requit en priant qu'il ne plcuft point, 
& il ne plut poïtfur la terre trois ans 4: fix mois. 
18 Etdcrechcf il pna.êi le ciel donna de la 
pluye,&: la terre produiût fon fruifl. 19 frè- 
res,' fiquclqu'vn d'entre vous le fouruoyc de la 
veritc.ijcquclqu'vnlcradrciTc, io lldoitfça- 
uoirquecclui qui aura radred'c vn pcebeur de 
, «••j celni «qu'il Peftoiï foruoyé , gardera Ton 1 ame de 
mon,U couurira vnc multitude de péchés. 
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M Première Epiftre Catholique 

DE SAINCT PIERRE 
Apoftre. 
^ ]i g v m E K T. 

Commt les ^tpoTbes dt noftre Seigneur Iefus eTioyent an.baffadcurs gencraux y nen point pour 
certains lieux O nations, mau pour partir fa parole ,& l'annoncer ï tome créature par le mo- 
de ■vniueifiehL'stpofirefamfl Pien e après auoir fidèlement travaillé en cefte charge, tant en- 
tiers les /mfs } qu envers les Cemils.a voulu confirmer la doctrine qu'il OMotl annomèe.par ce. 
Tle Epiîire-laquelle le Seigneur a confiruee comme m riche titre for pour fn uir pcipciuellcmet 
à/on E.glife.rray cft quelle efi particulièrement adreffee aux lui fi, qui elleyent efipars hors 
de leur pais ,mtrt les nations cïlrages:mats puis que la paroy efi rompue. qui fiepar oit les deux 
peuples ,0 que toit, [ont enclos en ynt bergerie fions yn mefine pâleur J a doctrine ne doit point 
efire particulière pour les vnspln, que pour les autra,ams doit efire également atouscommu- 
mqute.Lcfainil Upofitc donepropofe piemieremet la grâce O mifiencorde de Dieu, qui nous 
a esttmamfieîtee en lefiits Chnft-.o- comment teTlegi^ace efi recette de nous par foj,& que U 
pojfedonscr retenons par ejj,crance.?ui, il exhorte à fitmcleté de vu , en UjueLe 'confûle le 
fruif! provenant delaficmcnce incorrupttb!e,qiti efi la parole de Dieu : nous régénérant en yie 
cterneile.Et pour nous cenfiermer enfoyjl tafiche dofter le filiale de la croix, qui nous pour, 
toit faire choper ,allegant ce qui auoil efiéprediû de lefius Clmfi: afcauoir, qu'il deuoit eslre 
la pierre de chopement . T ! adioufie plufieurs belles exhortations pour chacun en particulier .tou. 
chant le devoir de tous entiers le M agtfirat,des firuileurs enuers leurs >naifircs y des femmes tj- 
dei maris refifecliuement les yns eituers les autres-.anfi touchant modcTlie, O patience en per- 
fiecnticn-.O d autrepart il deelaire la condition dei iniques , r> l ijfue mal heureufie de leur 
impiété'. Finalement il infnuit tant les VUHX que les îeunts de la modestie qu'ils doiucnt tenir 
tn rE-glift, Oclofifion Rpifire par prière. 

C H A P. I. 

1 tleBitn de Dieu. 3 Samifirictrdt. 4 Héritage imorrupMe. 5 Salut Hte. 7 f.Jf remue & fin 

JeUfoj. 10 liiTropbctct. il VEuai^Ut enuejcdu tM. 14 Oteifame. 15 Conuerfttion UwHe. 

\n D,cun*eg*rd*r*rf*rcmc. 19 le f,ugd e ïefm Chrifl, lo Ordtnné Atmm le monde. iiry& 

tffe rame en Dieu. Il Cliarili frttetnelle. i< La parole du Seigneur. 

! Ierre ApoltredcIcfufcliriftauxcftr.î- 1 Ç.'-?»?, E.rw ^flolm Uf» Cbriîli, 
gers cfpars en Ponte , en Galatic , en W K|)îr> dcSie advenu difpcrfior.ii T>°- 
< Cappadocc.en Afie.Sc en Bithynie, £ fRSfè ti,GaUtu,Cappadoti*, .4JU, 

t Elens felô la prouidcnce de Dieu le ( â#R25 r> Bithjnùt, î Secunji pr*- 

fiicniiam 




CHAPlTRfc 



t.C°' 



fi'icnlitm dei pttr'j-in ftnïlifjutitntM fti- 
rttmi,!» obedtentu (y iÇperfiontm fitntuimt 
\ " Itfj ChrtHi,gr*tU ■n4.-> <pp*x mJtiplut- 
tnr. 

J ZsnediHm detu 0* pdtcr domini no* 
Jt/i lefu Ct>riiii t qui jtcnndum mife/uordia 
mu- nS reçencrimt mi in fpem :nJ, 
fer rejurreBionem Iifn ChriSli ex mor- 
tuu, 

4 In lueredtutê incormptibilem,^ inion' 
titititiiAtam > & immarcefuLiUm, tonjer.iAta 
incaUs in vobif. ç ^iinvirir.te dei cti- 
ftodiminipcr îdc in fitliitem,p4r~t*t reueUri 
in tepore no;tifiinto . 6 In qno e xult*bitn t 
moditum nuncfi oportet tontrijhri in variis 
rentationibas , 7 Vt pribjtio vtfirx fidei 
multo pretUftor jitroyquod per jgnsm prcb.t- 
txr,inueni*lnT t in Und:m grghrixm 

renelationt lefi Chrift i; 8 
cum non viderit.t » <////»ï/;/. In quem nunc 
quonae non videntrt treditu:trcdenter **• 
tem eXHÎtaùitil Utiti* inemrralili £t gfc- 
rtfilMht. 9 ^«r/jw/fi fintm fidei vejh* t 
ftîutem unlmarur/t ve'jlrjt :tm. lo Deqv.tt 
ftltttt exquifier.ini Mtq::e fir.ttati /iin/T'o- 
pbttx,qni de futur* învobu grati.t prophc- 
t t ter r.r il Strutantet in fjtod vcl 
teptu ftgnific-tret in et: fpiritut Chntli » prte* 
tJHntntnt Mi qitx in Cbrijio f'unt ft.tfuontr tt 
fofterioret gluriu. il Q-jbx* reueUtum 
e(f,tj:tia non ftbimetipfts-, ntbt-s *Htem nrini- 
flrtbdnt e* qiix nunc mtntiuta funt vob» fer 
car qui e a.i n«ell\x:ttmHt votif, fpiritu f*n- 
Ho ntiffo tlecxîo: inquem dcfiderint an^eU 
cit-ji. prtfpiterc. Ij TropterquoifittctncîUMm- 
bot mcntM veflrjCtfàbrij f perfcclc fper.tte tn 
e*.m qme offcrtur vol is graïutm in reveU- 
ttonent lefuChriHi: 14 0mfifUj*ktM' 
enïue,ncnt eonfigttrati fritnbtu : > r 
vefte/t defideriis: if SeJ /èeuudnm tmm 
qui •votxnit i'Oi fanBnm: vt ipfi in omni 
lue i.7ï* eomterjéitione firciifitiii 
lc» ii «. ,g QvpnUm firiplnm eji SunHi erilii ,qi:ù- 
m.iOT lyiftr.'clm fum. 17 Et fi p/terem in. 
-ut.19.17 uotdtit eum tjuifine Aiteyti*ne perfônitrstm 
j'jl iudimt fecund* 'jnii*ftninfi[Me optu t :n timo~ 
rejntotjtiv veïl'ri tei*tpcre tonuerj^mini: 
ift Stieneei quoi non torrufittbilibui aura 
.tissent* rtdempli tBis dê vjhj vejlr.t 
toniurfainnt pitirn* iradilionis, 
»9 Scd pretivfo ftn^ine quafi agni im- 
.Cor.tf.]*, mmcnlati CbriHuç? incoHtsminttii 

2 o TrJtotniti quidem ante nt.-.ndi confli- 
t»tiintm,m*nifcftjti tulem nmnjsimii Itm- 
'■ porib'jf propttr vot t 

f',*' 11 «^i» f" '/'/'<"• fidtlei t&it m dee qui 
■ J'-i fuftiuitit eum à mortitiitO 1 dédit ti gloriS, 
■"' vt filles reflr* (f fpet rff'et mdto. 

2t *Aninuu vefirM laïlificuntti in obe' 
: io, dientix tixritdtis ,in fratetnitdtit aintre 
>• xfitnplici, ex corde in*ktm diligite aiien- 
ttue, 

1) 7{rn*ti nonexfcmint torruptibili ,fed 
iniorruptibdi,per verbumdei ntKi(y ptr- 
ejf, mitnentii in<elcrn*m: 

14 «^'4 omnii atn vt fienurn, (y omnit 
" jltrU mil txnqunm flot [eeni.txarutt fef 
num,0- fios eim dtiidtl: 



» Il 1 nit.-ij fut <eï j | a 

tcfn.l.ioi. ticipcch/i^o 
Iclaiipr.lcûned» Ic- 
fuiLUri». 

b llmonftrc le moyen 
ue ce iiuo ùc regeucra- 



Pcre en Canùi&cinô cl'Erpritjpourobeïr,^ eftre 
■ * arrofes du fang de Icfus Chrift : Grâce K paix 
vous foie multipliée. ) ' Loué Toit Dicu,^ ui eft le 
Pcrc de noftre Seigneur Icfus Chrift , qui par la 
grade nulericorde nous a régénérés en cfpcrâcc 
viuc,par la b rclurrcclion de Icfus ChriU d'ecre 
lésinons, 4 A l'héritage încorruptiblc.qui ne ûôà*, qù7 «V ù'rtSrr». 
fc peut contamincr.ne flétrir , conferué és cicux " c " u "' c ic, s''tn 
pour vous: f Quicftes garde» enla vertu de ' "* 
Dieu par foy,pourauoir lefalut preft d eftre re- 
uelé au dernier tëps; 6 Y.n quoy vous vous cf- 
gayez.eftans maintenant vn peu de temps côtri- 
ftés en diuerfcs tcntatiôi,f*il eft btloin: 7 A fin 
que l'cfprcuue de voftrcfoy beaucoup plus pci- 
eufe q fefpreuue de l'or (9, eft efprouué parle feu) 
vous tourne à Iou.ipc.6c ' hôneur 6c eloire.quâd c Lj f °T r "* 
lelus Chrift lera rcucle: 8 Lequel vousaimci, •m Di*u,q«JU cltt au- 
combien que ne l'ayci veu: auquel vous croyei, ,J J t«"n«n n»n- 
cobienque t maintenant ne le voyez :6c vous chunt eu 6...->ï.ei ««. 

uiei. 

t Cuo-litioa de l« 1 -v. 



cfgaycj d'vne ioye inénarrable 6c gloneufc, 
9 Rapportans la Su de voftre foy , tfttuoir le fa- 
Intdcsames. 10 Duquel falut les Prophètes d '-Ce mot h prié fat 
(qui ont prohet.zc de la graeequi vo' eftadref- ^ ^r^'^t 
fee)lc lontrnquis, ce font diligemment cerché, nnçi'ji i jducneiiiet de 
Il S'cnqucrans quand,6c en quel temps Ptfpric Ic '"' th "*- 
prophetiqyc de Chrift, qui cil oit en eux , figni- 
rioit les louifrjccs q.dcuoyciu aduemrà Chrift, 
6c les gloires qui l'en dcuoyent tnliiiurc, 
il Aalquels il a efté rcuelé.que ce n'eltoit poinc 
pour cux-mcliiies, niais pour nous, qu'ils admini- 
ftroyen: les choies ' lefquelles maintetnât vous ' Hff olr, I Vattam* 
ont efté annoncées par ceux qui vous ont- annô- jjJJJjJ" 4 " 
cé l'hu.ïgile parle fainft fclprit enuoyc du ciel: 
efquellcs clioles les An^es délirent regarder. 
ij Vous donc, 'en ayant les ' reins de voftre en- < tleihone j««. rroot 
rendement ccmts, aûcc fobrieté.cfoeiez parlai- ff^c** 

« _ , ' « aller j Dieu- a> oreoj 

eteinct en la grâce qui vous y Cil prelentee, lui- la ûmilnuje de ccaxa, 

ques a ce que Icfus Chrift foitnuclé. 14 £/«, ft "•»««« r°" cheuu- 

f ' 1 "rr -c - oer plui lolliuemeun. 

come cnr.1113 oueiU.uie, ne vous corormas poinc 

à vos deiirs de par ci-dcuant en voftre ignorace: 
ij Ains comme celui qui vous a appelés , eft 
(ainc> , vous aufsi pareillement foye* fainds j' en 
toute conuerfation: 16 D'aut.it qu'il eft efent, 
« Soyez faincts carie fuis fainit. '17 Et fi vous 
inuoquez pour Pere celui > qui fans aumr efgard 
a l'apparence des pcrlonnes,iuge * fclô l'auure 
d'vn chacun, conuerfez en crainte duraat le tëps 
de voftre pèlerinage temporel: 18 Scachan-i 
que vous auez efte rachetés de veftre va. ne cô- 
uèrtâttoibqai vous auoitefté baillée par vos Pè- 
res: non point parchofes corruptibles , comme 
p.iror,ou parargent: 19 4 Mais par le f.mg pré- 
cieux de Chrift, comme d'vn agneau fans l'ouil- 
lure.Sc fans tache, lo 7 Délia ordonné deuani 
la fondation du monde, niais 11 mamfefté és der- 
niers teps pour vous, il Qui par lui croyez en 'i m, "J,"° 

„ 1. 1 r ■ j N- [. , j - . 1 ■ V* W« ru monde, & 

Dieu,q.l a rclulcite des morts, 6C lui a donc gloi n>n£uâ t iie acMprcf 
rc,a tin <iue voftre foy&C efpcrâcefuften Dieu. «'''««P""!"''! »'r* 

' , 1 , /, r l <r J f ,u * * """ ' eau il 

ir Ayans donc purifie vosamesen obeiflanta faille atienjrc, ,',ii a 
vérité par l'Efprit, 8 afin de future charité fra- J t""« lempi. 
ternellc.fans feintife.aimczl'vn lauere affeftueu- 
fement d'vn Cotur pur: t) Ellans rcgcnerés,nô 
poinc par femence corruptible,maii incorrupti- 
ble, *(c*Hoir par la parole-dc Dieu' viuâic6c de- 
meurante à toufiours. 14 Pour ce que» toute IV/^JeatTil^L"'''' 
chair eft comme l'herbe, &c toute la gloire de 
l'homme comme la fleur de l'herbe. L'herbe tft 
fechec^ fa Aeur eft cheutc: 

X ij 



5 C'eft.fdon la fyn«- 
me de cieur. 



K Ceci fe rapporte 4 u 
: lefiii Chnft 



Il Te peur *uf» i np- 



if Mail la parole du Seigneur demeure éter- 
nellement & cette cft la parole, qui vous a cfte 
annoncée. 

C H A P. 



u r<*»m tMcmi<sminimm 

num hoc efl auttm verbum 
ratumeflvot*. ' 

I I. 



I Uiaf.nttUigtmc. A,6 U[m ChriH purreviue. J Satrifitt, fpintuel, . S Tierrei. C J, 
9 S4trifictturtrojdle.il Defir, tharnel, . lz C.nuerfation honntRc la Obeir au '""r''- 
1( liberté. 18 Office de, férmteur,. lo ^ffluiion. Il lefut ChriH a porté noi vtihiï*^ ' 
fleur ty Eue fque. ' *I «■ 



> il t»li»iT« 1 »iure fiéS^trâ Epofant donc 1 * toute mahce.o: toute 

flinciement.fc produire fMl£W?XS! c i * c -r 

fruicll de,c 5 CDCrition. tr "" i ''l t ' fCUltalCS, 6t CI1UICS , ^ toute» 

JjlsâW mcfdilances, 1 Deftrcz.comme cn- 
Sîâ&ï tini n'aguercs nais , le laid d'intelli- 
gcnce.ôc qui eft fans fraude,à fin que vous croif- 
Cezen falut par icelui. j Voire pourueu que 
vous ayez goufté que le Seigneur eft bénin, 
4 Duquel vous approchante lui j 1. 1 eft la 
pierre viuc rciettee des hommes , mais elcue 6C 
honorable enuers Dieu: f Vous aul'si comme 
pierres viues ,loyez édifiés pour maifon fpiri- 
• Notét qu'il diftqnc cuelle,8c 1 fainâe Sacrificaturc.pour * offrir fa- 

eoui Clirelliel toni pre- c r • - i ■ i > t r 

«reiicRoy^nodumi- crihccs Ipintucls agréables a Dieu par Icfus 
oi»cre eccleflaAique, Chrift. 6 A raifon dequoy aufsi il eft conte- 



«7l£"«U '«1"u'" nucnl"Efcriture,3 Vo.ci.icmcti en Sion la mai- 
imctiDieurctmntcn ftrefle pierre du coin prouuce, elcue & peieufe: 
mlcrrT c e ,, f r' : *'"°°''' & qui croira en cllc.ne fera poinccôfus. 7 hlle 
eft donc honneur à vous qui croyez : mais quanc 
aux incredules.la * pierre que lej édifions ont rc- 
icttec,a cfté faicte le principal du coin,6c I pier- 
re d'offcnfion.S: pierre de fcandale, 8 Lcfquels 
heurtent contre fa parole , 6C ne croyent en ce a 
LVcV.JXAi".' q«oyaufsiilsontefté ordônés. 9 Mais Sous 
qu'iii ncfcltiucoiiilf- elles la génération elcue \, * la 1 Sacriricaturc 
«én"tcd' 1 îcu™ luU "' ru )'alc,lagcntfainae,lc peuple acquis:afin que 
c C'cftcCfacrciauSci' vous annôcicz les vertus de celui qui vous a ap- 
gneur itiui .pour e*rc „ t .|^ s d cs tenc b r es à fa nicrucillc'uic lumière. 

parfiC. pal da Ion règne, * i t-\ ' • i- , n- • i , • 

ivdc ù iiciiÊcjiurc.ti >° ' l^ui ladis n citiez poinc peuple de Dieu, 
faire bjnnexruiirts»- mais ma mtenant elles le peu pie de Dicu:quiia- 

aeceptabies a Uicu pour 1- , ■ r -ff ■ , i* 

Une etcrnclince que <"« n aJiez point obtenu milcricordc^mau num 
n'omceuiq oecroyeni ten.ît autz obtenu mifcricordc. 11 B.cnaimés, 
«leru. ciu-m. ie VQU5 f upp | ic « abaeiiez vous comme eftran- 

gcrs.Sc voyagers.dcs defirs charnels , qu i guer- 
royent contre lame: il * Ayans voftxe côucr- 
fation bône entre les Gcntils:à fin qu'en ce qu'ils 
detraftcntde vous comme de malfaiteurs, ils 
t cijind Dieu lei vifi- glorifient Dieu au iour de la viutaticn 10 pour 
rera,c'ef>,conucrtira,vo- v „ bonnes œuurcs qu'ils auront veuës. 
Rre boone conucrfation ., c , r r- * « i i 

leur fera comme vn p.-e- 1: Soyez donc lubiets a tout ordre humain 
P»'«i£ , ' poui l'amour de Dicu:foit au Roy. comme au 

e Ou, gouuerncineor r- - r r* 

p.bhc lupeneur: 4 boit aun Gouuerncurs, comme a 

ceux qui font enuoyci de par lui, à la vengean- 
ce des malfaiâcurs , 6c à la louange de ceux qui 
font bien. « Car telle eft la volonté de Dieu, 
qu'en faifant bien, vous fermiez la bouche à l'i- 
gnorance des hommes imprudens: 16 Com- 
me librcs,&c non point comme ayans la liberté 
pour'couucrture demalice,ains comme ferui- 
f Cet, hauarft. C«tl teursdeDicu. 17 f Portez hôneur à tous." Ai- 
P™!nV l ii < u'ôû U pcùt I faire mez fraternité.Craigncz Dieu.Honorczlc Roy. 

•cl 



au ptMHia 



18 'i Vous feruitcurs , foyez fubicts en toute 
■crainte à vos maiftres^on lculcment aux bons 6C 
modcftes.maisaufst aux difficiles. 19 Carcclï 
eft agreable.fi quclqu'vn à caufe de la confciccc 
ijH'Uaenuen Dicu.cnduretriftefle .fouffrant in- 
îuftcment. :o Autrement quelle louage cft-cc, 
fi vous eftes fouffletés pour auoir failli , îc vous 
l'endurez Ornais fi en bien faifant,eftans toutefois 
affligéi,vo»cndur«,voilà où Dieu prêd plaifir. 




. • r ^'-^m, Mu ..... 
ncdctr.a.onc, * st t "Z 



dogtmti inftnttiyrttuntbiU, ,ej-f, r .j t 
Ucconcupifcilcvtin 10 mfiétùinfil^T 
J Si tamenpfléflu quomim dul,„ t q 
mtnm 4 ^id .,., em *cccùcntc,JafM! rm 
■v,»um+b homiaitm quidm upro6*, um j 
dtoauttmclc8um,cj-konor,ficttHm; c f, 

ipfiuwju,mUpid„ V iu, fiiptrtdifiumm, 
domusjpmul.i infitctrdtàm fin 
/trente, fptnule, hoil,*, , uetpuUit 'tco 
perlefimChriJlnm. 6 Tropttr juod ton- 
unctfiriptnr*- Ece fono in S.on L futtm , 

fHmmum 'ngnUremfrobttum^Uii^^ R u \ :.' 

tiofum.Et qu, trediderit in <«,««» [M L. 
detnr. 7 J '"^ f 'i't'ir honorereden:.b<u r ; 
tredentibm tulemjapu quem repniMurSf , t 
*dific*nteij,ic f*fi*, efl in eaput , ni */«, & îiwttiî "j 
lapit olftnfionù ,c,'t't" fi'tdtl,, t H» 
qui offendit vtrbo,ntc tredun, in quo &f«- 
Jttif..nt. 9 l^oiduitm^enu,eUaS,rerdlt 
fitcrdotmm,gtn, fana*, p,p„liu . Fj<> < 

tu eiu, q M , J e i n 

br.: vu vomiit in *Jmir»6,ltlumtn 

10 Qui thqutndo nZ popju., dtt t mmt t 

fopulm dci.q::i nitôfttuu mif,ritordii,nit 7 of C e,., 4 

tLuicntiferitordnn.it: 'n-ti. u Charijii. Rom.j,. Jt . 

mi,obfecr» vo, ûrjujm tiducnt, ç>- prrrgri- 

noi , ébilinere '.ci ù uriuliliu dtfUtrii, 

q^x milittnt ttduttfm animant, «Cili j i-, 

11 CcnxitTfithncm -~cïlr*m mltr ^enle, * MU I U 
liAenlci boium,!.: in co çncd dctr«a<,ut dt , Soul , I( 
•vobu Uitquam de malcfiaoriiu, , ex boni, 
operibut i/o, tcnfidtrantc,,p}orifitcnt deum 
in die vifitatitmi. ij Subuai igitur 
cflote omni humanr ireatnrte propter deum: 
fiucHçiiquifiprtrccUcii: 14 Siueducibut 
Unqutm tb eo mijîis „d vindidam mtlcfi- 
1 ■'. > .■ .:..'.(•!. ': t.. vero bonorum: 
l f Qui* fie efl 'joluniitt dei, vl lienefait- 
tei obmuteftere fttiati, imprudtntium ht- 
minum ignorantiam. 

1 6 ijjuayî liber, , ty non qntfi vcLtmen 
htbcntt, mtditut Itierutem ,fed faut féru, 

dei. 

1 7 Omnev honorait, fraternittttem djçiti, 
Deum timete,T^gem honorifiente. 

18 Seruijubdittesiote in omni timoré do 
mini,, non Unt'um Lonù (y modcîiù ,fcd ciîoCj3 
etittmdyftolu. 

1 9 Hxt eflenim gratU,fi propter dei ton- 
fcicntUm futlmet qui, tr,îliti*m,p*tic, in- 

lui} t. 

ÎO jÇirrf enim e/l grtlia , fi peeunte, e> 
aUpkt\étti fufferti, i Std fi benefutten- , 
te, patienter fkHinetii ,h*ceH grdti* apud 
deum. 

11 In 



lat| 11. 



11 R0.1J 1 . 



11 lu i.j», 

Rom. il.!?, 
1 1 Iplief.» f 



Il In htt enim vttdft'efl,t,q uid et Chriflut 
t'/P" 'P P r ° "omit, vokn rtlinqutm txtm- 
flum ,-vt feqummini -jtjiigim tint: X 1 Slgi 
pettdtum nonfecit, net muent ut tfl Uolut m 
en tint, it £ijf tum mdlediteretur , non 
mdleditebdt: tient pdterttur , non tommtnd- 
bdlur.trddebdt duttm tudtcdnti ft inim- 
ité. 

1 4 ^Ul ■ : c t . : :.t nojlrm iffe ptrtulit in ter- 
port fue fuper Ugnum , ut pctcdtit mertui t 
tkfîitue viummuiuutuf iiuorr fmnati etiif. 
le Erdtit tnim fitut ouei trrdntei : fed 
tonner fi tHtt nunt dd pdflortm Epifiopii 
dmmdrum vefirmrum. 



: i Or vous elle; appelés i celi: veu aufsi que 
Chrift a fourTert pour nous , vous taillant vn pa- 
tron^ fin que vous enfuiuiezfes pas. il le- 
quel n'a * point fa ici de pccht.tt n'a cité trouuec e '! T on *'« ,»» i°<»t 

* s r . r , 9 t i aomet Ici hilclci luiuie 

aucune fraude en la bouche, 1} Lequel , quand 1-eicmfU au Seigneur 

on lui difoit iniures,n'en redifoit point:ot quand lch " 1 '»"• 

on lui fa.fou mal,ne mcnaço.t point:ma.« fc bail " t ^,'^t'^t 

toit a celui qui le iugeoic îniultcmcnt. 24 ''Le- < f toAtan. 

quel mefme a porté nos péchés en Ton corps fur 

le bois:a fin qu'eftans mores i péchés , nous vi- 

uions à milice: par la meurcrifllurc duquel mef- 

mes vous auczefté guéris, if Car vous cfliei 

comme brebis errantes , mais maintenant vous 

cites conuertis au Pafteur & fcucfque de vos 




1 t.Cot.7,1. 



.^\JX; Emblablemcnt 1 les femmes lovent 
fubiettcs à leurs maris , à finq melmes 
^Cy ^j f'il y en a qui necroyent à la parole,ils 
* foyentgaignés (ans parole, par lacon- 
uerfation des femmes: 1 Ayans vcu voflrecha- 
ftcconucrfat.on.qu.cltaucc' crainte: , 'Dcf- iSteJSïïïT 
quelles I ornement ne foit point celui-là de de- deflic. 
hors,qui gilt en tortillement de cheueux ,ou pa- 
rure d or,ou en accoultrcmens d'habits: 4 Ains 
l'homme qui cil b c.iché ) <'f/9 : à<i(>f , du coeur, qui » Ce», intérieur, an- 
gift en l'.ncorruptiô d vn efprit doux Se paifible g^m °" 
qui cil de grand pris deuant Dieu, t Car aufsi 
iadis les fainftes femmes efperâtcs en Dieu f ac- 
couftroyent ainli.en citant fubiettcs à leurs ma- 
ris: 6 Comme Sara obcilToit à Abraliam , « 
l'appelant feigneur, de laquelle vous elles filles 
en bien faifant, quand melmes vous ne craignez 
point aucun ' efpouantcmcnt. 7 ♦ Vous maris, c ,^Tl'l%t''Z' 
fcmblablemenc portez-vous difcrctcmcntauec Dre condition fou pire 

ilfnbiciit a 
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aines. 

C H A P. III. 
I Dtuoir du femmtt. 7 (y damant. 8 etntorde 9 Fuir ventttnte (y detrtBion. 14 Soufi- 
frirpourtien. 16 Bonne tonftuntt. 18 lefm Chrtjl ayunt fouffert. 11 t.]} iljtdextte de Dit* 
Imiltttr C7* mulierei jutidit* 
fini -viru jH*rvt (y Ji qui non 
trednnt verbotptr mnUtrn to- 
ntrfttiontmftnt vtrboltttri- 
Conftdcrïta in timort Aubi *£*'- 
Htrfetionem ve/lrMm. j ^«u n fit non 
extrtnficm ttipiUjtnrd^Mt t tir.undtte mûri 
mut indnmtntt ■vetitmtntornm tultmi 
4 Sedquiaifiondltu4 <yr, homo,in 
intorruptibilitmlt quieti cjt* modeHt fpiritue, 
qui t 't m tïjpcHu det Utupltt. 5 Su tnim 
ttltquando (j- j.inc}* mulieret fperjntej in 
deoœriutbint je pbieBepropriit viru: 6 Si- 
eut Sar* bbediebmt ^fyr.rAc, dominum eum 
•votttntituiuf tH>i fiiht t beneftcientett grnon 
perttmentet vlidm ptrturbutiontm. 7 Vtrï 
fimiltler tohmbiuntet fecnndnm ftienr.am, 
qumfi infirmiori v* feule ntuîiebn impart: e- 
tti hontrem , tanqua eolxeredibuj grmtix 
vitxwt non irnpediuntur ormtienet -Jtjlr4. 
8 Infide mutent emnei vnmm mes ,iempm- 
tientetyfrmternitmtii mmmtorei t mtferieordei t 
modetiiJiumiittt 9 Non reddtnUi mmlum 
prt mm'.Otnet mmltdtclum pro ■ t.. . : : fed 
etontrmrto btntdittnttt , quim in het totmti 
r btnediHiontm lutrediuttt pojiidttt- 
tii. 

I o Qui tnim l'ult vitdm diltgert , ç> diet 
-viJert •benoiitetrtedt Itn^udtn fitdmdmmlo, 
rjr Idbid ttu* ne toqudtitur dolnm. 

II DttUntt dute/n à mala , fdtidt bo- 
num::nquirmt pmtem,^ feqitdtur MM 
Il £hidotulidëminif:iperiuJ}of t &du~ 
reteim tnprtttt eorum : vuitiu duttm do' 
minijàper fdrientei mdU. 
I j Et qui' ejl qui vobu nottdtji boni *mu- 
Utorei fueriliit 

14 Stddrfi quid pmtimini prepter iu- 
îiittdmJ^emti.T imorem autem e*rum ne tt~ 
mieritiftvt nontentnrbemtni. 
ly Oentinum Mutent Chrifium Jjnflifiid- 
te in tordibM-jtilrit tpdrdtt temptr dd Çd- 
titfmcliontm emni pojienti uoi rmtionem dt 
tj qud in vebti eft fpe (y pdt fd tum mede- 
dciïut Cr timort. 

16 Cenfiientidm hdbtntti bondm : yt in te 
quid dttrdlmnt de vobii,tonfunddntur qui 
tdlumnutntur vejtrmm bondm in Chrifie cô- 
uerfmuontm. 17, Meliutefl emm vt bene- 
fduenttt ( fi zclunt.u du -veut ) pdtiqudm 



elles comme aucc vn vailTcau plus fragile,.»/» J")"*° u ,' 
ayîomrfeminin.lcur portant hôneur comme d a d Car an itfbi il i>i 
celles qui aufsi font cnfcmblc héritières de la ne mille ne icmeUe.Oc. 
grâce de vic:i fin q vos oraifons ne foyent point J ' 
cmpefchccs. 8 tt finalement en la foy foyez 
tous d'vn confentcmcnt,6(. d'vnccompaision,ai- 
mans fr.icernellcmcnt,mifericordicux,modeftcs 
Se humbles: 9 s Ne redans point mal pour mal, 
ni iniurc pour îniurc ; ains au contraire ' benif- c C'etiftUt,k Jefirîi 
fans fçachans que vous elles appelés à cela .afin iouib.cn j ceux ^ «om 
'0 i.l j 1 i-c\ - < r' mauJilfcnt At ouiraect. 

que vo* ayîirheritagede bentdictio. 10 " C ar • 
qui veutaimcr la vic.èc voir les iours bicn-hcu- 
rcux, qu'il garde fa langue de mal , et fes leurcs 
qu'elles ne pronôccnt fraude: 11 ' Q_ii'il fc de- 
ftourne de mal,ot face bien : qu'il ccrchc la paix, 
Cela pourchalTc. 11 Car les yeux du Seigneur fôt 
fur les iutles,6t fes oreilles tntlmtt a leurs priè- 
res* le regard du Seigneur eft fur ceux f a font f *f{«»i'.p<"« en f.i. 

, 0 • r? ? rc»cu8eancc,*ptiuilio. 

les maux, i) Etqui eu ccqui vous nuira.M vous 
cnfuiuez le bien: 1 14 "Mefmemcni encore que 
vous enduriez quelque chofe pour auoir bien 
faicl.vous elles bien-heureux : mais ne craignez 
point pour la crainte d'eux,oc ne foyez troublést 
if Ains 6 fanûifiez le Seigneur .Chrifl en vot 
caurs, 6: foyez toufiours appareillés a releondre Je roui uTeorer 
auec douceur &c crainte à chacû qui vous'demi- ;'; tr ° n "■ ic,ou ' (u ">- 
de raifon de l'clpcrance 5c foy qui clt en vous, 

1 6 ' Ayans bonne côfciencc: à fin que ceux qui 
blafment voftre bonne conuerfacion en Chnll, 
foyenteonfus en ce qu'ils mcfdifcntdc vous. 

17 Car il vaut mieux que vous foyez afltigés en 
X iij 



h C'cA^ne defceciiaot 
e» catcri.il a prcfchc à 
(eua dot let efputl font 
maintenant dclcnut en 
ebaxire , e'cft , il pei- 
ne dei enfert, & reç oi- 
ueni leur faillie digne 
de leur rébellion. Se io- 
ÉJelilc. 



T. S. f I F 

bien-faifinc.fi la volonté de Dieu le veut .qu'en 
nial-faifant. iS Car aufsi Chrifta foufrerc vne 
fets pournoz péchés, lut iufte pour les iniuftes: 
a fin qu'il nous amenait à Dieu.cftans mortinéi 
en chair, mais viuifiés pari Efprit: 19 h l'arle- 
quclaulsi venant ilaprefché auxcfprits qui e- 
ltoyctcn chartre, io Lcfquelz furent iadis in- 
crédules, " quand ils attendoyent la patience de 
D ICU es iours de Noé , lors que l'arche f'appa- 
rcilloit.cn laquelle petit nombre, afeanoir hui£t 
perfonnes furent fauuccs par eau: 11 A quoy 
aufsi maintenant rcfpond le baptcfme qui nous 
fauuc:nô point celui, par lequel les ordures de la 
chair font nettoyccs,ains l'attcftation de bonne 
confcicnce deuant Dieu parla rcfurrcctiô de le- 
fus Chnft, ii Qjiicftàla dextrede Dieu,en- 
gloutilfant la mort, pour nous faire héritiers de 
la vie éternelle, cftancallé aucichauquel font af- 
fubicttis les Angcs,Sc puitTances,6: vertus. 



III 

malrfadentet: 1» S&a & Chrmu " 
fr.peccat„ ncjln, w,,,»,^,, / " 
,*H„:U n.tcferrctd,. , m „,. fi „,[ -, 

carner-inipiaitiauiem fi,,,,,. .„ 

't ' '/ lu iiuc 
V •» i*> m een.rt mu tfn,„l m J2 
fraduamt, za Stuimcredul. [,„,,„, 
qnando,quanJc eipeSaban: J ri ^ ' 
indicbai R'e,cumfabri;arrtH Ttrit 
pa*ci,id efivHearuma OtUrfig, fa^V" 

ma falam faut t*l>t>p**:mK urim , Jt ' r 

t'n ftrdt*m,{ed tenfeientia Un* 

m drum fer rejnrreehtnem l,L cfc 4 . 
i mcrluis, ' r "* , 

IX %*i cfl indexera iltijaglmtin, m „ 
tm,xiviu alerna harede, tf- nm 
fnftflm m iteUm, fibieS» J,i, (jf ' 
pncfiaiibm cy virtutihit, ~* 



C H A P. I I I I 
1 ViurefeUnDie*,6 El en efprit. 7 feilier à prière, g Charité continuelle. 9 fhfpii,l; lc - - n ■ 
uerfigraietdeDie*. M Ej'preuue. 14 L'Efprit de gloire fjr <<* Dieu. 17 Maifiù je Die* 



m H lignifie donc que 
l'homme qui a renoncé 
* fo) melmct mortihé la 
cliair.cV dcfpuutllé le 
vieil homme'par la ver- 
tu de lefui chti» , ne 
4oitj>Iui T.'ure apechc. 



h ComMê qu'ili fojet 
condânet & mi» â mon, 
il» ne laiilriit point de 
vmte enucnDieu.d'au- 
tant ijuc lefui Cbrifl Ici 
viuitic pat fon efprit.. 



* C'eft .qu'il rraite la 
parole de Dieu anec 
crainte & reuerence. 

À La fin dei bônet œu- 
uret ell la gloire de 



t C'eft vne grandecô- 
lolation pour touv ode- 
Ici, ^'entendre que lei 
pafnoul o afRiâioni 
eju'ili cndurenl.font cô. 
tnunet au» cellci de 
lefui Cbnft.poiir la cô- 
ionctinqui ell entre le 
cbef&let men»bre». 
{ Le mot fignihc celui 
qui efpie ou gueue f«ir 
leibicnf d'autrui pour 
Le» attraper. 



J5^^<Rdonc puisque Chnft a fouffert peur 
'J \. \i mm en la ch.nr, vo'aufsi fovez armés 
{ x''/'' de cefte nicline penfcc,r>//«/tamoirquc 
J^ 1 C elui cj a fouffert en chair, * amis fin 
a péché: z A fin que le temps qui rcltcen chair, 
il ne viue plus fclô les côcupifccccs des homes, 
ains félon la volonté de Dieu, j ' Car le tc"ps 
pafle doit auoirfuffi pour accôplirla vlôtédes 
Gentils, a ceux qui onc conuerle en infolcnccs, 
c5cupifcêces,yurongiierics,gourmâdifes,l)tuuc 
rics.ebrictcz 60 idolâtries illicites. 4 tn quoy f cf 
merucillët,en vous blaimant.quâd vous ne cou- 
rez point aucc eux en vn incline abandon de dif- 
folucion. f Ceux qui rendront compte à celui 
quielt preft de lugcrles vifs (X les morts. 6 Car 
pour ce aufsi a-il etlé euangelizé aux morts.à fin 
qu'ils fuffent iugei félon les hommes b en chair, 
6c Qu'ils vcfquifTent félon Dieu en Hfprit. 
7 Or la fin de toutes chofes approchera. Soyez 
donc prudens ,& veillez en oraifons. 8 Et fur 
cou: ayez entre vous continuelle chante ' l'rn a 
l'autreiwr charité couure multitude dépêchés. 
9 > Hébergez volontiers les vns les autres faut 
murmure. 10 ♦ Qj;echacun,ftlon qu'il a re- 
ceu le don,en adminmreaux autres, Ccmme bôi 
difpenlateurs de la diucrfc grâce de Dieu. 
11 Si quelqu'vn parle ,</»'«' parle c comme les 
paroles de Dieu:fiaucun m un lire , tuilmiuiflre 
comme par la puiffancc, laquelle Dicuadmmi- 
flre^à fin qu'en tontes choies Dieu foit d glori- 
fié par Ictus Chnft , ,!uquel cft gloire £c force 
aux ficelés des ficelés, Amen. 11 Bien-aunés, 
netrouue? point cflrangc quand vous eftcj co- 
rne en la fournaife pour voftre tfpreuuc.cômc 
fi quelque chofe cftrange vous aduenoit: 
î; Ains en tant que vous cômuniqucz aux fouf- 
frances ' de ChTift,efiouiiTei!-vous- 1 fin qu'auf- 
fi.à la rcuclation de la gloired'ictlui vousvoui 
cfiouïfsiez en vous efgayant. 14 'Sivouscftcs 
iniuriésau nom de Chrift.vouscltes bien-heu- 
reuxrcarccqui cft de l'honneur de la gloirc6i.de 
la puifT.incede Dieu.&c l'efpntqui cft de lui , rc- 
pofera fur vous, if Or que nul de vous fouffre 
comme mcurtricr.ou larron.ou mal-faiflcur.ou 
f conuoiteux des biens d'autrui. 




:"'iï>wi«r f .p,..„ t4r 

\-v:,eaé,m ^««'W a™,. 
mmKj*,* «ttptf* tfit^ 
ne,diji,tap etralllt t y> ^, 
Um d.fideri» homwum ,fedv»l*nuH du 
1*<,drel«;«,im ej},n carne vital t, m p<, r u. 
3 S-fjn 11 lium prateriium icmpm .d 
lr.ni.ic m Pentium ccnfummamUu ,ii, «.j 
ambulauerunl m Lxnriit, dtfideri»,-i j m lf. 
lilItCemeffalitnibN'iftiatnnitm ,ibricutj. 
bm, & illicitii idclori cdtiLm. 4 /» mut 
aHmtrantur non tmiurrentibm foi* ineâ- 
dem Uxuna conJi fienem,b!jJ; htmantci: 
f ^1 reddeni ratior.em ei<iuipt„t*i eîl 
iudicare r iuei merluei. 6 Tropttr hu 
enim r> moriuit euan^eli\aitm ej!,vi j*. 
duitur cuulem fccundum hominii in carne, 
■viuant aultm feiMndtim dtvrr. in ffiritu, 

7 Omnium ai. û finir appnpmqnabit.eflttt 
ilaijiu prndcntei , ©■ vipLte in trottent- 
bu<: 

8 ~4ntetimnia autem rrrnfiiaf» ««iifalfc 
ipfii charitalem continuant habcnici : «ni* 
eharitm optru multuudinem fiuaitmm. 

9 Hofpilalei inuieem fine mnrn urattene. 

10 fnnfniii/ijiie ficul aiiepu gialiâ , mai. 
tcrutrnm iliam adminijlrâter./uul benidif- 
penfatorci mkllifvrm» gratta dci. 11 Si 
cjnii loqui/nr-.iiHafiJcrmonei dci.Siquii mi- 
niflrar.tanaiii ex virtHlet/uS adminifirat 
ckntrvt in omnib" 1 honorificelnr dtti ptr le- 
fum Cltrijlum,. ui efi ghria çy impermm in 
fteuld ftenlamm+Amen. 12 ChariJ!imi,nt- 
lue peiegrinari in ferutre qui ad itniationi 
•vobu firytiuafi nmi aliqmd vtbie centingat, 

1 1 S:d (ammunitantci Chriîli pafiientbno 
gawdete ,iil in rcuelalione gleria cim gan- 
ttejttt cxi.ltantet. 

14 Si exprtibramini in nemint Chriîli, 
heati eritii -.queniitm quod tf honorii, f/er- 
ria,ty virtutii dei , ÇT qui efl eim ffiritiu, 
fi'per foi requiefitt. 

If Nnnii a. tem xejlrum patiatur qnafi 
homiuda a.tfnr^ut maledicat a*t aliène- 
mm appetitrr. 

16 Si 



' ïp»'».... 



•Pte.n.il 
1 Itiia, 

Hcbn,,. 
4 ho.i .ta^ 

PkaUp.li4 



1 Matt.(.ti- 



\é Si datent vl Chri/>idnm:mu erubeftdt, 
glorifiée! datent deum ta ifto nomine, 

17 Stufnidm lentpue ejl vt incipidt indi- 
t liant à dumodci. Sidutemprimtmd no- 

brf , qan fin* etram qui non tredunt dei 
eudngelio? 

18 El fi iaflm ■] i r m vii ftladbitur, im- 
fiae Crpeccdtcrxbi pdrtbunti 

ln Itdquetjp if qui pdttuntur fccundam 
volunutcm dcirfdclt credtori commendent 
<•:.;■■ fit.u in »• .1.7./. 



iû Mais t aucun cftafrligé comme Clircflico, 
qu'il n'en aie point de lionte , ains qu'il glorifie 
Dieu en ccft endroit. 17 Car il eft temps aufsi 
* que le iiigemenc commence par la maifon de 
Dieu : Slt tlccmmtmr premièrement par nous, 
quelle lera la fin de ceux qui ne croyen: i PB. 
uangilcde Dieu? 

18 ' Etû le îuite eft difficilement fauué, où cô- 
paroiftralc mefchaut.&le pecheurr 

19 Que ceux-là donc.qui fouffrent par la volô- 
té de Uuu.lui recommandent leurs ames , cSme 
au fidèle Crcateur.cn bicn-faifant. 



CHAPITRE V. 

t Ilexhorlelet fdjleuri. f Et injlmit !ei icttnei. 8 Sobriété (y 1 igildnce. s> Eemelè de foy. 
10 -Appelée enlefiifihrifi. il Grdte de Die». 14 Bdifer de chdrite '. 




Eitioret ergo qui in vchU [uni 
ebfeero côfenior &• tejlifChri- 
~*i tdjiioiLtmiqui r$- eitu qu* 
in futare reueldnda cflgUnd! 
e^rnmunicdter: x Tdfiite qui in vobu eîi 
gregent dei t prouidcnlei non tbdciè fed fpon* 
tdncéyfecundum dcuineque iurpn lucri grd- 
li;fed vtlanuriè: 

; Neque vt domituntei in cleriidèd formd 

grtgii exdnimo: 
4 Et eut» appdrucrit prineept pdflorum, 
percipietti immtrieftibilcm glori* core- 

^ MM, 

f Simitîter ddolefcenter fubditi ejlote fenio 
ribue.Omnet dînent inuicem humtlildtcm 
.rn.ii.to infiniutf.quU dominai Juperbie rrjijlit, ha- 
•jfi.|.<. tulibui nutem ddt grdtiam. 

6 HumlUdmiai igitar J'ab poteti mdnn dei, 
uei«.i. ut vorexdllel in lempore vifitdtionif: 

7 Omnem folicttudinem vejlrem pniiiitn- 
|ffcM4-> I tei in cnm^uonidm ipfi tard ejl de vabii. 
IUkv-Ïis- ' ' ^ Sobrij cJlote>&vigildle:quiddduerfitriue 
tue 11. 11. vejler didbolm Unqudtn leo rugieni circuit 
' "'"•*«• quxrcnt qntmdcuorcu 

f Cui refifine farta in fideifcienlet edndem 
fdfin nemeiqiue in miut ejl, vcjtnt frdter- 
lùtdtifieri. 

la Dette datent omm't grdti* j quivoeduit. 
not injtterndm fudm gloriam in Chrijlo le- 
fi,modicnm pdjfoi ipfe perfittet t confirmdbit 
foltddbitqne. 
II 1 pftghrid (y imperium in feculd feen ■ 
Urum.^Amen. 

Il Ter Siludium fidclem frdtrem vobie,vt 
mrbitrorybre.iiter firipfttobfccruiu contc~ 
fidnt liant ejfe ver dm grdtidm dei , in qud 
O-fldtù. 

1} Sdlntdt ver Etclefid qu* ejl in Bdbjlene 
eolU3j t &* MdrtHi filiui meut. 
gft«m.i<-itf 14 Sdlutdte inuitem in ojtulo fdnclo. Grd- 
, ' C °'jt îï "* t "' 4 " <"* m l> m î m 'f 14 cll "P' Ic f u - 



a.Cot.i j.i 



Amen, 



~& E prie les Ancits.qui font entre vous, 
-jç^l^tmoyquifuu Ancien aucc eux, &* cef- j CeD^uia, r„ a f cn 
i&pd\St4 moin des fouHricci de Clirilt:qui fuis * «"■'•"cpto i« j^atl 
^"^aufsipart.cipantdela gloire laquelle " dcI,f - f "»'»- 
ferareuclec: i PaifTeï le troupeau de Dieu 
qui vous eft commis , en ayant cfgard fur icelui, 
non point par contrainte, mais volontairemene 
félon Dieu, non poinc pour gain deshonnefte, 
maisd'vnpromptcourage: j Et non pointeô- 
me ayans leigneune fur le b cierge 5c peuple de k C'<t,brltil t lib« 
Dieu , mais tellement que foyci exemples du f"UvUmt\ ic met 
troupeau par bonne affection. 4 Et quand le Sïï/lî KSftï S* 
principal des Paftcurs apparoiftra , vous rece- l"iïu»>n»« u&tthrM 
urej la couronne incorruptible de gloire.. «"Quifc|.»tfcnûn»;* 

-c 11 11 - ' r 6 r 1 • >uril la comp lg nir J<> 

J semblablemct vous icunes.foyei fubiets aux nliHrw <ic njjib. 
anciens, ' foyez tous parés d'humilité I'vn en- 
uers l'autre : pour ce que Dieu rcfirte'aux or- 
gueilleux^ fait grâce ajx humbles: 
6 > Humiliez vous donc fous lapuifTantemain 
deDieu.i fin qu'il vous cfleucau temps de la vi- 
fitation: 7 ♦ Keiettans tout vollrefouci fur lui: 
car il c a foin de vous: 8 Soyez fobres , & c c'c»,il oc mit 
vciile<:d'autjnt que I voftrc aduerfaire le diable i« point tnoubji ,<int 
chemine comme vn lion bruyant i l'cntour de 4 j;,"*"" " 
vous.ccrchaHtqui il pourra engloutir: 
9 Auquel il vous faut rcfifter«7.trf fermes en 
la foy : fçachans que la mcfme fouffrance fera 
fatfceo la compagnie de vos frcres J a ecllequi Kl(JIif 
ellaumonde. 10 Or le Dieu de route gracc> , out u BionJt." r " 
qui nous a appelés à fa gloire éternelle cnïefuf- 
clirift,apres que vous aurés vn peu fouPert , vo* 
parfcra,confermera,i; cftablira. 11 A lui foie 
gloire 6t force aux ficelés des fiecles, Amen. 
il le vous ay eferit brieuement par Siluain no- 
ftrcfrcrc.qui vous eft fidèle , comme i'eftinie, 
vous priant , Se tefmoignant , qucc'eftla vraye 
grâce de D icu.cn laquelle vous eftet. 

1} L'Eglifc quiefttn' Babylone , affemblee r il îw« tiÇxmtin 
auec vous.Sc Marc mon fils.vous falue. Ti^Rl"^ 
14 * Saluez I'vn l'autre d'vn baifer fainft. t ' 1 *\['' c ' 
Grâce foui vous tousqui eftes en IefuLchrift, V 
Amen. ' 
X iiij 




Secode Epiftre Catholique de 

SAIN CT PIERRE 
Apoftre. 



u ii c v M e k t. , 

Tout le but o» Vautheur prétend en cefte Epijht,ejt d'exhorter tous ceux qui ont fiticl p,- 0 r t ff 
dunomdeIefiujcln-ifi^e>delayiayereligion,àce quilsfioyent permanens c- fer™-' 
tçelle tufques a lafin.^fyant donc premieremet magnifié la grâce de Dieu,il infifie 



J'adonne a toute fiainSleté O pieté Je laquelle d'autant que CKuangilc ejl le cer^ain'f^ndVii °" 
tl monflrequelle certitude &■ ajfeurance il y a en layeritéd'icelui,ence qm lui même "' 



mejmea -reia 



celui lequel a efté declairépar t oracle celefie fils de Die», a conuafi auec /« ,e> ouy /« y c , 
d»?cre>difam,Coici mon Fiis bien aimc^&c.^tu furplus,il redargue les môqu<ur, e> ( ™ 
tempteuri de Dieu,qtti tiennent Pour pure moquerie ies menaces d icelur.au Contran conduit £ 
fidèles dauoirtoufioursdeu.-.iu leurs yeux comme prefent raduenement de lefiujcunfi^. „ J 
dam de fie maintenir en toute purité. 5 



C H A P . I. 

X luRicc &cogn,ijfancedcT>ieu, 4 Tnmejfei- $ Foy.vertuficienee. 6 ^tltrempance.Taticnee 
7 Crainte de Dieu.Charilé. 10 Cotation rj-eUBion. 11 T^oyaume de Cbrifl. 14 7>« r „»„' 
util fa mort. 19 Tarolet dcsTrophttcs. n la prophétie. T 




Imon Pierre feruiccur& Apo- 
ftre de Iefufchnlt , à ceux qui 
ont obtenu foy de pareil prit 
auec nouj par la mfticc de no- 
ftre Dieu U Sauucur Iefus- 
Chrift: 1 Grâce 6c paix vous 
1 iiriutqudeiSdclci foit * multipliée en la cognoiflance de Dieu Se 
^™»c\"oV° de noftre Seigneur lefulchnft: , Comme fa 
fpintutllei. diuinc puiflanccnous ayant donné tout ce qui 

b Arç.oct.lKinclIt .0 appartient à la vicie pieté par la b coenoiffancc 

]e commencemeur de , • * , , ' r *> 

première emree ««lui qui nous a appelés par fi propre gloi- 
depieri. r cK vertu: 

4 Par lequel nous font données les grandes & 
precicufes promefles.ànnque par icelles vous 
îbyezfaicts participas de la nature diuine.apres 
vous eftrc retirés de la corruption qui ell au 
c Alçuroir.quiefHiri- mondeen c concupifcencc: r Vousdoncaufsi 
de mejme y apportons toute diligence, adiouftci 
* vertu par defliis auec voftrc foy , Se auec ver- 
tUjfcicncc: 

é Et auec fcicnce,abfrincncc:Sc auec abftincn- 
ce,patience:Sc auec patience.piecé: 

7 Htauec pieté , amour fraternelle : SCaucca- 
mour fraternelle, charité. 

8 Car fi ces chofes foncen vous.ic y abondent 
elles ne vous bifferont point oifcux ne fterilcs ■ 
en la cognoiflancc de noftrc Seigneur Icfuf- 
chrift. 



i C'elt,Vie honoefte Af 
bien ordonnée. 




ImonTrtnt, feruut & 
^tpoflolue IeJuChrifiia» 
■■ '■'■'■>!-«lem nobifium 
fortiti funt fidein iufti- 
t'ia dei noflri ejr Saluaie- 
nt Iefu Chrifii. 
I Gratia vbu r> pax adimpleatur in ct~ 
gnilionc dei,cy Chrijii Iefu dnmni noflri: 
f ^ai»n/i omnia notai dimiut vtrttttk 
T '" m C- pielatem donata funt, 
per cofnitunê eiui ijui vtcauit no/ pnpria 
floria &■ virime. 

4 Terqucm maxima (p-pretioft noiifpr*. 
mifft donauit:vl perha-t efficiamini dimnt 
conforte! naturt,fuftentei tim i/ua- in mun- 
do efl concupijccnii* lorruftioncm. 
f Coi a-.xam curant omnem lubirSerentet 
miniflrate infide -jeflra virtuttm^n virtu- 
te autem fcientiam. 

6 Inftientia autem abflinentiam, in al/ii- 
nentia autem pttienùaman patictia autem 
pietatem. 

7 In pietate autem amorem fratenùlatttf» 
amore autem fraternttatis ihariialem . 

& enimft vokifium adfmt^ty- fperenti 
non vacuoi nec fine fruHu vot confli- 
tuent in demini noflri Iefu ChriHi to- 
gnuiinc. 

y Cui 



9 Cui tnim non pr*flo fnnt h*{ t t*eus rft,& 
nui nu ttntuns y obliuionem étcipiens f>ur£4- 
tionis veterumftorum deliHomm. 

10 S^tfpr opter frtttres NMjii f*l*gite *vtper 
bon* oper* eerUm veflrtm tocationem ry- 
eleèltonem f*ii*tif.H*c tnim fatienttt » n*n 
pecctbitu aliquando. u Su enim abundâ- 
ttr mim flrmhttHT vobié introït u* tnxttrnu 
MfftMM domim noflri c~ Sdlmttorit lefi* 
Chnflt, 

11 "Vrop ter quod vos intipUm femper («m* 
ncre de hi* t & ijuidem fuentes & tofirmatos 
vos in fr*ftntt ventait. 

1 J Iujium autem arbitrorrfuarndtu fum in 
hoc ubernatnlo Jufcttere vos m thmomtio- 
nt » 1 4 Certns tjuid velox efl depo/ttto u- 
giean:!- 1 ?- bernacttli mei,fècunditm ejnod çy dominas 
noflerîefm Chriflm fignifimuit mihi, 
I s Dabo Mutem operam &> fréquenter hé- 
li.Co'-'- , 7 berevos pojl obitum meum f vt ho ru m •m- 
P** 1 ' i* n j um me mur mm fat Um. 

l6 Nom enim indotl.u fabula* fetuti t notam 
fetimiu t>obn domim noflri leju Chrifti vir- 
tutem (jr pr*>fticntiam:fed jpetnUtores ftCli 
illtHê magnitudimf. 
|)Uttt>i7-s 17 *Auipient enim X deo pitre honorent 

gtoriamtvoce delaf-ft ad eum huhtfcemcdt à 
magmfita gloria:Htc efl filiut meut dtlccltui 
inquo mtlu tomplatuv.tpfim audtte. 

1 8 Et hant uotenot audiuimus de eorlo al- 
Id.'.t ! eu m effemus tum ipfo m monte janHo, 

19 Et habemua firmtorem prophetitum fer- 
mtnem>cut benefatttis attendentei quaft lu- 
terme luteti in t*li«tnojo loto t donet diet eln~ 

n.Ti.|.i*. eefcahCr luttfer oriaiur in cordibiuveilnt. 

lo Hoc primUm intelligentes , quod omms 
prophetùt ftriptur* propri* intcrpreUtione 
non fit. II Non tntm -vol untate humant 
*U*ts efl altquado prophet'a y fed fpiritu fan- 
Ho tnjpir*tt fins faniii net homintt. 



» on» pour * CBi 
qui font JCjviujnu. 



9 Mais ccluiquï n'a point ces chofet,cft aucu- 
glé,&nevou goutte de loin, ayant oublié la 
purification de fes anciens péchés. 

10 Pourunt^frereSjCftudiez-voui pluftoft que 
par bonnes ocuures vous rendiez ferme voitre 

vocation ÔtelcOionrcaren ce faifant* vous ne J Ce n ' eft piifourno» 
pcchcre*,amais u Carpar a.nf, IVntrecau 2;^!;^^». 
royaume ctcrnel de noflrc Seigneur te Sauueur «f'»'" <ft ii (race de 
Jefufchnft vous lira abondamment baillée. c " u * , '* J,le '"'- 

11 Parquoy ieneferay parrfTeux de vous ra> 
menteuoir couliours ces cnofes,u Toit que loye» 
cognoi0an< & fondés en la venté prefente: 

1J. Car l'eftime qucc'cftchoreiulle,:andisque 

je fuis en ce 'tabernacle, de vous élut /lier par f c>».Hncfcor f i,,â. 

aducrtillcmec: 14 S(achâtqdebricfielailTcray ■"• Co ' i *«*-J+ ' 

ce mien tabcrnaclc,côme noftre Seigneur Icfut 

chriftmefmcs 'lem'adeelairé. 15 Maisic-fmcc- t c e Un m. frmkl» 

tray peine vo'auoir fjuuctaufsiapresmô cref- H „ t 

pas a fin que vous puifsiez auoir fouuenancc de 

ces chofes. 16 J Car nous ne vo'auôs point dô- 

né à cognoiftre la puilTancc 6c la venue de noftre 

Seigneur lefufchrift.cnfuiuant des fables fans 

doctrine: mais comme ayans veu de nos yeux la 

maicfté d'iceltii. 17 Car il receutde Dieu le 

Pere honneur &C gloire, quand vne telle voix lui 

fur cnuoyee de la gloiic magnifique,! Ccftui-ci 
ci't mon Fils bien-aimé , auquel l'ay prins mon 

bon-p!ai(ir,cfcoutcz le. 18 Htnousouifmesce- 
ftc voix enuoyc-c du ciel , eftans auec lui en la 
lainftemôtagnc. 19 Nous auons aufsi la parole 
des Prophètes plus ferme.à laquelle vous faites 
bien d entendre , comme à vne chandelle qui 
cfclairc en heu obfcur , iufqucs à ce que le iour 
commence à luirc,8t rue 8 l'eftoillc du matin fe ■ c-cn.Tjntune icfuf- 
leue en vos coeurs, lo 4 Si vous entendez pre- f 1 ".'" s ' ltl1 «luituc, 
micremé"c,quc nulle prophétie de l'Efcritnre cft r '"'" eU '" 

par particulière ' cxpoûtiô. 21 Car la prophé- 
tie n'a point efté ïamais apportée par la volôté 
humaine : mais les faiiifts hommes de Dieu, 
cltans înlpirczdu fainct Efpnc ont parlé. 



C H A P. 



I I. 



1 Fdxx'Pnfbctei.SrflerdeperiiitiS. î yoyt Je vtritihlifmtc. 5 N'ot. 6 SoJck: (y Gtmorrl. 
7 Lot. fS BdLum. 19 Libtrlc ittruitude. 




l ftrulveri grffcHdapnfhtt* 
£ in populo rfeut rj?* 1" vobts trtit 
Y magijlrt memUcer^Hi introdu 
t cent fefl*r perdition», (y tum 
quitmit eotideum neg*nt:fupcrducenttt foi 
celèrent perdittonem. 

1 Et mnlti feijuentnr eerim luxuritu > per 

tj;tos vu veritatu bUjphemaltitur: 

» Ef inaMrttU ficlll -jrrbit de voité fle- 

iptMiknt.ir.Qijbut iuditium iatn elim non 

ccfJ*l,(?t<trditio eornm non dormiut, 

4 5/ emm deut an^elu pecmntibm non 

fepercit fed rudentibm inj'err.i detrtBot in 

ttrturum ,trudidil crmmndoi in indicinm 

referuari:- 

1 El orhjntli manda non pepercittfed o~ 

fljuumNoë .uflitix prtionem cnjlodiuit t di- 

i . 1 1 >; mundf i.npioruminducew: 

6 El einitJtci Sodomor» (3- Gomorrhxo* 

rit m in cinerem redirent > enerjîone ddmns- 

*it,exemplnm eomm lui impii *H»ri fnnt 

ptneni: 




^jFAJjr Aisilyacu aufsi des faux prophètes 
vJVarly entre le 1 peuple , comme il y aura m- , Afj. U oir,«l'if, Jf |,,„| 
rcillcmcnt entre vous des faux cnlci- " ao11 "tnlt tuy p»ur 
gneurs, qui introduiront eotuenement rc 8 1 " f »""'l'i'«ue. 
des fefles dcpcrdition,Sc remet le Dieu qui les 
a rachetés , amenans fur cux-mcfmcs (oudainc 
perdition, i Et pluftcursfuiuronc leurs info- 
lécc'.:par lefq^uels la voye de vérité fera blafphc 
mec: } Dclortequeparauanceils ferontmar 
châdifc de vous par paroles fein"cs:fur lcfqucls 
déspieçalacondamnatiô ne tarie point, Ëtlcui 
perdition ne fommcillc point. 
4 Carfi Dieun'apointefparçnélcs'Anr'esqui 
ont pcché.ains les ayant abyfmés auec chaines 
d'obfcurité il les aliurés pouriftre referués au 
iugemêtt î Et n'a pointefpargné le môdc b an- b il p,,!,,,,^,,,, a 
cië,mais a gardé *Noé lui huitieme.'prcfcheur leàtînft le 

de lufticc : Se a amené le déluge au monde des -on- 
mefehans: 6 s Etacondamné i fubuerfion les c tu«MI I»*!», 
cités de Sodomc U Gomorrhc.lcs reduifan: en îlSfiî f-' ' cd ':"' ,c 
ccndre,6c les mettant pour exemple a ceux qui 
viuront fans rcucrcncc K crainte de Dieu; 



II. CE 



SAINCT FIER t E 



7 ïten adelmré le iafte Lot.quicftoitopprctTé 
par l'iniurc des abominables par leur infâme 
conuerfation. 

S Carileftoitiuftcdc veue fcouye, habitat* 
entre ceux qui affligée ient de iour en icur Ion 
»me infte par leurs œuures iniuftes. 

9 Dieu fçait deliurer de tentation ceux qui 
t'honorent , icreferuer les iniufies pour eftre 
tourmentés au iour du jugement: 

10 Et principalement ceux qui fuiucntla chair, 
# Acheminent en concupifccnce de pollution , 5c 

mefprifcnt la feigneurie, audacieux , adonnés à 
leurs fens , qui ne craignent point d'introduire 
desleftcscn blafphcmani. n Commeamfi foie 
que les Anges.qui font plus grans en force âc en 
a Encore que Ici Kttftt ptnfTancc,iie baillent point * fcntccc de blafphc- 
• i»d4..ii,iHtnii'iin< i .i.- me .i l'encontre deux, n Maisct-ux-ci.com- 
le. ,6 neblifoioyeui ili me belles brutcs.qui fuiuct leur fcnfuMite, cftac 
fo.i.i u puiik.i. faiftes pour eftre en feruitudeic deftruftiô bla- 
Wa... .w« d, fpSemantce qu'ils n'entendent point , perîronc 
en leur corruption: i; Receuâs le falaire d'in- 
"c" S*?»' P rcnms lcar P b "' r «» lcu " deitcei or- 

ft rwciani a icunrméi tlinaires.tachcs 6c fouillures,prenans leur esbat 
?.l i lcurs "WWies en banquetant auec vous vo- 
t • .... ..... luptucutement. 14 Ayans les yeux pleins 

ciieducar... d'adultere.ic inlatiablcs de peché .amorfans les 
amesmal affeurecs.ayans le cœur exercé en aua- 
ricc.enfans de malcdi&ion: 
lf Lefquels ayans laifle le droitchemin fc fone 
foruoyés, ♦ en ayant fuiui le chemin de Kalaam 
fils de Bofor.qui aima le falairc d'iniquité, fuc 
conuaincn de fa forcenerie: 
16 Cir vne afneffe muette parlant en voix 
d'homme.rcprima la folie du Prophète. 
j C !'!Vt "îî '"i 1,1 "' 17 ' Refont' fontaines fans cau.Scnuecs deme- 
■îiiVIu j'e.uV» iii (ont ncci S> 3T tourSillons de vents:aufqucls l'obfcuri- 
feti* tentai: ou bien lé des ténèbres eft gardée éternellement. 
.i.£am.:»ro«,u.». lS Car en prononçant fort arrogans propos de 
vanité, ils amorfent par concupifcences delà 
chair.Sc par infolenccs ceux qui aucunement a- 
ooyent euité ceux quiç.i»nuerfent en erreur: 
19 lturprometujjtlrlertc, comme ainfifoit 
qu'eux nicfmes fayWÉ'" ferfs de corruption:car 
oneftreduitenlafcriîitudcdc celui par lequel 
on eft vaincu. 

10 ' Car fi après qu'ils fe font retirés des fouil- 
t«'<**»'i>»t.c- >•.•• luresdu monde,* par'îa cognoiflancc de no- 
4eaiu.nr.de ftr£ . Scigneur & Joueur lèfufchnft , toute- 
fois derechef cftans enuclopés en iccllcs ils 
font vaincus , leur dernière condition leur eft 
h pire que la première: 

11 Car il leur euft efté meilleur de n'auoir 



cfloigné» voluuuue- 
aatat. 



à Arta<ioir,ncnr cequM 
• 't j .'r di/nctle qu'ils 

acillenncc an droit ehe- 

"■itt.dutjatltlf feioot point cognu la voye de luftice ,qu après I auoir 
cognue.fe deftoumer arrière du fainfl coinina- 
dcmentqui leurauoitcfté baillé, 
ta Mais ce qu'on die par vrav prouerbe , leur 
eft ad-icnu, 8 Le chien eft retourné à fon propre 
vomiflemcnt:Sc 1 1 cruyelauec efi retourne* a le 
veautrerau bourbier. 



7 ZI mfinm loti, , t fr,ff- Mm ■ 
derum imunt « U X Hri.f< t,njn~* 

enpmt. 

8 Mpeilaenimcs- 'ttiùn . 
bium «omIcoi on, dcd,t,n ' 
tuftm tm<juu tpertbut tnteubtu 

tmijKtt venin âitm >:,*.;„ .. u ^ ' c < 

10 V.w**itn, n , 1 ,,; i 

nprficnlu immHndi:i* 4 «4,1,-, . 

r,.««,« »-''»»«n/^MW4«^aZT?T 
Itr.ftdM iun metKi.ni mtndxun o!, ,i. 

mtntes. 

11 yti*n Zt \,,f„,„nii», & vinmU 
fini mt,ort<,mn ftn* H i rfum ]■ , lt . 

Il Ht -Jtri veUt irr.t„„A i u p eiortM 
t l ,rAhttrtn^ t m.n,m < yin fttmïdm, in 
M<,x* •l**™ntCLf r l, t m l ,»,. I j nil> ■ 

r.ij.td. penbunty 

ij Ttrtipi€t,UtmtrctÂ.-mi^ m ai titf t> . 
hpuicmex-ftim^mei itti itUdm^ohmi- 
ruttonc, f> m*c.U,Jtlkib .[<!„,„,„ in 
conmutït Jmr IttxurUntet vt.lîf tunt> ' 
1 4 Oculot htibentti pltnct tdlJttfifrà» 
ttjftbilu Mi&hpMtifui am'cMi mf*!,,!,, 
ror txttiitdtum m ,u*ritu l>abcnut,a,AU. 
diHitnis filf, 

If DtreLMfHinttt reaMMviiMtrrtKnS, . 
fiait vi*m B*U*m tx Btjlr^i m,r,edtm 1 '• 
intiptilttit amduit,cotrept,ani z eri ktthmit 
f*4 veftni*. 

16 S»biM£*U mutum tnlmjl in hxmimis 
■voulcqHim , pnhÙ,„l profbtu tnjipiiH- MiJet.. 

r/<rm. 

17 Hifuntfmtetftntarpt.rsrmhuU t„r. 
binibni txA^u-qttibta ulip t:ntbr*rnm 
rtferiidtur. 

18 *SHferbUcnimi*niutii Uauïtt< jp,\- • Supetit 
lu 'utnt in dtfidtriii cmrnit Utxurim tut <jut 
fmMitm tjfmiunt ,yni in trrarc unner- 
fitntur. (leurra, 

19 Libertdttmilliipromiltentetttumipfi *° 
ftruifint terruplitm. 7 no emm jnit /*- 

pcrttM tj},hmu & ferma tfl. 7 Mai.,,^,, 

10 Si enim refugienttt t»innmn4t'untt », 
mtndi in n£*iJionc domini noftri V Salut- ' ^ 
tarit lefa Chrifli , hù ru, fit tmpiinti /». 
ptrdntur-.ftSd funt eii pefterior* deteritr* 
pruribu*. 

11 Meliut enim erat illu ntn toirufttrt 
vUm iufliiùtflHim pofl^nititnem re'ror- 
fum lonuerti tb eo ami Mis trtiitum cH 
fmncle mandata. 

XX Conttpt enim ta Mai vert pnntrbr, 

Ctnii reuerfm tdfiium vamiti>M,&-fiu loi» j rn.it.tt 

m vlntdbre luti. 

C H A P. 



C H A P. III. 



J Hoqneurie Dieu. 7 Les deux refîmes an [en. 9 Tatier.ii. IcMriitSeignt.tr. If Numtéux 
lieux rjr uouucUe terri. \6 *4duerltfîcmcni touchant lei Eifjttet de JatnS Tend. 




| iJjmoi.:. 
( iJlulTi ( 



jlbie ,t 
*« 11. 

ifOtâ-J 1.1. 



<4nc cteevob» thari/timifi- 
"îfiriio epiftolam,in qittbna 
ran* excite in lïmenittonc 
f:nter.tm menteur. 
1 A'/ memoret fitii eornm qu* pra'dixiver 
borumafanBu TrophetU, & ~JpcJ/°Ur,m 
"-ejl>cr.m,fr*ctpiorum d-mini SaluattrU. 
S Hti[rimum fctentes,qnidvenient in 
nonifiimisdubm in deteptune iltn/omjmà 
ta preptuu eenii'piftenitai «UlMn ,di- 
centei: 4 fbt cfl promifiio tint aduenlus 
civiExquc emm patrei dormierunijomn'ui 
fie perfe itérant ab initio erealurm, 
f Zrf/f / ru/m «# W volentes, quid eali c- 
P" m > ©■ </' C? - IW aquam 
eonfijleni dei verbo, 6 Ter quai Me lune 
mnndui aqua inundariti pcriil. 

7 Cceli autem qui [uni mini (y terra , code 
verbo repofui funt,igni rtferumi in die iudi 
' *r& perdition» impiorum heminum. 

8 P'num veri lin nonlateat vol eharifii. 
mifluia vnu< dici apnd dommum ficul mil. 
le anni t çy millt annt fient Ses vnui. 

9 Non ttril.it damini, 1 pnmifiionem fui, 
ficul quidam extfîimant :/ed patienter agit 
prêter VHHoittU aliquoi ptrire,fed omnei 

1 ad poeniteutiam mer II. 

10 *Aduenttt autem dut domini ut fur, 
in quo tixii marne impetn tranftenl,elemen- 
ta vero calori felnentur: terra antem ejr quat 
in ipfa fnni operatxurentur. 

1 1 Cum ha-t if.ilnr emma diffeluenda fini, 
qnalei eperttt vos ejft in fanHis cônerjatio- 
nibttt (ypietatiblu, 

n Exptdantet V p repérantes in aduen- 
inm diei demini , per quent coeli nrden~ 
tei foluemur ,(? eiementa itnu ardort ta- 
btfient? 

1} X'itfi veri cœ'. i: nenam trrram 
promiffa ipfius exptHamtu,in quibni infini* 
habitat. 

1 4 Trotter quid tharifiimi lia-e expeliâ- 
tcixfalagite immtcidatt cy inuielatl cl mue 
niriinpate: 

15 Et demini neftri lon^animitatem,falu- 
tem arhitramtni-.fititt çy charijitmus frater 
nefirr Tanins feinndum datam fibi Qpicn- 
tiamfirtpjit 1 obn: 

1 6 Suit! (y in ommbui ep'flohfjoqucns in 
eu de iii in quibni /uni q.iatlam diffctlia m 
telleciHiqu^ tndedi £7- inflabtlet dépravante 
fient ry téterai fcriptar.ti t ad J'nam tpfitrum 
perdtttonem. 

17 Vot igitur fratrei pra-ft irnfet eufiodite 
ne infipicntirm emre tranJd,.Hi , cxtidaiit 
à propria firmilatt. 

iZ Crtfiite vero tngratia ry in ehgr.itîone 
domini noflri ey- Salnator.i lefn Chufti. 
Ipfi %it>ria (y liane (s in dum aterntta- 
iitfAnun. 




b CVfftf mifTe ttntufc, 

i)iic I>irti tnok prrmic 
trni-iicrrc.ciijnaclc, 

ta 

c II l'j ai 



t Voté* «lien r«nt't 
eein c) 11 ne rra.^flcoc 
'«■que Dlrv m rculi 



Rtfchcn, voici ic vous eferi ces fc-con- 
desltctris.pa, Icfquell. i k* rçfuclle . rpn!t--t 
paradumiflement voitrt pur cnicudc- .,>.< •uihu«j« 
nient: î A lin «ju'ayei fouucnancc dci . i »r 

paroitsqiuaup.ir-auantonc i-Rc diâcs par lei ï.ïïîi l î. , " < * *"** 
iaindts Proplictcs.^dcnoftrc coinniandmsi ne, 
qui Tommes Apoftrcs du Seigneur ûc Sauutur: 
) 1 Sçachans prcmicrcmenccclà , qu'il viendra 
ét derniers louis tn déception dis moqueurs» 
cheminansfelnn leurs propres concupifccncei, 
4 ttdifans^uclHapromeflcdelon aduene- 
ment r'car depuis quclcsTercs ont dormi.toutci 
chofes pcrfeucrentainfidés le commencement 
de la créature: i Carils ignorent volontaire- 
ment que dc^siadis les cieux ont eu leureflre ,8c 
la terre confifianc dedans b l'eau & parmi l'eau 
parla parole de Dieu: 6 Par lesquelles cho- 
ies le monde' d'alors cft pcn.eftât couucrt d vn 
deluged'eau. 7 Mais les cieux qui font main- 
tenant,^ la terre /ont relerué s par la mcfmc Pa- " 
rôle , eltans gardes pour le feu au iour du luge- 
mcnt,oi de la dcùrudlion des hommes mefchâs. 
8 Mais.o vcisi bicn-aimés,n'ignorei point vnc 
chofe, 'c ell, qu'vn iour cft cnuers le Se igneur 
comme mille ans , fc; mille ans font comme vn 
iour. 9 Le Seigneur ne retarde point fa pro- 
mcfic.cômc aucuns cltiment, mai; il cil parient 
cnuers vous.J ne j voulant point qu aucun pc- 
iille'>ains que tous viennent à rcpcncance. 

10 * Mais le iour du Seigneur viendra comme 
vn larron , auquel les cieux * pullcrom comme ,„","" . r '""' ^ 
bruit de tempe lté :o- les démens feront dilTous * C*»t>,<«fow t kV t j i t o 
par chaleur:* la terre , U toutes les auures qu. \lX£ï3£à~ 
lontcn tllc,brullcronLcn f .icrcnKnc. "■<«• 

11 Comme amfi fou donc que toutes ces cho- 
fes doiuenteftre defiaiclcs , quels vous faut-il 
eftic en fainétesconueifations,6e auures de pic- 
té, il 1 11 attendant,©: vous' hallans a la ve- c g mttMt 

nue du iour de Dieu, par lequel les cieux du ni v» (Tml'llt ""'/, 
enflammes feront dillous:6- les elemens le fon- j't 1 " 0 ". «-tcojrr^, f c 
dront de chaleur du feu. j; s Mais nous atten- •n,tl""''^'m'^ LT'dt- 
dons nouueaux cieux,^: ncuurlle terre, félon la '"ludiMotuiKM. [c 
promclTe d'iceluiicfiucls lufticc habite. î'vf" J . r l ucl - 

14 l'arquoy.tiitn-.iimes.tn attendant ces cho- f .«,.,!>,„ 

fcs.mettei peine que foyci trouués de lui fans ta '{'"'n!,,,"""" endl,r ' «■• 
che.ii fans reproche en f paix, if " L : t tenei f CMt.-^poiJt t9m . 
pour lalut la longue attente de noftrc Se i>;nt ur: r " c,lcc - 
comme aufsi noltre bien-amie f e rt I aul vous a 
cknt lelon lafapicnce qui lui a e lie di uni et 
16 Comme celui qui en toutes fes Epilties par- 
le de ces point s , cn.ie lefquels il y a que tquei 
chofes difficile s a entendre,que les isnorans 6c 
mal-afliurcs corrompent .cnme aufvi les aucrei 
I fenturts , a leur propre perdition. 17 Voui 
doc,bien-aimés,puis que vous en elles r!e l.a ad- 
uertis, garde* qu'elians emporte- au» c les .lutret 
par la kduclinn des abominables, vous ne de- 
cheet de voftre fei mett : 18 A»m cr ilîr» en 
grâce ié cognoifl" ce- de msltrc Se igneur Sau- 
ueur lefufclirift.A lui for gloire majnunant,6C 
inique ■■ au iour d'ctcrnKC.Amcji. 




La première Epiftrc Catholi- 

Q^V E DE SAINCT 
Icmm Apollrc. 



^tt\GF?rlEKT. 



Cette EfûîrtrtfrtfmediiVif l'Ecrit t> csurbenh, de ce dtfciple aue leUehHn et R r 
rement a,m, emre ton les autres . On trouue en ,celle,doclr,ne fort ytile ojrutlutufi J "'^"'"' 
auec exhortation touchant W« de Dieu, te> bénéfices Je lefufcUf-jur tout du (on'""" 




nfufdicle par melh,d, tm . 

9 «i aitordre , oufuiteiams lu, a fuffi d'cnfeigntrt> exhorter jelon que iF.tbnt de D T 
fovfié i ccla:p«r lequel inft.réo- >»Thuit du trouble & calaimte <ju, deuon advenir m l 
glsje parle moyen de t^lM«brtslj& des feduîleurs faux J roflictojl admoneîUde Ce «a, 
d'tslre par eux feduits 



î'zmUt 



CHAPITRE I. 

X La partie de vie. t Commumonauec Dieu & ItfufchriH. 7 Cheminer en lumière. Uùmiaïa. 
fufihrtfi. S Tomfommci pécheur,. ' '» 



1 A (jaunir Icftifctirift 
vray Dieu & vrayhnme. 
b*ll vf Je cet mort pour 
«fonuer plui grid poidl 
iladoârmc «,ui cfiicl 
contenue. 



c A fc3unir,de route c< 
remue ,fjm nu & conv 
me neement. 




E qui a cfté dés lccômcnccmcnc, 
ce que nous 'auons ouï,cc q nous 
suons k veu de nos yeux, ce que 
nous auôs côtemplé.ôc nos mains 
ont Couche de la parole de vie. - 
i ( Carlaviecft nianifcitce,&c 
l'auons veu c :6c nous aufsi le ccfmoignôs,6: vous 
annonçons la vie éternelle, laquelle eftoit aucc 
* le Pc rc,6c nous cft apparue:) ) Ccl.i,A-;>,que 
nous auons veu &c oui, nous le vous annonconsià 
fin que vous ayez communion aucc nous , 6c que 
noftre communion foit auec le Pcre 6c fon fils 
lefufchrilr. 4 H !t vous efcriuons ces cliofes, i 
fin que vous efiouifsicz,6cque voftrc ioye foit cô 
pièce, f Or voici la promciTc que nous auonj 
ouïe de lui,5C que nous vous nppoTtô%,t'tflalia- 
iÛiïtbfchC*" ' QS? Dlcu 4 lum '"<M* ny a d nulles té- 
nèbres en lui. <s Si nous difons que nous auons 
communion auec lui ,6cnous cheminons en te- 
nchrcs.nous mcntons,6c ne faifons poinc vérité 
L^ffi 1 "M^Uhwnons en lum.ere, comme' 
chnft, ilfjulr lui élire ,UI clt en lumière , nous auons Communion l'vn 
"oû.^"CTrfî auecl ' autre > ' Scie fang de fon Eils icfcfchrifl 
fiulmoui reiiabl.rpir nous nettove de tout péché. ï ; Si nous difons 
diuen moyeni. que nous n'auons point de péché , nous nous fc- 

duifons nous n-.efmes,6c vérité n'ell point cn 
e Afcj»oirfi. omettre nous, 9 Si nous ' confelTons nos péchés , il eft 
.V/r' r y're r c «uî,V"e" Wele&iufte pour noui pardonner nos péchés, 
Se nous nettoyer de toute iniquité. 10 Si nous 
difons que nous n'auons point peché.nous le fai- 
fons mentcur,ôc fa parole n'eft point cn nous. 



«a cet} - i.jr..i 




fodfuit ji hiU'm , ijuod 
au,tiuimu,^j.,,dvi,/imut 
otuli, noflrit,tjd perjpe- 
ximaa , <•>• tto'ilra 
lonireBauer» nt de -jerbt 
_ vit*, X {Etvilanuni- 
fefiata efi : r> vidimu»cy teHamur, r> an- 
nantiamw l'abu vitam atsrnam , m tvt t 
apud patrem,ey affaruit nobit .) j Que-i 
vidimm fj> audiitimm, annum 'umm won, 
vt f> vo, fotielalem habtalii notifinm , (y 
ficielM no/Ira fit mm f aire cj> lun fit,o t- 
iut lefitCbriB». 4 Elhai ftnb, Thu -. 0- 
bn,vt gaudeati), 0- gaudium vejlrii fit plé- 
num, f Et haï ejl annumutic ijuam audi- 
itimui al eo, £7- ar.n:tnl iimu< vobx, tjuoniâ 
demlux rj! . teneler* in eo non fiin, vlla. 

6 Si dixerimm quemam fotitlatem haie- 
mu-, eum ec t ejr in lentbrH ambidamutimen- 
,,mur t Qr leritatem ntn facimM. 

7 Si aulem in luit ambulant»,, finit f> iffe 

efi inluee:fo,iet.xlem habemut adinuiiem.gr jHefc , u . 
fanguu Itju filu tiui e mandat nos abemni t.'ur.ti» 
pectato. g Si dixtrimuf quoniam pciealum 1. 
non hjbemm : ipfi noi feduiimm, ty veritM 
innobunonefi. 9 Si lonfileamur pédala VÎ'o'Û.Im 
nojlra-.fideh, efi iufi»4 , -jt remittat nobtf i«l jju 
peerala nofir* ( £sr emundtl no, ab omni ini ■ 
yuitate. 10 S, dixertmu, tjuoniam non 
peciauimm-.mendacem .. ■ „,.,.. eum,&ver- 
bum eim non efi in nob*. 

CHAP. II. 



1 le» Lu 



C H A P. II. 




[ ///'o/i mei,hac finie velu , -ut 
, «un peccelù.Sed f> fi qui* pce- 
\ cautril , aduecatum habtmua 
apud patrem,lcfum Chriffnm 
««/W 2 Et,pfcejlpropi,ia,„p,ofecca- 
tu neHru-.non pre noflruautcm ianlùm,fed 
ciiampret,ti u ,mundi. } El in hoc fa mu, 
queniam cogneuimus eum , fi mandata eiut 
ebftruamu,. 4 $u,d„itrencflhdcum,0- 
mandata lin, nen cuJlodiUmendax tfl, fri. 
te vcrii.u nen eil . 

f £>$i -»«/.•••<• verbum tiui : -jtrè in 

hec tharita, dti p tr f,a. ,fl . I„ hetfiimut 

quemam m ,pfo fumut. I 

6 $«idititfeinChriJ}o mar.tn, dtbtt fi. 
<»tMtambulauit,0-ipfi;ambutart. 7 CUa- 
rijim,,nen mandatum nouum finie velu, 
jcd mandatum -vtlu- quodhaluiftu alini- 
li». Mandatum -.au, tfl vtrlum q„ed au- 
dijlu. 8 licrum mandatum mu firi- 
be vebù.quod vtrum ,fi &■ i„ ; f fi,, & i„ vw- 
bUrquia ttntbra iranficrunt , & vtrum lu- 
mtn iam luect. 

9 ^diciifeinlatetffe, rjrfratrtmfuum 
tdif.in ttntbru tfl vfi/ut adhut. 

10 £ui diligitfratrcfi.»m, in l umine m „. 
net,&-fiandatum in ce non efl. 

11 Q*>auitmedit fratrem fuum,intene- 
bru efi,o- in lenclru amlulat,&- nefiii qui 
ear.quia ttntbr* obta-tautruni oiuU, tu,. 
I» Scribe vobu filml, , quoniam remitum- 
tur velu pettala prepttr nemen eiiu. 

I } Scribo vebu paire,, quoniam legnouiflu 
t«m qui ab milie efi.Stribo -jebu adelefcen- 

• • y: niam I : ,,i . malignum. 

14 Sent* vebit infante, , quia ccgneuijlù 
fatrem Scribe vebis iuucnc, ,quomam for- 
te, efl* , r> -, crbum de, manel in velu , &• 
■vitijlu malignum. ic Neliit d,ligtrt mun- 
dum.neque ta qu* in mundo fur.t'iSi qm, di- 
ligit mundum,n»n efl charita, palru in te: 

16 S^oniamomntquedtfiinmunde.ton. 
cupifientia carmt efl, ey cencupiftentia MB. 
lorurm&fuperbi* viteyju* nen tfl tx patrt, 
fed ex mundo tfl. 

17 Eimundu, tranfit, ({r cencupifeenlia 
emi^ni auitm facit voluniattm dti,manet 
maternnm. 18 FUieli,neuipima hera efl . 
Etficul audiflu quia^niiibrijlu, -vtmunuc 
.4ntuhr,sl, multifadifunt: vnde feimut 
quia nemliima liera efl. 
19 Exnebti prodieruut , fed nen tram ex 
«obù.Samfifuiftnt tx nobu,ptrmanfifftnt 
Clique nebifium.fidvt mamfeflifint ,que- 
r.tam nen funt ttmne, ex nobu. 
10 Stdvei vncliene habtti, à fanBett^no 
Jlisemnia. 11 Nen firipfi vbu qitafi igné- 
rantibui vtritattm,ftd juafi fcitnlibu, tam: 
Zrquoniam emne mtndaiium tx ventait 
nen efl. 



fit f ' PC c" ' ' ' iC VOUt cfcri c " cho - 
fW7 les.a fin q ne pcchici point:ouc fi aucû 

? P" he > nous »"ons vn aduoeac enuen 
t- . l ** eie >'f""«>' r Icfufchnft le iulte. 
1 ^«ceft lui qui cft'lapropiuation pour noi î "»'«* 
pcch« :& non iculcment pour les noftrcs ,ma.s «K3± 
j»ur S i pour ceux de coude monde. , Etparce- 
li nous fçauonsque nous l'auons cognu,«/î«.,r 
li nous gardons fes commandemens. 4 Qui 
dic.qu'il cognoift dieu:& ne garde point fes coHi 
mandçmens, il eft menteur, vente n'eft point 
cnicclui. f Mais qui b garde faParole lâcha- b °"<l«'1«»«™i<.«t 
rue de Dieu eft vrayement accomplie en icclui Tu" , ""' f " 
nousfcauons par cela que nous fommes en lui 
6 f^ui dit qu'il demeure en Icfufchnft , 1] doic 
cheminer comme icclui a cheminé. 7 Frcrci 
u ne vouseferi point vn commandement nou- 
ueau,ma,slc commandement' ancien, que vous c ««.-«.«.iw 
auczcu des le commcncemcnt.lc commandeme"t p»i-. »ntdo- 

sncien , c'eft la Parole qu'auez ouïe. 8 Dere- u"v!,"ïï""." ,: ",î" 5* 
chef,,evou,efcr. V ncommandementnouueau 
çcqui eft véritable en lui 6c en vous:pour ce que' 
les ténèbres font pall-es,& la vraye [unuere lui- 
fnaintenant. 9 QiJi dit qu'tl eft en lumière 
hait ion frere , il elt en ténèbres, iufques à cefte 
heure. 10 Qui aime fon r*rcrc,il demeure en 
Iumierc,& fcandâle n'eft point en luy . 
Il Mais qui hait fon frere, il eft en ténèbres , 5c 
chemine en ténèbres, & ne fçait où il va : car Ici 
ténèbres lui ont aucuglé les yeux. 11 Mes pe- * 
tis enfans, le vous eferi , pource que vos péché» 
vous fonc pardonnes par fon Nom. i) Peres.ie 
vous cfcri.pour ce que vous aucz cognu celui q'ui 
eft des le commencement. Jeunes gens, ic vous 
tmt, pour ce que vous auc* vaincu le malin, i II «Jm. nt » e ]„ itI1 . 

14 leunt'î mf-inc ii* uniit ftC-ci nés il'cmnln.» leurs 



* " 1 " * """** '«wvu it iiuiin. u " ■«""•tiffle le 

14 IcunLscnUnSjie vous cfcri.pour ce que vous ? e% *' em pi»r*r 
auez cognu le Pere Ieunes ges.ie vous ay eferit, "eZ^ZT^Z 
pour ce que vous eftes forts , 8c que la Parole de i', u : ,u, ;"f ''(>» 
Dieu demeure en vous, 8c que vous auez vainco fo^'^Jg&'g 
Je malin. ir N aimez point le monde , ne les 
chofesquifontau monde . fiquclqu'vn aime le 
mondc.la chanté du Pere n'eft point en lui. 

' r j Cif tOU • CC T" cft au mondt . cft la conuoi- 
tifc dclachainéclaconuoitifc e desyeux fcc l'or- ' ^'"-"S 1 " impudi- 
gueildela v.equi n'eft point du Pere , mais du S-.'îV^fe 
monde. 17 El | c monde fc paffc.Sc fa conuoiti- '' ' M ' ai 
le : mais qui fait la volonté de Dicu.demcurc e- 
tcrnellcment. 18 Ieunes cnfans.lc dernier te^pi 
eft , Se comme vous aucz ouï que f l'Antcchrift f « »c t, m P „ r „„ Jr . 
vicnt.desmaintcnât mefmes ilyapluficurs An- Ar,ech ""i'ou'»T hom 
techr,fts.dont nous cognoifTons que c'eft le der- ^«J/^STS 
niertemps. 19 Ils fontfortis d'entre nous.mais îîf''"'*^»»' i»wm. 
ils n eftoyent point d'entre nous:car f-.ls enflent fk^^A^. 
eut d encre nous.ils fufsec demeurés «uec nous: ««f»f«h«i. 
mais c'eft à fin qu'il fuft manifefté que tous ne 
font pas d'entre nous, lo Mais vous auet l'on- 
ft.on « de par le Sainû.Sc cogno.flez toutes cho- l^V, tïTÎt 
1 V lcnevousa y P«cfcrit poiirceqi!ene''" naj «''' JI »ûiJ-oin4 
cognoiflez point la verité^iins pour ce que vous J, " ,l »« , ^ fu <'' 1 >"»- 
Il cognoilTez,©: que menterie aucune n'eft point 



de vente, i» Qui eu mcn:cur/inon celui qui 
j> on le Mefii»i & nie Icfui eftre le'* Chnll r ceAui-Ii cil Ame- 
dT.'ŒTJL^' el»i»-«i.tfe.leP«fckHu », <^ lco „,„ e 

li loy. nie IC lils,n a point auhi le Pcrc: quiconque cc- 

felTeleri]j,aaufsilcPtre. 14 Ce que v nus a- 
Uci donc ou: dés le comrncaccmcnt.loit perma- 
nent en vous: car Ifce que vou; aucz oui dés le 
cominêccmcnt.eft permanent eu vous, vous de- 
meurerez auisi au I ils & au Pcrc. it Ltccitccft 
lapromclTe.laquelIcil vous a annoncée, «fijnoir 
la vie éternelle. 16 I c vous ay cl'cru ces cho- 
ies touchant ceux qui vous kduifcut: » 7 Mdl 
l'ont! ion, que vous aucz icccuc de lui , demeure 
en vous,<x n'auez point bel'oin qu'on vous cnlii- 
i C'eft.lefjinctEiprit, gne:ains comme 14 mclmc 1 onction vous enfei- 
j^eft J«û,ux d.. n. gne toutes choies, & cil véritable , Se n'ell point, 
— menfonge :U comme elle vous a cnfcigiics, de- 
meurez en lui. i3 Maintenant donc, mu petis 
enfans, demeurez en lui:a nu que quand il appa- 
roiltra , nous ayons aflcuiance, ic que rte foy on» 
confus pour fa prel'enec à l'a venue. 19 Si vous 
fçauez qu'il eft lufte, Içachczaul'siqucquicôquc 
* lait iuftice,cft nay de lui. 



IC'tPj rit lut! ement. 



n et} memUx, nif, U ,„ ; „ 

nUm Icfm „ a „ cj} chri/j ' ki f 1*' n 'î-' ?..«- 

m -' î*' -"s" fi'»»» , »«•»,„• , \ °- 

q-'.nfuurflium^.^,, 1 ^ 

14 f-'o, quel » 
perm.,ne.il:uuiuliin -..4/, „,,„ 

16 a, 

17 '-' 

m..ncnt,n vob„. El non »„,flfS "'' 

13 £, nHBtJtlul, m.n„tn „ . ' 

«/«moi' ai « imtUtnt» tint. 

2.9 Si yî,/ M jJMUa (3 . 
,w»,a,a c» »».».< / 

ipleiutHttii. "'«»,.« 



C H A P. 



I I I. 



J>r>.6 Cb*ritéJcDU*Q>*refifik r ift. 1 Enf,ntdcDicn.lt}cr.,nce.S4inacic. 4 ^ , 
*. «£.o»^ m . 10 Enfant d»DUU t . u Unco*r mutuelle. „(,„. if A./„,'v, t ,V V 



4 II nionttrc que 11 CJU- 
fe dei pcrlceutioni & if 
fliâium que leif iJcIei 
endurcnc.proccdc de ce 
que le monde n'a point 
co»uouTancc de ôieu. 



V C*eft,j'errudle 1 puri- 
té* & innocente de vie. 



* C'elt, ee qui eft iufte 
le droit, il eft donc nu- 
mfciic que noue puu- 
»»ni eftre iuftes or 
dioictt. 




,.,...,,..,.„»,„,„. 1UM .„,,» M „ ( , il ^tnto*rm*tittUt. il Caïa. ir». 
I 7 Ddcdion d» (ml*,», lj Ccrtiimi, d, aur. », Commtnitmtnt &■ Itytit de Dit». 

Oyez quelle charité le Percnou, ado- , BSjçmtÙHvAmAmkiÊmi* 
f nec , que nous loyons nommes enfan» r 
r i' < ' c ^"-'"'f* '<■' ' o yon>: pourec le * mon- 
de nenoiiscognoïc pouit.d'aut.it qu'il 
nelccognoitpoint. i I5ien aimés,nous (oni- 
mes inaintenât enfans de Dicu,mai5 ce que nous 
ferons, n'ell point encores apparumiais iious fça 
lions que quand il apparoillra , nous ferons fern- 
blables à lui : carnous le verrons ainfl comme il 
eft. } Ecquiconqucaccftcefperanceenlui, b fe 
fandlifie.commeaufsiluicllfainct. 4 Quicô- 
que fait péché , faitaufsi uuuftice : ec peoiié eft 
îniuftice. t ' Et vous fçauez qu'il eft apparu,.! 
fin qu'il oftaft nos pèches : c< il n'y a point de pé- 
ché en lui. 6 Quiconque demeure en lui, ne 
pèche poinc : quiconque pèche, ne l'a point veu, 
& ne l'a point cognu 7 Mes petis enfans , nul 
ne vous leduife: qui fait c iulticc, ell îufte.com- 
meiceluieltiiiftc. 8 1 Qjii fait péché, ilcft da 
diable: car le diable pèche dés le eûmencement. 
Or le Filsde Dieu cil apparu , à rin qu'il defrtlt 
les ctuures du diable, y (Quiconque cil nay de 
Dieu.ne fait point de péché : car la (cmcncc d'i- 

tT r . : 1 " . • . » . I -' o. ÉJ- ■ 



i c-ei» j nepeut eftre celui demeure en lui,^ J ne peut pechcr.pourcc 

Tout U domination du nn'i I -rt- ri . i. r ^. *r ^ 
pèche ,par ce q l't Tpru 
deOieil corrige Ici jp- 
petif dciordonnc** qui 
l'ont en lai. 



qu 1 cftnaydeDrtu. 10 Par ceci font manife- 
ftesles enfans de Dieu, cïlct enfans du diable, 
quiconque 11e fait point milice, & qui n'aime 
point ion frcre,ncft pon de Dieu, u Carvoi» 
Ci ce que vous aucz ouï annoncer dés le comme- 
cemcnt.rf * Qjic nous aimions l'vn l'au- 
tre. 11 Non pointeomme + Camquieftoitdu 
malin.Sc tua fô frerct t pour quelle caufe le tua- 
jl^Pour ce que fes œuures eftoyent mauuaifes, 6C 
celles de fon frère eftoyent iuftes. i| Mes frè- 
res, ne vous cfmerueillet point fi le monde vous 
hait. 14 Enccquenoutaimôs les freres.nous 
fçauons que nous fommes transférés de la more 
a la vie. s (£111 n'aime pointfonfrore, il dcmtu- 



^»<.4.> ytitr, vtfilijJti marne. 
ÎCW^Î mur,Cr f"»'-?"?"' i« ■ 5- 

uiltum. » ChjriJiimi,iiii ae filijJ el jf mtfi 
rynendum apfjrun i)»idtritKm. Sua,,, 
quoniamcHOiaffiruerit ,fimilttù ,„»„, 

•'« l'idtliimÈM ettm fuuti cil 

omm» fjni httbet bttnc ffcm in eo t ftn~ 
Bifiul fc [nul c- i.'le j.mclm ejl. 

4 Qmr.H uni fuit ptit*t«m , (f tfti mÙM 
lem/aiir-& fcmlnm »,/ ,,/.«, 

5 EtfutJ ,U C Wtï.ut r v, peut* \xt',2* 
aojlru ittitrcf.c? peicanim in ta non tjl. 

6 Omn» qui m 10 m«nti,non ftcidt: C 0» 
mnu qui p<C(.i/,»<ui vida tant, nu ,w:n-uii 
tnm. 

7 TMeli.mm» voi fidntit. Qff fuit i' iii. 
tum,mlim cjhjitul <y iltt ihflu, tji . g j^ni llent*| 
fuit ptic*lum,cx ditkjo tj/.quenum nt ini 
tit diMns ptint.ln Hottffjrait fitim d i, 
■ul dttftuat opera dinUli. 9 Ommiqninu 
tm t/l ex </eo, peuttum nin [mil : ,jucnum 

ft>.:cn ipjiui m et mtnet.ry non pttt/l ptttd- 
M^Konii ex dto n/ttia eji. 10 In hoc m<t- 
niftfiifunt jity dci,i? filij dubtli.Omnf qni 
non tji iujl m, non ejl tx dte,Cr qni mn eÛM* 
'•■<"■■ Il Qtpiu.lm b.tc efltn- 
T.nntUlio qi:*m nudiÇu 4» initie, ut ^.t - 
mm nUerulrum. 

12 Nonfîcul Cuin, quiex mxlijnt mt, & 
Ktiditfr*tTtm /««m. Ht fripier quid oui- 
dit i ■■■>. ':/.l//i - ^er.l MM »:.l!l'.'H 1 ttitl 

fr.urn jutcmeiiuJiijU. if Koliic mirtri 
ftAlrci fl odit voi m nndui. 
14 WoifimM quonitm trnnfldli fnmus it 
morte ud vium,quoni4m JUigimm frulrel. 
Soi non dili£it,in4ncl in morte. 



11.11. 

4 , 



î in-tsu» 
Sut J.i«* 



C H A 

lf Ommlquioditfratrtmfui<m,homiiida 
ifl.il futu quoniam tmtàt hemicida r.ô ba- 
il bel 

/«• tognouimm el.antairm dtiqtuniam illt 
ammamfi-.am pn ncbii fcfail, ry noi ilele- 
mnt fnfratribui animai I entre. i 7 £>ui 
habuent fubjlantiam huiui muitdi,çy i nie- 
nt fratrtmfutm netejje haierejfy tlnftrh 
i-tjtetafua ai eo: qucmido iluittl-u dei ma*- ' 
net in 10: |3 Ttlii,lin:ti,ntndili^amui%cT 
h*,ntqut lirigua,fed opère (y icriiate. 
• 9 l" w* tognojcimua quoniam ex -eritate 
]nmln,(y in tinfpcHu tint fuadibimunorda 
uofira: îo éhiomam fi reprehenderit r.ci 
tir nofirutn, tnaior efl dent torde r.çfirc , ey 
wmVipinu. il Cliarifiimi,fitorniJlir.m 
, m reprehenderit, nei,fidutiam habemm ad 
ileum: Il El nid i etieri ,,.,/ , p . 
mui ab cosjuOLum mâdata eiui euflodimur 
(y ta qua /uni platita coram eo faiimus. 
' 1} Et hoc e/l mty.iLlum tiki,vl tredamul 
in nomine filu tint Irfu Chrifit : çydilira- 
mummutm ,fiiutdcdu mandatnm »«- 
bit. 

•-i. Et quifiruat mandata tint , in itfo mu- 
net , (y ifft m eo. El m hot ftimm quoniam 
manct in nel.ii, de fyiritu quem dédit nobn. 



PITKE III I. 16» 

rc en la mort, ir Çiuiconque hait fon frere, eft 
? meurtrit r:Sc vouslçauei que nul meurtrier n'a ' A( f"uoi'.qunnan In 
lav.cetcrnciledemcurantccnioy. ,6 «Ace- 1^^"^, 
ci nous auonscognu la chante de Dieu , qu'il a «iMitut-cmpai pour 
mis fa vie pour nous .nous dcuons donc aufsi 
mettrenos vies pour noz frères. 17 7 Orqui 
aura des biens de ce monde, & verra fon frère a- 
uoirneccfsité,& lui' fermera fes entrailles, cô- r c'«»,iUcr«.poiM 
mc T t demeure la charité de Dicucnluif 18 Mes «f»«u Je la [neeeûité 
pecis enfans,n'aimoins point de parolc,nc delà- Jc fo ° f,trc- 
gue.maisd'auuretc venté. 19 Car a ceci co- 

enoitTons-nousquc nousfommes devcrité,cSc a£ 

feurcrons nos caenn deuant lui. 10 Ç^uefino- 

ftrecaurnous 'condamne, Dieu certes cflplus f ce», Cfjutid no»,. 

grand que noftrc cctur.Sc cognoit toutes chofes. cu "f<l" >" »u rcdir- 

1 1 Bicn-aimés.C noftrc caur ne nous condamne i ""^".Kô" 

point,nous auons alTeurancc cnuers Dieu. ■ q"' >■»> twp pi ul 

XI 8 Etquoy que nous demandions , nous 1ère- ' ""* uc 

celions de lui : car nous gardons fes commandc- 

mcns.i: faifons les chofes qui fontplai&ntcs dc- 

uantloi. i} * Etvoici fon k commandement, 

Ç>uc nous croyions au Nom dcfonFils lefuf- 
c!irift,&L aimions l'vn l'autre comme il nous en a 
donné commandement. 14 " Et celui qui gar 
de fes commandemens, demeure en lui, & lui en 
icclui:& par ceci nous cognoifTons qu'il demeu- 
re en nous, nftanoir par l'Efprit qu'il nous a dôné. 



ce qu'il m wnuod.-. 



C H A P. I I I I. 
1 £fftontitrlei£fy r iu. Xl'F.fprit de Dieu (y de l'^Htcthri/IJe vérité & n" erreur. 10 Charité de 
nicnemurinnt, i 4 Icfuf.bnfi Sauueur du mandejih de Dieu. 16 Dieu ejl Charité, locateur 

fraternelle. 



''laiipim'hntlitc omni fpiritui 
^j^-rcdtrc ,fed probité fpiritui fi 
ïjRfxf deo Jintyttoniâ m, du T>fcu- 
hpropheu exirrunt iumun- 
dfm. I ln hoc tognoftitur fpiritui dei: 
Omm* fpiritui qui cenfitetur Irfum CbnjK 
in carne ver.ijfetx deo efl, ) Etomnitfpi 
rilmi <jui folnii lefum*x deo non cil, (y lue 
efi vintichriftuide nuo ardi/ln qnoniam -vt 
nit y \y nr.nc ktm in mundo cil. 
4 /'ot ex deo tffu filioli , çy z icii}u eum, 
H"or.û maior c'I qui in vebit efl , quant qui 
>» munir», y Ipfidemiir.h funt ,idec dt 
Uquunttr,(ymur.iui eoi audit. 

6 Nor ex deo ■ ■ ; nouit dexni,audit 
not : qui non ejl ex dco,ntn audit noi.ln htt 
eo^nofcimui fpirilum Vtriiaiit,'? fpiritum 
errorit. 

7 Cliarijiirr.i^ili^amui nti imitent, quia 
1harit.11 ex de* ejl. Et omnit qui dilipt, ex 
deo natur ejl, (y togmfiit deum. 3 ghi nô 
dl!igit,r.on nouit ienmxquoniam de,n chari- 
ta* efi. 9 ln hoc appatuit charitM dei in 
r.çbit,quoniam filium fuum vni^eKiium mi- 
Jir deut in mundnm,vi viuamui per eum. 

10 In hoc cfl charit.li: non quafi net dilexe- 
rimttt deum , fed quoniam ipfe prier dtlexit 
nit,(y mifit filium fuum propiti.monem pro 
pettatit mfbir. 11 Charijimi fi dtut dile- 
xit ner:ry nri debemui altcruli «un diligere. 

11 Deum nemo vidit vnquam Si diligamut 
inuité,deur in nobù manrt. Çy tlarit tt tint 
in nobh perfeHa efl . 1} I » hoc cogmfcimut 
quoniam in 10 manemur , ry ipfe in vebit: 
quoniam de fpiritn fanBo f.io dédit ntbii. 




C'eft,quc Satanqui 
cfl prince Jb monde. 



. Icn-aimés,ne croyci poît à tout cfprir, 
, mais cfprouuci" les cfprits fils font de " ^''î- "„"T ' fi "fc 

D' , , r « . tem il auoir le don de 

ieu:carplufieurs faux prophètes font rfcfpm, P ...„ ,„,..„„. 
vertus au monde, i En ceci cftcognu « J ' ffophwe. 
l'Efprit de Dieu : Tout efpritqui confelTequc 
Iefufchrift eft venu en chair,cft de Dieu, 
j Et tout efpritqui ne confefle point que Iefuf- 
chrift efi venu en chair,n'ci\ point de Dieu : & tel 
cfprit eft l'Antechrilt.duqucI vous aucz oui par- 
ler qu'il viendra.Sc efl délia mainrenan;au mon- 
de. 4 A;.v b petis en fans, vous cftcsdcDicu b " 'rt'}''. Enfim 

cl»- 1 - ■ n . 9 *enx j qui il rl.-rit j<ouf 

ÉC 1 auez vaincu:car celui qui eft en vous.tft plus K&»i|uf< de U Jran- 

grand que c celui qui eft au monde, t Ils lont ''* ' s ' a ""> S" ' 1 

dumôde,pourcc parlent ils du mondes le mô- 

de les cftoutc. 6 Nous fommes de Dieu, "qui 

cognoit Dieu , nous cfcoucc : qui n'eft point de 

Dicu.ne nous efeoute point. A cccicognoiiïoni 

nous l'Efprit de vérité, &.l'cfprit d'erreur. 

7 Bicn-aimcs, aimons l'vn l'autre : car Charité 

eft de Dieu.&quiconqucaime.cftnay de Dieu 

Stcognoit Dieu. 8 f^ui n'aime point, ne co- 

gnoit point Dieu:car Dicueft Charité. 9 1 En 

cela eit mamftftec la Charité de Dieu cnuers 

nous.quc Dieu a enuoyé fon Fils vniqucau mS- 

dc,à fin que nous viuions par lui. 10 Encecieft 

la Cliaritc,non point que 'nous avons aimé Di- d "•"•» , rn]Dei>icti 

cu.mais pour ce que lui premier nous a aimés, & * 

a enuoyé fon Fils pour eflre fatisfaûiô pour nos ,u mj »ere ■itn,.aui- 

pechés. 11 Bié-arméi-,!! Dico no'aalml»,-..-»' ™ c î,''," e Je ù 

nous dcuoni aufsi ilmcr l'vn l'autre, i-. \ : 1 iDreqneBMM 

ncyidiam.iis Dieu. Si nous aimons lYn lui 1 -, |. ;'S-"f« 

Dieu demeure en nom, te la Chanté < njifji- • , . I '.'î.',,' 1 "^ 

fie en nous. )} Parceci cognoiflr.^ . l? 

nous demeurons en Iùi,tc1ui en nôui 

adonnédcfonfiiuft Efprit ' 



U Ec nouj suons veu, Se tefmoignôs que le P c . 
„>. . . , reicnuoye(oaliUf.urci]„ Sauucur du mode 

r'^MS-T ' " r&'W -conW« que lefus eftle'Si 
«r. dcUicu.Dicu demeure en luj.ôt lui en Dieu. 

16 fc t nous auons cogna & creu a la Chanté que 
Dieu a entiers nous.Dicu eft Charité:* qu.de- 
.r-. r ^m^rcenChanté.demcurcen DicuSiDicucn 
Jomme.rfeu/c.qD.cu ' 17 ctc ' « "parfaicte la Chanté cnuers 
■ouoimcp.tfcuca.ci. nous , (a fin que pour leiourdu lugemcnt nous 
ay ons affcurancc)quc nous fommes en ce monde 
tels qu ,1 eft. ,3 II „- y a pomt de £ra ,ntecn 
Chante, ains la parfaitle Chanté charte dehors 
la craintcicar la craîte a peine,* celui qui a craî- 
te,n eft point parfait! en Charité. 
19 Nous aimons donc Dieu d'autant que lui 
premier nous a aimés, lo Siaucundit, l'aime 
Dicu.Sc il hait Ion frerc, il eft menteur. Car qui 
n'aime pointfon frere, lequel il voit, comment 
peut-il aimer Dieu.lequcl il ne voit point? 

M » EcnousauonscccommâdcmcntdeDicu, 
que celui quiaime Dicu.aimc aufsi fon frere. 



« a i n c T I E A N 



14 £' »»» vidimu,,f* -, 

nui, qu.m ubet deu, ,„ ntbu Z^*T 

dem.neo. I? inC' *iT a Mm - 

tk*ntttdtim»bifiu 

mJkmditii.f.u/,, 

i-j'j r ><f«>« 

rf«« 7 « f n.n-v,d,t,quomodo „,! ... 



C H A P. 



V. 



I NjjdeDieu. j Set eommtndemenr. 4 /-',>7»;„ f r„ , T .r_ • , . 

• lo l<fi.fthr„, ™j U ,e». il IdL lt " , " n ^- "W t . 



■ Clcrray Mefkiai ,Rc- 
fie ijcurdcï 
Ji ii.:: . promis en la 
Xoy & ciPiupiietc». 




^ Viconquccroittj ïefuscillc 3 Chnft, 
à i.eft nay de Dieu :& quiconque aime 



t II finit ici noter l'er- 
reur ignorance mani- 
feftedeceux uui dilent 
qu'il n'eft pofnble de 
garder Ici commande* 
aient Je . . : .. 



W Comrre eau&fing 
font decoitléi de (un co- 
*é: auf.i il monftre que 
■tout auont plein laue- 
»en» &■ fainfaAion de 
aoipe.lic*s en lui. 



» C'etr.il le fiemenr.St 
l'ugue de meufonge. 



^ — • — ~ -j-'vwnijm. 1111111: 

celui qui la cngendré,aime aulsi celui 
qui eft nay de lui. 
l Par ceci nous cognoirtons quenous aimons 
les enfans de Dieu.quand nous aimons Dieu U 
T gardons l'es commandemens. j Car c'eft l'a- 
mour de Dieu , que nous gardions fes comman- 
demens: ' & les commandemens ne font point 
griefs. 4 Car tout cequi eft nay de Dieu 
furmôtc le mondc:8c cefte eft la vifloire qui fur - 
monte le monde , tfctuoir noftrc Foy. f 1 Qui 
eft celui qui furmonte le monde, finon cclui'ju, 
croit que Icfus eft le Fils de Dieu i 6 C^ft 
ceftui lefufchrift , qui eft venu par eau & par 
fangmon pas feulement par cau.mais par b eau ïc 

? Al U H e ^, C ' CÛ VE }P nc 1 U1 cn Joigne , que 
Chrifteft la venté. 7 Car il yen a trois qui 
donnent tefmoignagc au ciel, le Perc, la Parole 
& le fainft tfpnt:é£ ces trois font vn. g Aufsiy 
en a-il trois qui donnent tcfmoignage enlater- 
rc,a fçauoir 1 E fpnt.l'eau, U le fang : fie ces trois 
lont vn. 9 Si nous reccuons le tcfmoignage 
des hommes , le tefmoignagc de Dieu eft plus 
grand : car c'eft le tcfmoignage de Dieu qui eft 
plus gr. nd.lcquel il a tcfmoigné de fon Fils 

10 > Ouicroitau Fils de Dieu , il a le tcfmoi- 
gnagede Dieu en foy: qui ne croit pointau filz 
illefaift menteur: car ,1 n'a point creu aute'-' 
moignage que Dieu a tefmoigné de fon Fils 

11 Et voici le tefmoignagc , «/«„«rque Dieu 
nous a donné la vie éternelle : ficccftc vie eft en 
fon Fils, il Qui a le Fils de Dicu.il a la vic-qui 
n a pomt le Fils de Dicu.il n'a point la vie 1. I c 
vous cfcn ces chofes.- afin q fçachiezq vo'auci 
Ja v-ic éternelle , vous qui croyez au nom du Fils 
de Dieu: 14 Etceftecft l'artcuranec que nous 
auons enuers Dieu; 4 que f, nous demandons 



1 Mi 



1 i..C 



to. 1 In htc u S r»fi,mm •jMtnmm .. 
m» denm diUgmm^ 

dtfMfMUmu. , IU Ce ji, mm ,/,„,. 
tu, da,v, mandait t.u, < u Ji e d*m M:(£ . mi . 
dau ei*, gr*ui* nen funt. 
4 QynuM ,mnc fuad natum e.ltxdec 
mut mnmlun,^ I,*, tflv&TU ,«,„' 
CI mtndumjde, nojir*. r ,ji „ uttm 
1M tmiil mundum, nif, qui (redit rv< „ 
ItfuieftfillHtdcii 6 Hl <t jiq:nx t n,t,„ 
*qu*m (fftnguincm Ufm ChrMu: n ,n m 
<1>'*f<>l"m,fid,n*qu* 0 -fi,„.„i„ c j l [j, iri . 
tmtejtqui tcfltficatur qucmtm CbrMm ,ïl 
■vtritM: 7 SlnpnUm Ira funlftùttfùn- 
mum <Unt in faU:f,*tcr,T J ,,bnm,v jfiritiu 
ftnciu, : (y l,i tre,,vn,,m furit. H Et tri, 
funt qui itiïimcmum ,Unt in tem/pi. uu, 
<"{»*,& f,nguù:0. hi ,rt, vnum/unt. 
9 Si tcfiimtnium hominum nctipimut, 
teSmunimm dti m<t,u, efi. QonUm lin tji 
ttUimuninm dti quod mttu, âi,q;,<,m*m 
tttitfiuim iî}difili,p,o. 10 Qu, iredtt 
infilium dciyhibct ttilimomum de, inft. , Mg 
§>u> n„, crtditfiUo , minducim fitcii tum. 
qutantncrcdittn ttjlimomum quod tt'Ufi- 
OUm eftdeu, de filin fut. 
II Et hoc ejl teflimonium,quonitm vium 
«tenum dtdit noL„ dent, o- /«r uiu in fi. 
lio eiut ejl. 

1 1 l'tbetfilium dei, h»htt vhmm : qui 
non hdbet filium deiyvittm non :,.:bet. 
I j Hxcfiribo voblr.vt ftittu quorum -vi- 
um Ubctit <tcrn*m*]», 'redit:, in nemint 
fi'» dei. , ! ji j. 

14 El 



>4 h*t tfi fiduiU 7 m« hAn»ta*d 
denm, ?H ,4 quodcnnaue fetitrimut ficSJum 
' v ' lun "" m *>»*, audit not. u Etfeimm 
qui* audit no , : unicqud fetitrimm.fiimm 
Î""" M " Memut petmonei qu.u posi.d*. 
mmabea. 1S $u,f,i, f rj ,rcmfuu m pec- 
earepeccatum non ad mçrlem,petat: 0-da- 
. b,t»rtivita,petcanunonadmortem. ÏSI 
peeiaium ad monem.non pr. Ma dico vt ra- 
pt oui*. 0 mnu jwjfjitm pticalum ej),&- tft 
peccalumadmoriem. \ 9 Siimm qutaam- 
nit qui natiu tîl ex de o,non peecat Jed gene- 
ratio dei canferuat eum , & mmlignu non 
tangeteum. i 9 Scimiu quoniam ex dea 
fumiu , C7- mundut loin, m maligno pofttiu 
etl. 20 Lt feimm quoniam filial deiienit, 
ejf dédit nolù fenfum ~jt tognoftamm vert 
dcum,&-fimu< in z en filic tint. Hic efl vt- 
rntdciu.ù-viuttern*. U filulUaftodi- 
te vat à fimulacbru . 



quelque chofe félon fa volonté.il nous oie. U ht 
fiSWj .çauons «ju'.J „ OUS on, quoy que nou, dc- 
rauciT ^""^ns que nous obtenons le, 
requefte, , lefqucllcs nous lui ,uons demandées. 
16 Si qlqu vnfça.tfon frerc j pécher du reche 
qui n elt point a mortel demande,* la Vie lui 
fera donnée, a celu, d,,e, q „ nc pèche po.nc a 
mort, s U y , vn pcch - i m > £ P » « 

P«ne:(Sceftpccheamort. 18 Nous Içauons d 
quiconque crt nay de Dicu.nc peche JfiEiï 

lefouX„ 0n deD 'v ,e8arde ' C 
m« ^ n P ° Wt ; " '> usI V JU 5s que nous fom 
Zfit D,eu i 4cto "»' "onde eft* m ,s enmau- 
uaïUie: io Et nous fçauons que le I ils de Di- 
eu cft * venu, & nous a donné entendement pour 
cognoiftre le vray Dieu .& que nous foyom en 
lo.. vray F.ls.icelu, cft le vray D,eu , ft h vie e- 
ternelle. u Enfans , gardez-vous des « Ido- 
les, Amen. 



t Milfituri doftcvfcnt 
de ce lien pourproniier 

leiftutci^ourleiitef 
nadi/. 



d A^aiioireumoiede 
ceux i|uifunt abandon- 
ne» * dclefocTci , & 
«u» qui pèchent eûtre 

le S. Eljim: car ccucché 
C'irtcimfiible. 



e Parce moi il entend 

Ici fiinulacrcs dci ido- 
IjtrctiSr non Ici iougef 
dci Lhrcfticm. 




88 La féconde Epiftre de fain£t 

I E A N. 

S II G V Tri E K T. 
"^Uynit, de MnMO-tnftrpeuelU chante. ' W 




Tinior,cletl* domimt , 

| B*/K CM», ^xoi fj 0 rfj^o 

/» veriute, (~ non egofo 
) 'hj » yëW rjT- orrnes nui co- 
gnoucrunt -.eritale,pro- 
1 ^irr veri/dtem ijn* ptr- 
*net m Ttbn,r^-vobijlum erit in *Htru*. 
i Sitvobifcum trttit, mifiritordù, péjc d 
deoj,*tre,(?i Cbriflo lefu fiUo p«truin-vc- 
rilate • r> chariuie. 4 G*m[mfumxMt 
J"'"'"» inuenide fliutun amhulamei in 
■ueriuie ,/uui manduium duepimm 4 pâ- 
tre. 

5 Etnmc rtgo te dominé, non Unquam 
nundat.m neuum firibeni t bi,fedquod 
bab»,mtu tb initia , :t dili^mui tllen- 
trnm. 




'Ancien a la dame * Eleuë ki, ■ 
lescntans,lelquels 1 aime en vc- '«■"■"<■ 'ec> umpa-U, 
ncé:Scnon point moy feul, mais i- t 'SiTT"' c ° 8nn f" 
si tous ceux qui onccognula'«P'»"ero l »> U nom 
vente: x A caufe de la venté, J ''" llc - 
qui demeure cnvous,& fera i ja- 
mais aucc vous: , Grace,mifericordc,& b p „ xl) c .. 
* P" D 'eu le Pere, & de par le Seigneur l^t^iT " * 
c huit le l ils du Pere, foie auec vous en venté & 
chanté. 4 I'aycftéfort efiouïdccc quei ay 
trouué de tes enfans chemineren venté : com- 
me nous auons receu le commandement du Pe- 
re. 

J Ec maintenant, Dame, ie te prie ( non point 
comme t efenuant nouueau commandement 
mais celui que nous auons eu dés le commence- 
ment) 1 que nous aimions l'vn l'autre 

\ 



t Ce ft,<i«amt on » coin 
menée J- voui mion- 
<cr ladoârine del'fcui 
|i t. 



d K fcauoir,en v&m laïf 
fantleduirc par Ml abu 
feun,qui f6t d'eul mef- 
mei entrai au monde 
pourdcceuoir. 



e *.fç,auoir.icrEuang - 
le,<4Uijnnonce pardon 
au nom Je Icfufchnft 

M. 



6 Et cefte elHa charité , que nous cheminions 
félon fet commandemens : se le commandement 
cit.comme vousauez oui dés le c commencemet 
que vous cheminiez en lui. 7 Car pluficurs fe- 
«îucteurs font entrés au monde , lefqucls ne con- 
feffenc point lefufchrift eftre venu en chair. Vn 
tel homme eft fcduâcur SC Antcchnft. 8 Ad- 
uifez i vous-mefmc» , à fin que ne J perdiez ce q 
vous auez faift , ains que vous reccuicz plein fa- 
laire. 9 (Quiconque le départ, Se ne demeure 
poinc en la doctrine de Chnlt , n'a point Dieu: 
qui demeure en h doctrine de Chnft,a le Pcrc 
8c le Fils. 10 Si quclqu'vn vient à vous,4c n'ap- 
porte point e cefte doctrine, ■ ne le receliez poït 
en voltre maifon,îc ne le laliicz point. 11 Car 
qui le falué , communique à l'es otuures mauuai- 
lci. Voila, ic le vous ay prediet , à fin qu'au iour 
du Seigneur vous ne foyez côfu». iz Comblé" 
que l'euHe plufieurs cliofes à vous eferire , ie ne 
les ay poït voulu eferire en papier U cncrc-.mais 
i'cfpcre de venir à vous.Sc parier bouche à bou- 
che,à fin que noftrc ioye foit accomplie, it Les 
enfansdeta fœur Elcuc te faluilnt .Grâce suce 
toy, Amen. 



6 E, \>*c efi thariui, vl **Ul lm „f 
dum minait* eim. Hot enim „, rnij^^ 

■ut , quemadmodum dudiHi, „ A 1 ~ J 
ambidctu, 7 £>uonidm „, t l„ />j w7#rf/ 
txitrunt in mandant, ju, non tïfîtentMr 1,. 
f.mChriJfum-vtnifem ttrnt.Hii ,ff fedul 
Sor & ^nliihrijlm. g idete vojmttii, 
foi, ni perddtu au* opermti tfik, f,J , Jt ~J 
cedtm plen-im dccipidt*. 

9 Omn» <fni rt(tdit,Cr non (tmutntt i„ J, 
Urinjt ChrtHiMum non hdtet.Q,, ptrmd- 
ntt in aV/Vim , bic p t trem (f fii, mn /, 

10 Si qmt venitdd voi,C- «MM doUnnjm 
nodjfcrt,nolitc rciipereeum in Jomum nte 
tue ti dixerim. n Stnj r« d,, tl fff. 
ur.communicdt optribt ttm mtlitnn. 

11 Ecceprtdixi vchn,vt m dit domini ni 
tonfuntUmini. 

lj Tlnrdhtbem vobii f,rtbi„ , 9 J Ki ftr 
chdrldm & atrdmentum.Spen tr.im meU 
tnrum dpud voi.es- ; dd 01 loaui,vt umU 
veHrum plénum fit. 

14 Sdluuni ttfilufonri, tu* dtS* .Gtm- 
tid ttcum, *4m;n. 




US LatroifiemeEpiftredefaind 



I E A N. 



^ i^g rm e n t. 

Ctfte epiîlre est aJrr/fte a y» notable perf/image nemmé Caim, qui en ce temps là comme hom- 
me deuotfcceuoit en fa maifon les famé} s Prophètes f> fide.'esfcruiteurs de Dien,leur admini.. 
flrantJefes biens(çomme il esloit homme fort opulent pour fubueiur à leurs necefSites. 

4 Cheminer en frnetriti. tT^eeuoirltuffliics. 9 Diotrtphei. Il Q^itfldc Dieu. Jl Demetrim. 



« C'eft > dVne Traye Se 

droite ïfTrfiiou fondée 
en Dieu, Il non félon te 
monde. 



non en la cognouTance 

de Dieu. 




'Ancien à Gaye bic aimé.lcqutl 
l'aime 1 en vérité, t Kicn-ai- 
mj , ic prie que tu profperes en 
toutes chofes ,6c que tu fois en 
fanté.cômetô ameeft tn profpc 
rite, j Car l'ay efté fort cfiouï, 
quand les Frères font venus, Se ont rendu tcfmoi 
» Cerï.rrjyeeonueifj- gnagedeta 1 ' vérité, comme tu chemines en ve- 
" rite. 4 len'ay pointde loycplm grandeque 
celtc-ci,7nirf? d ouïr que mes enfans cheminent 
en vérité, r Bicn-aimé,tu fais fidèlement tout 
cequetufaisenuers les Frères, & enuers les c- 
ftrangers. 6 lcfqucls ont rendu tefmoignagc. 
de ta charité en la prefence de l'Eglifc : IcfqucW 
t c'en fi iu le^adreCei, fi t u c conuoyes comme il appartient fclô Dieu, 
qu7ltu°féraV»ei£irc tu feras bie. q Car ils font a'Icz pour fon Nom, 
fourfairt leur»oy»|e. i: ne prennent rien des Gentils. 8 Nous dc- 
uons donc receuoirceux qui fonttels, àfinque 
nous foyons cooperatcurs à la venté. 




Tnior,C*io ilyjrifîimo, 
l tjutm ego diltgo in-veri- 
t*te. 1 ChtnJ}ime,de 
omnium orntiontm fit- 

(io projeté le ingredi 
r> Vdlere,fieul projfei i 
'lit tnimd tum. ) '■;..;<< fum tnim v*l- 
de venientUui frttribm , r> teflimoniuno 

perbibentibut veriuti lu* ,fnut tu in ~. eri- 
tdtetmbuUl. 4 iiUiorem horutn nonhd- 
bconratiam, qvim vt auttidm plrot meoi in 
l'eritate dmbulare. f Cbdrtjiime,fîdeiïler 
ftcn ijuicquid optrtrit in ffdtrti, é Et 
hoc in peregrinoi, nui tefiimonium rediide- 
runt (harttéti tua m (onfpeclu ectleft-t: nuot 
bene fmiei deduteni digne deo. 7 Tror/o- 
m ine enim eiui profeîli [uni , nihitaet ipitu- 
tei àgeniilibm. S Nosergo dtbcmui fufei- 
pert huiufmodi: vt cooperdttrti fimm veri- 

tdtll. 



Utis. 9 Scripfijfrm forfittn T.uUfùr.fed U 
*j-n <mm/ primât ii gererc m ti* Dtotrepheh 
mon reeipit nos. 10 'Prêter hofjfi -veneroy 
eumtnonebo t%mt opéra atue tût > vtrb» m*- 
l:£mt gjrrittu in nos. Et *ju*tji nom ei iji-t fuf- 
fitimnt,netjHe ipfe fmfcipit frmtrei : ry-eot y ni 
(nfiêpintU^proLth .-:„.■ de I itlfjtA etictt. 
II CftariJUmcintli imiiatri m*L%m:fcd rjttod 
i: nunt m 2%ui Oc ne fimt-tX deo eji: <jui mu- 
le '«,..'.;■. n vtdet deum. 1 1 Dcmetrio : .'i 
montant redditursù ommkut t w*b ipjm-ve~ 
rititc ,fed &■ rtoi tetitm^ninm perhibemtefy 
Cr nosh '»..'.;.) t» tefiimtnium nutirum ve- 
rum eii. 

1 $ MuitJ balut tibi ferilere : fed noluiper 
txtramentum 0- (aUi»nm jirthere tibt, 
14 Spcro dktem proùnw te ■videre:& ot ad 
std os têtfuemur . If T*x tibt. Sttutant te 
amiti.SjimJd tuttmitvs nwtiiutim. 



9 Peur eftre que i'eufle tfcricâ TEglifc : m au 

Diotrephcs,<juiaimt d'cl'trc Je 4 premier «titre J " rn w ft n a i MM, 

eux,ncnousrcçoic F oinc. io PourccftccaLic, 

û ic vien , ic ramenteuray fts ccuurcs qu'il fait, fc Ju 4ei{neiur. 

caquetant de nous en mauuais propos . ic dece 

que n'eftanc concent de cela, non feulement il ne 

reçoit point les Frcrcs .mais cmpclchc ceux qui 

les veulent reccuoir,££ les ictte hors de l'Eglifc. 

il Bicn-aiiné, n 'enfui point le mal ,mais ce t]ui 

cft bon.Q_ui fait biè.il cft de Dieu:mais qui fait 

mal.nc void e point Dieu. 4 1 Tous rcdcnt tcf- ! £''*>»■■ poi-teof»» 

moignage de Dcmctrius, & la vente mcfme : Je »,!$?«*«JwuL« '«ta 

en rendons nous aufw tclmoiguage,& vous auez 1 1 - 

cognu que nortre tcfmoignagç eft véritable. ft«!S23iî*!uîî 

i) I'auoye pluficurs cliofes à t'efertre, maisic <'•'"• 

ne te veux point efenre d'encre éede plume: 

14 Mais i'cfpcrt de te voir en bnef.ût que nous 

parlerons bouche à bouche. 1 1 Paix te foitXet 

amis tefalucnt.Saluc les amis nom ' par nom. f oudVmr». 




f*i Epiftre Catholique de fainâ: 

IVDE APOSTRE. 



U \ G V 7,1 E N T. 

•S. luit ^tposhe frtre de S . laques fils d'^tlpliee^n exerçât [oh miniftere ^tpcftolit}ue,appeiceut 
que plu/leurs maimau garnement remplit deiejprit de Satan,taJ'cbojeiu couuerten.it <y fom 
le titre de vraye religion t de fuborner Iti iifu-mes , O leur engendrer "PU coatctiiitemeiit C "> r f- 
prit de Dieu. 'Partant il exherte les Fidèles de [e tenir fur leur garde, C- de fuir te. les peties, 
ittlamut iju'.t leh mefthans le ingénient de Dieu eftoh presl ey prépare'. Ltiontenu de ceîlt 
E-pijlre eft fort ville O Jn upie «» noftre temps,aut]uel Satan attire jes f'ippvfth I" IxTeiiques, 
pour remit ^ jtr la Foy O la yraye crainte de Dieu,fous codeur de pure o* entière dofhine . 

I Sjmli/ictenPieu. f S'cfitcttucr peur la Toy. 4 ^f»onç«»i Bien & le[nfii>rift. Il Cnin,BaUdin, 
Ciré. 17 Lei partiel des .Ipoilrci. îO Fty traip.ii. ijT^etiierlei erram. 




Vi* Iefti Chrifli fer- 
um,frniir *utem Iut>- 
biliit qui funt i» deo M 
tre rlilcél->,(?à CbriîH 
Iefu ctiferuatu, (y w#- 
tdtrtt 1 Miferietrdut 
vobjigr pdXyÇr limitât adimfleatur. 
J Chjrifiimia'moent fnUialudinem faiiem 
fcrilendivcllt de (onimtinivtftr*f*Litt t ne- 
teffe halmi feribere ittu: dcpreeZs fuperter- 
ttri fond tradilic ftnii.i fiJei. 4 S.diu- 
irtierunt enint juidim Ittmitiei ( qyieliin 
friffcripti funt in hoc iudnmm)imfij,ilmmi- 
■ ni naflri trot US* trunifcrctei in luxuriant, 
tj- ,•;:,.<« a. mn:au ■• -, V dominant naîhu 
Jefim ChriHum ntgantes. 
^ Commonere utttem ver volo > ftielerfemel 
cmnu ,q.fnum le fus jnpulum de icrr**4e- 
Kib.j4.37 £yptifilt*M,f<iundi Ml fà non crtdidtrit 
perdidtt; 




Vde feruitcur de lefijfchriir, Se 
frère de laques , aux appelléi, 
qui font bien aimeidc Dieu le 
Pere,5c conferucsp It fufchnft, 
1 Mifericordc.c'paix.ildi- ttitumiMucub^u't- 

. _ - r . . \ ■_ U0irp*ih te lepo» en ce 

lcction vous foi: accomplie. iKicUtMlM CÔrêtn tfcm 
i Bien -aimes. comme ainfi foitquc ic m'clludic rtiJçlj mitoincUi 
totalement de vous eicrire de voftrc lalut corn- ^V»îc«»3p«i|>oBc. 
mun il m'a cité neceflairc de vous eferire , pour m <|uc tiufcmi fuHU 
vous' exhorter a vous cfuertuer pour la Foy , U- f^gï^S ÛX * 
quelle a cité vne fois baillée aux Saindts. 4 Car 
aucuns fc fontinûnués.lefqucls pitçaaupar-auâc 
eftoyent preferipts à telle damnation.eftans fans 
k rcligion, châgeans la grâce de noftre Seigneur t> C't> t inimtiuin 
endilToiution.Krenonçans lefeul Dominateur, JftiSjJ! N »* Ért " 
& noftre Seigneur 'cfufchrift. ï Or ic vous 
veux ramentt uoir«» </»/t/,vcu qu'vnc fois vous 
fçaiiei toutes ces chofcs></{<u!ei>, que Ufus ayant 
dcliuré d'Egyptcle peuple, 1 puis aprcsadc- 
ftruit ceux qui n'auoycnt point creu. 



f Tl (li;ni*: fjue Ifiu rt- 
trenie pumuon cfi dif- 
leree à la vcoueMu Sa- 
gncur lcfu*,<iut lei en- 
voyer* au feu éternel, 
oui leur eft ia préparé. 

d C'cft, en paillardifc» 
ertranjet Se moniîrucu 
ici. 



c Ce n'ell donc MM de 
maintenant que Dieu 
menace 1er imcjnes Se 
contcmpteuri. 
i Celte prophétie d'He- 
nocn'eft point en la Bi- 
ble, aiota efté baillée 
de main à .nain parles 
perei aux enfaos, corne 
plulicun auirca cltofcs. 



g A. ffauoir de rrgerte- 
rattonppar trouerions 
Ici enfant de Dieu font 
couucrnct. 

■ Et non feulement de 
parole,a la faf oa det hjr 
pocritci- 



i Ceft, la conuerfarion 
touillée de defisi char- 
■eli. 



tri STII CATHOl 

i ' Et a ' referué fous obfcurité en liem éter- 
nels tufqucj au iugfment de la grande lournee, 
les Anges qui non: point gardéleurorigine.aii 
ontdelaifle leur domicile. 7 JCommeSodo- 
met'<Gomorrhe,&c les villes circonuoifmes.lef- 
qucllesayans paillarde en pareille manière que 
tux,8c f'eftns desbordecs après d aucre chair.ont 
cfté propofees pour exemple , foufirans la peine 
dufeuctcrncl: 8 Et ceux-ci femblablcmcnt 
fouillent leur chair , Se mefprifent la fcigneifrie, 
«5c blafphemcnt les dignités. 9 Toutefois Mi- 
chel l'Archange quâd il dcbatoitdifputâtaucc 
le diable touchant le corps de Moyfc , n'ofa ict- 
tcrfcntëce de blafpheme,ains il dît, le Seigneur 
teredargue. 10 Mais cc-ix-ci mcfdifent de tout 
ce qu'il s n'entendent , 6: le corrompent en tout 
ce qu'ils cognoiflent naturellement commeles 
beftes brutes. 11 Mal-heur fur eux .-car ils ont 
fuiui le tram de* Cain,&fe font abandonnés en 
l'erreur du loyer de 1 Balaam , Scfon péris félon 
la'contradictiôdcCoré. ir Ceux-ci font des 
taches en leurs banque:s,banquetât fans crainte, 
fc repaiffans eux-mefmcs: > nuecs fans eau, em- 
portées des vents çà & I Marbres d'automne fans 
fruict,dcux fois morts 8c defracinés: ij Vagues 
impetueufes de la mer.efcumans leurs confufiôs: 
cltoilles errantes , aufqucls eft apprefté le tour- 
billon des ténèbres etcrncllcmct. 14 Dcfquels 
aufsi Henoc a prophctizé, e feptieme homme a- 
pres Adam,difant, if 8 Voici, f le Seigneur 
eft venu aucc fes fainSi , qui font par millions, 
pour donner iugement contre tous , Se conuain- 
cre tous les mefehis d'entre eux, de toutes leurs 
otuurcs mefehantes qu'ils ont faites mefeham- 
ment , U de toutes les rudes paroics que les pé- 
cheurs mefehans ont proférées contre Dieu. 
16 Ils font murmurateurs.qucrclcux, cheminas 
félon leurs conuoitifes : ' fie leur bouche pronô- 
cc propos fort enflés , ayansen admiration les 
personnes pour leur profit. 17 Mais vous.bicn- 
aimés.ayczfouucnancc des paroles qui ont efté 
prediSes parles Apoftrcsdc noftrc Seigneur le 
fufchnft: 18 Cefi, qu'ils vous difoyentqu'il y 
auroit '• au dernier temps des moqucurs.chemi- 
nans félon leurs conuoitifes demefehancetés. 
1 9 Ce font ceax qni fe diuifcnt.gens fenfucls Se 
iVayans point* l'Efprit: io Mais vous , bien- 
aimes,vous edifi.ïs vous-mcfmcs fur noftre tref- 
faincîc foy.er pr ians par le fainft h Efprit, 
ti Contrcgardcz-vous vousmcfmesen lâdilc- 
ûion de Dieu , attendans la mifericordc de no- 
ftrc Seigneur Icfufchrift.a vie éternelle: zi Et 
reprenez les vns qui font iaiugez : Etfauuezllcs 
autres, les arrachant hors du feu: ij Et des au- 
tres aicz mifericordc aucc crainte, haiflans mef- 
mes' la robe tachée par la chair. 
14 Or à celui qui vous peut garder fans péché 
4c vous amener deuant fa gloire irrcprchenfibles' 
aucc licffeen l'aduenement de noftrc Seigneur 
Icfufchnlr, « ADicu,J,-, f ,fculnoftrcSau- 
ueurpai r.oftre Seigneur Icfufchnft, foie gloire 
tç. m-.gnificence, force, 6c puiiTancc, deuant tout 
rie(.lc,maintenant,&c à tout-iimais,Amcn. 



o * t. 1 v » e. 

< Angeles è nu , „,„ f cru 
frmufmiHm ,fed dereliqntrunt 15^*/ "* * 

h modo txfornu*t«, & < lr ' •)•<*' 

p*«<m f'ïuJnt,,. f ' 

* Mltfi ««fin . non fil 

C*tn 'b,erunt, & tmr, B*U, m J , . r 

usj.nt l> m .r t f mt „pfi lH ^ i ; 

» B /,«7«yi, 4w „„*"".:' 71 
««: 15 Fl,ciu,fcri m ar.^ *J, r 

ttnc\.,*, H mf mt u t î, h«t*imm, 

14 'Propbcuuit interne Ut hn fo,; 

*b *Ad*m Emth,dittm: 

15 Euevtmi dommm i„ yS Bt7 „ niUl , AfM 
}Mfd<trc mduium c n ,,a <,m ntllC y. .,, H( 
rc omnu ,mpi>, d, om»,i« ,p erii „ * (f 
tutu terum, qH ,l M imfiè e£tr*rt : de oin, 
lu4 dur» qux Ittutifum tontr* dtnm p„ M . 
tores impij. ' 

16 H.junt ""•rmurtiore.^uerulç.fi.fttM. 
dnm dcj,dcruju* *mb»U nltl , ^ „ W(lm 
hqutlHrfi.pcrbum, mir. mt , t „ fkMt , Pfc ., 4 

JtMCMHjA. ' 

17 y m duttm cUrifiimi , mimorer rf»,,, 
vtrbonm 7 «* (rtdiH* /„„, „ b ^fpMi, 
domini nofln Icfu Chrifli, 
iS $*id«ib*nt -vobUyjucnUm in r..„,f,i. 

^*'»^rikm vt nuntMMfontyf,tmtémm ■•• ».»>... 
dejideruf,» tmbuLniti in impieutibm 3 I"»<" J 1 
la //. 1. , !-■-«■ ' '• P '« ' J 



\ 9 "'/"»'?'"' h'=t,*r.t jtmttipf,,^,,. 
It'ifftritHmnon héibcnttt. to yei^ttn 
<l>*rijîimi,fuperfdifiuntti ■vtfmetipf», Un- 
tiijsim* nojir* jidti , in fp.rit» ;...■>/, „ rtn . 
les, i\ Ipfo, -v,, i„ dtlcHione dei ftnmte, 
cxpca*nte, mfiritordum domm, ntftn le- 
/«t C/;n>7< m ■viutm xternetm. n Et bu 
Qwdem Ary.uc iudkttot ,iU„ -jtri [tluate, 
de iyunpitMei . i } ^tliuauiem mije- 
remim m timoré, odiente, &e*m au* «r. 

ef!,m*CHUum t,,nic*m. 14 Ei tutem 
?«« potens efl vos eonferutre fine peciAlo, (y 
tonjlttsure «nte lontjeclnm gUru [*« im- 
mdCuUtoj in exulutsone in nduentu domini 
noflr,l t f H Chr,Jl h l; Soli deo fisluttori 
nojlnper lefum Cbnflnm dominum nojiri 
llorid r? lU'nifttentù, imper, *m & pott- 
jlu Mte omntfetulmuCf «une c/- m omnu 
feiu!» [cenlorHmrAmen. 

Aduertiflcmenc 



j 1 7' 

Aduerti/Tement aux Lc&eurs,touc]iant la fc- 
(fture del'Apocalypfe. 

Slnif'&BàcrfMentousliuresde 
efquels D.eu n a font vonlufe mantfeTlemem declatrer fe, fit**, ,..,„„, dece f a „. t a ' u 
temps ,„ ,U ordonne-.Comme nous voyons ffectatement en ccfi Hl .ci,par lequel Dtei avou. 
« etduerttr troubles, cbangemet^perfecutions^f^ /poïïafies,qu, deuoyent 

jmmS timmfimm Um fimStf** lesfrt.jie,- à /•„,„„„., t0lis Maij 

tmte a ce Jmtgm voyons Us cjprns cuneux voiler t » l a „, fans auon rien de ferme IK ane- 
fie .Parquoy cest „ bon dron queplufieur s ont efie refetts de belles refueries, t> par ce moyen te. 

* leHr cur, °fi" » " mb "- *• « fis dangers , contentons- m» s de Lno, Vre ce Le 

Dtcnnom a mamfeilede cette reuelationtufques à no's{retemps,attenda M queltreHe fott acci- 
pl,,nou, mres lam a» but principal pour nousfomfier en Foj , Initiant «&/ efclarcilTe de plus 

découverts .ejucjon Egltfeputffe esTre rajfemblec,vn,e, & confinée en tome trace 



L'Apocaijpfe,ou Reuelation 

DE SAINCT IEAN 
l'Apollre. 

c H A P. I. 

A Tean eferit auxfep, Eglifcs. f , &S . lefifebrifi efi c.mmenctmcnt Crfin. 1 6 Le Mue àdeux nen- 
tbant. iS Clefs d enfer (y de la mort. 




Toealypfu lefu ChriHi 
quam dédit illi dent fa 
M fttere fermi fin 
qua eponet fieri cilo: 
(jr fignifiimit minent 
perangtlum fuum fer- 
-tofuo Icanni, 1 S^iteflimoniumferbi- 
bait verbo dei, r> icfimcnium I:fu Çhrifii, 
quacunque -uidit . j Beatue , qui tetii c> 
qui audit ■verba prophelia huiui : 0-feruat 
et qua iu ea feripta fnnt.Tempus enimpn- 
pe efi. 4 loannci fepttm Ecilcfiii qua fum 
m ^ifta.Gratia -vobii (?pax ab « qui efi,ty 
quierat t (yqui nenturut ejl,& à feptem /fi- 
ritibue qui in tonfttHii throni tim funt, 
j Coloî. 1 .'1 « J El à lefu Chrijlorfui ejl ttjlii fidehs, pri- 
i.Cor.ij.>!. mogenitia mortuorum ,0-primeps1(egiim 
terrx,quidilexit noi,0- Unit nos àpetcatU 
i.Picr.M, mfirit mfangmne fn, & EifuitnoiregnZ 
& facerdotei deo &■ putrifo , ipfgloria <? 
Vùtc'j'.'iï, im t ie ,'' u ' a >i>f«>d*feiulQr;-m,^4mc. 7 Eut 
Mat.u s», verni citnt nubibus,&- videbit eum ornnù 0- 
1>Jt adue,&qui eum pupugcrnnt. Et tune pUn- 

tcntfefpcr eum omnei trib:n terre, etUm, 

y »ouiaj.f, j an *• ... 

*Jj.ij. **men. X E*o/um x &u : principwm 

finn,d:cit dtmimu .'t., efi, (y qui erat t 
(yqui-jtnturuiefl&mnipotcni. 9 Effilt- 
annei f rater lefier (3- parliceps in tùbula- 



1 Eio.j.14 



lTfci.tl.jt. 




A rcudation a de lefufchrift la- 
quelle Dieu lui 1 donnée , pour 
declaircr i fes ftruitcurj les cho 
fes qui fe doiucnc faire bien toft: 

l'JKâWM ' e< l uc ' afignifiecs.lesayant 
vsrv--ïs»=* ! t cnuoyccs par lbn Ange à Ican 
Ion feruiceur: 1 (£ui a teftifié delà parole de 
Dieu.K du tcfmoignagc de Icfufehnft,& de tou 
tes leschores qu'il a veucs. j Bien-heureux eft 
qui lit, & qui oy t les paroles de cefte prophétie, 
& garde les chofes qui y font efcrites:car le tepi 
eft près. 4 lean aux fept £glifes, qui font en 
Afic.grace & paix vo'/'« de par ' celui Qui eft- 
& Qui eftoit.Si Qui cil à veninîcdc par le s fepe 
Efpncs, <jui (bntdeuant fon Throne, r Etde 
par lefufchrift, 1 lequel eft Fidèle b tefmoin, 3 le 
premicr-nay d'être les morts.î: Prince des Rois 
de la terre: 6 Qui nousaaimcs.&nous a laués 
de nos péchés* en Ion fag.SC no'a faifts' ' Roy- 
aume Se Sacriâcateurs a D icu Sû a fon pereri lui 
di-ie, foit gloire U force és fiecles des ficelés, A- 
mcn. 7 * Voici.il vient aucc les nuces,& tout 
cri! le vcrra.mefmcs ceux qui l'ont percé : toutes 
les lignées de la terre fe lamenteront fur luî'.ouï 
Amen. 8 t le fuis a S: «.commencement 6: fin 
dit le Seigneur Dieu , Qui eft, & Qni cftoit.K 
Qui eft i venir* fiauoir le Touc-puiîTât. 9 Moy 
Ican voftrc frere & compagnon en l'affliflion 6c 
Y ai, 



t C'cft,la rtiieUuon, 
de laquelle Iciufcbiift 
eft autheur . Il lignifie 
qu'il n'y a rie ici de Jo- 
iirmc humaine. 



b IcfufchnA eft ain/i j- 
pellé.lcaufede la char 
ge an' il aunir d'annun- 
cetla volontc de Dieu 
(jnVtie mux hommes, 
c II veutilircqiK eftaai 
lacorporét 5c co uoîdis 
«uc< 1 i-i . h , non» 
lômmci fndt f art ici- 
pans de fon royaume & 
•!e fa facnficaiure, te ie- 
v i- -mi Satatiffurpc- 
> ' - fur la tnorr.Aursi 
nous Ctcribuns à Dttu 
m ci me 1 en hoftiesvina* 
ictiKum 1 j. t.Pjrrjurjr 
il eft manifefte q ceui- 
la abnfent de ce lieu, 
qui en coUigcntqtous 



ut eiillcmenr pre- . 
ftrei .. no) s au u.im- 
flere public. 

d Quiafiiccedé Ju iour 
du Sabbatli. d'uu il rit 
mamfrlteque la difcre- 
tioo des iour* & obfer- 
uanou des lestes cnoit 
•Ici le temps des Apo- 
lïtes. 



c Les pieds nous retire- 
Tentent le* vuycsdu Sei 
goeur en tonte punttdc 
suftice.l a voix eft le (an 
de ladottrine,quc toute 
la puiuance du monde 
tic peut cmpefclier, nnn 
plut que les eaux de lj 
auer de relonner.Le glai 
ne cd la Parole ifice- 
lui»£pbcC..i7,o:Hcb.,. 



regne,îc patience en Iefufchrift.i'av efté en rif- 
le appelée Patmoj , pour la Parole de Dieu 6c 
pourlctefmoignagede Itfufchrilt. 10 Or fu- 
ie rau, en elpric vn iour de 4 Dimanche , 6c oui 
derrière moy vnc grande voix, côme d'vnc trô- 
pette, il Difant.fcfcrien vn hure Ceci tu vois, 
. 6c 1 enuoye aux fept tglifcs qui font in Aûc - * 
/MKcir a tphcfe, 6C à Smy rnc, 6c i I'crgamc , 6c à 
Thyatire.ïc a Sarde.K i Philadelphic,6ca Laodi 
cce. iz A donc îe me tournay pour voir la voix 
qui prloit à moy: 6c m 'eftant tourné , ie vj fepe 
crudclicrsd'or. i; ttentre ks feptcli âdcliers 
d or vn lemolablc au fils de l'homme, veitu d'v- 
ne logue robe, & ceint d'vne ceinture d'or à Yc- 
droïc des mamelles: 14 Etfonchcf.tcfesche- 
ueuxeftoyent blancs comme laine blanche, 6C 
comme neige, 6c f»ycux comme Dame de feu 
ir Ecfcs c pieds fcmblables à fin airain, ardens' 
comme en vne fournaife:5c fa voix eftoit comme 
le bruit de grolTcs eaux: îtS Et auoit en la main 
dextre fept eftoillcs : 6: de fa bouche fortoit vn 
glaïue aigu a deux trenchans : ci fou vifage tfloii 
luijant comme le Soleil reluit en fa force. 17 Et 
quand le l'euveu.iccheuifes pieds côme more, 
ci 1! rai: fa main dextre fur moy , me difant , Ne 
crain point, ic s fuis le premier 6C ledernier, 6C 
quivi: 18 ttraycftcmort,8Cvoici,iefuisvi- 
uant aux ficelés des ficelés, A men:6c l'ay les clefs 
de la mort Si d'enfer. 19 Efcri les chofes que 
tu as veucs.ccllcs qui font , 5c celles qui doiucnt 
eftrc faiâei ci après, lo Lemyftcrc des fept 
clloillcs que tu as veuè's en ma main dextre 6c les 
fept chandeliers d'or: Les fept efloi Iles font les 
Anges des fept Eglifes : & les fept chandeliers, 
lcnclcs fepcEglifet. 



• I y P S W 

tjone, V '>Z»°&t*ù t nn< t na,&, , . 

fuuu :r.f. . T « appeUaturPatn,,, '> J 

Z'T f "' im : ai ^ ''fi Cèrig* 

10 Tut m frmin ,n hminu* di, -, ,. 

mtuefefe.nt EuLf»„Ep„ tfi , & s % «J 

delph^Uodiie*. XF-ThiU. 

11 Et totue, fmfnm vt videttm - ,„- 
lc r ,cl.,!,:r mtcumEt .omser/u, „«j r 'J"* 

»dtu V. aurea. , 4 Capu, num £ 
V eap.U, cran, tand.d, u . lq ua m Unt *» 

C- tamy.ian. ,„ , l, vr ,lj tiu , , S ' 

m'ign», ,r T'tttk,a„f, m & tu £ÏÏ 
toJ,„,t ,„ «»«, ardenti. Et vox ,u, m ' 
quant ■voxa V tarumm:Au, u m: , 6f , . 
itbu.Bd.ru» fu'JlclLvfif^. j f o " 
«« S ud.m i ,r^p. rlt « ullu cxii 
fimet nus fi,Ht fdUcct invtnt.,,^ 
17 Et cm -vidsjfta, eilm , !etldj aJ ' 

J"-""i-:ptrmc^utn3:hotttimire Er,r 
pr/«,« 0. m , l „Ji, m „ l0 . viMu . ,g V"!" ,. 

m,r,nHt & «uft-vunu infic^figT 

r«w,e- lubtt (Unes tnortù infettti 

19 StriUrr^^vidiili,^ r nt 

W'WrttiJitripJllw. io sJcnmn. 

lumfepttm JltUtrï v<ts vid,/), tn dtxttr* 

mctt,o-feptem ttnétUir* *uru:fip ltm < ltl _ 

U ^elif.nt feptem EtthjUtHm^uLu. 

Ubt* jtptem,fe[tcm Udrfi* f„ m . 



C H A P. 



1 I. 



iC'ed^u PalteurouE- 

uef<|ue.Ce nom eft attri 
bue aux miniAiei Je 



I, ^nttput. 14^». i6I,^« f . io/ tv W. liEflçiUedumMti». M,rt f""di. 



i': . d'autant iiu'ilf 
font 

& oui ceftoffîcc commû 
«ucc Iciulchrift ,tjui eft 
auiiiapjjclc Ange. 




t L'olneedePafteureft 
eompaié à vn Chande- 
lier, ou lampe, d'autant 
luelei Pafteurt doiuêt 
-uiredeuant leibômei. 
e Celt,fen» Se entende- 
meiit,comme Mat-t j.o 

Cet Nicolaites vou- 
loientque toutes fenv 
met'fulfcnl commune), 
d C'eA,anrafteiir,roui 
le nom duquel il cotn- 
prenj aufiilc troupeau. 



c Ccft^ut ne font poft 
enfani d'Abraham iclo 
lafoj. 



|Tcfcri à "l'Ange de ITglifc d'Fphe- 
fe, Celui qui tient les fept cftoillrs en 
fa main dextre , lequel chemine encre 
les feptehandeliers d'or , dit ces cho- 
_„ _ le fçay tes ctuures.se ton trauail.êc ta pa- 
tience^ que tu ne peus fouflnr les mauuais.êc as 
cfprouué ceux oui £c difent eitre Apoftrcs, 6c ne 
lcfontpoint:6clesastrouuésmeteurs: j Et as 
patience , 6c as enduré pour mon Nom, 6c ne t'es 
point laiTc. 4 Mais l'ay quelque chofe contre 
coy,t'fi7 que tu as dclaifle ta première charité. 
f Parquoy aye fouuenance d'où tu es decheu, 
tt fay penitencc,6c les premières ceu lires : autre- 
ment ie viens à coy ,6c ofteray ton h chandelier 
de fonlicu.û tu ne fais pénitence. 6 Mais tuas 
ceci j q tu hais les faicls des Nicolaites, lefquels 
aufsuchai. 7 Qui 1 c orcille.oyc ce que die 
l'EfpritauxFglifcs/IédOncray àccluiqui vain- 
cra ,a manger de l'arbre de vie, lequel eft au pa- 
radis de mon Dieu. 8 flEfcriaufsi à ^ l'Ange 
de l'Eglife de Smyrnc, Le premier 8c le dernier 
qui a efte mort,6c eft retourné envie.dit ces cho- 
fes, 9 le fçay ta tnbulation,6c ta poureté.mais 
tu es riche,6c blafmé de ceux qui fe difent élire 
Iuifs,6c ' ne le font point, ains font la fynagopuc 
deSawn. ■> a o 




T Ephtfi EuleJUfiti. 
ie: H*t duit qui tcr.tt fepttm 

iuUtin medit fifttm tdtidt. 
Mrirunwtrecri: 1 Stittpcrji M ,& /„. 
*ore« O-pilicnmm tutm, (y sp,,, „ im fa . 
ttsf»flinttemalo,.Ej tenufiiet» JuifeduSt 
*t<-fl<J" ffe.C? nôfi.nt,<y- inncnijU ce, mi- 
tUctt. j Et pttitntUm Ubei:ty fn/hiui- 
Jtipnptcr mmen menm,&- non dtfttsîii. 
4 i"eii Utlto adntrfum te paint, <]iwà </;.t- 
riutcm tutm primam reltijuifti. f Me- 
ntor efio itdijue -vmie exc:dcr,::& tge prm- 
tcntUm,cr prima opéra f4t.Stu*unm,vt- 
nio tibis& moueto (undeUtrum tuum ie lo- 
ffu;*ifipoTnitemtUmttenf, 6 Sedhot 
halet,quU o.liiii fada NitoUitarû,<jux çy 
egoodi. 7 Qi-i hatet a*rem ,audiat q*,d 
Ip-tritu, dtiat Eulefi». riment, dabo edert 
de lirno -viu^uod ,fl ,r. paradifo dti mei. 
8 Et ançeto Smjrns Euleft* [tr,be:H*t di- 
cit primsu ©• nouifiimm, <jhi fuit mortutu, 
CrviuitX 9 Sthtributali:;., t.:-m es fan 
fertJtem tuam.feddiuet e,,& tUSfhematH 
ab iu qui fe ditunt l u,Uo, ejje ,(ynonfunt, 
fedfuntjjnagi,ia Satan», 

10 Hihil 



Io Vïhil horum timext qu* pajfurm et fr- 
et miffurut eft didbohm *.••,.«• • ex vobii in 
tATtetemivt tentemtniiçy- ■ trtbuU- 
tion^m diebus dettm. f fi 9 fidelU -vfqut dd 
mortem t (y dabo tibi coron* m vit*. 
X I £fui • ■ : .itvem > andiat tjuiJ fpirtud 
dicat tcclcjîiif.Qii \ ntrit >non Udetur à 
morte ftcunoU, 12 Et dn^eUVergdnti Ec- 
tleft* fcrileiHxtdicit q.tihaùii romplucam 
ex vtrdiutpdrte dentam, ij Seio 'vbi ha- 
litas t vhifcdes efl Sdtdn* tenet nomen 
mtum*& non negaflifidemmea, Et in die- 
b 'M »U.i ^Intipus tejla meut fidelii qui oui' 
fut efl apud-voitvbt Satdn.11 hahitdt. 
1 4 Sed habeo aduerfm te pauca.quia habet 
. iUic tenentes doBnnam Bdladm^qw docebat 
rt* *i' u B*Uc mïttere feandalum ccram fitiis Ifracl, 
edere fornicari. 1 5 Itd hahet (y tu tc~ 
nentu doSrinam Nicolditarum, 
16 Similiter pcrnitentiam dge.fi quo mirtu< t 
veniam tibi citent pugnabo tum ïUiî ingU- 
d'wnsmei. 17 £^ni hmbet dtiremydudiat 
qmd fp:rttut duat Eulefitf ; f-'incenti dabo 
Wdnna dùjcondititm t <y- dabo OU calculunt 
tanMdum, & in calcula nomen nonum fcri- 
p :.:m t quoi nemo fut nifi qui dccïpit. 

18 Et dngeloThjdtir* Ecclefi* feribe: H*e 
dieitfiliu» deiflui hahet oedas tdnqua fiam- 
tnj,m i^niSy pedes ci** fimtïes durichalco, 

19 \ opéra tudt& jidem Çy charitatem 
tUMMffi mwijlerium t patient iam tuam, 
0- eper* tus. nouiflima plurd prioribus. 

10 Sed hdbeo dduerfus te pancd: quid per- 
mittis multerem Ie\*bel t qu* fe dicit 'Pro- 
pbotamïiUcere-tty feduccre feruot meos t for~ 
nicdri ey- mdnducare de idalothytis* 

1 1 Et dedi illi temput vt pxnitcntUm *ge- 
Tct)& non vult pcenitere i fornicdttone fut , 
11 Eceeegomitto eamin leclnmigr qui 
tnccchantitr cum tdyin tribulatione Maxim* 
erunt t nifi pcenitentidm ab opeiibus fuit ege- 
tint: 

%X Et filial eiué interficiam in mortem, & 
feient omnet eulefi* qui* ezp fum ferutans 
I 1.K07116. renet eorddyfy daboi nicuique veflrum 
fecundnm oper* vejira. 
14 P obis atttem dteo j(p Cérterisqui Thy*- 
tira> eflif 9 quicunqi'.e non hdbent dc&rindm 
hanc » (Jr qui non egnoucrunt dltitudtnem 
Sdtdn4 t quemddmcdum dic tnr.non mittam 
fuper t ôt dliud pondus: tf Tamcn id 
nuad Udbetti tencteidonec venidm. 

16 Et qui vicerit & eufiodicrit vfque in fi- 
mm opéra me*,ddbo ilii poteflttem fuper 
genter, 

17 Etregeteat in virgdfrrred t r}r t*n- 
quam atm figult confringentur , fient e$o 
«ecepidpdtremco, 

18 Et dabo iUi jlelUm marutinam- 

19 §hi habet d H rtm f dudiut quid ftiriw 
dicdt Zcdeftts. 



Hv-au. 7. io. 
tercmic it. 
g*, & 17. 10. 



4 Pfeiu.z.^. 



ternel- 
mwrt 



10 Nccrain rien des chofes que ra as à fouffrir: 
voici.Ic diable doit mettre aucuns d'entre vous 

en prifon ( i ce que foye*efprouucs:& aurez rri- , „, . , 
bulacion de ' dix lours. Sois fidèle luf^ue. i la ^•^ÇÎi'fe 
mort,6c ic te donneray la couronne de vie. icupo longuement. 

11 f^iii aoreillc.oycce quel'Efpnt dicauxE- 
elifcs.'Jui vaincra,n'aura poincde nuilàncc par 
lamorcfTtconde. 11 Elcn aufsi à V Ange de l^/'^u 
l'Eghfcquieltcn Pergjme;Cc!ui qui a leglaïuc ««^rcllc" 
aigu à deux crcnchans,di:ain(i, i) Icfçayoùtu 
habices.là où eft le ficge de Satan, & tu tics mon 

Nom,& n'as point renoncé ma Foy ,mcûncs lors 

qu'Amipar. mon Fidèle Martyr a ct\i occi entre 

vous, la où Satan habite. 14 Mais l'ay quelque 

peu de chofes con:retoy : c'eft.quc tu enas là u • ■ 

qui tiennent la doanne de 1 Balaam,quicnrei- Jjmne ldtaâ«i .luitti 

cnoit Balac à mettre kancalcdeuantles enfans î'.'l"' f ? 1 " «fc«rame 

j»ir 1 j /■ t-l * . , . ... «' gain font mtfct <n 

d Urael.a fin qu ils mcngeaHent,& qu ils paiIUr- mua i"»trc h Pjrolc a e 
daflent. ir Pareillement aufsi m en asqHitien- D 'f,°>* ««fei*neni i C 

I j r\ • j KT: 1 • ,.-1111 l'ullucr par idDUtric: 

nent la doctrine des îNicolaitls. 16 Semblable- Canota M % prefcmi, 
men: fay penitcncc:autrcment ie viendray à toy <l"'""< , »fe «ne cnplu- 
bien toft &bata.lleray contre eu, par le glai- ^til^ZTl. 
ue de ma bouche. 17 Qui a oreilles,oyecequc cômcnrnt im- 

F tfprit dit aux Eglifes Jt donneray i celui qui * ' J °'*"" 
vaincra,de la Manne qui cftcachce.îc lui donne- 
ray vncaillou blâc:Scau caillou vn nouucau nom 
efcrit,Icquel nul ne cognoit finon celui qui le re- 
çoit. 18 Elcriaufsià l'Ange de l'Eglifequi eft 
en Thyatire.LeFilsde Dieu,qui a Tes yeux Com- 
me flamme de feu , £c fes.picds femblables à fin 
airain.dit ces chofes, 19 l'av cognu tes cruures, 
&. ta foy & ta charité,6c ton ft-ruice,& ta patiece, 
& tes dernières oruurcs qui paffet les premières, 
io Mais i'ay quelque peu de chofe contretov: 
c'eft.quc tu permets'cefte femme Ie*abcl(qui le 
dit prophctelTe ) cnfcigncr,& feduircmes ferui- . 
teurs.pour les faire ' paillarder, îc mâger des fa- '«? ÎSiSSTï'tVrf 
crifices des idoles: Il Et ie lui ay donné teps, ( " Juâunei , eft <if* 
afin qu'elle fift pénitence: Se elle ne fc veult P ajllj " llf ' l i»"""U«- 
repentir de fa paillardtfe. i> Voici.ie la mets 
au licl,6cceux qui commettent adultère aucc cl- 
le.ferontcn trcfgrandetribuhtion.f'ils ne font 
pénitence de leurs amures: kl Et tucrayde / • 

mort fes enfans: & toutes les Eglifes fçauront 
que ie fuis celui > qui examine les reins 6c Us » 
caurs : & donneray à chacun de vous félon fei 
auurcs. 14 Mais ie vous di à vous &aux au- 
tres qui reftezcnThyatire,quâtàceuxqui n'ont 
point cefte doétnne>6t n'ont cognu k les profon- k c ' e * f»m pomi 
dites de Satan(comme il, parlét)re n'eriuoyeray ^SZXïïiïgZZ 
point fur vous autre charge, it Mais ccque Jxbonnuei ,q i. t fup- 
vousauc7,tcne/-le iufquesàcequeie vienne. P» ft '»tJ««n pour lei 

„ ■ . n ,i ,, »«loir .appellent 

ï6 Carceluiqui aura vaincu.&c aura garde mes v. .i..-. i»i, ..„» 

' œuurcs iufques à la fin . * ie lui donnerav puif- ', ' l l, t n "6eli iioctrine 

lance lur les peuples: 17 Et il les çouucr- „.„tc. bonne, ceuir.-. 

ncraaucc vne verge de fer,& feront bnfes com- i<upt«c«le»i Je la. 

me les vaifTeaux du potier : comme i'ay aufsi re- 

ccu de mon Pcrc. x8 Et lui donneray l'eftoil- 

1c du matin. 

19 Q^uiaoreillc ,oycceque l'Efprit dit aux 
Eglifes. 

Y iiij 



C H A P. 



I I I. 



I LttfiptEJbrhtdtDitu. f Uliurtitvu. <l Citfde Dauid. IX TrtmrtT,. -r- 
Bùm.StUD*.. u Itfi U Chrift<» t b nat J*?.rt. ' " Tuil > »? CAr, 



« Voyct fui.chipiirei. 



* Scn aufsi à l'ange de l'Eglifc qui tft 
n»*£5enSirdc,Celiiiquialesfepc a Efpnts 
Qg&g de Dieu , fie les lepc ElWles , dit ces 
chofes, Iccognoy tcsccuures:cartu as 
Iebruitdeviure,6ctuesmort: i Soisvcillic 
& conferme le refte qui f'en va mourût: car ie ne' 
trouuc point tes œuurcs parfaites deuant mon 
Dieu, j Ayc donc mémoire comment tu asre- 
ccu,&asoui,& le garde, Stfay pénitence,' Si 
• c-,A >1uiJt0 B -. f£ . f°? c cu "c veilles, ic viendray i toy comme 
r«« I»»*. r le larron, 8c ne Içauras i qu'elle heure ic vi- 

-Z$ÏÏ£2ïï£ ; o l ray ? /" «1.»ri«iue.peu deper- 

m au» dépendance, dv ,ODn « aulsi en Sarde , qui n ont point c fouillé 
"c»cnT,u°' , '' ,, '' n,i lcurs vc<lcnKn> » & q ul clicminerôtauecmoy en 
•i il faut cntfdr< ce » c . veftemens blancs:car ils en fout dignes, s Qui 
£,7r n »n 1 t u ' |u ' 1 p r" lc va,ncra » fc ' - aa"iû vcftu de J veftemens blancst&c 
ttù.cf| B *raS"~ n'tffaccray point fon nom » du liurc de vie: (c 
î*^=f^»;«._5»- c A of eirerayfonn5dcuantmonPere,5cdcuantfcs 
Î&L* W **W Ï - An ,g«- 6 Qui aore.lle.oye ceql'bfpr.td.taux 
tglifes. 7 «[Etefcnal'Angede l eglifco»»^ 
« Philadelphie.Lc faincl 6c le véritable, 3 9, a la 
clef de Dauid:qui ouurc,&Cnul ne fermc:qui fer- 
me,»: nul n'ouure:dit ces chofes, 8 Iccognoy 
tes ccuures:voici,ic t'ay donné l'huis ouucrt de- 
uant toy.&c nul ne le peut fermer, pour ce que tu 
as vn peu de force, Se as gardé ma Parole, fre n'as 
point renoncé mon Nom. 9 Voici, ic mettray 
« CM.«ni<«twfa « u % dc . 1,alT en,l,leedeSatan,qui fedilcnteftrc 
Ak^hami-clon U Foy. lui ",6c ne le font point , mais mentent: voici, 
tu-it,\ e les feray venir,& adorer deuât tes pieds,' 
«Ccognoiftrontqiet'ay aymé. 10 Pourcequé 
tu as gardé la parole de ma paucncc.ie te garde- 
ray aufsi de l'heure de la tentation , qui doit ve- 
nirau monde vniuerfel.pourefprouucr les habi- 
tans de la terre. 11 Voici,ic vien bicn-toft:ticn 
ce que tu as,à fin que nul ne prenne ca couronne, 
il Qui vaincra.ie le feray colomue au temple 
demô Dicu,£cncfortira plus dchors:&c l'efcri- 
t 11 «..end v n y,u d , "y fur luy le nô de mon D icu, & le nô de la cité 
MnriACIi dtD,,,,, de mon Dieu, qui eft la neuue ' lerufalcm la- 
ÏSÏÏ&Z3S2£ <14t " ecft dcf «" du «du ciel démon D.eu:& mon 
««"«^■lapirolc, "«""eau nom. ij Qui a oreille , oye ce que 
ItlpmditauxEglifcs. 14 «jEfcriaufsi al'An, 
gc de I-Eglife des Uodicies, Voici que dit Ame 
le tcfmoin fidèle Se veritable,le commencement 
delà ;reature de Dieu: ir Iccognoy tes etu- 
t C», d», on, aliène" u «s,c'fft à tu n'es ne froid ne chauld . A la mie'- 
•leDjt«,oudino,K Ter- "e volonté que tu fufles « froid ou chauld 

14 Mais pourcequé tu es t.ede, & n'es ne froid 
m<t cncaluiquifflju nc chau.d, ie te vomiray hors de ma bouche 

™,TA*ar£S& 17 "che,& fuis enrichi,* n'ay 

31 •»'• 1 ue ta 're de rien: & tu ne cognois point que tu 




l'w!'/<<l<fi*S<rM,fi ri . 
s '»*P»<ti«.-rtUmiUu. 



m .....w.....^ wgiiun r m;, 

es mal-heurcux,Sc miferablc , 8c poure Se 
; gle.Scnud. 18 le tcconfcijlc que tu * a 

Am J.. M r y . T. . _ 



aucu- 
achetes 



lj C'eft, queiuircnncr 

fle mojr ma parole fif do- V -» — — v«i»kv"- Mut lu - aCneCCS 

irai,.,,.;. ^ r Ver " fo» faitî nche:& a fin que tu fois veftu de vefte- 
mens blancs, & que la vergongne de ta nudité ne 
apparoilTc point: & que tu oignes tes yeux d'vn 
collvrc.àfinquetuvoyes. 19 ♦ Je repren & 
chalhe tous ceux que i'aime : pren donc aele fi: 
fay pénitence, lo Voici.ie fuis a l'huis,& fra'p- 
pe:riquclquvn oie ma voix, ficm'ouure l'huis 
1 entreray a lui,îcfouperay aucc lui , 5c lui auec 
moy. 



L».,0-c.nfirm. utttrt m „„^ ^ 
N.» tmm ,»«„„ , fm tHM fUlu (tr ^ 2 

) In munit trgo h*bt <,u^i ltr 

fi™, CrfznititUmf'' ! ! ••- • 
S, tr S o non vi g iUn,m,vtniam , t uJ; ' 
hr.&ntfuciquthvrtvtnumadic 1 
4 Std hntmpmta nomint in StrdJ „ H , 
>«qu M «,rHntvtflimtnuf H a . & /A, 
tant mecum m Mu^U di gm f,r, 
$ S&vkmt hu vtButtr v<m mHtu 
Mu, (s- non dtlcte nomtn t, M de lit„ 
U.Crt.nfitct.rnon.tntimi.rS M „ " 
ttccr<m* ng tl»t, M . 6 $niUt, < „ 1 " — 
*Hdut qmdffiritui dictt tultj'iu . 7' 
*n S th ThiladtlybU Ecltfi* ftriktfL j ' 
ti'fna^o.vtrm^ih.L,, t/ „ m £ jMjM. 

nmoMftrit. 8 Sci,.ptr<„ u ,.E« tJt j i ;l 
r*m tt vn.^mafcun.^uod »,„, 
tUudtrr.qu,* modit*m hubts vitutem L 
ftnufli vtrbnm mtum , „ tH utiuBimL 
mtnmtum. 9 L«t dA, dt u , 
Umtyi d.tuntfc l«d*o, lh T t , ^ „ 0 % r f 
[tdmtimntnr. EiufitcUm illo, », w „ u „,' 
&*d,ri nlt ,Mt f"1"t*<» :&fe,tn, ,„„' 
tgodtltxut. 10 g&nUm f, nt Ui vtrU 
pttitni* m«, Q. wftrHAb. , e ,4 (? . 
r«/ion.j r/»* W/km f/r /» er /, f „ -vnuerfum 
ttnttn Ubiuntti in urr*. \\ £,„ Tf . 
»#• r.re.r«w nuedUlt, , vt ntm. .tt,pi„ 
torontmtmm. n £& vi,tr,t,f.uHn, U- 
lum ivUmntm in ttmpU dei me, : f> f„ u 
ntntirtditur tmphut: h, fir,itmj.,per eZ 
nomtn de, me, , (y „ cmen euiutit dti me,, 
nouxleruftlem^uxdefcendit dt écrit i dit 
met : O 4 nomen meum ntuum 
U Qfhe.1 et *urtm , andùt tjuid Jpiritut 
dittt Etelcfiis. 

14 EungeU Utdiet* Ettlefi* [er,lt:H*t 
dttit .Y m ê,it/lu fidtln tt ïto,,., eft pr,n- 
afiUere*tHr*dti. ij Set, cptr* tmt^uM 
nttjut frigidut ti.neque fUdmJ^Hmtmfri. 
l'dut t(Jeitt,:t tAlidn. 16 Std qui* tepi- 
diut<,&. ntifrig,dm née ethdus , imipum 
it tHtmintx tremeo. 17 dieu^nid 
dutifam,& Ueupleutm,Cr nnlhu t t e<>:& 
ne feu quu tu et mijtr, jj- wufirÀUil , rjr 
p*uptr,Cre*cM4,G.nudw. 18 Suodeo 
tibi tmtrt i mt «nia ignitum probdtum, 
VI locupltifi*,, & T. cs},métu Mu induirit, 
•w non *pp,rt*t tenfuf,. nuditAtu twt : & 
tolljrio munge teuioi tuci, vt vidett. 
19 Egtquci amt,A,gut ©• fftigo.^em*- « Pro..,.ii 
Urt trgo, ç> peenilentiAm âge. I Hebr.ij.(. 
lo Etttfte Ado!t,um,(ff.pulft,.Siquiitu- 
dunt -uoum mejm, ©• aperuerit tnihi U. 
nuAmjntrAbo *d dlum , (y cccm ,b> cum iUc, 
& ipje mecum. 



e h «r i t i i 



t i 1 1. 



II Sis v!cerit,dabe ci fcdere ■mecum in 
throne mee,ficnt r> , ^ vu i, & fidi rum pâ- 
tre mee in ihrenteim. 11 £>ui habet tu- 
r:m^udiat qnidjftritm dirai Ecelefiie. 



U Qui vaincra, ie le feray fcoirauee moyen 
mon thronerainfi que iay aufsi vaincu,& fuis af- 
fisauccmon pere enfon thronc. il Qui a o- 
reille,oyeceque l'Efpncditaux Eglifcs 




1 l'huit auucrt au ciel. 1 
animaux. 

' 9fz2>& Ojl htec -jidi,ty tece eflium a- 
perium in cette, & vox frima 

m audï ui,t. f ] :m m tubéclo- 

quenlii tnecum,di(cnt:.4fien- 
Je hm,y eflendam tibiqua- eportet fieri ci- 
te peft luec. 1 Et flalim fui in fpirilu.Et ec- 
lefedei peftta erat in calo,ct fupta ftdem fe- 
dent. } El qui fcdebatjimilii erat afpcBui 
lapidit iafpidii , (yfardinia : & iru ertt in 
circuilu fcdujtmilù -jiftoni fmaragdinte. 
4 El in circuilu fedu , fedilia vigingtiaua- 
tuor:çy fuper threnot ,vigintiquatuor (enie- 
rti fedcntei,circmmamiHi veÙimemu albu: 
(y in capitibus eerum coron* turc*, 
f Et de ihrene protedcbar.t fulgura eyve- 
cei C? lonitrua : (y fcplcm lampadcs arden- 
tti ante threnum, qui funt fcplcm fpiritua 
dei. 6 Et in cenfpcilu fedii lâquam ma- 
rc vilreum fimile cryfldlto:çy- in mtdio feda 
(y in circuilu fedu juiwr «nuld pic na 
ecult» ante (y rare. 7 Et animal primu 
fimile leeni, (y fecundum fimile vitale: (y 
tertium animal habem faciem quafi hemi- 
nù:ry quartum animal ftmtle aquil* volât!. 
S Et quatuor animaha ,ftngula corum ha- 
bebant ala» fenas,(y in circuilu (y imut pic- 
na funt oculU.Et requiem non habebant die 
ac nèfle dicenlia: SanBm ,fantlui ,fanBuc, 
dominui deut emnipotcnirjui crat,ty qui cfl, 
fy qui vinturut cfl. 9 Et cum datent illa 
attimalia gloriam çy honorent ry benedi- 
flionem fcdcnti faptt thronum , viuenii in 
fcc»la feculerum, 10 Treiidebanlviginli- 
quatuor feniarci ante fedemem tn throne,çy 
adorabant viuenlem in fccula feculerum, (y 
miticbant connus ftm ante threnum,dit en- 
tes: 

Il Digmu et domine deue nofler accipere 
gle:-iam,çy honorcm, ey virtuttm : quia tu 
creaUiomnia, (y propttrveluntttem tuant 
trant (y creata funt. 




C H A P. I I I I. ET V. 

lefusChriflaJSitfurf.n throfne. 4 Vinglquam Ancien,. 6 Quatre 

j Près ces chofes ie regarday ,'Jt voici 
) vn huis ouucrt au ciel : 6c la première 
| voix que l'oui.cftoit comme d'vnc crô- 
" pette parlant auec moy difanc , Monte 
ici , te ie te monftreray quelles chofes Ce feront 
en bref ci après, l Et incontinent ie fu raui en 
efprit:& voici, vn thronc eftoïc drefle au cicl.sc 
yauouquelqu'vnafsis furlechrone. j Et * ce- « m«f«it»M mii.a; 
luiquieftoitafsis.cftoitfemblablc de regard i lîilj"' * ""<""?'«*..»• 
vne pierre de lafpt &: de fardoinc:& l'arc du ciel 
eftoitàl'tntour duthrone.femblablc a voir 4 
vne efmcraude. 4 Et à l cntour du throne » V d "";' c ,, » r <">n« 
««/ b vingtquatrcf.eges:& «x« furies f.eget t.Z^it'^; 



vingtquatrc Anciens afsis, vertus d'habillcmens * <1 " 0es "l<>în'ra< 
fur leurs chefs des couron- i^n^e''"* '^Vu' 



blancs,6c qui Auoytnt 

ncs d'or, r Et du thronc procedoyent efclairs ,,eî P" indouicApo- 
& tonnerrcs,c> ■v.ixX.jauet, fept fampes ardâ- &g ^cfZlxÎK 




milieuduthrone.&à l'cntourdu throne quatre "'°° Je '°' u " l «l.*lci 
animaux pleins d'yeux deuant & derrière. 7 Ec ^'"nJu.'^u.VÏU" 
le premier animaleftoit femblableà vnhœfic le « tlul "- 
fécond fcmblablc à vn veau : 6c le tiers animal 
auoitla face comme vn h SmetK le quart animal 
fcmblablc à vneaiglc volante. 8 Etlcs quatre 
animaux auoycnt chacun àpartfov fix ailes H'tU 
tour.êc par dedans cftoyent pleins d'ycux:6c n'a- 
uoyent repos îour ne nuiâ.difans,' Sainâ/aina, 
fainft.le Seigneur Dieu tout-puiflat,Qjji eftoit, 
îc Qui cft.tcQjiicIti venir. 9 Ec quand ces 
animaux donnoyent gloirc,& honneur, 6c aftion 
de grâces à celui qui ertoic afsis fur le thronc,* 
celui,di-ic, qui vit au fiecles des ficelés: 10 Les 
vingtquatre Anciens fe profternoyct deuant ce- 
lui qui ertoit afsis au throne , icadoroyent le vi- 
uât és ficelés des fieclcs,&: d mctcoye"t leurs cou- i c '* n ' f " <)'■« l« 
ronnes deuant le throne, difans, 1 1 • Seigneur ,Z t/.f 
noftre Dieu, tu es digne de receuoir gloire hô- •>w>'f,ii lo; pcr. 
ncur,& pui(rancc:car tu as créé toutes chofes ,& K£i Ktk.'.'" U ' 
à ta volonté c'Ics font,6: ont cfté créées. 




C H A P. V. 

t Le liurecftrit. f lien de la lignée de luda. 6 L agneau eut. 8 Oraifom dci fainHi. J Cban- 
fen neuucllc. Il Louange à le fut Chrifl. 

1 .^jpà^fiTf/Vi m dextera fcdcniH fu- \^JjÇ"Ç) Visievci en la main dextre de celui 
\f\ J5èyF pcr ihronumdibrum fcriplum 

(llESc & fa"* Pi"*""» feill* 

*-Ô—***feptcm. t El lidi angelum 
forum ry préidicantim vt€l magna : Qtii 
efl dignuM aperire librum , ç> felucre figna- 
eula ciutf J El ncme peterat ncque in cet- . 
h,ncque in terra,neqve fubtm terram aperi- 
re librum , neque refpiccre tllum. 4 Et 
ego flebam multum: quomam nemo dignue 
inuentm efl iperire litr..m,ntc videre eum; 
f Et vnue de fcnieribue d.xit mihi:Nc fte- 
utru.Ectt vieil leo de tribu luda,radix Da- 
uid % apcnre librum, (y felucre feptem f'gna- 
cula cm. 



qui ertoit afsis furie thronc, vn liure 
efent dedans 6c* dehors, feellé de fept, CtMaJ „, c „ c .^ 
•eaux. /toii u Mhn Jc „ t 

l le veiaufsi vn fortange.annonçant à haute 5*""^""" r " r,m ""i 
voix , Qm eft digne d'ouunrlc hure, 8: de def- T n , ;' < ,^;«.*'° , ' ,u * " 
fermer les féaux d'icclui? 
j Etnulnepouuoitniauciel,nienIa terre , ne 
fous la tcrrc.ouurir le liurc.nc le regarder. 
4 Dont ie plcuroyetrcs'fort, pour ce que nul 
n'cftoittrouué digned'ouurir celiurc ncdele 
voir r Et vn des Anciens me dît 1 Ne pleure 
pointrvoici le Lion de la lignée de luda , la raci- 
ne de Dauid,qui a vaincu pour ouurit Icliurc, 
desfermer fes fept feanx. 



t> letui Cliri» eltTA- 
ficau figuré par l'A- 
gorau immolé dcua fois 
par ioiu du icmpi de la 
Lov.frpat l'Agncaupa- 
fcbal. 

c Ceci reprelcte II plé- 
nitude de» don:. & grâ- 
ces de f£fpritde Die», 
çu'.l areceuer, cV dont 
atout PUjiom'lou». 



d Lepriidel'Eglifeell 
c ù ; ..[ lefui Cbcil). 



t C« lieu ei> manifefte 
pour le purgatoire dcï 
ercIpaucE. 



A P O C A 

6 E* ie regarday ,8e voici au milieu du thronc 
Se des quacre :■. lim 1. :<,.-. .1 1 milieu des Anciens, 
vn b Agneau citant la comme occi , ayant fept 
cornes,SC fepc c ycux,qui fonc les fept Ffprits de 
Dieu cnuoyés en coûte la terre. 7 Et il vint, Se 
printleliuredclamaindexcredecclui qui cftoit 
afsis au chronc. î Etquand il eut prins le luire, 
les quatre animaux ,6c les vmgtquatrc Anciens 
fe ictterëc deuant 1' Agncau,ayans vn chacun des 
harpes, 6c des phiolos d'or pleines d'odeurs, qui 
font les oraifons des fainlts: 9 Et chantoyenc 
vncchanfonnouuelle, dilans .Tuesdignc Sei- 
gneur de prendre le liure,Std'ouunrfes féaux: 
car tu as elle occi, S: nous as " rachetésà Dieu 
par ton fang.de toute lignce,Sc lani;ue,6c peuple, 
SCnation: 10 Ecnous as faifts à noftre Dieu 1 
royaumeSc Sacrificaceurs.Sc regnerôs fur la ter- 
re. 11 Lors ic vi , Se oui la voix de pluficurs 
Anges à l'encour du throne , 6c des animaux, 
6c des Anciens, Se tout leur nombre cltoic 1 
mille fois mille: 11 Difans à haute voix,) L'A- 
cncau,qui a cfté occi,eft digne de prendre puif- 
lânce , 6C diuinicé, oc fapienec . 6c force , 5c hon- 
neur, 6c gloire, 6: louange. 1) Ec i'ouï toute 
créature qui eft auciel.ôc fur la terre, 6c f fous la 
terrc.Scqui eft en limer ,6c rou/cs chofes qui y 
fonteomprinfes, difans, A celuy qui eft afsis au 
thronc.Se à l'Agneau,foit louange, honneur, Se 
gloire, &■ puiflancc és ficelés des fieclcs. 14 Et 
les quatre animauxdifoycnt,Amcn.6e les vingt- 
quatre Anciens fe leccercntfur leurs faces , 6c a- 
dorerent le Viuant és ûeclcs des ficelés. 

C H A P. 



1X9 t t 

6 Et vidi,& ta, in mtdio threni ^ 
,noran,mal,un,, & ,„ mo^o ftni.Zt ™ 
ftanttm lanquam oefum, ba,,„, em 
ftptt,n ;Qr otulo.fpnm, ^, fAnt f ' 

ntuj deimiJJi incmntm ttrram El ' 
ml,Craa,p,tdtdtx„raftdtH^ /„ 
Ur.-.m. t Et cm ap eri „jji, Urum ' 

'■•'■>»•«'!« C- - <"> <"l«*u» r u' 
etcidtruntloraMa.no, Latent,, f, 9j , uU . 
lhar.is , c~ phialat aurta, p!,n.u t ,.' c , m j' 
rum, v ,afunto>atioie, iUn,l..r K m. ?" 
tantabant eantitnm »»«"w,«<iiftj f j y,, ] * 
ttdomint*etiftr,Ubr .,,„„,,;''" 
fulaeimtyjMomamoeeiJu ., jtr , ; j t nj< 
dto mfn^uint t.10 tx omm tribu e> Vmmmt 

nofir» rtrnum U/jrtAo:;,- , ■<■.„ %nUf 
Juptrtcrram. 11 Et vidl >a -audiH, vwm 
an^tlorummultmim iaiinmtu thoti & 

miliamiUum^utnituvoumaxnaz n m. 

tem,ar dtuinilalem, (y fafuntiam, (y fr- 
tiludmcm,c? h °"°r"»,0-&UrUm,' & btnt- 
diClior.r. 1} Et cmntm crtaluram qu* in 
talo tff,& fuptr ttrram,cfub ttrrajtt qM 
funt m mari ,07- «ut in ro,nmnn tKiiuUi. 
tcntet,Sedtti m threncç? *£ni>, ktntAiHn 
O- /wuor,c>^/or«,C5- poitjl.i, , m J t(H l, j,l 
tulirui». 14 Et futatr ««mm/m Midti, 
vimen. EtvigintKjuatHfrfeniiTet ttlUtrii 
in ftiiti p4.11 , cr adirmemnl viucntcm in 
f < feiulorum, 
V l. 



I Vvndci fidHxomtrt. 1 UthoudUtmc. 4 U roux, t it noir. S LtftHut .Utnort. o/„ 
tmei dtt mArtjrt. 1 j ErAjtur uux rou dt U ttrrt. 



• t'ouuerture du fean, 
c'en la déclaration du 
■nyftctcfccrct. 




Ors ie regarday quand l'Agneau eut 
1 ouucrt l'vn des féaux, 6c oui l vn des 
quatre animaux,difant cômcvne voix 
de tonncrre.Vien.Sc voy. z Etie rc- 




reuti 
eity 



Par le ckeual rou» 
ent eflarc entcndui 
tyraitt qui ont perTe 



vainquift. 

) Ec qujnd il eutouuertlç fécond feau,i'ouï le 
fécond animal,difant,Vicn,6c voy. 
4 Ec il forcit vn autre * cheual roux:S: fuc don- 
né j celui qui eftoit afsis deffijs.depouuoir ofter 



d Parle cheual nn 

peiilt enten Ire ton .. 
foppor>\ du diable,noi 
de peche : eVlcebena 



cutc,rEglifc,mctiii ici la paix de la tcrre.ci qu'on fe tuait l'vn l'autre- Se 
fbVutc"eu\;e°d:aUe n I"> fut donnée vne grande efpee. r Etquand ,1 
eut ouuert le tiers feau , i'oui le tiers animal , d i- 
fant,Vien,8e voy .Et ie regarderay , 6C voici vn J 
cheual noir:Sc celui qui eltoit afsis delTus , auoic 
vnc balance en fa main. 6 Ec i'ouï vnc voix au 
«^n\ ! ;,cb.nVa7«fe; m,l ' tu d « 1 UJ """in,iux,qui difoit.Vn chen.x 
fcaUocu. <>e troment pourvn denier ,6e trois chenices 

d'orge pour vn dcnicr:6C ne nui point au vin 6c i 
l'huile. 7 Etquant il eut ouuert le quatrième 
feau,i'ouïla voix du quatrième animal .difanc, 
Vien.Sevoy. 8 Et ie regarday , 6e voici vn 
Ce cheual palle CjniBe cheual pal le : 6C celui qui eftoit afsis delTus 

%Zt"JS? T U " 0m l i. m ° rt: * Enf " lc f«»oiftK fut 
«ue tom têdcm a la pal- donnée puiflance fur les quatre parties de la 
reur delà mon. terre, pour tuer par glamc.par famine, 6e par 

morcalicé,6c par beAes de la terre. 




T vidi eulâ ttptruiffit «Jninr 
■vnum dt fipltm fi£tU.i,(? tM> 
dmi vnum de nu.uuor unimtu 
" ■ lit" diitni ,unijudm vmtm 

ttmtrui:^ tni (y x idt.Et vidi:& tut t ju* 
Muf;£r tjui/rdctdt fnper lUurr ,lthtl*t <r- 
<«w,c> djta ejî et (orona,^- txtutt vmwu 
vt -jinttrtt. 

} Et «m» tpenijfttj!pllum fttunJum, tu. 
ditti ftiunium tmnttl diiem:('tni (y vide. 
4 Et exiuit a/iw tau w ru fut: o qui ftde- 
Istftptr illum^tû tfi ei vt fumtrtt pécem 
dt ttrr*,& vt imtiam ft inttrjwin ry d*. 
tut tji tigiidiui mtgnui. f Et cum npt- 
ruijftt figillum ttrtium, matin ttrt 'mm tni- 
mtl dictni : y tni (y vidt.(y tttt tqutu ni- 
ftr ; (p- nui fidtLat fuptr Ulum , Initial 
JimicTiM inmjnufta. 6 Et tudiui un- 
q:tam voctm in média quatuor auimaliuM 
ditentim.Bilibrn iriciti dtxarie vno,(? trtt 
btlibrts bordti dtnario vno:& vinum fj7- 0- 
ItummUftn). 7 El tumapt ruijjit fiiHl» 
quattumytudiui voctm quarti animal» di- 
tinta-V tni fy vidt. 

t Et tett tquui patlidue: (y qviftdthat fu- 
ptr euwumen ilU mon: (y infttnm feque- 
tatur tum.Etdaia tj} itli poitfl.ti fuptr qua- 
tuor partei ttrr*,mitrfiitrt ^ladi«,fame,& 
mortcçr btfiiu ttrrtt. 

9 a 



C H A f 1 7 * t 



I.tf 
-•»• 



» TtcwntptruijfitfigiUunt nnintum:vidi 
jubtiu Aurc animas Mcrftilerum profier 
■verbum det,0- pnpitr ItHimtnii jucdb*- 
bcbint. lo Et tlamabtnt i tie »iagna,di- 
eenienf^fi/utijui) domint, fjndm Qr vent, 
ni ir.dlt.-u r> ntnt/induai fonguine noflriï 
de lis tjui habitant in terrai II Et dit* 
fini illit fingxU DeU albo-.ey- dû! im efi illu 
■VI rtqnicfieiél adhne temput moduum , dt~ 
m< tomplctniur ter fi mi etrum , & fratret 
ttriief inletjiticr.difutii,fi,ul et tlli. il .Et 
Midi tît aptruiffet figillu /eriS,& eett terra - 
motuimagn' faB' t/L El fil fatim efi niger 
Unifutm fiton eilitinm, ryluna Iota fifl* 
tjifuut fiiigm't. 1) ElfielUde cceUtetide- 
runl fitper tcrrtmjuut fient tmillit gmffit 
fuot tttm À lento maçno moiielur. 
14 Et icelumrcetjiit fient liber inuoluliu : 
O omnu «on/, infuLt de Util fin mot* 
funt. 

If Et reget ttrr* &■ Trintiptt r> Tribn- 
ni & dimtei &• fiirlet & omnu feruut r> 
liber abfiondcrant fi in fpelumii (y in pc\. 
tris montium: 

16 El diennl montibns (? pctns,Cadiit fi- 
per noi abfiondite nota facie fedcntit 
japtr thr»n*m,(y ah "ira agni: 

17 Qitpniam -venit diei magna* irrt ipfiru. 
Eijkù poterit fiant 



'74 



9 Ecquand ileutouuert !e cinquieme'fcau , ic 
vi fous ■ l'autel les amcs de ceux nui auoyet cité £ c ''* ■»«■ «doit i*. 
tués pour la parole de Dicu,6C pour le ' .lelinoi- »"<"". Souicb* 
gnage qu'ils maintenoyct. 10 Et elles cnoyêt >' i' doarioede Dieu 
a haute voix.dilàns, Iulqucs à quand/ Seigneur «* »!'«""««<■•»<<■»»*■ 
aainctfcC vcritablc)nciuges-tu point ,Sc ne ven- c» un,h( et ^ , P?lr . 
gcs-tunoflrefang ( dc ceux qui habitée en la ter- ' Cva '«■«■eu k 
re.'' 11 Et leur furent dônees i chacun des rob- c """' 
bcs 8 blâches.ic leur fut dict qu'ils le rcpofaflcnc f A e'»>'« * immori*. 
encore vn peu de temps t iufqucs À ce que leurs 
compagnons feruueuri full'cnt accôplis.&c leuri 
frcrcs,qui deuoycnt auûi eftrc mis à mort côme 
eux. il £ue vi quand il eut ouucrt le lixieme 




leseltoillcs duciclcheurentiurbterre.commc ? c I , ?"'i , 1 î"'/ ■ 

l-c 1 -tr 1 r s 1 - t 1 1 Icfu * CltrilV vtjv 

JenguierlaïUe tomber fes figues verdes quad il ItMJt <>,, 



figues verdes quâd il ïf:ljc ius'k'c r. •"' ibl 
eftcmeu de grand vent. 14 Et le ciel le retira f '»" : 7»q»«nJl«'l>'«*' 
comme vn hure lequel on roule:ÎC toute monta- v'J^o^LZ 
gne.Sc tozter ides furent remuées de leurs lieux. *«UhftM«s. • 
H Et les Rois de la terre , fie les princer, ^YiS^'SS 
U les capitaines, 6c les riches Se les puiflans, '»»•■ fj'ig.qu.ij pic 
U tout fcrf,& tout franc, fc mulT-rent ci cauer- .!""" 
ncj,ôC encre les pierres des montagnes. 1 6 1 Ec 
difenc aux montagnes ûcaux pierrcs,Tombcz fur 
nous.ô: nous cachez de deuant la face de celui 
<]ui eft afsis fur le chrone,& de Pue de l'Agneau. 
17 Car la grande iournec de leur ire eft venue: 
& qui eft-ce qui pourra lubiiftcr^ 



C H A P. VII. 
I *An%tt tetumUivtnts. J la firnitturr de Dieu marques, 15 L*i:erlarQ%a*rtfan*t{eV*A~ 
gnean. 17 Dieu ejfuyt Ut Urmu det fiens. 



i Ofi h.tc vuii quatuor angelût 
, ,-^jidntet fuper quatuor angului 
|qR |JjjS terr*ittntntti quatuor 'ventes 
^z&k-l— terr^w jîarevt juper terr.ti,:, 
ncque fuper ruAre.neque in %/Udm arlorcm. 
2 Es vidi alterum ait^elum a fcJ entent *h 
trtu ftluyijétbcntem fi^numdci \ iui:Q- cU- 
utA.titvçce maçtu quatuor angekt quibus 
datu < i notere terrai mari t tliten%: 
\ Nolitc nteere terr* &• mari>nequearbi>~ 
quoadufque f^nemua feruos dei nojlri 
in frjKttÙM eorum. 

4 Et audiui numerum fgnatorum ttentîi 
quadraginta quatuor miUa figuatiex omni 
tribu fitiorum Ifrael. 

5 Hjt tribu lmUytLode<im milia fignalî.Ex 
tribu 1{ubcn,diiodciim mdta fignau.Ex tri- 
bu GjJyduodeam mtlia fignati. 6 Ex trib* 
*Afer y duodeiim milia fignati. Ex tribu bic- 
phthalimtduodciim milia ftgnati. Ex tribu 

'■ '.r :.r Jtid.". d(.i>n mili.i 7 Ex tri- 

b.i Simeon t d«oiU(im milia ftgnati. Ex tribu 
leui t daodceim mtlta ftgn*tti. Ex tribu 1f*- 
ekar t duodeeimmitÎM ftgnati. 8 Ex tribu 
Zabulon t duodetim mdia Çignati. Ex tribu 
Iofeph t duodetim mdta fignati. tx tribu Bc~ 
iamin, duodetim mdia ji^nati. 
9 "Po/l bxc -uidi turbum magnam y quant 
dinvmerare nemo pottratjexomntbui gen- 
tibuiy^- tribub*4£y po£ulè* t & linguû y fUn m 
tes ante tUrennm^ m eonfpeclu agni t amU 
Ht ffo/w albtt i palmte m mambug eo- 
rum. 




S T après ces chofes ic vei quatre anges 
,eftansfur les quatre coins de U terre» 
1 tenans les quatre vencs de la rcrre,i fin 
que nul venencfoufriait fur la tcrrc,ne 
fur la mer, ne fur aucun arbre, i Puis ie vcivn 
autre ange,qui montoitdu collé d'Oricnc,tcnâc 
le Tigne de Dieu viuât:&crioici haute voix aux 
' quatre anges aufqutls eftoit donne de nuire i P ,e^7uZ]","l 
Ja tcrre,iL i la mer, ) ■ Dilât,' Ne nuifcz point * piifliote dn i<, t „ 
i la terre, nia la mcr.ni aux arbres ..ulques i ce ^SSiT^S^ 
quenousayôs marqué les feruiteurs de nolVrc &»Mi|icrroiit5i,frpjr 
Dieu en leurs fronts. 4 Etiouï le nombre de !.T u n '°" d * • ' ^ e 

... , , . 1 i-rprouucr comme 0.1 

ceux qui eltoyeiit marques, centquaratequatre or. 
mille marqués, de toutes les liçnecs des enfans b c ' n "," |c fl ' r "" ce 
d Urael: S De la ligneede luda , duuu- nulle r u> chrift^g ( c Jn & .Jd 
marques. De la lignée de Rubcn, douze mille '""f" 1 * tenjmcnt. 

» r\ 1 1 j 1 1 < Dieu prévient .iur 

marques. De la lignée de Gad.douie mille mar- d«n 6 e..^iii P our,oy,nc 
qués. 6 Delà lignée d'Aler.douzc mille mar- ■'"'""""si» 1 "" <>»«- 
qués.De la lignée de Nepluhali, douze nulle fu^TLtUn. 
marques. De la lignée de ManalTé , douze nulle cft lc ttfinoijn.|ci)nS. 
rr.arqués. 7 De la,lignce de Simcon.douze mil- "«'"* " U " 
le marques. Delà lignées de leui , douze mil- • U en»nd n bit* 
le marqués. De la lignée d'iffichar, douze mil- f,|ft„ j" 0 ™ 1 "'' * 
lcmar<|ués. 8 De la ligneede 7abulon , douze ' il mei enaujteopre- 
mille marqués. De la lienec de Iofcph .douze m,,t 1 , '«» «'«•• J» 

-Il ' i-v 1 i- j n r 1 peuple Je* liuf*. lu le« 

mille marques. De la lignée de Beniamin, douze tmttn it Mm m 



lté fjiUei 
nieni 



aiioyet 
prc.ntcrt- 



mille marqués. 

9 Apres ces chofes ievi.&c voici vnc grande "c'e nombre e» b«,u- 
muleitudc, s laquelle nul ne pouuoit nombrer ""r pl">s«nJ ou» le 
de toutes gens,»: lignées,* peuples , & langues, %&&iZ3£*l 
qui eltoyent deuant le throne ,6c en la prefrnee "' lr»f«niiU. 
de l'Agneau, vcftus de longues robes k blâches, J' ^„ n &ï#îj5ïiiVi 
&.ttno)cnid<:s ' palme; en leurs maini. 



A P o C AL 

jo Et crioyenti haute voix.difans, LcfaluceS 
a noftre Dieu , qui eft afsis fur lcthrone.îci 
l'Agneau, u Et tous les anges afsiftoyenc i 
l'cntour du throne, fiedes Anciens .fiedesqua- 
creanimaux:8cfe lettercntdcuanc le tlironefuc 
leurs faces, 6c adorèrent Dieu, 
ix Difans,Amen:louangc,6c gloire, fapience, 



k 11 n'jrapuritl ne net- 
teté fans fc lâdE de Ic- 
fu(cunr». 



1 11 lignifie que la gtac: 
* faucur de Dieu Ici 
garentira de toute* ad* 
uerfitci. 



6C aftion de graccs.honneur.fiçnuilTancc, & for- 
ce à noftre Dic-u.és ficelés dWïiecles.Amcii. 
11 Lors vn des Anciens print la parole, me di- 
fant,Ceux qui font vertus de longues robes Mâ- 
ches , qui font-ils,& d'où font-ils venusr 

ttielu 'd',Seigncur, tulefifais. Et il me 
dit.Cc font ceux qui font venus de grade tribu- 
lations qui ont laué leurs longues robes, 6c les 
ont blanchies k au fang de l'Agneau, 
if Pourcc font-ils deuant le throne de Dieu, 
fit lui feruent lour Se nuift en fon tcmplc:5c celui 
qui cil afsis au thronc.habitcra fur eux. 

16 'Ils n'auront plus 1 faimnefoif.&le Soleil 
ne frappera plus fur cux.SC nulle chaleur: 

17 <-'ar l'Agneau qui eft au milieu du throne.lcs 
gouuernera , & les conduira aux fontaines des 
eaux de vie: "fie Dieu eiTuyera toute larme de 
leurs yeux. 



Y P J E 

10 Et clamabant veti m*,», j ■ 

tuthren, & ftHUrum>& ^ 

f«M,& tdoraueruat de Km ,du,»i cl ' 

11 ^mtn.BtneMi,, &t U rit ? 

&d,x„ mtht.H, IMUmiaifiJjHmS 
qui f*nt,0- -omit itncrmn» ' 

14 '>""in'mi > u,f tll£ , di 
m//».- Hifuntqu, .encruntde tribuUti. n , 
magna, & Uuerun, floiit fuaa, & dealba^e 
r,mt tu m fangnine ««ni. 

1 5 Ideofunl antt th,.m,„ dei t& . f, ruimnt 
et dit ae noBtin , em pU tim-.o-qu.fu, ,» 
thronojiabitabitfuperiitoi. 

16 Nonefurien, ne^efttien, a „pU „ >nt . 
que eadetfuper ,ttoifil t „ en „ t v \lJ„a„. 

1 7 Sl^mm agnm qui in medie. ,/,„„,- rf 
reget.Uoi: &deducetec,a,l. J ,ur< l nte, J_ 
quorum o-ab/tergeideu, om ;Icm /«/, - 
ab tculii corum. * 



C H A P. VIII. 



IticraifcntdttfainBi. 6 les fept ^tngti fontum U trempette. 



a Ce tempifignifiela 
îoyc 11 grande, que le 
tcmpidicclic femule- 
ra bien court. 

b r-cii i. r .',-i.r -i i-An- 

gtf du grand côfeil fit da 
teAauient ou alliance. 



c L'Eneéfoir reprefente 
la foy dci eleui. 




d 11 demôftre la vengea 
ccque Dueu feracôtre 
ici contempteilts delà 
parelc. 



r C'errnmer^edetprî- 
cipauk de Triglife , qui 
font comme eftutll» & 
luminaire* ■ cher rôt de 
l.i vente 'par faillie do- 
Attne. 

f Afç iuoir,de faulîc do- 
ctrine. 



T quand il cutouuert le feptieme feau, 
lilence fut faicî au ciel enuiron* demie 
heure, i Et ie vei les fept. Anges qui 
afsiftent deuant Dieu.aufquels fureur 
baillées fept trompettes, j Et vn autre b An™e 
vint.Scfe tint deuant l'au:cl,ayant vn cncenfoir 
d'onSe plufieurs odeurs lui furent dônecs, pour 
offrir des oraifons de tous les faincîs fur l'autel 
d'or qui eft dcuat.t le throne de Dieu. 4 Et la 
fumée des enceTcmens des oraifons des fainûs 
monta de la main de l'Ange deuant Dieu. ' 
r Ed'Angc print c l'cncenfoird'or, fi lercm- 
plitdu feu de l'autel,& le ictta en la terrc:& fu- 
rent faifts tonncrrcs.&c voix.Sc efclairs, & grand 
tremblement de terre, 6 Adonc les fept An- 
ges.qui auoyciu les fept trompettes, fc préparè- 
rent pourfonncrdcla trompette. 7 Etlepre- 
micr Ange fonna de h trompette : 8c futfaifle 
grcllc, fie feu méfiés de fang , & furent enuoyés 
en la terre , & la tierce partie de la terre'fuc 
bruflee : &c la tierce ptie des arbres fut 11 bruflce 
& toute l'herbe verde fut bruflee. 8 Et le fecôd 
Ange fonna de la trompette:Sc comme vne gra- 
de môtagnçardjntedefeu futierteeen la mer: 
Se la tierce partie de la mer deuint fang. 
9 Etiatiercepartiedcscreatures.qui eftoyent 
en la mer.lcfquellcs auoycnt vie , mourut : & la 
tierce partie des na iircs périt. 
»o Puis le tiers Ange fonna de la trompctte.K 
ilcrieutducicl vne e grande eftoillcardantecô- 
me vn flambeau , 6c cheueen la tierce partie des 
flcuucs.&césfontainegdescaux. 11 Etlcnôde 
l'eftoitlc eft dul AbÛnthc (ù : la troificme.partic 
des eaucs deuint abfinthe: 5c plufieurs des hom- 
met moururenr par lcs f caux,a caufequ'clles de- 
uindretamcrts. u Puis lequatricme Ange fo- 
na de la tropette : & la tierce partie du Soleil fut 
frappce,5c la tierce partie delà Lunc,& la tierce 



I T'un'prHiffitfiytUmfo,,- 
E t»»m,f i H l imtfl[,lt n ùiin (!t . 
Utfuaf, mtdUUar*. j Etvidi 
fipttmtngcloifijnttt in cSfi,Su dti:&iU. 
tx[nnt UlU fiftem tut*. 
3 Et idiiu angtliii -utnit, r> Jlttit tntt dl- 
Urt, lubem thuribnlii mrtum: & dtufunl 
illi imenf.t mult* , vt daret dt traticnibiu 
factotum cm nui f,p r M alun a:trtum,nutj 
tft ante thronu dit. 4 El afttndit f„ mlu in- 
ctttforitm dtorationibui fanilttU dt matin 
Mi^tUcDi-amdto. f Elatcef>itan£tl,t, thn- 
ribulum aurtnm , e> imflcmt Mud dt igne- 
altarii^ mifit in ttrr«m,&- fatla [tint /o- 
n/>rM o vécu & figura , & ttrramtn 
magnut. 6 Et fcpttm an^tli i^ui imbibant 
fipttm tabaifra-parautnift vt tuba tant, 
rtnt. 7 Etptimm angelut tuba cttinit: 
fafta eft grandi r> ignn,mix/a fanguine, 
miffum eft m terra. El ttrtia pari terra cem- 
tufta ejhcr ttrtia pari arborum conertmata 
tft,&-omnefirnuviridetombuftirft. g Et 
fecundui an-elui tuba cecinit : (y tanifuam 
mont magnu, igne ardet mijfui efî in marc: 
Û- fatla eft tertia pari marihfanguit, 

9 Et mtrtua eft tertia pari crtatur* eeri 
<]u* habtbant anima* in mari t & ttrtia pari 
nauium inieriit. 

10 Et tertim angelui tuba ctcinir-& reti- 
dit dt cette ftella magna ardent tanijuam fa- 
enta.Et cecidit in tertiam partent fluminS J 
Crinfonttiaquarum: 11 Et nemen ftelUe 
dititur abftntbium : fa et a eft tertia part 
aauarum in abfmthium:&- muhi hominum 
mortnifit de aijuùrjuia amara fall^funt. 
I» Et rjuartut angctui cecinit : pereuf. 
ft ett tertia pari folit , &■ tertia parllm- 
n* j & tertia pan Jlellaril,iu vt obfcurart- 

tur 



s- 



e h a p 

tnr tertia part t»ntm,& tliei «5 lueeret part 

1? Eriidi&.a„diniiocem ■vniui anuiU 
itlantiipe, mtdinmttrli,dieentifvete ma. 
S."*,f^a;v<,va-,babiiantibur in terra de car. 
tentxodèn, tuba- trmm.nitUrt, .vitrant 
tuba eanituri . 



I T •« H 



I X. 



17' 



ht 



Ange, qui fonneront h trompette. 
C H A P. I x . 

1 Tnit, de tabyfmt. < Lei Cautirrll,, ,a ^ j ■•. 




T fnintm angef> tuba eeiirit: 
t2-vidi flellam Je tort, etridif- 
K A /» terràm,&- data ,fl et cla. 
*■ lw f »/ri .i, -, ■ i: 
S J'"f""it f,t<um ahjfii.ty afiendit fi. 
mmputeifieu, fumn, f m „ u ' ' 
obfi.ratu.eélf.1 & air defiumo pu.ei, 
J Et defime futei exierunt locuûa- i„ , er . 

r ,T & r" ' Um ' ****** >">>«« po- 
"\ftem Jcorptonei terr<. 

4 Z>t"««ptHmeflM»„ r UdeTc, /„„„„ 
terra-, nenue cmne virjj,^,,, ma ^ 

"•""■Ç '"">"» '""»•»« <]ni non habemû. 
gnum dei ,n frontibmfimt. 
$ Et dittnm efl eu „ e oeiiderent eosSed «* 
""«*"' < quinnne . Et eruiiat», 

""•m v ,.-r U iia,n,fe.rp,; lKm fmMtU ,,„_ 
minent. ' 

6 Et in diebne ,11* nn^erent bomine, ^ 
tim.çr non moment eam . & deQderabunt 
mori.ryfugiet mon abeu. - 

7 S-lf"*à>tudine,l.<up*,umS,mHe, eaux 

tannuam eorona- fimilci auro: & fiacie, earu 
lanauam face, btmhmm. 

8 Et habebant capillo, fient capiUamu- 
lienm : & dente, earum fient dente, teo- 
num erant. 

9 Et habebant lorica, fient l,ri<j, ferre»,: 
&voxaUrnn, earum , fient vox tnrruum 
eiuornm mutttrum turrentium in bel. 
hum, 

10 El habebant eauda, fitnile, fiorpio- 
nnm,& acidei erant in uutii earum: 
te/lot earum notere bominibue menfibnt 
quinque. 

11 El Mêlant fiuper fie regemangelnm t. 
hrfnfm nomen HebrMei ^tUUm , Gr«eè 

""'•» -*P°Uy»> 0-U,,nih*ben,n,men 
Exterminant. 

Il / > ■vnum ibiit,& eue veninnt ndhut 
dntvt-po/1 hxr. 

I) Etfextnttngelm tnb.< eetinit:&- tndini 
■voeem -vntmex gainer cmmikui alun, an 

rei^uodeflanteuul., dei , ducntmfext, 

tngtlo nui habebtt lubam: 

14 Stluennntnor tn^e tu jni alliât, fnnt 

m flumine mxgnt Euphrtte. 

• f Etfolnti/Untaïutuor angeli nui fd. 

rtti erant inhortm ry diem &■ menfem 

(rannum , -vt accidcrcnt lertum partent 

haminum. 

16 Et nnmerut eaurfiri, exere Une, -vicie, 
mttiei dena mil.a : ry-audiui nnmerU tort. 



jjjBj Donc le cinquième Angefonna de la 
TK "^«te&icvi vneeftoillequicheuc 
^ du ciel en terrc:& lu, fut dônec la" clef l \! ^''"rlVrr,,, 
dupuitsdel^byfoe. , stëÏÏMg* 



, f ■• » t - [DC,atu mc''dupuitjtfauKr«-l ri.. , ?'<• 
Icsfortirentrn h -- 1, 1 • r " . ' 1 * luccrel - '"""du mo.ij e . 

I^ncc comme ont puifW Ies c feorpions de la Tr'n' f r ; J " ,c " 
pointa i herbe de la tcrre.nii nulle verdure ni f , " ,c,, l , ""«""« 
point la marque de D,r u en leurs fronts. 1 i««*S-«d« T^* 
de les orme^r™" T aoi ^e\cs tuer.mais Sg^-f'^' 

™Z ^ n,o.s:6c leurs tormens e- ^«j-i; t«*.a 

Itoyent comme tonnent du feorpion quand il 
frappe l'homme. r 4 , , IUcir «- 

la mort & ne la trouuoront point:& defirerôt de 
mounr,&la mort f'enfuira deux- 
•7 ' Or la forme des fauterelles eftoit fcmbla- 

mS ^ S f J, "' Com «" <>« couronnes fem- 

face H-b adCl 0r:& . lcUri faCCS c «°yen t comme 
face, d hommes. 8 Ecauoycm les chcucuxco- ' 
mecheueuxdefemmes^ leurs dents eftoyenc 
comme dents délions. ^7°" 

9 Et auoyent des halecrets comme halccrets 
de fer,& le fon de leurs a.les efioi, côme le bru" 

de chariots.quand p| 4 f,curs cheuaux courent au 
combat. 

10 Etauoyct les queues femblabIes-J 7 «„„ de 
feorpion, : & auoyent des aiguillons en leurs 
queu es:* k urpuiriancecftoit de nuire aux ho- 
mes durant c cinq mois: 

11 Et auoyent fur elles pour roy l'Ange de Pa- ',„%'*•'"'" l"'»^ 
bylme qu.anom en Hebrieu Abaddon , & en 
Orec Apollyon.Sc en latin avant nom l'exter- 
minateur. 

'i Vn mal-hcur eft palTé^ voici venir encore 
deux mal-heurs aprci. 

"> V Adonc le fixicmeAnge fonna de fa trom- 
pette,*., oui vnc vo,xf»«^„,, des qiutrc cor- 
nes de I autel d'or , quicftdeuantle, ycujt de 

lt r I r\ if n nta 1 U { ' XlCrne An 8 c .q ui a "°icfa trom- 
pette, Dédie les quatre Anges qui font lies fur 
le grand fleuue d'Euphrates. if Le, quatre An 
ges donc furent dclhés.qui cftoycnt'prefts ôour r,i « ,. 
f heure.fciour,* molS ,i an:i fil de tK t"r- 
ce partie des hommes. »»»il«m»lftir* 
16 Et le nombre de» l'armée i cheual eftoit ^'^^r 



de vingtmilk fou dix mille:& iWilcurnobre ,udrd »d'-"Mr S * h 

• mei teprouurs. 



APOCALTPSI 



17 Et vci ainfi Ici chcuaux en viûon,S£ ceux qui 
eiloy ent afsis dc(Ius,ayans des halecrccs de feu, 
• 6c de hy acinchc.SC de ioulphre , 6c les teftes de» 
chcuaux eftoyenc comme' celles dchons : Se de 
k Par ce fen , fumée tv leur gueule lortoic b fcu8cfumcc6tfoulphre. 
«u^a'/âTufp'hc 18 *t P" ces crois playe. fut occife la tierce 
me unfct:i <uini par partie des hommcs,«/(ji<oi> par le feu , fit par la 
l-amcci.riiipuura.npoi f urnee j- par le foulphrc ouWrSrtoic de leur 

torucr Ici m . i . I /"• i er l 

gueule: 19 Carlapuiuancc des chcuauxelc 
en leur gueule , 6c en leurs queues : car leurs 
queues rcfcmbloycnc à des ferpens : Si auoyenc 
des cèdes, par lcfquclie? elle» nuifcnt. ao Et le 
iile»iendccu«o,uico i rc ft c J cs hommes qui ne furent point occis par 

g MrSM 1 hrreliCtorloo , - » * r 

a-:».. & coûte ces p!aycs,& ne hrent point pcnic.nce des ixu- 

< , ofr»fc't point tires de leurs mains, a ce qu'ils n'adoraflent Ici 
diables,' ce les idoles d'or « d-argcnc.K de cuy- 
ure,6: de pierre & de bois , qui ne peuu^-nt ne 
voir.ni ouir.ne cheminer, il Ecr.cfircnc point 
pénitence de leurs meurtre s,ne de leurs empoi- 
lonncinens,nc de leurs pailbrdifes , ne de leurs 
Iarrecins. 

C H A P. 



kéntfrf,, «iM4a ( t.„ M /g,,.* ' 
ttnlh.mu &JulphureA, its - uflu 
trtnt uiHjunm (a fut leenum, ^ g m " 

f*r, Umtnum de : S «, r> de /„„,„ \ -, 
fhiire,-juAifneidebAniexereiffi r ^ m _ J 
1 J Tetefl.u emm equorumin„, ctrf ,a 
&in «.dit e.rum. Nam UklU fcriim £ 
mila ferfenttbiu t habcnte, <*fiu-. & i„ 

■mm/. 

10 El cAjttri homme, „ CH j„ nt f(fj - 
hit fld^neque fantleiuut.u ege..nt ^ „ 
/rrriim mjn.iumfu.irxm , vi s§ „ ^^ tM|JU 
d*mo»iA crfimuUJuj ahka r> mntmt* 
tytreAey Ufidtt &■ l,**c*,-j M n,^ Vl . 

dtrt fof,nt,nequeMudtre,ncque umbulAte. 

11 E* mnegerimtfotnitenltAmAbhoinùi. 
diiifiii, nique ù vmefitiUfmir, nr ?uc .. A*. 
*i«.'i»«e juA,neque i f. r:, ■ _ 



lai frediution dt r^tttnfile freeede le tour du uniment. Aufii lu nyflerei de U Tjrole ft <Li !tK , j,, 
flributr fur (tux - qui U Stipuur Ici « temmu . 



» Par ceft an;* en en 
etndu Ic/uicurilt. 




Ors ic vci vn autre fort * Ange defeê- 
danc du cicl.cnuironné d'vne nuce , au 
chef duquel clcoit l'arc du cicl:6cfa fa- 
" ce cftok comme le Soleil ,6cfes pieds 
comme vne colomne de feu. Et auoit en fa main 
\1£?t. vn b liureto U uert:Um.tfnnp.eddextre fur U 
■tn|ilc:par la prcdica- mcr.Sc le feneftre fur la terre. 
^ SSimuHT* f " 1 Et C" J < hau « voix . comme quand vn lion 
bruir-.:< quand il eue crié.fept tonnerres profère 
rent leurs voix. } Et quand les fept tonnerres 
eurent proféré leurs voix, ie les voulovccfcri- 
re:mais i'ouï vne voix du ciel medifanr, 1 Mar- 
que les chofes que les fept tonnerres oneprofe- 
«o.tohiciejoelcsei- rees,& ncles c eferi point 4 Etl'Ange que 

î"rcaô?c'.°„",rc C i: i,au °y e veu ^ f" r !» m " terre.leua fa 

ciccw clcoi pur main au ciel, s Ec iura par le Viuant es ficelés 

lZS^^&j*^**t*C&l*** Kl« chofa qui y 
it.arrendanrqu'.li leur lont,& la terre (i les chofes qui y font.ic la mer, 
ininifcftcciiternpiai & les chofes qui y font .qu'il n'y aura plus de 

tieu.d'i.u it appert que * * 1 » 3 r 

cena taTonc en erreur, temps: 

qui Jifeninucle. apo- (, Ains qu'es iours de la voix du feptieme An- 

flrel ont tclletnet prd- . *t g , P . \ 

M c» Vtyfite de léur ge.tiuana îlcommecera a lonncr de la trompec- 
iMipi ,que depair le te,lc myltcrc de Dieu fera confommé , comme 
il a dénoncé parfes feruiteurs Prophètes. 

7 Etieouivne voix du cicl.parlant derechef 
àmoy , difanc, Va, 6cpron ce liure ouucrc de 
la main de l'Ange qui cft fur la mer £c fur la 
terre. 

8 Ec ie m'en allay à l' Ange.lui difanc qu'il me 
donnait le liurct:Scil me die, : Pren-le, & lede- 
uore.S: il ineccra con ventre en amertume mais 

•eut qui rcjoiurTt ce.ic en ta bouche il lera doux comme miel, 
tiociruie. 9 le prins donc le liure delà main de l'Ange, 

6c ledeuoray,Sceltoicdoiixen ma bouche com- 
me miel :mais quand ie l'eu deuoré.mon vencre 
fut en amertume. 

10 Adonc il me dît, Il te fau:enc->res prophe- 
cizer à pluûcurs peuples,^, gens, Se langues , K 
Rois, 



S.EIprit n'y a ricu rtue 
te & Jccla:é de nou- 
neau. 



i II < retarda la croix, 
■|Ui cft préparée à tou 



T vidi <ilin tnylu farte dt],c 
p,— i di'lci» dt ivlo umitHum mdit: 
'■ P-W r cr •"> in itpiic t,ui Et fias 
-c trtl vi fil , Cf feie, 

tnnjutm columru ifrMïj ImLlul in mtnn 
Çtut liUUum dptrtum:&- fefi.il pedemfuum 
dcxlrumfujiermtrcfinilhmn tutem f. per 
lerrtm. 1 Et iUmauii vue mm^nt,t)i C m. 
*dmtd»m cum In rugit. El „<m lUmtfltt, 
Ucuia funl fcjiltm tenitnuvctii fu.u. j Et 
tum UtutA fuifj'tnt fipiem Unitru» ittet 
f*<U'&o feriflurui tr*m;& tudiut votem de 
«ri 1 * ditentemmihi : Signs qiur Lmu [uni 
feftcmttinitTKa,<Zrnt\ics firiktre. 4 Et 
nngelui quem tidi Jlantem ptper m Arc 
fujer temmj.eunuit munit jrntm ,td «tVrtsj, 
l El iurtuil l'crviuenlem inftiulu fctulf 
mmrfm (remit eoeUm Cr-eAifu* mitfimh 
CT tcrrAm (p- et tfKx ir. ca fitmt^f nutrt r> 
.-a ...ir : r. 1 ».,„• ■ , tfrmi t crit Ampliui, 
6 Sed in diebut voo fcf/timi An°rli ci rir- 
ferit titbA CAnere , etnfimmubttut my^eein 
de'f.jteut euÂgtli\Anit fer feruoi fuufnfht 
rru. 7 Et Aitdiui vitedtixlo iterunlU- 
ijuenl-m metum, Q-dicenlcm: V ade r*«- 
cife librum ttferlum de manu «irr/li jUntil 
jnftr mjrt & fufer terntm. 
& Et itbu udan^elum , dicent eivt durtt 
mihilibri'.m,rj'dixir mihv.^iteift librum^ 
rjr deuorA illnm : & fittiei AmAritAriven- 
Irem tuum.fed in ire lin erit d.ilie tunq.itn 
mel. 

9 Et Aecefi librum de m*nu dn?tli s & dent 
rAui ilium: £7* cr.i / in tre meo tunifuAm mel 
dulee:& eum deuorAjfem eum yAmAricAtut 

efl venter meut. 

10 El dixit mihiyOfortet te iterum fro^bt- 
tAregentibui,0-ftpulii,0-lin^uti,iy'Kssl- 
kui mullti, 

CHAT. 



C H A P. xi. 



T, lf, Tmplt Je Dieu euutrt. Deux ttfmeint lu Seigneur util pxrlxieUc,puii rtfiiftttèi. 

t Sodome C-t.ejipit. u Lei rojxumtt redniti x) Iejitfcbrifi. li Ditulouc pxrlei ^inttent. 




T dxtui efi mihi rxlxmuifimi- 
lyfvirgx , &dtiïumefimthi: 
Surgi ey mettre templu m dei, 
■ar*&. ey xltxre y ey xdorxntti in et. 
t Atrium t/ero quod efi forit templu, eiiee 
forxi,(y ne metixrit tUudtq uonixm dxtS etl 
tcnlibut.Et tinilttltm fxniiit ixhxbunt mtn- 
Jtbui quxdrxgintxduobm . $ Et dxbo duo- 
Iia i tefiibui meît , (y prophetabunt diebut 
mille dutentit fext^tntXyXmieii fxtetx. 
4 Ht [tint dux tliiue, (y duo cxndilxlr* In 
confpecl» domini ttrrx fiantes. 
y Ee fi qwj -voluerit eot notere, ignii exiet 
de are eorum^ry denorxbit inimicot eorum: 
tir fi fMH voluerit eot Uderefa op-.rtet eum 
oetidt. 

6 Ht habent potefiatem cUttdendi ceelum 
ne pluxt diebut prophetix Ulorum,(y potejlx 
tem Imlent fit fer xqutu conuertendi e.t< m 
fxnguinem,(y fereutere tcrrxm omni pUg* 
quoticnftunqtte ■volutrint. y Et eum finie- 
rint le/limonium fium , i- hx qux> xfcendil 
de xi,:,' .fteitt tdutrfm eot btlium t (y --;n- 
etiillot,^y octidet eu. 8 El nrporx eorum 
ixtebnnt in flxtcn tiuittt'u mxgnxrjux; vo- 
lutter fpirituxliter Sodom,t , (y AEgjptut: 
■vbi (y djmin.ii eorum erueifixut efi. 9 El 
"jiilebunt detribubni ç~ de p mil (y lin- 
guis (y gentiliui,(y txctbunt torporx eorum 
fer tret dit! cy dtmidiumtÇy corperx eorum 
non ftnent poni in monument it. io El in» 
hxbitxntet terrxm gxuiebuni fiiper ill.t . (y 
iocundxbuntur,çy munerx mutent inuteem 
qitonixm Ui duo prophète truùxuerv.nt eot 
quiinbxbttxbxnt fujier lerrxm. il Etpofi 
dits tret cy dimidium ,fpirittu nitxkdco 
intrxbtt in eol.(yfieterunl fttperpedei fiioi, 
çy limor Wj»« cetidit fuper coi qui -jidt- 
vunteot. il Et xttdieruntvotem mxgnxm 
de coelo dicentem eii :~4ftendtte hiie.Etxfif- 
derunt tn (orlum in nube , {y "vtderitnt illot 
tnirnUt eorum. ij Et iniUxhorx fxHus efi 
terrxmotm mirgnv. t,çyàc<tm* pitri citiitxtts 
cetidit. Et occift funt in ttrrxmotii nominx 
hominum feptem milij,Zy reliqui in timoré 
funt mifd t çy d;d:runt glori-m deo ctrli. 
14 {■'x ficundum xbttt,(y tete tut lerlium 
•véniel cito. 

Ij Et feptimm xngçlu* luhx cecinit: (j-fx- 
ilx fini votet mxgtue in l r . . : ~. 

efi rt'nû hiti* mûdi dom:ni nofiri rj? Chrifii 
tùnrt& regnxbit in fetnlx Çetu\orum y Amtn. 
li EtvigintiqttaJuorJënioretiqiii in ton- 
fpeilu deifedent in fedil/ut fuit t cetiderunt 
infxeietfuéti, & xdorxuerunt dtum t di- 
cenlti. 

17 Grxti.u azimut tibi domine dettt no- 
fier omnipotent ,qni et £r qui ttMxff qui ve 
turut ei,qu'uxccepiJlivtrlKtem tuxm mx- 
gn*m:{? re°r..ifii. 

18 Et irttx luntg?tet,(?*Auenit irx lux, 
(7 ttmput nerluarum iuduxri 1 (T reddere 




T me fut donné vn rofeau fcml>lal>Ie 
i vnt vcrge,icmcfucdîr>Lcue toy , 6C 
mel'urc le Temple de Dieu , Se l'iULtl, 
& ce ux qui adorent en icelui: 
l Mais icetc hors le paruis qui cft hors le Tem- 
ple , Se ne le mefure point: car il ell donné au 
Gctils.êc ils" foulcronc aux pieds la faincic Ci- 
té quarancedeux mois. ; Mais ic la donneray 
i ''deux de mes tefmoins,qui prophetuerôc par 
mille deux cens foixante lours, titan, vcftus de 
facs. 4 Ceux-ci font les c deux oliucs ,6c les 
deux chandeliers, qui le tiennenten la prefenec 
du Seigneur de la terre: S Et fi quclquun leur 
veut nuirc.le feu fortira de leur bouche , 6: de- 
uorera leurs cnncmis:c.ir u aucun leur veu; nui- 
rc.il faut qu'il foitainfi tué. 
t Ceux-ci ontpuiir.mcc de fermer lecicl.qu'il 
ne plcuue és lours de leur prophccie,6c ont puif- 
fanec fur les eaux de les tourner en fang , fcc de 
frapper la terre de toute playc.toutcs Scquantcs 
fois qu'ils voudront. 7 ht quand ils auronc 
acheué leur tcfmoignage.la' befte qui monte de 
l'a byfmc, fera guerre contre eux, &. les vaincra, 
6c les tuera. 8 Et leurs corps feront gifans és 
places de la grade Cité ,qui ett appelée Ipiritucl- 
icmenc Sodomc & Egyptc,là ou aufsi leur Sci- 
gncuraçftécrucifié. v E t ceux des lignées , SC 
des pcuples,8c des languci.Sc des na:ions vcrrôc 
leurs corps abatus par trois îoHrs 6C demi, 6c ne 
permettront poineque leurscorps foyentmis és 
lepuichres. 10 Et les habitans de la terre f'ef- 
iouïron t d'cux,Sc feront en lieffe, 6c cnuoycronc 
dci prefens les vnsaux autres , pour ce que ces 
deux prophètes auronc f tormenté ceux qui ha- 
bitoyent fur la terre: 11 Mais trois iours Se de- 
mi après PEfpnt de \ievenxnt de Dieu encrera 
en cux,6c ils fctindrcnt fur leurs pieds ,6c gran- 
de crainte faifitccux qui les auronc veus. 
il Apres cela ils ont ouy vne grande voix du 
ciel.leurdifanc, Montez ici :6c ils on: monté au 
ciel en vne nucc:& leurs ennemis les on: vcu. 
1) Et a cette heurc-li a ctté faifl grand trem- 
blement de cerrc:6c la dixième partie de la Cité 
cft iombcc,6cont cité tués en ce tremblement 
de terre en nom brefepe mille hommes::.: les au- 
tres on: cite efpouantés,6c ont donné gloire au 
Dicuducicl. 14 ic fécond mal-heur ett paf- 
fc:5c voici,!c tiers mal-heur viendra bien tott. 
15 Le fepticme Ange donc fonna delà trûpet- 
tc.îc furent faifles grandes vouxauciel , dilans, 
Les royaumes de ce monde • font réduits à no- 
ftre Seigneur, 5c i fon Chrift , 6c il régnera és 
ficelés des fiecles.Amtn. 
Ifi Adonc les vingtquatre Ancicns,qui cfloyec 
afsis deuant Dieu en leurs ficgcs, feictccrec fut 
leurs faccs.Sc adorèrent Dieu, 

17 Difans.Nous te rendons grâces , Seigneur 
Dieu :,>ut-pui!r.in:,qui cs,6c qui ettois, 6c qui et 
i vcnir,que cuas pnns tagTande puidncc.ic ai 
régné. 

18 Ec les nations fc fontcourroucccs, Se ton ire 
cft venue , 6c le temps des morts pour eflrc iu- 



1 Ccuf qu'il entend ru 
le Parmi, -ilpuoir l'An 
(echrift J & Cet jilhefatK, 
foulrroni Ici t*aiaâi& 
Ici firfclei ftgmlici par 
lafanittc cné. 
b 11 figniliclepetit nô. 
bre au regarj de ceux 
de l'Antecbrift. 

c Par cci i.ikititt 

notée la grâce eccellê- 
te de ceuxqui rendent 
tcfinoignage i la venté 
de Dieu. 

d C'cf^lc iu;ement de 
Dicuqu'iti annuacent. 



e't'Antechrilt ici me», 
ira à morl^tc. 



f tei mlUeTet fnnt tor- 
mcntei par la prédica- 
tion de la rente. 



z TfonohltanrleitroM- 

bleirulcitésftr Satan, 
lefurcliriri régnera etee 
uellrmrnttfclrii Tord* 
njnec deOien. 



AFOCALY?JI 



gés, & pour donner le falaire à tes fcruiteurs 
Prophètes &C Sam£t s,SC a ceux qui craignent ton 
Nom.pws&grans.ac. pour deftruire ceux qui 
ont corrompu la terre. 



mcrceiemfcruHtHiiftfht,;, & , ff 
O- timentibu, nomen tuum , fl , ; , l7j| J 
magnu-.rfcxtcrminandi toi umpaSi 
terrai». ' 



C H A P. Xll. 



} t'Eglife ayant àarVoy ttnceu& enfante Iefufihrift , fin/lient la guerre contre le diable &leif;, 
ma» la victoire lui ejl donnée. Sjun a pendant befongne et enfant de perdition. 



a Il dénote l'efpouante- 
nenttifïiytrutat lel 
inaHclet. 




k.C'it Siun plein de 
vemn.dût leifepi n fie» 
tt dut cornes ficnincnt 
la force & puiëancc 
qu'il a fur le raondcicar 
kpt fc dis font nambres 
de perfection. 



c C'ell Icfnfchrift pre- 
miWwtiït cuire plu* 
fleuri Frères, 
d Suiuant ce qui eft dict 
Pfeau.a.y. 



e lei Tideles fc doiuét 
renoilïrp'>ur la vengea 
ce -Jet mcl'cliant , auec 
laquelle leur dcliuiàcc 
ait couioimc. 



f C'cft .fecourt $t aide 
de Dieu ca tesnpt de 
pcrfceunon. 
s C'eft en lieu de con- 
templation 

h C'en la perfecution. 

i C'en l'humanité de 
noitre feignenr qui par 
fa paftion a rompu la 
rnuTan.-e du diable. 



Doncletemptedc Dieu fucouucrtau 
ciel, 6c l'Arche de fon teftament fut 
f veut au Téplc d'icclui:6c furet* fairti 
efclairs,6c voix, 6C tonnerres , Se trem- 
blement de terrc,Sc grande grefle. 

I Et vn grand ligne apparut au ciel , afcauotf, 
vne femme enuironnee du Soleil,fous les pieds 
de laquelle eftoit la Lune:Sc y auoit fur fon chef 
vne couronne de douze eftoillcs: 

j Et citant enceinte elle enoit en trauail d'en- 
fant,Sc fouffroit torment pour enfanter. 
4 II fut aufsi veu vn autre figue au cicl,JC voi- 
ci vn grand b Dragon roux,ayant fept teftes 6C 
dix corncs.Sc fur fes teftes fept diadèmes: 
f Etlaqucuc d'icclui trainoitla tierce partie 
des eftoilics du ciel, lesquelles il ietta en terre: 
Puis le Dragonf'arrc.tadcuant la femme , qui 
deuoit enfanter : à fin que quand elle auroit en- 
fant; fon enfant.il le dcuoraft. 
6 Or elle enfanta " vn fils mille , qui deuoit 
gouucrncr toutes les nations auec vne 11 verge de 
fer,6c fon enfant fut raui à Dieu Se au throned'i- 
cclui. 7 Et la femme f'enfuit en vndefcrt,où 
cllca lieu préparé de Dieu,à fin qu'on la nour- 
rilt là mille deux cens foixante iours. 

8 Et fut faifte vue grande bataille au ciel. 
Michel U fes Anges combatoyent contre le 
Dragon:Scle Dragon combatoit.Sc fes Anges: 

9 Mais ils ne furent pas les plus forts , Se leur 
lieu ne fut plus trouuc auciel. io Etfutietté 
le grand Dragon , le fepent ancien appelé le 
diablc.SC Satan,qui feduit tout le monde : il fut, 
Ji-ic ,ictté en tcrre,8c fes anges icttes auec lui. 
il Adonc i'oui vne grande voix au cicl.difanr, 
Maintenant cft fàiû le falut.SC la force , 6c le rè- 
gne de noftre Dieu,6c la puilfc ce de fon Chnft: 
Car l'accufatcur de nos Frères eft dcictté.qui les 
accufoic deuant noftre Dieu îour&cnuift. 

II Mais iceux l'ont vaincu à caufe du fang de 
1' Agncau,& à caufe de la parole de leur tcfmoi- 
gnage,Sc n'ont pointaime leurs vies iufques à la 
mort, ij Pourtant c cfiouiircz- vous.cieux, 6C 
vous qui y habitez : mal heur fur la terre 6C la 
mer:car le diable eft defeendu vers vous , ayant 
grand eourroux.fçachant qu'il a peu de temps. 
14 Qjunddonc le Dragon eut vcuqu 'il eftoit 
deietté en tcrre.il perfecuta la femme qui auoit 
enfaté le malle, i f Mais deux f .i!les d'vne grâd' 
aigle furent données à la femme , à fin qu'elle 
Pcn volaft de deuant le Serpctr.u defert* en fon 
licu,làoù elle eft nourrie par vn temps , &: par 
des tcmps.Sc moitié de temps. 

i< Et le Serpent ietta de l'eau comme vn h fleu» 
uc de fa gueule après la fcmme.i fin qu'il la fift 
emporter par le rlcuuc. 17 Mais la ' terre aida 
à la feme,& la rerre ouuritfagueulc.Sccnglouti: 
le rlcuuc que le Dragô auoic ietté de fa gueule. 




apertum ,/) umph,,. ( j> 
vif* eftar.a „p Am! . 
£"1 (»o 11 timy!: c: /J - U 
+funtful g «ra e 
trua,&- terr*motu?,tyg,andt magna, 
i £1 fignum magnum affanU m eaU: 
Millier amiéta ftle,ç-r htr.t /7,i fejiiiu ri m 
r> i" ctpite cim tonn.t flcUtnm duode- 
tim. 

} Et in -viero l>*bcns,iLm*Ut purinrir,,., 
G-cruthttnr l t pariât. 
4 Et-vifimejljliudfigni,min eorlo : F./ 
eeee drate magnm rnf„i,hattns taï ua lepir 
p-carnua decem,Çr in cafitibni thu fifum 
diademala: e Et lauia eim tratelat /er/i.i 
pirlemfteUarum t(rli,ç? mijil c :, ,„ u . ri 
Et dracojielit ar.Umulierem juterai p*. 
ritnra , vt mm pcperiffit , filinm nui c'en». 
rartt. 

6 Etpeperitfiliumm.xfiil,:m.rj:.i reîiurai 
trat omne: rentes in vir^a ferrea.T.t raptu 
eftfiliu, eim ad deumx-r ad threnum tim, 

7 Et mulierfugit in Jilitudintm,-vli l,jbe* 
bat heum paralum à det , vtibipaj'ut eam 
iiebnt mille datent» fexaginta. 

8 EtfaSum tflprtlium magnum m , .■>-.'<., 
Mithael Cfan^tli eim praliabantur û: dra- 
cone,Çr àrac» pugnabai,zy- angeli eitu, 

9 Et non valuerunt , nique /«tir inuentu, 
e/I arum ampliut in cx'o. 10 Et proieflus 
ejl drteo ille ma' 6 nm,ferpem antiquur , ijhj 
votabaturdiabolm rjr Satanai , qui fedutit 
vninerfum t>rbc (? proieclm ejl in terra, & 
angelieiui tumilto mifii funt. 11 Etaudi- 
ui vocem magnam in cxlo tlitentem : Niiur 
faBa ejl [al**,Q- lirtui, (~ rcgns.m dei ne- 
flri,& poteflaa Chrifli eimiquia proie ft' eB 
aceufator fratru noflrorîiqai aiiufabat illol 
ante tonfycRîi dei nojlri die at noHe: Il Et 
ipfi -jiterut eum propter fanguintm agni, 
propter -jerbii lepimonijfui : <f non dilexc- 
rnnt anim.it ftjs -vfque ad mené, n 7ro- 
pterea Utar.tini caeli^qni babitjtii in 1 "'. 
/ *rf terra! mari : qitia dcfcendil dial/olur 
ad vot habeni iram magnâ f fcimt quodmo • 
dieu tempua hait t. \t\ Et poflquam vidit 
drato qu'id ProirClut effet in terramjerfeeu- 
tm efl muliercqua' peperit mafculît. If Et 
da'éc funt mu 'ieri ahe duo- aqt'il* ma^n*,vl 
•Volarct in deÇerlum in Utum funm^-ii ali~ 
turpertemputCr tempora C-dimidiii tc<n- 
porUf à fatie ferpenns. 

16 Et mi fit ferpeni ex ère fuo pofl mnlitre 
aquam tanqua flumen,vt eam facerrt trahi 
àflumine. 17 Et adiuuit terra muliercntt 
t^raperuit terra os funm,& abforb ait Hume 
quoi miftt irait de orc fut, 

18 Et 
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it Et-iratuttfi dr*a in mnlierem : (y 
mbiit ftcere Mm cum reliqiut de femine 
u .<,.;«< cufitdiunt mtniUt* dei , fir hubent 
: : m< ni ■"" lefit Chrifii. 
If El(lititfiiptr*renitmm*rv. 



18 A donc le Dragon rue courroucé contre U 
femme,* f'enàlla faire guerre contre let autres 

de la femence d'icelle qui f gardent les commâ- 1 H «« bu è< B0 ,„ j.,- 
démens de Dieu, Scquiontlc lelmoienaec de V"""" '." • k "i"«- 
Iefufchrift. de ; 1., c..«Z7££ 

19 ttf'irrîftafurlefablon de lamer. 



C H A P. 



X I I I. 



1 leregnidtT^4ntttbrifi. 7 leqntl ne p'iirrst fcdmrt tel tltai. I) Signa ftUti ftr lui,(y fin tu- 
thorité. lt 1 meUigence de ces thofes . 




.7° vidi de mtri beftium nficn- 
\dentem,hubentem ctpim fipté, 
( (y cornu* deiem:(y jufer cor- 
l ttM» eius deiem di*dem*t* , Cy 
/ùferUpil* eius 1:0min* bl*fpliemi*. 
X Et befii* -r ,.: ,-. vidhjimilis er*l p*rdo,ty 
fedes tim peut ptdti vrfi, (y 01 élu» fient 01 
leonH.Et dédit illi dr*co vtrlutem fu*m, (y 
fotefitltm m*gn*m. } Et vidi vnum de 
e*pitibué Ju*i qu*fi oicifum tn mortem : ey 
pUg* mort.! eiue curxt* ef!. Et *dmir*i* ejl 
vmuerfe ttrr* pofi bejlum. 4 Ettdor*- 
utrunt dr*ctnem qui dédit potefi*ie bejïue: 
(y *dor*uernnt bejli*m t dnentes:Siui> fimt- 
lit befii* ,(y qui) puéril pugntte eum iil*i 

5 Et d*t*m ejl et os toquent magn* ry 
U*fphemi*m , ry d*l* efi eipotefi.u f itère 
menfif qu*dmgtnt*duos . 

6 Et *perutlos fuum in bUfphemtis ad 
drum,!jUfphem*re nomtn eiue , çy t*bern*- 
tulum eiutyÇyioi qui in coelo h*bu*nt 

7 Et d*tum efi tUi licllu>n filtre eum fitn- 
R**,(y vmeere toi. Et d*l* ejl illi potefl*s m 
omnem tribum-^y populum,Çy ling.iam, çy 
geniem, 

8 El Aitorâuernnt eum omnei qui inU*bi • 
1 »hilip.«-)> icmm , quorum non funl firipl* no- 
laus «."i min* inlibro vil*> *gniquioccifiu ejl *l> t- 
ft ji.»5- rigine mundi. 

9 Si qun htbet durim,tudinl. 

10 Ali in euptiuimtcm duxerit t in ejpti::i~ 
* G |b 14 i' , * ,em ""ddcf.qui in gUdio oceiderit , oportet 

eumgUiit oceidi.Hic efi putientU (y fidet 
finHorum. Il Elviùi ttidm befiUmdfic- 
Jenlem de temi^yhubtbtl cornu* duo fi- 
rmliittin'^ryUquebctHrftitdrti: Il Et 
potefidtem pnoru befi'ue omnem fjciebat in 
lotifpeBtt eiue:(y feeil terrum (y habiuntet 
in en tdortre bejlum primant , eutm tmtUa 
efi pUg* morlif. 

1} Et feeil fignd m*gnt,-jl tlutm ignem fit- 
eerel de ecelo dejiendere in terrtm in ecnfpe- 
Hu hominum. 

14 Et fiduxilhtSiittntts in terrxpropter 
fignAqutttUtJifuntiUi f itère in tonfpeHu 
ktlIUJ-eem hnbimntibue in lerra,vtfâiiit 
im*ginembefiue,qu« lubei plugtm gUdij, 
(y -jixit. 

If Et ditum efi illi vt durei fpirit.im imt- 
gini btfiijt, (y vl l»qu*tur imtgo befiU : (y 
fueiet vl quiconque non tdorAutrinl imt- 
gtnem bejli-e,occiduntiir. 
16 Et fktiei omnei pufiltot (y m*gnot,(ydi- 
uilti (y fAuperci,ry libères (y feruoi bubere 
thâHtmt inunu dextr* nul in frïlib^fuit, 




Ors ievi monter de la mer* vne Befte, 3 c-ef.™. MtoMa 
imauoitfept telle» Se dix b cornes. & JtMwtrkti*. 
ur les cornes dix diadèmes : Sciurles comciyoyet l< » cr fet 
teftes des noms de c blafpheme. ♦.«ucluf.nre ffrâift, 



1 Ht la belle,que ic vci , cftoit femblable i vn 



c Ce M.vi...„ :t . 1, 
il tes 



pour ccf|n il femet au 

lcopard.&c les pieds comme les pieds d'vn ours, unêfinm 
îc fa gueule comme la gueule d'vn lion:6c le dra- 
gon lui donna fa puifTancc.Sc grand pouuoir. 
j Et ie vci l'vne de fes teftes comme 'occife i J c ''»qutrAnttch«É 
mort.maisla playedemortfutguene : &: toute k 1 ^.".^'.'^», 

ia terre f'efmerueil la après la bclte: ; •• '.• 1..;. t» 

4 Et adorèrent le dragon.qui auoit donné pou- ' « J n««'»««. 
uoir à la be.tc.S: adorèrent la befte, difans, Qjii 
cft femblable a la bcftc,6c qui pourra combattre 
contre elle? 

f Et il lui fut donne gueule proférante grandes 
cliofcs,6c bl jfpheme,& lui fut donnée puiUance 
d'accompIir c quarante deux mois. , C5m« fai.ctaf 1 1.». 

4 Et elle ouuricfa gueule en blafphcmes con- 
tre Dieu, a blilphemer fon nom (Jcfon taberna- 
cle,^ ceux qui habitent au ciel. 

7 11 lui futauùi donné de faire guerre contre 
Ics aincts , 6C les vaincre : aufsi lui fut donnée 
puiifance fur toute lignée,* peuple & langue,* 
nation. 

8 Ectousceux,qui habitoienten la terre.l'ont 
adoré, ' defquels les noms ne font po.nt eferits 
■luliurcdc vie del'Agncau,occidésla fondaciô 
du monde. 

9 Si aucun a oreille,qu'il oye.' 

10 Siquclqn'vnmenecn captiuité , ily fera 
mené: ' fiquelqu'vn tue de glaïuc , il faut qu'il 
toittuédcglaïue.Icieftla patience *li foy des 

fainas. 11 Puisie vci f vne autre befte montant f n J'J'„ fc ft*^ c h "f™ 

de la terre , laquelle auoit deux cornes lembla- 1. mûh U a-» mm. 

bles à celles de l'Agneau , 6C parloit comme le »"'.<!« £Anccbn». 
dragon. 11 Et exerçoit toute la puiftanec de la 
première befte,en prefcnccd'e!lc:SC feit que U 
terre,* les habitansd'ictllc .adorèrent la pre- 
mière belte.de laquelle la playe de mort auoit 
efté guene. i} Et feitgrans • fignes, voire iuf- | r> * «««jntiln ùioa 
ques à faire dtfccndre du feu du ciel en ter- p -» ul J - J beff.»-»- 
redeuant les hommes. 

14 Etfcduifoit les habitans de la terre à caufe 
des fign: s qu'il luieftoit donné de faire dt uanc 
la bclte.commandant aux habitans de la terre de 
faire vne image à la beftc.qui auoitcfté frappée 
de glaiue,* vit. 

if Et lui fut permis de donnerame à l'image 

delabefte.ôtque'Yimag de la befte parlait: êc k c' t i»«njnim«»»r t 

fera que tous eux qui n'adoreront l'image de la ^/.'^X. 1 ' «"" f - 

bette.ûronttués. . 

16 Et fera que tous petis 6: grans , riches £c 

poures,francs * ferfs,aurôt vne marque en leur 

main dcxtrc,ou en leurs fronts: 



M Et qu'aucun ne pourra acheter ou vendre 
fil n'a la marque ou le nom de la belle , ou le 
nombre de !on nom. 

li Ici eft la lapu nce , qui àencendeme nt qu'il 
compte le nombre de la bcflc : car c'efl le nom. 
bre de l'homme , êc fon nombre eft fix cens 
foixantefix. 



17 ^-t n »uit ffiit emere 4 



numevum ntmlmi tiw 



''"Mut 



18 Hi.fipitntta t /Ufe hai(i 
eomputetnumt^mbtji^. j,,^ u '"""; 
h.m.ni.tfl&numen, tw , yi " 



C H A P. x I I I I. 



IJ ikridetfidtitthtuteufe. Ij M.if.ncrv,^,^ damonde. ,f< **** 



I 1 I 'ir.il ... i;f ; . 
I' . I ; : ,. i, ,1 Jr :; 

tire & U cuitlôlcr :par- 

i •> -c .1 . 1 , i, tn 
icelle,nc duiucmpoiut 
craindre le* menacer 
■I ■ humilier, 
b C "cil la marque «le 
leur clccuuu. 




c Iln'vaqucleselcui 
qui faveur proprcl 1 
louei Dieu. 

t Volée ce lieu pour 
l'excelleoce de côtuic- 
ce perpétuelle. 



d Nul ne peut feruir i 
I>icu,qu'il ne férue 4 

MUthcUb 

e C'cft f«nf coulée Se re 
proclic.par ce que leuri 
pcchci leur tout plrdô- 
nes. 

1 Ce n'en donc vne do- 
ûrinc uuuuelje. 



g C'eH afçauoir ville de 
eonfulioii ou S'abuch*- 
dinoiur regnoit enne- 
mi du peuple de Dieu, 
en ce rrprefcuum le 
Dublc. 



h Keureiu font ceux 
que Dirudeliuredcce 
uôde.pour ne voir plui 
lei horriblet confuliôi 
qui font eal'Fglife t 4 
pour euott repos aucc 
Dieu. 



Donc ie regarda3-.Sc voici,' l'Agneau 
_ ciloit fur la montagne de Sion, Se auec 
if lui cent quarantequatre mille qui a- 
"■uoyent fon nom 6c le b nom de fon Pè- 
re c&ric en leurs fronts. 

x tt l'ouï vne voix du ciel , comme le fon de 
grandes caux.Sc comme le fon d'vn grand ton- 
nerre : & oui vne voix de loueurs de harpes 
louans de leurs harpes: 

J Q^i chantoyent comme vne chanfon nou- 
utlleucuant le thronc,6c deuant les quatre ani- 
maux , Scies iDcieni : scnul ne pouuoitdirc la 
chanfon/ ,'mon les cens quarantequatre mille, 
lelquels 'ontachetéi d'entre ceux de la terre. 

4 Sont ceux-ci qui ne fe font point fouillés 
auec les fcmmes:car 1 ils font vierges . Sonc 
ceux-ci qui fument l'Agneau quelque part qu'il 
ai!ie:ceux ci font achetés d'entre tous/« hommes 
pjur c-ftre prémices a Dieu Se à J l'Agneau. 

5 Et en leur bouchcn'a point cftétrouuéfrau- 
dc:car ils font fans c tache deuant le throne de 
Dieu. 6 Puis îcveivn autre Ange voler par 
le milieu du ciel.ayant l'iiuangile 1 ctcrncl.à fin 
qu il euangelifaft a ceux qui habitent en la ter- 
rc.Se .i toute natiô,6c lignée ,âc langue.îc peuple: 

7 Difant à haute voix,' Craignez Dicu.tc lui 
doanczgloirc:car l'heure de fon lugement eft 
vcnuc:6c adorez celui 'qui a faiâ le ciel à la 
tcrre.Ia mcr.Sc les fontaines des eaux. 

8 Et vn autre Ange le fuiuit.difanc.i Elle eft 
cheutc.ellc efi cheute « Bab) lone ,ccfte grande 
cité.laquclle a abruué toutes nations du vin de 
l'ire dclapaillardife. 

9 HEtle tiers Ange le fuiuit , difant a haute 
voix , Si aucun adore la befte 6c l'on image , 6c 
prend la marque en fon front,ou en fa main, ' 

10 Ceftui là boira du vin de l'ire de Dieu 
voire du vin pur.verle en la coupe de fon ire, Se 
feratormcntedcfeu&c de foulphre deuant les 
faimfts Anges,6c deuant l'Agneau. 

11 Et lafumee de leur torment montera à 
loufiours,6c ceux qui ont adoré la befte 6c fon 
' mi S^ fi q"elquVn prend la marque dunom 
d iccllc,ils n'auront repos ne iourne nuift. 

11 Ici eft la patience des fainfts:qui gardent les 
commandeinens de Dieu.Sc lafoy de Icfus 

A i°" c ''° u '' vne voix du ciel , me difant, 
tien, Bien-heureux font les morts , qui meu- 
rent au Seigneur.Defonnays.diti'Efprit qu'ils 
fe repofent de leurs labeurs , car leurs cruures 
Icsluiuent. 

14 1TEc ie rcgarday.&c voici vne nuee blanche, 
«c lur la nuee quclqu\n eftoit afsis, fcmblable i 
vu homme,ayane fur fon chef vne courône d'or 




iPfe» 



T v,d,,û-ttee , lmu p tUt . 
ptamôtem S.tn^tu n J^Z 
r<«'"i'"t<"]~. l u.rm l l uh ._ 
btnlti nomtn eiu, , y. ,„ 

pjtru eiufa,flum infrontAu ju» 
1 Et sudtui »„ IB j e , - m 
*q*ar»m mulurum^ u^. um , , ctm JT 
min,, m* & n,:0. vtltm JMm tudu 
<,th.r a ,l, r »m cb^n, .„ , „,.,„', g 

]e lem.sr *nu quatuor *mm»lU, c , Ç, nu >„, . 
tt nemê f.ctir*t Juere untitumfmt M, ( f ' 
tum l>,tdt^inu v , tt u,r m,lu cui ,-,»." 
[untdeterrt. 1 '■' 

4 Hifiml quitum m,,U,rihw mn f»nt n. 
ttvju,n*t,:i ,r V nts emmfunt. //, frqunntur 
tgntimqHttuKqnurit. Hi tmit,f,„ tt , 
tmnibiu pimiti* ito tt tgno. 
t Et in ort torum non rjhnntnlnm mtn- 
dutinm. S,m mtcnU emmj, t „, tnl . ,;„„. 
nwm rte 1. 

6 El viJitlunm tn-tl um —> m m ptr 
mtctv.m «rUmMtnum E^n^nm 
nnm,vt tmngtli V rtt ftdentiku, f Hf „ ,„ , 
rim,et jnper omntm & tnltm,ct triti tt lin- 
i«4m,tt p-fntum, 7 Dium mtgnt vtxt: 
Timtte domin H m*t tLlt UU boncrtm-.quU 
■vtnil hor* MdUy tim , tt idor.tt tum q ui , Aa 
ftllt «zUm tt • r /,.,,..,„;,,, ,, ttfenltt 
r«m. 8 Et.LmtnitlMfirHtutiîldittnt: )lf«ie 
Cetidu etedit BtlyliMu mtpn^ i v „ '««"> 

"oirxfernUttitnufuKpoUMommt rtn- 
In. 

9 Et ttrtiui angthu ftcutui t/l itttt.Jitau 
•■•'»•■*. ™ : SiqHUtuUrunnitktfUm tt 
'mdgintmtÊn.^tuKtptrit ttun&trtm iif 
/""" I***"! il mina fin: 10 Hitblbtt 
dt vino ,r* dthquod mi.xtum t/} mtn m c* 
lict it* ipfiut.Ec crueULitnr ignt tt fulpbu- 
rt tn ctnfpciïu tngtUri fiinHorijct unit tï- 
fptclUmgni. 11 Et fumm tirmintonm to- 
rum tfitndtt in fecuU fteulornm: Ntt habit 
requiem dit M noilt qui tdortutrut btfiUm 
tt tmagintm tiu,tt fiquu tcteptritthtrt- 
Btrtm nmmii tw 1» Hic f tint Ufitm- 
Borum tftqui cufiodhmt mtncUu dti*t fi- 
dem lef». ij Et tudiui vocem de ecelo di- 
eentem mihi:S<r,be:Be*ti mortui qui in dt- 
mino moriuntur.^fmotio Um dicit fpiritut, 
■vt rtquitjUnt à Ubonbui fuit. Opéra emm 
illorum fequuntur Mot. 
1 4 Et vidi*t ecee nubem eandidamut fit- 
pranubcm fedentem Jimdem fili, Imninie, 
htktnttm in eapitt fi.» etnnam «r»s, 

et m 



Cr v> mtnn fittfnUeut ttulè». 
1 ï El «li tu angtlnt txùut de ltjilo t cUmtni 
vote nwgn» a i Jèdtntem f*ptr nnb:m\iii:tlt 
fxlcem tuû & mtte i quia ven:l liorn vl mf- 
I4lur,ji»ninm trait meflit terne. 

16 El mlfil qui ftjchji fnpcr nulem , filet 
fuam in t:rt*m,& demeffuit eam. 

17 Et éiim angetai ex mit de templo * uod 
ej} in cstîojinbent & ipjc fnîtem ttintnm, 
\% Et allai angetut txiuit dt altari y qui 
habebat poteflatem fupra ignem: tlanta- 
uil voce magna a.{ eumqui habtbai faltem 
acutam^dianstMitte fauem tuant atutam, 
e^vindemia L >■ vint* terrx : q..oniam 
maïur* funt w* eiut. 

19 Et mijit angelnt faltem ftxm acutam 
in terram-.rj'vindemiauit vineam ttrrajjfy 
tntfu in laciim irit dei magnum. 
Zo Et talcatm e/i Utm extra uuitatem JJr 
txiuit fanguii dt Ut* vfqnt ad frenti eqao - 
rum per fladia miltt ftxienu. 



6c en fa main vne faucille crenchante. 
it Ec vn autre Angcfortitdu ccmplc,criant i 
haute voix i celui qui cil oit afsis lur la nuee, 
Ietrc ' ca faucille,6c' moilluiiiic: car l'heure de 
moiflonncr c'eft veuue:car lamuillondc la terre 
eft meure. 

16 Lors celui qui eftoitafsis fur la nuec>ictta fa 
faucille fur la cerre.it la terre fut rooiûonncc. 

17 Ecvnaucre Ange fortic du temple qui eft 
au cicl.iyancaufsi vne faucille trenchante. 

18 H: vn autre Angeforuide l'auccl.qui auoie 
puifTjnccfurle fcu,4icnaà haute voix i celui 
qui auoit la faucille crenchance.dil'anc, Iectc ta 
faucille trcncha:i:c,6t vendenge les grappes de 
la vigne de la terrexar fesraifins font meurs. 

19 Et l'Ange ictu fa faucille crenclun.e en la 
terrc,&: vendengea la vigne de la terre , cf. l'cn- 
uoyaau grand prefloir de l'ire de Dieu. 

lo EcleprciToirfutfoullt k hors de la Cité: 
8c du prcuoir forcit du fang iufques aux freins 
des cheuaux par mille bxcens ltades. 



1 la HrlVnnnrure dei 
peuple* t1 ompatrea 
vne Moiirbn , comme 
lf«. 17.5 Item a vue un- 
ilcngc.ltaie >.J. 



CHAPITRE XV. 

I Tlayet de l'ire de Dieu. Z ^A&icni degratet det fiiltUi prrferuti iti abomination de f j£atf 
ebrifi. 6 Stpt Angtijcpt pla]ei,(? fcpl filiales. 



kCetboriitt-lxlib. 
llfinlkjccjuclj vegei- 

CC de 1>icu 11c touche 
rouit linon ceui c| ui 
font lion itr Sa compa- 
gnie île» hdrlei. 
Voyea Aura. 1.1. 




\ T vidi aliud fanant in t<r!o 
, magnum& mirabile : angelot 
| feptem hibentts pUgoe feptem 
' noHÎftinui.tjutnià i n iU-t un- 
fnmmatt tfi «M dei. 

Z Et vidi Ixnqum mure vilrtUm mixlnm 
igne t ey eot qni vittrunt beJlUm ry im*gi. 
ntm ei«f,& mmerum nemin» eiut,/lunter 
fnfT* mirt vilreumjyâbenlei titntrtU dei: 
j Et ctnuntet ttntiium Moyfi ferni dci,& 
umtltam *gni, dicentet : Mjgn.i etmirtbi- 
Im fini MM tu* domine dem omnipotent: 
1 Pfe.144.17 infl* £r ~Jtr<t[nnt vit tut domine T^x 
fânStrwm. 

1 lere.a^o ^ < ^,„ „.„ t \ mt b\t te domine,(? mtgni- 
fiubil nomen tuumt £nja fdm f ini et,quo- 
kUx omntt gentil venient r> ndoutbunt in 
tôfpedn tm, jnoninm nidiiU ti:n mtnifejin 
fnnt. r Elpofil><cvidi,Cretcenperinm 
tfi lemplum tubcrntculi Itjlimonij in 
(frU. 

6 El c titrant feptem angcli lubentei ft- 
fttm pug.ude ttmpU,veJlillUpidt munde 
tyctndidoiO-prttwclicirc/ipeclora \onit 
ttnttit. 

y El vnum de quatuor itnimMui dtdit 
fepttm nngtlil fepltm phi* lu Jurent, plen.it 
intfnwdS* dei vinentii in femU feiulorum. 
8 El implcmm efl lemplum deifnmoi mu- 
iejtnte dei,& dt vinute t'as: Cr ntmo pote- 
rai introirein templunitiUnti tonfnmm*re- 
ttr fepltm ping* ftpttm n.-t^elornm. 




Vis ie vei vn autre figne au ciel , grand 
6c mcrueilleux , <</M««i>fep: J Anges, 
. ayans les fepe dernières playes: car en 
1 icelles l'ire de Dieu eft contommee. 
î Et ie vei comme vue * merde verre milice 
dcfeui&cceuxqui ont obtenu la victoire de la 
bclcc,& de fon image,6c de fa marque.oc du nô- 
bre de fon nô.cftans fur la mer fcmbUblti du ver- 
rc,ayans les harpes de Dieu, 
j Lefq util aufsi chantoyent le c câtiq<ie dcMoy- 
fcfcruitcurdcDieu.Scle cantique de l'Agneau, 
difans,Grâdes £c mcrueillcufcs font tes ocuurcs, 
Seigneur Dieu tout-puiffanti'tcs voyes font iu- 
ftes i vrayes, lcigneair Roy des fainâs. 
4 1 Scigncur.qui ne te craindra,4c magnifiera 
ton Nonifcar tu es" 1 feu! fainû:donc toutes gens 
viendront 6c adoreront deuanttoy,pourcc que 
tes iugemens font manifeftes. 
$ Et après ces chofts ie vei.îc voici le temple 
du Tabernacle du tefmoignage fut ouutrt au 
ciel. 

6 Et fepe' Anges forcirent du temple , ayans 
les fepcplayes,veftus de pierre pure if. blanche, 
6c trouflés lur leurs poiclnnts aaec des ceintu- 
res d'or. 

7 Et vn des quatre animaux dôna aux fept An- 
ges fept phiolcs d'or.plcines de l'ire de Dieu 
viuancés fiecles des ficelés. 

8 Etfutlcteple de Dieu rempli de la fumée 
proctdunit de lamaieftéde Dicu.Scdefa puilTari- 
ce:6c nu! ne pouuoit'entrerau temple iufques i 
tant que les fepe playes des fept Anges fuiTcnt 
confuiainces. 



1 Ct% fept Anfei font 
tout le* mmi.'tret .lu 
S cigneur>pnur snuâcer 
la doflrine Je filiit à 
ft« fiJelct.X* Ton nige* 
m lut aux incicdtilef. 
b Par <W*i\c met de ver- 
re.mefle» doieu, pew 
eftre cm en du le bapief- 
mCtOÙ fe maittteftc la 
puntt delà foy par le. 
fende la (race du faîâ 
LlVu. 

c louange* cV a^ino de 
gracei j»our la viûatra 
obtenue coatte l'Aïuc* 
chnfl. • 



d C*c*t\uiheur de tou- 
te laiDttcté. 



t Cesfept Angeifooi 
lei mtn.ltres du -Set- 
cn«ut t annonçani I.re 
& le .ugcmetit d'icclui 
entendu par Ici Playe*. 



f Dieu dûne pleine en- 
trée a fon eçlife en de- 
ftruifani fet ennemis. 



C H A P. XVI. 



I Sept ^tngci,tyfeptphiolfi ditirt it Dieu,qui font Ut pUje, fur lit ftBnlcun itT jt„ ltl \,,a 
T Jugement de Dieu fur la meurtrier! dti infini de Die: j> BUfpheme dei infidela to ï . 
Ubejle ténébreux. 1} Efpriiimtlini&dubobqutifeduiféniUiTriiuet. 17 L'tijhmouiom #> ' ' 
dtvilUi&ptii. \S EfcUiri,ionntrrei^remblemenltUurr<,0-grtiltfurlciinfidelet la , 
tipilantnt fut Btbjlonc.Vtngetnutufii fur Utile. ' V 



a Le Temple cftl'Egi.fc tOlVM Donc i'ouî du * cetnple vnc grande 
ffl&SS'S*: «âgvoixairaneauxfeot Anges, Allez, & 
armed'iceluiji Joum verfci fur U ccrrc les /r/»/ phiolcs del'i- 

.1» « iL'SJ l'" m? ' ^^re de Dieu, r Aiali donc le premier 

çlt venu pour annoncer . r . , lt /• /- i ■ i /• i r 

l'ire* le iu|emeni i, •*»z*l 'enalla.ct verfa la phiolc fur la ccrrc : K 
°' ,B - fucfaiûevnepIaycmauuaifc6C nuifible fur Ici 

hommes qui auoyenc la marque de la bcfte.it fur 
. -, . r . ceux qui adoroyenda belte 6c l'image d'icelle. 

b C eftfurlei eontem- r », r ., \ r f L 1 bi 

preuriderinjroie.qui » Et le lecod Ange vcrla la phiole en*la mer, 
lubiic! fiiileut lirai laquelle dcuintfang comme d'vn mort: 61 couie 




maritime*. 



e C'eA lambaûaje dei 
nation. 



[iflcnr au* :>. -y - du 
Setgneui^u heu de »' 
mcoder. 



amc viuancc mourut en la mer. 
4 ïclecroifiemc litige verfa fa phiolc fur Ici 
fleuues,6c furies fontaines des eaux , ficelles de- 
uindrentfang. r Et i'ouî c l'Ange des caux.di- 
fant,Scigncur,tu es iufte : Qjui es ,6tqui eftois, 
Saine"! , pourecque tuas lugé ces chofes. 

6 Pourtant qu'ils ont elpandu le lang des 
Sainc"ts,&des Prophètes , tuleurasaufsi baillé 
du fang à boire:car ils en font dignes. 

7 Ec i'en oui vn autre difanc.Certcs.Seigncur 
Dieucoucpuiflanc , ces iugemens font vrais Se 
iuftes. 

« Puis !c quatrième Ange verfa fa phiole fur !e 
Soleil , 6. lui fut donne de afriigcr les hom- 
4Le.mef«h«.,',„d llr mes par chaleur H par feu ♦ Ec les hom- 
mes furent bru (les par grandes chalcurs.&^bla- 
fphcmcrcnclenomdc Dicu,quia puiflance fur 
ces playcs,6t ne firent poinc pénitence pour lui 
dôner gloire. 10 Apres cela le cinquième An- 
.c-eiT,furioueleeorpi geverlafa phiolc fur le ' lie^c de la belle : 6C 
du diable, aicauoir lea S r r .\ l & .. 1 1 1 ., 

m....u... pnocei auec ">0 règne fut taict tcncbieux , U de douleur ils 
leun l'ubieti. ont mafché leurs langues. 

11 Etàcaufcdclcurs peines, & de leurs playci 
ils ont blafphcmé le DicuducicLunefe tonc 
repêtis de leurs ccuurcs. 11 Puis le fmeme An- 
ïL'ZZt " °" g<= verfa Ci phiole fur le grâd fle-nuc^'t uphra- 
Méi empefener n»elei ccs,6c fon eau cane, a fin que la voye des Rois de 
T,*S?Z££S. deuers le Soleil tenant fut préparée 
hbefle. il E t le vei fortir de la gueule du dragon,5c de 

la gueule de la beftc.&c de la bouche du fau« pro 
phece.irois efprics immôdcs en manière de *grc 
IfgXZVui* n ° ull '«- '4 Carcefoncefpr.ts diaboliques, 
etnoe , .j pour leur d» faifans lignes pou r al 1er aux Rois de couc le mè- 
ne». a c .rn,„,,uuHe. dc.pour tes alTcmblcr à la bataille de ce grand 

iour là de Dieu tout-puiflanc 
f ACjiuon.de iuii.ee & if ' Voici.ie vien comme vn larron: bien heu- 
ScT.'ÂIZ *°;«« rcuxelt celui qui vcillc,6i;qu.gardc f fcs vefte- 
c alai. 1 . 17 .& Jrp*a.4-a». mïs,a finqu il ne chemine nud,6t qu'on ne voyc 
fon infamete. 

16 EclcsafTemblcraaulieu qui cft appelé en 
Hcbrieu Armageddon. 

17 (I Puis le fcpcieme Ant>c verfa fa phiolc en 
,«me,-ildifoi,,Di,u , > ir : «'I fortic vnc grande voix du temple de 
• nnj mi aux aftiaio.oc deuers le thronc.difant,» C eu faift. 
caiai«|ie.de lu t,l.f ; , ,g L ors furenc faifts efclairs ,6c voix.&ton- 
Jr ici ijinemufont rui- _ . . . * , » ~. 
Bïi^niecini*d:«iiua. n« r es : oc grand tremblement de cerre fut 

faiû , voire vu cel cremblemenc , &. û grand, 
qu'il n'en fuc iamais de cel,depuis que les hom- 
me» ont ciîé fur terre. 



ItmpU J"t>>ttmJ t p lcm 

'" :l, '<?'f--"*><f>p><,<L 

X E/ ttiitpnmm '•>xtlm,o-ef ltL i;, pfjjjl 
fum m tcrr*m,o-MHm tji vulnm f« m , m 
Crptfiimuminhomini, j„, , )40tuXB , 
rtiïtrtm iej>^,, & in i„ fmadirmitil il- 
fiimvimtiinemtin. 1 El ficn-tJu *n- 
jfi» tfudil fhitUm futm mnurt -Q. f,. 
tint eflf*n & mt uw,H*m mtr,», f & , mnif 
tnimt-vimni merlu* tfl m rnuri. 4 r ( 
tertimtngeU, rfuiil phùU fmm p.pcr 'fi» 
m>»* t O- Juperfonln *qu*rum:ç~ f,Hm rfi 
fuHuu. t £t<""li-*ngclHm*< l H*,umdi- 
(tntrm: Iutiut 11 domine ,qui ei,ej. , w erM 
fniïmqmhtciuditdfli, 6 £>uj* /.,, a)B? 
f'nRurumçrpropUettrumcffudcrunt , y. 
J'dnguinc tu dedifii bibert . digm tr.imfunt. 
y f-t*<tdiui*Utrumditenitm-Zt$am dt- 
rsine deui emmp»unj,verM (p- iujt» iud'itU 
tut. 

S El m„trtm*n*flut tjfudii fhi.Um futm 
inp>tem:0- tUtum tfl Mmjlu ofjttptt ho. 
mints,tyiim. 9 El *ftu*ucrunt hommti 
*fl* *>WiCr bUfphmmerunt ncmtu dti 
hjbcr.it> ptitîltttm juptr hiu fUg.14 , nejut 
(Jf«« pBtmltntitm -ut dirent ilti gUr'um. 

10 El qumlui nngelui efudtt phultm fui 
fupirfcdem tieJiU:vf,(ium eft regmm eiut 
tciiebrofitm, (y lommAnduttuerunl lingwu 
fu.u pr« delore: 

1 1 El bUfphemauerunt deum caMprti». 
Itribut (~ vulneréue fuit , (y non vgerunt 
fumlemum ex operibut fnu. 11 Etfex. 
lui tngelui effudit (hiaUm fuam in flumen 
illud mtgnum Euphrtien:Crfi<nintA!jutm 
eiut,vt pr<(*r*rilur vU regibu tb ortH fo- 
in. 

1} El-uidide ortdracen* , f> orebeftut 

O-deore plcudoprophet* exire fpirttu , ret 

tmmundoi in modum r.imurum. 

14 Suntemm fpiriim dxmcnicrum U- 

eienteifignA , (y protedunt *d /(egeitoliue 

terr* congregure Mot in prtlium , nd diem 

ntdgnum omnipotent» dei. ? 

If EeetveniofiiHI far . Bcatxi qui vigiLtl, Huth.i«lf| 

V 'uflodil vejlimenu fut, ne nudut rembu- Luc ."•>» 

let,(y vidtunt turpitudmem eiut. 

16 Et longrcgtbit illoi in lotum qui voit- 
t.ir H ebroiti ^irmugeddon. 

17 Et fepiimu tngelui effudii phitUm 
fui m m rem , (f tximl v ox mtgnn de /em- 
ploi lhrono,diieni:FiHum ejl. 

ii Et fxclu funt fulgur*,ey. -jocet,ry terni- 
tru*,r~ terriemolm feciul ejl m*gnu>,qu*- 
Ut nunqimm fuit ex quo hominet futrunt 

fiper Icrrtm , tnlit tcrmmeliu fit nut- 

4»*i. 

15» Et 



19 El f*&* 'fi tiuitxs m4£n* in Irei ptr- 
ttr-Cr einiutet ftmium teeiderunt. Et Btt- 
Ijli mA^njt venitin memorUm nnte deum t 
dtre itti ttdiccm vini indignation* ira tiiu. 
jo El omnii infma fugit,Zr monta ni finit 
inuenti: IX Et grandomagna finit tale- 
t um défendit de tarie- i n hominet,<yblafphe 
mauerunt ht m tue i dcum propicr pUgam 
grandin.» , qnoniam mc^na faila efi ve- 
hemcnier. 



19 Et la grande cité fut diuifee en trois partie», 
m les villes des nations cheurent : 6c la grande 
Babylone vinten mémoire deuanc Dieu,' pour 
lui donner la coupe du vin de l'indignation de 
fonirc. to Et toute ifle ("'enfuit, 6c les monta- 
gnes ne furent plu» irouuecs. n Ec defeendic 
du ciel fur les hommes vnc b greflegrouecôme h c'clU ven;ea«e. 
vn calent: &c les hommcsJ>Ufphcmcrent Dieu à 
caufe de la playe de la gre lie: car elle a cfté fai- 
ftc fort grande. 



C H A P. XVII. 

I Momination&iugemtntdtBabykiufigHreeparvnepaiUarde faite, y Exp»f„hn d icclle, 
S fa ruine, ij 'Pur letT{pis de U terre qui iauojtni enrichie. 




t T venil vm-.tde ftptrm angtli* 
i qui habebant ftpttm pbulit, 
'■ (y lotutut efi metum , dicens: 
• y eni & ofledam tibidamna- 
tionem meretritit mugi* , qua ftdet ftfer 
mnmet i C mêjn t formant fitnt 
Heget terra, inebriatifunlqui inhabitât 
ttrram-Ae vit» proftitutionu eiue. 

3 Et abjiultt me in ffiritu in defertum. Et 
vidi mtàieremfedentemf.iper befliam coc- 
cmeamflcnam nomimbm b'afphcmia, h*- 
bemtm tapit* feptem,& cornu* deeem. 

4 Etmulitreral circundal* purpura if 
ceccim, & inaurata *uro,0- lapide pretiofo, 

marytritis ,b*btni pocul.tm aureum in 
manu fut plénum abimimtione & im- 
munditi* fornitatiomi eiut. 
f Et in fronle eiut mmen ftriplum, Myfie- 
> : ' '- m*gn*,m*ler fornicationum 

<y abominatienum terra'. 6 El vidi mu- 
lierem ebriam de fanguint ftniïorum, (pde 
fangmne marlyrum lefu.Et miratut fum t» 
. videremillam,adm:ratitne magna. 

■j Et dtxit mthi angclui:£ityirc mintUi 
Ego dittm tibi fatramtntnm muliern , & 
tifliaqua portât eam^xx habet tapit* fe- 
ptem,(fiornuadetem. t P,.-Jli*qn*mvi- 
difli,fuit,& non ffi,Ù- aftnf.ra efi de abyf- 
fo,& in interitum ibit.-ymirabxntur mba- 
biunlei terrxm[quorum nô funt ftript* no- 
mm* inlibrovilaiconfiitnt\tine mudi)vi- 
dentet beflitm qtt* erat,& non efi . 

9 El hic efi fenfut,qui hthet fipientUm. 
Seplent c*piu,ftptc moniet funl.fupr* quoi 
mnHcrfcict*tftpttm~l{'&"- 

10 guinque cccidcrunl : vaut cfi*t dliiu 
nondum venil. Et cum venerit,oportet Mu 
breue ttmfui msnere. 

11 V.t befiut qwe ertt et non efi.etipft «•#«- 
>■..! efi,et defeptem efl.Kt in imer.Umvddit. 
Il Et decem cornui q«-e vidi fit , decê Kf- 
letfunt^juiregnum nomhim *cceperïit,fcd 
fottjUtem ttnquam 'JÇfgo vn* horm *tcr 
fient pofibefimm. 

I) Hi vnum confilium lubent,et virluttm 

ttpotcfi*ttmfutmbt$uetr*dent. 

14 Hi cum Agio pu^nibunt,!! *paU vin- 
i i.Tim.«.>5 ici illot,quoni*m dominai tlominoritmeft, et 
S ""' **' Hex Heptmut qui cum ilhfunt , vtuli et 

ekilUei fidelet. 

jf Et dixil mil), : Uquie qu.it vidifti vbi 
meretrix ftdet, populi funt,tt^tei t tl tittg**, 




Cefte îcmipe eft la c<j 
loutr im- 
ite auec fe$ 
ij'iui luppodl. 



_ Donc vint l'vn des fept Anges, qui a- 
) uoyent les fept phiolcs,&c parla à moy , 
• difâc, vië,&c letemôftrcray la dâna:iô 
de la grande a paillarde,laquclle fe fied ^ 
fur pluficurs eaux: i Auec laquelle les Rois de P"',,,^^ 
la terre ont paillarde, 5c ceux qui habitent en la 
ierrc,fcfonccnyur«.s du " vin de fa paillardifc. b c»»Ii couleur du 
j Aiofi donc il me cranfporta en efprit en vn f '"s d " 
deferc: fccievci vne femme afsife fur vue belle 
de « couleur d-elcarlate, qu. eftoit pleine de nos ^tl^.X^ 
de blafpheme.ayantfcpt celtes, Scdixcorncs. ciddfm. 
4 Etlafcmmceftoit accoultree de pourpre, 
6C d'efcarlate ,6c ornee d'or , 6c de pierres pre- 
cicufes.cjcdc pcrles:tenâtcnfamain vne coupe 
d'or pleine d abominations 6C d'ordures de fa 
paillardifc. S Etcnfon front vn nom eferit, 
d Myftere.la grande Babylonc,mcre des paillar- 
difes 6C abominations de la terre. 
6 Et ie vei la femme enyurcc du fang des 
Sainds.&cdufang des Martyrs de Icfus : 6c la 
voyant icm'efmerucillay par grand esbalnfle- 
ment. 7 Etl'Angemedît.Pourquoy t'efmer- 
ueilles-tu^Ictcdiray lefccretdela femme , 6C 
de la belle qui la porte.laquelle a c fept teftes.cjc 
dixeornes. 8 La f belle que tuas vcuë,a cftc,&: 
n'eft plus:6c doit monter de l'abyfmc, 6c fen al- 
ler à perdition:Sc les habicans de la terre , def- 
quc'.s les noms ne font point eferits au liurc de «jtowmifiijlejmef 

... . r .lU- ch^nv^ efte clutle par 

vie dés la fondation du monde , lelmemciuc- i c fu(ciitîa,*apcraura 



dr'cfliChoterevreue Se 
cacKcc:car tuus ne l'eu 
tendent pal. 



e C'cft la multitude de 
tout royt reproutléti Se 
royaumes a eux fub- 
iects. 

f C'cftle ^lablecjui de- 
a crcatiô du nv'»de 



ront voyans la befte , laquelle cftok , 6c n'eft puiifance. 
ne. 

Etellicilcfcnslequclafapicnce. Les Tcpc 
es font' fept môtagnes.furlefquellcs la fem- Aucllnl t „,„j c - t ,„ 

fefKd,8cfontfcptRoiS. Içl Sept montagne! Jt 

Les cnqfontcLus. l'vn eft, 6: l'autre n'eft l^fX^X'"- 



point. 

9 Etellicilefcnslequclafapience. Les fept 
telles 
me 

10 

point encore vcnu:6c quand il fera venu , il faut inti de pieuont touf- 
qu'il demeure pour vn peu de temps. , lcl ■„ Ilertle , t| ,f I 

u Et la bellc.qui clloit, 6C n'eft point , c elt lui Je l'AntechriR.rur- 
aufsi le huitième, £c eft des fept, ÎC va à perdi- ^^.«««j. 

CÎon. . f°ot d'EEyP le »°ù 1< peu 

u Etlcsdixcomes,quetuas_veucs , font dix ^.^^taj^jO. 
Rois.qui n'ont encorcs commecé a rcgner.mais fcu |tl Roll a^^,. 
prendront puiftanec en vn temps comme Rois Aptei en Babylone fou. 

' i i l k leithaldeco>.tnapr«i 

après la belle. ...... .« . fom lei Periei. lté fom 




feigncurs,ic«.ovdîsRo;s:6cccuxqui lont auec qu 
lui,/ii«appcU!,v>:e1cus,6f;deles. if Etmedit, ckt^Ammey* 
Les caucs.ôtuasveiies,oùl.ipailUrde ftûcd, r "'' 



Les caues.q tu as veues ,ou up; 
font peuples,!* gcns,6; langues. 

X ii) 



i< Et les dix cornes , que tuasu^tfcs à la beftc, 
font ceux qui haïront la paillard, 8c la rendront 
defolcect uuefi. mangeront fa chair,fic la brufle- 
rontaufeu. 17 Car Dieu a mis en leurs cours, 
qu'il facent ce qu'il lui plaie, tC qu'il j dunnenc 
leur royaume à la bcfte,iufqucs ace que les paro 
les de Dieu foyentaccomplics. 18 Etlaftin- 
mcque tuas veuë , cft la grande Cité , quia Ion 
regue fur les Pxois de la terre. 



lu :.,„■: ■../.■ «a», (y defiUt, m f ' 

ryip/tm igm toniremtbunt. ' ,7 jj ctu 

mmdcdttmeord» e.rumv, fiuU*Jl 

fUtitum tR ilU.i t dtnt . y^ m ^ 

tit.net tvtifummentur Tirbm de, . a n 
i_ ' „ . . '* "B* 

1 u " m -'""«'.l" ">:'/.!• «..ou-... 1 
I . c M o 7 1 « 1.4* 

te/ rrgnjiin /«f-r T\egti lt> r«. 



C H A P. XVIII. 




1 Chiute f> r«inf «V Btibylone. 9 Diieil Jtt infidtlci f 
rarnritbit. fin Wjnr InjÛMti l'i» tjfiniinpf. 11 /aV, 

T après ces chofes , ie vi vn autre An- 
, gc defeendre du cicl,ayant grande pu- 
iirance : ùt la terre fut illuminée de fa 
gloire: 2. E t f efena de force, difanr, 

Ut^uÙtj^HS,*' ' El!c cfl " cll 5 U£C ,tllc cft chcu:e la 8 ran < lc Bi - 
fùlStri,,,» c u „f U rmc bylone.îccft faiût habitation des diables,St rc- 

în??." J.a'dc'u^nc P J :rcdf.toutmauua.s e (prit, & repaire de tout 
4«»«briouc. oilcau vilain fit exécrable. ; Car toutes gens 

ont beu du vin de l'ire de La paillardifc: & les 
Rois de la terre on: paillarde auec elle : & Ici 
marchai» de la terre ont cfté faifks riches de la 
puifLncc de fes délices. 4 Puis l'ouï du ciel 
vne autre voi^difant, 1 Sortez d'iccllc.mon peu- 
ple, à fin que ne foyez participans de fes péchés, 
li compagnie aançe.cu C q u c ne rcccuiez de les playes. f Car fes pc- 
fedei mti'chjni.in.tj. ches font paruenus iu fques au ciel , te Dieuacu 
.^&i«,. si .6 > fc2a £u . f ouu(rn ance des iniquités d'iecllc. 6 Rendez lui 
ainû qu'elle vous a faict : Se lui payez au double 
fclô fes auures.en la coupe.cn laquelle clic vous 
a vcrfé.verfez-lui le double. 7 De tant qu'elle 
f cft glurif.cc.Sc qu'elle a efté en delices.d'autant 
donnez-lui torment 8c pleur: car clic dit enfon 
c UeaaWf Itt parole, cour,' f le ficd* roine.St ne fuis poït vefue, 8c ne 

du f rupiicfc Haie 47. S. - i i i „ r* r - 

rfu'eipnmtrijïinu- verray poic de ducil. 2 Pour ce en vn lour vie- 
nt a> la paillarde, dront fes playcs,mort,Sc4ueil,fic famine : 4. fera 
bru liée de fcu:car Dieu eft fort.qui la îugcra. 
9 Et la pleureront,»»: fc lamctcront à caufe d'el- 
le les rois de la terre, qui ont paillarde auec el le, 
fit ont vefeu en délices , quand ils verront lafu- 



b Le prophètes parlent 
■ iriïî ouaod j I adinoue- 
Itent lertidclci detuir 



meedefon bruflement: 10 Se tenant loin pour 
la crainte de for. tormcnt,difans,Làs,lis,Baby lo- 
ue la grande cité, la forte cité , comment eft ve- 
d Cet marcha» fonr nue ta condamnation en vn inftât? 11 Les^mar 
Imôprr^rt" chansdela terre aufs. pleureront , 8C mèneront 
ncuri.dijnné.&ricL.r dueil acauled elle, que nul n'acheté plus de leur 
rc.fcccm.udc marchandife, jt Marchandée d'or fi: d'arge-c, 
6c de pierres prccicufcs.S- perles, 6c de crefpc, 6C 
de pourpre, fie de foye, fit d'cfcarlate, 6e de toute 
forte de bois odonferât,4cde vaifleauxd'yuoire, 
fiede vaifleaux de pierre prccicufe.fic d'airaî,&cde 
fcr.at de marbre: ij Etcancllc.ficamomcfiefcn 
tcurs.fic vuguens,Scencens,6c vin.fic huile, fie fine 
fleur de fanne.fiê blé.5; iumens,6c brcbis.fi: che- 
iuux.&c chanots.fic fei fs.Sé ames d'hommes, 
e ce*, içichofciquc 14 ( Et les c pommes du defir de ton ame font 

tu aimois le mieux , * J • a • t /• • • 

<,!■■ l eiiorcDtplui dcii- d cP a "is de toy , fit toutes chofesaie! icates 6c ex- 
'M". ccllentes ce font pcries.fic dorefenau.int tune 

trouucras plus ces chofes.) if Lesmarchansde 
ces chofes , </»-«, qui en font deuenut riches ,fc 
tiendront loin d'elle , pour la crainte de fon tor- 
ment,p!eutans,{c menans dueil, 
16 Difans,Lis,la's,la grande Cité.quieftoitve- 
ftuc de crcfpe, ic de pourpre, fie d'efcarlate , 6c c- 



'o*r <«iV.-, I J T,imif*ltmn,i mx nu',//, ^ 
car tltft r*i»K. 1 4 Meurtrière de, jtûa8r. 



TfonUe viditlium tmg^m 
defee*dtn,em de , U,„,,,. 



r-JV^r !»'n*ttn, m.,,, um , ç^eerrtit. 

c "*^* Umintu ej, i s l cr u tit , j tt 
tUmtuit in[irtitudiiHi,een,;Ctt,di, ' • - 




rem. 

tdai s.u , 



tUm,m»mm,&- tufîodht cm,,* /f,„i lm , m 

mHndii(s-<ufitidittmnK-vtiuerummidtt 
&t,d,ld»: i g^Udez im irt f„„ ic4 [ 
tUnu eiitt biler'ut emnet i'/«>f> l^e rer ter. 
r< en ,11 a faniuti [uni mettant, ter'^, 
de virlutedeliturunt eim d,uiieif*Rif Hnt 
4 Etdudiuitlumi ùtem de tait, d, ct Ht t „j 
Extte de UU fofulm meut , r> ne fvtitifm 
fin) dthtlvrum eiu.&dtpUgu eim ntr..c. 
tlfUtit: j ^.«liii» ptrutnerunt ftttst* 
tint i/fjutaJ tatlum, ©■ rttortUtmt efl dt.mi- 
nut inijuitatiiein. 6 7(eddite illt fient (y 
if fit reddidit -job» : duflitjtte d.ptUU fe- 
tundum ofer* eim. In punie que mifitnit ve> 
lx,nifiete lUidnplvm. 7 gutninm tlcri. 
fitauit fe,Cr m dtlittit fuit: unum dute illi 
frmenlum & UHnrn : qui* in tarde fut du ' Uaie 4 - 
tif.Sedet H'ginn, Cr x ,dut ntn fum, & lu. 
cJ„m nonitdelo. 8 Idée in xrntt die vt~ 
nient pU^* 'ciut,mtr,,cr luHut r> f<me,,& 
ifni un.burelnr : ouU fort» cii dtm nui 
ditttbil ilUm. 9 El fitbunt (y pUngent fc 
fuperilitm "Regct titre, qu, eum ,U* firnitd- 
tifi.nt,0- in dchti» ■uixerunt.ium - iderint 
fimum iniendij eiki: 10 Longe flitcj prt- 
fltr timorem tormtntornrr. nui , dieeniet: 
y*,v* tiutttu ilU mÂgnn B^bjUn t eiuu 
t.ti UU [ortriinuonUm -jtu btn voit indi- 
liumtuum. 11 El negotutoret terne fiebul 
fuper tUâ 0- Lgebunt, quorum mette, cor» 
nemocmelamphu : il Mertem iuri tytr- 
genti ar Upidts pretioft , r> murgttrit* , ey 
hfi',& t*rpur«-,ù-ftriti, (yeonini, 
mne lignum tl>jinum,(? e-mnU -jufa tient, 
r> omnU vtfit dt Uptde prttUfa ry «rttmï- 
to,&ftrro,(y mirmtre: ij Et lintmcmii 
& »momS,& odorjmtntorum,Q-vn^utnti t 
r> thuntfir T- ini,0- t/ti,f> fim,U,ZT Hit* 
ei t (f mmenuru, (y outum, (y equorum, if 
rl,ed*rum t gr mantipiorû^ey tnimtntm Zip- 
minum. 14 (Et poma dtfidtrij tnmtt tutt 
difiejfcritt ù te:(sr omnU pinguU cr prteU- 
r* ptritrunt i lr.(y<tmpl,us UU un «01 iru 
utnitt.) ij Meruloret berum qui diuitet 
fuciifunt,di eu lont^è fljbunt pnpter limtrc 
ttrmcntorum tiu. -.fient ti,,u i»yntct,(?dt. 
tenter. 16 /'*,vx iiuiiti ,U* migiut , qux 
tm&û 



TTTTTT 

antifla erae Ijffafp pKrpur*,et («uo^ée- 
attrat.t erat durc^ty Upide pret'ffofâ ">*r- 
f*ritfs\ 17 m* hors detlitutd* 

jurtt tant* dut m* ■ ; ^ t „ .. ^uherndtor, & 
tmnes qui m Ueum ndtugar.t , & nauMi & 
tjmi in m*rh ê f ftrj fi ltrjêtige flittruwtt iî Et 
ddmauerunt tidentes lo(um ineendy eikf t 
dieent 1 ^> y r ftmiÏH eiuitdtt huit m*gn*t 
i 9 Et mtjtrttnt puluerem fnpcr Cdpttdfudi 
cUntducrunt fientes* ej- luçentet, diectes: 
V-dtjOm (iuitas itid m*£n*,in qud Hittites fd- 
Bi ftnt cmn et qufhdh chant nauei in ntdrt, 
(te prêt 1 if tfor t m*ri *MVM hord defoldtd 
et}, la ExxltM f»pcr e*m tctlum j & ftnili 
*Apojt*li , & Trophcl* : qutnidw iudttduit 
deud iudUium vejlrumtle tlid, t! Et jxfîtt* 
lit tfiHM emgàm fortit Upidem tjudfi moUre ' 
>MlW»Mji mifit 9U trtdre,dutni:H»e im[>e- 
tu mtttttur BdhyUn timitM tUa ntdgrtd : &• 
vltrù idm ttS inuenietar. ZI Et vox (ithd- 
rarttoruM t ($- mufieorum » cy- til'td cdnetinm 
C titbu>nun diulictur in te *m[ïw.fy*mnM 
drtifex yommf'jue art non inuenictur in te 
ttmpitM t çp-vtx mol* non dudietur in te 
ansf li:.; . %} Et lux Itteern* nonlttcclit in 
te dmpli«e t et vn fponfi et fpctifr non dudie- 
tur ddhm in te : quid meieatoret tut etdnt 
prtnetpes terne » qnid in ventfitiu lut* errd- 
ueritnt «rr.net pentes. 14. Etined fdngnis 
prtpbetdrum et fenrlorum initentu* efi t et 0- 
mnmm qui interfuh funt in terr*. 



! I I ! I f — ^^^^ 

ftoit'doree d'or,& ornée de pierres precicufci f ic 

de perles comment en vn inftant ont elle milef « 

à néant tantdcnchclTei t 17 Tout patron de 

nauireaufsi, Se tous ceux qui hantent aulacq,âc 

tous nauconniers ,6c quiconque trafliquc fur la 

mcr.fc tiendront loin: 18 Et voyans le lieu de 

fon bruflcmcnt.f'efcricront en dilant,Qjielle«- 

té r/?ei;fcrnblab!c àceftegrande Cité.'' 19 Et 

letteront de la f poudre fur leurs telles JH. crierôc L' : ''*.^ "' "">»*;«•■• 
1 . r ji.ir /• 1 ■ 1 « H™"d duei I, 

en plcurant,&: menant ducil,& duant, Las, Ijs,Ja «m i.-llc •-•..„„.„ 

grande Cité ,en laquelle tous ceux qui auoyent f "' '"/'«««uie.eônK 

des nauires en la mer, l'cltoycnt raicls riches de 9.1-4, S*ri,i.ua! i». 

fon opulence : comme envn inllant a elle cfté ■•'"'■i»«iHrb.ii. 17.de 

defolec? 10 Ocicl,efiouï-toy d'icelle,^ vous Umk - 

faintîs Apollrcs & Prophètes : car Dicuaiugé 

voftre « caufe qu5t à elle. Il Puis vn fort An- fci#!îïïE&£ 

pc print vne picrrc.commcvnc grande meuIc.Sc h rurnr dei ,„;,.,. 1.,. 

Jaiettaenlamcr.difant.PartclIc impetuofité fc- & 

ra iettee Babylonc celle grande Cite : & ne fera 

plustrouuce. xt Et la voix des loueurs de har- 

pes,& muficicns,& ioucurs dc haubois,6: de trô* 

pe;tc,ne fera plus ouicen toy:& tout ouuricr,dc 

quelque meftier que ce fou ,ne fera plus trouué 

entoy : 6i le fon de la meule ne fera plus oui en 

toy. ij Et la lumière de h lampe ne luira plut 

en toy. la voix de l'efpoux & de l'cfpoufe ne fera 

plus ouicen tov.pourceque tes marchas eftoy- 

ent princes de fa terre, pour ce que partes h cm- £ ''«"lendlifiuffedo- 

poilonncmcns toutes nations ont cite leouites. font c,dom rAnicchii* 

14 Et en icelle a cité trouué lcfang des Pro- »fe<iu" le nwadt. 

phctes.&ides fainfts, 6t de tous ceux qui ontefté 

mis à mort fur la terre. 



rMjr î-.i, 
tut 14,1 j. 



C H A P. X I x. 

1 LoHUngeàDicH. » Icyt et bitnhcurr.me ia rit m. 10 Vàwp rtf.ife et tïlrc *Acri '. Il Gloire tt I 
iejlé de l 'tfitfihrifi . 17 Scmtttie mi Unijitet de Dieu, lo Haine de i* Bejle et dcijiem. 




0/7 htet étvd'mi tjuttfi vetem mi 
«ftdm hibarum mulltrum in 
fer/o t!iieHtium:^4Ueluia:lÂMf t 
'-1— ^ et ^torÎM , ttTnttM deo nuïlro > 
1 Q^ïm 1 tt .i tt iitfla imJttié fi'.nt eim > qui 
iuditéuii de meretrite wmgu : qtue torrupit 
ecrrdm in trofiitutione f*a t et xinditduit 
ftnguinem ftruorum ptêntm de mantbut e- 
iue. f Et iterum di.xerunt:^lUeUu. Et fu- 
museiusdftemlîtinfeeulafecuUrHm. 4 Et 
tecider*nt fenicret ri^intiqudtuor t etouA- 
tttor *mmati.t, et aderautrunt denm fedente 
fuper li'ii..:. »: ;t. ■-. 'Uelu M. 

5 Et vox de throno cxiuit d'uem : Ldudem 
diùlt des ntilro omnei f*n3i ciut, et qui ti' 
tnetuxteum f puftUi et nugni. 6 Etdudiui 
quaft vttem tidut magn* , et [nul vient a~ 
qimrum mulurum t et jtiut vecern tonttruo~ 
rum mjzncrum diten! iu*n:^i'.lcl:< i*fjuonui 
re$r.Auit dominui deus nojler omnipotent. 
7 Gjudcjmui et exultcmu,tt demm florii 
ei , qui* venerunt nuptU égni , et vxor eiut 
prrptrjuit fe. 8 Et d/ttum ei} tUi vt cot- 
perUt fe ijjîino JpUndenti et (tndido. Byfii- 
num emnwutiifittttionei fini fanBorum. 
f Et dixit mibi: Strihe : Be tti qui td cxnS 
nuptixrum agni vnealifint. El dixit mibi: 
fjéttveriaiieiverifunt. 10 Etteiiditil 
peder eiut r vt jdorurcm tum. Et dixit mibi: 
Vide ne fêtera: Conferumtuise fnm,ei frtlri 



l0Vpf Ê Près ces chofes i'ouï vne grande voix 
0/\fSj> de pluficurs trompettes au ciel,difanc, 
^y^V? 2 Hallclu-iah:!ouâgc,&:gloire,6cpuif- jc.iooetoie». 

fonce appartient à noftrc Dieu: 1 Car 
fes iugemens font vrais & iullcs , pour ce qu'il a 
faiftiufticcdelasrandepaillarde.quiacorTom-, 
pu la terre par fa 6 paillardife, & avcngelclang urine » p,cftiuo,« ».e. 
de fes feruiteurs de la main d'icclle. J Et dere- 
chef dirent, Hallelu-iah : & la fumec d'icclle en 
cft montée i iamais. 4 Et les vingtquatrc An- . 
ckns,6; les quatre animaux fe ietterent fur Icun 
faces, Se adorèrent Dieu feant fur le thronc , di- 
fans Amen ( Hallelu-iah. t Et vne voix partie du • 
throne,difant,LoueinoltTeDieu tous fes SaîOs, 
6C vous qui lecraignez tant' petisque grans. e In U MUf ■ ft> l« 



utl 

liS 



6 Puis i'-ouï comme la voix d'vne grande trom- iSU^HÏdT" 
pettc,& comme le fon de grades caux.ic comme que qi.jl.tr nuëon 
la voix de grans tônerrcs.difans.Hallelu-iahicar H"*»»!*", 
le Seigneur noftrc Dieu tou>puiflanta régné. 

7 EfiouilTons-nous,^: nous efgsyons, 6:luid5- 
nons gloire: car lesnopecs de l'Agneau font vc- 
nues (K -fafemme feft parce: 8 Etluiaefté 

donne qu elle fc vcltc de crerpe blanc & luilanc: . 
car lecrefpc font les iuiliMcations des Saincls. 

9 Adonc 1! me dît . Efcri, ' Bien-heureux font 
ceux qui fonc îppelés au banquet des nopees de 
l'Agneau lime dîtaufsi , Ces paroles de Dieu 
font vrayes. 

10 ' Etiechcu deuant fes pieds pour l'adorer. , 

Et il me dit, t Garde que tu ne le faces: icluit £, ia L« n «rut Vkafe- 
1 iiij 



eôme feruiteur ùt Dieu 
ftftl'Ange auiVi a bien 
lalct lie (e humilier, re 
fcranttoiu l'honneur } 
Dieu. 



c C'eft,qui n'appartient 
à autre de drotâ , qu'a 
lui icul.Hcb.i.t.A: tpb. 
PhiLa.y. 



f Ilipprefle lebrunage 
dcnine aux in6Jelal : a 
falloir, l'extrême \ cn- 
f cance de Dieu. 



I 11 femhle me ce foit 
vne alluliôa l'horrible 
punition de Cote & Tes 
compagnons Xomb.i». 
ji.ji.ee qu'eft fort pro- 
pre: car f'Anttclirift & 
fa bende côiçmnera le- 
fuichiilt, & le niiniftcrc 
qu'ilacltabli en fon £- 



feruiteur auec tov , Se auec tes frères qui ont le 
teLmoignage de Icfus. Adore Difa^««T le cii'inoi 
gnage de lefus.eft l'Efpritdc prophétie. 
1 1 Puis ic vei le ciel ouucrc , Se voici vn cheaal 
blanc,Se celui qui cftoitafsis deflu;,eftoit appelé 
Fidèle Se Véritable, lequel iuge Se bataille mfte- 
ment. 12. Et fes yeux eftoyent comme flamme 
de feu,8e y auoit fur fon chef pluficursdiadcmes, 
ayant le Nom efent , que nul e n'a cognu finon 
luy-mcfmc. i) s II eftoit veftu d'vne robe 
teinte de fang,Se fon Nom eft la parole 
de diiï. 14 £c les armees,quifontau ciel, 
le fuiuoycntfur cheuaux blancs,veftus de crcfpe 
blanc Se net. if Et de fa bouche fortoit vn glai 
ue trenchant d'vne part & d'autre , à fin qu'il en 
frappe les nations : * car il les gouuerncra auec 
vne verge de fer;8ec'eftlui qui foule le prcfToir 
f du vin du courroux Se de l'ire de Dieu tout- 
puiflant. 16 Etenfonveftemcnt.&enfacuifle, 
il auoit eneferit ce Nom, ' le ko y des 

KOI S, ET LE S1ICKEVI DES 

seignevrs. 17 Puis ic vci vn Ange c- 
ftant dedâs le Solcil,qui cria à haute voix,difant 
à tous les oifeaux qui voloyent parmi le ciel, Ve- 
nez , Se vous afleinblc» au banquet du grand 
Dieu: 18 A fin que vous mangiez la chair des 
Rois , Se la «bair des Capitaines , Se la chair des 
Forts.Se la chair des cheuaux, Se de ceux qui font 
afsis dciTus,Selachairde tous francs 8e fcrfs,pe- 
tisSegrans. 19 Adonc ic vci la Beftc ,Se les 
Rois de la terre,Se leurs armées aflcmblets pour 
faire guerre côtre celui qui cftoitafsis fur le che 
ual,8e contre fon armée. 10 Et la Bcfte futprin- 
fe,6e auec elle le faux prophctc,Se qui auoit faift 
les fignesdeuant clic, par lcfqucls il auoit feduit 
ceux qui auoycnt prins la marque de la Beftc , Se 
quiauoyenc adoré fon image : ces deux ontelié 
icttés tout* vifs dedans vncftangde feuardant 
dcfoulphre: îi Etlereftefut tuéparlcglaiue 
qui fortoit de la bouche de celui qui eftoit afsis 
fur le cheuahSe tous les oifeaux furent faoulcs de 
leurs chairs. 

C H A P. 

I Satan lie par V^ingc. 7 Tuù dejlu. 4 ^mes des ocMpourlaTarolt. 11 Liurcdc 
gtmtnt , 



tutrumhabtnlium ttf!imom* m l e r, „ 

adora. Ttllimomum tnim l.fi A 

11 El V,ii,*himap t „* mM tece tqu» A 

bu,:ttqu,ftdtbatfuptrtum,io,abuurfi^ 
.» il verax : et cum ,»}?,,;« ,„,,„ jf ^ 

JIM/. IÎ OcultautemtlutjUut^^' 

gnmtl m tapue nui diadrmata »»/„ 1 ' 
Item n.menfcr.pium , quod WM0 ^ " 
tpfe. - ; 

• 1 Et-veiltluterafvejlta^trfaf. ■ . 
vocabatur nomtn m, veibum rf C(- 
14 EtexercitiuqxifuntintcU.ky..,: ,„ 
tureum intqnùMu, -vctlitibyj.,,., ~ 
munit. 15 El dt art a ut proctdclai vU. 
dim tx itraque parle aeulue: 1 1 i n ii.fi , 
tutiat gentei. El ipfe regel et, in virgtfiS. 
rea : et calcat Urci-.Ur-vinif.mru ira- dtio- 
mnipolenin. it Ethabtl n x-efliiuenle et 
infemorefto fcripium-Sl^x^um^t dimf I 
nm rtumr.antium. 17 Et v,di vmon tn - ' 
gelum fttntem iv. ftle,el tkmtuit -veee mu. 
giu dkem omnibm nmbut t/ux VtûhaU (c, 
médium etr/i : Ven\it > tt "«g'egamini ad 
coenam m^nam dei: 1 g V, mendutetu 
tarnet regum, cl carnei tribunctû, r> carnet 
forlium, et carnet enuorum, el fedeminn. m 
ipfu , ti carnet omnium Uberorun et /rr*«- 
r:tm,ct pufiltorum et magntriim. 
19 El vidi brfiiam el TÇegei terra-, et exer- 
cittueurum eongregatei ad faciendumpra:- 
lium cum illo qui fedebal in eque , t / < S e .-:cr- 
cilu eius. 

10 El apprehenfa eil h/lia, et cum ta pfeu- 
diprophttatft qui fait figna coram ipfiflur 
but feduxil em qui aatperunl charaHcrem 
MU: elqui adorantrunt imafincm ciut, 
•viuimijii funthi duo in jlagnum tgnuar- 
dentii et fidphuru: 

11 El ca-teri tecifi funt ingladio fedentil fu- 
perequumrfui procedit deare ipfîut,ct tmnei 
éuei faturat* fttni carnibm etrum. 



X X. 



■vit. Ij lu- 



a C'eR Ange eft l'Ange 
du grand confr:!, noftre 
Seigneur laïuichrift. 




b Le preeerit pour le fu 
iur,c'eft v S rcjme- 
ront,Grec .ontvefcuo; 
régné, c'eft, pour viurc 
& régner. 

c A (falloir par laquelle 
Dieu noti,viu!lie,Bc no* 
rerufcitc eu nouueautc 
de rie. 



Prcscclàievei 3 vn Angcdefcendant 
du ciel , qui auoit la clef de l'aby fme, 
ie vne grande- chaîne en fa main. 
L Lequel print le Dragon,* fcauoir,\c 
vieil Serpent, qui eft le diable, Se'Satan, Se le lia 
pourmilleans, j Etl'enuoya en l'abyfmc.Sele 
ferma , Se leella fur lui, à fin qu'il ne feduife plus 
les gens iufqucsàceque milleans foyent accô- 
plis:je puis après il faut qu'il foit deftic pourvn 
peu de temps. 4 Lors ic vi des fieges , fur lcf- 
qucls f'afsircnt dttgtm j & le iugement leur fuc 
donné ,Se les ames des décollés 'pour le tcfmoi- 
gnagedclefus ,îe pour la Parole de Dieu: qui 
n'auoyent point adoré la Bcfte.ncfon image: Se 
qui n'auoyent point prins fa marque en leurs 
fronts.ou en leurs mains:lcfquels b ont vefeu Se 
régné auec Chrift mille ans. 
f Mais le refte des morts ne doit refufeiter iuf- 
qurj à tant que mille ans foyent accomplis. Ce- 
lle eft la c première refurreftion. 




T vidi angelum defctndtntem 
decoelo, habenlem cUuem abijii, 
tt caicnam magna in manu fua. 
I Et apprthtndil dracontm fer- 
ptnttm aniiquum , qui efl diabulut tt Sala- 
riai: et ligauii cum peranmt mille, } Et 
mifit eum in abyjfum , tt tlaufit , et fignauit 
fupcrillum , z-t non feducat ampliut gtnttt > 
dontceonfimmenlur milit anni :tl poli hoc 
cporiel iUumfiluimodico itmfort. 4 Et 
■vidiftdet, tt fedemnl fuper toi, tt iuditium 
datam ttl 1IU1. Et animât decoUatorum pro- 
p ter teflimonium ltfu,tt propltr vtrbu dti, 
elqui nonadoranerunt beffiam ncque ima- 
gintm tim, nec actepervnt tluracicrem dut 
in frontibut av.t in manibtu fii>,ct -vixtnni 
tl rtgnautrunl eum Chr 'itio mille annu. 
S C*tcri vtri mortuarum non -jixtrunt, 
dante confummtnlur mille anni. Hac tfl rt- 
furrtdio prima. 

6 BtalM 



I Bl'l- 



c H » r i i 

tf Bealnt ryfariRiu nui /<*if ' partem in re- 
furreBiene prima. In bit feeunda mon non 
babet pettflatcm: fedtrunl facerdatet dei (y 
Cbrifli eiut y ry rtgnabunt tum Mo mille jji- 
! «1». 7 El tum tonfummali futrint mille 
nnni,foluetur Sdtanas de tarctre fut, g El 
txibil,ey feductl gentei i/hx funt fuper aut- 
luor dngnlot terrée , Ceg ty MfJ'JJ > ty ton- 
t rtgabit eol in f>r*ltumftjworum numérise ejè 
fient arena mûris, y Et afeenderunt fuper 
latitudtnem terra> iy ry cireuierunt eaflra fân- 
Rorum,ty ciuitatem dileclam. 
Io El défendit ig nu i dit de esrlo , (ydt- 
uoreuit eut : tydiabolut nui fedncebat eot, 
mijfut ejl tn flagnum igntt ty fulphunt , ubi 
ty beflut ty Tfeudoprophet* trutiabuntur 
die atnoRc m fcenla feeuUrum. II Etvidi 
thronum magnum candidum , eyfedentem 
fuper tum, à eutut mt~pe&u fugit terrd {y ta* 
lttm,çy locut non etl initetut eu. 12 Efxi- 
tlt mortutt magnat ty pnfiUol fiantes in co- 
fpeBu throm:ey libfi dptrti funtity dltut li- 
ber dpertus e\t ,cfut ejl vit*. Et iudicati fmnt 
morti'.i ex ils aux feripta erant in libni.fccu- 
dmm opéra ipfortmt. I; Et dédit mmre mor- 
luor fuot nui tn eo erant^ty mort tyinfernut 
dedernnt mortuot fuot nui tn ipfts étant , ty 
iudicdtnm ejl de Jingutu feeundum opéra ip- 
forum 14 F.t infirma (y mon mijii funl 
in ftdgnum ignvs.Hart efl mon ftcunda. 
If Et nui non inuelus efl in libro ■vit* ftri- 
ptus,mtjfus efl in jldgnum igntf, 
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6 Bien-hcureuxScfainct eftcelui quiaparern 
la première refurrettiôilafecôdc mort n'apoinc 
de puiflancc furcux,ains ils feront iacrificaceurt 
de Dieu & deChnit,fic regnerontaucc lui mille 
ans. 7 1 Et quand mille ans feionc accomplit, 
Satan fera de flic de fa pnfon, 8 tt fortita pour 
feduire les nations , qui font fur les quatre coins 
de la terre, d Cog fie K'agog .pour les aflembler dP»rteM-ci;iïnt|M' l «i. 
en bataille, defqiiels le nombre efl comme le fa- ■f' *' 9 " a t" 
l>l«n ite la mer. 9 te ils lont montes (ur la lar- Dieu, foycm ™ C mn 
geurde la terre , Se ont cnuironué le camp des SJ'S^'iSS^^^ 
Sainfts.K la Cité bicn-aimee : mais il difccndit u'r'>,»;»ii | , o|''jcfc°ÏI 
du feu dn ciel de par Dieu,lequcl les dcuora. <""■ 
10 El le diable,qui les fcduifoit.fut ictié en I c- 
ftangdc feu oïdefotilphre.laoù cil la Belle 6. le 
faux prophète : oCilsyferonc tormcntc's îourfic 
nuift à ïamais. u Puis ie vi vn grand throne 
blanc,& « quelquVn af.is fur.celui.dcuât lequel 
f'enfuit la terre ôc le ciel : 6c ne fut point irouué uJ,<i mn ti iugcmc n < 
lieu pour eux. ,z lev.aufsi les morts g.ans&C t^Hr^^SZ 
petis cftans deuant Dieu, à. les hures furent ou- lu mefmci ne font pa 
uerts:& vn autre' liurefut ouuerr, «/'«ucir/e Hure *«■>»■«'•«. 
qui cft de vie : fit furent iuges les morts par les 
chofes quieftoyent efentes es liures félon leurs 
oruurcs. n Et la mer rendit les morts qui eAo- 
yentcncllc.ficlamortficenfrr rëdirctles morts 
qui eftoyent en cux:fic fut faift jugement de cha- 
cun félon leurs cruures. 14 Et 1 enfer 6; la mort ( Ce* n>m I t » mem- 
furent icttés en l'eftane du fcu.Ccllccft la more f"" ^»«'«He •«« 
leconde. it ht quiconque ne rut trouuc clcrit 
auliurede vie,futicttccnrellang du feu. 




Ti/idi calum nouum,ey- terri 
nnuAm. Trtmum enimeoelum 
ty prima terra abiil, ty mure 
umnonejl. 1 El <£• Ioineî 
vidi ftndtm timitêttm leruftlem noutm 
defcendenlem de ceelo , i deo , pArttdm finit 
fpifim or»*tttm-vtro luo. ; Etuudiuivo- 
cem mignam de tbront dicê'temiEcee t*ber- 
r.f.dum dei cum hominHm:ry mtUtlUi ci 
lu. Et ipflpopulu eim eruni ,(y ipfe deui eu 
! Ifaieaf. t, enertl forum dem. 4 Efbflerget dent 0- 
■ lu 7- 1 7* mnemlMehrymumdb oet'.Ul eorum: ty mort 
vttri ni eril'.neqne Induit netjue cUmor t ne- 
i/ue dolor erir - iput primn ubierunt. 
5 Et dix tt ijut fedebAI in ihrono: Eue noua 
fatio omnia. El dixil mihi : Scribe,<]uta lutc 
uerba fidrltfitmafuntty-vera. 6 El dixit 
mthttFacHu etl . Ep fum Ulpha (y Oméga, 
inittum (y finit. Ego f tient! dabo de fonte 
aijua-viuaigraïu. 7 Hjd ■vicertt,poJ>ide- 
b.i bac. El en illt dent , cy Me ertt mihi fi- 
lou, t Timid.i aulem (y tntredidie ,(y 
exeeratw,ry homtcidi>,(y fornieatoribm, ty 
venefin*t"y tdoloLttrn, ty omnibus meàact- 
bus,part tlloru eril in flagno ardenli igne ty 
fulphure/iuod e(l mon fecunda. 9 Et i-enil 
ad me vn*de leplfangelii habftibut plualai 
pleruu fepté plagie r.ovijltmie , ty locntus etl 
mecii dieestl' eni^y oflenda tibt fpôfam *x» 
reagni. 10 Et fujiiiltt me tn frtrttu in môle 
magnu (yaltHm:(y vjlcmditmilei tiuitttem 
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fSui l.t. 
Su ua| 



Vis 1 ie vi vn* nouueau ciel.fi: vne nou * c *"*»■«' "« 

„ A ■ -'il ucju, ofemonio ioyt 

uellcterre: * carie premier ciel o- la P eiptnitile<.eleui. 
première terre f'en eftoit allée , fit la 
mer n'ertoit plus, t Etmoy lean vi la 
■fainfle Cité de lerufalcm nouvelle .dcfctndâ- l î * c *,'"' Utt«»pn»lt 
te du ciel.rte par Uicu.parce comme vncclpou- 
feornec pour fon mari, t fct ioui vne grande _ . . . 
voixduciel.difant, Voici le rabcrnaclede Di- , 0 ie. juPiaphete E«e: 
eu auec les hommes , &i habitera aucceux : fie ils lo- 
feront fon peuple , fié Dieu fera leur Dieuauec 
eux. 4 3 Ëc Dieu elTuycra toute larme de leurs 
yeux , 6C la mort ne fera plus : fie n'y aura plus de 
a dueil,nccri,nctrauail:carlcspremicreschofcs j Ceci l'jecorde ine.- 
fonepaflees. f Et celui qui clloit afsn fur le '=>pjrolei .1.. Tto/ba- 
thronc.dît, 4 Voici, ie fay toutes chofes neuucs. lcl "«'!•'*•'»• 
Puis il me ait, Efcn: car ces paroles font vrayes 
Se certaines. 6 > Il me dîtaufsi , C'clt taiél , le 
fuis ' Se »-,le commencement Se la fin : ie donne- 
ray à celui qui aura foif , delà fontaine de l'eau 
de vie pour néant. 7 Qjm vaincra , il héritera 
ces chofes : fie ie lui feray Jjicu.fie il r.u iera fils, 
•c Mais aux craintifs Se incrédules , aux exécra- 
bles fie meurtriers , aux paillards 6C cmpoilon- 
neurs,aux idolâtres^ à tous menteurs, leur part 
fera en l'cftang ardantde fcuficdcfoulpiirc: qui 
efl la mort féconde. 9 Adonc vint à moy l'vn 
des fepe Anges , qui auoyent eu les fept p'.iiolcs 
pleines des lept dernières pla»es:5cparla à moy, 
difan-.Vien.ficietcmôftrcrav' l'efpoufe.fcmmc c 
del'Agncau: 10 fct me tranfportacncfpi.it en ^ 



A rçifloir l'Ejlifr 
\U de i - I 1 • ■■■ .en 

Ici» 



vnc grande montagnc,6thaux, oc me monKra la d, , ,„, e , aufoM-, • 



tout (tante «Iribicifer- 

éu.àaltt. 



f II dénué quel'ftrcc 
et donnée en cefte Cice 
a iuui Ici clcu» dequel 
• «c l.cu &. paît ,.1.1 



I 

Cité fainftede Icrufalem , dcfcdkdante du ciel 
ii Ayant la gloire de Dieu:£c falumierc cfton 
femblable à pierre crcfprecieufe.comme.d pier- 
re de lafpc tirant fur le cry liai, 
il Etauoit vnc grande 6c haute muraille, ayant 
douze 'portes, U es portes douze Anges : t* Ici 
noms cicncs.qui font les nos des doute lignées 
des enfans d'iiravl. ij. Du collé d Onêt, trois 
portes: d'Aquilon , trois portes : de Midi, trois 
portes^ d'Occident,trois porte s. 
14 Etlcniur de la Cité ayant douze fonde- 
mens , 6£ cniceuxles noms des douze Apollres 
de P Agneau. 15 Etccluitjparloit àmoy.iuoic 
la inclure d'vn rofesu d'or pour mesurer la cité, 
&fcs portes.Sc fa muraille. 16 Etlaci:éciloit(i- 
tuee K ballie en quarrurc,4c fa longueur elloit 
aufsi grande que la largeur. Et il melura la Cité 
aueele rofcaii d'or, dt > douze mille llades , fit la 
longueur, 6c la largeur la hauteur (ficelle e- 
ftoyent égales. 17 Puis il mefura fa mitraille de 
Cent quarunicquatrc coudées , de la mefurc de 
l'home, laquelle c!l de l'Ange, it EtleUilli- 
meutde larouraiile elloit de lafpe,maisla Cité 
eftoitd'urpur/cmlilablcà pur verre. IV Et 
les h l'ondemês de la muraille de la Cité ettoyce 
ornés de toute pierre prccieufe. Le premier fon- 
dement cfloi; de Iafpc,lc fécond de Sapphir, le 
titrs de Calçidoine,lcquartd'Efineraudc: 

10 Le cinquième de Sardonyx,le fixiemc de Sar- 
doine, lel'cpticmedc Chryfolichc ,1c huitième 
de Béryl, le neiiSeme de Topaze ,1e dixième de 
Chryloprafe , l'onzième de Hyacinthe ,1c dou- 
zieme d'Amethylle. 11 Ht les douze portes 
ciloyent douze Perles, à chacunc,vnc:&: chacu- 
ne des portes cftoitd'vnepcrlc.Etla ' rue de la 
Cité elloit d'or pur,commc verre tretluilant. 

11 Et ne vi point de temple en elle: car le Sei- 
gneur Dieu Tout-puifTant cil le temple d'iccl- 
lc,Scl' Agneau, it * Etla Citén'a pointa faire 
du Soleil ne de la Lune, à fin qu'ils luilent en cl- 
lc:car la clairri de Dieu l'a illuminée,»: l'A- 
gneau cft fa chandelle. 14 7 Et les nations che- 
mineront en la lumière d'icrlle,!t les Rois de la 
terre apporteront leur gloire 6c honneur en elle, 
if * Et les portes ne feront point k clofes de 
iour.car il n'y aura point la de nuidl: 16 Et on 
apportera la gloire 6c honneur des Gentils en 
iccllc. z7 11 n'entrera en elle aucune chofe 
fouillce.ou faifant 1 abomina.iô 6C faulTe:c,mais 
feulement ceux qui font eferits * au liure de vie 
de l'Agneau. 
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t II entend qu'elle eft 
tort grande A ample 
c-ntoutet forte* Je dimé 
iioii». Stade efl *o elpace 
4e i:c.pas:]cl buit tont 
▼1) nul d'Italie »ou Je- 
mic petite lieue rran- 
tjoife. 

b Par cet fondetnêi on 
peut ciiUndre le» *.pu- 
lu- 1 tout Fidèles mi 
Biltret de la Parole, 
pour ce qu'il» lotit nui 
au milieu .lu peuple en 
parité de do.lrioc , Se 
)*.-. et : de rie. 



■ Il mnt fgnifie rai 
grande place large , co- 
rne la où on ttet le mar- 
ché) comme auûi au 
cundvctfct du «uapitre 
iuiuanf. 



V Afcauturponrlafetl- 
reté *,ui fera en k'àiglilc 
4c Ibrie qu'un ne cram- 
era point le* cuacmis* 



1 Ccrl.qui citant adôné 
j vice «V à pcchr,ne lice 
copte de le repeutirif 
ceraocrtit à Dieu,a.- l'ai- 
re vraye penitcnce.ee 
lieu n.ôAre la purgatiô 
de* pecbea élire necef- 
faire. 

a Ce fieuue eft la pure 
doctrine la Parole df 
laicUtainll appellee Pfe. 
46. «.laquelle afô plein 
court rnlaciffdeDicu 
tjui cli Ton fcgtlle. 

b Ainfi a par Ici ftliiclt, 
li entend Ici l'ruictl 
cidaui par vtuc rov: 
aul'st par le» t'ucille ,1a 
parole S/ doctrine irTdi 
«le celt arbre. 
« Let Taiiicrs YOTent 
coulionri la lace de 
I en ce niemde,d'a-i- 
aant qu'en leurt faites 
ilt outilicit dciuntlei 
yux. . 



f*na*m Ieruftlem defendentem J, tttU 

I l Htbtnttm iUuuum det.L, ^ 
f,mdeUpidtp,etio].unquum ljt , tdl w 
diffuteryjUium. u ttUUb*! u, u ';,. m 
vupmm & allum, hubentem p t „ M 
tim-.ey in finit tn^ek, dmjdtcémztm ntmi. 

b .»mt,UTHmIfrt,\. |, ^ , ^ 
tr:xer *b * i u,Une,p,ri« trut rc, 
f»rt* irer.çr <ti tccnf Ul pir, t i,„ J 
14 Etmurmïuiuiij IU,r„ 
dH,dti,m,o- la ,pji, Juejum,»,. 4t . J„,. 
d.<imtpi,/UUri,m,&é i m. l, F.» .<„,;,_ 
ijutbtiur mtcumd^bcl^r mtmfutmm 
dtntjm tHretm,vt mttiretur limiuutm r> 
p *tim tim & mûri, it tt (i* Um 
dnpoftu ift.&Ungitudo tim unu cfi^i- 
tt u-Ulitudi.Eimct.fHitji rmitéUi dtA,Z- 
din,.iurcaptrjlddiM dutdttiM ixdU:çrti. 
piudto-nlnimdtp- Uin^dttiut ■eau.-iu 
/■HZ. 17 Et men/uirji mniu dut numi» 
quddripnujuttuer i»l,ii<>r*m, mtfio» U' 
minù <ju* tft uugeli. ît ¥j mm ftruciur* 
mûri tim tx Upidc ùffùUtiffi vrri tiuitm 
turum my.ndumfmdei itm muudt. 10 Lt 
fimdjmtnt* mûri limutit emn, Lpidt prf 
tlofo trMU.lt fundumentu primum,ufpd: 
ftiundum,f*ppliirut: ttnmm, tr-clctdoniM: 
<]u*rtu,fmirj£div: 10 <S^7«»,/irW«>r;.c; 
ftxti,fdrdim:jeptmn,il>ryji,iithiu:o8tMum t 
btrylliu:ruilumJt>p*\iM;dciimi<nt,iiyfi>pr*- 
fm-.vr.detimum , liyunnthut : duodicimum, 
émcthjjlui. Il iit duodetim pe>rl*,duoiic 
cim m.irgarii* faniptr Jîn'nhi. Et Jiny.U 
ftrt* mnt tx (tnptlti mtryttiui:çj- pltlnt 
liuitAtis éturum uiundumytunqunm viitttM 
perlutidum. IL Et templu t.on vidi inra. 
Dtminm enim dtui omnipotent , tnnpUnt 
illimtJl,Çrjgnui. 1} Et tiuti.H non tgtt 
folt ncqut luna-jf luteuni in ta.Kii tUritit 6 , ** le - tf# 
dei itluminuHit eâ , cy-luternu tim tfiagnm. 
14 El Âtr.ijulibunt gctttet in lumlHt tim, 7 jr^ç 
r> T{r$ei Itrrx tjjcrït florin m fium (y ho- 
nora» in dUm, 

îf El port* eius non cUr.dtntur ptr ditm, •""••a 

Ntx 99lim non tril tUit. 

16 Et nfftrtnt gorUm r> honorem jf nui 
in HUm. 

17 NtcintrAlit int*m aliijuid toiufjuint- 
tum,Mitt abomiiuttionem fanent mtnd*- p Pbilrpj 
tium-.niji qui feripli [uni in livra vit» ay*i. 5l " M-i 
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I Elettutd'tJuiUi, 1,4 ^frlrcdeiit. 8 V^4ntt rtfu[t£tHre nàorè. 14 TeiitttiJLt TiJtlth (y 
reiecl'on tltt injidetet. 17 Deftnfe de rienuditujicrù etîie Pnfhttit. 

Vis il me monllra vn " fleuue d'eau vi- 
uc.refpL'JilTant comme Cryftal.pro- 
ccd.lt dû fiege de Dieu te de l'Agneau, 
i Et au milieu de la placcd'icclle 
des deux collés du fleuue, l'arbre de v le , por- 
tant douze frut£l«>par chacun mois rendant fon 
fruicl, Se les b fueilles de l'arbre font pour la 
fanté des Gentils. ') Et toute chofcmaud'.cle ne 
fera plus:mais le thronede Dieu & de l'Agneau 
fera en clic , &£ les feruiteurs lui feruiront: 
4 Ee verrot fa c face, Se fon Nom fera en Icun 





T cflendit mihi jhmmhtm *qu* 
»i tdtiquÂ crjf- 
jiulinm , protedentem de fede 
' dti Cy ttni. I InmcdUpU- 
te* eiu* t (?- ex vtruqite purte fluminn tignu 
■vit* itèrent fruHusduodeeim ,per menfer 
fin^idot reddent fruSum fuU, C f"!'* t'S M 
*d (tnitattm genlium. } Et omne mjledi- 
fium non ent u n ■ . r ... ■ iiei(j" ugni 
in illu erunt,& ferui eim jeruier.t dit. 
4 ttvidttuntfntitni tim, rj-nomeneim 
in jnnliliiu ■ 



in ■'•■k:i'.<- t tint, f ttnoxvllrdnierit, 
Çr non egeknnt lumint luierr.d, nequelumi- 
ne ftlu,quonidm dominut ieut illumindbit 
ilhlyCr rrgnjbunt infeiuld feeuUrum. 
6 Et dixit mihi:H*e verb* fideliffimd funt 
&• verd.Et dominai deui Jpmtuum prupbt- 
lArum mifîl <»jilm fuum oflcndere ferait 
fiU qut opine! fie ri tito. 7 Ecteveniove- 
lociicr .' edttv,qi 1 rufiodilierbd propheti*: 
iibri huiut. 8 £/ ego Iodnet,qui dudiui r> 
•vidi bet.Et poflqtsdm dudijfem fj> vidiffem , 
,Sui »*•»•■ vt ddordrem une fctlei drgeli qui mi- 

tâ h*c ojbndebdt:^ dixit mih'f.fide nt fe- 
teriiXouferuut rua mut fum ,(?frdtrum 
!,<<>., m prof-bettrum, &■ forum qui ferudnt 
•verbd (replient Iibri huiut. Deum ddort.T.t 
dixit mihi: IO Se fign*ucru verb*fropht 
lit Iibri huiui.Temput enim prepe efl. 

I I Slui nttet,no(edl ddhucÇf qui in fordi- 
1*4 ejl fordefcdt ddhue:(y qui iuflue efljuflir 
fiectur *dhue:£r f*nf}u4,fdnélifi<ttur ddhuc. 

II Etre venio cil; &• menti nu* mecum 
■~ . ? vnieuique Jècundum tperd fi*. 

? 6 1 3 f* m z & û '» P rtmuf & noutfiimut, 
tlta.*i-4>& printipium ftruf. 14 Rejti ■ . 1 UudM 
''il* i« P*^ u A** fiig"'"' "S"' vl fi 1 ftltHat 
etruminlignt vitx prr portdt intreni 
eiuitttem. 15 Ftrit dute m tunet, tir ve- 
neficiy & impudUi , rjp homitid*> , rjr idtXit 
feruier.îeiiZ? omnit qui dmdt Q> ftc:t men- 
ducium. 16 Ego lefut mifi dtgelummeun 
ttilifitdrivobit bree in ElcIefiil.Ego fum rd- 
iix 0- genm DduidJltUd fplendid* tymd- 
lutin*. 17 Etfpiritut r> fponf* ditunt: 
Veni. Et qui *udil^icdt : Veni.E.t qui fuit, 
•vcnidt-.tt qui vultydtripidt dquam vit* grd- 
luùe.ce.i. Conttflor enim omm dudienti vtr- 

bd prophétie Iibri huiue: Si -juif dppofuerit 
*d h*e,dpponet deui fiper illum pldgdt Jcri- 
ptdt in Itbro itîo: 

19 Etfiquit diminuent de vérin Iibri pro. 
pheti* buiuiyduferet deui pdrtem eiui de li- 
bro vilx,(f de tiuitdte ftnBd,(y de ut qutt 
ftript* funt in Itbro ijh . 
lo Dieu qui teftimoninm perhibet iflo- 
rum:Et:*m, ww ùto^imtn ,Vtni dtmim 
ne Itfu. 

z 1 Grdtid demini noflri Itfu CbriBi tum 
tmnibui vobu+Amtn. 



front», f 1 Etn'yaurâptus HdeaniA ,8£n'one 
que faire de lumière de la linipe.ncdc lumière 
du Soleil:car le Seigneur Dieu les illumine ,6C 
jb régneront és Hccles des (ieclei. 6 Puis il me 
dîc, Ces paroles font certaines U. vrayes,K 
le Seigneur le Dieu des tfprics des Prophètes i 
enuoyéfon Ange,pour monftrer à les fciuitcurt 
les enofes cjhi doiucnt eftrc bien toft faites. 
7 Voici.ie vien bien-toft: Bienheureux cft celui 
qui ■ garde les paroles de la Prophétie de ce li- 
ure. 8 Etmoy Iean.fuis celui qui ay oui ît vco 
ces chofes.Et après que i'eu ouï H. veu,* iecheu 
pour adorer deuant les pieds dc,l'Ange , qui me 
monftroitces chofes. 9 Mais il me dit, c Car- 
de-toy de le faire: îe fuis feruitcur auec toy , 4ç 
auec tes frères les Prophètes, ii auec ceux ^ qui 
gardent les paroles delà prophétie de ce liure. 
Adore Dieu. 10 lime dîc aufsi.Ne cachette 
oint les paroles de la Prophétie de ce liure-.cat 
e temps eft près, n Q_J|i nuyt,nuyfe encores: 
6c qui eft fale.fe faliife encorc.-K qui eft lufte.foit 
iuftifié encorc.-8c lefainft foit fanftifié encore, 
il Or Toici,ie ' vientofl: 6c mô faîaiie cft auec 
moy,J pour rcdreivn chacun félon fes auures. 
i) < le luis « 6c to.le premier 6c le dernier, lecô- 
mencement&larin. 14 Bien-heureux font ceux 
quilauenc leurs robes au fang de l'agneau, à fin 
que leur puifTancc foie en l'arbre de vie,6c qu'ils 
entrenc parles portes en la Cité, if Mais les' 
chiens ferme dehors, Scies empoifonneurs , les 
paillards,6c les mcurtriers,&c idolâtres, 6c quicô- 
quesaime&c faic menterie. 16 Moy Iefus ay 
enuoyé b mô Ange pour vous teftifier ces cho- 
fes par les Eg1ifes:ic fuis la racine &C le geni'c de 
Dauid.l'Eftoillc refplendiftante 6C matutinele. 

17 Etl'EfpritScrEfpoufe difent, Vien. Etqui 
l'oit,die,Vicn.Et quia foif.viennc: 1 6c qui veut, 
prenne de l'caude vie pourneanc. 

18 One proteûc i chacun qui oit les paroles 
de la Prophétie de ce liure, Si quelqu'vn adiou- 
fte à ces chofes , Dieu adiouftcra fur lui les 
playes eferites en ce liure:* 19 Ft fi quelqu'vn 
ofte des paroles du liure de celle Prophétie, 
Dieuoftcrafa part du liure de vie, 6c de la fain- 
fle Cité, 8c des choies qui font eferites en ce li- 
ure. 10 Celui qui donne tcfmoignagc de ce» 
chofej,dit,Ccrtcs,ie vien bien toit, Amen. Voi- 
re.Seigneur Iefus,vien. 11 La grâce de noftre 
Seigneur lefus Chrift foit auec vous tous, 

AMEN. 



à C tH,obfcrue,eu f tii 
gtrdc. 



e Le propos eft ' u 
4V imi>art«iâ.ou ftut no- 
t(f la ilcuoiion Ue 1 j : - A 
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i L'Anf e parle derechef 
eo la perfonncae lelu» 

Cauttt 



I Afcauoir lel flateurt 
ijui n ofaai abayer coo> 
(re l'Antechrift:ou ceux 

?ui fe prennent funeu- 
rment comte larenté 
de S>ieu, St mordent le 1 
ferHiteii'* d'icelut. 
h Ceci mondre que Ie- 
fjlChnA cft bicnpluf 
exccllft,aue let Anget, 
vcil qu'il lei peut en* 
vjo/cr où bô lut lemalt. 



* Il eft manlfefte qu'il 
ne parleque de celte f- 
phctic ipoutquoy ceua 
la font en erreur cuidct 
qui colliKcnr Je ce lieu, 
qu'il ne tault rien rece- 
la»» en l'eglife % jpfef- 
uonde la toy chreniéne 
l'il n'eft eaprclfetnet.t 
contenu cl eferiturci 
filuAca, 



F I N. 
Loucngc Se bénédiction a Dieu tout bon.fage.îc puiffane. 



Aduertiflement apologétique. 

ES Anciens tressaiges, vertvbvx et iwdt- 

ftricur,n'ont point dit fans grande raifon,que toutes chofes belles, grande» , & 
louables font difficiles • car outre la peine & trauail tant de corps que dcfptic 
que fupportent ceux qui pourfuyuent la vertu, ilz ont toufiours ordinairement 
de la répugnance par dehors , de la part de Satan ennemy capital de vérité : & 
du monde fon malheureux organe : lefqucls fe joignants auec la naturelle im- 
perfection & corruption de la chair , il n'eft difficile à entendre quels aflàults, 
embufehes & difhcultez ils font aux amateurs & pourfuy-uants de la vray e venu 
8t fyncere vérité . Dcquoy outre l'expérience commune ilne me feroit difficile produire infinies 
exemples, lefqucls font remarquer & enregiftrez es eferits de tous hommes doctes, tant facrez que 
profanes. 

Mais délirant incontinent &bricfuement déclarer , déduire & conclure, par la grâce de Dieu 
mon prefent propos, ietrouue cela eftre principalement véritable à l'endroit de la parole de Dieu, 
la pourfuite & amplification de laquelle comme ceft la chofe plus excellente, vtile Se neceflaire, aufsi 
elle a toufiours eti plus de difticultc,repugnancc,calomnic & tout autre empefchemcnt,duqucl Satan 
ennemv mortel de Dieu éternel & de fa véritable & trefpuilTanteparolle (*efl peu auifer . Ce qu'tflre 
ainficongnoiftront aifément tous ceux qui confidereront les perfecutions lefqucllcs ont elle touf- 
iours liurees contre la vrave & fyncere profefsion dicelle paro le, tant au vieil qu'au nouucau tefta- 
men t, iufques la,que non feulement la profefsion d'icelle à elle empefthee par vne violence , iniufte 
& tyrannique des fataniques : mais aufsi tout cela entièrement à cité reiecté, reprouué, rafécV exter- 
miné, qui la faifoit congnoiftre & auançoit , comme font les faincks Cérémonies & Traditions,le» 
fainfts temples Si autels, les liurcs fain&s efquels cllc.cltoit contenue & propofee.lesefcholes Se pro- 
fefsions fynceres , ordonnées auec grande prudence pour enfeigner Si faire courir comme vn tlcu- 
ue neceflaire à l'Eglife & cité de Dieu,icelle faincte & falutairc parole fléau des Athciftes. 

Orlaiflbns tout autre difeours & exemple , & venons à ce que nous mcfmes (air.li qu'il à pieu à 
Dieu) en auons expérimenté les ans & moy s parTcz, touchant l'auancement & cfclarcifllmcnt d'icel- 
le faincte & neceflaire parolle de Dieu , en la traduftion de la fainfte Bible en noftre langue fran- 
çoife, en laquelle m'eftant hazardé (bazardé ne di-ic fans grande & iulle caufe, confidcrcc la malice 
& iniquité de noftre malheureux temps, auquel menfonce , vice & abus font cmbrafl"és&: défendus 
en tout ardeur.la fimple vérité & fyncere vertu cAantdclailTce,mocquee,rciectee & conculqucc,cô- 
me (i c'eftoit quelque chofe de néant , voire aufsi pernicieufe, ô malheureux aueuglement!) mettre & 
propofer icclle parole fainfte & diuine , bon Dieu que d'aflaux ! bon Dieu que de calomnies ! bon 
Dieu que de f afcheries ! bon Dieu que de toutes fortes de maux & ennuys il ma fallu fupponcr & en- 
durer { car outre le labeur qui eft comme infini & indicible en l'tfpluchement , verlion & explica- 
tion d'vn tel liure , il m'a toufiours efté neceflaire,à la manière de ceux qui reedifierent le temple fous 
la côduite de Zorobabel,baftir d'vne main,& me défendre de l'autre, cotre plufieurs que ie ne veirx 
fpecificr.mais principalement contre ie ne fçay quels monllrcs (monltres les dy-ie à la vérité, voyre 
tels que en l'Apocalvpfe chapitre neufiefme font deferitz deuoir eftre les Apolyoniftcs) lefqucls ne 
gazouillct que de reformation,que de la vraye Fglifc,que de l'honneur du feigneur (car tel eft leur 
iargon) & que de la pure parole : & toutesfois incontinent qu'ils ont fenti que par la grâce de Dieu 
nous y trauaillions autant que noftre petit moyen éVinduftrie fepouuoit eftendre , ilz n'ont ïamais 
celle , comme harpies , de maculer & fouiller la pure viande que nous nichions femir aux enfans de 
la maifon de Dieu, nous faifant comme feirent les oy féaux du ciel au facrificc d'A braham . Car qui 
ne dira qu'ils ont cité incitez de l'efprit malin de Satan,corrompant iufjucs fus la prefle la copie par 
nous baillec?Decela font alTes foy les fentences données contre les miniftres & inftruments de leur 
malignité, premièrement en Chaftelet, & puis en ce tres-grauc & incorruptible Sénat de la Cour de 
Parlement de cefte ville de Paris . Mais cefte première malice & empefehement qui aeftéau temps 
de l'imprefsion eft petite au regard de l'extrême malignité de laquelle ils ont vfé pai ap'rcspour em- 
pefcher à l'endroit de ladicte Bible le cours de la vraye parole de Dieu, qui defcouure & conuainft 
aifément leur menfonge, mafqué 6V fardé du fcul tiltre d'icelle parole : Car voyant, que par la gt ace 
deDicu,lesChreftiensdefireirxde leur falut & amateurs de l'Euangile & fyncere parole de Dieu 
auec grand plaifir,fruit & contentement lifoient icelle traduction de Bible, auec les annotations d'i- 
celle TailTant celles qui en fi grand nombre Se ardeur auoient cfté propofecs de leur cofté,& que leur 
principal fon eftoit abbatu,quieftoit en cela que ordinaircmét ils difoient à ceux qu'ils tvompoienr, 
que nous défendions l'efcriturc fainfte de peur que par icclle Ion côgncuft noz erreurs abus & trom- 
peries. Voyant aufsi qu'il ne leur eftoit pofsible cheminant fimplcmcnt 6V bataillant ouuertemt'nt 
chalTcr & o fter des mains des Chreftiens icelle Bible , ils ont eu recours à leurs ruzes Se pernicieufes 
cautcllcs accouftumccs quand plus ils nous veullcnt nuire, qui eft de nous bander & faire battre les 
vus contre les aua es.abufant milheureurëmct de la lourde bonaûcté & trop gr.îde fimplicité de quel- 




Aducrtiflement 

eues vn: ( 'dcnoArs.coflé,lefquelz fc laiflant manier & pcrfuadcr par les ruïés&cauteleui her i 
nuyfcnt )Jus à lTgl.fc catholique, en laquelle ilz ont crédit bruit & faneur, par leur bonne m 
a/ilz .prudente cVdifcretc intention , que ne font les hérétiques par leurs ouuci tes pouri"»;, J '_ Sn&n 
fugnaiions. 1 ull « X op. 




rromouuant tel négoce par quelques bons 8c bien affectez (Impies catholiques, fameux 3c 
Jefqttelz en parlant a ceux qui manient ordinairement tcjles affaires , il fu oit facile les animer 
tcqucdcfia-ilzauoict en bonne dcuotion,sMfi trouuoit occafion.OriclufH icy beaucoup &bc 
coup de chofrs,quc par humble & modeAc refpccl ic tay & oublicray a.fémcnt (fi parauantureic r?~ 
fuis trop contraint)pout venir à parler de la malignité de ces môAres feditieux, lefquelz v oyant iio'' 
Ai e Bible cArc ttllemct recherchée , & ce en nollre abfcncc ilz n'ont rien omis de leur diligence or" 
dinjire à mal faire pour faire courir vn bruit , 5c par cède ville & ailleurs ou ils penfoient que ic lié 
Bible leurnuyfoir,queic m'en efloys fuy, & que icelle Bible eAoïtccnfurce & condamnée par laVa 
culte de théologie de Pans,quc Ion appelle vulgaircment,la Sorbone.Lcqucl bruit eAant femé il ne 
fc poun oit dire comment il a efté auancé , Se principalement par quelques libraires, lefqucls eftanti 
fournis de Bibles des ApoIyoniflcs,lefquclles ilsvoy oient leur demeurer en la bonne part fi les no- 
Arcs continuoyent leur cours encommencé , ont cAéiufqucs là impudents & effrontez en menfon 
gc,dc dire à ceux qui demandoient de nofdhcs Bibles,queiccllcs & toutes nos autres ceuurcs tAoicnt 
centrées & reieftées par la Sorbonnc:(& toutesfois quelque tempeAe & oraige qui ayt eAé n'a eûé 
qucAion que de la Biblc,à caufe que la faculté n'auoit permis de la mettre en françoys,& ce pour fo. 
lies raifons en quelque tcmps,lcquel cA bien change ) mais que les leurs qui cAoicnt tant de Genéuè 
cjite d'ailleurs(& certainement toutes entièrement eftants corrompues ou imparfaites) ne l'cAoient 
point, Si que ainfi fans danger aucun,on pouuoit les auoir & lire. 




coup dequoy les herctiqucs,par leurs rufes diaboliques ,auoient celte puiflancede perfuader caute- 
lcufcmcni les catholiques à fc pourfuiurc dangereufement iufque* là, de tafeher les vns a indigne. 
mcntdeAruirece que les autres auroient faift vtilemcnt pour le bien de l'Iglifc catholique . Tou- 
tesfois , toufiours mon cfpoir cAoit & f'augmentoit en la bonté de noAi e Dieu , en laquelle îe < 
ceuois vn bon cfpoir,quc le tout rcufciroit.bicn : en quoy me nourriflbit le tefmoignage de ma 



fc 



quelle îecon- 
con- 



:icnce, laquelle me confoloit par la recordation de la bonne intention que i'ay toufiours eue , par la 
grâce de Dieu, a ayder I'cglife catholique : employant pour icelle fi peu de grâces qu'il luy à p'icu me 
faire en ma vocation,lifant, prefehant, ou efcriuant. D'autre coAé aufsi ie me confolois en cela que 
monocuure auoit pour iuges perfonnages qui doiucnt traiter les affaires de la religion fans aucune 
pafsion-comme aufsi(cc qui cA aduenu grâces à Dieu) que leur vifitation tât & plutoA trop que pea 
exaac&engcneral&cnparticulierrcroitvnevrayclime&cntierexamé pour re'drc iceluy ocuurc 
du tout parfaia & approuuc, aymant beaucoup mieux leur correction, ou ij en feroit befo'ing que 
rapplaudifTcment desmefehans: reduifant fouucnt en mémoire cefte fentence notable de_Dauid: 
Complet me tiiftm m mifericordia, e> increpabit mc. oleum amem peecalor» non mpmçuet caput meum. Un celi 
an/si ic m'afIeuroys(& au iugement derous bien fcntsns ie ledcbuois ainfî faire ) quêtant és aduer- 
tiffêmcns mis deuant la Bible , que ailleurs &mcfines par lettres Spécialement à eux addreflèes i'auoà 
protefte ne vouloir cntout& partout fouAcnir & mettre en auant aucune chofe qui ne fuft con- 
forme à la doflrinc de l'Eglife catholique, (de laqucllc,par la grâce de mon Dieu , toute ma vie i'ay 
faiô tant apcrte.confcfiion ) en & pour laquelle ic prie Dieu tout bon me faire la grâce de viurc 3c 
mourir. « . 

Iepcnfois aursi,encorcsqu'ainfi feroit quecntel& tant laborieux ouuragc qui demanderoit bien 
la vie non d'vn feulement, ainsde pluficurs hommes, il fe trouucroit quelque chofe digne de corre- 




vantercita plus habille Cx-fuiTifant que vn des plus petis de ma profcfsion : ains voyant la necefsité 
pour nc-Arc temps auquel ic ne voy plusexpedient moyen d'oAcr les pernicieufej &"corrompucs Bi- 
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s de la main des hommestant catholiques que erran's, finon en en baillant vne bonne, par la leço 
congnoiffancc 6c intelligence de laquelle les hercjîcs mal fondées en Pcfcriture fainfle, & abus ferôc- 
facilcincnt oftez. 



apologétique. 




en moy:llne fufht à vn profcireurdcla religion Chrcftienne & miniftrede la parole de Dieu prin- 
cipalement, auoir me bonne confcicncc vers Dieu .aui fonde le profond des coeurs , ains aufii il eft 
befoing d'aubir vnc bonne renommée, fans laquelle le reftenc proulitepas beaucoup à rEg'ill . 

Icpenfoysaufsi la variété & mobilité d'vn populaire, lequel deteftera 5c contemnera demain ce- 
luy lequel auiourd'huy prefque il adore. Ce quecft bien mefmc aduenu à l'endroit de lefusChrift, 
lequel le peuple dcmâdacftre crucifie bien peu de temps ap'rcs qu'il l'auoit voulu faire Roy. Ic con- 
fiderois dauanuge , que fi tel bruit f'enracinoit es cœurs du peuple , cela endommagerait beaucoup 
tout ce que iamail i'aurois faicî, ou pourrais encorcs faire en quelque manière que ce fuft pour la re- 
ligion Chrcftienne, fuft en leçon, prédication ou eferiture, ainli que demande & requiert l'exercice 
de la vocation à laquelle il à pieu à Dieu, de fa grâce, m'appcllcr. 

le confiderois aufsi &• deteftois le peu d'office de bonne confeience que ic pouuois véritablement 
dire, impudence de quelques vns , lcfquels ofoient bien dire & affirmer à ceux qui trop légèrement 
leur croyent, que ic n'auois rien du tout changé des Bibles de Caluin : comme aufsi que ic ne pour- 
rois monftrcr aucune copie que l'eufTe baillée aux Imprimcurs,par ce que (difoient ils)ie n'en attois 
point, queie n'auois ny priuilcgedu Roy,ny n'auois aucune vifitation & approbation d'aucuns do- 
cteurs: bref, que tel ccuurecftoit pernicieux & digne d'eftre fupprimé,eftanc tout plein d'erreurs 
& herefies. 

Ce quc,ccrtcs,congnoifTant eflrc entièrement faulx (m'en raportant au iugement de tous hommef 
doctes , & fyncerement affectés à la religion Chrcftienne) il ma dcfplcu cftre venu en vn temps iuf- 
ques la malheureux, que pour recompcncc d'vn tel tant grand & tant vtile labcur,auqucl i'auois con- 
fumé beaucoup de temps, ie n'en rapportois que ca!oranics,malediccnccs, haines, animofitez, & par 
auanture encores de ceux qui me deuroient fauorifer , embrafler & encourager à continuer. Ce que 
bien mieux 6V plus chreftiennement feit noftrc Roy Trcfchrcftien , lors queluv fis prefent de la- 
difte Bible. ; 

Oicftant de retour en celle ville, & ne voulant m'arrcflcr & fier à mon propre fens, 6V me fouue- 
nantdu tort à nous faict par quelques vns en l'imprefsion qui ont cfté punis pour ccfl cffec>,& doub- 
tant fi auriôs du tout corrigé ce qu'ilz auoient dcpraué,i'ay fouuent prié & reprié tant en particulier 
qu'en gênerai ceux lcfquels difoient & feir.oicnt par tout y auoir tant d'erreurs & herefies , que ce 
fuft leur bon plaifir , fraternellement en charité Chrcftienne Se pour le bien public , me communi- 
quer ce qu'ils trouueroicnt miuuais, à fin que publiquement par eferit ie le corrigeafTe: comme en- 
corcs ie promets S: protefte deuant Dieu & tout le monde vouloir faire , quand quelque chofe me 
fera cômuniqucc digne ou de correction ou de plus pleine explication. Ce que n'ayât peu iamais ob- 
tenir (ie ne fçiy pas pourquoy ) ic me fuis dauantage defpleu,voyant que quelques vns ne tendoient 
à la correction & perfection,ains à la totallc fupprefsion dudiftliure,pour lequel parfaire ic ne fçay 
Pil à cfté moins befoing de l'aide de Dieu, qu'en fut donné à Dauid pocr l'encourager à entrepren- 
dre le côbat contre le géant Goliat . Ce que ayant entendu par ceux mefines qui tafehoient à la fup- 
prefsion de ladiétc Bible, mef-feigneurs les trefgraucs &' incorruptibles Sénateurs de ce parlement 
Parificn. ont trouué telle manière de procéder fort cftringc, & ont ordonné le tout m'eftre commu- ' 
niqué. Ce que attendant , voire fans y penfer les nouuelks nous font apportées, que les elt rangers 
approuuent& rcçoiuent ( la louange en foit à Dieu ) cefte traduction & expolîtion de la Bible en' 
François, eftant vilïtee & approuuccpar docteurs de l'vnedcs plus renommées facultés de Thcolo- 
giede toute lachreftienté, quieftcellcde Louuain , dcfquelz docteurs , l'approbation eft telle que 
fènfuit,commc tous pcuucnt veoir à la fin du Nouueau Teftament imprime v a ia quelque temps à 
Anuers, aucepriuilege du Roy Philippesj&cxpofé en vente par Chriftophe Plantin: Ce/te Bible 
traduite en François ,Jelon Uverfien commune ,auec tenta le; MNMMN comme elles fontremifes ou toirigeet t 
fepeutf^rt bien imprimer, t?-àg-anie itilné de tous catholiques & eonfujùm deshtrett<pies t donc feu donne uf- 
moignage l'ay.int toute bien hue Cf examinec:&: puys au bas font fignez quatre docteurs dcladicle faculté. 
Ce qu'ayant veu, comme aufsi que tant de doctes cV. graucs perfonnages bien catholiques 6V affectez 
à la religion Chrefticne,la louoycnt beaucoup , i'ay péfe que ladiâc Bible n'eftoit ny digne de fup- 
prcfsion,ny de tât afprc reprchclîon,côme ie voyois élire prétendu par quelques vns, lefquelt i'efti- 
mc auoir efté tant rigoureux par ce qu'ilz ont expofé quelques fentences , lefqucllis font trouuees 
incfincs en celles de Caluin à l'intention d'iceluy , & non pas félon mon fens , lequel par 1 1 grâce de 
Dieu eft & fera toufiours catholique. Mais il me femblc qu'il fault prendre & expofer cj qu'ell dict 
au fens de celuy qui parle, comme aufsi qu'il ne fault craindre mettre la Bible en François , puifque 
les députez parle Concile & le Pape le permettent, comme aufsi la lecture des expolitions 6V cfcritf 
des autheurs condamnez, moyennant qu'ils foient tellement repurgés qu'iln'y ayt rien contraire i 

& ij 



Aduemilemcnt 

la .doctrine *: meurs de rTglite catholique , comme ic pente eftre tout ce qui cft contenu en ce H' • 
iurc,lcqucl citant foubs la urcue , il y a près de trou jns,à la hn par la grâce de Dieu non fans . . j 
labeur, il a efte paraehcué :fupnliant au nom de Dicu&pourlc bien de l'Eelite tous qu, V f 
nousaduertirchrcuicrracmentdccequene leur fatistera , foit en la verfion du teitc ou es i , nl 
tions: protertant que ie ne vueil rien du tout mettre en auant, Se encorcs beaucoup moins fourt ° U ~ 
qui ne foit contentant à l'Eglifc catholique & Roraainc,au fiege de laquelle ic recongnois le vi ' 
& lieutenant dclESVS christ, deteftant & abliominant toutes Cèdes qui anche™.? 
fon obeiflance/aifan; à leur pofte vn feruice de Dieu & religion Chrefticnne-.commc ic n'av ■ • 
peu & ne pourroisdu tout accorder auec ceux quifoy d.fants (lefqucls iepenfc telz> catholiq^'^ 




TlgCZ. 

Que donc lliglife foit véritablement reformée tant es chefz que es membres : ce que ne fera fa ft 
par ceux qui foubs vn malheureux prétexte de la reformer , la ruinent à leurpouuoir, ains par ce 
quiefhnts légitimement appeliez au minifterede la purifiante , reiglante & reformante parole de 
Dieu feront operaires Si non ignares , parefTeux & torpides , faifts néants, indignes du tout du lieu* 
rang,lionncur &: degré qu'ils tiennent à leur confufion , & fcandale ruineux de l'Eglifc H f aut j™' 
queccuxquitiennncntlesdignitezdelaprofcfsiondela fainfte eferiturc & parole de Dieu fove C 
premièrement formez félon icelle, afin que par la propofition d'elle-mefines ils reforment touMe 
refte . Ce que ne pourra eftre ce pendant que le monde aueuelc y eftablira iniuftement rn„ " 
TV.,. .„».... ,,...11.,.. s, :..r il r. i i" ' ■ ... . 
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prétexte de la parole de Dieu & eferiture fainftc.Ce que côfidcrant & déplorant ic n'ay peu aucune- 
ment me contenir, que ne me fois efforcé parla propofition de ce prefent diuin liurc, monilrerl 
tous en cefte necefsité, combien telz trompeurs font loing & aduerfaircs de la parole de Dieu pour 
lequel fain&,& tant vtile labeur, fi i'endure quelque chofe au monde au lieu d'vne rétribution & re- 
compenfe trop méritée , i'en Ioueray Dieu, & m'eftimeray trop heureux, cfpcrant que quelque cho~- 
te que machinent tes Apolyoniftcs pour nous diuifer,ilz n'en viendront iamais à leur honneur & fin 
prétendue, veu que par la grâce de Dieu , nous tenons tous cnfcmble le principe & fondement de 
J'vnion perpétuelle ,1'Eglife catholique , enfeignee & régie par lefainft cfprit . Pourquoy ie fupplie 
les Chrcftiens ne f-efbahir & fcandalizer aifément f'ilz voyent quclque-foys les dofteurs catholi- 
ques difterens, confiderant que cela eft aduenu à fainâ Pierre & à fainct Paul: à fainft Paul & à fainà 



. n . ..j " , . ,o — , — , — — . j,^, .iv/ni c «.ne ^uciic -, oc en toute 

modeftiedifpute, vnouuragc du tout limé & parfaidà la confufion des hérétiques, efperant tant 
de mes maiftres & confrères , qu'ils ne me feront à la parfin moins équitables & & beueuoles qu 

A :- I. 1 fflÂ]mt «ftrinfliorr" /-< ^ r- Iran - — ' - - n ] ■ r f f\ , . — _ . 
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eftre condemne, veu que le Pape & les députez par le Concile de Trente font de ceft aduis : attendu 
aufs i que ie ne fçay quel temps Ion pourroit produire certainement auquel cela n'auroitefté faicr 
Car nous trouuons des exemplaires d'icelle Bible en François fort anciens , foit depuis PimprefsioB 
ou deuant. Quant a moy , i'ay vn exemplaire lequel iepenfe auoir eftéefcrit à la roain,ily a plus de 
trois cens ans : il fault donc confiderer le temps prefent. 

Quant à la langue Françoife.iene la pente plus excommuniée, pour n'ofer parler Chrcftié.que la 
Latine,ou autre quelconque, mais aufsi fi nous regardons de près ceux qui ont mis en auant les hc- 
relîes p. etentcs, ils ont efte Latins, & onteterit en Latin, côme a efté Luther, Oecolampade Se leur» 
femblablcs,dcfquelsnoz gazouilleurs miniftreaux François ne font que petits efcholiers & catc- 
chiftes . 

Quant à ce que concerne le fécond point , nous ne pouuons demeurer , ny eftre en différent : car 
ie ne veux aucunement me fonder & arrefter en mon tens particulier , fâchant bien que , p!m rident 
iculi cptm oeufa. Pourquoy,tout incontinent que Ion me remôftrera quelque chote qui mente cor- 
rection ou explication, i'acquiefeeray & remercieray humblement , pour le bien public , ecluv qui 
y procédera en chante Chrefticnne . Ce que iedy principalement, pour celle prefente imprefsion, 
laquelle a efte la première encommencee & dernière paracheuee, à caufe des difficulté! ioumcllcmét 



cccurrcntej 



occurrentes déroutes parts, aufquellcs ie prie les lecteurs auoircfgard, cxcufint plufîcurs chofetlcP. 
quelles en ce premier ouurage d'imprefsion &• tradu&ionen François fe pourront prefenter nonaf. 
jes limées, foit au texte ou autrememylefquelles les vnes font raniantues es EirMa & corrections de 
l'imprcfsion; les autics feront corrigées ge mieux vuidccs,aydantDicu,cn l'autre imprcfsion.Car ccft 
ouurage eft coume vn premier delineament cjui n'a pas encores toutes fes viucs couIcurs,& comme 
Tn enfant fortant du ventre de fa mere,qui à bien affaire de lauement & purgation.Mais aufsi ic vous 
prie depenfer,qui eft la chofcparfaiâe des le commencement?!.»: Corbeau decongnoift fes petits en 
leur naiflance:)>luficurs animaulxnaquiiTent aucugles: brief rien n'eft du tout parfaiâ de fa premiè- 
re origine, ains auec le temps toutes chofes acquièrent leur perfection, par labeur & induftrie: côme 
nous voyons que l'Ours parfaict fes petits en les lichant , ne les eftoufîant ou dclaiflant & quittant 
pour leur deformité & imperfection qui apparoift en leur naillance. 

Ordy-iecela par humilité 1 & defîr de vcoir telle ouuragcdu tout parfaift, & non aucunement 
pour le condamner ou exténuer : car en ma confeience & fans philaftic, ic penfe que de toutes les 
Bibles qui font de prefent en François, ny en à vne fi correcte & feure, & la leçon de laquelle puifle 
apporter tant de fruict que laprcfcnte ,à caufe principalement du rcinarquement & expofition des 
lieux qui font auiourd'huy diuerfemcntexpofés parles cartholiques & par les hérétiques. Or de tout 
ce qui y cft de bien, la gloire en appartient à Dieu, tout bon &fage: lequel fuppliant de tout mon 
cœur faire le tout reufeir pour fa gloire & bien de fon Eglife , i'afleureray hardyment , que quant 
i'eufle penfé que ce tant vtile œuurc euft efte dauantage recherché pour cftre diuulguc en mon nom, 
icnemcfulTepasbcaucpupfouciéde leluy mettre, mais le confeilen cft prins, & aufsi cela n'em- 
pcfchc perfonne de mieux faire, foit en gênerai ou en particulier. 

Prions donc humblement noftre bon Dieu , que les abus intolérables ceflcnt,quc leshypocrifieï 
& ignorâces trop apertes foient oftccs:& que le pernicieux Atheifme ne prenne d'auantage cours, 
ains foit du tout efteintt . Ce que ne fera, ce pendant que les Princes contre tout droit auanceront 
auxdignitez Ecclefiaftiques ceux qui en font trop indignes. De la,certes,vienttout le mal:& toutef- 
ois nous ne penfons rien moins que d'y remédier: eftans Ci aucuglcz &mal confeillcz que plus toft 
nous mourrons à noftre veu & fceu,que de prendre la neceflairc médecine de reformation, par la fa- 
lutairc parole de Dicu.Nous ferons, certes, ce que nous voudrons , mais nous n'aurons tamais que 
malheur en tous cftatz ce pendant que le monde aucuglé ne cognoiflra,ou nerecognoiftra Dicu,fai- 
fant feoirl'abhominable dcfolation au lieufainft, & puis punifTant l'Fglifedc Dieu du mal que luy 
mefmesy à faiét.Cc que redondera fur iceluy,Dicu fçachant bien frapper ou il fault. Ce qu'il ne co- 
gnoift tât il eft aueugié en iufte punitiô diuine , par ce qu'il a iniultemet appauury ceux dcfquclz les 
feules richefles font fa fplédeur,grâdcur,& félicité. O Seigneur Dieu ! vueillés pour le biéde voftre 
Eglife, illuminer ou anéantir ce malheureux & turbulent monde immonde, qui trop orgueilleufe~ 
aient vous defcognoift,contemne,& blafpheme. Ainfi foit il. 
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Et verfee 17 lig.) «M/*um««r 
*94 191 cr fin, tu, in. fa 
)}8 } l| 1 rudement 
)4l ; 40 4 qui tirent 
>4* > 1 7 fibiob ciblas 
}49 • 19 J itpUrtnia 

Au Nouueau Tciîament. 

M«th. t col. x verfee 1 pour, Ameodei voua 

lifcx, Faiftei pénitence. ■ 
Matth. 7 vcrfcc 1 col. » adiooftetcesmota Ne 

condamner pointée ne ferez condamnez ' 
Matth. 8 verf. U lifei. Se commanda aux ven.ir 
i la mer. * 
Matthieu 9 verfet 1 aye bon courage, I,f tz 
fiance. ' 7S 



^Repentance 
Amendement 



-j^lifei, pénitence 

Amendez vous f liCa TiiSes penitenca 
Repentex vous «• 



*\ Sacrificateurs •T^"» Prcftres 
Et par tout ou vous J 

trouueiezccsmotz ) Glorifie" "{j'*" Clarifié 

Iona -£lifez, Ieaa 

fenclinerdeuant { nfn i> adorer 
luy «• 



ATyfy le&cur , nous te friorts txeufer icy les Autres fouîtes légères que tu pourrai rencontrer & 
corriger de toymefme : ayant efgard .2 plufieurs incommodttr^Cr difficulté^ qui musjom 
furuenues en cejle impreflion commencée y a trois ans ou plus : & maintenant achcuec,parla 
grâce de Dieu , autc autant grandes peines (je tofe dire ) qui ayent iaman peu aduenir en au- 
cune autre imprefiion d e Hure : a cattfe , principalement d'aucuns imprimeurs qui plus nous y ont 
donné de faftheries & trauerfes que ne vouldrkns en auoir expérimenté, Dieu. 

IA TABLE DES EVANGILES 




La Table des Huangiles ScEpiftres, qu'on 

A L'EGLISE AVX DïMENCHES 



LIT 



ET FESTES DE L'AN. 



L'ordre de celle Table elt tel: Quand tien ..'eft marque auccl Ep ; ftre fignee ou 1 Euangile: *.»,,P,r.. cV.W«,« ont 
tout E quand *«* a propre Epiftre ou Euang.le.8t P«r» ou Mu,u X ont vnautre: il eft figne K.»,,T**t U , 
tout vn- et qu f^£rfÔ5 que i'*™, & ^i"" font quafipar tout fcmblables. 




L'AD VENT 
7» Remier Dimenche, Epiftre.Mefmement 
^ veu iafaifon,Rom.i3verfct 1 1. Euâgtle, 
' Et quand il» futent près de Ierufalem, 
[ Matth.xii .icW.Et leront lignes au So- 
I leil.Scen laLune.Luc 21.25. 
' II. Dimenclie: Epifhe.Car toutes les 
V J choies qui ont elle par-auant ckrites. 

SSA'^^. Rom.i 5 4.Euang.Et feront lignes au So- 
leil,* en la Lune.Lue *««,Or Ieâ ayât 017Jitt.it.». 
1 1 1. Dimenche.Epift.Que l'homme estime de nous , co- 

m e,&c...Corinthlens4•.•J^•^■Efi ou >• ff « voustoufio, '" :ll, 
Seigneur.Ph,! ip. 4 4-Euâgile.Or le» ayant ouy en 1 a pnfon. 
Maf.r i.i.R.mr Et ceftuy eft le tcfmo.gnage de Iea.Iea . j 9. 

Mercredi des quatre réps.Ep.ft.Il aSuicdraqu es dernier, 
.ours.Efa.e ».2.Epift Et le Seigneur de rechef jriliM» 
Efaie 7 ..o.Euâg.Au f.x.efme mois l'Ange Cabr.el.Luc i.*f. 

Vendredi de. Quatre temps.Epift. Lors fort.ra vne verge 
de la racine de IeOc.Efa.e I i...Iu»n S .Or en ces lours li Ma 
ne fe leua-Luc 1-39. _ ., • „.,„«-: 

Samedi des Qiiatte temps.Epiftre.Cat ,1s crieront au Sei- 
gneuT.EC. „7o.Epift.l.i terre deferte & fans vove fe ref- 
fouyra.Efaie jj.i.Epïll.Mûte fur la haute motagnc.Etaie 40. 
S>.Epift.Ce dit le Sekneur a Cyrus.Efaie 45 .•.Epift.CofelTcx 
•u< le Seigneur eftfo.£faie }.»?. Or frères nous vous pnos 
i.TheiT.i.r.Euang.Et Tan quinzième de 1 empire. Luc 31. 

1III. Dimenchc.Epift. Efïouv fiez-vous toufîours au Set- 
gneur.Ph.lip.4-4- *"«>Q»e l'homme ellirne de nous. 1. aux 
Cor 4 . .Euang. Et ceftuy eft le tefmo.gnage de Iean. quand 
&c.Iean ,.i 9 !k,mt, Et Pan quiniiefmede I empire, Luc 3.1. 

La veille de Noel.EpiftPaul feruiteur delefcs Chrift.aux 
R 0 m.i.i.Euig.CarcômeMaricfamcrefuc cfpouic,Mat.i. ig. / 

NATIVITE DE NOSTRE SEIGNEVR. 

A Minuicl.Epift.Car la grâce de Dici.,falutaire a tous hÔ- 
mes.Tite a n- Euangil Or aduint en ces lours la qu u le bit 
»n édite. Luc ».i. . .... 

A l'Aube du iour.Epift-Mais quand la bénignité S; huma- 
nité de Dieu.Tite 3 4 Euang. Aduint qu'après que les Anges 
s'en furent aller d'auec eux.Luc i.i?. 

A la grand Méfie du iour.Epift. Dieu ladis parla a noz pè- 
res parles Prophètes à pluficurs fois, & en plutieurs manie- 
res.aux Heb 1 J .Euâg.Au cômécemét eftoit le verbe. Iea 1.1 . 

Le iour Sainft Eftienne.Epiftre, Or Efticnnc plein de foy 
fc de force,aux Aa.«.8j>8t 71 par tout. Euâg Voicy 1e vous 
cnuoyc des pjophetcs.Matrh.23 34. 

Le iour S.Iean Euangeliftc, Epift.Celuy qui crainft Dieu, 
fera bien. EccleGaftique 15- 1. Euang. Suy moy. Et Pierre fc 
retournant.Ieanîi-i?- . . 

Le iour des Innocens.Epiftre.Et 1e reprday.fc voicy 1 a- 
gneaii,Apoca.i4-i- Euang. Or aptes qu'ils le furent retirez, 

DfaMtSc dedans les oûaucsde la Natiuité nortre Sei- 
Eneur, Epift. Or le dy que durant tout le temps cme 1 heri- 
tier,aux Gai. 4- Euang. Et Ion pere 8t fa mere cftoyent cf- 
«icrueillcz-Luc a-îî- 



fi 



A la Circoncifion de noftre Seigneur.Epiftre.Car la grâce 
de Dieu falutaire a tous hommes.Tttc » 1 1 -Euang. tt quand 
les hu'.â iours furent accomplis. Luc 1. ai- 

Au iour de l'Epiphanicaultremét le iour des Rovs, Epift 
Leue toy letufalem-Efaie 60.1. Euangilc, Et quand Iciùs fut 
nay en Berhlchem.Matth 2.1. 

Dimenche dedans les oûaues des Roys, Epiftre, le vous 
prie donc frères- Rom.n. 1. Euangilc, Luy dune cftant venu 
en l'aage de douze ant.Luc 2. 41. 

Dimenche premier après les oâaues des Roys, Epifl. Or 
eomme ainfi foit que nous avons dons dirterens- Rom 1 :. *. 
Euang.Trois iours après on failbit des nopecs. Iean a. 1. 

II. Dimenche après les oétaucs des Roys, Epift. Ne foyez 
asoucrecuidez en vous mefmes .Rom.12.15.Euag.Er quâd il 

tut defcédu de la montagncSc quâd il fut cntré.MarthSr. 

III. Dimenche après les o&aues des Roys, Epiftre, Ne 
dcuezrien à pcrfonnc.Rom.i 3-8.E1ang.Et quâd il fut entré 
en lanaflellcfes difciples-Et quâd il tut venu. Mac th.8. 23. 

I I I I. Dimenche après les oâaues des Roys, Epiltre, 
Soyez donc veftus. C0I01T.3. 12. Euangilc, Le Royaume des 
cieux reiTcmble à vn homme qui a fèmé Marth.13.24. 

Dimenche de la l'cptuagciîmc, Epift. Ne feauez vous pas, 
que quand on court a la lie et. aux Corinth 9 24.10.1. F.uanf;. 
Car le royaume des cieux eft feniblable à vn pere de famil- 
le- Matth. 201. 

Dimenche de la Sexagefimc, Epift. Car vous endurez vo- 
lontiers les fils.a.Cor.n.i j.ît 12.1. «.12. Euang. Or comme 
grolTc tourbe s'aficmbloit Luc S 4 

Dimenche de la Quinquagcfime. Epift. Si ie parle langa- 
;es des hommes Se des Anges. 1. Cor 13.1.3- 6. Se n- Euang. 
uis Icfus print les douzc.St leurdit.Luc 18.31.35. 
Mercredi des cendres , Maintenant donc dit le Seigneur, 
conuertilTcz vous.Ioel z.20. Euangilc, En outre quand vous 
icu(ïicrcz,ne foyez.Matt.c5-i<!. 

Ieudi après les cendres.Epiflr- En ces iours-la fut malade 
Ezechia*.Efa.38.i.Euang.Et quâd lefus fut entré en Caper- 
naum. Matth. 8-5. 

Vendredi après les cendres.Epift.Crie.ne ce (Te point.fi tu 
ortes.Elà.58.1. Euang. Vous auez ouy qu'il a efté diâ . Tu ay - 
nieras ton prochain. Matth. 5.61 6 5. 

Samedi après les cendres.Epiftre, Si tu oftes du milieu de 
toy.iufques à la fin du chap. Elâ 58.9. Euang. fct le foir venu 
la nafiellc eftoit au milieu de la mer.Marrh.«.4. 

Premier dimenche en quarcfmcEpifl Or en aydant.nous 
vous exhorron». l.Cor^.l. Euang. Alors lefus futincnc par 
l'cfpritau dcfcrt.Maith.4.1. 

Lundi, Epift. C'elt mov-merme qui vifiteray les pifteuri. 
Ezech.34.9. Euang.Or quâd le filz de l'homme viendra auec 
fa gloire. Matth. 25 31. 

Mardi.Epift.Cerchés le Seigneur ce pendant. ETaie 55.11. 
Euang.Et quand il fut entré en lerufklem.toutc la cite. Mat. 

ai.io. . . 

Mercredi.Epift Monte vers moy fur la montagne, îulqnes 
à la fin du chap.Exod 24. aufii l'epiltre. Et eftint venu illcc. 
3. Rois 191 9 Euang Adonc luy refpondirent aucuns des scri- 
bes & Pharifiens.Matili.ia.38. 

Ieudi, Epiftre, le te prie Seigneur du ciel puifiar.t & fort. 

Aj. 



I 



sortit de la,& s en alla es parties de Tyt.M«tth.it.„. 

4 Ijrael.tzccnic , 8. 19 huang. Apres ces choies aduenucs, 
1 1 y auo:t vne felte des iMifs.lean 5.1. 1 

Samedi, Eput. Regarde de ton iànrtuairc &c. iufques à la 
Snduchap.Deuc.2tf., 5 . iteialepillre , Que f. vous K ar.lez 
mes cornantes Dcut, i.ja.hem Icp.ltreTD.cu vous race 
bien.j.Macha.,.2.ltem,D.eu»ye merci de nous. Ecclcfia." 
,Z. r 'J ?" P<,relll , em «t nous vous pnons frères, que 
après Iclus prend Pierre & Ican. MarrE.i 7 .t. 

Second Dimcnchc ci Carelme, hp.lrAu refte d6c frères, 
SèS" P flont -'- Thrflal -4 ' ^»!; comme au ban.ed, pre- 

Lundi,Epiltrc,Et maintenant Seigneur noftre Dieu oui as 

S£Ë5g £l,ans lc mcn 5 * ~ 

Mardi.Epilt.Leut royA t'en vaen Sarepte.}.Rois.i7.j.& 
17-tuang Adonc lefîu parla ami troupes.Mart.231. 

Mercredi, Epilire, Seigneur Dieu rov toutpuiilant.Helter 
'i-8.Euang.Kt lefus montant en Icrulàiem Matth.20.1 y. 

Icudi.fcpili Maudiû foit l'homme qui fe confie en l'hom- 
me, il. Euang.il y auoic vn homme riche, lequel 
w vcitoitdcIcarlareLuc 16.19. 

Vendredi, Epiit.lolcph dit à fes frères Gen.j7.tf. Euane- 
•11 y auoit vn perc de famille qui planta.Match.11.jj. 

Samedi Epiil.Cc que ayant ouy KelK-cca.Gen.jy. 5. Euang. 
QiieKjx'vn auoit deux fils.dout le plus icune, iufques à la fin 
du chap. Luc 1 5.1 j. 

II 1. Dimcnchc en carefmc, Epirt Sovcz donc imitateurs 
«le picu.commc chers enfans.Elprouuanscc qui citae«rea- 
We a pieu.EpbclYr.io.Euang. Lors il letta hors vn diable, 
qui eltoit muet. Luc 11.14. 

Lundi,Epilt.N.iam5 prince de l'armée du Roy. 4 .Rois.t ir 
fciiang.Vous me direz tojt i plein celle fimilitudc.Luc 4.23 
Mardi.Epiit.Lors l'vne des femmes des prophetcs^ Kois 
1 -x^.uang.Qsiç fi ton frcic a peche contre toy. Matth. 1S.15. 

Mercredi, Epifl.Honorc ton pere & ta merc- Exod.x2.24. 
Ejang.Alors viennent à lcfus.Matth.15.1. 

Icudi.Epilr.La parole quia elle faulc du Seigneur à Hie- 
remie.Hierc.T.i.Euaiig Et quand Ictus fut leué delà Synaeo 
gue Scciulques au cOmêccmét du ciaquicime chap.Luc 4.3Ï. 

Vcdredi.Epilt.Et côme le peuple eut neccllitc d'eau.Nob. 
20.2. Euang. H vient donc en vne ville de Samarie.Ican 4.5. 

Samedi.Epiftrc, Or il clioit vn homme qui demeurait en 
^abylonc.Dan.ij.i.Euang.Mais lefus s'en alla en la monta- 
gne des OUucs.Iean8.1a. 

III I. Dimeuche en Carcfme.Epift. Cat il eft eferit que 
Abraham eut deux fils.Galat. 4. 22. Euang.Anres ces choies 
lelus s en alla outre la. Iean 6 .1 . 

I-imdi.Epill.Alors deux femmes paillardes &c. iufques au 
4.chap.j.Rois.3.u. EuangCar la lolcnn-.té de la Palquc des 
luiis cltoit prochaine iniques a la fin.Iean .-.13. 

Mard.,Ep,il.V'a J defeen.Exod. J î.7. Euangile, Eteomme la 
teite eltoit la demy palTee.Ican 7.14. 

Mercredi, Epiit're.Eric 1'anûificray mon grand nom.Eze- 
thicl 36.23. Euang.Et lefus partant nd.lean %.!• 

Ieudi, Epu'irc, Donc elle fe partit,!:. vint à luommc de 
Uteu 4.«o» 4.ÏJ. Euang. Il aduint le iour fuiuant que lefus 
all01t.Lt1c7.11. 

Vendrcdi.ipiftre.Or il adnint après ces chofes que le fils 
de celle merc de famille fut malade âtc. iufques a la fin du 
e'up.i.Rois 17.17. iuang.Ot il y auoit vn languiiranc appel- 
le Lazarc.Iean 11.1. 1 

Samedi.Epift le t'ay exaucé en temps acccp-able. Efa. 4?. 
»• tuangilc.le luis la lumière du monde Jean 812. 

Diineriche de la palfion, Epiftre, Mais Chnft citant venu 
p.mtite des biens à venir.Hebr 9.1 1. EuaneilcQui cft celuv 



l J 1 R i ?' 



ques à la (in du cnap'rre. Daniel 14 ,, c 
choies lefusconuerloiten Galilée ,„ n T, n « ,le « Ap*, eïf 

Mercredi, EpuJ.-e.Vous ne defrobero" 1 + ' . 
tu- B Or la telle de la ried.cace k ^\!^'^>»t : 
Ieud.,tp„| . Nous te prions que t u nc n " ' «2î 

« fcuang.Or vn Jes Pha^fi-n, lt nou " 



----- ^ r . t i.icsconiuiterent .10.^7. " ' cl P"n 

D ' m c»chedcsramcaux,alabeucdia,ondr,, 1 
Cre.it vindrent les enfans d'ifrael c, " ? m v t ', J,mcs - £ Pi- 



, .v,iii.«4vcii y.ii. cuanguc^/ui ci 

d entre vous oui me reprendra de pecbcS Ican 8.41!. 

Lundl.Epiit-Aufll la parole du Seigneur fut faide à Ionas 
f^iir la leeonde fois icc.iufques à la fin du chap. Euang. Les 
1 lur.fiens ouvrent la multitude &c.Iean -.3 2. 
A.ardi.ipilt.Quanu les Babyloniens ouyrent cela «ce. i u f- 



«s P ropos-.Matt.2tf.S: 2 7 ~Paffion d<^ '^ZT 
fainci Matthieu chap 2 tf,& - - " " le.'on 

Lundi.Epillre, Le fcigneur Dieu m'a ounrr, H ., 

Mercredi epiftre.Vouy ton fauucur ie „ , e&^ P ' 4 & ' ç 
8- Item Epift. Qui eft ccI ;, quj a ^ V- < £ ^1 - & f,. 

iufques a la fin du chap. T:d.?j.,. E lu „e, "TJ" ^"«i-m 

Seigneur félon S.Luccbap...j,& S " c ' ' ,nr °'> <ie IIC 

leud, abfoI.it, Epiftrc.Quand dôc vousvous a(r.ml 11 

Vendredi faincî, rpift.£t le Seigneur dit -à Movle & i l 
ron. £x,m Item /.pill lls fe leucrom vers moTôfif if' 
iuang PaiTîon de nortre Seigneur félon S.lchan. ha^S l?' 
• Samedi fi.nâ - ip.ftre, Simone vous elk, 
Ch nft.Cc...,.,. £„ang. Or auvefpre du Sabb ath. MatA.^! 

A V I O V K Ut PAS O^V ï~. 

Cpjftre, Purgez le vieil Ieuain. î.Corinthiens < • f.„ 
Quand le Sabbath fut palTe.Marc . tf., J ' fuln S- 

Lundi.i piftre.Vous feauez la Parole.que Dieu a enuovee. 
A3 10. 3-6.Euang1lc.it vo.cy deux d'entre eux alloycn't cé 
mclmeiour,Luc.i4.i3. ' cnt cc 

Mardi.ep.a.Mommes freres.enfans de la race d'Abraham 
W.ij.2É.tiiaiigJ.£t comme ils dilcnt ces cholcsIcfus.Luc' 
-4-36. 

Mcrcredi.Epift.Pierre voyant cela refpôdit au peuplera. 
, .1 2-iuang.Apres Jefus le manifefta de rechcf.Icau 2Î ,. 

n a ; r rÂ' Cr<il T C " ch ' : 2{ir " Pafy'^pirt. Car tour cequieft 
nay deDicu., Iea. 5 .r.cuâg it quad le foir fut vcmi.Icâ.io.,9. 

II Dimcchc après Pafque, Epiil.Car vous elles appeliez 
> Pier.2.2.. Euang.le fuis le bon Pafteur.Iean 10.14 

II I- Dimenche après Pafque ipiftrc, Bicn-aimez ie vous 
^■pp.ie abrtenc» vous. i.Pier..- , ,. iuang.Vn petit de temps, 
& défia vous ne me verrez point.lean 1 tf.i s. 

III I Dimenchc après Pafqucipi.Toute bône donation. 
& tout don parfaia ert d'cnhaultlaq.i..7.Euang.Mais main- 
tenant ie m en vay a celuv qui m'a cnuoyé.Iean itf.J. 

V.Dimcnclie après Palque,£piit.£t fovez faiieurs de la pa 
rolc-Iaq 1 22.£uang.£n vcritc.cn verite iç vous dv que toute 
chole lcan itf. 23.19. 

Lundi des Rogations,£pift.Confe(Tez donc vos fautes I'th 
a 1 aurfc.Iaq.5 itf.£uang. Qui fcia-ce d entre vous qui aurav» 

amy.Luc.11.5. 

Mercredi des Rogations.£ r i(lre,Ie furplie donequ'auant 
toutes chofes. i.rimot.2.1 £uangile, Demandez, cV onvou» 

donnera Matth.7.7. 



A 1. ASCi N SI 0 N. 

fpiit l'aj- parle par ci deuât ô 7hcophile. Aft 1 . 1 .£uan.Fl 
nalcment il s'apparut aux vnze, commccVcM.1rc.11M4. 

Dimcnche es odtaucsdé l'AicéGon.ipiP.re, Soye» fobret, 
K-i.Pietrc 5 8.f11ang1lc.Maij quand ]e Confolatctr lera ve-- 

nu Iran- 



i.Iean i $.is.t<c.i. 



A 1 A P «gf T £ C O S T £, 

Epirtre.Lr q and leiour de U Pcntecaftc, AcU.l £uam?i- 
le, 31 aucun m aimcil. Ican '4:4. fa 
Lnndi,£pift.£t nous a cômaiU,: de prefeher au peuple A3 
1c41.fuang1le.Car Dieu a tant aime le monde.lcan 1 i* 

\Urd.,£pift.Ma.s quâd les Apoltrcs q„. eftoyent en Icru- 
U^Aâ î .^tuang-tovcxic^en vente le vous dv.Iean ici. 

Mercredi des quatre iemps,£p:ltre,Pourrant ecluv ou, dit 
choies mauuailcs.Sap.1.8. Iti cpiftrc.Mais Pierre eltantaucc 
les vnze Acî.i., 5 .ltcm,autrc ipiitrc, iitparles mains des A- 
j-oftres.Ael.j.i i.£uang.Nul ne peut venir à moy.Ican <s. 44 

Vendredi, fpift.Hommcs Ifraelites oyez ces paroles. A3 
îi J7 '^«w.tt vou. filles de Sion refîouillcz vous.iocLi 1 ? 
l ; .uang.z,t aduinc vn lour qu'eftant allis.Luc 5.17. 

Sainedi.ip.ftrc.tl : après ces choies, ie relpandray mon cf- 
pnt,Stc.iulquesal* fin du chap-Iocl î.281tcm fpiftrf.Quâa 
vous ferez entrez . Leuitique ij.jj. Itcmcpiftte , £t quàmj 
ru feras entre en la rcrrc.Dcut.î«.i. Item cpiftrc.Si vous che 
minez en mes ordonnanccs,Uuit.i«.i.lt • cpillre,£tau lour 
du Saboathcnfuiuant.Sic lufqucs à la fin du cVpit Ad ,144 
Jtcm epiftre,£ftas donc inftiriez par fov.Rom.s.i.Luane Or 
Iclusfcleuadclalyn.igogne.Luc.4 jg. ' ° 

A LA T K I N J T £. 

£piftrc,Aprcs ces chofes ie rcgarday.Apoc^.i.Itcm epift 
La grâce de noftre Seigneur Iefus Chrift.Stc. lufqucs à la fin. 
s.Cor.' J.i j.R»n«.(iui n'ayme point.il ne cognoit. t.Ican 4. 
».£uang.Or il y auoit vn homme entre lcs.;\»f«,,Au commen . 
cernent eftoit le vttbc.Kimc. Soyez doc mifericoidicux.Scc. 
Luc 646. 

Premier Dimenche après U Pentecofte. £piftre,Qui n'ay- 
me point.il ne cognoit.i.Iean 4.8. £iiangilc,il v auoit vn ho- 
me richc.Luc i«.i. - 

Le IOVK D V S. S A C R c M £ N T. 
£pift. Cari'ay receu du Seigneur ce qu'aulli ie vous 1. Cor. 
u.V •»>ng.Car ma chair cil véritablement viande. Icâ 6 et 

I I Dimenche après la POtccollc.epift.Mcs freres.nc vous 
elmcrucillcz pointi.Ican j.i j.cuang.Vn homme fit vn "râd 
louppcr.I.uc 14.16. ° 

I I ' OimcnchcapreslaPcntccofte.epift.Humiliczvous 

I ùc C |jT l ' 3£C ' Pler ' 5 ' <î ' CUa " S ' t>r P Mb " catns & pécheurs. 

III I.Diméche après la Pctecoftc.cpift.Car i'eftime que 
lcs.&c.Rom8. 1 8. euangilc.Soyczdôc mifericordicux. %Zh, 
te aduinr. que le peuple le prcfl'oit.Scc.Luc j.i. 

V.Dimcnche après la Pentecofte, epift. £ten Foy forez 
tous d'vn. i.Pier.j. g. euang. Certes ie vous dy.que G voitre 
Hatt.5.îo. 

V I.Dimenche après la Pentecofte, epift. Ne fçauez vous 
pas.que nous tous.Kom «.j.cuang.lc vous dven vérité que fî 
voftrc indice ne furparTe. Matt.5.20. Item cuangXn ces lours 
la.comme.&c.Uarc 8-i. 

V 1 1. Dimenche après la Pentecofte. epift. Te parle a la fa 



, , " r f^iic a la ta 

çon des nomnMS.Kom.?.i);.cii.ing.En ces iours la, comme il 
y auoit. R»ror. Donnez vous garde auili des faux prophètes 
Marth^.tc. r 

VIII. Diméehe après la PcTitccoftcepilt.Pourtât donc, 
frercs.nous fommes.Rom.î.ii.euang.Doncz vous garde auf- 
fi acvHw, Il y auoit vn homme riche qui auoit .'Luc 16 :. 

IX. Dimenche après la Pentecofte ■ epift. Or ces chofes 
ont efté exemples. i.Corin.io.iS.euang. Or difoit-il auflï a fes 
diltiples.Luc i<S.i. Rtme, Et aduint comme il approchoit de 
lue 19.19. 

X. Dimenche après la Pentecoftc.ep flrc.Vous fca::ezque 
quand vous eftiez Gétils i.Corint 12.1. euang £t quand il ap 
proch.i,voyant.^a«f,Dcux hommes montovcnt.Luc 18 10. 

X I. Dimenche après la Pcntecoftcepift're.Orie vousad- 
uili aulfi>i.Cor.i5.i euang Dcux hommes rr.ortoienr Luc 18. 
10 teftant farri de relief des quartiers. Marc 7.31. 

X 1 1. Dimenche après la rentecofte, epift. £tauom auflï 
telle fiancc.î.Corin.; 4. euang Lt cftantparty de rechef des 



G ' D E L" A N. 

qU XMTî ï ""'' Bitn " heurtl " t ront veux.Lueio r, 
mnl> !' Cl î cl "-' 3 P rcs la I'" tccoitcepiltre.Or les oro- 

me les ont elle d.aes.Oal 3 ,.6J „ang. Bien heureu* Confié 
yeux Luç jO,j. 8(w , £tad„,uc qu'en allant Luc 
a*; , ; If f ■ D 'meDche après la Pentecofte .epift. Or ie vou, 

*c\n< C% ^ arr " la ' c r l «°^'« C .P>««. S- nous v,„^ 
l, 1 m'S 1 cuan B- N " 1 "C peut fermr a deux. Matt É. 

xV. r! ad "' ntlclour <"y»ant que.Luc 7.11. 
quier o 'e^r/f if pr " b L f, 5» t «"Hc cpift.Patquoy ie re- 

&cX r es d îl C fiL atrC . ******* >« »»« viennent, 

au L e ;"' lr *"'" dcS ' ! " atre tem P s> e P' ft 0 conuertis tov 

', epS> fp '"; Le d-xieme iou, de ce mois 
vcrgeTc n,?n Û« J . Z ï"? c Ç" l Go """»« peuple en ta 
fe & vnu , ^ fi " du «* a P-If«m cpift.Côme ï'av pen- 

Sî,^r s ies piv,ri,icns ouyre,u ^ «s 

tou X fi„ V uïi^:,t e i, Pr " '•\ Pcnt «°«' ■ epi"re . le ren 

PlMrifiens^uyVen^MatPa?^ K 0 "' ?< »» 

la nallelle.Matth "irT 4 K c «r,-Adouc eftant entte en 

en reVpr',t D £ohrr hC 3pr " U Pe " 1 " ' e P i,lr e,Soyez renouuelez 

£i* e r« .» ,mCneh . ,pr " U Pttct orte»ep.ft. Au refte frères, 
re de cda PhT, nC / C , ^"r,'' Pc " t «°' l e. epift. £ftant alTeu- 
m« pi'. 1 I ' Drm * ncn 'e*f>SfJ la Pentec. fpift Frères fovez 

XXV. Dimenche après la Pentecofte, epiftre, Voici les 

EZSÏSSZ"" 2 '-**-* ^" d d ~*S s 



PROPRES D£S SAINCTS. 



rnm^l°. r ^ A " dr e'epi^e.Car on croit.Rom./o.io. cui* Et 
comme Ielus.Matt 4.18. V 

«ua^Te ir° n f !" V ' et * e ***** fn,flifié.£cclei:,4. 23 . 
euang Lehurc de la generation.Matr.r.; * 5 

S.Thomas Apoftrc epift.il l'a cogncu.Eccl^.^ cuarp / , 
Thomas vn des.Ican jo.:<! 6 ' « -o-enapg./ 1 

lach7r^" t,0 r dC U Vi e^e epiftre,Voici mon Ange-Ma- 
lach.j.,. euang.^taprcsquc les. Luc. s. i:. 8 
S Mathias, epift. £ n ces iours Pier.Aft.i t. euan^ II-duin P 

P.cnce. Prou.j i 3 .£tla fim.lirude.£7eih.i.iî.eiane Icfuii 

Ai;. 
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TABLE DES EPIST. ET 

S Philippe Se S.Iaques.epift.Lors le prince des preflresfe 
l«u».Aà.5Îi7-ltem cpillrc-rU-e. Lors le tienuront. Sap. 5<- 
cuanc.Voftre cœur ne foit lean r4-r. 

sfean Bapt.epift.E(cout«ifle*,EÛ-4»-'-»t""P'ft-R'7'- 
Dcuant queic ce formaflc.Hiere.1.5. euang. Ai» temps d He- 

r °S pfcne'&S.Paul.epiftre.Et en ce mefine temps. Aft-f 1.1. menr.Sap.en.j . «.loti vn des anciens pri« b paroli".'^ 
EuanVorv7ntIeluselM,tt.,<..j. 7 .. j-mlques a la fin du ciupi.rc.Car nous ne voulons P „V e 

S. Marie Magdalencepi» Qui rrouuera. Prou.3 r.ro.euag. 
Or vn des Phar1fiens.Luc.7-J*- l" m euangile.Mais Marie le 
tenoit. 



Epiftre.Lefquels par foy nnt combatu Sec iufques à la fi. 

du clupitte.Heb i 1J3 La bngue des lages arme lafcici, cc 
La doctrine de ceux . Proucib.15. 1. Les ames des iuftes fort 
en la main de Dieu.Sap 5.1 Mais les iuftes \iuront ctcmeUe- 



cnoic. _ . .. 

S.laques,epiftre,Or grâces i Dieu x Corint.i.i+ cuangUe, 
Adonc la merc des fils.Matthio.io. 

S.Laurcns.cpiftrc.Quj feme chichement.i.Cor.y -6- euang. 
£nveritc,envenrc.Iean 11.14. 

AlTumption de la Vierge, epift. £t en toutes. Eccl. 14- ' '• 
euig.Or aduint corne il s'en alloit qu'il entra.Luc.ro.} ». 

Nariu té de la Vicree.cpillrc.rav fruchfie. tceltl. 24 
cuaneile.Leliurcde lagcneration.Matth /.i. 

Exaltation S.Croix.ep.ftre.Voyez quelles grandes lettres 
ie Galath.« i} /f»«--,ll s'eft humilié toy.Pbtlipi8.euag. Or 
il y auoit vn homme entre les leâ.r.r t*f, Se Ktmt.tt moy 
fiiefuiseilcued* laterre lean ri.31. 

S.Matthicu,cpift.htlafimilitudc.Ezech.i.i}.euangOrIe 

lîis paflanr outre, veit vn homme,Matt.s>-9 

S Mkhel cpi Et les a fignificlcs ayans.JtcApoc.i.i.euag. 
Eiicellemefinchciirelesdirciplcs,Matth.i8i. 

S.Denis, cpiarc, Adonc Paul citant au milieu de la rue de 
Mars.Aôes r7.11.euangile.Et defeendanc aucceux.s arrelta. 

Luc .<s :-. ., « 

S.Luc.epiftrcEt la fimilitudc.Ezcch.i.t ). euangile.Aprcs 

ces choies le Seigneur ordonna.Luc 10.1. 

La Touftaincts, cpillre, Et vei vn autre Ange qui montoit. 
Apoc.7.1. euangile.Et Ictus donc voyant les troupes mon' a. 
Matth.5.1. , ._ .. 

Commémoration des Morts.epift.Et ayant faict vne colle 
cre .-.Mâcha i i.4j.Item cpiltrcAufti frères, nous ne voulos, 
1 .Their.4. 1 3.1 tem.epiftre, Et l'ouy vne voix du eiel.Apoc.14. 
ij.Item,epi(tre,Voicy ie vous di vn fecret. t- Corinth.15.51. 
eiung.Marthe donc dit à Iefus.lcan 11.11 .Icem.euang.Le luis 
le pain de vie.Iean 6-48.1 tcm.euang. Car comme le pere re- 
fuicite les morts.Iean 5.11. Item eumg.Tout ce que mon Pè- 
re me donne.Iean «37 Irem eiurigilc. En vente.en vente le 
vous di.que l'heure vient.Iean 5.15. 

AVX FESTES D£S APOSTRES. 

Epift.Vous n'eftes donc plus eftrangers Se forains.iufques 
à la fin du chap. Ephefi.t 9 Ircm cpilt. £t nous lçauons que 
toutes chofes avdent a bic.Rom.8..-8Item,epift.Mais la gra 
ce eft donnée à'vn chafcun.cphcf.4-7- «""g Ccitmoncom- 
mandemenr.Iean #$ ii.Irem.euangile.Voicy levous enuoye 
comme brebis .Matth. . o 1 « Item, le fuis U vraye vignclean 
lï.t.Irem.Il aduint aufli vn dcbat.Luc 11.14.ltcm, Vous elles 
le lêl de la terre Matt.5./ J- 

D' V N MARTYR. 

Epift Bien heureux eft le riche.Eccl 3 r.8 Icc.epift- Bien- 
heureux eft lh ome.Prou 3 ■}• Itcm.epiftAye mémoire, que 
Iefus.i.Tim.1.8. Mais lî le iulle eft preuemi de la mort.Sap.4. 
7-Icc.Il adôncra fon cccur.Eccl.39 «.Nul qui eft en la guerre 
de Dieu.--.Tim.i.4.Bienheureuxcft l'hôme qui demeurera en 
(âpicnceJxcl.<4 22.8e 15 4 Ne l'oyez point di (traits ça Se la. 
Hcbi 3 9-Loué foit Dieu i Cor. r .3 euag.St aucun veut venir, 
8ec.iufques à la fin du ch.Matth .16.14. En ve " té en vente ie 
vous dy.fi le grain de fromét.lea 12 14-Qui vous oit.Luc 10. 
16 Si aucun veut venir après moy. Luc 913- Ne P êf " pas ecc. 
lufqucs i la fin du chap. Matt.ro.34-Car il n'eft rien couuert, 
Lucii.i.Si aucû vientàmoy.&nc- Le fclcft bon Luc 14. i*. 



vous ignortcz i.Corint i.I.Et Dieu efforça toute larme A 
poc.11.4. Mais ceux la font hommes de ir.ifericorde. £ccW 
44. io. Reduifczen mémoire les iours prccr.kr.s Hcfcr.to. 
3i.Quidoncnous feparcra, Sec. iufques a la fin duchjp.Ram. 
8 3 5. Car nousfommes faifis vnfpcctirlc 1 Ccrin 4.9. it les' 
autres ont elle efprouucz par mocqucncs,fv,..mfn i i;cs 4 |^ fj n 
du chapitre, Hebr.rr.36. L'attente des iuftes eft heflç. Frou 
ro.18.Et elle rendit aux iuftes le loTcr.Sapicn.ro. 17. Lors fe 
tiendront les iuftes.Sapien.j.r. Le (ageenqueftera la iapi.-n- 
ce.Ecclef.3s1r. Ceux qui craigneut le Scigncur.nc feront pa* 
incrédules. £cclcf 1.18 euangile, Puis defeendant auec eux. 
s'arrefta.Lix 6.r7-Et quand vous orrez des guerres Lnc.ir.9. 
Et comme il fe partoit du temple . Marc 1 j . / .Donnez voù» 
garde du leuain des Pharifiens. Luc 1 1.1. Et lui cirant afli» 
fur la monragne.Matth.14 3. Icfus donc voyant les troupes. 
Mat th. 5. r. Et quand ils vous petfeciiteronr en celte ville la. 
Matthro. 23. Qui vous oit.il m'oit , Luc lo.;«. Ma! heur lui 
vous, qui édifiez les fcpulchrcs, &c. lufqucs à la fin du chap. 
Luc rr.47. 

D'VN CONFESSEVR. 

FpiftrcAbraham fut le grand pere, Ecclrf. 44 . lo . 45.5; £ n 
toute ccuurc il donna louange, ictlef 47 9. Uclle auflimena 
par droiûes voves. Sap. ro. ro. Moylc le bien aymé de Dieu 
Ecclef. 4 5-r. D'auantaee , quant aux preftres.il en a efté faiô 
plufieurs.Heb.-.2}. N'e foyes point diliraits ca & lapardu- 
ârines diucrfcs Hebr.r }.9.Mais fi le iufte eft preuenu. Sapic. 
4.7.euane:le, Car c'eft comme vn homme lequel. Matth. 1 j. 
;4 - Que voz reins foyent ceinfls . Luc ri.35 • Veillez donc. 
Matt 24 42. Cardez vous.veillez, &c. iniques a la fin du cha- 
pitre. Ma:c i}-}}- Nul n'allume la chandelle.Lnr / > J7. Ke 
craignez point petit troupeau.Luc ri 32. Vn homme noble. 
Luc 1 9.1 î.Voicy nous auons tout delaiffe.&c. lufqucs à la fia 
du d2ap1tre.Macth.17.17. 

DE PLVSIEVRS VI£RG£S. 

Epiftre, Qui fe glorifie i.Cor.i o. r 7.ÎC 1 r .3 Mais la malice 
ne vaincq point fapience, Sap.7^0. Tu as exalté mon habita- 
tion.Eccief.5 r.r 3.0 Seigneur roy.ie te confcll'eray.Eccle.5/. 
î.Qui trouuera la vertueufe femme Ac. iufques à la (indu 
chapitre.Prouerb 3 r .ro. Sapience louera fon ame, iccl.14./. 
Or quant aux vierges.r .Cor.7.2 5. euâg.Lc royaume des cievox 
eft (emblable à vn threfor.Matt.r3.44. Adéc le royaume des 
cieuxàdix v1erges.Matt.25-1. 

EN LA DEDICACE DE L'EGLISE. 

Epift. £t moy lean ie vei U (aincte cité.Apoc.11 .1 euang. 

Et quand il fut cncré.il chcminoicLuc ij> i. 

AVX ESPOVSAILLES. 

0 

£pift.Ne fçauez vous pas que vos corps.&c iufques à la fin 
du chap.i.Corin 6.1 5. tuang. Adonc les Plarificns vindrent. 

8c l'interrogerent.Marc.10.1. 
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Le premier chifFrc,fignifie le chapitre,^ le fecond,le verfer. 




Age du monde der- 
nier, la noftre.t. 
Ctr. 10. verfet n 
, Aaron, 8c fes faiâs- 
Exci.4. 7. i8.xs>, 
LfK.z-7, Nôb. 17. 
lo.Htb 9 
-Aaron cloquent. 
£«4.4.14 
Aaron & Marie mefdircnc de Moyfe. 

Ntmt.i 1.1 
il faut Abandonner Ton pere , fa mere> 

8tc pour lefus Chrilt M4r.19.1J- 
Abba,pcre.A/«rc 14.36, H«m. J.i j, G*. 
/nr.4 6 

Abbarim,montagne des Moabites-Arîfr. 
17. il 

Abdc-melech,Ethiopic,eunuque.f<r.3S 
Abdcnago, vn des trois mis en la fuur- 

MifriT)iTrii T'i^ J- 11 
Abdias cache les Prophètes de Dieu. 

j.Rm 18.4 
Abdon.iugc en Ifrael./«{« ii'3 
Abcl,paltcur,occis par fon frcrc.Gfii.4. 

i.8,Htt.n-4,Mj».i3J5 
Abel 1 cite ou habitoyent les (âges. ». 

Rou 10. 1» 
Abefam iuge en Ifrael.7i»{.ix.8 
Abta 8c fes gens s'appuyans fur Dieu, 

font »iaorieux.î.Frt»i.ij.i7 
Abiam roy de Indée.3. Rou 1 5.1 
Abiathar filsd'Achimclech,8tftt faits 

l.Rou n.ij.ér 3 Rtu 1» 
Abigail femme de Nabal, belle 8c pru- 

dcntc.i.Jl»» tJ4 
Abimelech roy de Gcrar , 8c fci faiâs. 

Gfnc10.13.x6 
Abimelech fils de Gcdcon.rue fes fre- 

rcs.puis règne en lfrael./Mj.j 
Abinadab, en la maifon duquel fut mi- 
te l'Arche de Dieu.t.^ju 7.1 
Abirom,8c (à rebcllion.fVowii.i6 
Abiiâg fille de grande beauté- 3 Rcùi. 

3-& 1-17 
Abifai pourfuit Seba.x..R»« 10.10 
Abiu voit Dieu en Sina. Exed.in-io 
Abiu bruflé par Dieu./>».to.i 
Abner , les faiôs d'icclui 8c 11 mort, t 

Riis I7.j5.iufques au i.Rtù 3 
Abraham 8c fes faifls ft lift* dtpmùle 
Gtneft tufauti «» 15.U foy. 
Ri+.i.Hcb.u.iy 



Abraham prie pour les Sodomites,G<«. 

li'-l 

Abraham Prophète. Gtn. 10.7 
AbfalomSc fes faiûs ft Uftnt dtfuu U 

2. Rou 1 s, tufau'au 19 
Abfalom brufle le champ de Ioab. x. 

Km 1 4.20 
coniuracion d'Abfâlomi Roit « $ 
eftre Abfcnt du Seigncur.i. Cor.f. 6 
Ablfinence de Moyie.t»-34ilS d ' E1 ' e 

J.Reu 19-8 
Aby(rne.Gtnf/"i.x 

Accaronites.Sc Ici rs faiôs. 1 Rou 5. to 
Accès * Dieu par lefus Chrift.A»»».;.» 

£fblf,l 18, 311 
il faut Accorder auec fon aduerfe par- 

tie-M««*-5-xS 
Accouftumancc à mal , difficilement (ë 

peut efiacer.r»»nn , 6 xi,6 
Achab.fcs faift> 8c fes mœurs font dtfuis 

lt 1 xhaf-du j. liurt dts 1\ou mfouti au 

»1 dfaj 

Atham fils de Zar c, lapide 8c brufle. 

Ufué 7.15 
Achaz Roy de Iudée , idolâtre. 4. Rou 

I6.il 

ceux qui achètent lovent comme ne 

po dedans point.i.Cer.7.30 
Achia fils d'Achuob.i Jî«» 14 J 
Achimaas.i.*»" 17.17.er18.1s> 
Acliimelech.i.ic»« xi.i.eViî » 
Achinoam femme de Dauid. 1 . Rtisiy 

Achior Judith 5.5,6- '4« 

Achis roy de Geth.i Jiou ïlli,& *7-« 

Achitophel,8c fes faiôs. z.Rou 151617 

Achor.nom de y»\ee.hfue 7.16 

Aàa femme de Lamcch. Ge».4.s9 

Adad ennemi de Salomon. 3 -Rou 1 1 .14 

Adam 8c fa creation.G(n.i,i7,f> Vf 

Adam laboureur.Grt.3.13 

Adam, figure de lefus Chrift , nouueau 

Adami^Jm.J.M 
Adam premicr,Adam dernier. i.Cor.15 

Adarcicr.4.Jt»ù 8-3.C> 10.16 
Adhérer à Dieu. De*r.i i .îu&iJA-l'f- 

Adiuration.i .Tktf. J.x?,*- i.7"i»m-' 
Administration de mort.la Loy. x.CV. 

3-7 

il faut Admonefter l'vn l'autre Romi 5. 
i4,cr i.rfcçj"-5.ti.cn pfeaumes, louî- 



ges.fcc.fflo/fa.i* 
l'Adolcfcent fuyât qnand on priât le- 

liis Chrift. Marc 14.51 
Adonuts fils de Dauid , 8c les aâes, 3 ■ 

Adoni bezee roy de Bexec. lugk 1 
Adoptez de Dieu. Rtm.?.), BfmàtQëL 

W 

Adorateurs vrais. IMV4.13 
Adorer vn Dieu. Mat 4.10 
Adorer ne faut dieux cllranges.£x«.>3. 
13 

Adorans les dieux effranges font lapi- 
dez. Drur. 17.5. /kv/j x 
Adorans les dieux effranges, périront. 

Dr»f.5.7,Cr 6.14. 
Adorer Dieu en efprit./Mn j.tj 
Adorer aucun , pour s'encliner deuant 

luy.G(n.i8.:,cr 33.3,ér4i-43-*7 
Adrâmclcch 8c Anamclcch , les dieux 

que ceux de Sepharuaim firent en Sa 

marie.4-A>ù 17. 31 
Aduenemcnt du Seigneur. HaUch. 4.1, 

//c i; 35.4,(7-61.11 
Aduenemcnt de lefus Chrift par l'Euâ- 

eile.MaM 6-17 
Aduenemcnt de lefus Chrift au iour du 

iugement. Iftu 3.14,6- 1 3-S>> ^«1.14. 

30,6- i-licrn 3.1 x 
il faut prendre garde aux chofes A vc- 

nir.DfMf 3î.io 
Aduerfiré 8c profperité font de Dieu. 

/»i.i.to,Tr««.3.33. 
Adultère dcfer.du.G'r>i.i<.io,EA:».i0.i4, 

e>-i.c:»r.6.î>,Hf('-i3^ 
Adultère puni de mort- />m.jo.io 
Adultère de la femme cachccemment 

il eftoit reuelé.fV»W , .j.i 1 
Adultère de Dauid. i.Rut 1 i,e> il 
noftre Aduocat enuers Dieu le Pcie, 

lefus Chrift.i fM» x.i 
Adurameftlapidé-S ^w» ix»f8 
Affection mifericordieufe' de noftre 

Die». Lut 1.78 
Aficcxiô de la chair eft mort, l'affcctiô 

de l'efprit eft vic.Atm.8^ 
Affections de pechc en nous, auant 1a 

rognoinancc.K»>»-7.7 
degrez d'Afnnité.l.ru.i 8 
Affliger les imcs.lfau 58 5 
fi aucun eft Affligé comme Chreftien, 

qu'il n'en ait peine de honte.:. Pirrr» 

aa.j. 



AfftSiS 8c croix dcDauid pour fan pe- 

c\: J : ft H I l.IO 

Af.-Uction à ceux qui fe fient en autre 

delaiflànt Dieu W-Mr.31.17 
Afrliâion à ceux qui affligent les fide- 

le\.i.Thijf.i.\6 
Agabus prophete~<c7.ii.i8,i- 2t. 10 
Agagroy des Analecitcs.i.Jlwi i% » 
Agar chambrière de Sara.Gin.itf,c> 21 
A;gee proj>hccc.i.i",'"»'.$. i 
Aggrauer Ion cccur-i.iîju 6.6 
Agneau paierai. fxoii 12.3 
IeTus Chrift Agneau /M» 1.1 J 
Agrippa roy .w4ï7-a j>cV a* 
Afiio Hls d'Abinadab.2 K-r( * 
noilre Aide cil de lefufchrilt. H.-h.^tg 
l'Aide d'ifrael cil de Dieu Dtur. }î .i6 
Dieu n'a nulle Aide de l'home, ht 16.1 
Aim:r Dieu de tout fon cœur X>»»r.< 5, 

& l:.i,jVf*Ml.J7X« 1017 
teux Aiment Dieu qui gardent Tes cô- 

raandemen'>.i./r*» a.j,c>4.>? 
qui Aime fon prochaiOjil a accompli la 

Loy.Jlom.i}.8 
Dieu nous a Aimez le premier. i.Ican 

Dieu nous a tant Aimcz,qu'il a enuoyc 

(on d\s.Iean 1.16 
Aimons nous les vns les autres>comme 

Iefus Chrift nous a Aimiz.H»»i.i j.7 
il faut Aimer fes amis Se enncmisXfu/. 

19.34, Mj' 5.44 
qui Aime Iefjs Chrift,, il garde û paro- 

\c.t:*n 141} 
Alcimus.homme mefthant. 2. Mach.j.f 

f>M4 

Alexandre,forgeur.i.Ti»<.4.i4 
Alexandre (ils d'Antiochus le noble-I. 

Mich.io.l 
Allegorie.G.i.'af.4.»4 
Aller à lefus Chri(l,pour croire en lui. 

tum 5.35 

Aller a fes pcres,pour mourir. Ge«.i y. 

l'Allure de nos pieds doit cftre pefee. 

l'Alliance d: Dieu auec Noé. Gtn. $>.n 
Dieu recors de fon AUianccn'abâdon- 

ne point fon peuplc.4.X«u ij.23 
Amalec ites. Exi.n.S ,Nn»i.i 4. 2 5 Drur. 

J5.i7,à- i.Tîjh 15.2 
Amin ell pendu.£/rbcr 7.10 
Amas de moufehes à miel au corps du 

lion occis par Samfon.fi»f ■ 14.8 
A-nifa chef de l'armée d'Ablâlon. 1. 

•J^« 17.1e 
Amiflas roy de Iuda 4 Riu 1 ; 1 ; . c~ 1 4 1 
Anilîis tacrificaceur dcBcth hel-^imu 

7 ia 

les ehofes Ama(Tees auec labeur multi- 

plicront.Prtu.13.11 
l'Ame fc ptéd pour l'homme en l'efcri- 

ture.Ofur.io.za 
l'Ame de la chair, cil au fang Z.fiti.n ii 
trouuer fon Amc>Sc la perdre. Mait. 10. 

* 9 

ceux qui foufrrentidoiuent recomman- 
der leurs Ames à Dica.s-Pirr.444 

les Ames fc purifient en l'obeiiTanee 
de veritéi.Pirr.i.za 

Amertume eft à fuit. £^.4.51 

Amis pour auoir la vie éternelle, té 
doiucnc acquérir par aumofnes. Lhc 
16.9 
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Ammonite». vt>]t\G:ntfi ip.i8,Dc«r.tj. 

h. rr i.'KoH 10 
Ammon , viole fa lueur Thamar. i.T\où 
«J 

Amonroy de Iuda, me(chant.4.H»>< n. 
i>> 

Amorrheens. vye^Geneji 14.7, Diut.i. 

44»*- io.i7,lug.i4),& }.Hoi, 9.11 
Amos prophète.^™/ 11 
Amour cnuers fes amis 3c ennemis. 

Amram fils de i i-h.CW.i 18 
Amri roy d'Ifrael.j.Ji^M 16.16. 
An du iubilé.Iiutf.25.11. 
Ans diftingues par le foleil , la lune>& 

les eftoillcs.Gf>.i.i4 
Ananias difciplc de Iefus Chrift.^.?.;. 

10 

Ananias prince des preftrej.^ff.ij.i 
Ananias "Se fa femme Sapphira, meurct. 

Anath, iuge fur Ifrael , frappa (ix cens 

hommes des Phililthins auec vne 

gaule de bccufs.113.3.31 
les hommes Anciens quels ils doiuent 

ellre.r«t 2.2 
il faut honorer les Anciens. £j«.iji.ji 
les leptante Anciens du peuple d'Il- 

rael.Nami.ti.i J 
Andronicus et) tué-x-M<uh.4.jt 
l'Ange tue l'oft de Scnnacherib. 4 T^m 

i».i5,/yiif 37.31c 
l'Ange précède l'oft desluifs.£x>j4.i9 
1 Ange ne veut élire adore. ^« iy io, 

& 12 9 

lâran Ce transfigure en Ange de lumiè- 
re 2. Or.i 1. 14 
l'Ange annôce que Iefus ChriA eft nay. 

Luc 2.10 
Anges & leur creation f oloff.x rj 
Angcs.gardiens des petis enfans. liât. 

1 8.1 :".<•' :: ç 
Anges miniftres de Dieu.WfJ.i.7 
les Anges miniftrér à lefulchrift..rH'«ff. 
4-11. ils le conlblcnt citant au iardin. 
Luc 2 2 43 

Anges fe refiou (fans de la pénitence 

des pécheurs. Luc 5.10 
Anges hébergea en guife d'hommes. 

Grn.l g,*r 19.1 
les AngoifTcz font exaucez de Dieu. 

Drar.2*.7 
Anne beau-pere de Caiphe./t*» 18.1} 
Anne prophete(fe./.iw i.}6 
Anne femme d'Elcana enfante Samuel. 

i-T^jà t.19 
Anneallaicte fon enfant.i.TÎ»« 1.1» 
Anne femme de Tobie. TobU 1.9 
Antechrilt.qui. i.lua 4 J. & 2. 

Thcf.i .} .fa puiflànceDnH.7.2 3 ,r>8. 23 
Antiochus le noble. a.JLiVub.i.ti, c>p.i 
Anciochus Eu pitor.i. M^h. 1.11,6- 6. 17, 

i.M.xch.\o.\o,& ij.| 
Anriochicns premiers appelez Chrc- 

(liens 16 
Aod.iuge en Ifrael /M^.3.1 j 
Apollos homme iadc^AS .18.24 
Apollonius dcfconfit par Ionachan. 1. 

.Mac*. 10.82 
nofirc Apoftre Iefus Chrift.Ht*.*.i 
les Apofties ordonnez en l'eglilc, & 

pourquoy. i-Cor.i.23 
Apoftres tefmoins ordonnes de la paf- 
fion 8c refurrcclioii de Iefus Chrift. 




que Ieïu. ChrilUft Vc'^SS^* 

les Apoftres premiercmem in , „ 
aux Iuifs. M.u 10 t cnttnL <>yez 

Apollres mis en prifon.^a.j.tj 

Apoftres affligez p.„ r UMchtM. 

5.18 

les Apoftres debatenr qui <ft lc , ltf 

grand entre euxJK«.i8 i F 

*ut°fl"l ' usc '' ùt dou " ''S 1 '^» 

faux Apoftres, ounriers cauteleux le 
transfigurans en Apoftre de lelus 

Chnft.2.f«r.ii.ij 
les Apoftres au temple loua.isJf.be- 

nidans Dieu. Luc 24.53 
Dieu eft Appa.fe par u prière de Moy- 

le.tara.32.L4 ' 

Dieu ne iuge point félon l'Apparence. 

i.^uit.-j V 

de toute Apparence de mal fc faut cai- 

aer.iJbrjf.f.it " 
Iefus Chrift eft venu Appelé, les p c - 

cheurs.Af<r.j>.i3 
plufieurs Appelez & peu d efieus M*l. 
10.16 

ccux^qui font Appelez de Dieu.croycc. 

Iefus Chrift eft l'Appointement pool 

nos pechez.i./r*! a.i 
Dieu Approche de nous quâd nous l'i» 

uoauons Dmf.4.7 
Aquille & Prifcille hofles Je S.Paul, t. 

Cor.1tf.19 
la ruine des Arabiens.I/5.2.i4 
Arad ville prinfe & faccagee par le» 

enfans 1 i ; . .-cl : r .j 

Aram fils de Thare.G~cn.11.27 
Arapha.a.T^H 21 16 
Al bec v.lle aulfi dicte Hebron. Grn.jJV 
>7 

Arbre de vie.Arbrc de fcience Grii.a.j», 

& 3 22 

l'Arbre bon.faitbon fruiû. M1tn.11.jj 
Arbres créés pour l'homme. Grnr.i.i j, 

& 1-9.16 

Arbres fruitiers pour trois ans incircô 

cis.z>u.i9.2j 
Arbres fraictiers en guerre ne (ë doi- 
uent couper. Drnf.2o 19 
Arbres plantés par Abraham en Berla- 

bce.Gr1a1.33 
Arc celefteGrn.9.14 
à la voix de l'Archange les morts re- 

fufci feront .1 Thcjj'^. 1 6 
Arche de Noé. Gtntft £.14, r> 7- 1> cVl. 
Pifr.3.20 

Arche de Dieu, fa forme Si fonvfage. 
Ext. 2 j . 1 o, Deut. 1 0.3 , & 3 1 . 2 6 ,hfut J. 
3,*- i.TÇjn 4. Ç,6,&y,& 2.if«« 15.24 
Areuna vend Ion aire à Dauid.2.if«« 14 
24 

par Argent le don du S. Efprit ne s'ac- 
quiert point.^*fl.8-2o 
Argent prefté au paourc.t"x».22.2< 
de l'Argent baille en garde. Ext.i 2-7 
bailler Argent à vfurcidcfcndu-i'c»"'- 

2J-20 
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Ariftarque prifoniiie r aacc S.Paul C ° l °f- 
4.10 

Armes de Dauid conrre Goliath. 

1-7.40 

Arniure de S. Paul i.Or.10.4 

Anoure de Dieu.iiance en lui. £>f>6-n. 

Arpnaxad.la generatio S: fon aagc.G«i. 

Arrcs & gage de noftrc héritage , le S. 

Elprit.i-c»''- 1 - 11 
les Aires de l'cfprit en nos cœurs. 1. 

Or.i.ii.ct 5.5 
Arrogance eft a fuir.R«nMi-3 
Arfaces furmonte & prend pnfonnrer 

Dcmctrius.i .Maclj.i 4-1 
Afa roy de Iuda.Sc fes fàiâs 3.R011.1S.S 
Alâclftcrede loabioccis 2.Kffli 1.13 
Afaph.frcrc d'Eman.chantrc. i.PW.tf. 

Afar-badon règne au lieu de Scnnache- 

rib.4.K»« iy.37 
Afcalon pris par luda /.!..; 1 -S 
Acneth remme de lolcph.Gtw.41 45 
A.èr fils de lacob. GtiK/^jo.ij.U béné- 
diction & fon fort. Veut. 33. 14. Ufui 

défendu à S. Paul d'annoncer la parole 
en Afie^ /.i« « a la parûn il y pi:f- 
che~4.f.ijiio 

Afiaia, le dieu que ceux d Emath firent 
en Samarie-4 iv«« 1.-30 

Afncs en vfage aux llraclites. Cou. 41. 
26,/uç.i 2.14 

l'Ane fie de Balaam parle. 1^.-ab.ii.i9 

lcais monte fur l'Ainelie«ntTcen leru 
lalem.A/ar.21.7 

Afor ville pr:nfc S: faccagee.'o/i M» 

ellre Ailcuiblc à (on pcuplc> c'cil à di- 
re moui îr. Cen. 2 5 -8 

Ailucrus roy, fes faiOi & fes loix. lifo 
au bure d'tftber. 

Aflur iflu de la terre de Sennaar. ÇeneÇe 
10.11 

AiTyricns.w^î.4 R»« 16.17,18,/yjK 10. 
i-7>ir Jo 

Arîaroth.idole auquel les Iuifs feruent 

Athalia rouie, règne fur luda . 4 Ro» 

"•I 

la fupcrftition des Athéniens repnfe. 

~4tf.17.11 
aux Athéniens S. Paul annonce Icfus 

Chrift.~ftf.17-** 
la longue attente de noftrc Seigneur 
doit eftre réputée à làlut. 1. Pierre 3. 

Auarice eft idolâtrie. Co/.J.J 
Auarice eft la racine de tous maux. I. 

Tim.6-\o 
Auarice eft àCHiter. Preu.i 5 li.Ifate 

ll,/irf.8.io.£fAr.5 ).L« «»-M 
l'Aueugle nay pour la gloire de Dieu- 

lean 9} 

l'Aueugle guari par IefusChrift en cra- 
chant en Ici yeux-Mare g. 13 

deuant l'Aueugle ne faut mettre cm- 
pefihcmcnt.Lrn -19-14 

l'Aueugle conduifant l'Aueugle , &e. 
Mai 15.14 

deux Aucugles gnaris par Ietus Chrift. 
Mtt.9.\% 

Aucunement de cœur. RmmcA 

4»7 



VIEIL ET NOVVFtV Tt 
la caufe de noftrc aueuglemcnt , eft le 

péché ./yi-J9 
Aumolhe ne le doit faire par côtrainte 

eu trifte(Te.ï.C»r.9.7 
Aumolhes fe doiuent faire ■ & cornent. 

Lue it.!3»Mir.<S.2 
Aumouics font lacrifices agréables. 

A1.4.18 

Autel de terre.Sc fâ forme. £«-10.14 

Icfus Chrift noftre Autcl-A/ffr ij-io 

commandemes de Dieu de démolir les 
Autels des gentils.fxo.34-1 3 

Axa fille de Caleb demande fon héri- 
tage, l'f.l 5.1S 

Azaria prophete.i.Tar.t 5.1 

Azarias règne au lieu de fon pere Ama 
zias,& îldcuient ladre 4.R3» 15-1 

Azarie aulû dift AbdenagaD.»» 3.14. 



B 

LEs Ifraelites feruent à l'idole Baa- 
lim./uj.i.i 1 
Baal-pharafim,ccrtain lieu. i.Rom 5.10 
Baana & Rcchab tuent If-bofeth 1 -Reu 
4< 

Baafa roy de luda S: fes faias.j-R«n 1 $• 
16 

vanité profane de Babil eft à fuir au ml 

niftredc la parole i.Ti/w.i ttf 
à l'encoi.trc des BabilUrs-ire/f^'ï"» 

lO-J 

laCOUl le Babel s'cJ.fie.Gen.ii 
iklimeuon de Babylone prediûe. Ifiie 
13 

Babylone fpirituelle.w*fv-'*/" lc - , 8 
Bacbidcs capitaine de l'armée du roy 
Démettais cftdctfa:C«en Batailles. 

Bagoas eunuque ludrth\i.\o 
lonathan Bailê Dauid.i .R»i' 10.41 
lacob Baifc Rachel.CiM.19 t 
Elâu Baife fon frerc Iacob.GM.33.4 
les fidèles Baifent S-Paul.~ltf.10.37 
le Baifcr ùunâ dont le doiuent faluer 

leschrcllicns. Ram.16.16.1Cf.13.il 
Iudas trahit lefnspar vn Baifer^VLtrtd. 

16.49 

Bala chambrière baillée à Rachel-Gr n. 

19.19,8c 30.3 
Bala cite autrement dicte Segoi . Ce mfe 

14.1 

de Balaam fils de Beor prophète, wjeji 
'?A(_am*.ii.i3.i4,C7- iSierre 1.15. il ctt 
occis Jtfmi 13.11 
Balac roy des Moabites.A'i"Mi'-îi.i4 
Balances miles. / n 1 ■? 
Balfafar roy des Babyloniens. D«n.j 
Daniel furnomme Baltauar.Da».5.n 
Banaias tue Ioab.3.RaK 1-34 
les iniiitez au Banqsct fe doiuent feoir 

au plus bas liev-Lue 14.8 
Tobic inuitc gens craignans Dieu au 

Banquet-T«?« a.a 
Dieu veut que lespaoureî foyent ap- 
pelez au Banquet. Luc 14.13 
les premiers fieges aux Eainiets aimez 

des feribes & phanfiens- Mat.ij.6 
Banquets qui fe faifoyent quâd on ton 

doit les brebis.i.Rw 3-ij 
Eaptefme «ft vn. lfhef.A.. s 
S-leaneauoyé pour Baptizcr. I«»i-33 
Iefus Chrilt Baptizc au S. Efpr«,,8t en 
fabJKtfcj ii,J*.*rt i.8,Lik j.lû.lea* 



JUMENT. 

1.16 

les difciples de Icfus Clirift Bapri7cct. 

lean 4.1 

Iefus Chrift eft Baptizé^fji 3.1 j 
cous iummes Baptizcz en la nu rt de 

Icfus Chnft.R»m.6.3 
eftre Baptize au nom du pere.&c.cu de 

Ielùs. ~4Ur.i8-i j^tf .2.3H 
«ftre Baptize en Iefus Chriil , c'eft ve- 

ftir Iefus Chrift.Re».6.3,G«;-3.i7 
Barrabas brigand deliure de prùon , & 

lefiis ChriU coiidamiié^l.».i7-i6 
Barac & Dcbura deliurent lfiacl £• la 

main des ennemis lu$ 4 
huniamcc des Barbares enuers S. Paul. 

~4tf.i8.i 

rafer la Barbe défendu aux prcftres-L<- 

mr.11.5 

la Barbe rafee ciloit ligne de ducil aux 

taSb-\fim 151 
Barnabas Se S.l'aul fcparc's pour annon 

ccr l'Euangile ai.x gentiU. ~<tf- 1 3.1 
Baruch efent lous leremic. lere.ji.a, 
le Ballard n entrera point en l'fcgliiê 

du Sci(,ncur./J<ur i3.î 
Baftir fur Iefus Chrilt 01 & argent,8cc. 

î.Cir.j.t» 

Dieu Bataille peur ceux qui lui fur.c 

obeiflans. Ut ut 23.11 
Batailles & débats d'où procèdent. 

Dieucnic gne a Bauillcr. î.Rcii 12.35 
Bathucl pere de Rcbccca-Gcn.11.23 
qui aura Batu fon perc > ou vnc femme 
groiTcqu'il en doit eftre fait.fxo.21. 

il le faut ceindre du Baudrier de vérité. 
kpbefiériA 

Beauté en Saul. 1. Row 9-1.cn Dauid. 1. 
Rm< 1 6.1 1- en Abialom. 1 Rai< 14 2.. 
eu Sara. O'c». ii.t i.en l\cbccca.Ocnr/t 
24.16 en Abigail. î.Rco 15.3 

Bccl-phcgor idole > auquel les Ifraeli- 
tes s'adioignans lont mis a mort. 
S'cmkr.l 5-3 ,Ve ur^.j 

Bchcmoth lignifie clcphant,Sc lâ natu- 
re. lut 40.10 

la Belle-mere de S. Pierre eft guaric 
des ii c ires . '.i 1 ; 

Een-adaii roy de Syrie , Je fes faifls- 3. 
Rou 15.18', 6-4- 1U« 8.13 

Rcniamin fils de Iacob.Gra.i5.i8iV«vÇ, 
Cenej'e .; ; .: | -;(■.!>• :,i .{ ; ■. : 

ceux de la lignée de Bcniamin occis, 8c 
pourquoy.lR5.20 

la Bénignité de Iefus Chrift nous eft 
apparuc.Tirr 3.4 

Eenignitc requife CD DOttt.Efhef^.ji.i. 
C9r.13.14 

Bcnir D:cu pour lui rendre grâces. 

Gr». 24.17 

manière de Bcnir le peuple. l\'ik. 6 24, 
cr GVn.48.10 

Bcnir pour maudire. 3-Ro«< n.io.cVij 

Dauiu Bcmt le peuple au nom du Sei- 
gneur des armées- i.Rmi 6.:t 

Dieu Bcmt 1 homme St la femme qtiâd 
il leur donne vertu d'engendrer. 
Gen.%.% 

Bénédiction pour don- Gen 33. ii,e> 1. 
C»r.9.5 

Bénédictions aux obferi atei rs des cô- 
mardemes ne Dieu ijr».i3.2 j, Oit*. 
n.27,crîJ.» 

M* 



T A 

les Bénits de Die» font appelles brc- 

aux Bénits de Dieu le royaume éternel 

apprefté .W4f.15.j4 
oblation de Bercail, Lrut.to 
par la Bergerie eft entendu l'Eglilc de 

lefus Chrift. /rail 10.16 
Berfellai homme noble>8c Tel faiâs. 1. 

Roii it.}i,& }. Rets 1.7 
Ionatban a Befongné auec Dicu.i.iïju 

«4-45 

création des Belle;. Cm. 1.24 
Befccs netccs ou fouillées. Lotit. 11. 1, 

ÛCUM4.4 
les quatre plus petites Belles de la ter 

re font les plus fages.Tr»».jo.j4 
Ieiùs Chrtlt auec les Belles fauuages 

au defert. Wort i.ij 
S. Paul a bataille auec les Belles en E- 

phefe.i.Cir.ij.ji 
Beth-elou Luz.OVn.aS.iy./uj.i.:]. f> 

: .!< m lo.f 

Bcth ûbee femme d'Vrie couche auec 

Dauid-2./?ou 11.4 
Bcth-Laida cité infulele.W4M1.11 
Beth-fâmitcs punis pour auoir regarde 

en l'arche de Dieu 3 Rou 6.19 
Bcthlehcm autrement dicte Ephrata. 

Gf/1.3 5.1 9,Muh.j.x. 
Bethulie afliegee eft deliurée.v«;«£/<i< 

flaire de Iudtth. 
Bezclcel ouuner excellét,& fes faicîs. 

£«.31. 1, 6- 35.30 
Dauidrendlc Bien pour le mal i.Rtit 

14.7.18 

Bien n'habite "point en nollre chair. 

Rtm.j.g 
il faut fuiure le Bien. Rem. 11.9 
la puiilancc d'auoir des Biens vient de 

Dieu.Dcur.8.17 
celui abôde en Biens qui garde les cô- 

mandemens.Dtur.184 
Biens temporels doiuent élire donnez 
aux mimllres de la parole de Dieu. 
Gitl.6.6,i.Cer.94 
il faut receuoir en ioye le rauirtcment 
de nos Biens pour la caufe de lefus 
Chrift. //«4.1034 
il faut Bien faire a tous. Galat.6-9. Luc 



635 

les Bicns-faiels de Dieu doiuent élire 

attribuez à ù promeiié. 2. Reù 7.11 
defeription de l'homme Bien-heureux 

Tfeau.t 
les Bien-heureux. Mat.*} 
Bien-heureux qui cognoifl que lefus 

eft le ChrilUW4r.16.17 
Blalphemedc Scnacherib. a-Riit 18.31 
Blafphcme contre le S.Efprit. .War.ii. 

■il. Marc 3.18. Luc 11.10 
le Blafphemateur doit eftre Iapidé-Lt- 

H1.-.24.15 

B ianerges,S. Iean & S laques apoftret 
ainfî appelez par Iefus> & que c'eft à 
dire.Af*rc 3.17 

le Bœuf frappât des cornes eft lapide. 

: VI, 11.18 

B >is feebois verdXuc 23.31 

le Bois ictté dedâs les eaux par Moy- 

fe,lesadoucit.£».i;.i; 
les coupeurs de Bois entre le» Ifraeli- 

tcsJ>r«r.i9.n 
le Boiteux dés le rentre de 6 mere.eft 

guari par Coy^iél .3.* 



BLE ALPHABET! Q^V 

Dieu feul eft Bon fimplcmct 8c de luy 

mefmes. W4r.19.17 
Booz.St fc» faites. Ruth 1.3.4 
Bornes anciennes ne doiuct eftre trâf- 
portées.i>«»M S .i4 > J rx7 . l7 ,p r<l4 ., I . 
28,e> 13.10 
les Bofcages où lesgetils idolatroyct, 
coupes par le cômandemet de Dieu. 
£««.34.13 

Bofcages défendus auprès de l'autel du 

Seigneur JJriiM 5.21 
le Bouc charge des péchés du peuple. 

Leu.16.21 
Dieu a donné la Bouche à l'homme. 
t'w.4.1 1 

la Bouche peruerfe doit eftre loin de 

nous .Trei 14 14 
Boucliers d'or de Salomô.j.Jrc-j 10.17, 
& 14.2* 

les Bougres ne polTederont point, 8tc 

I-Cer.6.f,& l.Tim.l.lo 

le Bras 8t pui (Tance de Dieu par tout 

eftcndue.t./cwi8.4i 
Brayes d'Aaron.£w.i84i 
nous.eftions Brebis errantes auant la 

con.icrfion.i.Pi>r.i.i5 
les Brebis de lefus Chrift oyét la voix. 
Iean 10.17 

Brebis pcrics.les enfant d'Ifrael.W.trr. 
15.24 

1 vn des Brigâs pedus auec lefus Chrift 

noftre fauueur.eft fauué.Lat 23 .40 
Brifement du pain.^1.7.1.41 
defenfc de Brader les enfans en l'hon 

neur des Dieux. Diut.i 8.10 
firuuage fouille./ .-a m .;S 



Bruitage lpirituel.t.C»r.io4 
le Buiflon ardent 8cne bruflant point. 

Ew.j.a. 



✓"^Aath&fes fils.£xo<i.6.i8,7«/:ii.e 
'-'les Cailles & la manne tomber du 

ciel. Exed.i 6 . 1 3 .Na mb. 1 1 . 3 t 
natiuité de Cain & fes faits. Gen.a,8l t. 
Iean 3.11 

Caiphe &lës faits-iM 1 1.49. W4f. 26,57 
Caleb & Ces faits. Nemtr. 13.7,0: 14. 6. 
Iof.14.6 

Cantique deMoyfe.Dru.ji.i.de Marie, 

& de iTachXuc 1.46.6J 
Cantiques des Ifracl ites pour la viâoi 

re obtenue. Ext.i 5.1 
Cantiques de Salomô en nombre cinq 

mille.? .Rut 4.31 
Capernaum cite increduIe-W4r.11. 13 
les Caphthorins deftruifent les He- 

uirns 3 a; : :; 
la femme Captiue cément fe doit pr£- 

dre en mariage. Drur.ii.io 
Captiuitc de Babylone prédite. 4. Reii 

30.ij,Iere.i6.i;,&io^ 
Cariath-arbe , ville aufli appelée He- 

broa.Iefa 
Cariat-fema, ville auOî diôe Dabir. Uf. 

I5-4J» 

en Caufes douteufes lesiuges prenoyce 
conTeil des preftres.Dfur.17.8 

Ceila ville deimrce par D.^.uid. 1 Reit 
13.1 

Ccndebetu, capitaine de l'oft d'Antio- 

chus. i.Maehat.i 5.38 
Cene de noftre Seigneur auec les dilci 

fits.Mat.ti.i6 



la communion ou Cene de notlr, « • 
Rneur f e doit faire en mZ S "- 
lefus Chrift. Lue mCn, °<rc de 

Cent fois plus de biens font promi. a 
ceux ^'lailTerôtceouV.s™ 4 
fuyure lefus Chrift. W.,..,,., 
le Cenrenier Se & (oy.Mat.t.e 
Centcniers eiUblis p ar Moyii^*, „ 

les Ceremonietdcs Iu.fj reiettee.J. 

D.eu.//4 K i.n.frft.j.N,,., "* 

^=r c 4^^fr d£toutfi »• 

Cetura femme d'Abraham^en^t ■ 
1 Homme eft Chair.G»>..<.3 
Chair & fang.c'eft i dire l home. Mat 
1<I 7 

la Chair côtraire à l'efprit.G./.»., 7 
1 affeôion de Chair.c'ell la mon.*,» 

7-i4.cr8.« 
par le péché de la Chair , tous pécher 

font compns.G4A5.17 
le foin de la Chair en fes concupifeeo- 

cesefta reictte.-.Aom.,3 , 4 
eftre en la Chair , peur , viure fclon la 

Chair.A»m.7. 5 
la Chair de lefus Chrift femaprt fub- 

luntiellcment./ran «.54 0 
mâger la Chair auec le fane eft d<fer>- 
duG/n.9.4 

eftre affis fur la Chaire de Moyfe.War 

231 

eruauté des Chaldeens./rr.j.t 5 
Cham fe moque de fon pere Noé , qui 

eftoit yHre.Gta.^.2 2 
Chamai accôpagne Dauid.i.JTtù 19. 3! 
Châbrieres des laiCs.Exe.u ,f. Len.if. 

19>& i5.44,Dtu».i5.i» 
punition de l'homme ayant paillarde 

auecvne Chambriere.Lcu.1y.20 
Chameau pard.Dcur.14.} 
Chamos l'idole des Moabitcs, 3. Rtii 
11.7 

les fils de Chanaâ.delquels font defte- 

dus les Chanancens.Grn.10.15 
Chanaan eft maudit. Gen.p. 2 j 
Chanaan terre grafle avant affluéee de 

laiâ&micl.£».3.8 
la terre de Chanaan , l'habitacle do 

Dieu.ixo.15.13 
la terre de Chanaan protnife à Abralû. 

Gm.iî-7 

les Chananeens tuent les Ilraelire?. 

Nomli.iz.ae. 
les Chananeens dechaflez petit à petit 

& pourquoy.Ew.13.1j 
les Chananeens reliés en la terre, ont 

efté comme eipincsaux enfans d'If- 

rael./u^.i.j 
Chananeens defeonfits par la lignée 

de Iuda fugM r.4- 
1* Chananeeconfeife que Ieliiseftle " 

Chrift. Matthieu 15.11 
le Châdclier du Tcple.fa forme, & Ion 

aflictc.fxj1J.15.31, cV37-i7>e> 40.14. 
il faut Chanter à Dieu,& lui redre gra- 

çes.Efhefieni f.19 
Chanter d'cfprit & auÉE d'intclligece. 

t.Ctrintbient 1415 
le gracieux Chantre d'Ifrael, Dauid.i. 

Roy.13.1 
Chacrxcs de Djuid.i.f*-4.'y.»j^ 



S V R LE 

jflembler des Charbons fijr la tefte de 

fon ennemi. Rtfaim n.i< 
il nous fouit porter lcsCharges les rns 

des 2 ici ■ .1 
que ceux qui font Chargez, vieunent à 
lefus CBrift_M.MriViru.il. 18. 
le Chariot d'Ifracl,Elie.»Jt»« Ut 
Dieu eft Charité Jta* 4.1$. 
la force 8t vertu de Charité. i.C"»rôir.ij. 
les préceptes de Clairir.é,Tr»i<<r.».i8. 
Charité couure la multitude des pc- 

chez.'7 > ««r.to.iJ.& i.Pifr.4.8. 
ta charité de Dieu fe manifefta lors 

qu'il bous enuoyafon fils.ic#**-5-8 
Charité n'eft point enuieufe. i.Ccrin- 

thitnt 11.4 
Charité ne s'efmcut point.i.cV.ij.f 
Charité furpaue foy & clpcrancci. £"•- 

rùitkunt 1343 
Quand eft Charité parfaite ennous.t. 
/c«n 2 ; 

Chars ferrez enyfage aux chananeens. 
4-3 

Chaftecé eft vn don de Dieu Sap.t- " 
il fouit chaftier fes cnfons.Pr».!} .14. & 

19.18.dri!. if- 
l'homme que Dieu chaftie eft bien-hcu 

reux lili (.17. 
(ê Chaftter foymefmc pour le royaume 

des cicux Mattbitu 19.11. 
les Chaftrcz n'entroyent point en l'c- 

glifc du SeigHcur.Dmr.ij.i 
le Chef de lciu> Chnft,Dieu.i.f«r.ii.j 
le Chef de l'eglifc.lefus Chrilt- £(ktji. 

4 ' 5- 

le Chef de lafemme,l'h5me.i.C«rii 5- 
l'homme ne couure point fon Chef > Cit 

pourquoy.i.f»r.n.4 
Chemin royal. Ntm.il il- 
aller le Chemin de toute la terre, pour 

mourir.3-/?»u.i.i 
Cheminer félon DieuGrnf.5.14 
Cheoir fur là face.Gtn.17.17-rn1lM.10. 
Cheoir pourmourir.i.rc'-r-S-S" 
Cheoir es mains du Dieu viuàc eft cho- 

fe horrible. Hetnitux 10.31 
le Chérubin deuât le paradis terreftre. 

Gtncfi 314- 
le nombre des Chenaux de Salomon 3. 

Rtù +.z6.i.f*r*lip.9.i$. 
les Cheuaux que les Rois de Iuda auoy- 

ent donnez au foleil.4./f«J îs-n- 
nourrir fa Chcueleure . honorable aux 

femmes, i.Corinrfe.i 1.15. 
vnCheueune périra point de ceux qui 

fouffretpour lefus ChriftXnc.ii. 18 
lesCheueuxde noftre tefte fonteom- 

ptez.AfurrtK» 10.30. 
le Cheureau ne fc doit cuire au laift de 

lamere-LW.13.19. 
Chien retourné à fon romiffement. t. 
Pirr.i.ii. 

le pris du Chien ne doit élire apporte 

pourTceu.Dfarw.13.18. _ 
aux Chiens ne fouit dôner la chofe foin- 

(kt-Miuthitui-t .... 
Cordes en la tefte ligne de feruitude.). 

R.it 10.31. 
faux Chiifts «c faux prophètes failans 

miracles.M4r.14. 5. 14 
Chreftiens efleus deuant la création du 

aioB&t.Effuf.n.x-Tiit.x.x ■ 
Chreftiens premièrement ainii nomex 

en Aa«8cke.^i(7.>i .16 



VIEIL ErîfWVÎA^ TEST 

les Chreftiens font libres. i.Titr.1.16, 

liait 8 )1 

les Chrcllics font hais du monde-!!-: "- 

thitm 10.11. Lu.. 11. 19 
Chutti homme de bien . Je fes faits. 1. 

tf»"i 5.1 !,c> 17.5 
Création du cicl,sxitrcmcnt dit , firma- 

ment.Grnr/i.cî 
Dieu ouure ion Ciel à ceux qui luy o- 

bciflent.Druf,i8.ia 
le Ciel rouge au matin Mat 1 S.i 
le Ciel ferme à caufe de l'ire du Sei- 

gneur.Drni.u.17 
Cicux nouueaux > & terre nouuelle. 1. 

Titr j.ij. 

deft uâiondes Cineens prédite. Nemi. 
14.11 

Cinei beau-pere de Moyfcîc fes enfâs. 

fagc/1.16. 
Cinquanteniers ordônez fur le peuple 

par Moyfc, x- 1 18.15 
il fout Circocir le prépuce de fon cœur 

Drui. 10. lé, C> JO-6. R'm. 1.19-Cil. 

Ml 

Dieu Circoncit nos cœurs > afin que 

nous l'aimions, Dcm.}o.6. 
les Apoftres défendent aux gentils de 

fc Circoncir.^icï" 15. ij 
(ainâ Paul Circoncit Timothee. >A&. 

Circoncifion commande^ à Abraham. 

Gtntj.ij 10 
la Circôcifion eft appelée de Dieu fon 

pact ou alliance.Orn.17.9 
la Circoncifion lcijitude.Gdi.14 
Circafion l'ecôde fous Ioluc. hfft 5.1 
la première Cite nominec Hcnoch.Gr- 

rtt,e 4.17 

Cite d'ilraclfc deftournâtde Dieu(la- 
quelle figure les herctiquesjcôdam- 
nce de Dieu à feu& à fong.Dcur.ij.i 1 

Cite mile fur la montagne, Mttt.y 14. 

nous n'auons point icy de Cité perma- 
nente. Heti 3.14 

la Clameur des affligez eft entédue de 
Dieu, Lxcdt 3 .7,e> 1 4. 1 5 . Dcutt.i6.j. 
i.Riu.$.i6. 

autre eft la Clarté du foleil>& autre eft 
la Clarté de la lune.i.OrMrfc.15.41 

les Clefs du royaume des cieux promi- 
fes.Matth.16.19. font données par le 
fus Chrift a fes apoftres. Uan 10.11. 

Clcopatra fille de ptolomce. 1. M*th. 
10.57. 

eftre Congnu de Dieu.G4Acr.4-0 
Cognoiftre Dieu , c'eft faire les com- 

mandémens.i,/«n i.j 
Cognoiftre Dieu ,& lefus Chrift qu'il 
aenuoyé.cft la vie éternelle. Unn 17.3 
la CognoilTance de verité.îTrm.3-7- 
pour la Cognoilfance de lefus Chrift, 
iainâ Paul repute toutes chofes à dum- 

mage.Pfcr/if .3.8 
Collectes pour les pourcs fidèles . Rt- 

m*t*s 1 1.17,1 .C»r.i<>.i. 
la Colôbe mife hors de l'arche- Gr».8 8 
Colomne de nuee , 8c Colomne de feu 

cenduifant les enfans d'1 frael. txcdc. 

ij.»i,iVï.i4.»i.T>«i«.i.3j.P,/r««».77- , 4> 

6-10439. 

les deux Colomnes du Tabernacle , oc 

leur forme 3 .Rtu.-j.^i 
il faut accomplir les Commandemens 

de Dicu.Dr»r.«.i,*-8.i 



A M ENT- 

a ceux qui gardent les Commaiideméi 

la vie éternelle. jWar.19.17. 
il faut apprendre les Commandemens 

de Dieuaux enfon$-J»*«.é.ii. 
les Commanderoens des hommes con- 

rrariani à ceux de Dieu , Ibnt à reiet- 

rer.7ir«.i.i4 
Communauré de biens en la primitiuc 

Eghfc*^c7» 1.44 
Communiquer aux pafsions de /cfus 

Chrilt, que c'eft.i 'PKr^.ij. 
Dieu a Compafsion de qui il luy njaift. 

txtdi 311; Rc 1 (. 
le mot Concubine prins pour femme. 

que Concupifcence fuft peché.la lov U 

declaré-/?«»i.7.7 
Concupiiccnccs es fidèles. Rtm.t.i i.cV 

8.8 

des Concupifcences Tiennent batailles 

Si débats .fafau 44 
les Concupifccces eftouffent la parole. 

4.] 9 

celuy eft 1a Condamné qui ne croit en 

lefus CbfUbftta 318 
Dieu Couduâeur des enfons d'Ifraet. 

Lxettt Ij.lI.DrHI.l.Jl. 

aux Conducteurs ebeiilànce & fubmif- 

fion cil deue H cbr.i j .7 
Moyfe CCfefle à Dieu le péché du pc. - 

ple.fxe.^i.jt 
Confclfcr Dicufiurlc louer, rfl fittutni 

aux Pfeaumtl. 
Confefl'cr que lefus eft le Chrift, eft vn 

don de I'Jii.u . 1 <■ 1 7 
ceux Confcll'cnt leurs pccheziqiii vien- 
nent a tainâ Ieâ pour cftrc baptisez. 

Mtsh.} .6 ^Aiiei 1 9. 1 8. 
à ceux qui ConfeiTent leurs péchez , rc- 

rniûion i.lnn 1.» . 
il ne fout point auoir honte de Confef- 

fer lefus Chrift.i.Tin.ij 
la Confcdion des péchez commandée 

aux Prcftrcs des luifs.iUMir.ici.il 
Confcfsion de fon peché a Dieu.). Rtii 

8.4?.P/t«n.jî.5 
ceux qui fc Confient en l'homme délai f 

fat Dieu font maudits./rrrmu.^.v. cr 

48. 6 

«ftre faits Côformes à l'image de Dieu. 

Ramai»: 8.1? 
Coniuracion.i Rtu 11.3. 
la Confcicce du mefehant eft toufiouis 

crainriuc.Pri!.i8.i 
foy en lefus Chrift, donc paix en la Ci 

fcicnce,ff»m.5.i 
Confccration des preftres.£«ii.io 
Confcil des anciens donné à roboam.3. 

RùU.t l.ta. 

les Iuifs demandent Conseil à Dieu en 
leurs arTaircsJvj.r.i, & ie.it,& 23, 
r- ■■ .tixi.f. 22. cr pour ce faire s'a- 
dreflent aux prophètes . i.Reu.p.p^. 
Rou. 22. 13. 

le Confcil de Dieu, c'eft adiré l'Euan- 
gilc , annoncé par ûir.â Paul . %A&v. 
10.17. 

les Confeils de Dieu incognus i tous. 

Romains it.jj. 
Dieu diftipc les Confeils des hommes. 

Pfiaumc 33.10 
le Côfolaceur, c'eft le faincr elprit pro- 

mis lcan ia.i6,& 15.1rf.eV îtî 13. 
Dieu eft le Confolateur des affligez.» 
ââ.iij. 



I 



Ctr.i^tér y.f. Gen.it 15, c> 44.1 
1 1 Confolation d"lflwlj*ful Chrift. 

Confolons nous les vnîlesautres.prin 

cipalcmenc ceux dt petit couragc.t. 

T^fat^.tS-& 5. 14 
Contempteurs de la parole de Dieu fc 

ront punis. i.'^om î.jo.Ijate 2 s 14 
qui ne le pcuuenc Contenir, fe doiuent 

marier 1 Or.7.0 
il ne fault pas Côtrifter le fainô £iprie. 

il W- Ce fault Contrifter par trop de 
ceux qui meurent.i.Tfcfj/>.i3 

Dauid controuue vne exeufe , difànt à 
AUmuleeh preftre lacaufc de fa ve- 
nue. t. Ami 11.1 

la Conuerfationides -gentils auit la co- 
gnoiiTance de Iefus Chnft-.t/><«/a.ii 

la bonne Conuerfation des chreftiens. 

la fin heureufe de la Conueriàtion des 
(âincts nous doit inciter à enlûyurc 
leur (tvf.Hthru ux 1 3.7 

il nous faut eftrc Conuertis & faifls 
comme pstis enfans.-Marrt.i8.j 

Dieu nous Conuertità l'Euâgilc.i.r»'. 
18.37 

nous nous conuertiflbns à Dieu par les 
afflictions qu'il nous cnuoye.iJtiirrr. 
4-Jo 

le peuple Côuoite de la ehair.S: cft pu 

■■y. ■':.>*.: : ; ; 
Coauoitife infariable.Prro.17.10 
Conuoitife defcndu.Dnif.5.ii/;xo4V jo 

i-.i.Cer.io.tf 
leCorbeau cft mis hers l'arche.Gf n.8-7 
les Corbeaux repaiflct.Eli«.î.T^«/.i7.« 
Coré rebelle cft frappe de Dicu-Hem- 

tres 1 ( 

Corinthics ptefumptcux.i .for .4.8 

la Corne & puiiTance de noftre làlut, 

c'eft Dieu.j.T^juai.-j 
Cornille centurron^/iVrW 10.1 
Corozaimiville à laquelle lefusChrift 

reproche l'infidélité. Mdtth.i 1.21 
le Corps de Icfus Chrift,l'Eglifc.É>/;r/: 

>•*} 

tous les fidèles ne font qu'vn Corps. 

i(.»iî(.rfir;4.4 

aiTubietir fon Corps.i.CV.j.17 
nos Corps font vaiiTcaux de terre 

mailbns terreftrcs.i.Cor.4.7.cV j.i 
nos Corps font côfâcrcz à Ictus Cnrift. 

i.('or.6.i}. ils font temples du laine} 

Efprir.i.f»r.iî.t« 
Corriger fon frerc eft permis,& le'hair 

défendu. Leuit.iç. 17 
Correction fratcrnelle.Prox.^.c.Jl^t.. 

thuu \ t.\^.Galat .e.t 
ceux qui réfutent Correâiô font mena 

cci de Dieu itutf.j4.ix 
Correction de Dieu cft bône. Htiruux. 

u.c 

•e la Cofte d'Adam la femme eft créé. 

<jt>*Çt 1.11 
le Cofte de Icfus Chriit eft ouuert, 

lean ts>. 14 
en allant Coucher, perdons à la parole 

de Dieu.£)?Hf .h .14 
!cs plurificns Coulent le moitieheren, 

& engloutirent le Chameau. .Morr,',. 

ij.14 

h Cjupc.pour mort Si. croix. Matthieu 



TABLE ALPHA1ETI CL_V E 



10.11 

nombre certain de Coups a ceux qu'on 
battait par exccutiô dt iuflice i>(Kf . 

il fault Côfoler ceux qui font de petit 

courage. i.7Vj;i/.5.i4 
il faut auoir bon Courage en affliction . 

Ittn itf.33 

courir à fin de receuoir la Couronne in 

corruptible. 1 .Ç 07.9.16 
la Couronne d'efpines de lefus Chrift. 

Matth.z7.t9. 
Couronne de iufticci.riin.4.8 
fc Courroucera fon frère, c'eft le ruer, 

Matthieu 5.11 
les Courtines du tabernacle . Exeit 16. 

& }6.t 

la Couuerture mife fur le -cceur des lu- 

ifs.quand ils lifent Moyic.i.CV.j.14 
Cozbi femme madianite commetanc 

fornication , eft tuee par Phinces. 

W»mi.ij.j,c> t J 
de la Crainte de Dieu. Vtje^Dcut.+.to, 

14.17,0- ji.i i,e> MaUch.1.6 
la crainte de Dieu eft la vraye faeeiTc. 

I.*iî.i» 6 
il faut Craindre Dieu.I*uir.io.}i l Dr«r. 

6.i,Matth lo.ii. 10.3 5 
il faut apprendre à Craindre Dieu.Drx 

rero.14.13 

i qui Crainteeft deue , luy faut rendre 

craintc.*»»i. 13. 7 
Création de l'homme.Grn.1.17 
Dieu eft noftre Créateur £><*r. 3 2 t8 
toute Créature de Dieu cft bonne. 1. 

TiOT.4.4 

Dieu fc fert de fes Créatures à la volô- 

ttJpm 4j$> 
ceux qui fc confier aux Créatures fans 

le créateur font dcccus.//j</ 30.11 
la Créature eft fubictte à vanité . Rem. 

8.10 

nous fommes Créatures nouuelles , par 
foy en Icfus Chrift.i.Or.5.17. Cal.6 .1 j. 
à toute Créature l'iuar.gilc a efte pref 

chc.fo/.i.itf 
coures chofes crées par Icfus Chrift, 

CV.i.itf 

lefusChrift nay en vne CrefcheXuf.1.7 
ceux de Crète mentcurs.r«.i.ii 
Crieric doit eftre oflce de nous. Efhtf. 

Crifpc le pricipal de la fynagoge croie 
au Seigneur iucc toute fa nuifô.^d. 
18.8 

Croire eft vn dô de Dieu.„W4Mj.ii,ffr 

l6.lj.lean t. ■■■!. 17.17 

qui croit en Iefus Chrift.ne mourra ia- 
mais.Ir4ff 3.1 j 

combien que nous ne croyons en Iefus 
Chrift, fi ne lai/Te il pas d'eftre fidt- 
le.i.rim.2.13 

il faut que celuy Creycqui vient a Ie- 
fus Chrift.Hfi.u.< 

tn Croyant en Iefus Chrift.Ies péchez 
fontpardonncz-^rÎM io.o 

îirCroyanrtout eft poffible.AlVr 0.13. 

aux Croyans eft donné le fainôefprit. 
Ephefi.ij.Iean 7.39 

aux Crovans en Dieu le père, Se en. Ie- 
fus ChriftJa vie éternelle eft dônee. 
Itan 1 7.3 

tn à Croix Se affliâion faUS Paul fc 
glorific.G4f4r.tf.14 



>» Croix &afni4ioBn«usi»e Mf , 

chacun chreflien doit porter r, 
& fon ,ffl.a,ô pour effreTâlT 
Ufu,Chr,ft.«4 ft6 , 0 . j8i ^c 

& '»aP»t Crucifié au„onde .G, V „ 

le Cceur de l'homme eft mefehant Ce 
•>efi6.f.Deut.i 9 ., 9 



le Cceu, bon parle bonne, chofe, • & i 
loppofitc.A/4Mi,3j Cl «a 

Cctur pour cognoiftre , & yeux,».. 
Teoirfe donnent du Scignc^;. 

la gardedu «rur.Fro^.ij 

fimplieité de Coeur cil requif,. 2 . r,, , 

D r.es C ^ ,0i ' £ ^ CœU " <! « fi- 
le Seigneur vo,d ce qui eft au Cceur des 

Cceurentendu , pour fagelTe.,. T.*.., 
Circoncir fon cœur.Di5., 0 '$ 

nos Cupiditezfontàfùir.ttcc/e.,? , 0 
gens v.uans C«ieufementA nï &,r Mi 

rien.i.rfcr/f:3.i, 
dix Cuuiers pour le temple.,.*.;,,.,, 

Cyrus roy de Perfe, & fes faifl, 

j5 1 ■ 

Abir, ville autrertent appeilee ea- 
r.ath-fet>her,& cariat-lenna , eft 
de/truite./o/r.o.3.eV, 5 ., 5l<i - JÎ , 
Dagon le Dieu des PhilUthms. t7«o« 

Dalila paillée trahit Sanfon lu,,,. 
16 ^ 

Damaris femme croit en Iefus Chrift. 

lAtlei 17.34 
dcftruôion de ceux de Damas par Ici 

Aflynens eft prediûej/i« 17.2 
les Damnez fon appeliez boucs-toirfc. 

Dan fils de lacob-Grur.jo.e'.cV^s.io'. 



£>eut.}j.ii.i,f,,f. 10 
les faictsde Daniel fe lifent depuis le 
premier chapitre D< fin lutrt $»fqut 
4x74. 

Danfes des Ifraelites deuant le veau. 

Hxtde }i.6 
Dan.ville auflï d ; fte lais.7Hj.i8 io 
les faifls de Darius roy de mcdc-D4B.5 

3i,dr<.44,i.£/a^.l 
Datan rebelle i Dieu con/ûmé par feu. 

Dauid de quelle race iffii. Huth^.17.11 
le cceur de Dauid droit deuant le Sei- 

gneur.3.H x «M4.g, f >i5.j 
Dauid occit vn lien.i .itou 17.34 
Dauid contraint par necefliti , mange 

les pains de propofitionj . Xtii 114;, 

Matth.ti.} 
Dauid déçoit Saul.i .T{,ii io.f . il déçoit 

le Roy Achis.i.Jroi/ 17.10 
Dauid danfèdeuît l'vchc.i.T^ii tf.u 
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Dauid mcfprife Dieu commettant adul 

rere.i.R»" 11.9 
Dauid lamente fur fon fils ammon.occy 

par Abfalon.;.K«u 13-31 
Dauid ne mcfdit point de Semei <jm 

l'outrageoit.î.Knu i<-io 
Dauid tccoinoit les maux qu'il endu- 

re.cftrc de Dieu.i,R«u i# io 
les faifts de Dauid fe lifent depuis le 13 
Chap.du 1 des Rt« iufqucs au i-àaf. 
du j.liurcdes rois. 
Debats&noifcs.Œuuresde ténèbres. 

Run.13. II. l.Ccrmld.I.lo.ér 11.16. 
Débats de paroles font à fuir aux mi- 

niftrcs.s.Tw.ii4 
les Dcbilcsdc foy font à fupporter. 

Ru«.i4.iir> t.Thtfa.n- 
que .les Débiles de foy mangent des 

herbcs.RuM.14a 
Debora,nourricc de rcbecca.menrt. Ge 

»'f'}i* ..... r 

Debora . femme de lapidoth , luge iur 

Ifracl.Ikg.4.4 
de debora 8c de barac.lMjci 
la Dcbte & le droit que doiuent les 

chreftics les vns aux autrcs.c'cft cha 

ritc.Roni.i38 
lcsDcbtes fc remettoyent l'an de re- 

miffion.Dfi.ffr. 15.1 
le Decaloguc ou dix commandemeni 

fW.lO.j 

répétition du DecalogucDf»f.J.7 
les DcceucurspreuficcBt etipis i-Tw». 
3 -9 

Deceuoir fou frère c A défendu X.-m:>-;. 
iU.14 

les Décimes appartiennent à Diea.Ic- 
nif. 17.30 

les Décimes eftoyét données aux pre- 
ftrci pour héritage Lf«it.i8 21 

ceux qui eftoyent nourris des Décimes 
De* m 4. 8 9 

l'homme Deconiant,ot< eft fouillé. Lt- 
uir. 1 5 .1 

l'inftirution de la fefte de la De dicace. 

î.Maih.^.^flt*» 10.11 
Dieu delaiiTc ceux qui fc fient en autre 

fans Iuv-D"<r.ii.i6 
Dieu ne DelaiiTc point le peuple reeo- 

gnoiflânt fô pccbé.i -Ktu.i j.iij c> 3- 

R«û.r5.ii 

la caufe du Déluge vniuerfcl. Gem.f f 
le Déluge du temps de NoéG<« 6yt 
ce que les fidèles Derrunderôt a Dieu, 

ilsle receueront.^<4rc 11.14.Ici 14. 

i),i.Ie«i ].»,<> $ 14 „ ... 
Demetrius fils de fclcue»,8t fes faiôs.i. 

Mtch. j.iufqucs au n-ihéf du i.liure- 
les Démoniaques guéris par Iefus 

ChriftJM«irl).8.i8.e> 1 »•*» 
plufieurs Demeuranccs en la maifun de 

Dicu.Iean 14.1 
Demeurer en Iefus Chrift i.Im» 
quand Dieu Demeure en nous. 1 l*** 

De*nys Areopagice crois en lef Chnft 

^Adti 17.3-4 
Dent pour JentEWr 11.14 
lesDcpartemens desenfans d'Ifrael. 

Nf.Mii.33 

les Derniers feront premiers .Mttth. 
19.30 

Iefus Chrift fe tient aux Defcrs. Marc 
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raftcurancedesDcfefpercj.£v«-33. -o Dieuciltout pui&ttt Cnefi - 
dcfçnfe aux hommes de fe Dclgu:lcr en 

fcmmesDcur.22.5 
les defirs de ieimellc font à fuir. s. Ti- 

mulb.l tt J Ticr.1.14 

Dédier les pechcz^)«(f')>rK 18.18. Ici 
10.2} 

le peuple d'Ifraal Dcfnuc entre fes en 

ncmis-txiii.31.35 
parla Defobc:lfance d'Adam nous fom 
mes tous c»itituczpcchcurs.Ri.5.i9 
1 homme Defobciflanrau preftre ou au 



luge eftoit 0cci.Dcur.j7.il 
Dcfobeitlans à Dieu feront maudits. 

Df»t. 18.15 
Dcfobciflàns frapez de forcenerie fc 

ai:cuglcment.Dfi«:.i8.l8 
Dcfpouilles fc doiuent dmifer égal 
mcnt.Denrrr.io. 14. Ufue 11S.1. Jiiu 
30.21 

ceux qui dcfprifenr Dieu > feront con- 

tcmncz.i -R°>i 1-30 
1 homme Dcfrobant aucun des enfans 

d'iftael pour en abufer ou le vendre 

eftoit mis à mort.Dfitr.14 7 
qui Deflourne de la fiâce en Dieu, doit 

cftre lapide. Dnit i:.« 
Detraâion eftàeuiter.Ifiiir/j.i9.ie>. 

Frtutrt.l6.li. LtcltJiitJ .4.4. i.Pirrrf, 

i.l 

Dcuias & deuinemens*fcndus. Ltuit. 

19l8,DfU».ig.lo.I/i.|.? 
leDeuin doir eftre lapia«,if»ir.io. 17 
Dcuins & forciers chaflez par lofias. 

4.^o« 23.14 
le Dcutcronomc eft l'expofition de la 

loy-Dfxr.1,1 4 
le Dcuteronomî eft baillé aux Lcuitcs 

8ï anciens.DtMr.31.9 
le Dcutcronomc commandé d'eftre leu 

aux femmes & enfans.Dtur.31.il 
le Uoy eft tenu de lire le Deuterono- 

me.Sr pourquoy-Druf.17.18 
)c Dcutcronomc leu parle Roy lofias 

au peuple-4.*»" 13-* 
à la dextre de Iefus Chrift vtulct eftre 

affis les fils de Zebedee-.AjWrfc.20.20 
le Diable feduit la femme,, & eft mau- 

dit.GfJif.3 
le Diable prince de Vï\r,EfhtJ. f.% 

12.31.CV. 1. il. aceufatcurs des fide- 

\ci~4fK*l i j.i «.noftrc aduerfaire ; & 

ennemy.i.P«r-^8.£j>fcrASi 1 
nous auons Taincu le Diable par la foy 

en Iefus Chrift.i.Iro» 2.3 
le Diable confeiTe ou'il cognoit Iefus 
Chrift Si ûinâ PjuUMrsn: t. 24. Luc 

4.34,0 -4crt9'5 
le Diable eft homicide.lMn-8. 44, tr 1. 
If.tn3.8 

les Diables font chafTcz par îufne & o- 

raifon..M«rrJ>.i8-2i 
les mœurs requifes en vn Diacre i. T>- 

Mi«life3.8 
Diacres ordônei en l'F.glifc par les A- 

poftrcs.^i/î « 5 
les rlefobcilTans à Dieu font en Diâon 

Sr farcerie aux autres peuples. Dtur. 

18.37 

Dieu eft vn.pere de tou5.i.for.8 « 
Dieu eft efprir :ltin 4 24 
Dieu eft immortel.!- TiMi.1.17. &6. it 
Dieueftpar toutAvoit toutes chofes. 

Jcrcm-ijil 



3.11 

Dicucft inui(îb!e.ï ««-33.10, /«m 1.1R 
Movlë 1 avcu,8i «.minent, ixtrlt -4. 
loiufsi a fjiâ Jaccbf oif.ja.jo 
il n'y a point d'autre Dieu que le Dieu 

d Ifracl.i««'.a5'.45>D"''.3>.?S' 
celuy cognoit Dieu le l'erequi ci'jjiicit 

Iefus Chrill /Mn 147 
le nom de Dicu.£>«» , .3 14 
de Dieu & par Dieu , S. en Dieu font 

rnurcs chofcsKfw.i 1.3e» 
Dieu fuiraucques toy.for:4ie de ê'.-- ■ 

tioD.lu«ti 6.11 Kuih.z. 4. 
le Dieu de ce monde, Satan. 1 .f u.4.4 
Dieux forgez par la main des hemmet. 
£xet/.32.i3,f>3i 

ne font pas .Dieux qui fe font rai 
mains d'hummes.^'' i9-2#. 
les Dieux des Gentils ne lauuent point 

BÂruth.6.11 
ce mot Dieux , fc prend pour iuges en 

rElcriture.£*o<i.ii.8 
ceux font appelez Dicux,.iufouels la pa 
rôle de Dieu eft addic(lec.Jf«n.io.3 5 
quatre chofes Difficiles icognoiflic- 

TrfMff6.30.18 
Dilcâiô des vns enuers les autres,HOu- 
ucau commandemet de Icfu» L hrilt. 
l«n 13.34 , 
qui a Dilcâion , garde les commandc- 

mcns,Ican 1421 
naiiTancc de Dma fille de Iacob. Ginc. 
30.11. laquelle eft rauic par Suhcn- 
(jnu.34.1 

Diotrephes repris par S Ican.3. /«»■?■ 
lcDifciplc de Iefus chrift hait fon f c- 

re au pris de lefufchrift. J1sVr.10.17 
les Dilciplcs de lefufchrift à quoy fe 

pcuucr cognoiftrc.lf.i» 8 ù, cr 13.55 
dotante Dilciplcs cnuoycz|pour pref- 

ihcr 1 ;.. IO.I 

lefufchrift inuité à Difncr par vn Fha- 

rifien Lut 11. 3-7 
les Apoftres Difpcnlatcurs de l'Euâgi 

Ic.i.Cf.r.4.1 
imputations font à ruir.Trf^.J 
l'autheurde DiiTcnfions cil dctcftablc 
6^1 

n 'eft pas autheur de DiiTcnfion 
mais de paix.i.fu.14 33 
Diuorcc défendu en maiiagci-CVint 1 - 
7.10 

les Dix cnmmandcmcns ou decaloguc 
Extd.zo 

Dixenitrs c ftablis par Moyfe- 1 xti.i f . 
1$ 

le Docteur des fidcles,c'cft le fair^l El 

prit- har.. 14.6 
Dofleurs cftablis en l'Eglifc.i- C' r '" h - 

12.28 

les Doclcurs de la loy reprins par Iefus 

Chrift. LHCM.39 
faux Docteurs inrroduifans feftes de 

perdition. i.Pkt.j.i 
la Doârinc de vérité eft de Dieu.^i' 1 . 

roi 

Doârinc (âine. Tir.9.8 
Dodrine ries diablcs.i.7ira.4.i 
ceux qui amènent autre Doctrine r^ie 
celle de l'Eglife Cathulique ne funt 
àreceuoir.C»/ 1 4.2.Imh ]• 
Docgdecelc DauidàSaul. I. >î»ij :n 
le Doigt de Dieu , pour fa vertu. 1 • 
ââ.iiij. 



Il* 

les tables e lentes du Doigt de Dieu. 

Sxt4.ji.tt 
fix Doigts en chacune mainte piedi 

d'rn Gcant.i -Rtu.ii.it 
loy du Dommage faiâ à autruy. Extd. 

i lî4 

le Don du fainct Efprit ne s'aquiert 

point par argent^cT.g.io 
les Dons du Gunct Efprit font diuers. 

toutee que nous auôi , eft D5 de Dieu, 
c«ne on le peut veoir par la parabo 
le des talcns.A/if.j/.i/ 

diuers Dons ont efté donnés aux ho- 
mes par Iefus Chrift.quand il cft mô 
te aux cieux pour l'edificatiô de l'E 
%lM.Efke[.4,t,fr- l .<T UT .i. 4 — — 

les Dons qu'auons reeeus il les eon- 
uient adminiftrer aux autres, i . fur. 
«a*. 

les Dons plus excellens il nom con- 
uient enfuiure.i.Cw.ij.jr 

c'eft Don de Dieu de ce que nous fem- 
mes fiuacz-EphcCi.t 

Dieu mefurc les Dons félonie cœur. 
Matï.i 2.44 

les Dons aucuglcnt les yeux. Dcutenn. 
lt.lt 

Dieu ne prend nuls Dons.Dt»r.i „., 7 . 
Elifêe ne prend nuls Dons de Naaman 
Geotil.qu'il auoit guéri. 4-Rtuj.it. 
Giexi prenant des Dons de Naaman, 

deumt ladre,.f.Aiu i.io,éri7. 
c'eft chofe plus heureufe de Donner 

que de prcndre.*/<#.i«.,j/ 
«eluy qm ponne loycufement.eft bien 

aime de Dicu.t. 0.9.7 
il faut Dôncr.j fin qu'il nous foit dort- 

Ie 



TABLE 
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ne XwJ.il 
:fus Chrift eft faiâ le 
Dormant.i.f.r.r/.j. 



les prémices det 

— ". r— 

Dormir.pour mourir.fclon le corps. 

Gene-i 7-J>,& Matth.f.ij 
Douceur cft louable,Tr««r.i^.n.&4,. 
4» 

la Drachme perjue. Luc. 15.8 

le Dragon ancien fêrpenc, qui eft le 

Diable fie Satan iié^1fic4l^x_ 
du Dragon uccy par Daniel . vit»* thi- 

IftirtdrBtl. J v 

Drap tiffii de laine & de lin enfembie, 

défendu. Deut.i -.n. 
«eluy qui s'eftime eftre Droia, qu'il 

garde qu'il ne tombe.i.for.io.n 
Abrahâ fait le Dueil de fa femme mor- 
tel l'enfcuelit.G<«.jj.i 
les Egyptiens font le Dueil de Iacob 

feptante iours,Grnr.5o » 
les Ilraelites font le Dueil de Moyfe 

trente iours.Df«f..j^./ . 
Da.iid& fesgés font le dueil d'Abner 

occi par Ioab.i.AoM 3 .ji. 
m Prophète fait le Dueil d'vn autre 
Prophète occy par vn lion par la vo 
lonte de Dieu j.Xm 13.30 
faire le Dueil furvn mort , ou le ton 
cner.dcfendu aux prertres Uua lt , 
Dureté du peuple d'Ifra el.Dw,.,^^ 

E 

£ Au ef p ,„d„ e par les i„j ft(i 

^ le Seigneur , en recognotiTance de 
leurpcche i.^.»;.^ b tae 



Eau muee en rinJau i.t 
Eauxameres.fW15.jj 
Eaux fortans de la pierre Extd 1 - ( 
Eau d'eltrifA'.*,*,..,,.,, 
les Eaux de ceux qui feruenti Dieu 

iont benites.t'xorf.j j.t f . 
puifeuts d'Eaux entre les Ilraelites. 

Eaux y.ucs le ûinâ Efprit./Mi. 4. 14 .& 

Eber & fes fils.G<»f.i..„. 
les preftres des Imfs Edifians . M,nh. 
11.41 

Edifier, pour faire , façon de parler de 

1 Efcriture.G»iie.j.,i 
Dieu Edifie des familles aux fages fem 

mes des Imfs en Egypte.ii.rf.,.,, 
-KWft pourquoy ainfi appelé.Gr/x/: i S . 

Kdom refufe partage aux Ifraelitej. 
N0mbr.iQ.14 

Edom fe retire de defTous la puiflance 
de lvM ^.R,,, g. :o 

«l'x mille hdmmes d'Edom occis par 

Amafit^Jrkà 14.7 r 
mettre en Effeâ les paroles de rerité. 

Mal th. 7. s 4, 
Effemrnez.j.*«ù 14-14 
les Efferainezjne poiTcderont le royau- 
me de Dieu).i. Cor.t.t. 
l'Eglife eft lataaifon de Dieu. 1. 7W 
M5. 

l'Eglife ,corps de Iefus Chrift & l'aceo 
pliflemct de celuy qui accoplit tout 
i toutes chofes.i'fie/i.jj. 
1 Eglife nettoyée au lauernec d'eau par 

laparoie.fpfar/V.,* r 
1'Egtifc de Dieu n'eft point contenti- 
ntte.iXr.ir.tf. 

qui doiuent eftre receus en l'Eglife de 

Dicu.D««.jj.i 
Eglon Roy des Moabites.W/ , , , 
Egypte.fournaife fcrrecDrw^ . Q 
Je» Egyptiens ne mangent point auee 
les Iu,fs.G«K 43. ji. du/ux vcyc: ,„ 
£x»t.'i.&ii. D, M . l} .7.1,r t ^ ( \. 

Cf**'".» 

ElaRovd'Ifrael.r.Jï.i.KT 

le» femmes. i.A.u.t 
- fp,*' Mci " i prophemeuc - 'Hs'^t. 
Eleaxar fils d'Aaren.£«rf.tf. 1j.ltf.14. 

les Elemens eftans bruflez fe fondront 

i.ritrr.^.12. 

les fidèles Eleusdeuantla fondation 
dumonde.£^»/:i. 4 

cuKZ.Rom.g.}) 
peu d'E\eus.MMth.:,.,i 

&non deseeuures.A.w.,,, 

les faifis d'Ehe le Prophete.jJf.J17 

Baorm"^" "''«We.eftoitlean 
Baptiftc.A/«rt h. ,o 

dEl,e&El,fee.I^. lr>é . 

E ,m c.te des Moabites./V.*./,., 

nTe e if h B " M ' hemi " ^ccafem. 
me Noemi.^urt.Lj 

Eliphas l'ami de Iob.M.j.^., 

Ehfee labourenr eft appelé poor or». 
Pbetizer.j^.ù.,,^ ^ P r9 - 



laYied'Elifee.&fe,fa 1 a,. l ^„ l( ,. 

î"i«u 4-Rcu.ij ' '"''JM^l 

Elileechauue^.i?.^,.,, 
E ifee baille Ion bafton a Giezi 

Elu-eerendlebienpourlemal^n,. 

El.zabethfemmedV^rfe"r r M 
l**» Baptifte./. J, f fc4 " e ' CRf » n H 

Elon iugeenlfiael./„,. llll 

Ema^alloyentlesaeuxdifeip,,,. 

•n^mbaumoit le, corps des rn 01tî 

Emmanuel.Àf«rrt. 1 .1 • 

il ne fault Empefcher ceux „„. r 

«clesenla P ,ertudeDÎerlt' mi 
Luc. s, . j 9 "" LU • t. f. 

la Loy d'Emprunt. Exod.ii,, 

les Enchanteurs de Pharaon 
£rong„e parle S^.*^ 



En . c Rr i u 8 r ; a£deuin,c,u<r "' ,,tî » 1 ' 

n tus n ^? ed0iB£ten -"«- 

Dieu endurcit les Euiens. ... 
eceur de Pharaon. Extd. , , u 
deSehon.De«.,. 2 j 7 J ' Ic CŒ « 
Dieu Endurcit le cœur de eeluy qu'il 
luy plait.AWjMg 7 s 

Ie&! rl fô » appel " i En<I «er pou, 

'efusChr.it.i.PKr.L,^ pW 

ceux q u . Endurent quelque chofe pour 
tuenfa.re,ront bienheureux i.T>„ 

Eneas guéri par ûinô Pierre^.,.,,. 

£ ; &nC « de ( obe,fl " t * Pere & a rne,e 
Joiteftrelapidc.D.w.j,.!, ' 
le deuoir des Ecrans enuers pere fc 

tncre.Efktft.t. *^ 
aux Enfans faut lire la parole de Dieu 

il fautchaftierde Terges les Enfant. 
P»>^r,2.^.EccUJiaJlin.j,. li 

dAb "nam-'6«'> CtUt.,.,, 

les Enfans fe mocquans d'Elifee deno. 

t ï ez JP, i,rl e»ours.4.R ( ,à. 1 . 14 

Iefus Chrift embraflempetit Enfar.t 

■*d*rt.ip.j( 

il ne faut point offenfer les petis En- 

rans..M«iMg.$ ' 

les Anges font gardes des enfans. .UV. 

•••Ifl 

les Enfans font amenex à Iefus Chril». 
les Enfans dônét louage à Ieûs Chrift 

" t?. dcu " i ' t » f ' i "" P«»r entrer au 
royaume de Dieu. Matii.tt^ r„ r 
«.car a iceiix il appartiét Mm t. ,^ 
Enfan, en Iefus Chrïfi.,.r» n * 
nous fommes enfans de Dieu par for. 
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Jefcripcion d'Enfer.iyi.jo.}} 

les puiifances d'fcnfer ne peuuent rien 

à l'encôtre de U foy des Chreliics. 

Mltih.itil 
pieu nous a Engendrez 8c formex. 

Dnt.ji.il 
Ttrtu d'Engendrer dônee à toutes ère» 

cures viujntcs.OVn.i .11 
Ifrael Engraifle > abandonne Dieu. 

Dtut-r- l S . r r 

du.mal d_- fon Ennemy ne le faut ref- 

iouir.Prjufrt.14.17 
commandement d'aimer fes ennemis. 

jK«rrh.5^^.PM«r4.2S.n 
lefus Chrift prie pour fes ennemis L»». 

• j r « 

Dauid ne fe »enge point de Ion Enne- 
my.:. /îou.tf.i.j' 

le Roy d'Ifrael repaift fes ennemis. 4. 
Rou.6.1} 

nous eftans Ennemis de Dien il nous a 

reconciliez à foy.Otop.io. 
Dieu dclinre des Ennemis ceux qu» 

l'inuoquenc.i.fl»" «•>* 
Enos filsde Seth.Gf»4 s* 
le don d'Enfeigner eft de Dieu. R'". 

11.7 

les pères doiuent Enfeigner leurs en- 
fans en la parole de Dieu Dent. i. 7. 
&U.19 

il faut Enfeigner au» enfans que nous 
fommes dciiurcz de Satan par lefus 
Chnft.Dm^.io.eXio 

les Chrcftics font Enfeignez de Dieu. 

S. Paul porte en fô corps les Enfeignes 

de lefus-Gator.6.17 
no' fômes Enfeuelis auec lefus Chrift 

par le Baptefme.rt»»>.*-4 
ilfault enfmure les pas de lefus Chrift. 

l.Pxr.l.lt 

qui n'enfuit lefus Chrift>& ne prend la 

croix , n'eft point digne d'cilre des 

fiens,Af*ri/7.io.}8 
Dieu commande à Abraham d'eftre En 

tier.GeMc.7.1 
Enuie eft à reietter. G«i.5- KSi.Pur.ii 
Enuieux font à euiter.PMB.ij.i 
les Enfans de Labâ Enuieux des richel 

fes de Iacob.Gtw.jj.t 
Epaphras annonce l'Euangile aux.Co- 

lofliens.f«'»/i-7 
ïpenecchomme d'Achaie fidele.R»». 

lit 

Ephefiens feruans à laDeeffe Dianne. 

-40.U-35 . 
Dauid ceinâ d'vn Ephod , faute deuant 

l'Arche.»./f»x.«.i4 
Samuel miniftre au Seigneur , ceinS 

d'vn Ephod de lin.i.jTw 1.18. 
Ephraim,<a raee.Sc fes faicU.G1iK.41-5» 

ér^.K,& 19 . . » 

ceux de la lignée d'Ephraim s efleuent 

à rencontre de Gcdeon.7MM.8-i 
Ephrara tille auffi diâe Beth-lebem. 

GcM.35.1 

les Epicuriés difputét anec fâina Paul. 
l'Bpiftre de lefus ChriMcs Connues. 

iflrwlk.J.» 
Ipiftres de fainâ Paul difficiles.! Pif. 

Er , premier-nay de luda occy par le 
Scigncu/.Gr«.jJ.7 



Ifaiele prophete>8c fes faiâs 4.rt«i« 19, 
ér 10.Sc en fon liure.i.er i,&6. 

lefus Chrift lit la prophétie d'Ilàie au 
pcupleXui.4.17 

E&u 1 & fes faiâs. Gcix . 15 . iufejutt au 

l'Efchclle reue par Iacob.G«i.î8.n 
il faut Efërirc la parole de Dieu aux po 

fléaux des maifons.D«ur.<.?.ér 11.10 
toutes chofes Efcrites ont efté e lentes 

pour noftre doârine.*«ro.i 5 .4 
l'Efcriture de l'âcien Tcftamcnt.Moy- 

sé.Sc les prophetcsXj»c.i«.i 9 
l'vtilité des Elcritures.i.riro.y.ié: 
entedre les Efcriturcs eft dô de Dieu. 

Lut 14-4VS 

lefus Chrift yenu pour accomplir les 

Efcritures.Lw-1.f-64 
lefus Chrift allègue les Efcriturcs à û- 

tin.Muttb 44 
lefus Chrift prou oc par le» Efcriturcs 

qu'il eft enuoyé de Dieu fon pere. 

Ït»n.yi9 .g 
les Iuifs ne croyent point aux Etcritu- 

res Jm»-5 38 1 
par les Efcriturcs Apollos monflre »i- 

uemcntquc lefus eft leJchrift. ^B. 

18.18 J 
par patience Se côfolatiod des Efcritu- 
rcs nous auons efperanre.il»;»-! $-4 
Efâras monte en Icrulalem 1. ïfdr. 7. 6 
il ne fault s'Eflcucr par orgueil > mais 

craindre Dieu Rcm.u.io 
Efperance en Dieu Jt en lefus Chrift.i- 

Pic.i.ix-Morr.ii.Ji 
Efperance ne confond point.Jc>».5-$. 
Eiperâce eft noftre heaume i.Thf/f 58 
noftre Efperance eft la Vie éternelle. 

nous fommes fauuez en Elperace. Rtm. 
8-14 

il faut eftre ioyeux en Efperance. Rim. 
sa.ij 

l'Efpcrancc qu'ô roid n'eft point efpe 
rance./f»m.8-î4 

les Efpiesde la terre de promi&iô oc- 
cis par Dieu.fV0roi.14.3tf 

Efpies enuoyez en Iericho-IsTijl 

les Efpi'nes cftouffans la femi™ ' 

l'Éfpoufe de Ielùs Chrift eft Teglifc. 

P/M5-i° 
Efprit pour vent.Gfnf/:8-t 
affection de r£fprit ^«ro.8 < 
à tout Efprit ne faut croire.i./«4n-4-» , 
en ce que les Efprits font fobiefts a 

nous ne s'en fautefiouirXuf.io io 
l'Efprit de haine entre Abimclech 8c 

les Sichimices./»r,-i?i3 
l'Efprit de raenfonge en la bouche des 

prophetes-3Jt11is11.11 
Efprits menteurs.I/i.iy-4 
aux Efprits familiers ne faut prendre 

confeil~D«i*ri8.io 
la fe^me ayant l'Efprit familier fait 
parler Saul a Samuel mort-i Jtoi». il 11 
il faut demâder le bon Efprit.Ixr.i 1.13 
qui n'a point l'Efprit de lefus Chrift» 

n'eft point à luy»/t»ro.8 ? 
c'eft Dieu qui donne les arres de l'E- 
fprit en nos cœurs. i.Or.i-iJ-cV 5-5- 
en Efprit faut adorer Dicu./«ii».4ij' 
il faut chanter d'Efprit.i.Of.i4.iJ 
prophétie du fainâ Efprit qui dcnoit 



TESTAMENT. 

eftrc enuoyc.r»r! >.>• 
le famâ Efprit promis aux Apoftres. 

Luc >+A9.lt*m '+.1 "^icï.i.g 
le Cun& Efprit eft cnuoye- ^fl.».> 
le Cunct efprit eft donne à ceux qui o- 

beiflent a l'Euangile. G*lM.\.» 
les ceuurcs du fainâ Elprit. GaUtt.t.** 
les grâces & dons du S. Efprit font Jl- 

ucrs.i.Cer.i 1.4 
le S. Efprit prie en nous. R«ro.8 16 
le fainct Efprit tefmoignc à nos confti- 
enecs > que nous fommes enfans de 
Dieu.Ru».8.i« 
le fainâ Efprit donne aux fidèles que 
refpondre à leurs aducrlàircs. 

IO.IJ) 

il ne faut contrifter le fainâ Efpr.t 

£oif/4,3o 
le iainâ Efprit 3c la chair font chofe» 

contraires.G</4:.ji7 
qui blafp heme contre le S.Efprit,nc lui 

fera point pardonné..M«»fc.i 1.3 i 
c'eft le fainâ Elpnt par lequel les infi- 
dèles font ltez.tc tes fidèles dcflicz. 
Icun st. 12 
le S. Efprit donné aux fideles.cft vnfï- 



ene qu'ils font des brebis de lefus 
Chrift.£p(K/:i.i3 
par le tainct Efprit.faâificatiô.i.Ptf.i.s 
par le fainâ Elprit nous fommes renou 

uclés./M» 3.5 
il faut cfprouucr toutes chofes. x-Thtf 
5.11 

il fc faut Efprouuer foymefme auant t\ 
participer à la cômunion. 1 .C«r. 1 1 .1 1 
Efther Aoine& fes faiâs. EJihfr 14^.7 

t. Via 



Eftiennc diacre 1 Se fa mort. 
&7 



6. 5. 
ar fainâ 



la famille d'Eftif ne baptizçc. 

Paul.i.C<r.|.i£ 
l'vfagc des chofes Eflouffecsmldcfcn- 

CU Gfnr/0.4 

Dieu aime l'Eftranger. Dmrjo.18 

il ne faut mulcftcr les citrangcrs. £**. 

i).9,Ltuiti^,i9.j} 
les Eftrangcrs cftoyent nousr is des de 

cimes. Veut. 14. 
loy fur les Eftrangers.Drur.i<.i?.L«<. 

eihié fuit Dauid.j..R.i'/ 15.1j.11 
Ethiopiens Scieur ruine. Stfht.i.i 1 
l'Euangile eft rente, i- rSrr.i.lj, & 1. 

Pxr.i.n 
définition de l'Euangile. Rtm.\.\6 
l'Euangile eft la parole éternelle de 

Dieu. 1. Pur. 1.13. il eft la parole de 

Yerité.£>fcr/i.i3 
fomme de l'Euàgile.i.c'jr.i 5-3- tfhi.x.f 
l'Euangile doit cftrc annonce à toutes 

créatures. Mnrt 1 61 5 
l'Euâgilc doit eftre prclihé pour neât, 

M*tth.<:* 
Iefufchrift prcfche rEuâgilc>/*rc 
l'Euangile ouï en fecret ,a efte rcuelé 

en public. Atu1th.10.17 
l'Euâgilc fainâ Ican i quelle fin eferit 

leun 

la fin de ceux qui ne creyent point 1 
l'Euâgilc de Die«.2.T»>r^i.io.i./Mr. 

l'Euangile engendre des côtentiom Se 

debats.AfattA.10.34 
Euefque de nos ames lefus Chrift- s 
Tifr.l.lJ 



les mœurs & office d'vn vray Eueîquc. 

1 • Tim.j.Til.i .rf.i .rUr.f.t 
plufîeurs Eucfquo à Philippe*. PhUip. 

i.t 

Ifaic reprend aigremenc tes Eucfques 

de fon temps. /./à.frf.io 
qui font ieuiter i.Tiw.j.j 
Eunice merc de Timothce.i.TWi.r 
l'Eunuque lieutenant de la Rome Can- 

dace.croit en Iefus Chnlt-^tf.g 
Euphratcs fieuuc O».- :.• ; 
Eutycbe refufcué par Saine* Paul. ^.7. 

ceux qui s'Exaltent , feront humilier. 
Luc. 18.14 

Dieu Exauce les affliger crians à lui. 

Extd.ix.ii,à- 17 
le Dieu exauçant par feu , tenu pourle 

vray Oie. ; .,v .. 13.54 
Moyfe Exaucé priant pour les enfant 

d'Ifrael.D»iir.9.i8 
Excommuniés font ceux qui n'aiment 
_ Iefus Clirift.t.tV.irf.n 
l'Excommunication dont vfe S. Paul. 1 . 

comment S.Paul propofe fon Exemple 

Pour eftrc enfumi.i.riK/fa^ 
Exhortation pour s'approcher de Ic&s 

Cfiriit.r/tA^rf, £.,<>.„ 
nous-nous deuôs Exhorter les vns les 

autres iourncllcment Hti.j.ij 
fouffrir cftre Exhorté c'eft vn don de 

Dieu. /f»«.i j.g 

Exorciflcs naurcs par le diable~*.7.i $.. 
13 

Ercchias Roy de Itidee & te* fai3«. 4. 
\""'<ig,y;o7 /j.}<t.37.3g.c> 3$» 

~ F 
TTAblejéeuiter aux prc(chcurs de la 

pajHfc.i.7'inj.4.7 
les ApoffSs n'ont point annonce Iefus 

Chrift fer Fables. 1 Pwr.i.irf 
la Face dé^Dieu précède les Ifraelitcs. 

Dieu cache fa Face .D«»r.jî.jo 
il faut Faije aux autres ce que nous rou 

drions nous cftre faiâ. JiUlth.n. 1 1. 

Luc6.\\ ^^^^^^ 
Abraham doitenfeigner fa Fi m : Ue.fi»- 

iS 19 

il faut auoir (ôin de fa Famille . Tr»«r. 
*7;*i 

Famine grande en Samarie. }-Rm 1 g, 1 

€^4- Ro« rf.ic 
Famine à ceux qui ne garderont les cô 

mandemens. Leuit.ï6.i6 

Famine de la parole de Dieu eft predi- 
Sc. ^f>w g. u 

Iefus Cfcrift a Faim. Mttth.+.i 
ceux qui ont Faim de Iufticc ferôt raf- 

lalics. Matth.^.6 
vn chacun portera fon Fardeau. G«Ut. 

les Fardeaux pefans que les Scribes & 
Pharificns mettent f«r les efpaulcs 
■es hommes. .^WarrJi ij 4 

oblationde fleur defarine.teK.rw.n 

Femtifes font à fuir.I.Pàr.14 

auec l'homme Félon ne faut prendre 
amitié. PMiwr.ja.14 

la femme crée de la code d'Adam. Gcn. 

1.» 

la Femme dôaee » l'homme pour aide. 
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fîffWj'î.lg 

la Femme eft feduite par le ferpenr. 
O'/n.j.i 

du deuoir de la femme, vyéti. Ctri„th. 
ll.rf.CT 14.34 

la Femme eft la gloire de l'homme. 1. 

for. 11. 7 

Femme lôufpeconnce d'adultcre/v»»». 

f.n 

de la Femme que le mari ne trouuoit 

point pucellc. Dcnr.11.1j 
la Femme ayant flux de àne. Ltuitu i r 
'5> 

le frere prenoit la Femme de fon frè- 
re mort>cn mariage. Drw.ij.t 
efpouiër Femmes cftringicres n'eftoic 
permis aux Iuifs.fxti.j4.1rf. Malte. 

i.ix 

la Femme deftournant fon mari du fer- 
uicc de Dieu.doit cftre mile à mort. 
Dtur.ij.»- 

vnc femme lige empefche que la rille 
d'Abcl ne loit deftruitc par Ioab. 1. 
R«« 10.14 1 
les Femmes font preferuecs aux prifes 

des villes. Dm.10.14 
la femme le vouant en û ieunelfe^»»». 

de la Femmejprifonniere. Dent. 10. 11. 

les Femmes Je Dauidprifonnieres. 1. 
R»«.jo.i » 

qui aura frapié la Féme groflc.à quel- 
le peine il eft tenu. LxtJ.zi.n 
Femmes grofles mifes en deux pièces 

par Manahem.4.R»« '5 '7 
la Femme malade du flux de fane, eue- 

tie.Matib. 9j io b b 

la Femme ne fc doit defgaifcr en hom- 
me .Dtur.n.j 

«le la Femme belle & folle. Pr,«,4., ,. 
la 

la Femme rioteufe eft a fuir. Prtutrt. 

11.9 

Ja Femme prude te eft vu don de Dieu. 

l'rVMerfc. ip.14 

de ne toucher Femme eft bon a i'hom- 
^ rnc&pourquoy. 1 Or.7.1 
l'ornement de la Femroc,Sc fti mœurs. 

^ps^TBoiucnt eftrc les Femmes an- 
ciennes, rire 1.3 
quelles doiucnt eftre les ieunes Fem- 
mes mariees.Tïrr 1.4 
la Femme doit auoir foin de fa famille 

Prtuiri.in.Tut 1.4 
la Femme faunec par génération d'en- 
fans , fieile demeure en foy & dilc- 
cïion i.Tim.i.jj 
les Femmes cohéritières de la grâce 

de Yic.i.Pirr.3.7 
Sainct Paul prefche aux Femmes, ^ilf. 
16.1} 

chacune Femme ait fon mari, l.fmaf, 
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les Femmes doiucnt eftre fubiettes à 

leurs maris. Ephtf. j. Jt 
il ne faut dôner authohté à la Femme. 
1. Ttm.l. 11 

faut haïr fa Femme pour Iefus Chrift. 

~U4w.14.1rf 
la Femme de Pilate. JUt t.v/.i 9 
la Femme de Loth nous doit feruir 

d'exemple. Luc 17.3 1 
U Femme affife fur la befte de couleur 



de migraine. \^fu.vt 3 
Us Femmes char.tcm le ^ : j qu( . 

Marie feeur de Moyfc. 
les l-cmmcs annoncent que ir&rA ■<, 
ert re lùfc.tc. M«„ iï 7 cMchx ^ 

les Felles quelcs luifs cîeuoyetufftj, 
1 E *! d: ' '4 '-<"•>< 4 

,c ;fei n " -::/if f - 

le^cftwenl a,! denoArefrtre. ^ 
Dieu^eft vnFeucon&mant. 

Iclufchrifl eft ïtBU mcttre , 

terre. Lw 11. 4J> 
le Feu de laloy.£)f»r.jj t 

le Feu bmflant uir l'autel fan, c ft c< r.. 

are. irwir.rf.i i >-"cin 

colomne de Feu conduifant les enfars 

a llrael. txed^ojt 
le Feu n'eftoit point allumé en Ifrael 

auiourduSabbaih.i^.ç ., 
loy touchant le Feu forant fit cont- 
mant les bleds. Ext4. 21 6 

le Feu éternel préparé au diable, fc à 

fet anges. Afar.15.41 
vn chacun fera fait du Feu de tntul*- 

le Feu efprouuera quelle fera l ccuure 

d vn chacun.i.^ or.j 13 
Dieu demeure Fidèle en fci prcmefTci 

les Fidèles font vn tabernacle de lieu 
en Efprit. Ifhtf.i.n 

les Fidèles font enfkns d'Abraham. 

Rtm.f.S 

les Fidèles ne viendront point encon- 
damnation mais font paûes de mort 
en la vie. liait 5.14 
Fidélité requife aux miniftres de la m 

role.i.C»r. 4 .i 
Racine germant Fiel & aluine. Dcum. 
19-Jt 

Fieures aux defobeiiTani. DtHttrtnm. 

ti.xt, 

la Figure du monde paiTe. 1 . C tr. 7 . }1 
laFille du preftre paillardât eftoit bruf 

ke. L n a.xijg 
les Filles aifnces eftoyent mariées les 

premieres.Gcnf/Tij.irf 
l'homme ne fçait fa Fin, ou ce qui lui 
eft a aducmr.f*: /<•/;$>., 1 

la Fin de toutes chofes approche. 1, 

Pier^.j 

création du Firjnament.Crue/ri g 
Flatterie euitee par S.Paul i.r^yTi.t 
Fieuuc arroufant le paradis d'Edcn. 

Gtiuf.i. 10 
on iouoit des Fleures & inftrument 
quand quelcun eftoit mort. M„t,b. 

Xlau.d contrefait le Fol. r. R« tt . „ 
des Fols, vjtlPnutrt. ,,. 1^,4.,^ 

17.18 ' 
il fault chaftier les Fols de verge. TV,,.. 

les chofes Folles de ce mor.de eleuèj 

de mcu pour confondre les fages.i 
Ctr. i.if " 

Fontaine arroufant la terre. Gtntf.i t 
Xctilchnit Fontaine de grâce Si de vc- 



SVR LE 

par fa propre Foret l'homme ne fera 

point enfofci i.Jfta 1.9 
Dieu elle la Force aux dcfebciilâni. 

." :i :j 

pieu frappe les defobeilTanj de Force- 
nerie- Deut.zS.it 

faire Fornications aucc les dieux eArâ 
gcs. £xod.)4.i$ 

Dieu eft fort. a.Rcii > i-i- fc noftrc for- 
ce. £*"'. I 5'. 1 

ce qui s'attribue communément à For- 
tune > l'Elcriture l'attribue à Dieu, 
comme il fe peut voir en txtd. 11.13 

Foy eft don de Dieu.P*i/<t'.i.i8. i. Pur. 
'•3 

le but de la Foy , le ialut des «mes. I. 

Pier.l.) 

définition de la Foy. Hci.n.i 

la Foy vient de l'ouie. R«». 10.17 

la Foy d'Abraham aux promenés de 

Dieu. Gtn.i 14-7 
la Foy des Pères nous doit eftre en ex- 

cmplcHft.it 
Foy oc doit eftre ûns charité, l- Tim. 

ij 

la Foy ûns le* ceuurc» eft morte, lof. 
1.17 

la Foy neeeflàire i celui qui vient i 

Iefus Chrift.Hct.ii.6 
nous nous deuons exhorter l'vn l'autre 

ilaFoy.Hci.JW 
lesApaftres prient pour l'augmenta- 
tion de leur foy. ukv/.j 
le bouclier de la foy.Efhtf.t.it 
probation de la Foy,l'affliiâi»n. i-fw. 

les céuures môftrcstt quelle eft la Foy. 

chacun doit efprouuer û Foy. 1. C»r. 

par Voy no« refiftons au Diable. :. 

Tur.K.9 

par Foy les cœurs font purifics^ff-i J. 

9.7m» s 5.3 
par Foy on reçoit le ûinct Efprit. CM. 

ii ... 
par Foy nous obtiendrons ce que nous 

demanderons .Ma.tih.i 1 î 1 
il faut adioufter Foy à la parole de 

Dicu.Ht6.4-a 
il faut perfeuerer en la ïoy.CthJf. i.ij 
par la vertu de Dieu no" tommes main 

tenus en la Foy.i.Picr.i.j 
Iefus Chrift prie pour la Foy de ûinec. 

PierreXur 11.31 
en certitude de Foy nous faut aller à 

Ictus Chxift.Hci.10.il 
la Fragilité de l'hi>mme.7/i 40.* 
Franges aux vcftcmcnsJ/crwir.1 5.3.8. 

Dcht.ii.ii 
Fraternité eft i aimer. R«m. 1 i.to 
Fraude doit eftre loin des fidèles. 1. 

Picr.i.IjCVn 
Iefus Chrift noss appelle fes Frères. 

Hci.iM 

Iefus Chrift entre fes Frères le pre- 
mier nay.Rc-.8_i9 

les Frères ou couhns de Ielus Chrilt 
ne croyent en lui. Jm*. 7-f 

lacob appelle Frères ceux qui ne lui 
fontcognuS.Gr«.i9-4 

par le Fruict cognoit on l'arbre- J>Utx. 
7-iS 



VIEIL ET NOVVF.AV TESTAMENT. 
Fruicts des arbres plantes , incirconcis co nuerfion des Gentils- lj 

par trois ans. 7 c atf.19.13 
les Fruicts de inrtice » de peché. Rem. 

6.2) 

les Fueillcs qui volent elpouuantent 

les defobeillans a D1eu.Lcu11.26.3c> 
Funérailles de lacob. ycn.50.10 
permis de Fuir quand un nous perfecu- 

tc. JU<ui'i.io.i3 



GAal fils d'Obed , & fesfaiôs. Iqj. 
?.1« 

Gabaa-beniamin. ville. j.Rcxit. 11 
Gabacl vient aux aopecs de Tobie. 

Gabaoniccsi qui, & leur finette, l'fuî 

9.10 

Gabriel donne le ûlut à la Vierge Ma 

rie. Luc 1.18 
Gad.his de lacob. Gcn.30.11. & 40. 19. 

Uf.ii 

Gad, prophète 1. Rmi^i. r>i.Rc« 

le Gage de pcché.la morc.R«r».«.is 
touchant le dépoli des Gages.£x«d.it- 

T.Lcuit.6.).Dcur. 14.10 
Gayc , hoilc Se compagnon de lainâ 

Paul.Rorn.i 6.1 J 1 9,1» 
Galaad, montagne . pourquoy ain/i ap- 

pclec.Gc11.31.11 ,& iff 
ceux de Galilée rccoiuent leGiichrift. 

Uah 4 45 le côlcil de Garnalicl.~c.t7. 

f-ii 

Dieu eft aoftre Garent. 1 R«« 1 ij 

le Seigneur Garde lacob en tous lieux. 

Gcrjc.l8.IJ 

Dieu Garde (on peuple comme la pru- 
nelle de fon ccil- TJcHt.3z.10 

li loy de la choie donnée en Garde. 
Ixad.n.y 

Gariiim montagne des bénédictions. 
DcHf.27.11 

Gazer , ville deftruite par Iofué. hf. 
10.33 

Gcans fur la terre . puiflans 2c de rc- 

nom.Gcn.6.4 

Gcans cji la terre Je Cliar-aaa. .Vswn. 
«3-34 

Gedeon 8t tes faifis. Gcn.S-j.% 
Gendarmes de Gedeon lefchans l'eau 

de la langue en beuuant./«s-7.$ 
en la Géhenne eft le feu qui ïamais ne 

s'efteind. Mure 9. 44 
Gchon fleuue. Gcn.1.1 j 
les fidèles Gemilfcot , Se pourquoy. 

Rem. 8. 21 

les Gendarmes admoneftés par fain& 

Iean Baptifte. Lue 3.14 
Gens Si peuples difpcrfés par le Sci- 
1 gneur en diucrfcs regions.Dcuc.52. 8 
l'élection des Gentils. Pfcnu. 18.48, cr 

18 

les Gentils nefc doiuent enorgueillir 

pour leur eleûion. Rmo.ii 17 
vocation des Gentils par laprcdica- 

1 11 m. }.:<■' : i 

l'entrée des Gctils en l'Epi ifc Mm 8- 
11, jr 1a.17.IaK i.3i,v-<c/.i.4o,ir 18. 
18 

Dieua laitTé pourvn temps les Gctils 
cheminer en leurs voyes.^i?. 14-' 8 

aux Gentils le fainù Efprit eft donné. 
*AR.i° 44 



^1/7.ii. 

17.cr14.17 
les Gétils lumière au Seigneur.F/il.j.S 
les Gentils citoyens aucc les fainéls 6c 

domeftiques de Dieu.f/'>«Jt2.i9 
la conuerûrion des Gentils auant la 

eognoiflanec de vérité- tfhtf.1.1 
les Gentils doiuent auoir feniucnancc 

quels ils ont efté. fffcç/Ta.i 1 
Gentils appelés chiens par lefufchrift- 

~M0r.15.26 
l'alliice des Gctils défendue aux K:ù 
Deut.y.x 

les ceuurcs des Gentils ne font à enfui- 
lire. Efhtfa.17 
les Gentils louent Bien de Ci feule mi 

■encorde. &lcs Iuifs de tes promu 

fes. Tfttu.i 1 7,R«r».i 59 
le Geôlier de 1 prifon où S. Paul ef. 

dctcnu.conuecti a la foy. ~4rï. K.27 
Giexi feruitcur d'Elifce frape de lèpre 

4- R»u_t.ti,f> j.27 
ceux qui frapperont de Glaiu4.dc gîai 

uc mourront. <jcnc.9.t- <M*>. 16.52 
il nous faut. prendre le Glaiue de l'e 

Acit.hfhrf.6.17 
■uthorité du Glaiue tewporcl- Gcn». 9. 

Glou-c cli deue i vn DieuTeul. rbilif. 
4.10 

à la Gloire de oicu faut rapporter nos 

n:.j:r,.fel.i5. f 
ceux qui cerchent Gloire l'vn de l'au- 

trcine pcuucnt croire en Icuifchrift. 

Iw 5 44,ir 1 1.43 
Gloire apres les tribulations.j.Pici-.i.S 
la Gloire du Seigneur en la nucc i xtd. 

le fidèle fait tout à la gloire de oieu. 

1. Ccr.10.3t 
ne (oyons point conuoiteux de vainc 

Gloire. G«i«.j. 16 
il ne fc faut Glorifier en fa propre ver- 
tu. 1.0^4.7. mais en lacoguoiflance 
de Dieu.7crc9.13 
Godolias mcurt-4 Rcû 15.1; 
Gog.Sk u minci tyh.j 8-39 
(joliarh oeciparoauid.i.Kco 17 
Gorn..r>eertaine mefure. t'vi.i* 3* 
Gumorrhc.villc cum'umec par feu-o'en. 
1924 

Gourmandifcœuure de tencbrcs.Rtr». 

13.11 

Gourmandifcs & yurongneries font à 
cuiter. TVcHrr.ij.io.cV Kcm.13.13 

Goiiuerncuri enuoyés pour les Rois 
à la vengeance des mal-faiAcurs>à la 
louange des bons.i-Ptcr.i 14 

par Gtacc nous fommes fauucs- Efhef. 

Iefulchrift rend Grâces. ^lUr.14.19 
il faut toufiours rendre Grâces a Dieu. 

du Grain de froment cheant en terre. 

Iran 1 1.14 

Graine de befte offerte en facrifice. 

7,011117.7.15 
qui eft le plus Grand au royaume des 

cicux .jiliatk.i 8 t 
les Grecs cerchent fapience. 1 • C tnni ! -. 

1.11 

les Grennuilles en Egypte. Exid.t i 

c'ert Bieuoui nous Guent.Exci/.fj.ict 
nous fommesGucris de nos pèche: ira: 



Iefus Chrift.T/î.r/.^, iittt.l.i 7,c>. t • 
Pirr.1.14 

cxcufcs d'aller à la Guerre.Deiir.2#.r. 
Guerre pour le peché «lu peuple- j-Hgu 

t-JJtLtuit.lé.If 
nul ne Guerroyé à Ces dcfpens.i.C«r.».r 

H 

HAbacuc porté par l'ange repaifl 
Daniel eftanc en la fofle des 
Lvons.D.mW 14.16 
Hai.ville.eft bruflee. Uf-7.& I 
qui hait ion frère , eft ea ténèbres. /. 
Icttn 2.11 

Hananias faux prophète, ler.it. t 
Hanon Roy des Ammenites , outrage 

Us ièruitcurs de Dauid. 2-"t\tu /•-<• 
les hauts lieux édifies par Ieroboam. 

j-Rtii ruiiici par Eiechias-^. 

Rtu 1 14. 

HaTael Koy de Syrie , & fes faicts. /. 

Rtu 1 ?.//.mûiucs à 4. Rtii ti 
HcbaUmontagnc de malediâion.D«i»r. 

*7-4,&lj 

Hebron ville.GfB.^/.j7 

Heli preftre Se fes fils.iJÎ 

Heli preftre donne trop grand abandô 

à les Rls.i.Rtu 1.22 
Heman chantre. ; Ptralip.f.jj 
Hcmorocci par Simcon.Gtn./^-a** 
Hcnoch fils de Cain. Gtn-4-n 
Hcnoch rranfporté par le Seigneur. 

iitiit.s.14 
Henoch la première cité. Cen.4. 1 7 
Herbes crées par la parole de Dieu. 

Gen.t.t t 

l'Herefie de» Pharifiens pour ce qui fe 

dirfccte.^ff.J*./ 
il faut qu'il y ait des Herclîcs au mon- 

de.Si puurquoy- / X1r.11. 1 9 
Hérétiques fontàfuir. Tiff j.to 
l'Héritage de Dieu, le peuple d'Ifracl. 

£x,d.if.i7>lfo.i9.ir 
de l'Héritage de l'homme mourâtfanf 

fi\i.Ntmi.27.l 
l'Héritage des Leuitesic'eft Dieu. Dm. 

11.2 

Icfus Chrift ne veut point partir l'Hé- 
ritage entre deux frères. Lus 11. it 

l'Héritage ecleftenous eft donné par 
la promellè. Matt.2r.j4. GtUt.j.t 1. 
Tire j.'.ir i.Tur.t.j 

l'Héritier de toutes chofes.Icfufchrift. 
Uth t.i.Luc 2». 14 

Hcrmon montagne , autrement dicte 
Sarion. Dtut.j.f. Pjidu.i jj.f 

Herode occit les enfans.^r.j.i«r 

Herode célèbre le iour de fa natiuité. 
Mari: 6.2 1 

Herode eft appelé de Iefus Chrift re- 
nard- Lue tj-ji 

l'opiniô qu'Herode auoit dclefufchrift 
Mot. 14.1 

Herode Se fa bande mefprifent Iefus 
ChriftitV fe mocquét de luiXuc jj.u 

Dieu cômande que les Hethiens foyct 
du tout exterminés. Viuttr. 1 ci 7 

les Heuiens ne rclîllcnt point aux en- 
fans d'Ifracl/«/f 

Heuiens doiuent cftre du tout exter- 
minés Dmr.n.17 

Heures du iour.douze.fxi /»•» 
Hiram.Royde Tyr , Se lés faiâs- 1. Km 
r--.iCr.j-Riur.it 



Table alphAbeti qj7 f. 



Hiram ouurier excellent en cuiure-^ 
Rtu 7.1 j 

Hobab fils de Ragucl Madianitc.bcau- 
pere de Moylc.AiMi*.; t.if 

Holocauitcs.limr.a .1 

l'Holocaufte confumé par feu enuoyé 
du Seigneur. Le un. ç. 41 

Holofcrnc 8c fes faiâs , depuis le 7. 

cU<ip.tU ludith.tufquAU if 
l'Homicide mourra de mon.Ltui.14.tt 
l'Homicide rolôtairc le punit de more. 

Deut.tf.t 1 
la loy d'Homicide. Ntxb.jr.ti 
Homicide cil celuy qui hait (on frère. 

l.lun j.ir 
Dieu venge les Homicides. Gent.f.r 
Hommacc > Eue ainil appelée par Adâ. 

Gcne.1.1 j 

l'Home faiâ à l'image deDieu.G<.i.s* 
à l'Homme forme clt donnée ame vi- 

uante.Grn.1.7 
toutes choies fubicâes i l'Homme. 

Gin. t. 2t. 2 ç f.i 
Dieu donne I l'Homme force d'engé- 

drer. Gen.t.tt 
l'Homme côdamné au trauail-G«i..t./7 
l'Homme clldiuifé en rcIprit.l'ame.Sc 

le corps ijhejfj.ij 
les Hommes de nature enfant d'ire. 

Itlus Chrift feauoit tout ce qui eftoit 

en l'homme. leun.i.ir 
l'Homme intericurj'cfprit conceu par 

la parole. ««m. 7. 2 1 
l'Home extcricur.le cotps.1-Ctr1n.41t 
il faut defpouiller 8c crucifier le vieil 

Homme. Rtm.t.t CtttJf.j.t 
l'Homme premier Adam : 1 homme fé- 
cond Iefus Chrift 1Xtr.1j.4t 
l'Homme de Dieu pour le prophète. 4 

Rtu t.p t fr t.t 1 
vn chacunHCme ait fa femme.r .Or.7.1 
Des Hômes.vo^ i.Ctr.7.1 i.tphef.r.i 1 
choies honneltes fe doiucnc procurer 

deuant les hommes. Rom.i : .1 7 
il faut rendre Honneur à qui clt deu. 

Rtm.i 1.7 

il faut porter Hôncur à tous.i-Pifr.j./ 7 
leùts Honore fô perc putanf.iM» 1.4} 
Horcb montagne autrement dicte Si- 

mi.Deut. 1 .1 
Horiens chartes par les fils d'Etàu. 

Dtut.i.ii 
Hofpitahté d'Abraham & de Loth. 

Gtne.i J.2.&- 19.1 
Hofpitahté doit eftre exercée entre 

nous. Ktnt,i2.ij,Hilrjj.2,i.'Tier^-f 
Huile de (âinâe onâion. txtd-jt.ji 
lacob refpand de l'Huile fur la Dierre 

qu'il auoit dreflee pour cnlcignc. 

Gin.n.it,&,ji.t4 
Iefus Chrift eft l'Huis, ton 10.7 
l'Humanité de (ainct Paul enuers les 

Theflàloniciensi.rfcf/Ti.7 
Humbles de caut.Mutt.i 1 .1» 
aux Hûbles Dieu dône grace.i.T»er././ 
Hum i 1 i te.Tro uerb.1S.19 
Humilité <ic caut.MAt.u ii.Lut 1411, 

Ephtfa.i 

qui s'humilie, fera exalté. Mttt. ij. 11, 

TkUif.2.t,U<j-4.to 
Hydropimie gueti-Luc ra-j 
Hypocrifie^'riiiiTj »./» 
les luifj coMuiacu de leur Hyprocri- 



(ie lin.). si 
l'Hypocrifie des hommes en W. 
ures eft repnfej/i.,,.* eu " *+ 




rc!"* tUt,ti ° M ' ,t "' 

Iabes Galaad.Sc fes habitan». j„ „ . 

&t-Rt U n,à-jt.tt ™*"'"X-«-«. 
Iabin.Roy de Chanaan lut 4 , 
lacob & fes faiSs. tUm.TrZt. 

4t*b*p. J1-*u 

lacob en tous lieux accempag,,,; de 

Dieu. G1n.1i.tr b 
lacob & Efau abondans en biens. c«. 

Iacobfideleferuiteur.Gfn.il jt 

lacob luite >uec lAnge.Gen.j.-.^ 

lacob cloche.Grn.ii.il 

lacob eftappelé lûael.Gr».^.,, 

les fils de lacob enuieux fur leur frer« 

iofeph.G(n./7.r 
lacob le lamente pour Ton fil, Iofeph. 

Om.j7.jj * 
lacob ,,me deDieu.yl/W^...,,,.,,.,., , 
lahel femme de Habei.occt !>iOua /i.r 

4.17. •' 
lair luge en I&aelJi«^.t»j 

Ia i. r 1 _P r ' nce . d ? '«Irnagogue, duiil Iefus 
Chnil rclufcita lahfie -M*rc s.i',c>,i 
Jahazicl,prophcte. ; .T<iM/p.i..i f 
la loy de Jaloufie /Vsmt./ 
laloux.nom dcDieu.Ixo.;«,i.,>rj fM , , 
S.Paul eft laloux des Corint. u„,, ,,i 
lannes 8c lambrcs rcfillcut à Moyîc j 
Tm.j.i 

laphet cic (a generation.Grn.y.iJ.fj.,.., 
S. laques & i. lean appelés par Iefus 

Chnft.le fuiuent-/<«r.^.j i 
S. laques frère de S. lean eit occi. ^itl. 

22.1 

S. laques voit Icfut Chrift refiifcité. >. 

C«r."(.7 

lefon pave l'amende pour auoir receu 

lainclPaul^c7.'7Ji 
Ichabod fils de Phinees. ' . Rw *.u 
Iconie.ville en laquelle S.Paul prcfche 

~4c?.>*.t 

Idolâtrie, 8c les maux qui en viennent. 

o"^.'i.Mj-7jcfc.«.i,<jr ' Xtr.it j 
les Idolâtres doiuent cftre mis à mort. 

cV pourquoy.Drurrr.i f> ■. C»rmf. 

6.9 

Idolâtres occis par les Leuitcs. Sxtdt 

ji.it 

Idolâtres ne feront point fauués.i.ftr. 

69 

Idoles fôt vanité. 1 . Wtii >>.•>, f> J Rsi'i 
>*.'*. font abomination au Seigneur 
Dieu.Deut.7,fi,tr 'l.'f 

Idoles des Gentils //i^«.i 

des chofes confacrees aux Idoles.vtyr^ 
■ Xtr.*-9,tr r.i« 

Idoles défendues. Leuit.''.'. Deutmn. 

la ruine d'idumee prediâe.^fawr >.<■. 

Idumecns ne doiuent eftre en exécra- 
tion aux Iuifs.Sc pottrquoy, Deutt't. 

»J7 
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SVR LE 

*5'7 

Dieu commande de tuer tous les Iebu- 
(îens fans en UilTer vn viure. Dcuttr. 
MJo 

S. Iean Baptifte, û natiuité & fes fai.ls. 

vtjtTjtn Jiuutf Luc, (r aux tutru trtu 

Euanrcitftet. 
S. Iean Baptifte exhorte à pénitence, 

annôçant que lefus Chrift eft venu. 

AlVir.j.t 

S. Iean Baptifte eft enfeueli.Af.if.f.#: 
S. Iean Baptifte, Elic promis en Mala- 

c :i:c ..'.f.t.- : ; .1 : 
S. Iean l'Euâgelifte & S.Iaques fontap 

pelez de lefus Chrift- Mat.4.21 
Iean Marc miniftre de S. Paul & de S. 

Barnal ..• ; •• I.IJ 
Ieâne femme de Cuze maiftre d'hoftel 

d'Herode .adminiftre de fes biens à 

lefus Chrirt.f-uc s.) 
Ichu prophète./ Rou iS 
lehu Roy d'll'rael,& fes (ù&s j-R'ù if 

ti,& 4.R9U p,eV ' • 
lephté 8c fes faiâs. lug.t /,e> fa 
Ierobaal appelé Gedeon, Se pourquoy. 

lut. f -32 

Ieroboam Roy d'Ifrael & les faiâs. j. 

Ktù 1 i.:6.iuftju'»u i«W. 
la main de Ieroboam douent feche. j. 

Rtu 134 

Iericho eft deftruite. ltf.t-t, & t. redi- 

fice par Hicl. j-fiou if.)4 
Ierufalcm autremét dicte lebu». Itf.it. 

t,& 1t.1t 
les habieans de Ierufalcm tranfportez 

en Babylone 4.R0U 24.14 
Ierufalcm rcedifiee.a.£j3.j./ 
lefus Chrift dcuoit mourir en Ierufâ- 

U.Luc 1 j.}j.ù entre en icclle-Af.iff 

la ruine de Ierufalcm pour auoir mef- 

prifé Iefui Chnft.Afaf.-v i* 
Ierufalcm cité ncuue. Tfc-li- ^ipt j.n 
Ierufalcm d'enhaut & celefte. Col^-iS 
Iefus.le nom du mefliasXiK tjtjùttt. 

Lit 

au nom de lefus toutes chofes fe fou- 

mettent.PM.af 0 
I efus fi ls de Iofedee. Z.u-1, . i . r 
lefus Chrift, Dieu éternel./"» t.t 
Iefiis Chrift promis fàuueur à Adâ.Gf». 

/.//.i Abraham.Gr», < 1] 
aduenemet de Iclus Chrift prédit. Ntb. 

lefus Chrift enuoyé de Dieu. U*n t. 41 
lefus Chrift enuoyé pour làuuer les 

Iuifs.Af«M/-a* 
lefus Chrift iufte 8c fans péché. i.TUr- 

Tt 112 

lefus Chrift eft coceu.Lw f.if.eftnay, 
Luc j.7,eftcirconeis,fJif a.Jf.eftba- 
piiui,'Mnt.3. enuoyé a tous pour 
laut,//""»"',^ 1 2*~9>&4-43,irt- 
ji.Ù parle les paroles du pcre,!»n 
jj f,< j prefche que le règne dumef- 
fias approche,8t exhorte à penitéce, 
3t à eroke a l'euangile, U*tt.A.i7,9- 
if.il doiteftre ouy.AiV.f 7/.H«era. 
j.ilacompatfion.A/a™ 1.1. il a faim, 
Mtt.4-2- il eft las, r«» 4-6- il eft P°" 
urt jl/4jr.*.j».il entre en Ierufalcm, 
fur vne afneffc,Af «f • » l.yôl eft vendu 
pirludas.M.iff j*.'*- il eftbuffcté, 
îlot . t i.t 7 ■ il eft iogé à la mort.Afrf. 



VIEIL ET NOVVEAV TES! 
17.2f.il prie pour ceux qui le perfè- 

CUtCttCuc 2j.jl.il r.l L't M.:: : ■ . . 

il rcfulcitc, Mutth. 21. il monte aux 

' IC il» . ,.Luc 24.ll 

lefus Chriil après fonalêcnfion ccuurc 
auecfcs apoltrcs,prcfchans l'euangi- 
le, Marc 16 .29 

lefus Chnfta donné fa vie pour nos pe 
chczdcfabônc volonté. Uni 1*. tt 

lefus Chrift prefche publiqucmét qu'il 
eft enuoyé de Dieu.Scqu'il clt le hit 
de DieuJ'*» 7-2 9,& t.i(,& 9 )9 

lefus Chrift plus grâd que Dauid. Af.»r. 
11.^1 

lefus Chrift nous aimant,a donné fa vie 

pour nous. Iean io.lt 
Ielus Chrift viendra aucc fes anges au 

dernier iout.Af.tr. if 
toutes chofes recueillies en Icfiuchrift. 

Ephcjieni 1.1 9 
Iethro beau-perc de Moyfe. Ext.j i,& 

tt.i 

l'office des Ieunes. Ti'r< 2.6 

le Icune homme riche fort trifte de de 

uant lefus Chrift. Luc i!.it,ir >J 
les defirs de leuneife font à fuir. 1. Tim. 

1.21 

il faut bienviure en Icuneffe.£«i.f 
Ieufnc.Afar,*.f<,/>.//,e> Z«»-7-/ 
Icufne publié par tout luda parlofa- 

phat 2.Tar.20.j 
par Ieufne & oraifon on defchaiTe les 

diables Mut.i 7. 11 
Moyfe Ieufne 4: iours 8c 4'- nuiâs. 

Ext.j4.2S.tt. lefus Chrift femblable- 

ment.Af.if .4.2 
les Apoftres repris de ce qu'ils ne Ieuf 

nent point.Af»t.?.f^ 
Iefabel Royne cruelle te fes faicts. 3. 

Rm l6.lt,!9.2l,& 4-R'" 9 
l'Image de Dieu.lefus Chrift. 2.Cirint. 

l'Image de Dieu,& la gloire.l'homme. 

i.Ctr.i 1 .7 
l'homme faift a l'Image de dieu.Gm. 1 ■ 

a*.malediâion à celui qui fait Idole 

de taillcoude fonte.Drut.a7J- 
Dieu défend de faire des Idoles pour 

les adorer.&s'cncliner deuant elles. 

Ext. 2 1 .4,Dtut. i6.it 
Dieu commande au peuple d'I&ael de 

brifer les idoles des Gétils. Dra.7-/ 
il nous faut élire Imitateurs de Dieu. 

Efhef.t.t 

rien n'eft Impoflible a Dieu. Cca.it. 14 
l'Incirconcis ne mâgeoit point la paf- 

que.Extd.1 2.4S 
ca-urs Incirconcis L-u.26.4t 
les Incrédules ne leront point fautiez. 

Hcb.j.it 

Incrédulité, la caufe de l'aueuglemenc 
du peuple d'Ifrael. Rtm.t i-7,& >* 

les Iuifs reicttez par incrédulité.*»"!. 
11. a» 

lefus Chrift reprend l'Incrédulité de 

fes difciples.Af4f .1 71 7 
le pere du démoniaque prie Iefufchrift 

qu'il fupporte fou Incrédulité. Af«r» 

9.14 

Infidèles fot appelé sbois fecXw ij.ji 
les Infidèles font la feméce du diable. 

«Af.,»f.ii.ar,lM« j-il 
auec les Infidèles ne faut auoir accoin 

unce-j.C«r.<.i^ 



' A M E N T. 
les Infidèles ne verront point la vie. 
/m* j.jS 

lefus Chnfta compaflion de nos infir- 

m;tc> •■ j.: ' 
les Infirmités nous aduiennent à caulé 

de nos pechea.f"» J14 
Ingratitude des laiitJJi.x.). de Ictufa- 

lem.Elçch.if 
chacun portera fon Iniquité .Drut. 14 >t 
Dauid prie pour lôn Iniquité. Tfe. si.i 
Dieu oltc les Iniquirez. uwtjf* 
Iniure & dômage fe doit porter, & nô 

point t.nrc : 1 : 
de l'Iniurc faiâc à noftrr perfonne ne 

fe faut venger JdAt.f.39 
Iniurcs doiuenf cftre mifcs en oubli. 

Lcuit.19.17 
Dauid porte les Iniures de Scmeï pa- 
tiemment. tJttf \S.it 
il n'y a nul Innocent deuant Dieu. Ext. 

34-7 . 
commandement de n'occir 1 Innocent. 

£xtd.2j.7 

trois chofes Imatiables.Tr»».!».!/ 
Dieu a Inftruit le peuple d'iliael.com- 

me le pere fon cnfant.DrKt././ 
iadis on iouoit d'Inftrumens , quand 

quelqu'vn eftoit tfefpalle. Mat.t.ij 
Intelligence ,eft fe retirer du mal. Ub 

2l.il 

l'Intcfion dcDieu eft incognue à tous. 

Rtm.\\.}4,& \.Ctr.2.\l 
l'Intention de lefus Chrift cognuc à S. 

Paul • ( .• : 1 - 
Ieldchrift noftrc Intcrceffeur. Ri.i.34 
Iraient ions mauuaifes.Dcnf.ji. 20 
il faut Inuoqucr Dieu de eccur pur t. 

TYwn j ■ 

Dieu approche de nous en tout ce que 

nous l'Inuoquons.Dcitf_f .f 
à ceux qui Inuoquent Dieu, falut. Rira. 

I«4J 

Dieulnuoqué en tribulation,exauce. 1 
Rau 22.7 

Inuoqucr le nom de Dieu.ou le mettre 

fur aucun. Ntmbr.t.ij 
Ioab chef de l'armée de Dauid, & fes 

il\&S.2.RtU 2.1 j,& ).2j,& I.i6,& 11 

&14,& 2t, & i4.2,& j.Rm 1. 
7,e> 4^ , , 

Ioachin fuccede au royaume a fon frè- 
re Ioacim.^.*™ 24 
Ioachin, faiil fubicft du Roy de Baby- 

looe^f.Riv ay.i 
Ioachaz fils de lehu Roy d'Ifrael & 

fes faicts ..f.Jtw iiMi-ii 
loas pere de Gedcoii.J »£•»■. 10 
de loas fils d'Ochozias , 8t loas fils de 

Ioachaz.t-ajrr^.Ron u-ij-t4 
loas fils d'Oc'holias eft cache par Iofa- 

ba fa tantCf\Jt«< n.a 
loatlum fils de Gedeon.fnf-« J 
lob nous doit eftrc exemple de patien 

ceJ«f-/-ti 
Iochahed femme d'Amram. Exti c ;u 
Iohanan H fes faiâs lfr.*»^i^a.^i 
loiada grand pre (xte-4.Rou 11.4 
Ionadab prudent homme. 2.Rt»ij.) 
Ionadab tilt de Rcchab,craignàt Dieu. 

4 R.it it.i/ 
lonas. viytXfifrtf'ulit. 
par le figne de lonas lefus Chrift m6- 
ftre qu'il refaftitera le tiers tour. 

Mit Ai.}) 



lonathan fils de Gcrfon.Tu.ç.iSI. }o 
Ionailun fils de Saul & Tes faiât.i.Riù 

14.18. i 9.io,e> 31 
lonathan frère de luda, capitaine des 

Iuifs.v«y«^ i.>\l<n'b.j).ii.i 2 
lorani Ho y de luda 3c fes faiâs. 3. Rua 

n-}i,& 4-Ren 8.itî 
Ioram fils d Achab>mcfch.int.+ R»." J-t 
la plaine du loruain arroulec d'eau. Gc- 

tu fi 13.10 

Iofaba fille du Roy Iorâ defrobe Ioas 

fils d'Ochofias 4.R01' îi-i 
Iofaphac bon Roy de luda j V. :• 

c> 4-Rsi' 3.1 
Iofcph fils de Iacob & fes faicls. itjuu 

le .■. .*.;'.. 1 1 ri . luftuau fo. 
Ioteph d'Arimachce dilciplc de Ielût 

Iofcph cit.tr c pere de Iefus Chrift , e- 

ftott charpcnticr«^l<tf.i3.je 
lofes (ûrnomme Bar(àbas.w4rf-f..j»" 
lofias bon Roy de liida,& fes faiâs. 3. 

Roi' 13. 2. A - 4- Rm 21,24,^ 22.1 
Iufias lie le Dcuteronosne deuant le 

pcupic4.R0!' 31 
lolias coupe les bofeages ou on idola- 

troit-4-k«ii 13 14 
Iofue conducteur des enfans d'lfr«cl,5c 

fes failli : v .24 1 ; ,c" : : 17 ■'■ ■ I »l : ; 

2 8*13. i4;£)fit.i 38.17:- rc»r fin hure. 
Iofue obtient de Dieu ce qu'il deman- 
de. /0/10.12 
Iofue rcmplv de l'efprit de Op irr.ee. a- 

pres l'impofition des mains de Moy- 

i'e.D eut ^.f 
fi on nous frappe e n la loue droirtc> il 
nous faut rendre la fcneftre^Mrft.J 
le ioug de Iefus Chrift ci: doux „U«<i*. 

II-JO 

il faut porter le ioug de Iefus Chrift. 

.Mur. 11. 39 
la création du Iour Grni.3,0 - 8-22 
le Iour prolonge du temps de Iofue. 

laf.io.l 2 

nulle ditfcrcnce de Iours entre le» fi- 

dclcs.lUm.14.5 
Iours bicn-hcurcux.i.PKr.3.10 
Jours mauuai .; ; .fyi6 
Dieu prolonge les iours de l'hommf, 

ou les abrège. Ut»t .30.20 
love à ceux qui font obeillans à Dieu. 

UcMMtf.l 5 

l'Ire de Dieu fur l'incrédulité. Ctl.j.6 
Moyfc craignant l'Ire du Scigncur> 

prie. Dciir.9.19 
nous fomnies enfans d'Ire de nature- 

Iefus Chrift nous deliure de l'Ire à ve- 

nir.i.Tfcr/fi.io 
il faut donner lieu à Ire .Rwn.t 2.19 
Ifaac fils d'Abraham.St ùs hiâs.Gtmf. 

2 1 .1 ; / ' chnP.% 7 

ICu perc <ie Dauid. i~ ' 1 ,C- ».R«» 

Iimacl 8: fa vie. GM.1rf.17. 21. 2e 
Ifraclinom donne à Iacob-orn.31.1g 
Ifracl peuple fainâ au Seigneur Dieu. 

Dtur.7.7 
Ifracl eft inexculâble- Ktm.i 0.1 9 
Ifracl, peuple de dur col. 1 m » 2.9 
Ifracl charnel cft dcfcnt-O/îf 9.7 
l'Ifrael de Dicudcs chreftiens G*1.6i( 
Ifracl a obtenu falut par clcâion>& ni 

parccuures. Rom. 11.28 



H1E ALPHABETI Q_V 

deliurance du peuple d'Ifracl hors d'E- 
gypte, txtdc 13 .3 
les llraclitcs dcfcfpcrcnt de leur Gilut. 

Extàt 14.10 
Ifraclitcs foruoyez du chemin qui leur 

eftoit commandé de Dieu, vt.j 2.1 8 
Ifiaelites après auoir mange & cftrc 

e ngraitfez de font tournez aux autres 

dicux.û'ur.32.1 5 
Ifraclitcs vrais ,qui.R»w.j.tf 
Iubal inuenteur de la barpe y«i-4 it 
in Iubilc Ltu.25 10 
luda fils de Iacob>&dc Lca. Grn.29.3c 
mariage deludaaucc Sua,& paillardiie 

aucefa belle-fille Thamar. Grn.58.2, 

tir 16 

de luda Machabec . vt;c{Ja Uurti dci 

.'.'.:.':■,-;. 

Iefus Chrift fait fa côplainte de Iudas 
qui le trahit./'/î«i).5;.i3 > Ir4u 13.21 

Iudas trahit Ictus Chrift. If«n 1 8. 2. il 
s'en repent. M*tt. ij-i . il fc pend 8c 
creue par le milieu.^;?.!. 1 8 

Iudith vefuc>8c fes faiâs.c»/c» li*te,far 
tout. 

l'efdce d'vn luge. Extd.ij.i 

celui qui nobenioit au luge> cftoit m s 

à mort- Dcar.17.12 
le luge ne doit auoir efgard aux per- 

fonnes* le i 

Iefus ChriÛ luge des vifs &dcs morts. 

luges (ont appelez dieux en rEfcritu- 

rc-txe.it.t 
les luges iugeoyent félon la Loy de 

Moyfc. Dtut. 17.11 
les fils de Samuel luges, prennent des 

prcfcns.cc iuget iniqucmct.iRo», 8.3 
dctraâcr des Iugcs.dcfendu. £*o.i2.:8 
les luges & gesde iultice ijucls ils doi 

ueut cftrc .tx:\ S. n,& 23.2 
équité en Iugcmcnr i.vo.2 3.2 
en lugeincnt ne faut acquiefeer à la plu 

rali te des voix qui déciment de ic- 

quité.Ljro.232 
Iugcmcs de Dieu grâd abyfme.jyî.3rf.7 
Iugcmct vniucrfcl l i /i.2.ij,e>2«.2i.lcs 

lignes qui prcccdcionr., :U!.:+ 19 
logtmehcpour afrliclion.fc trouuc fou 

uent en l'Efcriturccômc i.Pirr.4. 17 

le lugement cômcncc à la maiiba de 

Dieu. 

Iuger de la vie d'aumii cft defendn. 

^\tat.jA t & 12 .7 
Dieu luge toute la terre. Gf".i8.2 J 
les Iuifs choifis du milieu des nations 

pour cftrc le peuple de Dicu.DtM.4. 

}~t& RflOT.9.4 
les Iuifs obftincz.Iyi.48.4^<f7.28.2* 
luifs exercitcz aux affliâions. Dent. 8 
les Iuifs tranlportcz en liabyl»ne. 4. 

Ro» 25.1 1 
retour des Iuifs hors de la captiuitc- 

Ofic t. it 

le refidu des Iuifs fera GiHué. I/i.io. 21 
les luifs baptizez en Moyfc. i.Or.10.1 
que les Iuifs doiuent cftrc reicttez > & 

les Gentils admis au RoyaumCtlelîiE 

Chrift le prouue par la parabole de 

la vigne *Atat.2 1.41 
les Iuift ne veulent ouïr Iefus Clirift. 

Mat. 12.41 
Iefus Chrift defeendu des Iuifs fclon 

la châjr.Rsni.p. j 



E 

il ne faut nullement Iurer^f^r.. u 

il ne faut iuicr en vain. Dtut 5 1 , 

a ceux qui lurét par le nom de Die 1 cn 

vain,malcdiâion.Z4j>.j.j 
il ne faut lurer par le nom des idole» 

mais par le lcul nom de Dieu. 1 ««' 

23.13.c7 Dtut.6 13 
S.Paul lurc pour l'vtilité des autres. 2 

tV.1.13 

le larron non convaincu du faia , bn 

deuant le iugc-£x«<.2>.8 
Iurcmenteft la fin de tout différent 

Hcb.6.16 

le Iuremcnt faulTé par Saul :ft puni 1 . 

R>M2I. 

Dieu tient fon iuremcnt. D{ur cr - j,^. 

i«ci.73 

Dieu eft lufte & droiâ. V »mi 4 

il n'y a nul lufte dcuar.t Dieu. leta. i« 

le lufte vit de foy. Hcb.i 0.3g 

le lufte à peine eft-il exempt de uibu- 

lations .i.Pirr.4.i8 
au lufte fc deftourrant de la droiûe 

voycla mort. i.(r, 6.18.24 
pour le lulte la loy n'eil point mife. 

G<i/.j.i8)Cb" \-1 im.1.9 
les Iuftcs & bien-heureux- Tft«u.ii. j 
les Iullcs jugeront Ici melchans./r..i^ 
la fin des luttes incogr.uc.Iy<i.j7.| 
Iultice par les a-Lures de la vicùlc Loy 

eft nulle- Rcœ.io 3 
qui fait lullicc cft nay de Dieu. 1. 1« n 

1.29 

il n'y a nulle Iuftice cn nous ûns Dieu. 

M.i.ij,& 1/1.43 l 5 
par la feullc Iuftice & droiture de no- 

ftre tecur Dieu ne nous ottioyc rien. 

DrM.9.4 

Iefus Chrift eft noftre Iuftice. 1. Ccr 1. 

30,1/1.43.1, Ér G«/.jj4 
Ifracl cn fuyuant a loy de îufticepour 

3uoy il n'eft point paruenu a la loy 
c iuftice. r 1 
eflre luftificquc c'cftadircTirr }.},& 

^iti. 13.38 
nous fommes iuftifiez par la foy cn Ie- 
fus Chnft.Rem.5.1 . & nô par les au- 
ures de Ja Loy.GW.3.5 
nous fomnies Iuftifiez ou condamnez 
par nos paroles ^f/ir.11.37 



IAbâ frere de Pcbecca ii fcs/aiûs. 
' Grn.24.29. tufau'au chttp.ji 
l'homme eft allerui au Labcur.Gm.3.17 
il faut viurc du fruicl de fes Labeurs. 

!>««.;. 1 y 

ceux -la touillent dufiuicrde leurs La- 

bcurs.qui obcitlctà Dieu. Vtu. 18.33 
il fautLabourcr de fes mains.i.7'>c.4.n 
qui ne Laboure, ne doit point manger. 

i.TheJf.} .10 
le Ladre eft guéri par foy. „!!«i.S. » 
dix Ladres font gHcns./.i.c 17.1» 
les Ladres de Samarie dcfcouurent la 

fuite des Syriens. 4.Rr« 7.1 
il y a Ladrerie Se ladrerie. Litùt.iJ. 14 
Ladrerie, de laquelle il fc faut garder. 

Dm.24.8 

le Laiâ raifonnable & fans fraude, r. 

l'une a.2 
les petis onrbcfoin de laicî. Htk. 51 1 
les habirâs de Laïs font occis. Ik^.i 8.17 
Laracch & fes deux femmes, (jeu. 4-1;, 
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U Lime de h Sifts co ir 6n:.E« 39 }o 
les Lamp:s du chandelier d'or , àt leur 

fjr.n:.i«».!$3'>*" L«».i4 
,:>.id: Largue. i-Car.ii. 18, ir 14 
va lèul langage en tout le monde, lien. 

11.1 

il faut garder fa Langue & fes leures. 

1. furie J.io 
le vice 3c la vertu d: la Langue.Uj.}^, 

contre les taudis LangJCs.Tr»it.i«.îi 
les luifs veulent Lapider le fus Chrift. 

letn 8.59 
Larrecin dcfendu.£x»<fc 10.1 J 
qui eiloit Larron, qu'il tra:iaille. Efhif. 

4.18 

aucc le Larron ne faut communiquer. 
PMU.J4.1 

les Larrons ne feront point fauuez. 1. 

Cor.tf. 10 
la peine du Larron.£v».«.i 
IcUis Chrift St fes Apollres reprins de 

ne Laucr point leurs mains. Luc »x. 

ii,ir JK4Mjtl 
les luifs Laioyent les morts. ^J-M7 
en Lauo.t anciennement les pieds de 

ceux qu'on hebergeoit- Iuj.ip.n 
par le Lauement de la régénération 

nous fom.nes làaucz.riie > / 
L.i.v.r - cli refu.c.tc. Iwu+i.ir u* 

eV 9 . 
Laiirc malade pour la gloire de Dieu. 

lean 1 1 .4 

Lebna prife & faccagee Ufio.19 

la Lettre t.ie.Sf, l'efpritviuifie i.C«.}-« 

Leuai.i p jur doctrine pernicicufcM»». 
16.6 , . . 

le vieil Lcuain de malice doit élite pur 
ce. i.C«r c.7 ,. , 

en nous Leuant il faut méditer la pa- 
role de Dieu. Ot»r.ii-<9 

Lcui.au de Jacob. Om.*W4- »1 » 
Sichimites. G;n.j4 J 5 , , . 

Leuites cleus au minillere du Seigneur. 

les Leures diflolues doiuent élire el- 

long.iecs de nous. Tro«.4î4 
lefruicldes Leures.Hfi.1315 
Lea concoit.&tUchcl demeure ftcrile. 

Gtn.19.} 1 
Libelle de refus.D«<M4 « , 
Liberté de l'cfprit.i.Or-J-'?.» - 9-8 
S. Paul librcn'vle point de û Libertd 

finon là où île II necc flaire. i.for.94 
il ne faut mettre la Liberté en occafio 

àlacbair.G«(.j.iJ 
toutes chofes font Licites, mais toute» 

chofes ne profitent point.i -C »r.«.i 1, 

& 10.1} 

Lier & dédier ^<4M «.* I"" 101 * 

Lie (Te de cœur donnée à Salomon. 3. 
Rom 4.19 ... 

les Lignées d'Ephraim & Manafte en- 
fans de Iacob mifes en la place de la 
lignée de Lcui. I»/îi4-4 

les dix Lignées d'Ilrael reicttees de 

Dieu.I>.?.9,e> 17- 1 , , . 

Limites & bornes des chips ne le doi- 
uent tranfporter.Ofnt.1914 
le Lion de la lignée de Iuda. ^«-5-5 
vn Lion tue celui qui refufa de frapper 
le prophète pat le commandement 
du Seigneur J-R»" 10 3* 



Lions enuayci fur ceix qui auoyent 

occupe Samane 4 R u 17 -J 
élire eleric au Lmre de vie. . 1.4.1. c- 

ilra efface d'.cclui. £xa.)2.}i 
les Liurcs de ceux q s'cltoyct exercés 
a choies curicufes.bruflcs. -AJ ip.i? 
Loidc merc g.-ad de Tunothee. i.Tim. 

Loth ftere d'Abraham.Sc fes fà& Otà. 

11.13.19, & Dtut.i-9, &19 
la femme de Loth tournée en llatue de 

felUWl9-l*> & Luc :7.5a 
Louanges excelHues font fulpcctes. 

Pr0nj7.it 
la Loy & les commandemens eftrits 

par D1cu.tJto.j4-'» 
la Loy eft: donnée au peuple. Ex».io.& 
Dtut.jf 

la Loy donnée par les Anges. *4ff-7-$i 
Moyle expofe la Loy.D.-ur.t .5 
la Loy noitre pédagogue pour veniî a 

Ictus Chrift-G.i/.}.i4 
la Loy cfl appelée 10 iig.^.7. 15.10 
la Loy n ell pas mife pour le iufte,mai$ 
polir les iniuites.G.»/.5.i8,cr i-Tm* 
la Loy n'apporcoit point la vie. Gui» J. 
u,& il 

la Loy eferite au cœur des fidèles. Htb, 
8.10 

le fui Chrift a aboli laLoy.&pourquoy 
w49.lj.101 t> a. Cir.}.i},t.phcfi. 15, 
Heb.j la 

la Loy des cômandemens qui eftoyent 
en décrets, mile a néant par Iefus 
Chrirt.£f>'K/:i.i J 
la Loy St les prophètes fe lifoyent es 
iours de Sabbatli.w/i'cT.t}^*' «S-" 
quin: fait les oeuurcs de la Loy, ell 

maudit. D-at. 17. i« 
la finie perfection de la Loy , IcfuJ 

Chrill R0OT.10.4 
deuant la Loy pèche n'eftoit point ré- 
puté pèche. Root.5-1} 
par la Loy cognoillàncc de peché.R<wJ». 

la Loy eft bonne fi on en v(ë légitime- 
ment. K0OT.7.1 1,& i.Tim.i.8 
la Loy & les prophètes comprins fout 
les de.ix premiers eimmandemens. 
M*t.».4o,G*l-S 4 , , , . 
la Loy eft furuenue a fin que le Fortai« 

abondaft.Bom.5.10 
S.Paul pred plaifir à la Loy fclcm l'hô- 

me dedcdans.RojH^.! 2 
le Loyer d'Abrâham.Dien. Gen. 15.1 
le Loyer de ceux qui fourfrent perfecu- 

tion M «f.î. 1 * 
le Loyer félon l'ouurage.i.Cor.j.8 
le Loyer des vendangeurs enuoyés en 

la vigne.uM«r.'»v 
lacreationde la Lumière. Gen. >.J 
la Lumière du monde , les Apoftres- 

^M.w.j.14 
le Lunatique gneri pat Iefus Chrift. 

vM4r.17.15 
ceux qui adoroyent la Lune , eftoyent 
mis à mort.£>fi»'.'7.J 
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AVx Macedonics eft prefehee la pa- 
role. ^fl-i<:io 
les Madianitcs occis par le commâde- 

mentdc Dieu. I^wir. y, & i' 
les Magiciens de Phara0n.iW-7.il 



a;ix Magiciens ne faut recoirir. t.tmt. 
19.3 1 

les Magiciens dcchaifex par Saul i .Ho« 

Magillrats craignans Dieu « »' 3 1 • 
tJfaf.iMJ 

obeiffancc eft dcué aux Magiftrats. II». 
1*4 

Magnificence eft deuc i Dicu.Di«.i".i 
la Magnilicence de Dieu cnuers le peu 

pie d'ifrael i.Hou = ♦ 
la Main du Seigneur fur Elic 3-R»u »*■ 

4* - 1 

la Main de Dieu eft fur quelqu vn.qn: 4 

ill'afAigc. Iiij.1.1 j 
nul ne peut cfchappcr la Main de Dieu. 

sAmm 9.',Dtut.i'.t* 
mettre la Main fous la cuulë ou lahi- 

che.G»ii.M.--,c>47.'» 
lelûs Chrift met les Mains fur les cn- 
fans qui lui font amcnés~W««->9-i $ 
par Timpofition des Mains les fidclcl 
font remplis du S.Efpnt. ~A!l.i9 t>& 
j. Twf-4.14 , 
Iefus Chrift mettant les Mains fur Ici 

malades.Ies gueriiToit. Lut 4.40 
l'homme ayant la Main lèche cil guen. 

Mnt.11.10 
la Mam nous fcandaliiant doit élire 

coupée M<tt. 5.30 
Iefus Chrift fe fied à table fans lauct 

les Mains Li" » '.s* 
Mains cômuncs, pour mains nô lauées. 
M vc 7.1 

eftendre fes Mains au Seigneur £W.J. 

19>& i7 ii>«V 3-R»» 8n 
Maifonde Dieu.le temple- '.Ro» •».'_• 
la Maifon de Dieu eft la maifon d'orai- 

fon.I/j.5<.7-iM«tîii3 
Maifon de Dieu, le peuple d'IfracL 

Mailons de Dieu rpirituelles , les fidè- 
les. i.Puy.i. 5,^4.17 
la Maifon du pied defehaux quelle e- 

ftoit en Ifrael.X>r«' î5 lc * 
ayant édifie de belles Maifons, foyons 
recors de Dieu qui les a données. 
Dnir.l.u 

la Maifon des (âges-femmes fidèles e- 

difiee par le Scigneur.£.vo i.ai 
Maifon pour noftrc corps. » iV.j.i 
Iefus Chri!lnoftr« Maillrc. iUt-il 8. 
Ift» 13.13 _3 , r ■ 

l'office de Maiftre enuers les rerm- 

teurs. tfnrf^.9 
Iefus Chrift défend que fovôs appelés 

Maiftres^Uf.i3.8.I«'i.3-« 
Dieucôuertitlemalenbié. Gin 50.10 
il faut hair le Mal- Rora.ti.9 
il ne faut point rendre Mal pw mal. 

Ranci 1.17 
le Malade doit appeler les Ttellres. 

W-f-'4 , . , 

les Maladies nous viennent a canlc de 

nos pechci.^s('f.9-i- 1"" 5 '4 
les Maladies du corps Se de l'efprit 

rnerses pat Iefus Cnrift-^Mi"-8.i*- 
en Maladies faut s'adrciTer i Dieu pout 

fa fanté 4. Roi.- 1.16 
Malchus à qui l'oreille futcoupee-Irin 
18.10 

Malédiction i venir à ceux qui feront 
dcfobciflàns aux commandemens de 
Dieu.LritiM £. 1 4,£>mm8 
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lct Malfaiteurs doutent eftre mis à 

mon.Dtut.SAQ 
la Malice de l'homme cA grande.Grw. 

e.r 

les perfeuerans en Malice pcrilTcnt. t. 

Rot< 11,13 
en Malice nous faut eftrc comme petis 

cnfans.i.CVr.i^.zo 
Manahcra, au», & là cruauté. 4.Rtu tt. 

«4 

Manallc fils de Iofeph,& fes faicts.Gr». 
4t.Sl,& al,hf l J.29,& I4.4,& 11 

ManaÛcs Koy de Iuda.*.J?o/i 11 

Mâne> viande incegnue aux percs, lors 
qu'elle leur fut donnée, txtit tf.is, 
pnt.l.jAc peuple fe fafchc d'en mâ 
ger.7^m4.ii.<.n celle de tomber du 
ciel Jcfs.t 1 

la Manne n'cftoirpasle vray painJun 
6.31 

le Mager &boirc des fidèles doit eftrc 

tout à la gloire de Dieu. i£*r.\e.}i. 
Manger fans lauer les mains ne fouille 

pas l 'homme. iW.tr. o,£r 2» 
Mager les corps des bcûcs mortes eft 

dcfcndu.Dwr.i^.ai 
Manger la chair de Icfus ChriftjMB t. 

si,&fj 
Manoa pere de Samfbn.Jnf .1 3 

Manteau d'Elic Se d'Elifcet;./t«Mj.i p. 
vir- ... /V f ( i.\j 

à celui qui ofte le Manteau, faut auffi 

laiiTcrle C2yc.Luct.1t 
Mara.le lieu où c/îoyent les eaux ame- 

TC5.txcd.lJ-. 2 J 

S-Marc coufin de S Barnabas. Cthjfa.it 
Mardochee & fes faiâs.iyîhrr 4.1 3 
le Mari & la femme. vne chair. Ctntf. 
2.14 

Sara appelle fou Mari, fon feigneur. 

Ocn.M.n 

edict de la domination des Maris lûr 

leurs (cmmcs.hfîhtr 1.19 
les Maris doiucnc aimer leurs femmes. 

Tnu./.ii,tphtf.f.it 
rnfiitutioii du Mariage. Ceu.1.14 
confirmation du Mariage. (Jcn.t.i 
du Mariage, vtyt {jm fainU Paul. i.tV.r 
la louange du Mariagc/Vcu.! s. 2:, Hcb. 

13.4 

ceux qui violet le Mariage font repris. 

Maluh.2.14 
Mariages & aiTcmblemcns illicites. 

I cuii.i i.t 
ceux le doiuent Marier qui ne fi: peu- 

Ment contenir. i.Cer.-.j,& 2. S 
ceux qui défendent de fe marier à ceux 

qui ne font liez par vœu/ont clprits 

abufeurs. 1 .Tim.4.) 
ceux qui le Marioycnt eftoyent exepts 

de toute charge publique le premier 

an.St d'aller à lagucirc.Dr>ii.;o.,-,cr 

*4hS 

Marie fœurde Moyfc.Sc fes fai6>s.£x». 

1/ lo,Nomt.n,fr iç.i,Deut.2tf.f 
Marie vierge mere de noftre Sauucur 

lelîis Chnll félon Ja clvair. Luc t.ft, 

& 1.7 titan 2.3 
Marie fecur de M»rthe.M*t.2e.7,Lut 11 

39>Itan n.i,r> 11.) 
MarieMagdalcne court au fcpulchrcel 

le void Iclùfchrift, elle annôcc qu'il 
ell Tc(\ikhc.M*t.i7.ti,(rlitn it 
Marie fiedaux pieds de Icfus,cfcoutant 



TABLE AIPHABF.TIQVE 

fes paroles. /.ht te. je 
Marthe héberge 1 dus Chrift. Luc 19. 

St.\i foy d'iccllc./Mn li.tr 
le Martyre des fept frères Iuifs , & de 

leur mcic.i-Mach.7 
le Malle &la femelle font creés.Gf.j.i 
les enfans d'Ifracl font aifcmblés en 

MalphaJ^.20.1 
Mathan prciirc de Baal,eft occi. 4 
11. iS 

Mathanias , autrement diâ Zcdechias, 
conftitué Koy au lieu de loacim- 4. 
Rou 24.17 
Mathathias fe complaind des blafphe- 
mes& defordre de Icru&lcm. i.M*- 
chai.j.j 

S. Mathias efteu Apoflre au lieu de Iu- 

das~s>0.i.a* 
S.Matthieu cl\ appelle de Icfus Chrift. 
Mm. 9. 9 

Maudiâ qui pend au bois.Drur n.13 
à ceux qui nous Maudiflent faut bié di- 

rc Matj.44,& i.Titr.3.10 
Elifee Maudit au nom de Dieu les en- 
fans (c mocquaiis de lui.a.iT» l.'lj 
S.Paul Maudit ceux oui auoyct deftour 

né les Calâtes de la fcy.Cd.i/.i» 
Maudit qui n'accôplit la loy.G«/./j» 
Icfus Chrift faiâ Maudict pouuious. 

Calot. 3.1 3 ■ . 

les Maudicts font appelés boucs. Matt. 

on doit fuir la compagnie des Mauuais. 
i.ftrj-.n 

les Mauuais & infidèles font de la fc- 

mence de Satan.^/m.i j.jl 
nous Tommes Mauuais de nature corrô 

pue.Gfn.if./_A/«i.7.ii 
Mcdad & Eldad prophetizent. 7{o/t.tr. 
11.17 

la Médecine créée de Dieu: & aux mé- 
decins honneur cft dcu.£«/.j/.i 
le Médiateur des Ifraclites, Moyfc. 
Dtut.f*f 

noftre Médiateur le (lis Chrift 1. Timor. 



.îtAn a. 11 

• a Me, d'airain qui eftoir au tem,,l, , 
Rcu 71J.& l.PaTa.41 1 ' * 

Mcraritcs.lcui fort & leurs vilt„. 



il faut Méditer la parole de Dieu iour 

& nuict. Deut. 11. iQ t lof 1.3 
Melchi-fcdcch grand Preftre , Roy de 
Salem offre des dons à Abrahâ. Ctti. 
to-i S, Hctr.7.) 
nos Membres font temples du S-Efprit 
i.for.f.\9 

nos Membres doiuent feruir à Dieu. 

Rcrn.6.19 

il faut mortifier nos Membres oui font 

fur tcttc.Ctlef 3.3 
il n'y aura nuls Mendient, fi on obéit i 

Dicu.Dtut.13.4 
le Mcnfbnge du prophète fa:c> à la bô 
ne intention.cft grieuemetpuni par 
le Seigneur. j Rm 1 3.11 
le diable pere de Mcnfonge./™* t. 44 
Mcfongc d'Ananus & fa femme , puni* 

de mort^fff.r./ 
efprit Menfonger en la bouche des pro 

phetcs-j'.iToif 11.2/ 
Iacob Ment fe dilânt fils aifhé.Guir.i 7. 
«9 

Menterie eft à fuir. £phtfa.ts • - — 
Dieu n'eft point Menteur, Se tient fet 
promciTcs.Tirr t.l 



tout homme eft Menteut.iT/SV.17 
celui cft Mctciir lequd rue Hiufchrift. 



le ïïïut^::/°*<««<e 

laMcrcde Icfiis Chrift te Cc S frère, 
IelusChnft recômâdeianerealean 

qU a" i h ° n ° rC & MCrC ' cft ra « u >u&.D«f. 

defcnption du Mefchant & infidèle 

PjiaH.1.4 

les Mefchans font appelez fcancUie,. 

Mat .1 j^i 

il ne faut point Mefdire de ceux qui 
nouspcriccutentX./B.ii.,^ ™ 
a qui rellemblc le Mcfdifant ccuert. 
±cclef. 11.11 

les Mcfdifans nhenteronr point le 

royaume de Dieu i.t^ , , r 
Icfus Chrift n'a point rediâ mal ifes 
Mt luilaii.. ./ 1 r 2 ij 

de la Mcfurc que nous aurons mefuré. 
nous ferons nicfiircz. Mat 7 . : , ,\ ialc 

Mefuies .i-.'m./ r:< 1 - . . e 

U Meule d'cmbas.&Li meule d'erj.mit. 

Ucut. X4JI 

bonne» Maurs font corrempues par 

mcfihans propos. i.f.r.i^.j^ * 
Muha fils « MiihiLofctli. i.Rm, 
ta 

Michce prophcte,& fes faiâs.^ Sii, j» 
le combat Oc Michel auec le union 

lud.p^iptc.tl.7 

Muhol fcn.me de DauidA fes fa^s i 

Rcu 1 /.1 f> o 3 , J>Cr ( u 
le Miel au corps du lionjkj.i^ ./ 
le Minifterc de la parole.c'cfl la predi- 

cation o'iccllc^îci.ao.j^ 

noltreMiniftre,lcfulchriftJtf<irr.io.i/. 

Hck.s.1 

les Mùiiflrcs de Dieu , les prefeheurj. 

I.Cct,i.4,& 4.1 
les Mimlircs de Dieu quels ils doiuent 

eftrc Xm. ai 
Mimitres de la parole doiuent eftre 

donnez de Vicu Mat.7.37 
Miniftrcs de la parole doiuent fuir le 

gain desbonnefte, & les vaines que- 

itions.i.7u».6./ 
aux Miniftrcs de la parole la nourritu- 
re eft druc-Mau >.l ;./Y m.i,.-- 
qui murmure contre les Miniftrcs, mur 

mure contre Dieu^x«.if./ 
les Miniftrcs cnfêignans chofes plai- 

fantes & fables. 2. 7 m>-3.6,& 4.3,Titt 

l.lê 

contre les faux Miniftrcs de la parole. 

iertm.if 

Miphibofcth fils de Ionathan , & fet 
fa.âs. i.Rtu 4-4,& t.7,ù- u.i, O- ip 

Dieu veut cftre cognu par fcsMiradcs- 

kxod.7.1 7 

par les Miracles de Icfus Chrift Dieu 

glonfié.iW«r.i/.ji 
les luifs demandent des M iiaclc s iUt . 

par 
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«arles Miracles que lefus Chrift fait, 
r plufieurscroyentenlui./Mn 2-23- 
parles Miracles ledit Chrift a elle ap- 
prouué auoir efté enuoyé de Dieu. 

Miracles de l'eau conuerrie cdvid en 
Cana de Galilée Um-7 

les Apoftres prient à Dieu que Mira- 
cle te face par eux.^ff ^.jo 

qui par Miracle deftournera les gens 
de Dicu.foitmis à mori.D««.i3-i 

par fai x Miracles Dieu nous tente. 
Dtutercn).) 

Mifericorde eft plus que dcriEce-^r- 

la Mifericorde de Dieu eft éternelle. 
Luc i .50 

Dieu riche en Mifericorde.£>l>t».4 
louange de Mifericorde . fnm.i42i,ê> 
'9-17 

Mifericorde promife à tous ceux qui 

feront penitence-Dent-J 0 - 1 
Dieu fait Mifericorde a caufe de Tes 

promettes & de ion alliance. 4. R— 

ij.i J . 
pourquoy S. Paul a obtenu Milcricor- 

dc.i.TtaM.lJ 
les Gentils receus à Mifericorde-Reji». 

II. JO t'A 

par la Mifericorde de Diea.lefuschnft 
nous a deliurez./yl.5i.3.ï"«-M 

il faut faire Mifericorde cnlieffe. Rt. 
11.8 , 

Mifericorde de Dauid enuers Saul. 1. 

*" ,4 ' 7 .. . 1 !• • 

Dieu Mifcncordicux i ceux qui lai- 

ment i'x» io.5,éri4 T > D '" f :5- 1 ° 

Dieu ce (bit' Mifericordici:x> forme de 
benediction.Grn.43. 19 

il nous faut eftre Mifericordicux, a l'e- 
xemple de DieuXui 6}6. 

aux Mifericordicux fera faite miferi- 
corde .Pr«».i 1.1 %*M*t 5 ■ 7 

Mifphat autrement dicte Cadcs. Gtntfi 

'4-7 
Mna.fcttf.45.il 

Moab fils de Loth.qu'il eut de fa gran- 
de fille.Gtn.19.37 
Moabitcs.N»m6.îi.Dti.f.i 9-/»i3.cV3. 

Km 11. 5, & <■ fit» 1313 
les enfans fe Mocquans d'Elifce, font 

deuorez.4 *«« i-»4- 
il nous faut eftre Modeftes- 1. Tirr.3.7 

TWip4J 
Modeftie requife en vn îeunc homme- 

£«(1.32 9 
touchant la Moiffon Xeui9 9 . 
en la Moiffon du prochain permis d ar 

racher quelques efpics.mais d'e (cicr 

non Deui.x} 25 
Moiffon des fidcles.Af^f 9.37,;™» 4. 3 5 
Moloch l'idole de s Ammonites. 3 .R°u 

faire paffer les enfans i Moloch, difen 

dj.LfKif.i8-n 
le monde faiâ par lefus Chnft le* i.io 
la figure de ce Monde pafle.i .C ^.7.31 
tout le Monde eft mis en Mauiuillic. 

i.Imbj.19 : 
il ne faut poincaimer le Monde. iJeM 

tA t . • 1 

Iefus Chrift ne prie point pour le Mo- 

de./ton 17.9 
les fidelci iugeront le M Ode. i.Ctr.É.i 
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le dernier aage du Mondci.Ctr.io.il 
les Monumcns ouucrts en la moit de 

lefus Ch11ft.Afar.27. 5 2 
fe Mordre l'vn l'aune eft défendu. Gtt. 
5-iJ 

Mort, eft la peine 81 le gage de pèche. 

K.n 5 : e» «.23 
Mort eft venue pour la defobeiffance. 

Drnr.30.1s 
la Mort engloutie par lefus Cbriît. t> 

(or 15.54 

Icfos Chrift prédit fa MonM4t.16.11 
lciour de la Mort 1nccrtain.iiM.11.40 
les liraelites fouhaiient la Iftett Bm4 
I6.j.7^tw.i4.2. aufli fait Moyl'e. Ait*, 
ji. 15 

la Mort fecondc^fti-Jo.i 4. 
il faut Mortifier les mebres de péché. 

Mourir eft appelé dormir par lefus 

Chrift,Af<»y»4 
il eft oidonnei tous de Mourir vne 

(ois.Hei.9-17 
lefus Chrift defue Mourir pour nous. 

Luc 1250 
lefus Ctmft prie pour ne Mourir r oint 

M*t, i6-}0 
S.Pauldefirc Mourir s'ilcftoit expe- 

dicncJ'Mip.i.23 
il nous' faut Mourir pour nos ftcres.i. 

;..tn; >6 

lefus Chrift eft Mort pour nos péchez. 
Rim.4.15 &: afin qu'il nous acliuraft 
d'iceux.Hrtl'.M 
la loy de l'homme Mort au tabernacle. 

tijmb.i9.i4 „ i ne 

pour les Morts ne fe faut conmlter co 

mclesinfidcles.i.7lx/-4»3 
les Morts orront la voix du Fils de 

Dieu,& viuront-lM» 5.25 
j'enquerir aux Morts de quelque ebo- 

fe,defe ndu Dtul.i 811 -Luc 1*29 
Saul s'enquiert aux Moirs.i Jt eu 28 
Moyfe.&natiuité & fes faids.vtye^aV- 
pui> U commencement d'End, \ufiuci « 
la fin du Dm» il parloit à Dieu facea 
faccNn».ii.8,Je«»i>9iî>- '1 eftincii- 
t6ci de leures.i«.«.3o-Dieu le veut 
occir.fcxM 24- il eft humble fur tous 
Ici hommes de la tcrre.AW.123 
pourquoy il couuroit la faee. i-C " î- 
j3.1l luge des difîcrés du pcuple.fcxt- 
aij.ij.il murmurc.rVtm.i 1 . 1 1 .iceluy & 
les prophètes lonc l'efcnture de l*a- 
cien Teftament. Luc 16.29. il eft en- 
feueli par le Seigneur- Denr.34.15. lui 
& Ehe veus en la transfiguration de 
lefus Chrift. Jdttth.i 7 3. il eft renie 
des Iuifs ^ff.7.39.0: les accufcra.it* 

c'clHe Seigneur qui fait le muet & le 

lourd.fcxetM.n 
le Muet eft gueri~M«r.9.3i 
les llraelites Murmuienr. £'a;t.i5^4,cc 

j6.2>Wtin4.il.t 
le peuple Murmurant eft mis à mort. 

•J{eml<.i<>.4i 
il ne faut point Murmurer contre Dieu. 

l.Ctr.io.10 
les fidèles doiuent tout faire fans Mi'.r- 

murationsT*i/i/>.2.i4 
Murmuratcuis confumez parle feu en- 
Uoyc de Diki- .">..•'.:■■ • s 



NAaman ladre eft guéri fe huant au 
Jortlain.4.A'«u 5114 
Naasallxgc labcs Galaad 1. Rcù 11. 1 
Naaffon bis d'AminadabA 1 "'»*.!^ 
Nabal homme riche de MaC,nuri d A- 

1 1 2<î 

Naboih innocent.lapidé }.Heù 2123 
l^abuchodonoforiAoy de Babylone.4- 
A.i zjLA,'D«mtl 1.2.3 4, jyi.i 4.. lu en.. 

*7 _ 
Kaclior pere de Tharé.fjri.i 1.24 
Nadab & Abihu font brûliez du feu 
partant de deuit le Seigneur Lt io.i 
Nadab lil> de lcruboa.ttgiic iur lliacb 

3. 14.20,1^- 15 
Nathan le prophète, a. Kci>f. a. & 3. 
Kcu 1.22 

Nathanael vray Ifraelite,/6«n 1 47 
les Nations & iflcs par qui diuilccs. 
Gr/1.10.5 

comment nous fommes fa:cts partici- 

pans de la Nature diuinc.a/J 11 r. 1.4 
qui eft Nay de Dieu, ne fait point de 

pccbe.i.lr.i» j 9 
il raut eftte Nay d'eau & d'efprit pour 
entrer au ioyaume de VkuJe** 3.5 
qui font Naiistc DicuJwn 1. 13, cri. 
lui 1.5 - 

lefus Cl.rilt eft nourri en Nazareth. 

Mit.i. 13,& 13.J4 
ceux de Nazareth mcfprifcnt lcfiii 

QuiCLMàt.ij.f*} 1 
ceux de Nazareth vculct précipiter le- 
fus Chrift du haut d'vnc montagne. 
Luc 4.26 
Nazaricns & leur loy.r»»».''-* 
Ncbahaz&lhartach les dici.x que les 
Hciucns firent en Sanur.c. 4. Rm 
17.31 

les Iuifs faifoyent les Neceflitez de na 

turc hors de ! < 1; ; .».- : ; : : 
Nchcmic & fes faiâs.t tyljtn hure. 
Nemrod puiflant veneur. Ce». 10.9 
Ncphthali fils de lacob- o'en. 3c. 8,f> 

4tf.24,r> 4i/-iii/'/.iJ.3* 
les luit s ne mâgent point duNcif delà 

hancbe.Gen.32.31 
Ncigcl le dieu que ceux de Cutha fire t 

enSamarie 4 /ft» 17 30 . 
il n'y a nul Net deuanr Dieu./ti 25.4 
lesApollics Nets par la parole qu'ils 

ont ouye Jean 15^ 
les Nets de eccur lont bien-heureux. 

Nicanor & fes faias.i.Af«o.7.2tf. 
t^icodeme difciplc de lefus Cbiift./ri 

3.1,6- 19.39 
laloydiiNidd'oilcaux tror.ué.Dr«.j>.o T . 
nielle aux bleds pour le poché. 3. Rlu 
8-37 

Niniue eft édifiée. Gffi.1c.11. fa dcf'n.- 
ûion eft preditc.A'.i(iii»i.3.t.cllc :'aie 
peniter.ee/tr* 3^. 
Ncbé cité deftru.fie par Saul- i-Riu 21 
'? 

les Nobles de Theffalonicuc qui auoy- 

ent reccu la parcle .wti .17 " 
Noé & fes faiâi.Ge«t.5.28,f> «-8, & 7. 
8-9-10 

Noé envuré, eft mocqué de fon fils. 

Gtn.9.11 
Noé héraut de Iuftice.2.TiVr.2.j 
céj. 
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Noëmi Femme d'Elimclech.Raii i i 
Hoifes font ce.iares Je h cl-uir.cia.'a/.c. 

13 

No:fes Sr débats On: à fit. JVm.lcj, 

cj- i.7*m».i.ij 
le Nom de Diej.ie (u:s qni foifJûw.J 

14- ad nirable. Ikj.i 3.1 8.il eil noilre 

nrocectione Vrexài 1 3 
le Non de Dieu a clli ou/ en tous 

lieux 4.R0W.8.4Î 
le N >m de Dieu ell fouille parpiriu- 

nmentXea-i'.ii 
prendre le Nom de Dieu en rain.dcfcn 

dj.- tffl.lo.T, j- Dfjir.5.1 i 
mectre le Nom daSciçnear fur rpicl- 

qu'vn.q.ie c 'eli.Mrai.cS.it; 
le Nom des pores reclame iùrEp'uaim 

JiMi uil'cUio 48 1 6 
Ici femmes donnoyenc le Nom à leurs 

eafins.G-i.ip. 3:, 5: 3 3. {.comme de 

Samlbn. l-'X-t J .14 
les Nopccs faictes en Caria , q.i; Ief.is 

Chrill honora d; fa profence-TMi il 
Mopces de Rcbecta- 0W.14.dc Tobic. 

Ti'j.y.i 5 

Liban fait les Nopces de fa fille. Gtn-' 
29-11 

l'hj.n ne n'ayant fa robb; Naptiale ell 

ictté h0rs .zW4r.ii.il 
cflans Nourris Se vc. jsfjfo yons con- 

tens.r.rra 6 i 
Iacob demande Nourriture & veftcnuj 

à Dieu.O'i'i.iSio 
Nonucau hommc f/"'i<..|.i4 
il faut cheminer en Nouucautc de rie. 

\Xj>m.S\,!t 7-tf 
AJa n Se Eie font Nuds.G.-a.i.if 
la Nice lë leuant d'Occident , lignifie 

la pliyc.Lttc ■ 154 
la Nuce re npltflànc le temple duSei- 

çntur 3 R311 810 
Dica parle à Moyfc en la Nuée- i'.wJ. 
3>9 



OBed "ls de Rarh.Rurt 1.17 
Obcd edom beni de Dieu pour 2- 
uoir reçu l'arche en là maifon.i.A n 
6.11 

il faut Obéir à la veix de Dieu D:h 33. 
10 

il faut plufloft Obéira Dieu qu'aux hi 

mes~s!e?.4.i9,ir $.19 
à ceux qiiObeiifcnt a Dieu , bcne.li- 

dion.Or«r.i 1.17 
Iefus C'iri.l O jeulàvit auPcre iniques 

à la mort.PW-i.S.cr Hev.^.9 
Obeiltince deue à perc Je mire Exi io. 

iitcr D;ut.$.i6 
Obeiflànce vautmieux que facnfice- 1. 

}{ois 1 c:i 1 
par robeiilânc: deTcfus Chriit nous 

fommes ftiucz R»-w.5 19 
lelûs Chrift porte Obeilûnce a IofcpH 

Ion perc ellirné , & à Marie fa.mcre. 

LtK I.51 

Oblations diueTfes.if*î.3.4.iï. 
la lny de l'Obla:ion du deliâ Leu.yi 
Oblntion pour le peche.A'o»'<.i 9 
L'Obligatiô qui eftoit eôtre no' en i;- 

crets.ctfaccc par Ictulchriit tV.î.14 
El perdition des Obftinez. E^rt.6.'.t 
auaObllinc» les lixrificcs & iuîjcs ne 

f rofitcut de tica.Ifr.14.12 



oui aura Occi rn homme > doit mourir. 

ËX0.11.H1& t-Ju.14.17 
d'vn corps Occi trouuc aux champs gi- 
fan:, qu'il en do:t citre fait. Dtuitu. 

n.<5 

Ochozias (ils d'Achab > St ici faites. 3. 

Rai/ 11.43, or 4-Rflw 1.1 
Ochozias iïls de loram , Se Cet faits. 4. 

R»u 8 14 

Oded prophète reprend les Ifraelites 
de 1 ucc, fion ûiUc fut ceux de luda. 
i.P.im/j/m8.9. 

l'Odeur du lacrifice de Noé paruient 
iufqucsà Dieu o'rii 811 

Oeil pour oeil. Lxtd.si-Ht ir M*t-<,.;t 
de l'Oeil bon oh mclchant 11 
les «jures de Dieu font parfaites. 

0. ^.31.4 

les Oeuurcs de Dieu fout incompre- 
h:n(iblei.tir/8i7 

des Oeuurcs de Dieu ne fe faut enqué- 
rir trop curieufcment/»» 33 

il faut aaair fouiieruncc des Oeuurcs 
d: De u,3i ne les mettre en oubli. 
D-« 4 9>&7-9 

les Oeuures de lumière quelles. E(*>;f. 
%9 

Oeuurcs de Mifericorde M4f.15.3j 
les (ïJclcs fe doiucnt employer a bon- 
nes OcuuresTif.3.8 
à lin que nous fillijns Oeuurcs lainic.es 
& iuiles nous fommes clcus de Dieu 
Si rachetez. Lui 1.74, c> tphtfi^, i? 
1.10 

auantquenos Oeuurcs fbyent bonne*, 
il faut que nous ibyons lauez Se pur- 
gez par Iefus Cbnll./Mn^^.St 1 j.j> 
& Tu.i.n 

par les Oeuurcs que nous auôs fairlcs, 
deuàt qu'cllre baptizez nous ne fom 
mes Botnt <iuucz.rit« 3 5. £r £fh.i.S, 
& Rj/».i r.cî 

les Oeuures tefmoignent de la foy, 
P>..'f rfji».c;.io )J -^M«r.ii.35 > e> 

1. Turr.i.y 

Dieu rendra i vn chacun lèlon fes Oeu- 
urcs- Afcr.i 
qui ne fera bonne Ocuure fera epuppé 

de la rïMei<pj cil lelûs ChcltiCom- 

mc le l'arment (aM 15 6 
les Oeuvres des Gentils font i fuir. 

if.-A 17 ; 
O uures in ruSueu'es diiuent eilrc re- 

prinfcs. Ep'nf 5.H 
les Oeuures qni fouillent l'homme. 

-U.1-c7.10 
il faut teno icer a :x Oeuurcs detenc- 

bres.Tiff 1.1 1>& Ktm.tj.i 1 
Dieu fait fructifier les Oeuures dei 

ma ns de ceux qui lui obéi lient. De*. 

D.eu bénit l'Oeiarc des Ifraelites. 

Dw*.\*j{& 18.8,3- 30.0 
c'c't Dieu qui faic & parfait en nous 

tout bon OcuurcPM.i.tf, e> trin-iô. 

i,ir 10-24 
il fc faut garder de donner Offcnfe ou 

achoppement a fon frère. K»m. 1413, 

<<r i.fiMO 31 
OfTerte nette des Gentil», JKrixfcm 
manière d'Otfrir belles en lainficc- 

Lttul 1 

Offrira Dienbeeuf ou brebis qui ait 
ticc oj u.bcjdefenduD«.'.i7,i. 



Iefus Chr.Ai'cft Oncrt v,c f„;,' 

noui /Jri.-.i-, :r9i*.if , 0| , 
Og,Koy de Eafan.clt defeonfit. AW, 

i Ont j,t 



que » anciens Oijrnentd'huikU ma- 
ladc,& qu ils p t û r „. ir l„ T jJ™* 
ceux quifimt Oinftii-hu.'.c p„ |. S 



poftres.reçoiaë: a 
l'Onôion de le us t. 



l'Onftiun de Iefus Chnd 

le.în 1.29 

Oifea« crées par la paroi* ie DlCtt . 

Oifeaux nets & fouillez Leuit u 11 
0;fi»«éellàeuiter.Pr, loj,^^.',, 
Olcia prophetefle.4./î»u H.14.A. z p a . 

r4f1f.34.1a 
à la recueille des Oliucs ne faut tetou 
neren arrière Jins £a Ut laiflir c* qui 
rcAc a l'cllrangcr i)fM. î+ 20 
l'Oliiiiet fauuage.lc peuple Ihi Gen- 
tils. Rom. 11. 17 
Iefus Chrilleftroliuier R1v.11.17 
Omcr certaine mefurc t.xi.i6,}6 
Onan frappe par le Seigneur meurt. 
Cm jj 9 

Oncfime ferf de Ph lcmon.r/,i;..(i.:. 1 
Oncfiphore.i la famille duquel Dieu r 

fait mifericor'de.i.TijK.i i« 
Or.ies ;;rj,ul I cclrrc. 1 M.u.:J„! ,, 

C>4 

Oola & Ooliba. E\rih 1 j 
Oolijb.ouurierexccller.tXxo.ji^ 
en Oplur Salomon enuoye des nanirfs. 

J. Riu 9 18, ir 10.11. aufli fài: U.G- 

phat i-Rtu n.49 
Ophni fils d'Heli.fi fes faili. :.T.c:, 1 

3,& i ii,e>4 t 
Le poids de l'Or du teuenu de Salo- 
mon j Rdh 10.14 
fans Or ou argent les Apoftres (ont en- 

uoy ez preiche r. Mu 1 0.9 
les Oraifonsdcs r ainâs , fontencen'è- 

inens^t>oc.8 j 
les Ordônances J,t Dieu dciuent eftre 

gaidecs.Driif 17.1 
les Ordonnances publiques ne fe dcn- 

lient enfraindre Pn.\6. 11 
malediftion iccux qui conll.tuem Or- 

dtmnances iniques 7/a.io-t 
a viuc Oidre hun.aui nous faut efl-e 

fubiefls H<f>.i 3.17,1//* ifrr.1.1 j 
S. Paul cil fait 1 Oicure de tout. ifir. 

4'J 

Orcb eft m ; s à mort.I«f« 7-J{ 

les Orgueilleux ne confedtent point 1 

l'Euannilc 1.7 mi fi 4 
Dieu rcfilîc aux Orgueilleux. i.JVr.J J 
Orgues par qui iiiiicutecs.*» '■■ 4.11 
l'Ornement d'Aaron & de les fils. Ext. 

18 

des Orphelins. Peu.i 4 io> £-14 i>>5c 

itf.iiiSc 17.19 
Dieu fa c îugcnicntà l'Orphclin.Cjuf. 

10.1S 

Iefus ' i'irirt n'a point lailTc Orphelin! 

fes Anoilrcs.lMn 14.18 
les Os de Iolcph en-p,.r:ez hors d-'£- 

gvptc pur Movfc.riv#.i3 18 
les Os du propl.cte gardes par lofm-4 

R»u 1318 
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SVÎl tE 

tfce Roy d'irncl>& Tes faicH *./?•« 1 5 

jo.ir 17 

0[honiel,iupc<l'Ilrael.r.:g.i.i3<&-ÎS 
lfrael ayant mis Dieu en oubli, cft af- 
flige par 1rs cnnemis.Dcut.}i \ 5 
il ne" faotpas oublier Dieu" en ttps de 

profpenre Dmt.6 11, e> 8.11 
Ours occis par Dauirl i.Rtu.t7;J4 
il nous faut Oeuurcr & rrauailler pour 

viurci Ihtjj 411 
l'Ouiirier cft digne d'eftre nourriJX«r. 

TOIO 

lesOtiuricrs commis aux ouurages du 

■ânâuairc, remplis d'intelligente & 

feience tx».}i.» 
Ouuricrs en la moiflbn. M*!t>'-9-37 
Ouuriers d'in iqu i te M-t'-7-' i 
Ouurir û bouche aa Seigneur pour 

Touer lug 1 1.35 
Ouy, «ny.non.non, la parole des chre- 

icicis.Mor.5 37 
11 fautOuir Icfufthri."VDju l fr.i8.t8>cV 

Oza 8; Aiho fils d'Aminadab. 2.Roi< f -i 
O/ia autrement diû Araril fils d'A- 

mazia Roy de 1 uda 4 R«« 14.31:8c 2. 

/Vtni.itf.i. 



PAcifiqites » font enfans de Dieu. 

tes facrifiecs des PacifiquesX<n.3.i 
Le Paftde Dieu,lacircoiicifiou.Ci»n.i7- 
10 

Qu'il n'y ait nulle Paillarde entre le 

peuple./^"'-»} 17 
La Paillarde eft à fuirProu.iî 14 
Les Paillardes après auoir creu en Ie- 

fufchrift 8c faidt pénitence , iront au 

royaume de Dieu deuant les Scribes 

&'Pharifiens lefqucls ne fe humi- 

lient~vljx.11. 31 
Qui s'adioint a la Paillarde, eft fait vn 

corps aucc elle.i Ctr-6. i5 
Le loyer de la Paillarde ne doit eftre 

apporté pour vœu.Df»M J • 1 8 
Vifion de la grande Paillarde .^«-17 
La femme vefuePaillarditcftoitbruf- 

lee.Gw.38.i4 
Paillardife eft à cuiter. t-c»*- 50.14, <7 

Pmk.j.i.S: 1 -Or.i o.9,& 1 -7 î 
raillardifeceuurcs d; ttncbrcsKem.i». 

Pailîardifc ne fe doit mcfme nommer 

entre n»u%.Efl>tfa-l 
Piillardifes fe puniifenc de mort. Uui. 

iS-if ... ,. r 

celuy qui auoir commis Paillaintle a- 

aiec là bclle-merc , eft liure a Satan. 

I.CV.5.5 , 
le Pain fouftient le eeenr Gtnffiï$,0- 

Iuf.i».8,cï-r/fJi4.ie4.i5 
U faut manger le Pain en U Sueur de 

noftre vilzge.Gcn.ji8 
nionrme ne vit point du leul I ain. 

D«r8 3 . 
bnfement du Pain~/«r.;.4S 
nous fommes tousvn Pain.i.C.r.io.iT 
le Pain de l'Eaangile appartenoit aux 

Iuifs.M/if.iS --t . .« 

le Pain dc»ic, la chair de Icfus Chnft. 

en Tarn fans leuain de parité & de tc- 



VIEII ET NOVVFAV TE 

rite nous faut mangci noftre pafque. 

î.Ctr-S.i 
Pains de propt fition./ eu ç 
Pains cûmuns, pains faincls. i.Rov 21.4 
folenmtc des Pains fan: leuain. Lxj.i}. 

i4,e>}4'8 
l'offerte des PainsXm.i 4 
de cinq Pains fie deux puiftbns jooo. 

hommes raffafiez Mm.m 
de fept Paint 4000. hommes rafiafiez. 

JU4MJ 

de vingt Pains cent hommes raftifiez. 

4./? m 4 41 
la Paix fous Salomon.3 P«ù 414 
la Paix parles Eglilés de ludee, Cali- 

lec.Sc Samarie ~43.9}> 
Paix vous foit.li'.utation des Hcbr'.eux. 

Gm.43.ai 
nous fommes appelés à la Paix. C»l«f.}- 

Paix vers Dieu aux iuftifiez par foy. 

lcfus Chnft recommande la Ta:x à fes 

ApoftrcsXw .-4-3« 
il faut auoir Paix auec cous.Ram.12.1 8 
Dieu eft autheur de Paix.i.7 h'f'-i} 
il faut eftre Paifiblei.i.T*^-»" 
les Paoureux 8: de cœur failli engar- 

dez d'aller à laguerre.De»f.;o.j 
Parabole de la ronce ou efglantict ./m;. 
51.14.dcs fotefts./«i.s> 8 dcs enfans au 
marche crians à leurs compagnons, 
Uc.Mat.i i. id.de l'cfprit maunais re- 
tournant en la maifon dont il elloit 
forti Mit i s-43-du femeur, Mtt.ii-S- 
de la zizanie & du grain de fencue, 
& du leuain. Malt. 1 3. du threfor ca- 
ché. W-tr.13 44.de la rets iettee en 1a 

mer.Ji/<iM3.47-< luPea 8 trSi<iu ptu * 
nficnXac 18 y des deux fils.^I^r.21. 
a8.du figuier. ^Mrr.14 .3;. du larron. 
JU-t/t 14.43 des talens. Jtf.1f.25.14. du 
SamaritainXnt 10 30.de l'homme ri- 
che. Luc it 16. du figuier fans frutft. 
Luc 13. «de l'enfant prodigue .Luc 15. 
1 i.du dcfpcnficr rendant compte Xuc 
16.1 .de la vefue importunant le mau- 
uais iuge par prières- Luc i8-2.dcs 
vicrgcs.iWi'^si 
les Paraboles dcSalomon-3 Pci'4 3» 
lefus Chrift ne parloit point fans Para- 
boles. Jiy.jxr.13.j4. il les interprète a 
fes Apoftres Marc 4.34 
le Paralytique cft guen^Ur.j.j 
Pardonner les péchez > & les retenir. 

/M"1Î0.3J 

il faut Pardonner a noftre frere pechat 

entiers nous.A/ar.i8.2i,r>t"i'' ?.i3 
la lov de Parc.llccn matierc d'outrage 

S£ violcnce.Gcii.?.<i,dr fx9.21.23 
comment ancienement fe quittoit le 

droiâ de Parcntage./fuf 1 » 4 » 
les maux piouenans de ParclTc. Tr»«. 
24 3° 

les Parcifcux font repns.Trtu 11.25,* 

22.13,* 2*15 
l'homme Patfait.qui n'offenfe point en 

paroles./^? 3 1 
foyons Parfaits.côme Dieu noftre pere 

cft parfait.Dr 11.1 B.ij.ér Mttt.'.+i 
c'eft aux Parfaits de vendre tout, 8; fui- 

urc lefus Chrift iMi'-if-'» 
le rariure defendn.Ltu isi ii 
obrietc en railer.P^u 17.27 



STAMENT. 

la Paiolc de Dieu «f^rite pour noftre 

admonition 1 JC*t J 0.1 1 
la Parole de Dieu cft noftre intelli- 
gence & lapicnee D. - »'.4 
la Parole de Dieu doit eftre en noftre 

cceur.D.'ur 6.(,ir 11.18 
il la f.iut fuiurc. JJ.-i.-rr.>. c ; :1 l.i faut 
cnlcigncr à nos enfans. Dîu/ft.4 ?,CT 

il faut ibeir à la Farole de Dieu. / • Km 
15.22 bénédiction à ceux qui y obéi- 
ront Dcuf.it. 16 
lefus Chiill cil la Parole de Dieu, hum 
1 .1 

il faut prier que la Parole de Dieu ait 

COUtS.2.7*ftf.l 

famme de la l'awle dé Dieu. <4mei !- 
1 1 

il ne faut rien adionfter i la Parole de 
D:cu,ne diminuer. Dcur.j i, à 12.3» 
comment fe doit traittcr la Patole de 

Dieu 'Dsut.f.6 
à la Parole de Dieu faut conformer fa 

vie./7j.8.20 
la Parole de Dieu fait eititer paillardi- 

fc.Pr»».i/S 
celuy qui fait la Parole de Dieu.a qui il 

eftfemblablc//jf.-.i4 
nous fommes repeus de la Tarolc_ de 
Dieu. M.iuh. 4.4. comme nous I1I014 
d'Elie s-V-cù is> 5 
par la prédication de la Parole let 

coeurs lé conuertiilént.lVr.23.11 
la Parole eft mile en noftre eccur 8; en 
noftre bouche pour la faire. Dcm.30. 

rcictter la Parole du Seigneur. ».R«h 
15.23 

punition des contempteurs de la Taro- 

le de Dieu.iyi.28.7 
à la Parole des prophètes faut enten- 
dre. 2. Pier.i.ij» 
les Paroles de S. Paul n'ont point efté 

ouy 8t non.r.for.t.10 
«jui parle au peuple, qu'il parle les Pa- 
roles de Dicu.i.PKr.4 11 
qui n'offenfe point en Parole eft par- 

fait.Lt^.a 
débats de Paroles Bt queftions font à 

fiiir.i.Tim.(!.3,c> 1 1 im >.!< 
les bonnes Part'lcs procèdent du bon 

coeur- A/<tt'.i> 35 
lefus Chrift a rôpu la Paroy qui eftoit 
entre les gentils 8c les luifs. Lfhif.i 
14 

P..rtialite7 font défendues. |.f«riti.i. 10 
nous femmes faits Parricipàs de le- 
fus ChriftA commcnt-P/< , l>.3.'4 
Moyfcvoid les Parties du derrière de 

DieuXao.3t.2j 
la forme du Parais du tcmplcS; Ton af- 

fiete. txoi-.9,& 40.33 
iourfoléncl de P»%U*J£b».ll.i4>cV»i, 

f> Ucut ié l 
l'ordônance de la Pafque doit eftre en- 

feignee aux enfans.ivt.i 
le us Chnft mange Vagneau de Pafque 

anecMès difciplcs.M^r.:c;.2o 
lefus Chrift noftre Pafque.t .Ctr.yj 
Paifet par le cOpte.pour eftre nombre. 
/:».3o.i3 

le Seigneur cft dit Pafcr deuant les 
enfans d'ifrac', quand il les conduit. 

Dr.1r.31. 3 

Ci ij. 



TABLE ALPHABETIQUE 



vn fcul Paflèreau n'tfl occis uns la vo- 
lonté de Dieu.AX.1r.10.19 

la PalU que les cnfans d'Ifrael ont re- 
tirée d Egypte, cu-.âe cngaftcatix 
fan» leuam.cw.12.39 

Icfus Chrift Paileur ert promis.Efc.34. 
îj.le bon.Paftcur,c'clt lefus Chrift. 
ltan k'i: ■■ i.Pifr.5.4 

l'office du vray Paftcur euangclique. 
£<W>33.1 

le Palleur mercenaire. I«» 10. il 

les Trais Paftcurs entrent pat l'huis. 
lean 10. 1 

la peine des Taitcurs qui ne corrige- 
ront point le pcuple.c.^«.j.i8. 
faux Paltcuts./f«.ii.io,6- 23.11èr £f . 

3 '* 1 

aux Paftcurs Iefus Chrift nay cftauno- 

ci.Luc 2.» 
Patience neceflaire./W.io.j* 
la louange de Patiencc.Tnii.i^.;: 
la Patience de Dieu cnuers S. PauL 1 ■ 

la Patience de Iob./»tii.s 
l'exemple de Patience $£afrlicîions,ics 

propheti . ; : t.io 
par la Patience Dieu nous incite à pe* 

nitence Rom. 
Dieu cft Patient.tx». 34.5, & Rene.i' ■$ 
foyons Patient. 1.7^5.14 
forme du l'aiiillon.t.w.:« 
S.Paul aitffi dit Saul , fa vocation Se les 

faits. V'tyefjUfu» le l.chap. iti .A.:;:, 

iujîju'au dernier , & en toutes fes epi- 

ftres. 

S.Paul minière & docteur des Gentils. 
R.fs. : 1.14, & i.T«CT.a.7.am- 

baflàdeur de lefus Chrift. 2.0^5.20. 
Pliarifien.^<r7.ij.«. Heb.i-C >r. 11.22. 
exemplaire de vie & de doârine.f ht- 
/••; ■ ■;•:] a mis le fondement comme 
maiftre maçô.i .CVin.j.io. il s'enfuit 
de peur d'eflre Iapidé~4c7 i4.«.il eft 
bpidé^ff.14.1?. il eft flagellé. 
3a.14.il cil en péril de ir.c.f.: 17. 
I4.il iufne & prie-, il il CCUUrc 

de fes mains-v-ltf.i 8.3,6- 20.54:1. Th. 
*-9>& l.Thrjf. I. Corin.4 12.il e- 
floit du meltier de ceux qui font des 
tabernacles. il exhorte lès 

frères aucc 11 rm< '■. - ■ io.ji.il dit 
biéde Ici mcfdiiàns.i Ccr.4.1 2.il n'a 
point cerchc fa gloire > ne de plaire 
aux hommes.i.7ïr//" 2-4.il eft empef- 
chc par faran de venir aux thefiàloni 
cics.i. 7/1^1. 18. il elt aflitté de Dieu 
& fortifié deuant Néron. i.Tim.4.19. 
qui ne fait compte des admonitions 
de l'Eglifc, nous (bit comme Paycn 
& pcagcr.vW4r.18.17 

que Icsl'eagers ne demandent rien ou- 
tre ce qui leur fera ordonne .' > . 3.1a 

Ici Pcagers ont creu à leliis Chrift. 
Ma.t.i 1 .3 1. ils louent DicuXu 7.29 

Péché eft l'aiguillon de la mort. î.Ctr. 
■ 5-5« 

par le Péché d'Adam , la mort eft par- 
venue fur tous hommes. Jîam.ji a 
la peine du Pcché,la mort.Rim.6 1} 
te qui eft fait hor. foy eft Pcché.-/?»». 
14.23 

le Pcché a efté cognu par la loy. Rem. 
3.20 

<.ui£»it Pcchéjcftdu diable. ljuu'l.% 



qui fait Peché,eft (ërf de pechc.ItuR 8. 
34 

Icfus Chrift nons a deliurés de Péché. 

Lue 1 te** 8.36 
Icfus ChriJKànj Pc<hé.i.Pvr.a.x» 
Icfus Chrift eft fait Pcché pour nous- 

J?,m.8.{ 

le Péché contre le Saine» Efprit. Mare 
3»? 

que Pecbé ne règne en nous. Ram. 6. 
1 1 

eftans morts à Pecbé , viuens a iuftice. 

i.PKr.1.14 
lî nous contenons nos Péchez > Icfus 

Chrift nous les pardonne x lran 1.9 
la multitude de Péchez cft couicrte 

par charité .1 .Pit r.4.8 
Péchez font lauez par 1) c ; ' "< ; : r> 

i.CV.tf.u 

c'eft Dieu qui ofte les Tcchez. A'emfcr. 

affection de Perhe r>par la loy .Rem.y 
qui Pèchent volontairement fc def- ' 
tournant de Icfus Chrift,ne peuucnc 
cftre rcnouuclez par pénitence. Hei. 

«■4 .... 
ceux qui Pèche nt, doiucnt eftre publi- 
quement repris par les eucfqucs. 1. 
Tim.5.20 

à noftrc frere Péchant contre nous, 
combien de fois il faut pardonner- 

•Al4f.l8.2t 

le Pécheur fè conuerti fiant viura. E\ec. 

}}.U>&Dtur.;-: 14 :4 - 

les Pécheurs font captifs. Rtm.j.i} 
Icfus Chrift cft venu appeler lcsPe- 

cheurs.vW4fr.9-1 3 
la Pechercfié arroufe les' pieds de Ic- 
fus Chrift de fes larmes. Luc 7.37 
le Pectoral du iugcmcnt cjctd.28.15 
le Pcdàgogucla loy. C'a/a. (-24 
ceux qui eftoyent Pendus.clloyenten- 

fcuclisce mefme iour-Dcur.21.23 
la Pénitence du peuple dlfrael- lerem. 

Dieu nous attend , 8c donne lieu à Pé- 
nitence. i - 4f.i 2.1 9-1 fa .48.9 

c'eft Dieu qui donne la Penitcce. ^40. 
5-3i>c> 1 1-18,6- 2.T1OT.2.3» 

Pcniçcnce Se conuetfion.v4i7.3.i9 

la Pénitence & le royaume des cicux 
ptochain,annoncez pat S.lcan, Icfus 
Chrift & les Apoilrcs ,Mft.J-u&4> 
17,6- 10.7, Mt .< t:,i:'X fait S.Paul 
auec larmes. 1 9- & S. Pierre 

fcmblablemcnt^fc7.2.38,c>" 3.19 

la vraye Pénitence eft de fe retourner 
à Dicu.fcr< 4.1 

faire pénitence eft don de D'.cn.L.-.në. 

?" . , » , 

il faut pardonner à noftrc frere peni- 

tcnc.AfV4r.18.21 
exhortation à Pénitence. 1*4*7.1. 3 8, & 

3.i9,e>i7-3o,cV 1S.20 
Penlêr quelque bene choie n'eft point 

en r.ous.commc de nous. 2.60^3.5 
les Fenfccs du c<cur de l'homme mef- 

cliar.tcs en tout tcmps.Coi.cî.5 
il ne faut lûiure les Pelées de fon corur. 

Ntm.i 5.39 
lafeftede Peotccofte.£xe.23.if,eî-34. 

21 

du boeuf Perdu , ce la brebis, on antres 
telles cSjao ,q- A en doit cftrc £aiâ. 



Diut.n.t 
le Pere des fidcles.Dieu Dm j,^ 

A*4f-2 3.9.t>ar.r(Si8 ■'»*»■ 
le Perc de lefus Chrift eft noftr, ,. r , 

lean 20.17 
puis que nous inuoquors Dieu pe ur p. 
rcil nous faut conuerkr en trainr 
i.Pitr.1.17 utCi 

llionneur deu à Pere & mere f«v , 

1 1.1 , .;..'./.,., ~ IC 

honorer fon Pere & f. m „ c . & 
^f«f.l5~4,C M*rc 7 .i 0 

* U ''r e n Pc * & ■« P>«»Sue Iefu, 
Chrift,ncft point digne dcloi.Alar 

10.37 

ceux qui mandi fient, ou bâtent Pere Se 
mere.doiuent mourir, t'xerf.ii , s 

Prc«.20.20 '* 

le PeredesCorinthicns.S.Paul 1 ftr 
4 "» 

le deuoir des Pères cnuers les enfam 

Lphe.6.1 

les Percs font tenus d'enfe gner leur» 
enfans en la parole de Dieu. Deuw 

11.19 

les Percs ne ferôt mis à mort pour les 

f1ls.Dcur.24.1j 
Pere» anciens. Rem. 9. j 
Iacob appelle le teps de là vie.lt :c' P i 

de (a Petegnnat10n.GcB.47 9 
exhortation a Pcrfcâion./4rt\6.t 
en Péril Dieu donne fecours aux Cens. 

rus/ti f< 

celui Périra qui hait Dieu.Dfuf.j.9 
Prophétie des Rois de Pcrfe. Dan.i t., 
C on nous Perlêcute en vn lieu.il nool 

faut fuir en l'autre -vW.ir.io .-} 
il faut prier pour ceux qui nous Pet'e- 

cutent.A/tfr.c.44 
ceux qui Perfecutct ne font à craindre. 

vtf4f.10.28 
Perfecutions à venir à tous ceux qui 

voudront fidèlement viureenleUis 

Chrift.j.run.3.11 
Perfecution par nos p!us prochains a 

caufe de lefus Chrift.^ffd.io^i.cj- 

Marc r J.11 
ceux qui endurent Perlëcution, lont 

bienlieiireux,M4f.5.3 
Perfecutions prédites aux Miniftrci 

de la parole. J.'j: :c - 
les Perfecutions viennent de Dieu. Pfe. 

Jf-n 

les Perfecutions ofFcnfenr& Handali- 

zcnt.A2"4rc4.i7 
lefus Chrift nous enhortc à Pcrfeue- 

rancc./c4» 15.4 
qui pcrlcucrera lera fauué. Matt.i S.iu 

& 14.11 

Dieu n'accepte point la Terfonne De». 

10.17 

leiuge ne doitiuoireigard i la Perfoi 

BC.f ,Htlp*VJ 
Dauid choifit la Pcfte.1 .Rei -.4 14 
aux Pttis fe faut accommoder. Rem.u. 

16 

le Peuple de Dieu,leirîdclcs. i.Pimt 
'■9 

Ifrael chc:G pour efie Peuple de Die* 
kxeett 6.i>ér 19 5>& DeutcT^ai, & J* 
Rtu 8-$t 

le Peuple plmrc recogr.oiilânt là fau- 

te.*I>fi»f.i«4j 
le Peuple oc peut porter Dieu patlaat 
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4iui.EW.10.18 !_«.». 
k , homme, feparex en Peuple. S; na- 

phacee 61i de Romela Roy a 
phalcgfil» d'Heber. G^icis, & « > 
Us Phanuelite. &n. mifericorde. 1*1» 
Pha«on.S C fc S f«ia,.G«.« 5 .40.4.-45. 

lui.Gc1.38.39.fr 4* 11 . . Mj , , 

«ns.I«»io.8 moc quentde 
Pharifiens aaaricieux ie 

Icfin Cbrift.L»* i«'4 ., ... 
les Phavifiea. migentic.maifon.de. 

vefues.L«< 10.47 ■ .. 

phcUa fit! de bMU* meurt, t 

Phenenna, l'rne des femme, d'elcana. 

i.lw 1.4 ... 
le. p£cr C fiens.D e ".io.. 7 ,fr W M 
Philippe eft appele.lM» 143.fr 1,4 '+ 

Ph.letcfedefiioycdela rente. fcTi* 

U.'philiftKin. de qui font defcendu.. 
Gr-MO-H-d'iceux lifex 1»S 3- to ?*< 
ér:4.IS.«<.frl•R•»4•5•<•7• 1 ^0■ , • 

par Philofophie ne nout faut eftre lur- 

Ph.nees fil. a'Eleaxar ?"^ E "^J 
il tue zamri 8c cozbi adulteres-N.»- 

157 



Plunce, fils d'helipreftre.iiî.» t-5.fr 

2.12,&4U 

les Phioles du temple-i-P"^-' 1 
PhilbnfleiiueGfn.i.it 
Phiton.viile.EWiii 
Ph.gele fe diuertit de S.Paul. :.TW. 

le.Pieds de Iefus Chrift oinôs par la 

pechcre1Te.Lw7.38 , 

leiPied.de. apoftreslauexpar Iefus 

onlauoit .adisles Pieds aux hoflcGe. 

les Pieds" chauflex de la préparation de 
l'euaneile de paix.if hef6.i '5 . _ 

de là Pierre fp.ncuelle >S u. efto.t lefu. 
Chrift le. enfans d'ifrael beuuoyct. 

fur la Pie^e-qui eft Iefus Chrift.l'egli- 

feeftfondceAf-<M*.t8 
U p,er-e viue 8c rcprouiice.lefufchriit. 

*i.!Mi*i.f»'-'+ ( ", 
la Pierre de fcandale.i.T«" î.8 
le. p'crrcsviucs.les chreft.ens. ..TVr. 

lea«TortdelaPierre.fx..X7« 

il pleut des Picrres.I»P 1041 

les Pierre, fe fendent a la mort de Ie- 
fus Chrift M-1M7-5' , ...aj. 

tjob drerte !a P.erre fur laque Ile .1 £ 
uoit Vepofc.pour tAty***"* 18. 



VIEIL ET NOVV'EAV TESTAMENT. 

dré.Itâ i^i .ilfonrappelé.^'M-'S 
S.Pierre appelé cephas par Iefufchrift. 
Iran 1 41 appelé aulli lâcan par le lu. 

Cbrift«/H«re 8.33- 
S.Picrre renie Iefus ChM.Mat.zt.69 
S.Pierre Se S.Iean kommes ians lettre. 

8c idiots *Ali 4 .1 3 
S.Pierre prcfchc la mort 8t refurreetiô 

de Iefus Chrift ^3.113 
S.Pierrc eft logé chez vu conroycur. 

*Ail.\t>.6 . - 

Pieté aucc contentemet eft grand gain 

1 -Tim 6 6 
Pilate 8t fe. faifis lM» i8.i$> 
Pilate a moins peche que lcsIuifs.lM» 

19.11 

Pillage de Icricho interdit- UJ.6.17 
la Pilcine en lerulalcmlM» $•» 
S.Paul n'a point voulu plaire aux hom- 

mcs.&c.i.Tor/i-».G<(.i.io 
qui veut Plaire aux hùmes , ne peut 

eftre feruitcur de Iefufchrift.G»i.i>o 
■il faut Plaire a nos prochains enbien 

pour édification Jc»ra.i 5-* 
Plaifantcriedefcndue.£>»'ï-4 
la Plante non plantée de Dieu fera ar- 

rachee^UM 513 . 
Dieu a Planté Ilracl. £W. 1 5.17» « *■ 

/Toi- 7.10 . , 

S.Paul a Planté les fidcles de cormtne 

l.C»r-i-6 

les Plave. enuoyées fur les Egyptiens. 
Ex» T.J.jMO.n.fiir lesdefobciltans ec 
côcemptcur. de la loy de Dieu. De». 

inftruaion à ceux qui Plaignent le. au- 

tres.rmu.fî.i 
il faut Pleurer aucc les pleurans. Ktm. 

ceujcqui Pleurent font bié-heureux, 8c 

pourquov -M*. 5 -4.fr Lu i é u . 
il faut Pleurer fur nouf-mefmes, 8: non 
fur Icfut Chrift qui a fouScrt pour 
nousLuc 13.18 
Pl»v;baftiue8curdme.DfiiMi.i4 
Diw ne donne point de Pluye.pour le 
peché.s.JtoMÏîS.fr 1 ?- 1 n . 
bon Poids.faux poidt. D.ut. 15.13. Ofu 



iî-7 

les Poiflbns nets Se fouillez Lm u-9 
Pollution aduemie la nuifl.Dc»r 1510 
le Porc eftoir belle fouillecLf 1. 1 1 1 
le. diables chaiTex s"envont dans les 

Pcrceaux^.M«r.8-Ji 
le. Portes des ennemis.pour leur puil- 

fance.Gci ii tT.eV i+-' ;o 
les Pertes d'enfer ne pourronr rien â 

l'enconrre deV«Ufc«**£;'*»* 
les iuges ten^entleur» affile, es Por- 

tes"DfuM2i5 
DieuaToite les enfans d Ifrael- txtdt 

laPomon de Dieu le peuple d'Ifracl. 

Dfuf.31.» _. _ 

la PolTelliondes LcuitcsJ)ieu. Diuttr. 

tout eft Poflible a 9-i< 
le Pot de terre ne fe complaind point 

aupoticr./Ttw.J.io ' . 

le Pot qui fut commande a Exechiel 

d'apprcftèrLvr.b.14 3 ... 
le potier fait de la terre ce qu a veït. 

Poudre eiparle fur la telle , figue de 



ducil entre le. Iui'j.i Km 4-1 i. 
Rot* 1.1 
1 homme Poudre. Cm 3. 19 
la Poudre des pied* fecouee à rencon- 
tre de. conte»ptc*rs de l'cuiiigile. 

de la Poulie aflëmblant fe. pouilïiu. 

■Mtf.a3.j7 
les Poures doiuent eftre appeler aux 

conuiues Luc 1413 
ee qui fc fait ou donne ar.x Poure., fe 

donne à Iefus Chnft.A/jr.iJ40 
il y aura todiours de. Poures. Vcut.it. 
1 1 

charité enuer. les Poures recomman- 
dée. Dfi»r.iç.7»f> Pr»u. 28. 17 
les Poures ont receu rcuangtle.Afcnk 

ii.j 

les Poures d'cfprit.A/*r.J.} 
Iefus Chrift faia Poure pour nous en- 

richir.i.Cor 8.9 
Fourcré aux dcfobeiflans.DriiM8.il 
Pburcté anec la crainte de Dieu eft à 

eftimer.P™».i5.i< 
les Poux en Egypre tant et hommes 

qu'ei beftes.tW.8 i« 
nortre Prccurfcur.lcfus Chrift. Hebr.6- 
10. 

pour la Predeftinationne fautdtbatre 

auecques l»:eu.\."<- :• 
Dieu nous a rredeftinés pour nous ado 

prer à Iby par Iefus Chrift.tffcr.i S 
ceux que Die» a Predcftinex > il les a 

aufli appelés. Rm.t. 19 
es Premicc»iV«»e(_fi £(_'c'i.4î ij 
loy de. Premicet.'î^;'"*.?.* 
les Prémices appartenoyent aux Tre 

ftres.Ar«mi.5.ji 
il faut rendre Tes Prémices fongneufe- 

iiir m rvwrfii 13 

Iefus Chrift refufcité a efté fai3 les 

Prémices des dormans.i .fer 1 5 .10 
les Prémices de l'efpnt./tiwi.g.j j 
lelks Chrift Premier nay curre les fre 
res Ri.%.19,& Col.\.xi,&\ CiT.tyio 
leliis Chrift tient le Premier lieu en 

toutes chofes Cil 1.18 
le. Premiers-Mi. d'Egypte meurent. 
£xo.if 4 

tout Premier-nay deuoit eftre fan61;£é 

au Scigneurtxo«i.i 3.1 
le Prépuce ne la circoncifion ne fer«ct 

de rien an fidelc.i.( •r.7-19 
celui qui PrcTche> qu'il preTche le. pa- 
roles de Dieu.i.PMM-ii 
nul ne peur Prefcher qu'il ne foitenuo- 

yé.Ram.io.. ç 
Iefiis Clirift Prcfihe en la nauire- A.'aif. 

Iefus Chrift a roufiours rrefi-hé publi- 

quement.lM" i8.io_ 
Dieu promet des Preùhetvrs de Tapa- 

role.I/i.jo.io 
Prefcheurs font ouuriers auec Dieu. 1. 
fw.3.9 

Prcfcbciirs menteurs .j.Pwr.1.1 
il faut Prefider en diligence. Rtm.i 5.8 
Prefomptiô de* Corir.tliier.s.i.t'cr.4 6 
le Preftfe remettoit l'a:idc remiflion. 

0.-..: S -i , 
loy de Prefter a Ton frère ûns vfure. 

Df»M3>5> 
il faut Prefter a tou. ceux qui en ont 

beiiànX)r»r.i 5-7.fr 5 4* 
fé.iij. 



Trcftrcs & Enefques font prins inJiffe 
rcmcnt Jtpour vue mefiie office par 
S-Paul. ^.10.17,* 28, & Titt 1.5.7 

Prellrcs en chacune £glife.~4c?. 14.23 

les Prefhes quels il» duiucnt cftrc.7 it. 
»•< ". . 

le fouuerain Prcftrepourquoy côflitué 

Hct. 5 .l,£V8l 

le grand l'icllre ne doit (aire le dueil 

fur vn mon Leuù.i 1.19 
cinfecration des Prci1rcs.£«.284i,c> 

2JU 

l'cfKccdes Prcftrei.irH.io. 6, c> 16.x. 

Ala.'nch.i.s. 
l'anaricc des Prcftres & des Princes eft 

réprime. Iftu 5.12 
l'héritage des Picltres.c'cft Dieu.Df». 

m.» 

l'rclires conftirués par Ieroboamdcs 

plus bas du peupicî.'J^xiJ.jj 
Ici Prclircs de Uaal font occis. $.Rm 

'8 40,dr4 R>u 10.it, ir 13.5 
les Prellrcs deuoycnt cfpoulcr des fil- 
les neiges. /-tu. 11. 13 
la fille daPre/lrc ayant paillardé,efloit 

bruflee.IrM.ii.si 
•rontre les Preflrcs. Ofn J.i, /frr.2.8 
Vu Prcilrc cnuoyc en Samane pour cn- 

feigner à feruir Dieu-4 17.17 
les llraclites, royaume des Prellres,& 

gent faiiictc.i*<>.ij>.« 
les Prcftres veulent empefeher qu'on 

prefchc Ielus Chiift. ^iï-1.17 
les princes des Picflrcs font caufe de 
Ja mort de leuis Chrifi.A/dii/1.21 .46, 
& i6.},tri?.i 
grand nombre de Prefires obcifTàns i 

la fuy.^4fl.6.j 
lefns Cbnftnoftre TrcArc. //ri. 1.17, 

C>J.i.jb-7.i$ 
la TrcHrifc de Lcui transférée. Htbr. 
7.12 

la Prcftrife rovalc, les fidèles. 1. rient 
2 9 

les fidèles font vne Prcrtnfe fainfte 
pour offrir facrifkcs fpirituels. 1. 
/Vr.2.5 

il faut Prier les rn« pour les autres-. 

/«47.5.11s 

il faut Prier d'cfprit & d'intelligence. 

i.tV.:4>{ 
Il nous Prions en foy, nous obtiendrés 

ce que nous demanderons . Marc 11. 
. M" 

il faitt Prier en tout lieu & fans ceffe. 
M<ttth.y.j,cr Luc 18.1, ê> Kcmmki 12. 
1 2,* Lphcj.6.iï,&(tUf4.i. e> t. Tt- 
rmtth.z.t 

il faut Prier pour les Rois , princes & 

nugiftrars.i .Tm.x.x 
Abraham Prie pour ceux de Sodome. 

O'fn.lî.lJ 

«Moyic Prie quarante iours «V quarante 

nuiûs.I>«'ur.y.j 5 
Iefus Chrift enfeigne la manière de 
l-'rier^Iar.tf.jj 

Ielus Chriil prie pour nous. I«> i«.!<t, 
à- 1 7. g. & j o.il Prie pour S. Pierre. 
Lhc a:. 31 

Iefus Chriil Prie entiers le Pere pour 
nous.//fi.7.;5,iry. 24 

IcCis Chnll Prie pour vne mefme cho- 
ie CtQilt6~n.Matth.it 44 

lelùj C'hrift le retire au defert poux 
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Prier./.*» 9-zS 
Icfufchrifl paflt toute la nuitt à Prier. 
Z»r 611 

Iefus Chrift Priant fc iette fur fa face, 
cfleue les yeux au cicl,ployc les ge- 
Kojx.A/nri x6.}9,& Itan 17.1, tr Luc 
:;-4i.aiitaatcnfait SJPÉiU«ma 10. 
3* 

î. Paul Prie au riuage de la mer. kABu 
h.j 

8-Paul Prie fans intermilfion.i.T«.r/7i.» 

il prie au temple. ^iSt.xx.vj 
S. Paul requiert que les fidèles Prient 
pour lu!.'H»n».i5.jo,c> 2. C#M. 11, if 
ilekt}.\S 

Iefus Chriil nous incite à Prier par l'e- 
xemple du pere enuers fon enfant. 
M.uth.y.9 
Prière ruine. ~4r7.i 3.3, £■ 14.23 
Prière continuelle de l 'cglifc pour la 

dcliurancc de S. Pierre ^S.'f. 12.5 
lçdroiitde Prunogcniturc appartient 

au prcmier-nay.£>fnr. 21.17 
la Prunogcniturc peu cilimcc d'tfau. 
Ofn.25.32 

les Princes fcmiieurs de Dieu- Rtm. 
■J-f 

quels doiucnt ertre les Princes. Lxid. 

18.21, c- Dcut.i.i} 
le prince lûr lequel le roy d'Ifracl s'ap 
piiyoït , meurt pour s'eftre deffié de 
la prouidcce dcDieu 4-l^u 7.2,c> 17 
le Prince ciiuuianr menfonge fait fes 

fubiets mcIchans.Pmi.zji.ii 
mauuais Prince a inauuais peuple. Jti 
?4Î° 

dctcnic de maudire le Prince. £«11.21. 
»? 

Princes fur milliers eflablis par Moy- 

fc. £W.i t. x 5 
exhortation aux Princes. Efrtk+tA 
contre les Princes foulans les pourcs. 

utrnn 41, e> «.5,^0.3.3 
Dieu renuerfe l'cilat des Princes . /«* 
12. 19 

pluficurs Princes dts Juifs, croyent en 
Ictus Chrili.ne l'ofans toutesfou cô 
feder. hait 12.42 
les Princes ne cognoiflins point le Sei 
gneurde gloircl'ont crucifie, j.fer. 
2.8,^0.3.17 
le Prince de l'air, le diable. Efbef. 1.1, 

O/.î.i 5, lean 12 31 
le chef de toute Principauté & puiflàn- 

cç.Icûis Chriil. CtUglua 
Prilcc & Aquile, hommes fidèles adiu- 

teurs de S.Paul, 
que le mémoire on doit auoir des Pri- 

fonuiers. //rfr.13.3 
Probation engedre cfpcrance. Rtm.y+ 
noflre Prochain eft tout homme ayant 

befoin de noflre aide. Luc 10.19 
la dileâion du Prochain T^OT.ij.g 
Prodigalité défendue- PMit.5.17 
les Prodiges aduenus à la mort de Ie- 
fus Chrift. Uatlb.xj.ti 
pour les Promcflcs faicres à Abraham, 
Dieu a ainfi maintenu les Ifraelitcs. 

£'x«.2.14,f> «.4,c>l,Xui 12.22 

Promeffes de Dieu véritables. Cc».}x. 



pour lesProrrefTes r.i«5cs i D lr u 
picuneveut oller l e Koy^œTS 

tautes les PrometTe, deDiev f.it c - 

£ CUC atcom P' ,ci ■ J - » 2. 

D ' cu 1 '<eon:pU fes Promets „■-. 
uoyc Ion hi> i. t ,| lrc heiencSi " 

l- hnli ^(£;.:.,t 1514 
les l n .ne'lesde Diçu a fl artiena».» 

ceux q ul l'honorent ,.^ , - tà 
les HomelTes du pc.c.le i. £ r^ t . ^ g 

cnfansdelaPromeiTe.'S.B, -o 
la tenc de Promiflion.l/(, w t' 7 
le Prophète de Dieu ne parle ^ 
choie que ce que Dieu lj, ' 

bouche.) 7^-1. i;., 4 

Ielus Chrift noitre Prophctc.Dr,,,,,, 

18.15 

le Prophète reprend Ieroboam. .. *,/. 

13.1 ' 

le Prophète de Moyfe efloit Aaron. 

ébxèo.y.1 

les Prophètes iadis appelez rovanj. r 

J'authorité des Prophètes de Dieu. ' 

Micl.. s .s,tki.Jl.u 5.» "■ 
les efpnts des Prophètes font fubiets 

aux prophètes. Lttr.14.31 
les Prophètes font exemple de Mtien- 

ce./<i£/5io 
les Prophètes onr parle de noftre falut 
par lclus Chrift,» de la remi/fié des 
péchez i.r»fr.i.io,c> ^«.10.43 
les Prophètes ont defire de vcou Iefus 

Chrilt.//a/id.i3.i7 
les fils des Prophetes.pourcs. 4 T v .ù g. 
i.ils ont fa.in,&: font repeus par LU 
fcc.4.7^u4 42 
les cent Prophètes cachez parAbdia. 

3.^18.4 
le Prophète defobeifTant à la parole 
<k Dieu, eft dcuorc d\n lion. j. R.U 
13.21,(^24 
le faux Prophète à quoy fc peut cognoi 
ftreDn1.18.20 doit eftrc mis a mort. 
Df«M3.i5,ç> «8-20 
faux-Prophètes fc cognoiiTcnt auxœu- 

urcs.^/j;i/;-7-i6 
faux-Piophctcs font à fuir.rW.3.17 
faux-Propl.etes 450, & blic fcul pro- 
phète de Diïu.3 Rm it.if 
faux-Pro) hetes faifans miracles. Dcut. 

i3-i,c>^/<if/.24.ii,rJ- 24 
ladoc'trinc des faux Prophetes.EiJff.13. 

2,f> 22. 25. leurs mitaclcs./rrrm.2 3 
ct'plainte de Icrcmic touchât les faux 

Prophetcs./.Tf.i4i2 
Prophètes de Eaal occis parElic:."^» 
18 40,aufM par Iehu ^./tsiV ,e iv,^-2j 
les Prophètes de Baal fc coupoycut de 

coiiftcarx.3.'7^o« 18.18 
des faux Prophctcs qui le dcuoyent le- 
ucr après la mort de Ielus Chrilt 
HéU.z^.t 1 
le don de Prophétie eft à fbuhaitcr. i. 
Or.14.5 

Pn-phetie e ft don <le Dieu. Rom.ix.6 
ilifce appelé du labourage a la 1 

phctie-3.^«'i 1 ?.i 9 
Elilee Prophetifc oyant le loueur d'in 

ftnimcns \ Rtii.\.\ 5 
iiovfc defire que tout le peuple I re- 



Moyfc priant pour le peuple, metau 
deuant les Promcflcs fjuc Dieu a fai- 
â.s.Dfar.ji.27 
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la tonne du Propiciatoire. Exti. 1$ 5.»» 
&17-6 

p.op.»s mauuai* corrompent le» bunei 

m ran-iCVi 5-33 
«ami de Prop .fiuon.tei»ir,»4.l7 
U> l'hanfien» faifoyoot des ProlcUtei. 
g rit i dire.e.traiigers Se ge itil», qui 
prenoyent laloy des luits. ^Uar.^j- 

Profponré & aduerlité font du Sei- 
gneur. Trtu.j.jj 

Prjfpenie des mel'chans. Ub.n-1 

la Prouidence de Dieu emiers les ferai 
teurs .Pfcaa.isi S-voire des le veutre 
d; la mère- T/mim jS-tj.aadi eiucrs 
les melchans i.*)" 

Prudence Se Gmplicité reqaife en nous 

la Prudence de ta chair ne fe pearalfii- 
iettir à 1» Loy de Dieu. R>m.S.7-t. 
Ctr.i.j 

Dieu garde les liens comme la prunel- 
le de fon œil.Dfut.jx.io Z^.î-j 

les Pfeaumes le dowent cliantcr de 
cœir. £>'«/5-is» 

par Pfeaamcs.louanges.Sc chaulons fpt 
ritaellcs il nous taut parler cnlcm- 
blc.Ep'w.j.t* 

Pcole.maidc ville prils par Alexandre. 

l.Mtch.\ 9.1 

Ptolomee Roy d'Egypte. i.. .M s ''.it-3 
le Publicain eft iuik'ifia. iMt i st-i4 
la Puilfancc de Dieu ne diminue point. 
//i.50.1 

la Puilfance de Dieu monftree en Pha- 
raon. Exii.aat 

toute Puiiunce eftde Dieu. Rtm 151 

Dieu ne veut pis que nous attribuions 
quelque choie à no tre Pàiifaoce, 
quand il le ferr de nous. (1^.71 

les Puits d'Abrahan combles par les 
Phililhins o\-i? a« i4 

Iefas Chrift a faufl la Purgition de nos 
péchez. HjVi-J 

Purification des Leaitcs. Sim'i.li 



% - V. 
^ Verelles l'o it à eaiter . T':Mpp. »• 

les ii? liions fol'.cs & lins in.lru2ion 
fonça reiecter. i.Tit.i.n 

«îirour Ojeftio'» * débats de paroles 
ceux la ungur.fe.ut i|ui ne coalentcc 
i la parole Je D.ea.i.ria».!*.* 
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Ab'ja.Tilleafliegee par Ioab. a. Ri:< 



Rabbath > ville des Ammonites 1. R'it 
l».XO° 

Rabbi.c'eft i dire,»oîlre manire. M it. 

Ruche' femm: de lacob.Scfcs faicti. 

RaeheleJilie la mailond llrael. Rm* 

Ritinede le&iiteias Chrift *>■».! 5.11 
Ki' iel.pre.lre de Malian.a.*-i.i.j3 
Rafiab h afteTa c l ùaaee ea la pnii de 

lericho- l>f-s & s 
Raircle.coi.1'. des caeaeax de la te- 



lle Se de la barbe.Jefendu. \éi7 
Rafire «ntre les yea:< pour le mort. 
Dxt.14.1 

grappe de Rnilin apportée d: la tecre 
de promit m. .Y» «>.ij.14 

muger des Rainais de la vigne du pro- 
chain , permis nuis d'c:i emporter 
no%.De»t.: j.24 

chacun rc.ii.a Raifon à Dieu. R*n- 14- 
ta 

il faut retire Raifon de noire efperâ- 
cc à tous ceux q ii noas la demande- 
ront. i.Pier.J 15 

à fa Raifon propre ne fe faut fier.Dritr. 
Il-t 

Ram* eft édifiée 3.K1H i?.i r 
Rameaux de l'oliaier naturelilcs Iuifs. 

Rarnefcs eï edif5ee.£ïJ./ i it 
Ram «hgulaad cil .1 riegee j.^'i<. 
Raphaël côduiùnt Tobie le ieune-TaJ. 

S « >>,.>ii 
contre les Rapporteurs. rv»».ï«.i» 
Rapp'>rteurs,riomicidcs.P>'>».i8 i 
Raln R^y de Syne.4 16 f 
les Rauiileurs n'hériteront poi it le 

royaume de Dieu.i Or i.ro 
Rebecca.femme d llaac &fcs faicîi.G.- 

Utfli.lf.lt 1S.1 7. Jîil.J.IO 
les Rebelles i Moyfe font brutlex. 

Ilraeiites libelles. DrMirtn-9. 14, & 
Ji.17 

Rébellion de Core. Ti<ji>i.i(«.i 
Receuoir Iefus Chrift. ràtji i-i» 
nousauons Receu toutd: Dieu- i.t*»r. 
4-7 

Reehib tue le Roy Isbofeth- i Rix. f-7 

Rechabltes hrc jr i 

Réconciliation auec nos frères. M « . 

Rceoaciliation pour le iurement,St au- 
tres peche£./-f».f » 
le ioar des RcconciliationsXmiri'f ij. 

Dieu a Réconcilie to ites chofes i foy 

pa: Iefas CSri.VCj.'o/i 10 
D.eunoasa Recon.-iliei à foy par Ife- 

noir; Re Jem?teur,Iefus ChrilV tXy. 

Lt;Mire 10 45 
Rédemption pir grâce. Eiblf.uj 
Reie nptio 1 par le faig Je Iefuichnlt. 

t . .1 j,h'u?.\ ■j,HA.9 
qan 1 :u 1rs Rédemption Je deliurâce 

fera prochaine- liû »Mj 
Die.iaréd.iles Ilraeiites Redoutables 

aa« autres nations. Drar.e. sr 
ville d: Refuge, hf-n.i 
D e 1 c l no Ire Refuge.i-Aia it-i^Pfi. 

la Re-eneration des efprits par Icliis 

Chri X.I/a «5 1« 
Ifra.-I a Regimbé contre Dieu. D.-4f#r. 

les 3 Regioas ia blanchts pour mailfon- 

ner /f*"» 4 if 
R;narli de Sam 'm./aj.i 5 4 
D:ea Regnoit fir llrael auant qa'ili 

demi vJa fentvn R >y.(.MrllJÎ* 
ceux qsi ne voa Innt pas que !e!u$ 

C'in.l Reg i; lar :ax,lcrit oceis'ch- 

nant lui L*i 19 -7 
D.eu Régnera a iamais. £jc>^.i J.i* 



viGon de la Rcigle. ■ tmu 7.7 
en Reigle.ni en poids.ni en meCure ne 
faut rien faire iniuit:meacZ.:»;r.ist. 

il 

les Reins foyencceints./.M ta iS.Sphe. 
«•'4 , 

on auoit les Rein» ceints q iand on mi 

geoit l'ag leau Pafchal. E wrf.i s.i 1 
Religion pure de làns m *le enuers 

D;e.i, quelle. I.tf t-iff 
les Reliques du peuple d'il'rael *eront 

ûiméeî lp.is» ai .Ifrfni.jj }>ii-33 "> 

tt»m.9.vj,(m:% 
l'an de Remifsion D;»f.tî t 
Remifsiondespechc7 gratuite. Pjf 31. 

\,-A f.».}8,C./j^i »» 
Rerai'sion i ceux qui recogno'uTenc 

leurs pcchei £';c'> j j - 1 1 
noui Rena.lfins par la parole d; Dieu. 

i.P/fr i.jj.J- i.i 
il faut Rélre à tous ce qui leur eft deu. 

S. Pierre Renie Iefus Chrift auec iure- 

ment^M»M*.<» 
fi nous reninns Iefus Chrift>il nous re- 

nicra-a.Tiw.i.iï 
bonne Renomme:. Prtturk. 11. 1, S.-cL 

41.1 c 

Renoncer ifoymetme.A/iMrf 14 
Daaid Renonce à fo/-m:f.iic.» <c»i« : J. 
3» 

qui ne Renonce a tout ce qu'il poffe 
de 1 nepent élire difciple delciiis 
Chrift. Lue 1 4. }j 

Renoujcllemeiit du fainel Efprit. TiV: 
3 S 

qui Repaift le troupeau, mange du laid 

dn troupeau. 1. CV. j.7 
Dieu eft Jiil le Repentir, quâd il cha 

ge ce qu'il auo.t faiàii.nlk tfSt 
T):c\\ le Repent d'auoir faitl l'homme. 

Gtn.6-6 

le Repos de la terrc.Exsrf." î.' « 
ceux q 1: ontereu, entreront au Repos. 
//«V.43 

R:po> i ceux qui partent leiougcîe 

Ufus Chnll .Hif.".-» 
Renos promis aux affliger pour le in 

Chn't.au iourdu lugeme.it i.TtrJpt'. 

1.7 

Dieu fe Repo'a le f.-pticm; iour.Gr.-.' 

des Aeprouae*. M I.' I 

S. Paul cil a feuré qu'.l n'eft pas Re- 

pro:i ié i ("»r.' >.« 
les Reptiles fontereées. Gni.1.1 « 
Rrprles font fnullees. Lntir.iH.41 
Répudier :i fe inr,permis.Dr«r.> >.i 
Répudier à fe 'uaie.n'e.l permis, (i.ion 

i caufe de fornication »!I»r /.^j 
il faur fe Rcli >a:r auec ceux qui li.rcf- 

inu'.irent Rrs."-'1 
Refpha concubin* Je Sa il. >.Rm$.; 

Dieu Re pondoitiad.spar les prophè- 
tes 3c g ans pre'lres.'.tf'H 1*4 

Ieûis Chrift Réf. leite ceux que fon Pc 
re lui a Aotncs. [m* f.j/ 

tousRefufc.terons i fir.u.u 

Iefus Chnft c l Refutcité. Mtnh.'t.t. 
pnur n.-i.lrc inlliSratio 1 Ri-n 1 15 

Iciiis Chrift Rcfu'cite des morts.maus 
deliarera de i'ire avenir. '. Th.-tf.tl. 

I.T4 

Keiul' irct auec Iefus Chrift. R.am.6 4; 



corpj Refufcitez, i la mort de Iefu, 
delà Ke'urrcâ.on des morts. t.Corint. 

çr.ij 

lob prophetiie de la Refurreciion./oi. 

!*■■> 

Icfufchrift Refurrectiô &vie.7<x>i i t.ir 
Ja Rciurrcâiô de iclus Chrift prediâc 

par Dau:d.7yê./*./.la vertu d'icclle. 

•sttt :-jj>& i.Ctt.ij.f.^,ir ii 
parla Hcùirrcâion de lc(ûfchrift nous 

auons la tic éternelle. /.T«r./.j 
les Apollres rendent cefmoignage de 

la Ivefurreûiun de Iefus Chnlt ~>iU. 

4-ii 

en la Refurreclion on ne Ce mariera 

point.ArV.j i.ja 
Retenir les péchez ■& les pardonner. 

Iran 20.2 ) 
il faut i'c Retourner au Seigneur de 
tout (on txzm.Dtut }s.C,ir4.%°u 1j.1t 
Dieu fe Retourne à nous pour l'amour 

de Ibn alliance. t.Rou ij.i} 
Reu fils de Phalcg.Grn.n.i/ 
Kliode ieunc 6\U~^it.u.ij 
le Riche auaricici:xcftmiferable.£crt«- 
f>aftt.e.i 

le Riche fe confiant en fes richeffes. 

Luc ti.it 
les Riches difficilement viennent à la 

cognoiflàncc de gllc.A/an./?. 

*t 

ceux qui veulent eftre Riches.tombent 

en tentation. i.Tim.i. 9 
malheur aux Riches, St pourquoy. Liu 

' Xttimtht.t 
les Richefles doiuent eftre attribuées 

a la mifcncuidc de Dieu. Dcutcron. 

t.it 

Dieu autheur des Richefles Se de po- 

nretc. Prou.22.2 
des Richefles d'iniquité faut faire des 

aims.£uc t. 9 
pour les Kicbeflcs ne faut oublier 

Dieu. Dtut.i.11 
feruir a Dieu & aux Richefles, impolli- 

b\e.Mat.t.i4 
la tromperie des Richefles. Marc 4.19 
il faut renocer aux Richefles. £w 1t.1t 
«xéplcde ceux qui ont le caur a leurs 

Richefles. Ai^rc 19.11 
malheur à ceux qui RicntXxc f.it 
Robbc nuptiale? J/«rfb.;].;/ 
Roboam & lés iai&s.j.T^m / i-4s>& 1 1 
& 14-n -A fuit le conlcil des icuncs. 
j.Rou 11. 11 
Rofeaucallé. Ifa.42.3,Mat.i i.ic 
la vifion des Roues, tiech.i.ir, & 10.0 
leRoy des ficelés immortel.». Ttm.i. 1 7 
malheur à la terre quand le Roy eft 

ieunc. Eccltf.i 0.1 f 
les lfraelitcs demandent vn Roy.r.Xw 

t.ttir 1 t.i} 
le droiâ du Roy qui regneroic fur If- 

racl . 1 .Rou 1.1 1 
quels doiuent eftre les Rois. Dcutcron. 
'7.1/ 

la gloire des Rois > c'eft de s'enquérir 
de la parole de Dicu.TrtH.it i 

le Roy deuoit lire le Deuteronomc- 
Deut.i 7.1 S 

les luifs cerchent de faire IefusChrift 
Roy. Iran t. it 

les Roys font confticués pour faire ju- 



gement St inllicc. 3-Roh 1:9 
les Rois doiuent fuir yurocgncricPra- 
uerb.31.4 

la fureur du Roy.meflâge de mort. Pr». 

uerk.1e.14 
il faut prier pour les Rnit r Tq»ii 1 
la loy du Royaume. i.Rn l.ir 
le Royanmc des deux foufirc violence 

Mat. 1 1. 11 
defcripcion du Royaume de Icfufchrift 
Jfaji.i 

le Royaume de lefiis Chrift donne' gra 
tuiiemcnt. Lut 11. 31. il eft éternel. 

lft-9.7L*C I.)} 

les luifs penfoyent que Iefus Chrift 
deult rellaurer le Royaume de Dauid 
Marc 1 1.1 o.^tif.i.t ' 
il faut entrer au Royaume de Dieu par 
beaucoup de tribulations .^0.14.21 
le royaume de Dieu prépare aux eleus. 

Mat.1s.j4 
le Royaume de Dieu eft dedans nous. 
Lut 7.11 

le Royaume facerdotal de Dieu.lftacl. 
Lxcd.10.o~ 

des quatre Royaumes du monde. Dan. 

m; 

le changement des Royaumes vient de 

Dieu, lob J4.14 
le Royaume de Roboam diuifé par la 

volonté de Dicu.i.P*ralip.n.i 
Roma concubine de Nacbor. (jenef.12. 

S. Paul arriue à Rome. ^iB. tl.it 
S. Paul fe dit élire Romain. ^f(f.it.j7, 

& i M.it 

lcsRomains permettet à S.Paul de pref 

cher l'tuangilc à tous~s1tt.il. 2 3 
prophétie des Romains. tiomb.14,1 s 
aux Romains deuoit eftre prefchc l'E- 

uangile.^liS.ij.ii 
les Romains ne condamnent perfonne 
ûns lauoir ouï en fa dcfcnlc- ^ittet 
if.it 

les Romains redoutez aux luifs. Iran 
n.41 

Rubcn fils de lacob , fa natiuitc & fes 
faicfa. Gcn.19.32, ç> Jf.13, & J7. il, 
&4l.:i,& 49-J 
les Rubcnitcs mettent à mort les Aga- 

ricns.i.T4r./.io 
l'habitation des Rubenites./c/Ti j.t 
les Rubcnitcs rcpnns défendent leur 

inHoccncc./</tj;.ji 
Rudimcns foibles & poures.la diffère 

ce des viandes, &c Cal^.9 
Iefus Chrift mis pour la ruine de plu 

fïeurs en Ifiael. Lut 1.2,4 
Ruth femme vcfue./vf {Jî« l'»rt.. 



LA Royne de Saba va ouïr Salomon. 
}Rou 10.1 

Dieu benir le Sabbath.Cf/i. 1 ./.il e ft cô 
midci xo.it. 1 j,tf 1 o.j.Sanâificatiô 
d'icclui.icrr.i 8. ;i. pourquoy il a efte 
inftitue'.£«i.jo.io,c> 13.12, Veut.j 
lequel ligne c'eft.£«<<.ji.ij, ( j.£7, < .. 
10.1 1 

le Sabbath ou repos laifle au peuple de 

Dieu. Hrb+i 
obfcruation vraye du Sabbath.//i./*.j, 
&ti.il 



le Seigneur du Sabbath lef», rk 

*>»■■> >->,Mart 2.2 JtU ^ 
Ic^eftf^p^VM^T 

les Sabbaths éternels.;/.^., . 
du^abbatri.iBci,,, """«'«ur 

la loy du Sacrifiée. U»,^.,.^,^ 
Sacrifice de, 8»««»»*ÛM leuai,. Uu. 
S *"f™ 1 dt « ""«"eaux moi,. £t, tfi 
le, Sacrifiée, tel, que requiert D , fu 

Sacrifices ne font tant enuer, Dieu eue 
mifencoide fedilcâion. Mort , S 
&9-'},& 12.7 ■'''!■> 
Sacrifices de luftice. Deur.j ». IO 
Sacrifice de lçi«ge nous dcuon, offrir 
a Dieu par IelusChr.H. H,..,, t " " 
les Sacrthcesdela loy ancienne Le 
reiettez de DieuV^..^,^"/ 

tout Sacrifice fera (aie par fel. Ma n 

les lûaelires Sacrifie't leurs enfans aux 

ldolcs.4 Rom 17.17 

il faut Sacrifier à Dieu, & non aux dia- 

blcs.Lf»i».i 7 .7 
on ccignoit «dis de. Sacs enteurde, 
reins en ligne de tnflcilc &dc daeil 

j.Rou io.ji,à- 11.17 
Sadoe preftre. 1 . R iu 1. 1 7, (r x „ u , 

is 

les Sadduciens nient la refurreflion. 

Mat.ii.ij^tlf.i }.t 
le Sage oit confcil,& eft ioycux d'eftre 

repris. 7 r»a.i5>.S,A-j 5 .n 
Sage de caur.pour iodultrieiat. Lxo.it. 

},& 55.10 
Sage en bien,& fimple en mal..R«B.if . 
'9 

les Sages-femmes d'Egypte craignaiu 

D.cu.£x».i.i7 

les Sages viennent adorer Iefufchiift. 

Mat.i.f 

les threfors de fageffe font en Iefu, ' 

Chrill.f elof.i.i 
la vraye lagcde eft la crainte de Dieu. 

tub.ll.lt 

la fagefle du monde eft folie cnuers 

Dlcu4.C'er.i.i$,c> j.iy 
la Sagelic de Dieu cachée, eft I'Euangi- 
lc:a nous maintenant rcuclcc. 1. cm-. 

».7 

IcfuûhriA eft la Sagefle de Dieu. Mat. 

11.19.Lu1 11.451 
la Sagefle & cognoiflanee de Dieu eft 

profondeur de richcflcs.AoOT.ii.jy 
Dieu eft feul San ct.i . A' tf i. j.a 
il nous faut élire Saiiifls en toute con- 

ucrution.i.7Vr.t.i5 
nous fommes Saiccts au Seigneur J)eut. 

14.x 

il faut prier pour les Sainâs 8: mini- 
lires de la parole tlhtf.6.l% 
les Saincrs lont en la main de Dieu. 

Deut.ji.} 

la ebofe 



2 



svr tn 

jjchofe Saînftene fe doit, danner aux 

chiens Mut.yJ 
jl fjut fuiure Sainireté Tans laquelle nul 

ne verra le Se i sncur.Hft.il. 14 
Sale, fils d'Arphaxad.Geii.M.n 
«hicun fera Sale par fcu.Af4rr p.40 
lalmanatar Roy do Aflyriens trâfpor- 

ce Ifrael en Allyrie.*-*"' 1 J.io 
Salomon Si fes faits.!.*»" Ji.14 •<»/?»" 

Salomon baille a Nathan pour élire 
inftruit zR«u 'i-M ,• . . 

les chofes que Salomon demande a 
Dieu.Tr«» 50.7 

Salomon.Rov paifible.r.P4r4i.ii.» 

les fille» de Salphaad.fVom. J 7- > 3 ?•« 

commandement aux Apoftrcs de n>: Sa- 
luer perfonne en la voye.Lw 10.+ 

nous auons Salut par Iefus Chrift. *AU. 
4 .tz,4ti.Thefî.i.Hrb.l-i4 

le Seigneur eff dit faire grand Salut, 
quadil donne la vi3oire .i.Rn 13 t« 

le Salut f qui eft Iefus Chrift ) eft des 

Iuifs/MH-f-H . 

noftre Salut dépend de la mifcncorde 

de Dieu. Rvm.j.it 
le iour de Salut.ï.C«r g.i 
Salutation de l'Ange à la vierge Marie. 

httci.lt 

les Scribes St Pliarifictu aiment les Sa- 
lutations aux marchcsAf4M3.6 
la montagne de Samarie ;-Ri« tt-H 
prophétie des maux à venir à Sanvrie. 
Oftt 14./ 

Samarie aflicgec-J. R'u :°> 4- * 
>? 

Samarie pleine d'idolâtrie.**»» 17 
les Samaritains feruent a Dieu te au 

diable 4.*»» 17-3.» 
les Samaritains ne veulent point rece- 

uoir Iefus ChriftLuc 9.5a 
Iefus Chrift appelé par les luifs Sama- 

ritain.Ifci» f.48 , 
fainct Philippe annonce Icrus Clinit 

aux Samaritains .^t3.t.s 
quelques Samaritains croyent en Ielu» 

Chrift./"» 4 3 ' 
Vhiftorrc de la Samaritaine Uni 4 / 
Samgar occit Phihftins lix ceû$./n- 

Samfaifccrccaire.iE*-..*./ 
Samfon.Stfes fairs ;«;.i3.i<7'"'«« 

thap. il occit IcsPhiliftinsdvne ma- 
. choired , ar!!e.7r.£.i5.;5-ila 1 « y'"* 

ercués.Inf.'6.ii . , 

Samuel & fes futs.i K«' l.»o.faft«« "» 

a/.rhsil eft appelé de Dieu.i.RoKJ. 
• 4-fon innocence » R»» "■} 
Iefus Chrift eft noftre fanctihcation. t. 

Ori'nri.30 /> 

Jefus Chrift prie que Dieu Sand.fie fes 
' fidèles par fa vente.comme il le ian- 

cti(îcpourcux.lM»i7'7 
le Seigneur eft ecluy qui nous Sanctifie. 

les fidèles font fanaifics par Iefus 

CbrilUO*.* 
Dieu command.- que nous nous Sancii- 

fionsXfai:.io.7 
il nous faut Sanctifier Dieu m nos 

cœurs.i Ptfrj-'S 
S.inâincr l'an cinquième î.i-mr.iç.io 
l'a forme ÉltlSanôwiire £* , **5 8 " 
traindre le Sanôuaire.Leaif -5>-3 o 



IBIX ET NOVVEAV TES 

purgarion du Sanctuairc.Lr uirijnr.ie>. 

16 

le Sang.c'eft l'ame de toute chair. Loti. 

17.14 

le Sang.pour l'homme tué. Io/ïm.io.j 

le Sang eftoit rcconcilliarion pour les 
anKsLfu1r.17.il 

(ans elfiifion de Sâg ne fe faifoit point 
de rcmitlion.H«4.s>.ii 

manger le Sang.defcndu aux Iuifs.Dtu- 
MtM.ia.l6. lcfqucls en mangeant pè- 
chent. i.Knt 1431 

le Sang de l'alliance efpâdu fur le peu- 
ple parM0yfe.fjwrf.14-8 

le i'ang de Iefus Chrift mis à mefpris, 
emporte condamnation.HfiMoi? 

par le Sang de Iefus Chnft.nous auons 

. rédemption. M*tt. i6.:8.H<6.?-i4 1. 
Pirr.i.a 

le Sang de Iclîis Chrift refpandu profé- 
rant meilleures choies que ecluy 
d Abcl.Hfi-11.14 

le Sang de la grappe. Dfnrfr.31. 14 

Sang et eau fortent du corps de Iefus 
<_hrift.lMit.i j.34 

Saph Geant.occis.a.Jtoi'.ir.i 8 

noftre Sapicnce & intelligence, la pa- 
role de Dieu.Drur.4 6 

Sarai, ou Sara femme d'Abraham & les 
fa1ts.Gen.11.16.17.18.il, & 13. fa foy. 
Hror. 11. 11. elle eft obriûante à fort 
mari. i.Pifr.3. 6. elle allaite fon fils 
lfaac.Gwi.ii.7 

Sara, fille de Raguel, femme de Tobie 
le ieune-Tot.3.7>«ir '° 

la femme vefue de Sarcphta repaift E- 
lie.3./t«ii7.i S 

la femme Sarcphtane fidèle , eft nour- 
rie durant la famine.3.rtM<.i7.i5 

Senna fecur de Dauid S fes enfans. 1. 
T.trnlif.ï-16 

les fils de Saruia redontés de Dauid.i. 
R«« 3 39.f> i6.j,A-i».ii 

Satan le Dieu de ce monde.i.<f»rinrl>.4. 
4. il fe transfigure en Ange de lumie- 
re.1X0r1nMi.14. ayant impetré con- 
gé de Dieu.il perlecute Iob./'t i. 11. 
il a demande Simon Pierre pour le 
vanner comme le blé. Luc 1131 

Saul Roy d'Ifrael , & fes fait'. i.tfon 9. 
. i:,fjiui 4M 3 1 xkafji prophetiie.St eft 
changé en autre homme. i.J?oh 10.6. 
il eft oincta'huille.i.Jfeu lo.i.dréleu 
Roy cotre (à volonté. t.*»* io.ii,le- 
qurl defobeiftant à Dieu.cft reiecté. 
\.Sm 15.13, & 1J.17.fon royaume dc- 
croift.i.VtoM.S-i.iarnort eftannoncee 
à Dauid i.Ruti. il eft enfcueli par 
ceux de Iabcs-galaad : qui pource 
(ont benits de Dauid. a.J7w>.i.4>& fi- 
nalement fcsfcpc fils pendus par le 
vouloir de Dieu.i.Jt»»-n.6 

Jaul.qui eft aufti appelé Paul~/*ff.ij.j. 

vifionde la i'autcrelle.^<»>M 7.1 
Sauterelles enuoyees pour le pechc. 

Î-Reu 8-37 
Iefus Chrift demande d'eftre Sauué de 

l'heure de mort.Jf^n 11.37 
Iefus Chrift .eft venu pour i'auuer les 

pécheurs. i.Tim.i.iJ 
le nombre des Aauués eft petit. Iw 
13.13 

Dieu veut que nous fuyons tous MB- 
• ucsi.ï"iw-î4 



TAMENT. 

nous fommes Garnies parla jniferieor- 

de de Dieu.Efk'.i U 
Dieu crt noftre oauucur. i.Jttù. u.t, £> 
i.Tim.1.3 

lesmefehans font appelés Scandalct. 
.Mirr.13.41 

Iefus Chrift commande de fuir Jcan- 
dale.^rr.ig.tf 

qui ne fc iScandalire peint en Iefus 
Chrift, bieu-hcurcux.^4. r.i 1 .6 

ceux de Nazareth 6'candalizcs en Iclîis 
Chrift.Af4ir.13.57 

Phaiifiens ' u! .:.. 1 ... s ,'.:.i.-r • 5.11 

diiciplcs Scandali7és,fc retirent de Ie- 
fus Chrift.frin 6.6 f 

la Science da Salut.Lw 1.77 

Science cnflcmais charité édifie, i fir. 
8.1 

Dieu eft le Seigneur des Sciences. 1. 

Rm i.j 

le Sctibe voulant fiiiure Iefus Chrift 
pour les biens temporcls.Af<rr.8.ts> 

les ccuures des Scribes font rcpnfcs 
par Iefus Chrift.Af4rr.13.} 

Scua fils de Cochri , & fes faits, xMm 
10.1 

le Sccappelé terre. Gf».i. 10 

le Secret reuelé à S. Paul pour le ma- 

nifefter.C»/«/7îi.i5 
le Secret ou myftere de pieté eft grâd. 

i.Tira.3.16 
laScâe desChreftiens.^r7.i8.n 
Sectes font ccuures de la cksÏK Oaltiu 

5iS> 

Sedeciasfsux Prophctc-S-Jf»» ii.ii 
Scdecias Roy de luda.&fês fairs. 4. 

T(ii4.i4,i7.ij.f;.I»r.ji.«.£^<c.i».io 
il eft mené captif, îc a les yeux creucs. 

^.Romj.7 
Ieius Chrift cftimé Scduclcur.//4».i7. 

Seduclcurs venus au monde. i.lttn.'j , 
Scgor, ville Gri.i (.«■.& \ - i?.i» 
Scnon.Roy d'Helebondelconfit. Dtu- 

le Seigneur doftre Dieu cfl le feul Sei- 

gncur.Df»«r.6 4 
Scir,montagne.D»»M.i.r> 
le Sel de la tcrre,lcs Apoftrcs. Afrtff.j. 

'>l 

noftre parole doit eflre toufiouri con- 
fite en Sehauce gracc.f;i/<i J (7"3.6 

on olTroic du Sel en tous fterifices , & 
laloit on l'oblation. %HHt.l t l}*AUt. 

Scia fils de Iuda. Crn.jl.j 

Sellumtue Zacharic fils de Icroboam. 

4-RfiLIS.IO 
Scm Je (à génération. Cm.'.: x, erp.io. 

11 

ce qui nous Semble bon ce nous faut 
faire.mais ce qui plait à Dieu. Df«r. 
11S 

Samuel fait Semblant d'eftre venu en 
bcch-lchem pour facrificr. i.K»*. 16. 
1 

Scmeïîc fes faits. i.R«i' i6 5,r>i?.6,ii- 

j.R»i'.i.36 
Semeia,prophcte,3 Bo».i .-.11 
à la Semence Dieu donne le corps tel 

qu'il veuM-Cer.15.t8 
la loy de fufeiter Semence à fon frere. 

Dciir 15.5 

par la Semence eft entendue la parole 

ii.j. 




de Dieu-Wjrr. 13.10./.;'. S u 
Zclùj Chnlt semence Je Daui&lJtMi 7. 
it 

Scm.-.illes & moifTons ne ceiTciont plus. 
Ocu.fi. :i 

ce que nous Semons, nous reçue illirons. 

Semma ("cul ùciionfir les Philifthins.2. 
>?oi' 23.11 

l'oft de Sennachcrib occis par le Sei- 
gneur. 4 A" »l 19.jyljj.3j.36 

vn chacun doit cllrc refolu en fon Sens. 
Ktm.i) 5 

eflre mis en Sens rcprouuc. tfiit 57.10. 

que c'ell qu'on doit Sentir de foy. Thi- 
ty.2.5 

nul ne Sente plus qu'il appartient de 
fencir.A\>»».i 2 •} 

ceux de Scpharuaim brufloyent les en- 
fans au feu a Adramclech. 4 Hou 17. 
Ji 

Sephora femme de Moy ic.E».^.s j 
la vifion des l'cptante Semaines. Darntl. 

lafolciinité des Semaines.JiM.34. 22 
'epulchrcdc conmpilccnce JV0OTi.11.j4 
Sepulchre de Movfe incognu. Dim.)$.i 
Sepulchres blanchis. ttitt. a?. 27 
les Sepulchrcs édifies par les hypocri- 
tes. A/.lfMJ JJ 
Sepulchre de Iefus Chrifr.M1fr.27.tfo 
•les Serfs. Ext.n. i.Drw. 15. iï 
Serfs S: Scrucs des Ifraclitcs n'eftoyent 
pas d'entre eux, ains des gens d'alen- 
tour d'eux. J>mic. 25.44 
le Serf n'améde point par paroles. 7Vo- 

Serge Paul proconful, homme prudent. 

*AJts 13.7 
Scrmenc.T'o).-^ imtmnl 
le Serpent feduit la fcmme.Gfn.j.i 
le Serpent d'airain eilcue. Ntmtr. 11. 9. 

/mm i. 14. S: mis en pièces par Ezc- 

chias.4 A'.i. ig.4 
Serpens ardans enuoyes lur le peuple 

a'ï ffael, Somb. 2 1 .6 
Serpens.les Pharificns.v'H«rf.j j.jj 
le Vray Scrmcc d; Dicu.'/i.i.itf 
le Seruice de Dieu extérieur , làr.s la 

foy.cll reicttéJ/i.43.22 
la fideliré du Seruice de IacobGf.31.3tf 
Seruir à vn (èul Dieu.r-w.2j.15.Dfur.tf. 

13,/0/if 24.i4,HrA.i2.î8 
il faut Seruir à Dieu alai<zrcmcnr. Dfuf. 

2847 ° 
gens ferons à Dieu & aux diables en- 

icmblc.4./Toù 17.33 

il faut que nous Semions les vns : ux 

autres, ^'«itir.j.i j 
Icius Chrill venu pour Seruir. Mait.io. 

1» 

le Seruiteur d'Abraham loyal à fon 

maiftrc.Grn.24.2 
l'office des Seruiteurs cnuers leurs mai- 

lirci.Ephef.6-< 
le Seniiteur n'eft pas pardeflus fon mai- 

itrc.Jf.jn 15.20 
faincî Paul Seruiteur de tous- t. for 91? 
Seruireurs de péché. /mm 8. 54 
le Scruircurde Dieujtojfi Nimtji.] 
le Seruiteur fâchant la volonté de fon 

maiftre ■ fera plus grièvement batu. 

lac 12.47 



TAELI ALPHAB1TI 

celuy fera Seruiteur des aucrcs.qui vou- 
dra eftre g;and entre les chrefticos. 
//.trr.2c.2T 

tous les liraelitcs Seruireurs à leur 
Koy.iJrm 8.11 

les Ifraclitcs Seruiteurs de Dieu. Ltmt. 
*5<W 

nous lommes Seru.tcurs de Dieu inu- 
tiles à luy./.Mi- 1 7.10 

nous fommes Seruiteurs de Dien,eftans 
ddiure's de pcchc./M» 8-32,/coir.tf.ii 

les Seruiteurs de Dieu, à qui ont cite 
dônei les talcns.vVI<i/r. 25.1,/-» 19.11 

celuy ne peut cllrc Seruiteur de leiùs 
Chrift qui veut plaire aux hommes. 
Galnt.1.1 2.1 

Scrh fils d'Adam Se Eue.Ccn4.25 

la Seueriré de Dieu enuers les Iuifs. 
Rffm.ij.2i 

l'homme Seul «.'affligeant de trauail. 

la femme d'Abraham appelée £1 Seur. 

Gm.10.1 
Sezac.Roy d'Egypte-}. Roù 14.25 
Siba , fêruitcur <jc Miphibofctz. 2. Xtù 

Sicclcg>cité de Dauid x.ltoii 27. 6 

Sichcm cil 0cc1.Gfn.34.2tf 

S.chcm, ville édifice par Icroboam, en 

la montagne d'Ephraim, ; A' 1. 12.25 
les Sichimites foncdeflruitsiJurfi 9 
le Sicle eft de vingt oboles, fut JO 1 3 
Prophétie contre Sidon.£(«-:8io 
Sidrach , l'vn des enfans qui fut mis en 

la fournaifc.Dx'i.t.io 
deuant le Siège iudicial de Iefùs Chiill 

nous faut comparoiftre.jfor^.io 
Abraham demande vu figne à Dieu.Gcn. 

1 5 ï-aufli fait Gcdeon./Mjcj tf.17 
le Signe baille par Ionacan à fon co- 

ftillier.i.Jtou 148 
le Signe baille au Koy Ezechias. 4.X0» 

10.8 

le Signe donné à Saul pour côfirmatioa 

de fon élection en Koy.i,Xoi> 10.1 
les Signes du ciel ne font à craindre U- 

TC/HU 10.1 

les Signes qui précéderont le iour du 

iugcment.Lttc 11.15 
les feruiteurs de Dieu Siçnés.^/fpM.7. j 
tille* de Silo rauies en danfant , par les 

enfans de Ben iamin.Jxj.it. 11 
en Silo cftoit la maifbn de Dieu, lofai 

i8*i»r> ? A 1. r.14 
en Silo Dieu ceffe d'apparoir.i.Roi< 3.1 
Simcon fils de Iacob,& fes faits. Otxtf. 

l»-J4-4*-4«>CM? 
nulle fïmilitudc veaé quâd le Seigneur 
apparut pour donner fa Loy. Dcutrro. 

Simon frere de Iuda Macliabee. 1. M*- 

cbd0.13.14 
S. mon Pierre, Apoftre <M*rt $.\6 
Simon Pharifïen, ches qui Iefu» Chrift, 

mange. Lue 7.36 
Simon Magicien.^fr7.8.? 
Simples enmal)& fagcsenbij.R0.1tf.19 
Simplicité Scprudcncc requifeen nous, 

JMrilT*f0.ltf 
il faut donner en Simplicité. Uni 8 
en Simplicité & puritc de Dieu S. Paul 

a dicminé.2.C*r.i.ix 
Siiui.monugne. £ xi. 1 9.1 .Gai). .-4 
Siosicité de Dvixi- i.Ktu 5 î>sr >• Ta- 



ay E 

Sifaia capitaine du Roy de Cl umaj 

occi par Iahel.fcmmc d'Habcr. lu 
418 

Sobach prince de l'armée des Syricnil 

occi :.A«« 10 itf 
Sobna chancelier du Roy Ezechias. 

/f»»«i8.i8,'/i.2 2.i5 
exhorration iSobrieté i.Tfcr^î < 
il faut fentir à Sobriété. Jttm.i i.j 
ceux de Socoth gens fans mifericordl 

font punis, lugçt 7.14 
Socoth Benoth,les dieux oi.t ie •Ba- 
byloniens rirent en Samaric. A.Jitt 
17.30 

des Sodomites. Vo)i l-Ctn.j 3.14.1 fi,Ffyl 

fnW.1tf.47.ils font abyfmés. Gtnt.ig, 

24 > D»r.i9.i2 »lf«rr.io.i 5 
qui a Soif.viéne à Icfûs Ch*ift./Mn 7.3l| 
le Soin de Dieu pour Iacob, que LabaiJ 

ne luy nuifc Gfn.31.24 | 
le Soin de Dieu enuers fon peuple. IeteM 

»".itf,ir i.Pifr.5.7 
le Soleil obéit à Iofué./>f 10.11 
Soleil & I.une en Signes & fàifons , cal 

iours & cnans.Gm.1.14 
les Solennirés des Inifs.iw.23.14 
les Solicirudes de ce ficelé. Luc 8.14, e>l 

_ n-it.ir 11.34 
l'interprétation de» Sôges eft de Dieu. 

GfH.40.8 
les Songes de lofcph.Gfn.37. 5 
le Songe dn Madianitc.Jn;» 7.13 
par Songe Dieu parle à Abimclcch.G»>< 

10.3 

par Songes Dieu parloitaux prophètes 

^{omb.i 2 tf 
defenfe d'obferuer les Songes. Ltuitij. 

I».2tf 

Sonnettes à la robe d'Aaron. Exo. 1S.3] 
Sopater accompagne S.Paul. ^ir7f/ 20.4 
aller aux Sorciers & deuins, défend 

Ltmt. 19.31,1 fi i l 9 
Sorciers doiuent eftre mis à mort.Lfn» 

10.17 

Dieu fait efchoir le Sort où il veue 

Proucr.l tf.3 J 
le Sort iette par Iofué en la diuiiîoa 

de la teire.Jo/!i8 i> 
les Sorts cfchcus aux tributs d'Ifracl 

Us Apoftrcs iettet le Sort pour en élij 

re vnau lieu de Judai~4f7.i.2tf 
Soilhencs principal de la fynagogue 

wYt7.i8.i7 
SoubalTemcnt d'airain au temple de ! 

lomon.3.Ro«.7.27 
il ne faut auoir Souci des chofes de 

tn<»ndc.. i.*j;r.« 25 
Iefus Chrift Souffle en fes difciple» 

fâinct EfpritJMn 20.11 
les Sou (Traces du temps prefent ne fois 

pas «lignes de la gloire a venir. R08.il; 
les choies qui Souillent l'hommc-Ma* 

15.11 

toute Souillure ne doit eftre racGnt 

nommée en nous.lT^Bf/5.3 
quand nous ferons Soûles , n'oublicifl 

point Dieu. Dr». 8-10 
Ifrael Soulé abandonne Dicu.Dru.31 
malheur à ceux qui feront Soulés.l 

tf.15 

dcfchaiifT.r fon Soulier» CO 
ciennc.Rw^.7 
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i t , Souliers a«TfrieU«««»" 

enu.eUUs aadcfcrt.D^.J»;/ 
M Te le Sour<Ua dcfendu.L/M.,9.H 

t'eft Dieu qui ÉW l'homme Sourd. Ex». 

le's'ouris d'or données p« les Phili- 
"SlJ Arche du Seigneur pour ap- 

oai(irfonirefureux.i.«»« 6.4 
dS a Souuenancc de nous, quand il 
D n^dcl,ure. ou nous donne quelque 

fcnt à Dieu.£«> j >< 
Stérilité cfto.ten opprobre aux Iuits. 

Sro,clen. , d 1 r P ute«.uecS.P 1 »l.^« 

Suaire de la femme de Iuda-Gi-M».» 

Sua Kov d'Egypte^" ' T<4 

il nou/faut élire Sub.cts les vns aux 

autres-E?'*/^/-" , t . 

en la Sueur de noftre v.fage nous faut 

mancer noftre pain-Gmii» 
ie™s°qui fuis, le nom du Se.gneur 

il nous faut Supporter les vns les »u- 
t^es.£f'»••f• , . „ , 

l'U.ftoirt -de Sufaner-K" P""' 9 

Syluain porteur de la première epiitre 
deS.Pierre./.T»r./.n 

les Syriens, v.j«î.j *« l.i;&4-*»"- 
i,&7- 



TAbernacle &fa forme£«<«.ir. 
}6,& 31-3' 
la fefte des TabernaclcsXrui.» j. J¥ 
Tabithaeil renifcitee^.»./*»*- 
les Tables de Moyfe cfcrites du doigt 

deDieu.£x°.i'-'8 
les Tables du tefmoignagc.E»>.3 
auec Tabourins les femmes chantent an 

SeiEneur.E»''-'/-" 
Temple de Salomon.*.**/- '.*?•' « 
le Temple de Salomon fanâine par 

Temple rempli de la glo.re du Set- 

le\cple eft pillé par Ioas.*.*" >¥•'* 
le Temple eft rebafti. ^U"-'4. V '• 

la elo'ire du fécond Temple-^Ç '-C 
quf doiuent eftre receus au Temple. 

les marchans chalTes du Temple- M«tt. 

11. 12, Mure ii. xi , 
le Temple de Dieu fait fpelonque de 

brieans.Wdtr.ii. ij 
les Apoftres prient 8e prefehent au 

Temple-^sf i-4* , . , 

le Temple , pour le corps de Iefus 

Chrift./*»»»-" 

le Temple du fainaefprit . nos mem- 
bres. i-C»r..i it,&« 'i 

Dieu n'habite point es Temples raits 
demaiiidhomme.l/-.«.»^-7-4'. 

le*Te'mp*de .oftreyie eft brief. t. 

diftîrôiôn des Temps. Ce** '•'**" 



il ne faut obferuct les Temps. GtUt-4- 
n.qui font en la puillar.ee de Dieu. 

il faut recouurer le Temps.tV'ifaj 
ce n'eft pas à nous de cognoiftre le» 

Temps -Alt .1-7 
les derniers Temps.i .T>m.4- 1 
les Ténèbres cnuoyees fur Egypte. E" • 

H.JI 

Ténèbres ne font point en Dieu, i l"» 

lcs'clentils iadis Tencbres.mair.tenant 

lumière au Scigncur-if'"/-;,-' 
les œuurcs de Ténèbres *°»'.i3 ' > 
il faut prier que n'entrions en Tenta- 

tion.//<iit.!«-.fi 
les lfraclites Tentent Dicu E«i<.i7.7 
il ne faut point Tentct Dicu.L»""^-'»- 

Af«ii.4/-,cri.f»r-«»-9 
Dieu Tente Abraham.Gfn.ii r 

Dieu Tente fon peuple, txtd. 15- iS.tr 
Diea nom Tente par faux miracles. 

Dl«MJ „ , • 

Iefus Chrift eft Tété. AfcM-i.H'*-»-'» 
Dieu nepetmetqucnous foyons Ten- 
tés outre ce que nous pouuons,i.t«r. 

Abraham habite és Tentes.GfiM 1.1 
la Terre eft appelée le fec.Gt n i 10 
laTeirccft maudite.Gin.J-7 
la Terre coirompue deuât Dieu.K rem- 
plie d'extorfion.Gin.É 11 
l'homme tetournera en Tcrre.Gin.j.i I 
la Terre n'eftoit point vendue aperpe- 

tuitc.£«i«>i/.ii 
les Terres par qui diuifees. Gen io.J 
DieueftTcrribleJ>«»»ioi7 
par rn Tefmein fcul nd n'eftoit mis 

àmort.'HjJ«*-3 / -5 0 
la peine du faux refmoin- Diutercn.it- 

les' Apoftres Tefmoins de Iefus Chrift. 

Luc 14 48,^.1.* 
faux Tefmoignage eft défendu. Ex..i .. 

U.& i}-t 
le Tefmoignage de deux.D»«M7-S 
le vieil Tcltament.Hi&.? .-o 
defetiption du vieil 7 eftament. M- --4- 

le Teftament nouueaii.Gf ji i/ Hf*'-'- 
lo.CT- ici*- c'eft la rcmiOion des pe- 
chcsM*it.i6-tt 
Thamar vefue & fes faits.Gf" i» 
1 hamar fille de Dauid.fœur d'Ablalom. 
15-1' 

7 harépered' Abraham.Goi.il 17 
7Uaré meurt en Haran.Gf«.ii i3 
Thebes ville afliegee par Abunclcch. 

Jures 9.50 
ThoiRoy d'Hemath.i ./?•■• 8 ? 
7hola iuge en Ifracl.i»i« '«.i 
S.Thomas Apoftre./Mn n.iÉ.cr X4'5>^ 

1 ». 24 

les Threfors du temple rauis. 3-R>« 14- 
té 

leThreforducoturJWdtt.i.-.i5 
les Tluefors de fageiTe font en Iefus 

il ne faut point faire fonThrcfor en 

terre~M*»'' * •» , , r -. 
contre ceux qui font des Threfors. £« 



Dieu vomira le Tiède de fa bouche. 

^4(*tt'.l.).tf 

Tigns.flcsiue (lUb hideleel)C<iw.i /« 
le Titre de la croix a U&f Chrift. 2UU 

T motice miniftre de l'IUiargilc.x.f et. 
4.17.1I eft Eutfquc. 1.7 im.^.:4. il tft 
inftraitcsfaiaes lettre» des taieunci 
fc.:.7 im.j.i/.il eft citcôci«-^i'.i«-i 
Sans efttc Tire de Dieu, nul lie peut ve - 

nir à leûu Chrift lui e.i 4 
Titc Euefque.7if( 1.7 
Tobic le pereck Tobic le fiU.t f^î_/ri.' 

liure aux ■ 
la Toifonde Gcdeou./H^fi^.y* 
que celuy fc garde de 1 ember, qui s'e- 

ftime eftre riroiû.i .C«r i ».i s 
Tonnerres fur Egypte. tx«W.>.it 
Tonncires durai.t que la loy fe don- 

noit.£*o.i?.i< 
TÔBcrtet fur le» rhilifthins.à la prieie 

de Samuel.! -Xcu ?•'» 
les Traditions de» homme» font a fuir. 

Rom.i6.\7 
Iefus Chrift eft transPgiTC.W«f.!7.i 
Tranfgrcllion d Adani.Gcn.î.lî 
Hcnoch & Elie font 7 ranipurtes. Gtnc 

tenu qui Trauaillent , 8t font charges, 
aillent à Icliis Chrift, pour eltre fcw 

bc£s«Mir.<f**f 

qui iera nomme 7 refpetit au royatme 

descieux~A/«r-/.i» 
Tribulation enuoyee Je Dieu eft bon 

ne.Hitr.i.-.J 
Tribulation ne nous doit pas feparer 

de ladileftion de Dicu.Kora.f 
Tribulation engédre patience. Ri»».j.* 
Tribulation» aux fidèles eft àlàlut,& 

vient deDieu-Thi/ifii» 
Tribulations aux fidèles , leur feruent 

de probation.1-Pnr4.il 
en Tribulation fe faut fier en Dieu , 8c 
chanter i\uy.Tf.*i verfi Mjfi.il 7. 
à l'exemple de lob./ii.i.Ji à l'exem 
pie de S. Paul & de Silas^lcJ.ii.jJ 
par 7 nbulations Dieu nous fait retour- 
ner à foy.D«i4f.4.jo,/ya.2«.i 1 
par Tribulations faut entrer au royau- 
me de Dicu~/4ff.i4-J» 
Tribulation avenir à ceux qnicroirct 

en Iefus Chrift.I.Pur i.il 
à ceux qui endurent Tribulations pour 

Iefus Chrill.rcpos.j.T»'/.i.7 
c'eft Dieu quidclmre de 7 nbiilation.ai 
H<» 4 9 

les forts des Tributs d'Ifral.EvTM-' i 
il faut payer les TtibutsMMith.i6 ï>.im. 

li.'i 

Iefus Chtift paye le Tribut au magt- 

ftrat.Jlfrtl.a7-'7 ., , - 

il ennuient tendre le 7nbut aCclar. 

J^it.iî.ïi 
ecluv qui eft Trifte qu'il vne.Iop.tj 
Iefus Chrift 7 nfte pour raueiiglcroeiu 

des Iuif».Af«rc s % 
de Triftclfe vient la mort.E"'- *ï->7 
for. de la 7 rompette , quand la Loy fut 

donnec.£*«.iS».'« 
Trompettes d'aigcnt.rVsi»* *• ■' . 
Ti)-phon , capitaine de 1 oft d Antio 
chns.t«<iMU}.iJ . 
Tubal-cain le premier forgeur d airain 
fc de fer.G«M »« 

Ûl). 



y&e Tuer noflre frère nous 
n:mt de Dieu,& île Ton obeif- 
ç.Drut.i-j.6 

lique ou faye de Iefus Chrift. 

'/MM.19.23 

nique des prédits. Exo^f^o 
prophétie de la deilruetion de Tyr. 

Elechtcl 16-17 
du Tyran. Prs1wr.58.17. 
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'* triftclTc » rongeant. Mire .9 . ,4 les loi* touchant 1 ei Vigncs.Ewrf.1 



VAclie ronfle , laquelle on brufloit- 
ÀfanMVf 9.1 
il faut Vaincre le mal par le bien.Rora. 
lî.ïr 

les Vaillèaux pour l'vfage du taberna- 

clc-Exei.i<,& 37 
la piiiflànce de Dieu fur les VailTcaux 

d'ire- Ro m.9. 11 
Vaillcaux Jes iaienccaux , c'eft adiré 

leurs corps. î.K&n.îi.j 
Vaiffeaux de terre ,dcs corps. 2.0.4.7 
Vanteric cft à euitcr.Trou.a5.14 
Vafthi,Roinc,eftrcpudiec.E/î'>rr.t.io 
le Veau d'or. Exad.j:. il eftmis en piè- 
ces. fxoi.32.20 
les Veaux d'or faits par Ieroboam. 1. 

E«t.t/.i8 
des Vcfucs. t»i.-^£.vo.i2.22. Drn.io.i8> 

&H-19,& 2419.6- iâ.ij,& 27.19 
k miniltere des Vcfurs. ^id. 

Timoth.5.9 
des Vcfucs ieuncs.i.Ti'm.5.11 
maifons des Vefues mangées par les 

Pharifiens.Lk1-.20 47 
le fils de la Vefuc refufcité.Luc7.it 
il faut Veiller. M-w.i^i.à- t. 

Th,f f .:.C,t,f. 4 .i 
V'cndition de polfcilîons , & maifons. 
L'Hit, j j 

des Vcnditions 8: du vendeur./_e»u'r.îj, 

Ecr1V.jtf.25 
Vendre les biens , & les donner aux 

poures. Matt.19.11, Luc 11.33, & 18. 

11 

defenfe de Vendre le» Ifraelites par 

vendition feruile.Lr»ir.25 39 
Vengeance défendue. LrmM 9.1 8, Prou. 

JO.ij,£ri/r.î8.i.K»TO.i2.i» 
Vengeance défendue pour l'iniute fai- 

fle à nuus.J/nrr.5.38 
la Vengeance appartient à Dicn. Drnf. 

32 S5,Kom.i2.i i j.Hfi 10.30.cr i.ThrJK 

Dauid laiflc la Vengeance à Dieu. 1. 

lUn.xç.8 

Dieu fait Vengeance fur fes aduerfai- 

re .Dtnr.32.35 
Dauid Venge l'iniure faifle à fes fertri- 

teurs.2.1u».io 
iwl n: peut Voir Dieu en celle vie.E». 

3i-o 

la Verge de Moyfc tournée en ferpent. 

Exta^.j 

la Verge d'Aaron floritJVo»i»r.i7.j 
1» Vente de Dieu en Bu promclîes. 1. 

- Rw.3.30 

en Vérité il fautcheminef.j.Roi.a.j 
en Verne il faut fcruit à b.c....'-., 

lefus Chrift eft Verité.jM» 14 j 
contre ceux qui refirent à la Vérité de 
ÏEmn g ae.iTi*.i.i 4 ,(Sr J7 , f > 3 .i i 



l/j.tftf.14 

la Vertu de Dieu. l'Euangile par lequel 

il fauuc.itom.i.itf 
c'cll Dieu qui œuKre les Vertus en 

noui.C*Ut.j.e 
Vcllics fur les gens , par tout le pivs 

d'Egyptc.Exoi.9.9 
de Veltemcns d'homme la femme ne 

d'jitvfer:&au rebours.Dnir.22.j 
le Vertement de la refue ne doit élire 

prins en gage.Dznr.24.17 
Vcitemens de Iefus Chrift diuifez en- 
tre les gendarmcs..M.ir 27.35 
rompure de Veftemcns eftoir aux Iuifs 
ligne de trifteife & indignatiun.h/7. 
é^Atart. 2tf.o"o,o> a.t.ffoâ.ti 
exhortation à Veftir Iefus Chrift. Rent. 
13.14 

nous Vcftons Iefus Chrift par le Ba- 

tcfmc.Cit^ir.3.27 
eftans Velus Se noutris , foyons con- 

tens.i.Twi.tf.8 
fi le feigneur le Veut : ternie dont nous 
deuons vfer en nos délibérations. 
I"?-4-i$ 

Dieu pouruoit de Viande à l'homme. 
Gene.1.19 

la Viande ne nous fait point plus agréa 
. blcs à Dieu.i 0.8.8 
-4-Viandes nettes aux Iuifs , & Viandes 
fouillces.DrHr.14.Lra1.it 
pour les Viandes il ne conuient iuger 

lbn frerc^o/a.14.3 
pcrmifTîon de toutes Viandes , excepté 

de chair aucc fon ling.O'rn.p.i 
permis à l'homme clircftien d'vfcr de 
toutes Viandes. ~4:7.io.io, ittm.14.3. 
auec action de grâces. 1 .ruo.4.3 
la Viande de Iefus Chrift ■ Itan 4.34 
la Viâoire vient de Dieu. Gcn. i4.20,r> 

i.Roii 14.10 - 
la Victoire doit eftre attribuée à Dieu. 

lHg«.2,f> i.Roo 14.10 

Iefus Chrift la Vie éternelle. Ican 14 tf 
Ctlojf. 3. 4. elle nous cft donnée par 
iceluy. ; m 1.4. c'eft de cognoiiirc 
Dieu, & Iefus Chrift. In» 17. 3. el- 
le a eôé reuelce de noftre temps. 
Ephif.j. 9. elle eft donnée gratuite- 
ment. Ram. tf. 22. & à ceux qui ac- 
compliûcnt les commâdemcns.^r. 
1* 17 

la Vie des chreftiens cft cachée en le- 

fus Chrift.fo/.j.i 
la Vie de l'homme eft vn labeur perpé- 
tuel-/»*^. 2 r r 
la Vie de l'homme n'eft que fumee./a». 
, 4-H ' 

la milere & brieueté de la Vie humai- 

nc.PfeAH.90 Job 7 
Vie longue à ceux qui obéiront à Dieu. 
Drurjo.itf.à pere & merc.txo.20.12. 
Epheft.t 
-Houangc de Vieille1Te.ProH.1tf.31 
le confeil de S. Paul touchant les Vier- 



geii 0.7.1e 
la loi 



ley de la Vierge dépucelée, £W. 22. 
]tf,Dr»r 22.28 
des Vierges prifes en la guerre. H»mb. 

)i 18 * 
la Vigne plantée par Noé CrH.9.10 
la Vigne de Dicu.les Iuifs.de laquelle 
le Fruiâ cA maiuuis.//S.j.i 



DrHMo.5,f>22.j,ir> 2.J.2.1 
Iefus Chrift cft la Vigne ■ Dieu cft 

Vigncron-Iac» 15.1 
c ! eft Dieu qui dcfcr.d& garde les \'i| 

les.4 .T^ow.19.51 
Villes de rcfuge.7^oMi.35.i 1,70/29.2 
les Villes qu'on dcuoit icceuoir à iomJ 
pofition , & celles qu'on dcuoit iael 
cagcrDrHt.io. 10 
le Vin défendu aux preftres. Leuiti* 
10.8 ^ 
le Vinrcfiouitlc cœur de l'homme^ 

les Ifraelites ne beurent point de Vin 

par quarante ans.Drur.29.tf 
Iefus Chrift 

mue l'eau en vin /M» 2.7 
K v;n meflé de fiel dàné à Iefus ChriiB 

en la croix.^/jf/. 27.34 
S.Paul mors d'vnc Vipcre,& ce quis'ca] 

en(ùit.^<t7.28.3 
la mani.rc comme t les pères & meteaj 
afiprouuoyent la Virginité de leur» 
filles. Dmr.22.1 5 
Dieu parle a Abraham en Vifion. Cent. 
'S-< 

Dieu parloir aux prophètes par Vifioni , 

& fonges.Aowl.i 2.tf 
Dieu Vilite les pcclics, quand il les pu- 

nit.fxo.32.j4 
c'eft Dieu qui faitViurc & mourir-Dm^ 
|i.3i> 

il faut Viure en lieiTe. Ecclefmftt 8.i5,é> | 
97 

ton ame Vit:manicre de fcrmcnt.j.Ro» 

j.ltf 

l'homme Vit de foy , mefinc au temps 

de famine.DrHr.8.3 
lelùs. Chrift Vit en fes fidèles C</.2 .»*] 
le Seigneur Vit : manière de ferment. 

Rutb j.i} 

U Vi éternellement: iurcment de Dico. 

Drnr.32.40 
les fidèles font Viuans à Dieu par Iefus 

Chrift.tfo».tf.n 
nous fommes vn eu Iefus Chrift G«/« J 
28 

Vnion de Iuda auec Ifrael-Evrr.37.7tf 
Vnion des Iuifs & Gentils en Icfa 

Chrift.jy.i.19.24 
Vnite de la foy des chreftien». 1m 17.J 

2i«^r7.4.3i 
Vnite recommandée. Thitip.i.ij. Epie. 
■4i 

Vocation des Iuifs & des Ccntils-Ro» 
J5 9 

1« œuurcsde noftre Vocatiô. ÎJktjM 
Vœus faits à Dieu doiuent cftrc accon 

plis "T^omi 30 3^DrHf.2j.ji 
Vœu de lacob.CJrn.28.30.des Ifraelite 
aucc côdition.Nomi.ji.i. de leph 
/Hjrj.11.30 
Vœud'Annc.i.tfoi/ 1.11 
la Voye dcDieneft enticre.2 Rci.21.: 
les Voyci de Dieu font droites , & f 
iugemens incomprchciilîble» Dn 
-32.4. Rom 11.3] 
la Voye de verité a.Pirr.».» 
Voye obftinee./ue« 2.19 
la Voye cftroite mei.-ie à liyie.MM.y4 
lefus Chrift eft la Vove./rj» i 4 .tf 
malediftion aicus-^u'i lé dcllouE 
de la Voye que Di.-u a monlL, 
Oiuttr,M. t 1 . 1 5. l es Ifraeijr ct J 



SVÏl tE 

(JonrnentEwJ.Ji-S 
Dieu rendra à chacun félon fa Voye. 

j Km 8.3 a 
Dieu regarde la Voyedel'IiommcPr». 

Mit. 5.11 

c eft Dieu qui drefle noAreVoyci R«« 
ji.jj 

curcher par la Voye de toute la terre, 
pour mour:r.7«/« jj.i4,cr }• Kou »•» 
■oms Voyons Dieu maintenant comme 

en tn miroir.i C'cr.i 3.1a 
Vojrant pour prophète. i Koû f-il 
le Voile du Tabernacle. Extd.i6.)i 
le Voile fur la face de Moyfc. Exod. 

- . ■ i aIj 

par le VoiIe,e'eft a dire par la chair de 

Iefus , nous entrons au laïuft des 

fainâs Het.io-jo 

leVoile du temple efl fcndu.W4r.37-5' 

le bon Voifin- l'rouerb.iy 10 

lelùs Chrift délire d'accomplir la Vo- 
lonté du Pere./Mn 4.J4 

la Volonté de Dieu elt immuable- JV»- 
uerb.19.21 

la Volonté de Dieu eft, que qui croira 
en Iefus Chnft,ait la vie éternelle. 
Jean 6.40 

Dieu a tout fait par fa Volonté. Efhtf. 
IJI 

lofeph vendu par la Volonté de Dieu. 
CfMf.45.5 

par la Volonté de Dieu.les Iuifs aueu- 

gles.-Marr.n.zJ 
qui fait la Volonté de Dieu.eft le pere, 

la mere, le frère > la feeur de Iefus 

Chrift. ^M«rrfc.ia.4$ 
qui feak la Yolontc de Dieu , & ne la 



VTÏi t. EY NM'VËÀ'v" Vis 

fait fera puni plus gricuement . Z.uc 

1:47 

nul ne peut tefifter à U Volonté de 

Dieu. 6tnt.jo.19 
les Ilraclircs encreprenans la guerre 

cotre la Volonté de Dicu,flr.i eccis. 

Drur.1.41 

la Voix Au feigneur doit cftre ouïe. 
/ .v. 1 î .zi A, : ; :, : : - J7.io,e> 50 îo 

Dieu (ait en nous le Vouloir ât le fai- 
re. Thi/yM.iJ 

le Vouloir eft bien en nous>mais le par 
faire n'y eft point. W»m.y.\t 

ce n'eft pas du Vucillanc ne du courât> 
mais de Dieu qui fait rruicricorde. 
Kem.9.16 

Vrie mari de Beth-làbee.î R»«ii-J 

Vric fàcrificatctir.4.K«w itf.ii 

Vfure défendue. Se vfurc licite. Dtuter. 

ÎJ.IO 



"V Eux defaillans font donnés de Dieu 
aux dcfobciflans à fa volonté. Peu. 
18.67 

aux Yeux de Dieu rien n'eft cache ne 
couucrt. Hcbr.4.1} 

Yflûc des cnfàns d Iftael hors d'Egy- 
pte. Em4.n4J 

Ielux Chrift eftimé rufMMllf M*ll il. 
îp.les Apoftres auffi. uW,uj 

Yurongncrie à éviter , principalement 
aux Kois.Pr»». j 1 4>L*c 11-34 

Yurongncrie défendue. Ephefa.it 

les maux venans d'Yurongnerie. Prou. 

iS-'i 
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r 7 Abu'.on fils de lacob, "a généalogie 
& ici faiâl. ycr.e J ,.;o, C 46.14. 
t> 4y-15- Uu.t.j). 18 
7aclianc lloyd 1: rail. 4 R«u 14. :j 
Zacturic prophète, 6U de loiada.pre- 

llre- i.'iatalip. : 4 . : o 
Zacliai le fils de Barâchf*. Zxi'u. 1.1, 

Matih.il. S S 
Zacharicpere de fainû Ican Baptifte, 

& fou cantique. Lut 1.5 
Zachee peager.luc 1 9.1 
Zambri ayant commis fornication , eft 

occi par I-hinecsJV»«tr.a54», rfr 1 
Zambri Koy d il'racl,Sc fes faicis.j R«« 

16.9 

Zarafils de luda.G'rnc. j 8 j a 
7.cb oLCi.iugei-j.ic, 
des fils de ZcbcdtcAïa/rd.îo.io 
Zebul capitaine de la ville de Sichcra. 
Iu«f/ j>.;8 

Zele de Moyfe.f;*crf j ;.i6. de I'hinces. 
Nembr. J5.7. d'Elic. j.R»u i». 10. de 
lchu.4 Un; 10.16 

le Zele de Dieu fun-.ant contre l'hom- 
me s'obftinantau mal. Dru/. 151. 10 

Zelpha chambrière de Lca. Cent. 19.1^ 
& }9-9 

Ziphicns traiftreià Dauid.i.R«u u-if 
Zoar,ville. Gen.ij,& n,& ip 
Zonzomim,Gcans.D«iir.:.ao 
Zorobabcl fils de lolcdech. t^gg.i. 11. 

luy & lnfue édifient l autcl i.£/a.j.« 

il eft figure de lclu» Chiift.^j < f£« •. - 



FIN DE LA TABLE. 




Interprétation des noms propres He- 

BRIEVX, CHALDEENS, GRECS, ET 
Latins, qui Ce trouuenr en la S. Bible. 



Aron> montagne , 1 u 
homme de monta- 

S"'- 

Aba»m >pajjage >»» 

pajjànt. 
Abba , ^rre , c'ejl vn 

mot Syrien. 
■Abdemclecb ,ferut- 
teur de Koy. 
AbdenagOi/iruirtitr de clairté. 
Abdias,je ruitr u - du Seigneur. 
Abdiel, ~rru;t!w d: L>~u, ou nuté d'abon- 
dante de Dùu. 
AbdoQjJcriMfrKr. 




Abeli^4r *Aleph( c'efl le nom d'vne ville! ) 
pleur. 

Abcl ,par Ht, (c'ejl le fil Saddam,) va- 
nité. 

Abiitperc du Seigneur. 
A ::.-'!•."*- - excellent. 
Abigail Jiere d'exultation 
Abimclcch,m#n^rrf Koy. 
Abinadabi^trea>yân bongri. 
Kbi&zd'ignorance du père- 
A j 11 ' : ■ lampe du pere. 
t\bri,chambriere,mtt Crée. 
A .y ,.: .v - • v haut. 
Abraham r - de multitude. 
Abûl ■ i;n.r - • de paix. 
\Cid,eruJ>c.cane,ou eflmieUe. 



heeston Jleriliti. 
Achab,/rtK du pere. 
Ac\\ilC,dcu[eur t ou tnjlejjè- 
A - - 1 ■ ' c , : vV-.r i. tnjle. 
A . .--.' ul :; ::>:. 
AchiZ*tpprehcndant,ou psjpdant. 
Achùs».-nteur,mcnterir*.eJpinr,ou coulant 

de tout *#yîr 
Achim ( refitfcitantttorrjirmant, vengeant* 
Achimelechi»>«t/Vfre Koy. 
Achior>/iM>:ifr« du frere,ou frert defiu. 
Achis. c;rftf tlejl, ou tltjlain/i. 
Architophcl,/'*™ de ruine, de faute , ou 

de einfe mal fauoureufe. 
Achirob./rwrir bonté. 
Ain.\a,luifttt!,paourelé^Ufntment delà- 

(Liij- 



Aismih^m.ve dt terr;,ttt roujjèau. 
Adon,{eigticur,ou Jouv.ijjèmen: . 
Adorai i nui Seigneurs, vn des nttrntU 
Dieu. 

Aàomas,Dominatctir,Sc'gncnr. 
A.lon:bclcc , fondée du Seigneur , tu S.*- 

gueur dt ftudre. 
Agabus> faaterclle. 
Agag,f«i3. 
Agit, eflrangere. _ 
Aggec/'/ji/Jif. 

Agrippa^m fait difficiles enfantement , ou 
qui uaijjànt mer premier tel yn.li dehors. 

Aa'.2m,frere de la user, eu de la gent. 

Ah Mmtlhjrere de mari, eu dt tours. 

AhinouSU,frere de beauté, loycufèie, on dé- 
votion. 

Ahod,/»iM/jf. 

/d:r..mi?e:,adiutcw,vcrt:::ux. 
Alexandrie.» Hebrieu, tio, qui tfi inter- 

prtte,crui,ou irritation. 
Antt\çc,pe:tple léchant. 
Aàam,mereja craint; d'eux. 
A-r\an,troublant . 
Amanai/lj,»» vérité. 
Ama(a,peuple épargnant. 
AauCtltfar *Alcph,fort,tu rob-ifle. 
Analâù^ir ^iain,prefent du peuple. 
Ami(ii,la force du Seigneur , ou la cha'ge 

da Seigneur. 
Amelec,/Ï»jf. 

Amcn,/iit faiéf,qu'il fe face, ou foit ferme, 
& fiable. 

Amoa, fidele,veritabie,ountur,nourricier, 

0u pédagogue. 
Amorthcens^tmeri,rebellei. 
Amos , par vdltph, (ceft II pere d'ifau,) 

fort. 

Amos, par ^Ain, ( c'eft l'vn des dou\e Pro- 
phètes Jthtrgé. 

A n::,' a' *A : .cph,*mtr,tu parlant. 

Amti,par ^iin,pei^nee, oufeigneurie: eeft 
le prince de U gendarmerie d' Ifrael. 

Ananra,'iv<t du Seigneur. 

Aaaxhot\i,rtJponfes ou cantiques. 

Andictreifcrt, 

Audronicjuc >/>t»»m? vièlorieux. 
Anne,gracuufe,ou mifericordieufe. 
Anciochciffiir chariot. 
A . toui,ou antre tous. 

Aphriciucif» lltbr.Pu\,c'efi a dire^lieute, 

ou rutne.Ifàie 66.19 
Aphri^ue, en Heb.Var, c'rf. à dire,grtfft 

tu g-ajfè,t\'ahum 
Afitc.u\yfic,reuelatton. 
A)'ollu,:'fr.iiw , «u dcslritijûnt. 
AfOl\re,e>:uoyé,ambaJftdeur. 
Aquilc > est nom Lai:n a'vn homme de 

rente. ' ^ 

Arabes , qui font du foir, eu du vejpris. ». 

Paralrpp.ifi.j 
Arab;s,P/"Mii.7;.io^n Heb. Saba, c'tSlk 

dire,c«nuerfion. 
Arabie,ff,f re. 

Arabiens, qui viennent du veffire, tuqui 

reJpenJeni pour autrui. 
A... .)•.!. .fMtmitè. 
Ararat, maLJjj ion de trembltmenl , tu 

crainte. 

Arba.viKe diite Ilcbron,quatrt. 
Atht\, D.eu a cjmbatu. 
Archelaus^rmr.' duvsuple. 
ArcJùlricUlVAUj&rf de l'eïlet. 



TSVCHfîlEÏATlON d"S noms P 

Arcopagite,jHi cH de la montagne, ou co- 
lla,, de Mars. 
Ar eop.ige,r« iau,su rue, ou place desVa-i. 

Arcuna, coffre eu cantique. 
Areobi'vofrr de terrc,ougiauier. 
Ariitarchc>fr«io»< Prince. 
Atitio\y\>\\\i,iresbon confeiller. 
Armenietn Hcb. Araiat > maled'iîlioii d? 

Itembte/iient, ou crainte. 
Atnon,fauiant de toye. 
A: p!)a:ta.',*i».--ij'u«; . 
ArUfictxa.,lur»tere,ou malcditlion. 
Aùs\,Oieu U faultou le faiit de Dieu, 
Aùphjajjcmbtant 
Aiei,par Samechjié,fili de Caat. 
A!èr,/4r Sc''im,bcatuude,ou fetieiti,fiL de 

lacob. 
Atfucius,prince t> thef. 
Al\c,limoncufc,«u boueufe. 
Allur,'/piant,ou bien heureux. 
A 'i.::.):h, t.- . :-r < . ou riche fe. 
Atlulia>fc tempiau Seigneur. 
Atlicnes /inj m'.nceau. 
Altain,augmcnlani,cu nourriront. 
Aux,iniquité. 
AuQlt\z,dtuir.tmcnt. 
r\\l,ernee. 

Azuas,aute du Seigneur. 
Atox yidtuteur. 
AzocuMfl Heb ACdoii.pdlerie. 



T3 \:.'., ..Lie, tu dominant. 

ii3i\un,idolei,domn.ant. 
Baal phcor,»v;.i^r d'euutrturt. 
Babc 1 ,c 0 nfujien,mefiange. 
Bacchides^urrj#u jurongne. 
Bala, inuet!rce,treiblcc,{ Ut chambrière de 

J\achel,)par He, en la fin. 
Bala ( engleutijjàntj dciirutjani > vdle, par 

*Aain,en la fin. 
Balaarri) imauite du peuple. 
Balac, dellruifant. 
] . t :.;.'. !,.: . r ditetlion. 
Ualccfalar, ne portant nulle angoiffe,ou no 

thefaurifant , en Syrien, inijuijiteur du 

threfor. 
Bananias,yi/j du Seigneur. 
Baricfeudrc. 

Baradiiasiifu/j^inf le Seigneur. 
Bar-iona-.,/;// de colombe. 
B arnabas»^ Is de confclatun. 
Barl'abas,//i de coiiuerfien. 
Bartimee.//i aueugle. 
Bartholoince ,fiU de celui qui prend les 

eaux. 
Banuh,4?m>. 

Batli, n.efure des ehofei liquides. 
Bjiluicl,;i.',.in. n de Dieu. 
Becl-phegor,irf«/f de Vouuerlure de terre. 
J>cel-z.cbub,ii«/« de ta moufihe. 
Bcera^Hin. 

Xcbcmoth,iumenti,beilci à quatre puis. 

Bcl^f nricn* 

iteli,engloutifiant,dcfîruifant. 

Belul,? erueriifans ioug. 

Bcn-ennon,/ù de fei riehejfet. 

Ben-iamin,/ir de la dextre. 

Bcn-onii/î^ de ma douleur. 

Bcrnice,vK?»tn. 

Berlabee,^ uns de iurem'nt. 

Bc tli-abara .rr.aifi n de paffage, 

Bccb amc > maifon i[obeijfmce , ou a r fli- 



ROPRÏ5 

Beth iucmjraifon d'iniquité. 
Vctb ....^ci: ' ntUfteoMU, 
Bctlv cli maifon rie Dieu. 
Boiher>4iii i/k». 

Bcih-cfda > maifon cfiffuf.cn . c'cfl le Item 
tu les eaux de fluye àecoultttt 

Bccb Whcm,>r.aiJoh de pain. 

iictl» pbagcj maijci. ae la bouche oies val- 
lees. 

Bcth phogor.Wdi/l» d'ouuerturi de terre. 
Seth- labc ,filie de lurement: la Jsmme éi 

I rie. 

Ecth-fabec , maifon dt luremtnt , ntmii 

vilie. 

Bcth- ûida.wai/;» des fruiHt. 

Bc th -ùma,maifin du Soleil. 

B:ibal,vierge. 

bcïccfouare. 

Bithymcvulcntejuilfe. 

BoanergcSi//i de tonnerre. 

Bochririiji.eiou premice. 

Boozjf n force. 

BolofiSc Boita» munition. 



CAi<\\£ongregatun,rcbeufchcment. 
*-»dci,fain:tere. 
<~Mn,po£!j>,on,pof[cdé. 
C-aipiu, ,/tquij.tcur fubtil, vtmtjànt do U 

fauche. 
Calcbiji-'^yî cceur. 
^■itla,\*le,enuu. 

Cananccn> qui tSl de Cara \ -Mette de Go- - 
l.lee. 4 

CnKchcc^ojfedant centritun. 

Cape rniun,,champ de pénitence. 

l~ifpadoccs»<» HtW.<Af liUiorim. Bow I 
teties. 

Cariath-iatimnif» desferelis. 
Cariath icphcr,cu> da lettres. 
i.»tmc\,cegno :£ince de la (_ ireoncifion, tu J 

agneau circuttcl. 
Carchagiuienj,™ Hebr .Tlurfisi centiu 

l lativn de toye. 
Ce:àiLi,noiraur,ou tr 'iiiefft. 
Ccdcs,fain4ittt. 
Ccdr. utiioirchtrisle. 
Cclciyrie,S)iïe courbée. 
Vefhis/roerre^iinfi appelc:nom deriué dt 

la pierre: il rft Syrien. 
Cclat, clï ainfi appelé du ventre de fa nif 

re.ptur ce qu'eue fut tax.ee, ou de fa cht* 

uclure,auei laquelle il nafquu , ou de fit I 

yeux vtrds. 
Cctur2,aremati%ant. 

UiaUccrn Hflr.Chafdim , quafi ttitiltm 

Clhlm,chaut,cbalfur. 

C htmoi,commt fatant. 

Chaniuii,rKarchant,traffiqucur* 

C hcnib>«««yî nuufire. 

ChtH%»otnv. 

ChutU:lhtopien. t 

Cin,poJj'efiion^ujÊf. 

Ci-.ivlb,tamehtatiexs. 

Cit, dur, tlieute. 

Claudci: 5i.v caJp,ou rfpleurtt. 

Clcrpatrai_f/«<r» dupau,ou du fer/. 

ClcopasW»»* rnuff . 

Codoi laoïnor temvt générât un de fer 
tude , tu drame liab;tatun defiruid 
•j) boulet, ou raideur de laucÙe. 

Colo{£ent,pu,iu de mort. 

Cortao, Ccu ^ ....... . ...:■„■ ». 



Cdrceh stuttti. y « ,.. ' 

Coicpar^lephen lafin.apptUnt, bf**, 

i.CbrêU.j.t f. 

Cerinthe./"»*'e'*»'"' ,u «•"f*" 

Corox»in.eV« /-• mjftru \ 

Coibwnen>ea/é. 

Crcrcd» dwiM» efcwiirt». 

Cypre<We- 

Cyicnios,de minant. 

Cyrus.f**/ miferable. 



D 

D\gon,/rj*»e>if._ 
Dal il 

Damas, £ de/4n S . fembUncc Semble 

ment de fc»,<* fiefr.Dam.les. 
Dan,ii»ge4»f,3»i«je»>enf. 
Danicl.m^enKM de D«». 
Uariui.rf j»5M»t. 

Damd.aone. 

Dcbora.Me»i'« * miehparele. 
Dccapolis.ryunde dix 
Dcnys^i»'»""" 1 ' d;iiiUe. 
Diable,i«f> •/"""• decri««> 

Djna,i«5""" i; '> 1 "' i«ge<inf. 

Dor>'enrr4fion. _ 
OorcW'-"»" fauua : e,ou daim. 

Dothaim.'»"/''» '«>'"J- 
Druiille>4rr.i;êe. 



EBll.wtMM» de vieillit. 
EcclcCallcpre/tbw. 
Edcn,W"/>'^d</«ei. 

fcgypte.de/fr.if;,.» rriW«riM»« « H-r - 

Mifraim. 
Elcana/Die» 14/011*. 
Eleaiar,4ide de Die». , 
ElcaMn^edeDieiM» «"f"'»"''- 

Eliaqm.rf/iirreirwnde •D"" - 
ElicDie» Sripuur. 
Eliezer,4idedeDieu. 

El.ph«,eHerf»e»««r de Duu,.uUpur de 

EltocUD i.-u de l.uange.eu *' "nftfion. 
Elifabcth,Di!»d? iurcment. 
Ehi"ce,/i/»f d.-Di?»> ou Die»/*»"" 1 '- 
/ Elnathan, Dieu ft àtnnt. 
El, , mas 1 "«'i<i>!i«ur- 
Emmanuîl. Don auec noue. 
Emnuu>,cr4K*4ni k «»/«'• 
Eneai, collaudé. 
laocb.geant^haim. 
Enosj'ïo -anee. 
Eraphra5,fjci«»« nt • 
EpaphroditckMU,»» 

\,« t en I* /«■" * 
E P hrain.,p 3 r««;r«.r^.^»'. 

Ephtatha^t."A.«"»/ cr " ÙIe - 
£pliron,poiidre. 

Erafte^ww»''- 



Efdras.sdjafekr,;*!-»»». 

Eftbejr <K ' * w . 

Lliicnne»cfl»ronf;e>eii etiironne. 

Lcham,/< force dVe»x. 

Etheel.Die» <iitc mi». 

Ethiopie»?» Urtc figmft ardeur, M /ieir. 

Chus , r'ejî noire e»r •» 
Eubulusj>r»denf. 
Luc>viue> vn*4m*e. 

Euilmerodach , ireytnt ramtrtxmt du 

M 

I u , heur,tu fortune. 
Eicihias.^/orce d» Seigneur. 
EzccWÛ* /orce de Die». 
Eznclyiide de Die». 



GAis,tn»/>e/re. 
Gabaa,teii/r4M de menfai»».-. 
Oabaon^e/»ne montagne. 
Gabrieli 1 »»!»" Die»>o» de Dieu. 
G»i,hiur:ux,troupe,ou afprcjte. 
Giict,parej,clot{onJ>a)e. 
Galaad>»>"'ee4» de tcjiaoignage. 
Galîtic,tuaiJant,ou de 
Galgal>r»»e.re»oi»r<»». 
CliiltC J'urneyant. 
Galion^ti»i./4'i'>«» ^ kl.?. 
Gamalicl.rerriijrioii de Vie». 
Gi7.er,aMnt-erpure. 
G edeon, oryant. 
Gchenne.Miiee de mifert. 
Gckon,pottrinr,iu ifue. 
Gelboc>rem>/ut»« d; Ut quefte. 
Gcnciarccb.Mrd/n dufriKe, eupretedu 

du prince. 
Gtt!um,?f}rin£rw ce lieu U. 
Gcrfon,/»" itnifcment. 
Gicii.^fi-edevi/îoii- 
Godolus,^M«<ei.rd» 5f^»eKr, ,ufr.in- 
gedd Seigneur. 

Qofrjtiff' .... ,i 

Gbleotha.faWre, c'ej! 4 d,re, b /*-» 
/« fej)e/ de; J /e mènent , dura«r. 
Goliath.Jrit-i/'m^M'"»- 
Gomor, c'eft vne certaine m jure. 
Gomorrhe,Mi<p/e retelir. 
Goigias,rernl>fc. , A 

Grec», en Hetr. Ieuanim. t e/t 4 d,re, <e- 



Hcrcules^/«/r«rt>lM«. 
Hermogenes./iti de Mere ire. 
Hcrode^/one dï feu dr.!^.« e«^«. 
Ucfron,/4ie;re Wetuliatitn. 
1 lcth>ri/u«,9U rr4jnie,«i« eJptHCKiemen*. 
UicUDieu vit. 

HicrapoliLMè furet, tu funiie. 

Hicroaicnew fiiiid^ufitre. 

liiiimAïuteJJe de vie. 

Holûtcriies^>«>/?4«i capiftm. 

Hor>'/;flnl4^ne. 

Hoteb,de/ërf. 

Horma^<e/Ir»i/je». 

Hur./iiwt». 

Hul>re"/èi/. 

Hynicncc.e»4nt nuptial. 



U 

Hhbicuclutteur. 
Hallclu-iah,<»»L'e 
Hanania v ([r4fe du Seigneur. 
Haram,de/rr«if. 
Harmon.po/Bnie depeiude. 
Hauothiair.vdle itUuminaticn. 

til-LiA-')*»' D '" i - 
Hazor./om. . , 

Hebal J m«»--MM Santitjuite.^ 
Hcber>»f f *gn*n,p*rt icipttje far mm 

au commencement. 
Hebcr.f.ir ^Aain,faffaut. 

Hebricu,P'#<nt. 

Hebron.jëfieté. 

Heli,»W4H»n. 

Hel;odore.do«di«f«!rd. 

Heliopolis/n Hcbr.Qtx> « 
/rue. 

Hemoryt/ne. 

Hennooijv"e' «**-«'• 



IAaîicl./ireede Die». 
label,.^Mu.'4«f. 
I3i>es,feiehmjfe,f4v Sekin en Ufu. 
l»des,trijlejje,ptir Sade. 
] acob./u/'fiinr-iteKr. 
Jahel.wien/^nr^elit d4iro. 
]aicl a Uie» vit. 
lan ,id«»j»M' •'.»« illuminé. 
lablecl./oJKin! Dicu,da;rii, eu illumin*- 

tion de Dieu. 
Iam;n,.'.j dextn,iu drtitmitr- 
Iaphcth^mf/i/ié. 
lac|Hcs ) /l^/•/•/<t^Mfelu•. 
laiun^Hrrt^knr. « 
] .i! . • ^ jnf. 

lebabod , eu tft la gleire ! malheut a U 

gloire. 
Idumee, rtujfe.terriennt. 
lcbus,fonUment depteds. 
» Icbufirnsi/iK/éj,»!» r»«.'eJ. 
lcchonias.ptepriifien du Seigneur. 
IcdieliCû^ne'^inee de Dieu. 
lc]un,p*ticux,fain(l,mifcrU:crduux. 

Iclm,!Bi,te/i<iflii> e/f. 
ltimS,nngi de vers,far 5<»i» a la fin. 
lcm.n:J*dexirt*u droiturier. 
ïeyhoaé,regardaKt. 
Icphtlic,«mir4nf. 
Ictameel.wi/tricerde du Seigneur. . 
Icremic,'We J (/e d« Seigneur. 
lcrico,(nne me'u. 
lerobaa!.» ;«W<>' f idole. 
Ieroboam.r»» t*(4nf le peuple. 
lerofolymccc lerul'iUm,v>/T«H de pai.: 

i/ificn parf.iicle. 
Iesboc>./ efl vuide. 
le ttci'jla'itjetui au\ neflre. 
lcfu« en //-t.Ichofua^eijMenr.SrfMueBr 
letro,e»f<I;enr. 

lc«bc!,:/f de de»e»r<Bec, ou mtleJi- > 

4 Chabitatte. 
Icieyi'asfctutemetrt du Stigntur. 
ICTtKÏ.ftmenct de Dieu. 
Indicé» H-i .HoiuJ-nange. 
lnd:e,/>».i J.i p."> Heir.Opbir.eendre. 
loaVy'^fernire,»!! 4j4nx />ere. 
lua£ba7,/»ï?e<inMwe':'dn Seigneur. 

loKMX.t.l'arahp J4 84Wy»<ÇM*' 
loacliin^'riyBMfi-"'' du Seif .n -. 
Joacim,r /^rrf£7n.» d» ieijnenr. 
Inada>< ««frejjri»» d« Seigneur. 
Icsli^iifcordantA f'frcrant. 
Ioaa.4'K»« i2-fW«e*.l«»WMb le feu 
iiuij- 



Seigmw. 

lois,i.paraiip.j.% J cri'î'i%rêtu*é de vert 

Par ^4 Ai r , 
lob,/} dtuiiUnr,pœijptnr. 
ioc\,vguUnt t commencant. 
J o\ lai ta n, gracie ux^faui cl \mtftrkor dieux. 

Io ■ j.lj, , B« »( iV JJ/Jfi*r. 

I oat ham +9iifumé,parfa :.f. 

! VU w - / 

IorU&tb ■-(.■:.::• Je gré. 

lonathan^n 4« Seigneur» le fils dt Saut 

Ioppc>for**/r. 

Ioram,f/<rr(f. 

I * >ri.i : ii ■ rff ingénient. 

lof2f\\i\X.,fetgneur t tuge. 

f 0(c -k c. : -., !:f:iat ton, eu utftice. 

loCcpU y a l ;croijfement i ou augmentation. 

loiïas , feu du Seignenr , ou le Seigneur 

brujlant. 
I olû c tfe igneur,fauueur. 

Iuac>ri/. 

JuihiCyblanc,ou Uttjftnt. 
I' i ' du Seigneur. 

Jsbafcththomme de confufon* 

lCc2riot yhomme cCocctjion. 

li'mi\c\ y e xaufement de Dkm. 

XfrzzXifurmentant .Dieu. 

I !ia. lia tjtloyei . Hpri'. 
lti\ie t regten dtSfe d'italus Roy. 
Ithamar»r//îf dt la palme, 
labilc, trompette, 
ludasyhuangc. 
ludith t to ua nt ,ou confejfant. 
1 .:!:> -■•<: .i a . poilfoUt. 



L 

LÀban»ti**c,w/«i/rf»f. 
L.K-c l icnu.nici,..t. rfe «k puits 

d'enragé j. 
T tititfftî. 

La me c h ,f »<f h« , fwm t/jV. 

Lamucl , Dieu «uec «UTi «» /«^wel 

D'«M f/?. 

I..- ■ <l::*.cc - iufte. 

I-api Jotll>f/f/«ir.r,oi4 lampti. 
Lazarcaufe de Dieu. 
ï.ccWxymafchotre. 
Leci,/*jr. 

I.f;'.: '-.f. 

Lcuiathan»«ti(ï«/»/fw«nf,p foeietè. 

"LiZilabourieufetUtjfee. 

Lïbititretuijfant. 

Libye»** /ïV6.Lubim»«rKr <ff t« mer. 

LithoiîrotoSïtmf pauee de pierres. 

"Loidc*metUeure. 

'Lot y enueloppe t lté enfemlle. 

Luc,*n Heb.peut eflre interprété rtfurreiliô 

à icelutiOU en Latin dxtl -.lumière . 
Lyd ic ,Mf luif f ,«« génération. 
"LjflaStdeJîiant. 



M 

y^Xi\2c\\^vfee t frotjfee. 

**Maafias,ar»Mrr du Seigneur. 
Macciia>«u M jcciiu,rw>.i .>»r ',-.*. 

Ma< ; ibcCi ■"■ '. /-.v :,(»:* : ombateui 

la ch ::.-*■■ latit^ou cognoijfant. 
Mzàiznaugementfdetratant. 
Magdala>(f Mr.oM grandeur. 
M. ■ ;;■:...<: i r, 



Malachicwon meffager, 
i Malalcel,/»M<mr i>K«. 
Malchus,Rffy. 
• Mammona>ar^c-/]r ) n*7j<r//t/. 

Manzcr^i de putain. 

Man,.fo//»c y etu'eft-ceî 

Manahcm > f&fi/ôZir«ur. 

Man.ulc b, / 1. .: oubtie.oublutnee, 

Manuc,r«^«/. 

Mara,4wrr. 

Marari,«V montaigne. 

Marc Jimé >ou f rot e^defrouilté. 

MarJochcCjfoHfrii j«« amere. 

Mur ïc, exaltée >mer d'amertume. 

MarthCiiiuitaut,pro*o<]Hant. 

Mafpha^fMtfff. 

Mafiàji^irjf. 

Alachathias^on 4» fninS. 

Mithudcl, fouhAitant fa mort. 

Mauhicu,<*Wif. 

Mclchias,Ro)r,/fjgnfur, 

Mclchi-fcdccJîy Je iHjfoc 

M d ,.,.!.-■■ . ti.ufi.r. 

•Vni. la .s-; uij ; a, fort. 

Mclollam,£u i/» . 

Mcfopocamic > r#j»n <t*(£F« , ^cr « 
«(i'f/if fj enutronnee de deux jituues» 
d'tupbratese}? du Tigre. 

ÏAichi.paoure. 

Michel»^- Michee, (jui tjl comme Dieu» 
Micdol,^ ui peut ttut. 
Mif lnijolcthjiii U bouche vcrton'ne. 
WjUcI.j» nèfle requis. 
MlÙchtptoHguvl, cuuttiTAMitu ti.uircn- 
riant la eaux. 

M i ' l ' i : a . 

Mna,v»t liure,vn talent. 
Muaa,.! •/■•■■. 

M m cenfciUtr. 

Moyfc,rctire(afça des eauM. 
Myficme/chantt. 

N 

NAaman.fo.i». 

Nabo.é- Naboth^<r»/f,^r»fd«f^. 
Nabuchodonozor,ii«i/ i« wjrnwn;. 
Nachor,enr»Hf,yfc. 
Nadab>vi>/u7iMirc. 

Nalullon,-- u:e:iu-r.Cr-!r.l. 

Nahum.i o)i/i/4Jnir. 
Naim]^«M. 
Natban^3nn«. 
Nathanacl,i»>i Dfafc 
Nazareth, famli/iee, fiparie : maùi'tlelt 
efirit par Sade, il fynijic £ardee,eu fieu- 
rijfante. 
Hiiitieru,ftparii,fancftfiii. 
Nchcmic,fff"/ô/<if«7i. 
tie\ml\»m,d'aiuim. 
Ncmr.Hi.wir. 
• " ' . . imparaifi*. 
fiicMOT,vtilorieux: 

Nicodcmc , yinj wmeent , viffeirt du 

peuple. 
Nicolas, vufoirc du peuple. 
N iniuc, belle . 
Noè,reUfche,repoi. 
Nocma,irif. 

O 

Bcd, feruiteur. 
^- / Obcd-cdom,^r*(/e«r 4« themme. 



Oihozns&pprthenptrt. 

Oàu\\im,tefn:ei^na^e i nx. 

Og,/Min cendreux. 

.Oll2,eleuatmn,htUcau/li. 

Olympe jelejle. 

Orartidouteur. 

Omm, douleur,inù]uité. 

OneGme,wi/r. 

On;fi[ !iurc^f;'in4»i vtiiiti 

Oniasj/W J« yâin^. 

Oo 1 la ,/<i bernacle. 

Or\\m'\.pQin,ou peigne*. 

Orcb,»r&MK. 

Olcnipuiwur. 

Oza,/»r«. 

Ozia$,/or« c/m Sr ignfwr. 
Oxicl,/ir« ^< X)irj». 



P 

T3A\e(line, femee , tu etuuerte (afa 

cendre. 
Pamphile, tout amiable. 

Vi{(\ut,paffaie. 

1 atmuj.wori;/,»» engendrant la mort, 
Paul, S.Hicrtme dit que félon let HebrT 
fi&ntjic MerueilUujement. Ici autrui 
Jent fenificr , Ventrée de la troupptM 
comp.fa, : t le net de tjric & d Ht£f 
Neaiitmemi appert, ou que c'efl vm 
Vrccfynifianl celui qui ejl a rcpu*m 
mot Latin,fignifiani fettt. 

Pentateuqucc/nj volumes. 

Pcnrccotlc*inquanttemc (affa.ieur^ 

Vhicee.faifar.t ouuerture. 

Phanutl,i/»jiinr Dieu. 

VhiT3o,diJiipant. 

Yhîtei,diuijion,fli de IueU. 

Plures,/.<tr Schui, (i. Faralipt.-j.i 6.) 
ualier. 

Phariiîcns.A'Bi/i./. 

rbulr>i,montaignette. 
Phatucl.ioutof de Die». 
Phcbe,r/frf,»ii pure. 
PhcBice,r«Mj t ou vermedle,tu palme. 

Philadelphie *m.ur du frtrt. 

VhilcmoBibaiftnt. 

Philctus^imMi/f. 

Philippe , batailleur , tu amateur de tha. 

uaux. 

Philifthee, tu ouuerture iafcauttm 

de cendre. 
Phinees,/i« de confiance. 
Phogor.sxKrrr ure de terre. 
Phuceu Put,^ori^i«. 

1 ': C : r C : . punt. 

Pif,mees,enHebrieu. Gamadim, et fi 

peupler. 
Pikrc,tflrrignant,eu efîreint. 
Ponccmatn. 
PriCcienuincien. — 
PtiCcdlcancicnnW 
Probatiquc,^/4« aux tuaiUei. 

Ptoc.ote.equippé.facite.prompt.appan" 

Ptolelyie,efirangerpelerm. 

Pto\omee,bataiUeur. 

Putiphar^n la Ungue i'^phri^ue.fenX» 
taureau , & en Hebrieu & (hàldct, 
taureau in £ rai/li , tu fruSifcatMH dl 
S ra.fe. 



t 



R 



Sara,p*r Heth.en Upn*i" — < 

dt»r. 

a ..fï Sarai>w-> dame- 
'R A4 î , .; ; r / SaroL» 



,Rabb«,''«— 

'ta uel «<«•" D ''*' 
haLbjQrW^i"- 

V.iftucl.m-i''»'" 1 ' 1 **^ 
Kaphaim^Miu m<d'<"»- 

Rcbcn-a^n«M#'- 
Rcbla.Rcbratha.-o^. 

Ilcmmon.f.''»'"*^""" 
RcfphaWÎ»'*"- 

RuDen,»»"»' 
Rnma,f/""'- 



Solthtne*,/ii*»"« r ^''y'"' -j- 

Sual.wmirW. 7 
Salamtte,?* fwrftM* 
5>unamiie»d'*"tf4nr. 
iuûiuie>/i<.»i« «/'■ 



Schûn,<<<■/■'■'«'»" B '" , • , 
Sela.Jr/!.-*'",/'"'' 
Scllum»/"»"^"*- . i 

Scphora,^^,..r«».fir'»- U ^' 

»« de Àl'jfe- 
Seth,f«',«» 
Scthinit/ïe" 1 ' 1 "- 



Sabuoth.f *«•""• 
Sabbath.r»»«.Ki»>*'- ft , 
Sabeemv.i""""™"''""* 
Sa<iducicn5,ii<y«- 
Sadoci»/»'. 

Salem,»» Sallem,/"»* 
Salmaialàt.^'x inc. 

Sa?phaad,.ml>« d<t" 

£KÎ>i. * '»>»?«"»" * 

Sapban.fxn/»","»» 1 '- 
Saphad, "«'.'*'"• 



Siba,e««"«û u ' rr '- 
Sibbolcth^^e. 
Sibor, mir,trouWt,i« «il. 

Slce r a,f.»<«^'"/" w "5 , " ,,r • 
Sichem,^*"''- J,liuttjilU- 

mejfsltr. - 

Siluain,>«J«»f. 

Simeon,^«uf4nf^«»f'«»'- 

Simon.otritfi*'. . 

Sin,i«.iT.''.£»-'«- l f''V 

Sin,f4r S.,di,*rmr>'f c, 'J'°"\ 
Sion,'M«»»'•"> I • R< " , 5-7 
S,on,D e ^4-48^»'''f;'/ i£, ' m - 
Siûia.vW'i' trtntelU. 

££Jd ,,,*<<*•>><•>", "f"'"! 1 ' 

heure conioinf. 
Sodome,i</"«f" a"rwe. 
Somer,g*i-<k. . . 

SopharTi» >««>■•• '» S î rim * m " 
Sophtim.»»îM- 
Sorecvi^n». 



TAbita.ftt/f d*im,t» '*• 
Tarfc^ni <■ «V» t 
TcrtuUc^n«»nf<"" 
Thabor,r/*3«ii,p unrt. 

ThaddceJ«»'<"','« n /'iP 1 "'- 
Thamar^<ti">f,ii«rrKr. 

Tharc.orforoïK^iM'it- 
Tharfis.conifm/tow'i <<e 
Thau^n/f>i»«- 

TheuphUco»» «V Di«»»» «*" * 

1 heraphim,/i'»'<''"'"'"' 
Theudas.Mii «Mianrt. 
Thomas,* !>7/n«>£«»f<« '•• 
Thophcch,r<li'l»^'■»'>' 1 i""• 
Tibère,!"»»* vi/it». 
Timeeyiwuiit^Wi'""'"'- 
Timothce,l>o''««»r Je 

Tobie,i>»«/f '£»«"■• , 
TubalKain,/»^/*»» M"»*"»'- 
TvchiqiieWî'*"'.» 1 ' «"<■««'■•"• 
Syrien',*» H<t.Hor w/'<"'"" ,r - 
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